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Dan sungguh telah Kami mudahkan Al-Qur'an sebagai Dzikr 
(pelajaran & peringatan), maka adakah yang mengambil pelajaran? 
(OS. [54]: 17, 22, 32, 40) 

And certainly We have made the Ouran easy for remembrance, 


is there anyone who will remember? 


Buku ini dirancang oleh penulisnya 
dari tahun 1997 sampai 2010. 
Telah penulis renungkan berbagai cara 
agar terbentuk Kamus dan Indeks Al-Our'an 
yang mudah digunakan oleh siapa saja. 
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RINGKASAN ISI 


Pengantar Penyusun 

Proses penyusunan Guranic Explorer yang dilakukan oleh 
penulisnya dari tahun 1997 sampai 2010. 
Petunjuk Penggunaan 

Penjelasan tata cara penulisan dalam Kamus dan Indeks Al- 
Qur'an dan sistematika urutannya. 
Glossarium 

Daftar Kata bahasa Indonesia yang diurutkan sesuai abjad Latin 
dan disertai letak akar kata untuk merujuk ke Kamus & Indeks. 
Mencari Akar Kata 

Daftar Kata dalam Al-Qur'an diurutkan sesuai abjad Latin dan 
disertai akar katanya untuk merujuk ke Kamus & Indeks. 
Kamus & Indeks 


Data Utama dalam Guranic Explorer ini, seluruh kata dalam Al- 
Gur'an dan letak ayatnya dikumpulkan sesuai dengan akar kata yang 
diurutkan sesuai abjad Latin. 


А :Alif() Gh:Ghayn(Ê) M :Mim() T :T (2) 
'A:'Ayn(Ê) H : HE (a) N :Nfin(o) Th: Tha" (bp) 
B:Bâ() H:HÂÊ(CO) Q pa (8) Ts: Tsâ (5) 
D : Dâl (3) J id ) R Ra) W:wWaw(» 
Dh: Dhâd (GA) K Kâf (2) 5 :Sint4 Y :ya (&) 


Dz: Dzal (5)  Kh:Kha' (È) Sh :Shid (ce) Z :Zâ (3) 

F :Fa (Hd) L :Lam(d Sy :Syin(») Zh: Zhâ (pg) 
Lampiran 

Kata Berawalan, Daftar Nomor dan Nama Surah Al-Qur'an; Letak 

Awal Juz'; Letak Ayat Sajdah; Fawâtihus Suwar (Huruf-huruf 

Pembuka Surah); Jumlah Huruf Hija'iyyah Dalam Al-Qur'an. 
Contoh Terjemah 

Untuk persiapan Quranic Explorer versi 6. 


Sahabat Quranic Explorer 

Cara mendapatkan Quranic Explorer setiap ada versi baru. 
Tentang Penyusun 

Profil penyusun Quranic Explorer. 


KATA PENGANTAR (1) 


Ustadz H. Ahmad Fuad Effendy 
(Pengasuh Pengajian Tafsir Padang mBulan) 


s 4w adu Fy > 


Segala puji bagi Allah Subhânahu wata'âlâ yang telah menu- 
runkan Al-Qur'an sebagai petunjuk bagi manusia pada umumnya 
dan bagi orang-orang beriman pada khususnya. Shalawat dan salam 
semoga dilimpahkan oleh Allah Subhânahu wata'âlâ atas jun- 
jungan kita Nabi Muhammad Shallalâhu 'alayhi wasallam, yang 
menjelaskan kandungan Al-Qur'an dan memberikan contoh nyata 
bagaimana menerapkannya dalam kehidupan. 

Ketika akhi Yudi Rohmad membawa karya besarnya ini ke 
rumah dan meminta saya memberikan Kata Pengantar, spontan 
saya tawarkan kepadanya untuk memintakan kata pengantar 
dari beberapa pakar Al-Qur'an sejawat saya yang sudah bergelar 
Profesor Doktor. Dengan itu, harapan saya, buku ini akan lebih 
berbobot dan marketable. Tapi Yudi dengan halus menolak sambil 
mengatakan bahwa sejarah lahirnya gagasan penulisan buku 
ini tidak bisa dilepaskan dari Pengajin Tafsir Padang mBulan di 
Menturo Sumobito Jombang yang pertama kali dia hadiri pada 
tahun 1999. Maka sebagai khadim pengajian tafsir tersebut saya 
tidak punya alasan untuk menolak permintaannya. 

Buku QURANIC EXPLORER ini saya sebut sebagai karya besar 
karena saya menjadi saksi lahirnya gagasan penulisan buku ini pada 
akhir sembilan puluhan, kemudian ketekunan, ketelitian dan 
kesabaran yang dijalani oleh penulisnya secara konsisten selama 
lebih dari satu dekade hingga selesainya penulisan pada awal tahun 
2010 ini. Kalau tidak ada niat yang tulus, kemauan yang kuat, 
dan tekad yang besar, tidak akan lahir buku semacam ini. Buku 
kamus pencari ayat Al-Qur'an termasuk sangat langka. Yang 
berminat menulis buku seperti ini bisa dihitung dengan jari tangan. 
Di dalam khazanah kepustakaan berbahasa Arab, saya hanya 
mengenal dua buku sejenis, yaitu Fathurrahmán dan Al-Mu'jam 
Al-Mufahras. Kedua buku ini sangat besar manfaatnya bagi umat 
dan bagi siapa saja yang ingin melakukan kajian Al-Qur'an. Tapi 
untuk dapat menggunakannya diperlukan pengetahuan bahasa 


Arab. Di dalam kepustakaan berbahasa Indonesia, saya belum 
pernah menemukan buku sejenis. Maka karya Yudi Rohmad ini 
sangat membantu kaum muslimin Indonesia yang tidak menge- 
nal bahasa Arab tapi memiliki minat untuk mengkaji Al-Qur'an. 

Rasulullah Shallallahu 'alaihi wasallam menggambarkan Al- 
Qur'an sebagai “hidangan Allah”. Sabdanya, “Al-Qur'an ini adalah 
hidangan Allah, maka belajarlah dari hidangan Allah itu apa yang 
kamu bisa”. (H.R. Bukhari-Muslim). Umat Islam didorong dan 
dimotivasi untuk berinteraksi dengan Al-Qur'an sesuai dengan 
kemampuan masing-masing. Berinteraksi dengan Al-Qur'an bisa 
dilakukan dengan menghafal ayat-ayat Al-Qur'an; membacanya 
sebagai ibadah (ta'abbud); membacanya sebagai dzikir dan doa; 
membacanya untuk memahami, menghayati, dan merenungkan 
isi kandungannya; menjadikan Al-Qur'an sebagai rujukan bagi 
semua sikap dan tindakan dalam kehidupan; melakukan kajian 
Al-Qur'an secara mendalam ditinjau dari berbagai seginya, misal- 
nya segi kesastraan, kebahasaan, hukum, sains, kemanusiaan, 
psikologi, dan sebagainya, atau melakukan kajian tafsir tematik. 

Dalam hal ini saya yakin, Yudi Rohmad telah melakukan 
lebih dari satu bentuk interaksi dengan Al-Quran secara intens 
selama bertahun-tahun, dan tentunya telah memetik manfaat 
spiritual yang tak ternilai harganya. Lebih dari itu, buah dari 
interaksi dalam bentuk Kamus dan Indeks Al-Qur'an (Quranic 
Explorer) ini tidak hanya bermanfaat bagi dirinya, tapi juga 
bagi umat Islam Indonesia. Buku ini memberikan berbagai kemu- 
dahan bagi umat Islam Indonesia yang ingin melakukan interaksi 
dengan Al-Qur'an, khususnya dalam mencari ayat yang diingin- 
kan atau diperlukannya. Semoga ini menjadi amal jariyah bagi 
penyusunnya. 

Tak ada gading yang tak retak. Buku ini pun pasti memiliki 
celah-celah kekurangan atau kelemahan. Oleh karena itu, upaya 
perbaikan dan penyempurnaan perlu terus-menerus dilakukan. 
Kesalahan sekecil apapun jika ditemukan, baik oleh penyusunnya 
maupun penggunanya, harus segera ditindaklanjuti dengan pem- 
betulan. 

Semoga buku ini bermanfaat untuk kita semua, dan semoga 
Allah Subhânahu wata'âlâ menuntun kita ke jalan yang diridhai- 
Nya. 

Jombang, 14 Jumadits-Tsâniyah 1431 H / 28 Mei 2010 M 
Ustadz H. Ahmad Fuad Effendy 


Petunjuk Penggunaan 
OURANIC EXPLORER 


Pola penulisan Kamus & Indeks Al-Qur'an dalam Guranic 


Explorer ini secara umum terbagi dalam 9 (sembilan) penjelasan 
dari 1 sampai 9, seperti pada contoh di bawah ini: 


1 — RHB’ WA) 


irhabâni дә) 2 • (k.l) takutlah kpd [ku]. 2:40, 16:51 
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Keterangan: 


1. 
. Transliterasi Kata Entri ke Huruf Latin (tercetak tebal) 
. Transliterasi Kata Entri Sambung (tidak tercetak tebal) 
. Teks Arab dari kata entri 

. Jumlah Pengulangan 

. Keterangan Subyek dan Waktu (dalam tanda kurung) 

. Arti/terjemah Kata Entri 

. Arti/terjemah Kata Ganti [dalam tanda sguare] 

9. 
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Akar Kata 


Letak Ayat Dalam Al-Qur'an 


Penjelasan secara terperinci adalah sebagai berikut: 


1. AKAR KATA 


1 — RHB ° — A) 


irhabâni cs)! 2 • (k.l) takutlah kpd [ku]. 2:40, 16:51 


Yaitu bentuk paling dasar (ashl wâhid), yang secara umum 


terdiri dari tiga huruf, dan jarang terdiri dari empat huruf atau 
lebih. Namun tidak semua yang tertulis bisa disebut sebagai akar 
kata, terutama yang menunjuk pada kata benda. Seperti ('A.B.Q.R.Y), 
('A.N.K.B.T), (Dh.F.D.'A), (Z.N.J.B.L), dll, yang penulisannya hanya 
dengan membuang huruf illat dari kata bentukannya. Yang demi- 
kian hanya bertujuan untuk memudahkan dalam urutan pencarian 
akar kata. 


Demikian juga ada beberapa kata yang tidak memiliki akar 
kata atau terdiri dari dua kata yang tergabung menjadi satu, atau 
merupakan kata yang berasal dari bahasa di luar Arab ('ajam), 
seperti kata: rûm (R.W.M), jibril (J.B.R.L), ismâ'îl (S.M.A.L), jâlât (J.L.T), 
thâlât (Th.L.T), dll. Untuk kata-kata sejenis ini tetap dikelompokkan 
dalam Akar Kata. Urutan akar kata berdasarkan transliterasinya 
ke dalam huruf latin dapat dilihat pada poin 2. 

Bagi yang belum terbiasa dengan bahasa Arab, telah tersedia 
bab “Mencari Akar Kata”. Dalam bab tersebut tercantum seluruh 
kata entri yang ada dalam Al-Qur'an disertai akar kata yang terletak 
di belakangnya. Jika suatu kata tidak terdapat pada bab tersebut, 
maka kata tersebut tidak termasuk kata entri, atau kata tersebut 
masih memiliki awalan. Untuk kata jenis ini, lihat penjelasan bab 
berjudul: “Kata Berawalan”. 

Contoh, kita akan mencari kata: muslimin (tokwa). Dalam 
bab Mencari Akar Kata akan kita temui: muslimîna * S.L.M. Artinya, 
kata “muslimin” berasal dari akar kata S.L.M (sin, lam dan mim). 
Kemudian kita buka Kamus & Indeks Al-Gur'an pada urutan huruf 
S (v5, lalu cari akar kata: S.L.M • aJ, akan ditemukan disana 
seluruh kata-kata dalam Al-Qur'an yang berasal dari akar kata yang 
sama, yaitu: 


aslama * aslamâ • aslamnâ • aslamtu • aslamtum • aslamâ • aslim • 
aslimâ • islama.i.u • islâmakum = islamihim • musallamatun ° 
muslimin • muslimayni • muslimatan * muslimâtin • muslimîna e 
muslimiina • mustaslimâna • nuslima * salama * salaman • 
salâma.i.in.u.un • salaman • salîmin • sâlimâina • sallama • sallamtum 
e sallimâ • salmi • silmi < sullamân.un • taslîmân • tusallimâ ° 
tuslimâna * uslima • yusallimi < yuslim • yuslimina. 

Jika sebuah kata yang akan kita cari belum diketahui bahasa 
Arabnya, telah disediakan bab “Glossarium” (Daftar Kata). 


2. TRANSLITERASI HURUF LATIN (Tercetak Tebal) 


R.H.B ° — A) 
irhabâni 594)! 2 « (kl) takutlah kpd [ku]. 2:40, 16:51 
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Dalam poin ini yang sangat perlu diperhatikan adalah kese- 
suaian transliterasi dari teks Arab ke dalam teks Latin. Bab ini 
penting juga untuk memahami kata-kata yang terdapat dalam bab 
Mencari Akar Kata. Untuk itu perlu diperhatikan beberapa hal 


berikut: 
1. Urutan dan transliterasi huruf Latin dari huruf Arab, yaitu: 
A :АШҒ() Gh: Ghayn (È) M :Mîm(8). T :Tà (e) 


'A:'Ayn(E) H :HŴ(A) М :Nün(Ə) Th: Tha (y) 
B :Bâ(e) H:Hâ(O) Q :Gaf (9) Ts:Tsâ(ô) 
D : Dâl (5) jJ š а ) R:Ra (5) М: Мам (3) 
Dh: Dhâd (Ga) K : Kâf (9) S :Sin(M Y :Yâ (2) 


Dz: Dzal(3) Kh:Khâ(€) Sh :Shid ce) Z :za' (3) 
F :Fa'(3) L :Lim(d) Sy :Syîn( $) Zh: Zha' (р) 


2. Untuk bacaan panjang (madd) ditranslit dengan simbol: â — aa, 


i 


a. 


b. 


= ii, ü = uu. Misalnya: 

âkhirati (8) dibaca “aakhirati”; manâfi'a (бем) dibaca 
“manaafi'a”, dll. 

muslimîna (әда) dibaca “muslimiina”; hina (cy) dibaca 
“hiina”, dll. 

. muslimâna (оа) dibaca “muslimuuna”; nufâsu (paa) 
dibaca “nufuusu”, dll. 

. khusus untuk kata “ana” (yi) yang berarti “aku” atau “saya”, 
meskipun terdapat tanda panjang, namun tidak dibaca “anaa”, 
tetapi dibaca “ana”. 


3. Huruf yang ber-syiddah (tasydid) ditulis dengan huruf dobel, 
seperti: muhammadin (лғ), tawakkaltu (2385), fa”alun (059), 
mubasysyirîna (cy зу), yahudhdhu ( 4), musahharîna (¿s y Puad), 


y 
4.B 
y 


adu”u ( (Ë), ), dll. 


acaan “a” menjadi “o” khusus untuk 8 jenis huruf hijaiyyah 
ang mendapat fat-hah, khususnya bagi umat muslim di Indo- 


nesia. Sedangkan di beberapa wilayah negara lain tetap meng- 
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unakan dialek “a”. Delapan jenis huruf yang dimaksud adalah: 


1) dha (г) dibaca “dho”, seperti kata: dhâllîn (gyd) dibaca 


“dhôllîn”, dhahikat (<) dibaca “dhohikat”, mudhâ'afah 
(asekar) dibaca “mudhô'afah”, yatadharra'tin (495424) dibaca 
“yatadhorro'ân”, dll. 

2) gha (£ ) dibaca “gho”, seperti kata: ghafûr ( уу) dibaca “ghofâr”, 
ghaffâr ( дё) dibaca “ghoffâr”, nughâdir (sus) dibaca 
“nughôdir”, ghamratihim («Ф 2) dibaca “ghomrotihim”, dll. 
3)kha( (dibaca “kho”, seperti kata: khabîr (y>) dibaca “khobîr”, 
khalagaka (х) dibaca “kholagoka”, kharajâ (і y>) dibaca 
“khorojâ”, khâshshah (2.24) dibaca “khôshshoh”, dll. 


4) ga (å) dibaca “go”, seperti kata: gadhâ (аў) dibaca “godhô”, 


qabla (}3) dibaca “gobla”, yugaddiru (jas) dibaca “yugoddiru”, 
mugarrabin (yusa) dibaca “mugorrobîn”, dll. 

5) ra (3) dibaca “ro”, seperti kata: rahmat (¿z ) dibaca “rohmat”, 
rasâl (Jy) dibaca “rosâl”, dharabnâ (ts) dibaca “dhorobnâ”, 
mutarabbishîn (оа а) dibaca “mutarobbishîn”, dll. 

6) sha (ve) dibaca “sho”, seperti kata: shalat (iue 3.2) dibaca 
“sholat”, mushallin (уал) dibaca “mushollîn”, shadrahu 
(дг) dibaca “shodrohu”, nashaddaganna (252.2) dibaca 
“nashoddagonna”, dll. 

7) tha (4) dibaca “tho”, seperti kata: tharîgat (48,4) dibaca 
“thorigot”, mutathahhirîn (ә) dibaca “mutathohhirîn”, 
thayyibât (2.23) dibaca “thoyyibât”, anthaganâ (wa) dibaca 
“anthogonâ”, dll. 

8) zha (b) dibaca “zho”, seperti kata: zhâhir (^l) dibaca “zhôhir”, 
zhanna (5) dibaca “zhonna”, tazhâharâ (1,245) dibaca 
“tazhôharô”, zhâlimîn (р) dibaca “zhôlimîn”, dll. 

Selain untuk delapan jenis huruf tersebut, bacaan “o” 
terutama untuk kata “Allâh” dibaca “Allôh”. Namun sebenarnya 
tidak murni berbunyi “o”, tetapi antara “a” dan “o”. Itulah sebab- 
nya cara penulisan kata “Allah” dalam huruf Latin tetap meng- 
gunakan huruf “a” bukan “o”. Demikian juga beberapa kata lain 
dalam bahasa Indonesia yang diadopsi dari bahasa Arab yang 
mengandung unsur huruf delapan jenis tersebut diatas tetap 
ditulis dengan huruf “a”, seperti kata “surat” (tidak ditulis 
“surot”), “rahmat” (tidak ditulis “rohmat”), “rasul” (tidak ditulis 
“rosul), “gaib” (tidak ditulis “gho'ib”), “sedekah” (tidak ditulis 
“shodaqoh”), dll. 


5. Beberapa huruf memiliki transliterasi yang hampir sama, seperti: 


1) Alif /hamzah (9 dengan 'Ayn (€ ), seperti pada kata: ta'lamúna 
(usa) ) dan ta'lamâna (49043); ayna ( (5% dan 'ayna (cys), dll. 
Apabila hamzah di tengah maka menggunakan simbol Grave 
Accent (`), jika 'ayn dengan simbol Right Single Quotation Mark 
(?), atau disebut koma atas untuk sebelah kanan. 

2) Antara huruf Hâ’ (А) dan На’ (Ç), seperti pada kata: hâjara 
(у^) dan hajara ( x>). Dibedakan dengan garis bawah untuk 
huruf (С). 

3) Antara huruf Sin (O) Syin (ji), dan Shad (GA), seperti pada tiga 
kata berikut: sadîd (uu), syadîd (2.4), dan shadîd (дә). 

4) Untuk dua huruf yang bertemu dan terjadi transliterasi yang 
sama dengan huruf lain, maka diberi tanda pemisah (-), 


seperti: bertemunya Sin mati (s) dengan Hâ' (h), akan mem- 
bentuk sh yang merupakan translit huruf shâd (GA), seperti 
kata: yus-hitakum (<<), dll. Bertemunya Dal mati (d) 
dengan Hâ' (h) atau Hâ' (h) akan membentuk dh yang merupa- 
kan translit huruf dhâd (Ga), seperti kata: zid-hu (s53), mud- 
hadîn (aaa), dll. 


6. Ada juga dua kata yang sama dalam tulisannya tetapi memiliki 
akar kata yang berbeda, seperti kata: “ahlaka” (se) yang berarti 
“keluargamu”, berasal dari akar kata (A.H.L), dan “ahlaka” (aa) 
yang berarti “(d.l.t) membinasakan, menghancurkan”, yang ber- 
asal dari akar kata (H.L.K). Tetapi kasus seperti ini tidak banyak, 
sehingga masih dapat dipahami oleh para pemula. 


7. Begitu pula dua kata yang sama dan berasal dari akar kata yang 
sama pula, tetapi artinya berbeda, seperti kata: “ibni” (у) dari 
akar kata (B.N.W), bisa menjadi kata benda yang artinya “anak 
laki-laki”,atau menjadi kata perintah yang artinya “dirikanlah” 
atau “bangunlah”. 


8. Khusus untuk kata “majrâhâ” (Ley) dibaca “majrêhâ”. Kata jenis 
ini hanya ada satu dalam Al-Qur'an, yaitu terdapat dalam surat 
Hud [11] ayat 41. 


3. KATA ENTRI SAMBUNG (Tidak Tercetak Tebal) 


RH.B* А) 
irhabâni o»)! 2 • (kl) takutlah kpd [ku]. 2:40, 16:51 
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Yaitu kata yang bersambung dan atau dipisahkan oleh titik 
setelah kata entri yang tercetak tebal. Sebagiannya merupakan 
batas bentuk kata jika berhenti (wagaf), yaitu dengan menghilang- 
kan syakl (harakat/baris) terakhir. Misalnya: 


rahmata.an.i.in.u.un 42,72 • rahmat, kasih sayang. 2:157, 2:178, 
3:8, 3:107, 3:157, 3:159, 4:96, 4:175, 6:12, 6:54, dst... 


Maksudnya mencakup kata: rahmata, rahmatan, rahmati, 
rahmatin, rahmatu, dan rahmatun. 


Kata-kata yang tidak tercetak tebal tersebut memiliki teks 
Arab danarti yang sama, hanya berbeda syakl (harakat/baris), yaitu 
fathah (a), fathatayn (an), kasrah (i), kasratayn (in), dhammah (u) 
dan dhammatayn (un). Yang membuatnya berbeda adalah posisi 


kata tersebut dalam susunan kalimat (i'râb) nya. Namun jika setelah 

fathatayn terdapat alif seperti kata: rusulân (Xw)), atau rusydân 
(143), dll, maka dibedakan tersendiri jika terjadi pengulangan lebih 
dari satu kali. 


Selain itu, kata entri sambung ini banyak berupa kata ganti 
(dhamir), seperti: ...ha, ...hi, ...hu, ...him, ...hum, ...himâ, ...humâ, 
...hinna, ...hunna, ...ka, ...ki, ...kum, ...kumâ, ...kunna, ...nî, ...i, ...nâ. 
Misalnya: 

yarhamakum.kum < 2 * (d.l) rahmati [kalian]. 17:8, 17:54 


Maksudnya mencakup kata: yarhamakum dan yarhamkum. 


gulâbanâ.inâ.unâ 0,5 6 • hati [kami] {b}. 2:88, 3:8, 4:155, 
55113, 41:5, 59:10 

Maksudnya mencakup kata: gulâbanâ, gultibina, gulâbunâ. 

Keterangan lebih lanjut lihat Poin 8. 


Beberapa kata yang memiliki banyak pengulangan dipisah- 
kan untuk mempermudah, walaupun memiliki teks dan arti yang 
sama. Seperti kata ardha, ardhi, ardhu; atau allâha, allâhi, allâhu, 
dll. 


4. TEKS ARAB 


R.H.B ° œ A) 
irhabâni 093)! 2 • (k.l) takutlah kpd [ku]. 2:40, 16:51 
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Yaitu teks Arab dari Kata Entri untuk memudahkan kembali 
pada teks asal. Karena beberapa kata memiliki transliterasi yang 
hampir sama, seperti S, Sh, Sy, T, Th, Ts, Z, Zh. Lihat uraian poin 
B. Begitu pula antara tâ' tâ'nits (5) dan tâ' marbuthah (š), seperti 
pada kata: rahmati («^2 ; dan rahmati (42), yang mana penulisan 
dalam transliterasinya sama. 

Selain itu, penulisan teks Arab dalam Al-Qur'an dan teks Arab 
dalam kamusatau teks Arab sehari-hari terdapat beberapa perbe- 
daan cara penulisan, namun tidak mempengaruhiartinya. Perbedaan 
ini berkaitan dengan teks Al-Qur'an dari mushhaf Utsmaniy. Lebih 
lengkapnya dapat dibaca di buku The History of The Qur'anic Text 
From Revelation to Compilation (Sejarah Teks Al-Quran, Dari Wahyu 
Sampai Kompilasinya)yang disusun oleh Prof. Dr. Muhammad Mustafa 
Al-A'zami. 


Berikut ini contoh yang dibagi dalam tiga bentuk, yaitu: 


Bentuk 1: Teks yang digunakan dalam bahasa Arab sehari-hari. 
Bentuk ini yang digunakan dalam Guranic Explorer, 
namun tanpa syakl/harakat/baris. 

Bentuk 2: Teks Arab Al-Gur'an Mushhaf Utsmaniy. Sampai saat 
ini telah jutaan eksemplar, yang sebagian besar dicetak 
oleh kerajaan Saudi Arabia. Mushhaf ini juga banyak 
beredar di Indonesia. 

Bentuk 3 : Teks Arab Al-Qur'an yang banyak beredar di Indonesia, 
terutama cetakan lama, yang masih berbentuk tulisan 
tangan. 


Transliterasi Bentuk 1 Bentuk2 Bentuk 3 
'âlamîna Ge Айе 
zhâlimîna J Fab KANA 
shêdigina 502 
khalidina 55) 592) 592%) 


raki'ina 55961, 59967 556) 
shirâtha Ф Уг Fy 
kitâbi cs es cs 
subhâna 2 Sa > 
absharihim мй wayah myd 
ashabi'ahum А Л wesi 
amwâtan q бул бл 
syayathina 5165 Gal gw 
âyâtinâ cai с фу 
zhulumâti с GAU = ы 
kalimâti м о шк 
jannati А> z < 
shalihati G ср см 
thayyibati oC cc 
samâwâti Ow caa cy 
wâ'adnâ Cash б; б 
айгака 365 59 D 


ahyâkum KA < C> < ws 
a'thaynâka Seki Hiasi ARY 
najjaynikum Ssi Kas Kuki 


a oA eta odg dyrr o wrw 
razagnâkum Gç Sa i, 


sawwâhunna KAMA 052 Tya 
mala'ikat 16% i ran 


Pari 


5. JUMLAH PENGULANGAN 
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Yaitu angka setelah teks Arab yang menunjukkan banyaknya 
pengulangan kata entri tersebut yang terdapat dalam Al-Qur'an. 
Jika tidak terdapat angka setelah teks Arab, maka hanya terjadi 
satu kali pengulangan. Misalnya: 


gur'âna.iin.u.un ¿1 58 • Al-Qur'an, bacaan, shalat. 2:185, 4:82, 
5:101, 6:19, 7:204, 9:111, 10:15, 10:37, 10:61, 12:3, 15:1, 15:87, 
15:91, 16:98, 17:9, 17:41, 17:41, 17:46, 17:60, 17:78, 17:78, 
17:82, 17:88, 17:89, 18:54, 20:2, 20:114, 25:30, 25:32, 27:1, 
27:6, 27:76, 27:92, 28:85, 30:58, 34:31, 36:2, 36:69, 38:1, 39:27, 
41:26, 43:31, 46:29, 47:24, 50:1, 50:45, 54:17, 54:22, 54:32, 
54:40, 55:2, 56:77, 59:21, 73:4, 73:20, 76:23, 84:21, 85:21 

Maksudnya, kata: “gur âna, gurâni, gur'ânin, gurânu, gurânun”, 

terulang sebanyak 58 kali dalam Al-Qur'an. 


gamaran 1, * rembulan. 25:61 


Maksudnya, kata “gamarân” hanya terulang satu kali dalam 
Al-Gur'an. 


6. KODE HURUF DALAM TANDA KURUNG 


R.H.B ° œ A) 
irhabâni o»)! 2 • (kl) takutlah kpd [ku]. 2:40, 16:51 
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Kode huruf dalam tanda kurung menunjukkan subyek, јепіѕ 
kata laki-laki (mudzakkar) atau perempuan (mu'annats), serta 
keterangan waktu. Jika terdapat kode pada point F ini, berarti kata 
tersebut adalah kata kerja (fi'il), jika tidak, berarti kata benda (ism). 

Kode huruf yang dimaksud adalah: 


2 : berdua, dua orang ki : kita, kami 
a : aku, saya m : mereka 
b : banyak, jamak p : perempuan 
d : dia, ia (1 orang) ss : sesungguhnya 
e : engkau (1 orang) t : telah 
k : kamu, kalian (banyak) 
Berikut penjelasannya: 


1. Jika ada tanda (t), maka keterangan waktunya adalah “telah- 


lampau” (fi'il mâdhiy, past tense). Misalnya: 
anzalnâhâ Lali < (kit) turunkan [пуа]. 24:1 


maka yang dimaksud adalah “kami telah menurunkannya” atau 
“telah kami turunkan ia”. 


. Jika tidak terdapat tanda (t), maka keterangan waktunya adalah 
“sedang/akan” (fi'il mudhâri', present continuous tense). Misalnya: 


yunabbi'uka «ks • (1.1) kabarkan Кра [mu]. 35:14 


maka yang dimaksud ialah “dia laki-laki sedang/akan mengabar- 
kan kepadamu”, atau “dia laki-laki sedang/akan mengabarimu”. 


. Dalam bentuk kalimat terjemahannya, keterangan jenis dan 
waktu sering tidak disebutkan. Misalnya: 


yas'altinaka «045.4 15 • (m.l) tanyai [mu]. 2:189, 2:215, 2:217, 
2:219, 2:219, 2:220,2:222, 3:4, 7:187, T:187, 8:1, 17:85, 18:83, 
20:105, 79:42 

Dalam QS. Al-Isra' [17]:85, yas'altinaka 'anir rah... (mereka ber- 

tanya kepadamu tentang ruh...), tidak disebutkan: “mereka 

laki-laki sedang/akan bertanya kepadamu tentang ruh...”. 


. Jika hanya tertulis tanda {b}, berarti “banyak” dalam bentuk “laki- 
laki” (mudzakar) dan tidak menutup kemungkinan termasuk 
juga yang dimaksud adalah perempuan. Seperti jika kita me- 
nyapa dengan: “Assalamu 'alaykum” (Salam sejahtera atasmu), 
“kum” (kamu, kalian) tersebut dalam bentuk laki-laki (mudzakkar), 
tetapi termasuk juga perempuan, karena jika kita sapa perempuan 
pun juga menggunakan “Assalamu 'alaykum”, bukan “Assalamu 
'alaykunna”. 


muslimâna дыл 15 • muslim, orang yg serahkan diri {b}. 2:132, 
2:133, 2:136, 3:52, 3:64, 3:80, 3:84, 3:102, 5:111, 11:14, 
21:108, 27:81, 29:46, 30:53, 72:14 


Tetapi jika tertulis (p.b), maka yang dimaksud adalah “banyak” 


hanya dalam bentuk “perempuan” (mu'annats). Misalnya: 
muslimâtin SUl 2 ° orang Islam {p.b}. 33:35, 66:5 


Maka yang dimaksud hanya untuk perempuan jamak, atau dalam 
kalimat terjemahnya sering ditulis: “perempuan-perempuan 
muslim” atau “orang-orang muslim perempuan”. 


. Kata bertanda (р) atau (1) tidak selalu berarti pelakunya adalah 
perempuan atau laki-laki menurut jenis kelamin seksual, tetapi 
yang dimaksud adalah kembali kepada kata ganti (dhamir)nya 
sesuai dengan kaidah bahasa Arab. Kata ganti benda-benda alam 
dalam bentuk mu'annats (perempuan), seperti: matahari (syams), 
rembulan (gamar), langit (samâ'), bumi (ardh), surga (jannat), 
neraka (nâr), dll. Misalnya: 


zulzilati 2333 - (d.p) digoncangkan. 99:1 


yang dimaksud dia perempuan (d.p) adalah bumi (ardh), seperti 
dalam QS. 99:1, idzâ zulzilatil ardhu zilzâlahâ (Apabila bumi 
digoncangkan dengan goncangannya). 


yarzugu 5}; 4 ° (d.l) beri rizki. 2:212, 3:37, 24:38, 42:19 


dia laki-laki (d.l) yang dimaksud adalah kembali ke “huwa” 
sebagai kata ganti Allah. Seperti GS. 3:37, innallâha yarzugu 
man yasyâ'u bighayri hisâb (Sesungguhnya Dia [Allah] memberi 
rizki kepada siapa yang Dia kehendaki dengan tanpa hisab). 


. Demikian pula jika tanda (p) atau (1) jika berhubungan dengan 
perintah atau larangan. Jika kata perintah atau larangan tertuju 
untuk laki-laki dan perempuan secara umum, maka mengguna- 
kan kata-kata yang merujuk pada laki-laki (mudzakkar). Tetapi 
jika yang diperintah atau dilarang adalah kaum perempuan saja, 
maka menggunakan kata perempuan (mu'annats). Misalnya: 


agimi 14.31 16 • (kl) dirikanlah. 2:43, 2:83, 2:110, 4:77, 4:103, 
6:72, 7:29, 10:87, 22:78, 24456, 30131, 42:13, 5519, 30:13, 
65:2, 73:20 

“Dan dirikanlah shalat, tunaikanlah zakat dan rukuklah beserta 

orang-orang yang rukuk”. (QS. Al-Bagarah [2]: 43). Pada ayat 

ini, perintah “dirikanlah (agîmâ), tunaikanlah (âtâ), rukuklah 

(irka'â)”, secara bahasa kata yang digunakan tertuju kepada 

laki-laki, tetapi tentu yang diperintah termasuk juga kaum 

perempuan. 


7. ARTI KATA (Terjemah) 
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Arti kata-kata yang terpakai dalam Guranic Explorer ini adalah 
terjemahan yang sudah jadi menurut susunan ayat Al-Qur'an, untuk 
itu beberapa diantaranya penyusun tambahkan alternatif artinya. 
Misalnya kata “fitnah”, dalam arti asalnya dapat berarti: perang, 
cobaan, ujian, hasutan, siksa, kesesatan, aniaya, gangguan, kekacauan, 
tidak sekedar “menuduh tanpa ada bukti” seperti yang diadopsi 
dalam bahasa Indonesia. 

Untuk arti kata kerja (aktif) beberapa diantaranya disingkat 
dalam bentuk kata dasarnya, seperti “percaya”, dalam terjemahnya 
bisa menjadi “percayai”, “mempercayai”, dsb. 

Untuk kalimat perintah dalam Kamus & Indeks Al-Qur'an 
ini tetap dibubuhi “lah”, seperti: “berimanlah”, “pukullah”, “buatlah”, 
“adakanlah”, dlsb. 

Dalam bahasa Arab, satu kata yang semua hurufnya tersam- 
bung sudah dapat disebut kalimat dalam kaidah bahasa Indonesia, 
karena sudah terdapat subyek-predikat-obyek, seperti kata: 


zawwajnâkahâ (ít  (ki.t) nikahkan [mu] dgn [nya]. 33:37 
artinya: “kami telah menikahkanmu dengannya”. 


yakfîkahumu «K$ • (d.l) selamatkan/pelihara/jaga [mu] dari 
[mereka]. 2:137 


kata tersebut dalam Al-Qur'an diawali dengan fa+sa, sehingga 
menjadi: fasayakfikahumu (ç <.) yang artinya: “maka kelak 
Dia akan menjagamu dari mereka”. 


8. ARTI KATA GANTI (Dhâmir) 
R.H.B * œ A) 
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Untuk memudahkan pembaca, arti kata ganti untuk laki- 
laki dan perempuan disamakan. Hal ini mengingat bahwa Guranic 
Explorer ini terutama untuk para pemula. Mengingat pula bahwa 
terjemahan dalam bahasa Indonesia tidak terdapat perbedaan kata 


berdasarkan jenis kelamin. 


Kata ganti (dhamir) yang dimaksud adalah: 


..hâ g 
„hu å 


GA 


hum ce 


..humâ G : 
..hunna 5% : 


..hi a. 

„him ee 
..himâ Ge : 
..hinna ew 


z 


ka & 
„ki ¿L 
...kum ka : 
„кита (X.: 


..kunna < : 


: [nya]/[dia] perempuan, untuk kata ganti “hiya” (Je). 
: [nya]/[dia] laki-laki; untuk kata ganti “huwa” ( s). 
: [mereka] laki-laki, juga untuk dua orang wanita & satu 


orang pria atau lebih; untuk kata ganti “hum” (e). 
[mereka] dua orang, baik dua orang laki-laki, dua 
orang perempuan, atau satu orang laki-laki dan satu 
orang perempuan, untuk kata ganti “humâ” (ua). 
[mereka] hanya untuk perempuan, tiga orang atau 
lebih, untuk kata ganti “hunna” (š). Jika ada satu 
saja laki-laki, maka menjadi “him/hum”. 


:— hu. 
: = hum & 


= huma ú+ 


: = hunna £& 
: [mu] [kamu] atau [engkau] 1 orang laki-laki; untuk 


kata ganti “anta” (24). 


: [mu] [kamu] atau [engkau] 1 orang perempuan; 


untuk kata ganti “anti” (g5). 

[kalian] laki-laki, tiga orang atau lebih, untuk kata 
ganti “antum” (5). 

[kalian] laki-laki atau perempuan, dua orang, untuk 
kata ganti “antuma” (ы). 

[kalian] perempuan, tiga orang atau lebih: untuk 
kata ganti “antunna” (25). Jika ada satu saja laki- 
laki maka menjadi “kum”. 


: [ku] [aku] atau (saya): untuk kata ganti “ana” (W). 
: [kami] atau [kita]; untuk kata ganti “nahnu” (.,2). 


Untuk kum dan kunna dalam terjemahan biasanya tetap meng- 


gunakan “mu” 


atau “kamu”, tetapi di Guranic Explorer ini penyusun 


membedakannya dengan arti “kalian”. 


9. LETAK AYAT DALAM AL-OUR'AN 


irhabâni 
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Setiap angka sebelum tanda titik dua (:) adalah “nomor 


surat”, dan angka setelah tanda titik dua (:) adalah “nomor ayat”. 
Seperti dua contoh berikut ini: 


ya'âduhu озу • (d.l) berati [nya]. 2:255 


maksudnya, kata “ya'iduhu” hanya terdapat satu kali dalam 
Al-Qur'an, yaitu pada surah ke-2 (Al-Baqarah) ayat 255. 


rahmatika «2,3 • rahmat [mu]. 7:151, 10:86, 27:19 
maksudnya, kata “rahmatika” terulang sebanyak tiga kali dalam 
Al-Gur'an, yaitu pada surah ke-7 (Al-A'râf) ayat 151, surah ke- 
10 (Yunus) ayat 86, dan surah ke-27 (An-Naml) ayat 19. 


Untuk beberapa kata yang tidak termasuk kata entri tidak 
semuanya penyusun sebutkan letak ayatnya karena terlalu banyak 
dan kata tersebut jarang sekali dijadikan rujukan, seperti kata-kata: 


'alâ, 'alayka, 'alaykum, alladzi, alladzîna, an, anna, anna, annahâ, 
annanâ, anta, antum, aw, гака, fa'annâ, fa'idza, falahum, 
Hanan, innaka, innanâ, innanî, inni, kaqzñlika, la'in, 
la, lahum, laka, lakum, lamina, lilladzina, man, min, wa'idza, 
wa'in, wakadzalika, wala, walahum, wama, waman, wamin, 
dan sebagainya. 


Untuk keterangan tentang nomor dan nama surah, lihat bab lampiran. 
Catatan: 


Berdasarkan beberapa pertimbangan dan pengalaman kami, 
untuk keperluan pengutipan ayat, sangat disarankan dengan 
format penulisan: (G.S. Nama Surat [Nomor Surat|: Nomor Ayat), 
seperti contoh berikut: 


La ia S3 k 2 Ca 2 G= yd MA 


Hai orang-orang yang beriman, diwajibkan atas kamu berpuasa 
sebagaimana diwajibkan atas orang-orang sebelum kamu agar kamu 
bertakwa, (G.S. Al-Baqarah [2]: 183) 


GLOSSARIUM 
(DAFTAR KATA) 


Bab ini bertujuan untuk merujuk suatu kata dalam Al-Qur'an, 
tetapi belum diketahui terjemah dalam bahasa Arabnya. Contoh, 
Anda ingin mencari ayat-ayat Al-Qur'an yang berhubungan dengan 
kata “hati”, maka di dalam bab ini akan Anda dapatkan data tentang 
“hati” seperti di bawah ini: 


hati. (F.A.D): afidat, fu'âd. (Q.L.B): qalb, qulûb. (Sh.D.R): shadr, 
shudâr. (N.F.S): anfus, nafs, nufûs. (L.B.B): albâb. > dada. 


Maksudnya, kata “hati” dapat merupakan terjemahan dari akar kata 
F.A.D, O.L.B, Sh.D.R, N.F.S, atau L.B.B. Dengan mengetahui akar 
katanya, maka langsung dapat dilihat kata apa saja yang memiliki 
arti atau berhubungan dengan “hati” pada urutan Akar Kata yang 
dimaksud. Contoh, jika dibuka pada akar kata F.A.D, akan didapat 
disana kata: 


af idata.an.i.u (mencakup kata: af'idata, af'idatan, af'idati, afidatu), 
af“idatahum.uhum (mencakup kata: afidatahum, afidatuhum), 
fu'ada.u (mencakup kata: fu'ida, fu'idu), 

fu'âdaka. 


Begitu juga untuk akar kata F.A.D, O.L.B, Sh.D.R, N.F.S, atau L.B.B. 


Namun daftar kata ini tidak dapat sepenuhnya mewakili 
arti kata yang dimaksud, sebagaimana tidak ada suatu bahasa dapat 
diterjemahkan secara tepat ke dalam bahasa lain. Seperti contoh 
di atas, yang paling mendekati sebagai terjemahan kata “hati” 
adalah dari akar kata F.A.D dan @.L.B. Sedangkan yang lain lebih 
kepada arti secara konotatif-denotatif atau secara istilah. Seperti 
kata “anfus”, tidak seluruhnya dalam Al-Qur'an diterjemahkan 
sebagai “hati”, karena arti asalnya akar kata N.F.S lebih kepada 
“jiwa”, “nafas”, “diri”, atau “nafsu”. Begitu juga akar kata Sh.D.R 
artinya lebih dekat kepada “dada”. 

Karena glossarium ini hanya alat untuk rujukan saja, maka 
bentuk katanya cukup disingkat, hanya dalam bentuk tunggalatau 
dengan menghilangkan harakat (baris, syakl) akhirnya. Seperti 
contoh di atas: @.L.B: qalb, ашар. Maksudnya, kata qalb mencakup 
pula kata: galbahu, galbayni, galbi, galbi, galbiha, galbihi, galbika, 
galbin, galbuhu, galbun. Sedangkan gulâb mencakup pula kata: 
gulâbahum, gulâbanâ, gulâbi, gulâbihim, gulibihinna, gulâbikum, 


gulibina, gulâbu, gulâbuhum, gulâbukum, gulâbukumâ, gulâbunâ. 


Dengan glossarium ini pula akan dapat dilihat sinonim 
sebuah kata. Seperti kata “takut” bisa berasal dari akar kata: F.Z.'A, 
H.Dz.R, H.R.B, Kh.Sy.Y, Kh.W.F, R.'A.B, R.H.B, КМА, Sy.F.@, W.J.F, 
atau W.J.L. Sehingga dapat dikaji lebih lanjut tentang perbedaan 
tingkatan atau jenis takut yang dimaksud. Begitu juga dengan kata- 
kata yang lain. (Simbol = dan > merujuk ke kata lain yang sama 
dengan/sinonim/berhubungan dengan kata yang dimaksud). 

Bab Glossarium ini pada versi 2 akan menjadi Indeks Tematis 
dengan menambahi tema-tema sesuai kata yang tercantum. Contoh, 
pada kata “hati”, dalam Indeks Tematis akan menjadi: 


HATI. (F.A.D): af'idat, fu'ad. (Q.L.B): qalb, gultib. (Sh.D.R): shadr, shudâr. 
(N.F.S): anfus, nafs, nufâs. (L.B.B): albâb. 


— Allah tidak menjadikan bagi seseorang dua hati dalam rongga dadanya 
• 33:4 

— Bukanlah mata itu уапр buta, tetapi yang buta ialah hati yang di dalam 
dada ° 22:46 

— Kandungan dada, isi hati • 3:119, 3:154, 5:7, 8:43, 11:5, 31:23, 35:38, 
39:7, 42:24, 57:6, 64:4, 67:13 

— Allah Tahu apa yang disembunyikan hati mereka dan apa yang mereka 
nyatakan/tampakkan e 27:74, 28:69, 2:77, 11:5, 16:23, 36:76 

— Allah Tahu apa yang ada di dalam jiwamu/hatimu e 2:235, 4:63, 8:70, 
33:51 

— Allah lebih Tahu apa yang ada di dalam jiwa/hati mereka • 11:31, >17:25 

— Allah Maha Tahu isi hati * 3:119, 3:154, 5:7, 8:43, 11:5, 31:23, 35:38, 
39:7, 42:24, 57:6, 64:4, 67:13 

— Orang yang hatinya condong pada kesesatan • 3:7 

— Orang yang dipaksa kafir padahal hatinya tetap tenang dalam beriman 
* 16:106 

— Ketika hati dan penglihatan terguncang e 24:37 

— Perhatikanlah apa yang ada di langit dan di bumi • 10:101, >45:3, 50:6 

— Lihatlah/perhatikanlah bagaimana... e 4:50, 5:75, 6:24, 6:46, 6:65, 7:84, 
7:103, 7:129, 10:14, 10:39, 10:73, 17:21, 17:48, 25:9, 27:14, 27:51, 28:40, 
37:73, 43:24 

— dan seterusnya... 


Penyusun masih membandingkan dengan buku-buku sejenis 
dan menimbang-nimbang metode penulisan yang menarik dan mudah 
dipahami oleh berbagai kalangan. Mohon doa dan masukannya... 


A 


abadi. — kekal. 

abai. (L.H.W): talahha. > lalai. 

abu. (R.M.D): ramâd. 

Ad, kaum. ('A.W.D): âd. 

adat. (D.A.B): da'b. (Kh.L.G): khulug. (S.N.N): sunnat. 

ada-ada. (F.R.Y): aftarâ, fariyy, iftarâ, iftirâ', muftar, taftar, yaftar, 
yuftar. (Kh.L.G): ikhtilag. 

adil. ('A.D.L): adil, 'adl, i'dil, ta'dil, ya'dil. (H.K.M): hakam, tahkum, 
uhkum. (G.S.Th): agsath, agsith, mugsith, mugtasith, gisth, gisthâs, 
tugsith. > hakim > hukum. 

adu. (Sy.K.W): asykü, tasytaki. 

agama. (D.Y.N): dîn, yadîn. (M.L.L): millat. (A.M.M): ummat. 

agung. (K.B.R): akbar, takbîr, tukabbir. (B.R.K): tabârak. (S.B.H): 
musabbih, nusabbih, sabbah, sabbih, tasbîh, tusabbih, yusabbih. 

ahli kitab. (A.H.L/K.T.B): ahl/kitab. 

air. (M.W.H): mâ'. (F.R.T): furât. (5.9.Ү): istasgâ. (L.J.J): lujjat. 
('A.Y.N): ma'în. (S.N.M): tasnîm. 

air mata. (D.M.'A): dam’. 

ajaib. ('A.J.B): ajab, 'ajib, 'ajib, ta'jab, 'ujâb, 'ujib. > heran. 

ajak. (D.'A.W): ad'u, da'a, da'i, da'wat. tad'u, tud'a, yad'u, yud'a. 

ajar. (A.L.M): 'allam, mw'allam, nwallim, tw'allim, 'ullim, ywallim. 
(D.R.S): daras, tadrus. ('A.B.R): 'ibrat, i'tabir. (F.G.H): yatafaggah. 

akal. ('A.Q.L): 'agal, na'gil, ta'gil, ya'gil. (L.B.B): albâb. (N.H.Y): nuha. 
> pikir. 

akar. (A.Sh.L): ashl, ushâl. > asal. 

akhir. (A.Kh.R): akhir. (Kh.T.M): khitim. 

akhirat. (A.Kh.R): akhirat. (D.W.R): dâr, diyâr. (H.S.B): hisab. 
(@.W.M): giyamat. (Y.W.M): yawm. 

akhlak. (Kh.L.G): khulug. 

aku. (A.N.W): ana. 

aku. ('A.R.F): i'taraf. 

alang. (Dh.R.R): dharar. (H.J.Z): hajîz. (H.R.D): hard. (K.F.F): kafaf, 
kaff, yakuff. ('A.Dh.L): ta'dhul. (S.D.D): tasudd. (H.Sh.R): uhshir. 
(Z.J.R): uzdujir. (H.W.L): yahâl. > rintang. 

alasan. (H.J.J): hujjat. (A.DZ.R): ma'âdzir, ma'dzirat, mu'adzdzir, 
ta'tadzir, 'udzur, ya'tadzir. (S.L.Th): sulthin. ('A.R.Dh): 'urdhat. 

alir. (J.R.Y): majrê, tajri. (M.RJ): maraj. (S.F.H): masfiih. (S.Y.L): sâl. 
(F.Y.Dh): tafidh. 

amal. ('A.M.L): 'amal, a'mal, 'amil, i'mal, ta'mal, ya'mal. 

aman. (A.M.N): âmin, amanat, amn, ma'mân, ya man. 


amanat. (A.M.N): amânât, amânat, u'tumin. (H.F.Zh): ustuhfizh. 

ambil. (A.Kh.Dz): akhadz, ittakhadz, ittakhidz, takhudz, ya'khudz, 
yattakhidz, ywkhadz. 

ampun. ('A.F.W): 'afâ, 'afaw, ta'fu, 'ufiy, u'fu, ya'fu. (Gh.F.R): ghâfir, 
ghafar, ghaffâr, ghufrân, ighfir, istaghfar, istaghfir, maghfir, 
mustaghfir, naghfir, taghfir, tastaghfir, yaghfir, yastaghfir, yughfar, 
yustaghfir. (H.Th.Th): hiththat. (T.W.B): atâb, tawbat, tawwâb, 
tub, yatâb. > maaf. 

anak. (Th.F.L): athfâl, thifl. (Sh.B.Y): shabiy. (W.L.D): awlâd, walad. 

anak angkat. (D.'A.W): ad'iyâ'. 

anak cucu. (Dz.R.R): dzurriyyât, dzurriyyat. (N.S.L): nasl. ('A.O.B): 
'âgib. (S.B.Th): asbâth. 

anak laki-laki. (B.N.W): abnâ', banîn, bani, banin, bunay, ibn. 
(Dz.R.R): dzurriyyat. (Gh.L.M): ghilmân, ghulam. (W.L.D): awlâd, 
walad, wildân. 

anak perempuan. (B.N.W): banât, ibnat. 

anak tiri. (R.B.B): rabâ'ib. 

ancam. (N.Dz.R): andzar, andzir, nadzîr, nudzur, tundzir, yundzir. 
(W.'A.D): wa'îd. (H.Dz.R): yuhadzdzir. 

aneh. = ajaib. 

angan-angan. (M.N.Y): amâniy, tatamannâ, yatamanna, yumanni. 
(Z.'A.M): taz'um, za'm. 

anggap. (H.S.B): tahsab. 

anggur. ('A.N.B): a'nâb, 'inâb. 

angin. (R.W.H): rih, riyah. (H.Sh.B): hashib. ('A.Sh.R): i'shar. (S.M.M): 
samim. 

angkara. ('A.Sy.R): 'asyir. (M.R.H): tamrah. marah. 

angkasa. (S.M.W): samâ', samâwât. > langit. 

angkat. (R.F.'A): narfa', rafa', turfa', yarfa'. 

angkuh. (B.Th.R): bathar, bathir. (H.M.Y): hamiyyat. (K.B.R): 
kibriyâ'. > sombong. 

angkut. (H.M.L): hamal. 

aniaya. (Zh.L.M): tazhlim, tuzhlam, zhalam, zhâlim, zhulim, zhulm. 
(A.W.L): ta'âl. > zalim. 

anjing. (K.L.B): kalb, mukallib. 

anjur. (A.M.R): tamur. 

antar. (T.B.'A): atba'. 

api. (N.W.R): nâr. (S.'A.R): sa'ir. (Sy.R.R): syarar. 

ari. (@.Th.M.R): githmîr. 

asal. (A.Sh.L): ashl. (A.M.M): umm. > pokok. 

asap. (D.Kh.N): dukhân. (N.H.S): nuhâs. 

asin. (M.L.H): milh. (A.J.J): ша]. 


asing. ('A.J.M): a'jam. (N.K.R): munkar. (A.M.R): imr. 

asingkan diri. (Kh.L.Sh): khalash. 

asuh. (K.F.L): kaffal. (R.B.W): rabbâ. (Sh.N.'A): tushna'. > pelihara. 

atap. (B.N.W): binâ'. (S.M.K): samk. (S.G.F): sagf, suguf. ('A.R.Sy): 
`urüsy. 

atom. (Dz.R.R): dzarrat. > debu. 

atur. (R.T.L): tartil. 

atur urusan. (D.B.R): mudabbir, yaddabbar, yudabbir. 

aurat. ('A.W.R): 'awrât. (F.R.J): farj, furüj. (S.W.A): saw'at. 

awan. ('A.R.Dh): 'áridh. (Gh.M.M): ghamám. (M.Z.N): muzn. (S.H.B): 
sahâb. 

awas. (R.O.B): yargub. 

ayat. (A.W.Y): âyât, âyat. (R.S.L): risâlât, risâlat. 

azab. ('A.Dz.B): 'adzâb, 'adzb, 'adzdzab, mu'adzdzab, mu'adzdzib, 
nu'adzdzib, tu'adzdzib, u'adzdzib, yu'adzdzib. (Sh.'A.G): shâ'igat. 
(S.Y.H): sayhât. > siksa. 


B 


Baal. (B.'A.L): ba'l. > berhala. 

babi. (Kh.N.Z.R): khanâzîr, khinzîr. 

Babilon. (B.B.L): bâbil. 

baca. (@.R.A): igra', nagra', nugri', gara), guri', tagra', yagra'. (D.R.S): 
daras, dirâsat, yadrus. (T.L.W): natlu, talawtu, tatlu, tilawat, 
tuliyat, tutlâ, utlu, yatlu, yutla. (R.T.L): rattal, tartîl. 

badan. (B.D.N): badan. (J.S.M): ajsâm, jism, (J.S.D): jasad. 

Baduwi. ('A.R.B): a'râb. 

bagi. (Q.S.M): magsiim, gasam, gismat, yagsim. (J.Z.A): juz'. (Kh.L.G): 
khalâg. 

bagus. (J.Y.D): jiyâd. 

bahagia. (F.L.H): muflih. (S.'A.D): sa'îd. (Th.Y.B): thâba. 

bahasa Arab. ('A.R.B): 'arabiy. 

bahaya. (Dh.R.R): dharr, dhayr, dhurr, tadhurr. 

baik. (H.S.N): ahsan, ahsin, ihsân, hasan, hasanat, hasun, husn, 
husnâ, muhsin, tuhsin, yuhsin. (Kh.Y.R): akhyâr, khayr, khayrât. 
(Sh.L.H): ashlah, mushlih, shalah, shalih, yushlih. (Y.S.R): maysâr. 
(Th.Y.B): thâb, thayyib. ('A.R.F): 'urf. 

baju. (J.L.B): jalâbîb. (J.Y.B): jayb, juyûb. (S.B.Gh): sâbighât. > 
pakaian. 

bakar. (H.R.G): harrig, ihtarag, nuharrig. (L.F.H): talfah. (W.G.D): 
wagâd. (H.Th.B): hathab. (H.Sh.B): hashab. 

bakhil. (B.Kh.L): bakhil, bukhl, tabkhal, yabkhal. (K.D.Y): akda. 
(Sy.H.H): asyihhat, syuhh. (M.N.'A): manŵ'. (Q.T.R): gatâr. 


bakti. (B.R.R): abrâr, birr, tabarr. (W.G.Y): ittagi, tagwâ. (G.R.B): 
gurbat. 

balas. (A.J.R): ajr, ujar. (Ts.W.B): atsâb, matsâb. (B.Th.Sy): bathsy. 
(N.G.M): intagam, intigâm, muntagim. (N.Sh.R): intashar. (J.Z.Y): 
jazâ', najzî, tujzâ, yajzî, yujzâ. (H.R.Ts): harts. 

baligh. (H.L.M): hulum. 

balik. (R.D.D): irtadd. (G.L.B): yangalib. 

bangga. (F.Kh.R): tafâkhur. (B.Th.R): bathar, bathir. 

bangkai. (M.W.T): mayt. 

bangkit. (B.'A.Ts): ba'ats, ba'ts, ib'ats, inba'ats, mab'âts, nab'ats, 
tub'ats, ub'ats, yab'ats. (B.'A.Ts.R): bu'tsir. (M.N.N): tamunn. (N.Sy.R): 
ansyar. 

bangku. (G.'A.D): mag'ad, magâ'id. 

bangsa. (Sy.'A.B): syu'âb. 

bangun. (B.N.W): banâ, bannâ', bunyân, ibni, mabni, tabni. (A.M.D): 
'imad. (N.Sy.Z): nusyuz. > bina > diri. 

banjir. ('A.R.M): 'arim. (S.Y.L): sayl. (Th.F.N): thâfân. 

bantah. (Kh.Sh.M): ikhtasham, takhtashim, yakhishshim, yakhtashim. 
(N.Z.'A): tanâza', yatanâza'. (Н.Ј.Ј): tuhâjj. (M.R.Y): tumâr, yumarr. 

bantu. ('A.W.N): a'ân, a'in, ista'în, musta'in, musta'ân, nasta'în, 
ta'âwan. ('A.Z.R): 'azzar. (Zh.H.R): tazhâhar, yuzhâhir. (M.D.D): 
yumdid, yumidd. > tolong. 

banyak. (K.Ts.R): aktsar, katsîr, katstsar, katsur, kautsar, takâtsur. 

bapa. (A.B.W): âbâ, abâ, abati, aba. (W.L.D): wâlid. 

bara api. (J.DZ.W): jadzwat. 

barang. (M.T.'A): amti'at, mata”. (W.'A.Y): aw'iyat, wi'â'. (B.Dh.'A): 
bidhâ'at. (M.W.L): mâl. (R.H.L): rahl, rihâl. 

barat. (Gh.R.B): gharb, maghârib, maghrib. 

baring. (J.N.B): janb. 

baris. (Sh.F.F): shaff. 

baru. (J.D.D): jadîd. 

barzakh. (B.R.Z.Kh): barzakh. 

basah. (R.Th.B): rathb, ruthâb. (Th.R.Y): thariy. > segar. 

basuh. (Gh.S.L): ighsil. > mandi. 

batal. (B.Th.L): tubthil. (D.H.Dh): dahidh. (S.D.Y): suda. (H.B.Th): 
tahbath. (H.B.Th): yahbith, yuhbith. > jatuh. 

batang. ('A.S.F): 'asf. (J.Dz.'A): jidz', judzâ'. (S.W.G): sag. (Sy.T.A): 
syata. 

batas. (Th.R.F): athrâf. (B.R.Z.Kh): barzakh. (H.D.D): hudâd. 

batin. (B.Th.N): bâthin. 

batu. (H.J.R): hajar, hijârat. (H.Sh.B): hâshib. (Sh.Kh.R): shakhr. 
(Sh.F.W): shafwân. 


batu altar. (N.Sh.B): anshâb, nushub. 

batu permata. — marjan, yakut. 

baur. (Kh.L.Th): ikhtalath, khalath, tukhâlith. (M.W.J): yamâj. > 
campur. 

bawa. (A.T.W): ita. (T.M.M): atimm. (H.M.L): tahmil. 

bawah. (S.F.L): asfal, sâfil. (T.H.T): tahta. 

bawang merah. (B.Sh.L): bashal. 

bawang putih. (F.W.M): fâm. 

baya. (T.R.B): atrâb. 

bayang. (S.R.B): sarâb. > fatamorgana. 

bayi. (W.L.D): mawlâd. (Th.F.L): thifl. > anak. 

beban. (N.G.Dh): angadh. (Ts.O.L): atsgâl. (W.Z.R): awzâr. (H.M.L): 
himl. (A.Sh.R): ishr. (K.L.L): kall. (K.F.L): kifl. (W.G.R): wagr. 
(W.Z.R): wizr. > berat > muat. 

beda. (F.R.G): farq, furgân, mutafarriq, nufarrig. (Kh.L.F): ikhtilâf. 
(M.Y.Z): yamîz. 

bejana. (A.N.Y): âniyat. 

bekal. (Z.W.D): tazawwad, zâd. (J.H.Z): jihâz. 

bekas. (A.Ts.R): âtsâr, atsar. 

bela. (N.Sh.R): intashar, muntashir, nâshir, nashr, tantashir, unshur, 
yanshur, yantashir. (D.F.'A): idfa’. (J.Z.Y): tajzi. > tolong. 

belah. (F.Th.R): infathar, infithâr, yatafaththar. (5у.9.9): insyagg, 
insyigag, tansyagg, tasyaggag, yasysyaggag. (G.Th.'A): guththi'. 
(Sh.D.'A): shad'. 

belajar. (D.R.S): daras, tadrus, yadrus. (A.L.M): yata'allam. > ajar. 

belakang. (D.B.R): adbâr, dubur. (Kh.L.F): khalf. (W.R.Y): warâ'. 

belalak. (M.D.D): tamudd. (Sy.Kh.Sh): tasykhash. 

belalang. (J.R.D): jarâd. 

belanja. (N.F.G): anfag, anfig, infâg, nafagat, tunfig, yunfig. 

belenggu. (Gh.L.L): aghlâl, ghull, maghlâlat. (N.K.L): ankâl. (Sh.F.D): 
ashfâd. > ikat. 

beli. (Sy.R.Y): isytara, yasytari. 

benam.(A.F.L): afala. (Gh.R.B): gharab, ghurüb, taghrub. (H.W.Y): 
hawâ. (D.B.R): idbâr. 

benang. (Kh.Y.Th): khayth. (Gh.Z.L): ghazl. 

benar. (Sh.D.G): ashdag, mushaddig, shâdig, shadag, shaddag, 
shidg, tashdîg, tushaddig, yushaddig. (H.G.G): hagg, haggat, 
yahigg. (R.Sy.D): rasyad, rusyd. (Sh.W.B): shawâb. (Y.G.N): yagîn. 

bencana. (B.L.W): bala". (K.R.B): karb. (Sh.'A.G): shâ'igat, shawâ'ig. 

benci. (K.R.H): karih, karrah, kurh, takrah, yakrah. (N.K.R): ankar. 
(B.Gh.Dh): baghdhâ'. (N.@.M): naqam, tangim. (Sy.N.A): syâni', 
syana'an. 


bengkok. ('A.W.J): 'iwaj. 

bentak. (N.H.R): tanhar. 

benteng. (B.RJ): burij. (H.Sh.N): hushân. (Sh.Y.Sh): shayâsh. 

bentuk. (Sh. W.R): shawwar, shtirat, shuwar, yushawwir. (N.Sy.A): 
ansya'. (H.Y.A): hay'at. > lukis. 

berahi. — nafsu. 

berangkat. (B.'A.Ts): inbi'âts. (Th.L.G): inthalag. 

berapa. (K.M): kam. 

berat. (Sy.G.G): asyagg, asyugg. (Ts.G.L): atsgal, mitsgâl, tsagîl, 
tsagul, tsigâl. (H.M.L): hummil. (N.W.A): tanâ'. (K.L.F): tukallaf. 
(R.H.G): turhig. > beban. 

berhala. (N.D.D): andâd. (N.Sh.B): anshâb, nushub. (R.B.B): arbâb. 
(Sh.N.M): ashnâm. (W.Ts.N): awtsân. (B.'A.L): ba'l. (J.B.T): jibt. 
(Th.Gh.W): thâghât. 

beri. (F.R.Gh): afrigh. (G.N.Y): agnâ. (A.T.W): atâ, âti, âtâ, tu'tî, 
utu, uta. (A. Th.W): a'thâ, 'athâ'. (M.N.N): umnun. (М.Н.В): hab, 
wahhâb, yahab. 

berita. — kabar. 

berkah. (B.R.K): bârak, barakât, bârik, mubârak, tabârak. 

bersih. (@.D.S): muqaddas. (Th.H.R): muthahhar, muthahhir, thahâr, 
tath-hîr, tuthahhir, yaththahhar, yath-hur, yuthahhir. (B.R.A): 
tabarra', ubarri'. (Z.K.W): yatazakka, yazzakka, yuzakki, zakâ, 
zakiy. (M.H.Sh): yumahhish. > suci. 

besar. (K.B.R): akâbir, akbar, kabâ'ir, kabbir, kabîr, kabur, kibriyâ', 
kubar, kubr, yakbar. (A.Zh.M): a'Zham, 'azhim, yu'azhzhim, yu'zhim. 
(J.L.L): jalal. 

besi. (H.D.D): hadîd. 

besok. (Gh.D.W): ghad. 

betis. (S.W.G): sêg, sig. > kaki. 

biadab. (A.Sy.R): asyir. 

biar. (W.Dz.R): dzar, dzarâ, nadzar, tadzar, yadzar. (Sh.F.H): ishfah. 

biara. (Sh.M.'A): shawâmi'. 

bibir. (Sy.F.H): syafatayn. 

bicara. (H.D.Ts): haddits. (Kh.Th.B): khathab, khithâb, tukhâthib. 
(H.W.R): tahâwur. (K.L.M): takallam, taklim, tukallim, yatakallam. 
(N.J.Y): tanâja. (N.Th.G): tanthig, yanthig. 

bijaksana. (H.K.M): hakîm, hikmat. 

biji. (H.B.B): habb, habbat. (N.W.Y): nawâ. 

bikin. (Sh.N.'A): ishna', mashâni', shana’, shan’, shun’, tashna’, yashna’. 

bilang. ('A.D.D): ‘adad, ‘adda, na'udd, ta'udd. (H.Sh.Y): ahshâ. 

bimbang. (R.D.D): yataraddad. > ragu. 

bimbing. (H.D.Y): hadâ, ihtada, ihdi, ihdu, muhtad, nahdi, tahdi, 


yahdi, yahiddi. > tunjuk > hidayah. 

binasa. (H.L.K): ahlak, hâlik, halak, mahlik, nuhlik, tuhlik, uhlik, yuhlak, 
yuhlik. (F.N. Y): fân. (H.Sh.D): hashîd. (H.D.M): huddimat. (Th.M.S): 
ithmis. (H.Z.M): mahziim, yuhzam. (D.B.R): tadbîr. (T.B.B): tabbat, 
tatbîb. (B.Y.D): tabîd. (R.D.Y): taradda, tarda. (Z.H.G): taz-hag, 
zâhig, zahag, zahüq. (H.Th.M): yahthim. (N.S.Kh): yansakh. 

binatang. (N.'A.M): an'âm. (B.H.M): bahîmat. (D.B.B): dâbbat, 
dawâbb. (S.B.'A): sabu'. (J.R.H): jawârih. (N.Th.H): nathihat. 
(R.K.B): rak&b. (W.H.Sy): wuhâsy. > ternak. 

bingung. (B.R.G): barig. (B.H.T): buhita. (H.Y.R): hayrân. (Dz.B.Dz.B): 
mudzabdzab. (F.K.H): tafakkah. 

bintang. (N.J.M): najm, nujâm. (Sy.'A.R): syi'ra. (K.K.B): kawâkib, 
kawkab. (B.RJ): burâj. (Sh.B.H): mashâbih. (Kh.N.S): khunnas. 
(Th.R.G): thârig. 

biri-biri. — kambing. 

biru. (Z.R.G): zurg. 

bisik. (N.J.W): najwa. (S.R.R): asarr, sirr, tusirr, yusirr. (W.S.W.S): 
tuwaswisu, waswâs, waswas. (H.M.S): hams. (R.K.Z): rikz. (Kh.F.T): 
yatakhâfat. 

bisu. (B.K.M): abkam, bukm. 

bodoh. (J.H.L): jahâlat, jâhil, jahâl. (S.F.H): safah, safâhat, safîh, 
safih, sufahâ'. 

bohong. — dusta. 

bondong-bondong. (Z.M.R): zumar. (B.B.L): abâbîl. 

boros. (B.Dz.R): mubadzdzir, tabdzir, tubadzdzir. (S.R.F): тигїї. 

buah. (Ts.M.R): atsmar, tsamar, tsamarat. (F.K.H): fakihat, fawâkih. 
(J.N.Y): jana. (@.Th.F): guthâf. 

buaian. (M.H.D): mahd. 

buang. (Th.R.H): ithrah. (J.L.Y): jala". (N.B.Dz): nabadz. > lempar. 

buas, binatang. (J.R.H): jawârih. (S.B.'A): sabu’. (W.H.Sy): wuhâsy. 
> binatang. 

buat. — bikin. 

budak. ('A.B.D): 'abd, 'ibâd. (A.M.W): amat, іта". (R.G.B): raqabat, 
rigâb. 

buih. (Gh.Ts.Y): ghutsâ'. (J.F.A): jufâ'. (R.B.W): râbiy. (Z.B.D): zabad. 
> busa. 

bujuk. (A.Z.Z): azz, ta'uzz. 

buka. (F.T.H): fatah, fâtihat, futiha, iftah, tufattah, yaftah. (F.R.O): 
farag. (H.L.L): uhlul. (K.Sy.F): yuksyaf. 

bukit. (J.B.L): jabal, jibâl. (R.B.W): rabwat. (R.Y.'A): ri”. > gunung. 

bukti. (A.W.Y): ayat, ayat. (B.Sh.R): basha'ir, bashirat. (B.Y.N): bayyin. 
(H.J.J): hujjat. > alasan. 


buku. — kitab. 

bulan. (Sy.H.R): asyhur, syahr, syuhâr. 

bulan, rem-. (@.M.R): gamar. (H.L.L): ahill. 

bulu. (Sh.W.F): ashwâf. (Sy.'A.R): asy'âr. (W.B.R): awbâr. ('A.H.N): 
'ihn. 

bumi. (A.R.Dh): ardh. > tanah. 

bunga. (W.R.D): wardat. (Z.H.R): zahr. 

bunuh. (@.T.L): igtatal, nugattil, gâtal, gatil, gatal, gatl, gutil, tagtil, 
tagtul, ugtul, yagtul, yugattal, yugattil, yugtal. (Dz.B.H): yudzabbih. 

buru. (Sh.Y.D): ishthad, shayd. 

buruh. (A.J.R): tajur. 

buruk. (S.W.A): sa), sayyi'at, 50“. (Sy.R.R): asyrâr, syarr. (Kh.B.Ts): 
khabâ'its, khabits, khabuts. (D.H.Y): adha. 

burung. (Th.Y.R): thâ'ir, thayr. 

busa. (R.B.W): râbiy. buih. 

busur. (@.W.S): gawsayn. 

buta. ('A.M.Y): a'mâ, ата, 'amîn, 'amiya, "атй, 'amân, ta'mâ, 
'ummiya. (K.M.H): akmah. 

buyar. (Sh.R.F): insharaf. 


C 


cabang. (F.N.N): afnân. (F.R.'A): far'. (Sy.'A.B): syu'ab. 

cabul. (F.H.Sy): fâhisy, fahsyâ', fawâhisy. > jahat. 

cabut. (J.Ts.Ts): ijtutstsat. (N.S.F): yansif. (N.Z.'A): yanzi'. 

cacat. (W.Sh.Y): shiyat. 

cahaya. (N.W.R): munîr, nŵr. (Dh.W.A): dhiyâ'. > sinar. 

cambuk. (J.L.D): ijlid, jaldat. 

campur. (M.Sy.J): amsyâj. (Kh.L.Th): ikhtalath, khalath. (L.B.S): 
talbis. 

capai. (B.L.Gh): balagh, tablugh. (N.Y.L): tanâl. (D.R.K): tadârak, tudrik, 
yudrik. (N.W.Sy): tanâwusy. (W.Sh.L): tashil, yashil, yiishal. 

cara. (S.B.B): asbâb, sabab. 

cari. (B.Gh.Y): ibtagh, tabtagh, yabtagh. (L.M.S): iltamis. (Th.L.B): 
mathlâb, thâlib, thalab, yathlub. (F.O.D): tafaggad. 

catat. (K.T.B): kâtib, naktub, tuktab, uktub, yaktub. (S.Th.R): 
masthâr. (N.S.Kh): nastansikh. 

cawan. — piala. 

cegah. (M.N.'A): mana’, mannâ', manâ', muni’, yamna’. (Z.J.R): 
uzdujir, zajr. 

cekik. (Kh.N.G): munkhanig. 

cela. (Dz.M.M): madzmüm. (L.W.M): lâim, lawmat, lawwâmat, 
lamu, malam, mulîm, talawam. (L.M.Z): talmiz, yalmiz. (Th.'A.N): 


tha'an, tha'n. > kecam. 

celaka. (W.Y.L): wayl. 

cemara, pohon. (A.Ts.L): atsl. 

cemas. — sedih — gelisah. 

cemerlang. (Ts.@.B): tsâgib. 

cemeti. (S.W.Th): sawth. 

cenderung. (Kh.L.D): akhlad. (Sh.B.W): ashbu. (J.N.H): janah. 
(M.Y.L): mayl, tamil. (R.K.N): tarkan. 

cepat. ('A.J.L): "ajil, 'ajal, a'jal, а, 'ajjal, 'ajjil, 'ajâl, ista'jal, isti'jal, 
ta'ajjal, ta'jal, tasta'jil, yasta'jil. (S.R.'A): asra’, nusâri', sari”, sari”, 
sirâ', yusâri'. (H.Ts.Ts): hatsîts. 

cerah. (S.F.R): musfir. (N.Dh.R): nâdhir. 

cerai. (F.R.G): fârig, firâg. (Th.L.G): muthallag, thalâg, thallag, 
thallig. (S.R.H): sarrih. (Sy.O.G): syigâg. 

cerai-berai. (F.R.G): mutafarrig, tafarrag, tafrig, tatafarrag, 
yufarrig. 

cerek. (B.R.G): abârig. 

cerita. (H.D.Ts): ahâdîts, tuhaddits. (S.Th.R): asâthîr. (G.Sh.Sh): 
nagshush, nagushsh, gashash, gishash, tagshush, ugshush, 
yagushsh. 

cerca. (Ts.R.B): tatsrîb. 

ceruk. (Sy.K.W): misykat. 

cinta. (H.B.B): ahabb, hubb, mahabbat, uhibb, yuhbib, yuhibb. 
(H.R.Sh): harîsh. (R.H.M): marhamat. (W.D.D): mawaddat, wadâd, 
wudd. (Sy.Gh.F): syaghaf. ('A.R.B): 'urub. ('AJJ.B): yu'jib. > kasih 
> suka. 

cipta. (Kh.L.G): akhlug, khalag, khâlig, khallag, khalg, Khulig, takhlug, 
yakhlug, yukhlag. (N.Sy.A): ansya'. (F.Th.R): fâthir, fathar, fithrat. 
(Sh.N.'A): shana’, shun’, tashna’, yasyna'. (B.R.A): bâri', nabra'. 
(Dh.R.A): dhara'. 

cis. (A.F.F): ШЇЇ. 

coba. (F.T.N): fatan, fitnat, futin, futân, yuftan. (B.L.W): ibtala, 
nablu, nabtali, yablu, yabtali. (M.H.N): imtahan. > ш. 

congkak. — sombong. 

contoh. (M.Ts.L): amtsâl, matsal, matsulât, mitsl, muthla. ('A.B.R): 
'ibrat, i'tabar, i'tabir. (S.N.N): sunan, sunnat. > misal. 

cuci. (Gh.S.L): ghislîn, ighsil, mughsal, taghtasil. > basuh. 

cucu. (S.B.Th): asbâth. (H.F.D): hafadat. (N.F.L): nâfilat. 

cukup. (Gh.N.Y): aghna, istaghna, yughni. (H.S.B): hasb, hasîb. 
(K.F.Y): kâf, kafa, yakfi. 

cukur. (H.L.G): muhallag, tahlig. 

curah. (F.R.Gh): afrigh. (Sh.B.B): shabb. 


curang. (Th.F.F): muthaffif. 
curi. (S.R.G): istarag, sârig, sarag, yasrig. 


D 


dada. (J.W.F): jawf. (J.Y.B): jayb, juyub. (Sh.D.R): shadr, shudâr. 

dagang. — niaga. 

daging. (L.H.M): lahm, luhâm. (M.Dh.Gh): mudhghat. 

dagu. (Dz.@.N): adzgân. 

dahaga. — haus. 

dahan. (F.N.N): afnân. 

dahi. (J.B.N): jabîn. (J.B.H): jibâh. 

dahulu. (Q.D.M): tagaddam, tugaddim. (S.B.G): sâbig, sabag. 

dahului. = susul. 

dakwa. (Z.'A.M): za'am. 

dakwah. (D.'A.W): ud'u. (W.'A.Zh): maw'izhat. 

dalam. ('A.M.G): 'amîg. (R.S.Kh): râsikh. 

damai. (Sh.L.H): ashlah, ashlih, ishlâh, mushlih, shulh, tushlih, yushlih. 
(S.K.N): sakinat. (S.L.M): salam, salm, silm. (W.F.G): tawfig. > 
rukun. 

dapat. (Th.W.'A): istathâ', tastathî', tasthi'. (W.J.D): tajid, wajad. 
> mampu. 

darah. ('A.L.G): 'alag. (D.M.Y): damm, dimâ'. 

darat. (B.R.R): barr. 

dasar. (B.N.W): bunyân. (G.'A.D): gawâ'id. 

datang. (@.B.L): agbal, mustagbil. (A.T.W): ata, ataw, ta'tu, ya'ti. 
(H.Dh.R): hadhar. (J.Y.A): ја". 

datar. (H.R.F): harf. 

dataran tinggi. (R.B.W): rabwat. 

daun. (W.R.G): warag. 

daya. (H.W.L): hîlat. 

debat. (H.J.J): haji, yatahâjj, yuhâjj. (J.D.L): jadal, jadil, jidal, tujadil, 
yujâdil. (Kh.Sh.M): khashîm, khashm, khishâm. 

debu. (D.K.K): dakk. (Gh.B.R): ghabar. (H.B.W): habâ'. (J.R.Z): juruz. 
(N.G./A): naq’. (R.F.T): rufât. (Sh.'A.D): sha'id. (T.R.B): turâb. > tanah. 

dekat. (@.R.B): agrab, igtarab, magrab, mugarrab, garîb, garrab, 
gurba, gurbân, tagrab, tugarrib, yagrab, yugarrib. (A.Z.F): azifat. 
(D.N.W): adnâ, danâ, dunya. (Z.L.F): azlaf, uzlifat, zulf. (J.N.B): 
janb. (D.L.W): tadalla. (J.W.R): jar. 

delapan. (Ts.M.N): tsamâniyat. 

delapan, ke-. (Ts.M.N): tsâmin. 

delapan puluh. (Ts.M.N): tsamâniy, tsamânîn. 

delapan, seper. (Ts.M.N): tsumun. 


delima, buah. (R.M.N): rummân. 

delima, batu. = yakut. 

denda. (W.D.Y): adâ', diyat. (K.F.R): kaffârat. (Gh.R.M): maghram. 

dendam. (Dh.Gh.N): adhghân. (N.G.M): nagam, tangim. 

dengar. (S.M.'A): asma', isma', istama', istami', musmi', mustama', 
mustami', nasma', sami”, sami’, tasma’, tastami', tusmi', yasma', 
yassamma', yastami', yusmi'. 

dengki. (Dh.Gh.N): adghân. (H.S.D): hâsid, hasad, tahsud, yahsud. 
(Gh.L.L): ghill. > hasut. 

dera. (J.L.D): ijlid. > cambuk. 

derajat. (D.RJ): darajat. 

derita. (Sy.@.Y): tasyga, yasyga. 

desa. (B.D.W): baduw. (@.R.Y): garyat, gura. 

desak. (L.H.F): ilhaf. 

diam. (N.Sh.T): anshit. (S.K.T): sakat. 

diat. — denda. 

didih. (Gh.L.Y): ghaly, yaghli. 

didik. (R.B.B): nurabb, rabba. 

dinar. (D.N.R): dinar. 5 uang. 

dinding. (S.W.R): sûr. > tutup. 

dingin. (B.R.D): bârid, bard. (Sh.R.R): sharshar, shirr. (Z.M.H.R): 
zamharîr. 

diri. (N.F.S): anfus, nafs. (O. W.M): адат, agim, igâm, tagwîm, 
tagum, yuqim. (A.S.S): assas, 15515. (B.N.W): ibni, tabni. > bangun 
> tegak. 

doa. (D.'A.W): da'i, da'i, du'â', ud'u, yad'u. (Sh.L.W): shalat, shalawat, 
shalli, yushall. 

domba. — kambing. 

dongeng. (M.N.Y): amani. (S.Th.R): asathir. 

dorong. (J.Y.A): аја". (H.Dh.Dh): tuhadhdh, yahudhdh. (S.W.G): 
nasiig, siqa, yusag. 

dosa. (Dz.N.B): dzanb, dzunâb. (J.R.M): ajram, ijrâm, mujrim, tujrim. 
(Kh.Th.A): akhtha', khatha', khathaya, khâthi', khathi'at, khith'. 
(A.Ts.M): atsâm, âtsim, atsim, itsm, ta'tsîm. (W.Z.R): awzâr, wizr. 
(H.N.Ts): hints, tahnats. (H.W.B): hub. 

dua. (Ts.N.Y): itsnân, itsnata, matsna. 

dua, ke-. (Ts.N. Y): tsâni. 

dua pertiga. (Ts.L.Ts): tsulutsân, tsulutsay. 

dua puluh. ('A.Sy.R): 'isyrân. 

dua ribu. (A.L.F): alfân, alfayn. 

duduk. (G.'A.D): nag'ud, ga'ad, gâ'id, gu'âd, ug'ud. 

duduk. — penduduk. 


duga. (Zh.N.N): azhunn, nazhunn, tazhunn, yazhunn, zhann. 
(H.S.B): hasib, tahsab, yahsab, yahtasib. (Z.'A.M): taz'um. > kira. 
> anggap. > sangka. 

duha. (Dh.H.W): dhuhâ. 

duka. (A.S.F): asaf. (B.Ts.Ts): batsts. (Gh.M.M): ghamm. (H.Z.N): 
hazan, huzn, tahzan, yahzan, yahzun. (J.Z.'A): jazi’, jazâ'. 
(Kh.W.F): khawf. > sedih > susah. 

dukun > sihir > tenung. 

dukung. (A.Y.D): ayyad, yu'ayyid. 

dunia. (D.N.W): dunya. 

durhaka. (J.R.M): ajram. ('A.Sh.Y): 'ashâ, ma'shiyat, ya'shi, ya'shu. 
('A.T.W): 'ataw, 'utuw. (B.Gh.Y): baghâ. (F.J.R): fajarat, fâjir, fujjâr, 
fujâr. 

dusta. (K.Dz.B): kâdzib, kadzab, kadzdzâb, kadzdzab, kidzdzâb, 
kudzdzib, makdzâb, mukadzdzib, nukadzdzib, takdzib, tukadzdzib, 
yakdzib, yukadzdzib. (A.F.K): affâk, ifk. (B.H.T): buhtân. (B.D.'A): 
ibtada'. (F.R.Y): iftara, iftirâ', muftar, taftar, yaftar. (Kh.L.G): ikhtilâg, 
takhlug. (Kh.R.Sh): kharrash, takhrush, yakhrus. (G.W.L): tagawwal. 
> curang > palsu. 


E 


edar. (D.W.L): diilat, nudâwil. (D.W.R): tudîr. (S.B.H): yasbah. 
(Th.W.F): thâfa, yathâf, yuthâf. (Sh.R.F): tashrîf. 

ejek. (H.Z.A): mustahzi', yastahzi', yustahza'. (S.Kh.R): naskhar, 
sâkhir, sakhir, sikhr, yaskhar, yastaskhir. > olok. 

emas. (Dz.H.B): dzahab. (Z.Kh.R.F): zukhruf. 

embun. (Th.L.L): thall. 

empat. (R.B.'A): arba’. 

empat-empat. (R.B.'A): rubâ'. 

empat, ke-. (R.B.'A): râbi'. 

empat puluh. (R.B.'A): arba'în. 

enam. (S.T.T): sitt. 

enam, ke-. (S.D.S): sadis. 

enam, seper. (S.D.S): sudus. 

enggan. (A.B.Y): abâ, ta'bâ, ya'bâ. (K.R.H): kârih, karh. (N.K.F): 
istankaf, yastankif. 

enyah. (Kh.S.A): ikhsa'. 

es, butir. (B.R.D): barad. 


fabel. — dongeng. 
faham. — paham. 


fajar. (F.J.R): fajr. (F.L.G): falag. 

fakir. — miskin. 

falak. (F.L.K): falak. > orbit. 

famili. — keluarga. 

fana. (F.N.Y): fân. 

fardu. — wgjib. 

fasik. (F.S.G): fâsig, fasag, fisq, fusâg, tafsug. 
fatamorgana. (S.R.B): sarâb. > bayang. 

fatwa. (F.T.Y): aftu, tastafti, yastaftu, yufti. 

fikir. — pikir. 

firdaus. (F.R.D.S): firdaws. 

fitnah. (F.T.N): fatan, fitnat, futin, futân, yuftan. > hasut. 
foya-foya. (B.Th.R): bathar, bathir. > senang. 

frustrasi. (J.Z. A): jaza”. (Kh.Y.B): khâb, khâ'ib. > sedih > duka. 


G 


gadang. (S.M.R): sâmir. 

gaduh. (L.Gh.W): ilghaw, lâghiyat, laghw. 

gagak, burung. (Gh.R.B): ghurâb. 

gagal. (Kh.Y.B): khâb. (Kh.Dz.L): yakhdzul. 

gaib. (Gh.Y.B): ghayb, ghuyâb. 

gajah. (F.Y.L): fil. 

gaji. — sewa. 

gambar. — lukis. 

ganda. (Dh.'A.F): adh'af, dhi'f, mudhâ'af, yudhâ'af, yudhâ'if. 

ganggu. (A.Dz.Y): adzâ, âdzâ, adzaw, adzay, tu'dzu, udzi, âdzu, 
yu'dzi. (Dh.R.R): dhirâr. (H.W.Y): istahwa. (Th.W.F): thâ'if. (Z.J.R): 
uzdujir. 

ganjar. (A.J.R): ajr, ujar. (Ts. W.B): matsiibat, tsawâb. > pahala > 
balas. 

ganjil. (W.T.R): witr. 

ganti. (B.D.L): badal, baddal, nubaddil, tabaddal, tabdîl, tubaddal. 
(Kh.L.F): ikhtilâf, istakhlaf, khalaf, mustakhlaf, ukhluf, yastakhlif, 
yukhlif. 5 tukar 5 ubah. 

gaul. (F.Dh.W): afdha. (B.Sy.R): bâsyir. (Sh.H.B): shâhib. (Kh.L.Th): 
tukhâlith. 

gelang. (S.W.R): asâwir, aswirat. 

gelap. (°А.М.Ү): 'amiya, 'ummiya. (Zh.L.M): azhlam, muzhlim, 
zhulumât. (Gh.Th.Sy): aghthasy. (Gh.S.G): ghasag. (J.N.N): janna. 

gelar. — juluk. 

gelas. — piala. 

gelincir. (Z.L.L): azall, istazall, tazill. (Z.Y.Gh): tuzîgh. 


gelisah. (H.L.'A): halâ'. (J.Z.'A): jazi’, jazâ'. 

gembala. (R.'A.Y): ir'aw, mar'a, ri'â'. (S.W.M): tusîm. 

gembira. (B.Sy.R): absyir, basysyar, basysyir, istabsyir, mubasysyir, 
tubasysyir, yastabsyir. > senang. 

gempa. (R.J.F): rajfat. (Z.L.Z.L): zalzalat, zilzâl, zulzil. > goncang. 

gemuk. (S.M.N): samîn, simân. 

generasi. ('A.O.B): 'agib. (W.L.D): awlâd. (Dz.R.R): dzurriyyat. (J.B.L): 
jibillat. (Kh.L.F): khalf, khalâ'if. (O.R.N): garn, gurân. 

geram. — marah. 

gerak. (H.Z.Z): ihtazz, tahtazz. (H.R.K): tuharrik. 

gereja. (B.Y.'A): biya'. (Sh.L.W): shalawât. > biara. 

gersang. (H.M.D): hâmidat. (J.R.Z): juruz. 

gertak. (F.R.R): yastafirr. 

gesa-gesa. — cepat. 

gigi. (S.N.N): sinn. 

gigit. (A.Dh.Dh): 'adhdhu, ya'adhdh. 

gila. (J.N.N): jinnat, majnân. (S.'A.R): su'ur. 

giring. (S.W.G): nasig, yusâg. 

giur. = pikat. 

gizi. (Th.Y.B): thayyib, thayyibât. 

goda. (F.T.N): fitnah. (R.W.D): râwad. (S.W.L): sawwal. 

golongan. (H.Z.B): ahzâb, hizb. (Z.W.J): azwâj. (F.R.G): farîg, firg. 
(F.A.Y): fiat. (J.M.'A): jam”, jami. (Sy.Y.'A): syî'at, syiya'. (Ts.L.L): 
tsullat. (Th.R.G): tharâ'ig. (A.M.M): ummat. 

gombak. — ubun-ubun. 

goncang. (RJ.F): rajfat, tarjuf. (R.J.J): rajj, rujjat. (Th.M.M): thâmmat. 
> gempa. 

gotong royong. ('A.W.N): ta'âwan. > tolong. 

gua. (Gh.W.R): ghâr, maghârât. (K.H.F): kahf. 

gudang. (W.D.'A): mustawda'. 

gugur. (D.H.Dh): dâhidh. (S.G.Th): asgith, tasguth, tusâgith. 
(H.B.Th): habith. > jatuh. 

gugus (bintang). (B.R.J): Бога. 

gulung. (Th.W.Y): mathwiyyat, nathwi, thay. 

guna. — manfaat. 

gunjing. (H.M.Z): hammaz, humazat. (L.M.Z): talmiz, yalmiz. 
(Gh.Y.B): yaghtab. 

guntur. (R.'A.D): ra'd. > petir. 

gunung. ('A.L.M): a'lâm. (J.B.L): jabal, jibâl. (J.W.D): jâdiy. (R.S.W): 
rawâsiy. (R.Y.'A): rî'. (S.Y.N): saynâ', sînîn. (Th.W.D): thawd. 
(Th.W.R): thâr. 


H 


habis. (N.F.D): nafâd, nafad, nafid, tanfid, yanfad. 

hadap. (G.B.L): agbal. (W.J.H): tawajjah, wajjah. 

hadiah. (H.D.Y): hadiyat. (N.F.L): nâfilat. (N'h.L): nihlat. 

hadir. (H.Dh.R): hadhar, uhdhir, yahdhur. (Sy.H.D): syahid. 

haid. (H.Y.Dh): mahîdh, yahidh. (G.R.'A): gurâ'. 

haji. (H.J.J): hajj, hiji. 

hakim. (H.K.M): hakîm, hukkam, uhkum, yahkum, yatahâkam, 
yuhakkim. (G.Dh.W): yagdhi, yagdhu. 

halal. (H.L.L): ahall, halâl, hill, tahill, uhill, yahill, yuhill. 

halang. — alang. 

halau. (D.H.R): duhâr, mad-hâr. (Th.R.D): tathrud. > usir. 

halia. — jahe. 

halilintar. — petir. 

hamba. ('A.B.D): 'abd, 'abîd, 'ibâd. > budak. 

hampar. (B.S.Th): basth, bisâth, tabsuth, yabsuth. (F.R.Sy): farasy, 
firâsy, furusy. (S.Th.H): suthihat. 

hampir. (K.W.D): akad, каа, kid, такаа, yakad. 

hangat. (D.F.'A): dif”. 

hancur. (H.L.K): ahlak, halik, halak, mahlik, nuhlik, tuhlik, uhlik, 
yuhlak, yuhlik. (H.W.Y): ahwâ. (D.M.R): dammar, tadmîr, tudammir. 
(D.M.Gh): yadmagh. (R.D.Y): arda, tarda. (D.M.D.M): damdam, 
(H.D.M): huddimat. (Kh.R.B): kharab, yukhrib. (H.Th.M): huthamat, 
huthâm, yahthimann. (Ts.B.R): matsbâr, tsubâr. (T.B.R): mutabbar, 
tabâr, tabbar, tatbîr, yutabbir. 

hapus. (N.S.Kh): nansakh, yansakh. (M.H.W): yamhu. (K.F.R): nukaffir, 
yukaffir. (M.H.G): yamhag. (Dz.H.B): yudz-hib. (B.Th.L): yubthil. 

haram. (H.R.M): harram, hurrim, muharram, tuharrim, yuharrim. 

harap. (A.M.L): amal. (Th.M.'A): athma', nathma', thama', tathma'. 
(H.R.Sh): harash, harish, tahrish. (M.N.Y): tamanna. (RJ.W): tarju, 
urjâ, yarju. > hasrat. 

harga. (Ts.M.N): tsaman. 

hari. (Y. W.M): ayyâm, yawm. 

hari raya. (A.W.D): id. 

harta. (M.W.L): amwâl, mâl. (G.N.Th.R): muganthar, ganâthir. 

harum. (R.W.H): rayhân, rîh. 

hasrat. (H.W.Y): ahwâ, hawâ. (Sy.H.W): isytaha. (Th.M.'A): yathma'. 
> harap. 

hasta. (Dz.R.'A): dzirâ'. 

hasut. (H.S.D): hâsid, hasad, tahsud, yahsud. (Dh.N.N): dhanin. (Gh.L.L): 
ghill. (RJ.F): murjif. (N.M.M): namîm. (F.T.N): fitnat. (Gh.R.W): 


aghra. > dengki. 

hati. (F.A.D): af idat, fu'âd. (@.L.B): qalb, gultib. (Sh.D.R): shadr, shudâr. 
(N.F.S): anfus, nafs, nufâs. (L.B.B): albâb. > dada. 

haus. (Zh.M.A): tazhma', zhama', zham'in. 

hawa nafsu. (H.W.Y): ahwâ', hawa. (N.F.S): nafs. (Sy.H.W): syahawât. 

henti. (N.H.Y): intaha, muntaha, yantahi. (W.Q.F): gif. 

heran. ('A.J.B): 'ajib, ta'jab, tu'jib, yu'jib. (A.M.R): imr. (F.K.H): tafakkah. 

hewan. — binatang. 

hias. (Z.Y.N): izzayyan, zayyan, zînat, zuyyin. (H.L.Y): hilyat, hali, 
hullu, yuhallaw. (Z.H.R): zahrat. (Z.Kh.R.F): zukhruf. 

hidang. (M.Y.D): ma'idat. 

hidayah. (H.D.Y): ahdi, hadâ, hâd, ihdi, ihdu, ihtada, muhtad, 
nahdi, yahdi, yahtadi. > bimbing > tunjuk. 

hidung. (A.N.F): anf. (Kh.R.Th.M): khurthim. 

hidup. (Н.Ү.Ү): ahyâ, hayat, hayawân, hayy, istahyu, nahya, nastahyi, 
nuhyi, tahya, tuhyi, yastahyi, yuhyi. ('A.Sy.Y): 'îsyat, ma'â'isy, 
ma'âsy, ma'isyat. 

hijau. (Kh.Dh.R): akhdhar, khadhir, khudhr, mukhdharat. 

hijrah. (H.J.R): hajar, muhâjir, tuhajjir, yuhâjir. (S.Y.H): sâ'ih. 

hikmah. (H.K.M): hikmat. 

hilang. (D.B.R): adbar. (Dz.H.B): adz-hab, dzahab. (A.F.L): afal. 
(B.Th.L): bathal. (F.G.D): nafgid, tafgid. (B.Y.D): tabîd. (Z.H.G): taz- 
hag, zâhig, zahag, zahtig. (Z.W.L): tazâl. (Dh.Y.A): yudhî. 

hina. (H.W.N): ahâna, muhân. (Dz.L.L): adzillat, dzillat, dzull, 
tudzill. (R.Dz.L): arâdzil. (Kh.Z.Y): nakhza, yukhzi. (Sh.Gh.R): 
shaghir. (@.H.R): taghar. (Z.R.Y): tazdari. (Dh.'A.F): ustudh'if. 

hindar. (J.F.W): tatajâfa. (J.N.B): yajtanib, yatajannab, yujannab. 

hitam. (S.W.D): aswad, iswadd, muswadd, taswadd. (Gh.R.B): 
gharâbîb. 

hitung. ('A.D.D): 'addad, 'iddat, na'udd, ta'udd. (H.Sh.Y): ahsha, uhshu, 
tuhshu. (H.S.B): hâsib, hasab, hasib, hisâb, ihtasab, husbân. 

horizon. — ufuk. 

hormat. (K.R.M): akrim, kirâm. (H.Y.Y): hayya, hayyaw, hayyi, hayyâ, 
tahiyyat. (H.R.M): hurum, hurumât, muharram. (W.G.R): tuwaggir. 
('A.Zh.M): yu'azhzhim. > salam. 

hubung. (L.H.G): alhaq, alhig. (H.B.L): habl. (W.Sh.L): yâshal. 

Hud. (Ism): Hud. 

hujan. (M.Th.R): amthar, amthir, mathar, mumthir. (Gh.Y.Ts): ghayts, 
yughats. (D.R.R): midrâr. (Sh.W.B): shayyib. (W.B.L): wabil. (W.D.G): 
wadg. 

hukum. (H.K.M): hakam, hukm, tahkum, uhkum, yahkum. (F.T.H): 
iftah. (N.G.M): intagam, intigâm, yantagim. (G.Dh.Y): igdhi. 


(G.Sh.Sh): gishâsh. (F.Sh.L): fâshil, yafshil. > adil > hakim. 
huni. (A.H.L): ahl. (Sh.H.B): ash-hâb, shâhib. (S.K.N): askan, masâkin, 
sakan, uskun, yaskun. (B.W.A): bawwa', mubawwa', tabawwa'. 
(D.W.R): dâr. (Ts.W.Y): matswa. > tempat tinggal. 
hutan. (A.Y.K): aykat. 
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ibadah. ('A.B.D): 'ibâdat, ta'bud, ya'bud. (N.S.L): manâsik, mansak, 
nusuk. (B.T.L): tabtîl, tabattal. (S.B.H): tasbîh, yusabbih. > sembah. 

ibu. (A.M.M): umm. (A.M.H): ummahât. (W.L.D): wâlidat. 

ibu-bapak. (A.B.W): abawâ. (W.L.D): wâlidân, wâlidayn. 

iddah. ('A.D.D): 'iddat. 

ihram. (H.R.M): hurum. 

ikan. (H.W.T): hât. 

ikat. (Gh.L.L): aghlâl. (A.Sh.R): ishr. (G.'A.D): 'ugad, 'ugdat. > 
belenggu. 

ikhlas. (Kh.L.Sh): akhlash, ikhlâsh, mukhlash, mukhlish. (Kh.B.T): 
ikhbit, tukhbit, mukhbit. (H.N.F): hanîf, hunafâ'. (N.Sh.H): nâshih, 
nashâh. > murni > tulus. 

ikhtiar. (J.H.D): jâhad. (S.'A.W): sa'a, sa'y. 

ikrar. — janji. 

ikut. (T.B.'A): atba', ittaba', ittabi', ittibâ', nattabi', таб”, tabi’, tatba’, 
tattabi', utbi', uttubi', yattabi', yuttaba'. > pengikut. 

ilham. (L.H.M): alham. (W.Z.'A): awzi'. 

ilmu. ('A.L.M): 'ilm. (H.K.M): hikmat. 

iman. (A.M.N): iman, âmin, amin, îmân, mu'min, nu'min, tu'min, 
yu min. 

imbang. (S.W.Y): sawa', sawwa, suwa, istawa. (W.Z.N): wazn, 
mawzin. 

imla. (M.L.L): yumill, yumlil. 

impian. (H.L.M): ahlam. 

indah. (H.S.N): husna. (J.M.L): jamal, jamil. 

induk. (A.M.M): umm. 

infanteri. (RJ.L): râjil. 

ingat. (N.Dz.R): andzar, andzir, nadzir, tundzir. (Dz.K.R): adzkur, 
dzakar, dzikr, iddakar, mudzakkir, tadzakkar, tadzkirat, tadzkur, 
tatadzakkar, tudzakkir, udzkur, yadzkur, yadzdzakkar, 
yatadzakkar. > zikir. 

ingin. (R.W.D): arâd, nurîd, turid, yurid. (H.R.Sh): harash, harish. 
(B.Gh.Y): abghi, ibtagha, tabghi, yubghi. (Sy.Y.A): sya'. (M.N.Y): 
amâni, umniyyat. (W.D.D): tawadd, wadd, yawadd, yuwadd. > 
harap > mau. 


ingkar. (N.K.R): munkir, tunkir, yunkir. (K.F.R): akfur, kâfir, kafar, 
kaffâr, kafâr, kufâr, kufr, kuffâr, nakfur, takfur, ukfur, yukfar, 
yakfur. (J.H.D): jahad, yajhad. (K.N.D): kanâd. 

injak. (W.Th.A): wathi, yatha'. 

intai. (R.Sh.D): marshad, mirshâd, rashad. (J.S.S): tajassas. (G.'A.D): 
ug'ud. 

inti рай. (S.L.L): sulâlat. 

iri hati. — dengki. 

iring. (T.B.'A): аа”. (Kh.L.F): khilf. 

Islam. (S.L.M). aslam, islam, muslim. 

istana. (S.R.H): sarh. 

istirahat. (S.B.T): subât, yasbit. 

istri. (Z.W.J): azwâj, zawj. (H.L.L): halâ'il. (H.R.Ts): harts. (M.R.A): 
imra'at. (H.Sh.N): muhshanat. 

isya. ('A.Sy.Y): 'asyiy, 'isyâ'. 

isyarat. (Sy.W.R): asyâr. (R.M.Z): ramz. 

izin. (A.Dz.N): i'dzan, idzin, i'dzin, ista'dzan, ya'dzan, yasta'dzin, 
yu'dzan. (A.N.S): tasta'nis. 
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jaga. (Y.O.Zh): aygâzh. (H.F.Zh): hâfizh, nahfazh, yahfazh, 
yuhafizh. (H.R.Sh): harash. (W.G.Y): ittaga. (R.G.B): ragib. (R.Sh.D): 
rashad. (H.Sh.N): tuhshin. 

jahat. (S.W.A): asâ', sâ', sayyi', sii. (Sy.R.R): asyrâr, syarr. (F.H.Sy): 
fahisy, fahsyâ', fawâhisy. (J.R.M): mujrim. > cabul > dosa. 

jahe. (ZJ.B.L): zanjabîl. 

jalan. (N.J.D): najd. (R.H.L): rihlat. (S.B.L): sabil, subul. (S.F.R): asfar, 
safar. (M.Sy.Y): masya, imsyi, masyy, tamsyi, yamsyi. (S.R.Y): asra. 
(S.'A.Y): isa, sa'y, yas'a. (Sh.R.Th): shirâth. (Th.R.G): tharâ'ig, 
thârig. (J.D.D): judad. (N.K.B): manâkib. (S.R.B): sârib. (A.G.B): 
'agabat. > pergi. 

jalur. (J.D.D): judad. 

jambul. — ubun-ubun. 

jamin. (K.F.L): kaffal, kafil, kifl. (O.B.L): gabîl. (R.H.N): rahîn, rihân. 
(Z.'A.M): za'im. 

janda. (A.Y.M): ayâma. (Th.Y.B): thayyibât. 

janggut. (L.H.Y): lihyat. 

janin. (J.N.N): ajinnat. 

janji. (A.H.D): 'ahad, 'ahd, аһа. (W.'A.D): maw'id, maw'âd, mî'âd, 
na'id, ta'id, tawâ'ad, tuwâ'id, wa'd, wa'ad, wa'îd, wu'id, ya'id, 
yW'ad. (W.Ts.G): mawtsig, mîtsâg, wâtsag, watsâg. (B.Y.'A): bay’, 
baya”, bâyi', yubâyi'. (“A.@.D): ‘уада. (Dz.M.M): dzimmat. > sumpah. 


jantung. > hati. 

jari. (N.M.L): anâmil. (Sh.B.'A): ashâbi'. (B.N.N): banân. 

jarum. (Kh.Y.Th): khiyâth. 

jasa. (№.’А.М): awam, na'mâ', ni'mat. (F.Dh.L): fadhdhal, fâdhil. 
(M.N.N): tamunn, yamunn. 

jatuh. (H.B.Th): ahbath, habith, tahbath, yahbith. (L.G.Y): alga. 
(B.S.S): bass. (D.H.Dh): dâhidh, mud-hadh, yud-hidh. (H.W.R): 
inhâr. (K.D.R): inkadar. (Kh.R.R): kharr, yakhirr. (S.G.Th): nusgith, 
sâgith, sagath, tasguth, tusgith. (H.W.Y): tahwi. (W.G.'A): taga”, 
waqa’. (R.D.Y): taradda, mutaraddi. > gugur > batal. 

jauh. (B.'A.D): ba'id, bu'd, mub'ad. (J.N.B): ijtanab, ijtanib, junub, 
tajtanib, ujnub, yajtanib. (G.Sh.Y): agsha, gashi, gushwa. (F.Dh.Dh): 
infadhdh. (N.B.Dz): intabadz. ('A.Z.L): i'tazal. (N.A.Y): na'a, yan'a. 
(S.H.G): sâhig, suha. (H.J.R): uhjur. (A.M.G): 'amîg. 

jawab. (J.B.Y): jawâb, ajabtum, istajâb 

jaya. (F.L.H): aflah, muflih, tuflih, yuflih. (F.W.Z): fâz. > untung. 

jelas. (B.Y.N): bayyan, mubîn, yubayyin, yubîn. (F.Sh.L): fashshal, 
fushshil, mufashshal, nufashshil, tafshîl, yufashshil. (Sh.R.F): 
sharraf, nusharrif. (F.S.R): tafsîr. > urai. 

jelma. (M.Ts.L): tamatstsal. 

jemu. (S.A.M): tasam, yas'am. 

jerit. (Sy.H.G): syahîg. (Z.F.R): zafîr. (R.D.Y): arda, mutaraddi, 
taradda, tarda, yurdu. (R.K.S): arkas, urkis. (B.L.S): ublis. > jatuh. 

jihad. (J.H.D): jâhad, jahid, jihad, mujahid, tujâhid, yujâhid. 

jijik. = ngeri. 

jilbab. (J.L.B): jalabib. > baju > pakaian. 

jin. (J.N.N): jann, jinn, jinnat. (A.F.R.T): 'ifrît. 

jinak. (A.L.F): allaf, mwallaf. 

jiwa. (N.F.S): anfus, nafs, nufâs. 

jual. (Sy.R.Y): isytara, nasytari, syaraw, tasytari, yasyri, yasytari. 
> beli > niaga. 

juang. — jihad. 

judi. (Y.S.R): maysîr. > undi. 

jujur. (Sh.D.G): shâdig, shadag, shidg. (A.M.N): amânat, amîn. 

juluk. (L.O.B): algâb. 

Jumat, hari. (J.M.'A): jumwat. 

jumpa. (L.G.Y): lagiy, laga, ligâ', yaltagi. > temu. 

junub. (J.N.B): junub. 

jurang. (H.W.Y): hâwiyat. (J.R.F): juruf. 
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kabar. (N.B.A): anbâ', anba', anbi', naba', nabba', nabbi', nunabbi', 


tunabbi', yunabba', yunabbi'. (B.Sy.R): basysyar, busyr, busysyir, 
nubasysyir, yubasysyir. (W.H.Y): yahi. 

kabar gembira. — gembira. 

kabul. (J.W.B): astajîb, istajâb, istajib, nujib, tastajib, ujib, ustujib, 
yastajib, yujib. (W.Z.'A): awzi'. 

kabur. (L.B.S): labis, talbis, yalbis. (D.Gh.Ts): adghats. 

kaca. (@.R.R): gawârîr. (Z JJ): zujâj. 

kacau. (D.Gh.Ts): adghats. 

kafir. (K.F.R): akfur, kafir, kafar, kaffar, kafir, kufiir, kufr, kuffar, 
nakfur, takfur, ukfur, yukfar, yakfur. > ingkar. 

kafilah. ('A.Y.R): 'îr. (R.H.L): rihlat. 

kaki. (G.D.M): agdâm, gadam. (R.J.L): arjul, rijl. > betis. 

kalah. (Gh.L.B): ghulib, yughlab. (H.Z.M): hazam. 

kamar. (H.J.R): hujurât. (Gh.W.Th): ghâ'ith. 

kambing. (Dh.A.N): dha'n. (Gh.N.M): ghanam. (M.'A.Z): ma'z. 
(NAJ): na'jat, ni'âj. 

kanan. (Y.M.N): mayman, yamîn. 

kandung. (H.M.L): ahmal, haml, tahmil. (R.H.M): arhâm. 

kantuk. (W.S.N): sinat. (N.'A.S): nu'âs. 

kantung. (W.'A.Y): aw'iyat, wi'â'. (R.H.L): rahl. 

kapal. (F.L.K): fulk. (S.F.N): safînat. 

karam. — tenggelam. 

karunia. (F.Y.A): afâ'. (W.H.B): ahab, hab, wahab, wahhâb, yahab. 
(N.'A.M): an'am, na”am. (F.Dh.L): fadhdhal, fadhl. (M.N.N): 
manna, namunn. (R.Z.G): urzug. 

kasar. (F.Zh.Zh): fazhzh. (Gh.L.Zh): ghalîzh, ghilâzh, istaghlazh. 
(A.T.L): atul. 

kasih. (R.H.M): arham, irham, marhamat, rahîm, rahim, rahmân, 
ruhamâ', ruhm, tarham, turham, yarham. (H.N.N): hanân. 
(W.D.D): mawaddat, wadiid. (R.A.F): ra'fat. > cinta. 

kasut. (N.'A.L): na'l. > sandal. 

kata. (K.L.M): kalam, kalîm, kalimat, kallam, kullim, nukallim, 
takallam, ukallim, yatakallam, yukallim. (N.Th.G): anthag, 
manthig, tanthig, yanthig. (G.W.L): agâl, nagâl, gal, gawl, qil, 
tagul, tagâl, yagâl, yugâl. 

katak. (Dh.F.D.'A): dhafâdi'. 

kaum. (G.W.M): gawm. (A.W.L): âl. > keluarga. 

kavaleri. (Kh.Y.L): khayl. 

kawan. — sahabat. 

kawin. — nikah. 

kaya. (Gh.N.Y): aghna, aghniyâ', ghaniy, istaghna. 

kayu. (H.Th.B): hathab. (Kh.Sy.B): khusyub. 


kebun. — taman. 

kecam. (L.M.Z): talmiz, yalmiz. 

kecewa. (Kh.Y.B): khâba. (Kh.Dz.L): yakhdzul. 

kecil. (Sh.Gh.R): ashghar, shaghîr, shighâr. 

kejut. (B.R.G): barig. (B.H.T): buhit, tabhat. 

kekal. (Kh.L.D): akhlad, khalid, khuld, khulâd, mukhallad, takhlud, 
yakhlud. (B.G.Y): bag, yabga. 

kekasih. (H.B.B): ahibbâ'. 

kelahi. (@.T.L): yagtatil. 

keledai. (H.M.R): hamir, himar, humur. 

keliling. (Th.W.F): yathâf, yuthaf. 

keliru. (J.N.F): janaf. 

kelompok. (J.B.L): jibill. (R.H.Th): rahth. ('A.Sh.B): 'ushbat. 
(Sy.R.DZ.M): syirdzimat. 

kelopak. (K.M.M): akmâm. 

keluar. (Kh.RJ): akhraj, akhrij, istakhraj, kharaj, khurâj, makhraj, 
mukhraj, mukhrij, nakhruj, nukhrij, takhruj, tastakhrij, tukhrij, 
ukhraj, ukhrij, yakhruj, yukhraj, yukhrij. (B.R.Z): baraz. 

keluarga. (A.H.L): ahl. (A.W.L): al. (@.R.B): agrab, magrab, gurb. 
(R.H.M): arhâm. ('A.Sy.R): 'asyîrat. (F.Sh.L): fashilat. (@.W.M): 
gawm. (R.H.Th): rahth. > kerabat. 

keluh. (J.Z.'A): jazâ'. > sedih. 

kemah. (S.R.D.G): surâdig. 

kemarin. (A.M.S): ams. 

kembali. (R.J.'A): irji', râji', raja’, ruj'a, tarji’, turja’, yarji', yatarâja', 
yurja'. (A.W.B): awwâb, awwib, iyâb, ma'âb. (A.W.D): âd, na'âd, 
nu'îd, ta'âd, ya'âd, ‘ud, u'îd. (N.W.B): anâb, munîb, unib, yunîb. 
(D.B.R): adbâr. (F.Y.A): fâ', tafi'. (H.Sy.R): hasyar. (G.L.B): ingalab, 
mungalib, yangalib. (R.D.D): irtadd, radda, ruddu. 

kembang. (R.B.W): rabat. 

kembang biak. (B.Ts.Ts): batsts. (Dz.R.A): dzara', yadzra'. 

kembara. (S.Y.H): sâ'ih. (H.Y.M): yahîm. (T.Y.H): yatîh. 

kemeja. (@.M.Sh): gamish. > pakaian. 

kena. (Sh.W.B): tushib, tushib, yushib. 

kenal. ('A.R.F): ta'âraf, ta'rif, ya'rif, yata'âraf. (H.D.Y): tahtadi. > 
tahu. 

Kenan. — kabul. 

kendara. (R.K.B): irkab, rakib, rakâb, rikab, tarkab, yarkab. 

kepala. (R.A.S): ra's, ru'âs. 

keping. (Z.B.R): zubar. 

kepung. (H.Sh.R): uhshur. 

kera. (G.R.D): giradat. 


kerabat. (@.R.B): agrab, magrabat, gurb. (N.S.B): ansâb, nasab. > 
keluarga. 

kerah. (H.R.Dh): harridh. 

keramik. — tembikar. 

keras. (Gh.L.Zh): ghalîzh, ghilzh, ughluzh. (Sy.D.D): isytadda, 
usydud. (@.S.W): gâsiy, gaswat. (Sh.L.D): shald. 

keras kepala. ('A.N.D): 'anîd. (M.R.D): mârid, marad, marîd. 

keras, suara. — nyaring. 

kering. (Y.B.S): yâbis, yabas. 

kerja. (A.M.L): 'amil, i'mal, na'mal, ta'mal, ya'mal. (S.L.F): aslaf. 
(F.'A.L): fa'al, fâ'il, if'al, naf'al, taf'al, tuf'al, yaf'al, yuf'al. (K.S.B): 
iktasab. (J.R.H): jarah. (Th.Y.R): thâ'ir. (A.T.W): ta'tu. 

kerongkongan. (H.N.J.R): hanâjir. (H.L.@.M): hulgâm. (R.G. Y): taragi. 

kertas. (G.R.Th.S): garâthîs, girthâs. 

kerudung. (Kh.M.R): khumur. 

kerut. (Sy.M.A.Z): isyma'azz. 

kesan. (S.W.L): sawwal. 

kesturi. (M.S.K): misk. 

ketua. (A.M.M): a'immat, imam. (N.G.B): nagib. (S.W.D): sadat, sayyid. 

keturunan. = anak cucu. 

khalifah. (Kh.L.F): khala'if, khalifat. 

khamar. (Kh.M.R): khamr. 

khayal. (Kh.Y.L): yukhayyal. (S.R.B): sarab. 

khianat. (Kh.W.N): akhun, khâ'in, khânat, khân, khawwân, khiyânat, 
takhin, takhtân, yakhtân. (Kh.Dz.L): khadzâl. 

khusus. (Kh.Sh.Sh): khâshshat, khashâshat. (Kh.L.Sh): khâlish. 

khusyuk. (Kh.Sy.'A): khâsyi', khusysya”, khusyu”. 

kiamat. (@.W.M): giyâmat. (S.W.'A): sâ'at. (A.Z.F): âzifat. (J.M.'A): jam’. 

kian kemari. (Dz.B.Dz.B): mudzabdzab. 

kiblat. (@.B.L): giblat. 

kikir. — bakhil. 

kikis. (G.Th.'A): gatha'. 

kilat. (B.R.G): barg. > guntur > petir. 

kilau. (D.R.R): durriy. 

kiri. (Sy.A.M): masy'amat. (Sy.M.L): syamâ'il, syimâl. 

kitab. (K.T.B): kitâb, kutub. (Sh.H.F): shuhuf. (S.F.R): asfâr. (A.M.M): 
imam. (Z.Br): zabiir, zubur. 

kokoh. (Ts.B.T): nutsabbit, tatsbît, tsabbat, tsabbit, tsubât, utsbut, 
yutsabbit. > kuat. 

kolam. (J.B.Y): jawâb. 

komplot. (K.Y.D): kayd, yakîd. 

korban. — kurban. 


kosong. (H.W.Y): hawâ'. 

kota. (M.D.N): madâ'in, madînat. (G.R.Y): garyat, gura. 

kotor. (F.H.Sy): fâhisy, fahsya', fawâhisy. (R.F.Ts): rafats. (RJ.S): 
rijs. 

koyak. (@.D.D): gadd, gudd. 

Kristen. (N.Sh.R): nashârâ, nashrâniy. 

kuasa. (@.D.R): mugtadir, gâdir, gadîr, yagdir. (S.Th.R): musaythir. 
(B.W.A): bawwa'. (Th.W.'A): istathâ', tastathî'. (K.R.S): kursiy. 
(H.W.Dh): istahwadh. (S.L.Th): sulthân. (M.L.K): tamlik. (W.L.Y): 
tawalla. (Th.W.G): thâgat. > dapat. 

kuat. (G.W.Y): gawiy, guwa, guwwat. (W.T.D): awtâd. (Y.D.Y): aydi. 
(A.Y.D): ayyad, yu'ayyid. (A.Z.R): âzar. ('A.Z.R): 'azzar. (B.Th.Sy): 
bathsy. (M.T.N): matîn. (Sy.D.D): nasyudd. (R.K.N): rukn. (Th.W.G): 
thâgat. (Sy.W.K): syawkat. (Ts.B.T): tsabbat, tsabbit, yutsabbit. 
> kuasa. 

kubur. (G.B.R): agbar, magâbir, gabr, gubâr. (J.D.Ts): ajdâts. 

kuda. (Kh.Y.L): khayl. 

kufur. (K.F.R): kafir, kufr, kufûr, nakfur, takfur, ukfur, yakfur. 
(F.S.G): fâsig, fasag, fisq, fusâg, tafsug, yafsug. (L.H.D): ilhâd, 
yulhid. 5 ingkar > kafir. 

kuil. (Sh.M.'A): shawâmi'. 

kuku, binatang. (Zh.F.R): zhufr. 

kukuh. — kokoh. 

kulit. (J.L.D): julâd. 

kulit ari. (@.Th.M.R): githmîr. 

kumpul. (J.L.B): ajlib. (H.Sy.R): hasyar, nahsyur, uhsyur, yahsyur, 
yuhsyar. (D.R.K): iddârak. (J.M.'A): ijtama', jâmi', jam’, jama’, 
jumi’, najma’, yajma'. (L.F.F): iltaff. (N.D.W): nadi, nadiy. (A.L.F): 
ywallif. 

kunci. (F.T.H): mafâtih. 

kunci mati. (Th.B.'A): nathba', thaba'a, thubi'a, yathba”. (Kh.T.M): 
khatam, yakhtim. 

kuning. (Sh.F.R): mushfarr, shafrâ', shufr. 

kuningan. (G.Th.R): githr. 

kunjung. ('A.M.R): ma'mâr, ya'mur. 

kurang. (B.Kh.Sy): bakhsy, tabkhasy, yabkhasy. (N.G.Sh): mangâsh, 
nangush, nagsh, tangush, ungush, yangush. (Gh.Y.Dh): ghîdh, 
taghîdh. (Kh.Y.B): khâb. (Zh.L.M): tazhlim. (A.L.W): ya'tal, ya'lu. 
> rugi. 

kurban. (G.R.B): garrab, gurbân. (Dz.B.H): adzbah, dzabah, dzibh, 
dzubih, tadzbah. (H.D.Y): hady. (N.H.R): inhar. (N.S.K): nusuk. > 
sembelih. 


kurma. (N.Kh.L): nakhîl, nakhl. 
kuruf. ('A.J.F): 'ijâf. 

kutu. (G.M.L): gummal. 

kutuk. = laknat. 


L 


laba-laba. ('A.N.K.B): 'ankabât. 

labu. (Y.O.Th.N): yagthîn. 

labuh. (R.S.W): mursâ. 

lacur. (B.Gh.Y): baghiy, bighâ'. 

ladang. (Z.R.'A): zâri', tazra', zar', zurrâ'. > tanam. 

lahir. (W.L.D): wulid, уана, yâlad. (W.Dh.'A): tadha’, wadha', 
yadha'. (Zh.H.R): zhahar, zhâhir. 

lain. (A.Kh.R): âkhar, ukhar. (Gh.Y.R): ghayr. 

lajang. (A.Y.M): ayâma. 

laki-laki. (Dz.K.R): dzakar, dzukrân, dzukâr. (RJ.L): rajul, rijal. 

laknat. (L.'A.N): ilan, la'an, lâ'in, la'n, la'nat, luw'in, mal'ân, пагар, 
yal'an. (@.T.L): gatal. 

lalai. (Gh.F.L): aghfal, ghafil, taghful. (L.H.W): alha, tulhi, yatalahha, 
ушЫ. (F.R.Th): farrath. (S.H.W): sahun. (Dz.H.L): tadz-hal. 

lalat. (Dz.B.B): dzubab. 

lalu. (S.L.K): salak. (M.R.R): tamurr. (R.K.B): tarkab. 

lama. (M.L.Y): amla, maliy. 

lama, se-nya. (A.B.D): abadan. 

lamar. — pinang. 

lambang. (Sy.'A.R): sya'â'ir. > upacara. 

lambung. (M.'A.Y): am'â'. (J.N.B): junâb. 

lampu. — pelita. 

lancung. (Z.N.M): zanîm. 

langgar. (S.R.F): asraf, isrâf. (B.Gh.Y): bagha, tabghi. (A.D.W): 
i'tada, ta'du, ta'tadi, yata'ad. (H.L.L): tuhill. (F.S.G): yafsug. 
(Sy.G.G): yusyagig, yusyagg. 

langit. (S.M.W): samâ', samâwât. (A.F.G): âfâg, ufug. (S.G.F): saqf, 
suguf. > ufuk. 

langkah. (Kh.Th.W): khuthuwât. 

lapang. (B.S.Th): basath, yabsuth. (F.S.H): ifsah, tafassah, yafsah. 
(Sy.R.H): isyrah, nasyrah, syarah. (W.S.'A): sa'at. 

lapar. (Kh.M.Sh): makhmashat. (J.W.'A): jâ', tajâ'. (S.Gh.B): 
masghabat. 

lapis. (G.Th.R): адаг. (Th.B.G): thibâg. 

larang. (N.H.Y): anha, inha, naha, nanha, nuhî, nuhu, tanha, tunha, 
yanha, yatanahha. (H.R.M): haram, harram, hurrim, hurum, 


muharram, tuharrim, yuharrim. (HJ.R): hijr. (H.D.D): hudâd. 
(M.N. A): mana’, manî', mamnd', таппа’, muni’, namna’, tamna’, 
yamna'. 

lari. (A.B.G): abag. (F.R.R): farra, firâr, firr, tafirr, yafirr. (H.R.B): 
harab. (R.K.Dh): tarkudh, yarkudh. (J.R.Y): tajri, yajri. 

laut. (B.H.R): abhur, bahr, bahrân, bahrayn, bihar. (Ү.М.М): yamm. 

lawan. ('A.Sh.Y): 'asha, 'ashiy, a'shiy, 'ishyân, ya'shi, ya'shu, 
ma'shiyat. (Dh.D.D): dhidd. (F.S.G): fasag, fâsig, fisq, fusig. 

layar. (S.F.R): asfâr, safar. (J.R.Y): tajri, yajri. 

lebah. (N.H.L): nahl. 

lebat. (L.F.F): alfâf. (Gh.L.B): ghulba. 

lebih. (S.R.F): asraf, tusrif, yusrif. (Gh.L.W): taghlu. (K.Ts.R): 
takâtsur. 

lebur. (D.K.K): dukkat. 

leher. ('A.N.G): a'nâg, 'unug. (J.Y.D): jîd. (R.O.B): ragabat, rigâb. 

lekat. (L.Z.B): lâzib. 

leluhur. (A.B.W): âbâ'. 

lemah. (Dh.'A.F): adh'af, dha'af, dha'îf, dha'uf, dhi'âf, dhu'afâ', 
dhu'f, istadh'af, mustadh'af, yastadh'if. ('A.J.Z): a'jaz. (R.Dz.L): 
ardzal. (W.H.N): awhan, wahan, wahn. (F.Sy.L): fasyil, tafsyal. 
(Kh.Dh.'A): takhdha'. (W.H.Y): wâhiyat. 

lemah-lembut. (Dz.L.L): dzull. (L.Y.N): layyin, linta. (L.Th.F): 
yatalaththaf. 

lemak. (Sy.H.M): syuhim. 

lembah. (W.D.Y): awdiyat, wâdi. (B.Th.N): bathn. 

lempar. (L.O.Y): alga, alqi, alqu, шаа, ulgu, yulga, yulgi. (N.B.Dz): 
anbidz. (Th.R.H): ithrah. (R.M.Y): rama, tarmi, yarmi. (@.Dz.F): 
yagdzif, yugdzaf. 

lengan. (Dz.R.'A): dzirâ'. 

lengkap. (T.M.M): atamm, atimm, atmam, atmim, mutimm, tamâm, 
tamm, utimm, yutimm. 

lepas. (N.K.Ts): ankâts. (Kh.L.'A): ikhla'. (K.Sy.F): iksyif, kasyaf, 
kasyf, kâsyif, yaksyif. (K.F.R): kaffâr, kaffir. (S.R.H): sarrih, tasrîh, 
usarrih. 

lepas tangan. (B.R.A): barî', tabarra'. 

letak. (W.Dh.'A): tadha’, yadha'. 

letih. ('A.Y.Y): 'ayiy, ya'ya. (H.S.R): hasir, yastahsir. (L.Gh.B): lughub. 
(K.B.D): kabad. (N.Sh.B): nashab. 

lewat batas. (S.R.F): asraf, musrif. (B.Gh.Y): bagha. (Sy.T.T): syatta. 
(Gh.L.W): taghlu. 

lezat. (L.Dz.Dz): ladzdzat, taladzdz. 

licin. (Z.L.G): zalag. 


lidah. (L.S.N): alsinat, lisân. 

lihat. (B.Sh.R): abshar, abshir, bashar, bashur, mubshir, tubshir, 
yabshir, yabshur. (N.Zh.R): anzhur, nanzhur, nazhar, nazhir, 
nazhrat, tanzhur, unzhur, yanzhur, yunzhar. (R.A.Y): arâ, ra'a, 
ri'â', tara, tarâ', yara, yura. (Th.L.'A): iththala', taththali'. (A.N.S): 
ânas. (D.R.K): tudrik. 

lima. (Kh.M.S): khamsat. 

lima, Ке-. (Kh.M.S): khâmisat. 

lima puluh. (Kh.M.S): khamsin. 

lima, seper. (Kh.M.S): khumus. 

limpah. (F.R.Gh): afrigh. (L.G.Y): alga. (R.Gh.D): raghad. 

lindung. — tolong. 

liput. (H.W.Th): ahâth, muhîth, tuhîth, uhîth. (Sy.M.L): isytamal. 

lohor. (Zh.H.R): tuzh-hir. 

lomba. (S.B.G): istabag, istabig, nastabig. (N.F.S): mutanâfis, 
yatanâfas. 

lorong. (F.J.J): fajj, fijâj. > jalan. 

luap. (FJ.R): fujjir. (S.J.R): sujjir. 

luas. (R.H.B): rahubat. (W.S.'A): wâsi', wasi’. 

lubang. (H.F.R): hufrat. (Kh.R.G): kharag. (S.M.M): samm. 

luka. (J.R.H): jurâh. (G.R.H): garh. 

lukis. (Sh.W.R): mushawwir, shawwar, shuwar. (W.Sh.F): tashif. 
> bentuk. 

lumpur. (H.M.A): hama', hami'at. 

lunak. (D.H.N): tud-hin, yud-hin. 

lupa. (N.S.Y): ansa, mansiy, nansa, nasiy, nasy-yân, nunsi, tansa, 
tunsa, yansa. 

luput. (F.W.T): fât, fawt. (S.L.Kh): insalakh. 

lurus. (O. W.M): agam, istagâm, istagim, mustagim, gayyim, giyâm, 
yastagîm. (R.Sy.D): rasyad. 

lutut. (J.Ts.Y): jâtsiyat, jitsiy. 


M 


maaf. ('A.F.W): 'afa, 'afin, 'afaw, 'afuw, 'afw, na'fu, ta'fu, u'fu, 
'ufiy, ya'fu. (S.F.H): isfah, safh, tasfah, yafsah. ('A.Dz.R): ta'tadzir. 

mabuk. (S.K.R): sakrat, sukâra. 

madu. ('A.S.L): 'asal. 

mahar. — maskawin. 

mahligai. (Kh.Y.M): khiyâm. (H.R.B): mahârib, mihrâb. (G.Sh.R): 
gashr, gushâr. (Sh.R.H): sharh. 

main. (L.'A.B): la'ib, lâ'ib, nal'ab, yal'ab. (H.Z.W): huzuw. (H.Z.L): 
hazi. ('A.B.Ts): ta'bats. 


main mata. (Gh.M.Z): yataghâmaz. 

majlis. (J.L.S): majâlis. 

maju. (N.F.R): infir, tanfir, yanfir. (@.D.M): yastagdim. (Z.H.F): zahf. 

maju-mundur. (R.D.D): yataraddad. 

makan. (A.K.L): акі, akal, акка, akl, kul, ma'kâl, na'kul, окш, ta'kul, 
ya'kul. (O.W.T): agwât. (Th.'A.M): ath'am, istath'am, ith'am, 
nuth'im, yath'am, yuth'im. (Gh.D.W): ghada. 

makhluk. (A.N.M): anâm. (B.R.Y): bariyyat. 

maki. (S.B.B): tasubb, yasubb. 

maksiat. ('A.Sh.Y): 'ashâ, ma'shiyat, ya'shi, ya'shu. (A.N.T): 'anat. 
(F.S.G): fâsig, fasag, fisq, fusûq, tafsug, yafsug. (F.H.Sy): fahisyat, 
fahsyâ', fawâhisy. 

malaikat. (L.A.K): malâ'ikat. (M.L.K): malak. (R.S.L): mursalât, rasâl. 
(R.W.H): rah. 

malam. (L.Y.L): layâl, layl. ('A.Sy.Y): 'asyiy, 'isyâ'. (S.W.D): aswad. 

malas. (K.S.L): kusâla. 

malu. (Kh.Z.Y): akhza, khizy, mukhzi. (H.Y.Y): istihyâ', yastahiy, 
yastahyi. (F.Dh.H): tafdhah. 

mampu. — kuasa. 

mandi. (Gh.S.L): taghtasil. 

mandul. ('A.@.M): 'agîm. ('A.G.R): 'âgir. 

manfaat. (N.F.'A): manâfi', nafa’, tanfa', yanfa'. (Kh.Y.R): khayr. 

mani. (M.N.Y): maniy, tumna, yumna. (N.Th.F): nuthfat. 

manusia. (N.S.W): nás. (A.N.S): ins, insân, unâs. (M.R.A): mar'. 
(N.F.S): anfus, nafs. (B.Sy.R): basyar. 

marah. (S.Kh.Th): askhath, sakhith, yaskhath. (Gh.Dh.B): ghadhab, 
ghadhib, maghdhâb. (Gh.Y.Zh): ghâ'izh, ghayzh, yaghîzh. 

marjan. (M.RJ): marjin. 

masa. ('A.Sh.R): 'ashr. (Y.W.M): ayyam. (D.H.R): dahr. (A.M.D): 
amad. ('A.M.R): 'umâr. 

masak > matang. 

masa lalu. (S.L.F): salaf. 

masam (muka). ('A.B.S): 'abasa. 

masjid. (S.J.D): masjid. 

maskawin. (A.J.R): ujar. (F.R.Dh): farîdhat. (Sh.D.G): shadugât. 

masuk. (D.Kh.L): adkhal, adkhil, dakhal, mudkhal, nadkhul, 
nudkhil, tadkhul, udkhil, udkhul, yadkhul, yudkhal, yudkhil. 
(W.R.D): awrad, maurâd, wird. (W.L.J): tâlij, yalij, yalij. 

mata. ('A.Y.N): 'ayn, a'yun, 'în. (Th.R.F): tharf. 

mata air. (N.H.R): anhâr, nahr. ('A.Y.N): 'ayn, 'uyün. (N.B.'A): 
yanâbi', yanbâ'. 

matahari. (Sy.M.S): syams. 


mata kaki. (K.'A.B): ka'b. 

mata-mata. (J.S.S): tajassas. > intai. 

matang. (N.Dh.J): nadhij. (N.'A.Y): yan'i. 

mati. (M.W.T): amat, amit, mamât, mát, mawt, mayt, mayyit, 
mit, mêtu, namât, numît, tamât, yamut, yamiit, yumit. (W.F.Y): 
natawaffa, tatawaffa, yutawaffa. 

mau. (R.W.D): arâd, nurîd, turîd, urîd, yurîd. ('A.Z.M): 'azam, 'azm. 
(Sy.Y.A): asyâ', nasyâ', tasyâ, yasyâ'. > ingin. 

mayit. (M.W.T): amwât, mayyit. 

mazhab. — golongan. 

Medinah. (M.D.N): madînat. 

Mekah. (B.K.K): bakkat. 

melankolis. (K.Zh.M): kazhîm. > murung. 

menang. (Zh.F.R): azhfar. (F.W.Z): fâ'iz, fawz, fâz. (F.T.H): fatah, 
fat-h, fâtih, yaftah, yastaftih. (Gh.L.B): ghâlib, ghalab, taghlib. 
(A.L.W): ista'la. 

mentimun. (G.Ts.A): gitstsâ'. 

merah. (H.M.R): humr. (W.R.D): ward. 

merdeka. (F.K.K): fakk. (H.R.R): hurr. 

meriah. ('A.M.R): 'amar, ma'mâr, ya'mur. 

metafor. = tamsil. = umpama. 

meteor. (Sy.H.B): syihâb, syuhub. (S.J.L): sijjîl. 

mewah. (N.'A.M): na'mâ'. (T.R.F): atraf, mutraf. 

miju, kacang. ('A.D.S): 'adas. 

milik. (M.L.K): amlik, malak, tamlik, yamlik. 

mimpi. (H.L.M): ahlâm. (N. W.M): manâm. (R.A.Y): ru'ya. 

minta. (S.A.L): as'al, is'al, nas'al, nus'al, sal, sa'al, sa'il, su'il, tasâ'al, 
tas'al, tus'al, yas'al. > tanya. (A.Dz.N): ista'dzan. > izin. (F.T.Y): 
istafta. > fatwa. (Gh.Y.Ts): istaghâts. > tolong. (Gh.F.R): istaghfar. 
> ampun. ('A.T.B): ista'tab. (Th.'A.M): istath'am. > makan. 

minum. (Sy.R.B): isyrab, masyârib, masyrab, syarâb, syarib, syârib, 
syurb, tasyrab, usyrib, yasyrab. (S.G.Y): asqa, istasga, saga, suqya, 
tusga, yasgi, yasgu, yusga. 

minuman keras. — khamar. 

minyak. (Z.Y.T): zayt. (D.K.N): dukn. 

miskin. (S.K.N): masakin, miskin. (F.@.R): fagir, fagr, fugarâ'. 
('A.Y.L): 'â'il, 'aylat. (B.A.S): ba'sâ'. (Kh.Sh.Sh): khashâshat. (M.L.G): 
imlâg. 

modal. (M.W.L): amwâl. (R.A.S): ru'âs. 

mohon. (B.H.L): nabtahil. (Dh.R.'A): tadharru', yadhdharra', 
yatadharra'. (F.T.H): tastaftih, yastaftih. 

muallaf. (A.L.F): mwallaf. 


muat. (Sy.H.N): masyhân. (H.M.L): hamal. > angkut > beban. 

muda/mudi. (B.K.R): bikr. (F.T.Y): fatâ, fatayân, fatayât, fityân, 
fityat. (Gh.L.M): ghulam. > bayi. 

mudah. (Y.S.R): istaysar, maysiir, nuyassir, tayassar, yassar, yassir, 
yusr. (H.W.N): ahwan, hayyin. 

mudarat. (Dh.R.R): dharr, yadhurr, yudharr. 

muhkam. (H.K.M): muhkam. 

muka. (W.J.H): wajh, wujâh. (Dz.@.N): adzgân. 

mukjizat. (A.W.Y): ayat, ayat. 

mula. (A.W.L): awwal. 

mulai. (B.D.A): bada', yabda', yubdi'. 

mulia. (K.R.M): akram, ikrâm, karîm, karram, kirâm, mukarram, 
mukram, mukrim, tukrim. ('A.Z.Z): 'izzat, tu'izz. (F.Dh.L): 
fadhdhal. (H.R.M): haram. (W.J.H): wajîh. 

mulut. (F.W.H): afwâh, fâh. 

munafik. (N.F.O): munâfig, nafag, nifâg. > pura-pura. 

mundur. (D.B.R): mudbir. (R.D.D): tartadd. 

mungkar. (N.K.R): munkar. 

mungkir. (N.K.R): yunkir. (Kh.L.F): akhlaf, mukhlif, tukhlaf, tukhlif, 
yukhlif. (N.K.Ts): yankuts. (N.G.Dh): yangudh. 

murah. (B.Kh.S): bakhs. (@.L.L): galîl. 

murka. — marah. 

murni. (H.N.F): hanîf, hunafâ'. (Kh.L.Sh): khâlish. 

murtad. (R.D.D): yartadd. 

murung. (K.Zh.M): kazhîm. > cemas. 

musibah. (Sh.W.B): mushîbat. 

musim dingin. (Sy.T.W): syitâ'. 

musim panas. (Sh.Y.F): shayf. 

Muslim. (S.L.M): muslim. 

musuh. ('A.D.W): a'dâ', 'adawat, 'aduw, 'udwân. (Kh.Sh.M): 
khisham. (5у.9.9): syigâg, tusyâgg, yusyâgig. 

musyawarah. (Sy.W.R): syâwir, syara, tasyâwur. (A.M.R): i'tamir, 
ya'tamir. 

musyrik. (Sy.R.K): musyrik. > syirik. 

mutasyabih. (Sy.B.H): mutasyâbih. 

mutiara. (L.A.L.A): lu'lu'. 


N 


nabi. (N.B.W): anbiyâ', nabiy, nubuwwat. (R.S.L): rasiil, rusul. > 
rasul. 

nadar. (N.Dz.R): nadzar, nadzr. 

nadi, urat. (W.R.D): warid. 


nafkah. (N.F.G): tunfig. > belanja. 

nafsu. (N.F.S): nafs. (H.W.Y): hawâ. (Sy.H.W): syahwat, syahawât. 

nahas. (N.H.S): nahs. 

naik. (R.K.B): irkab, rakib, tarkab, yarkab. ('A.R,J): ta'ruj, ya'ruj. 
(Sh.'A.D): tush'id, yash'ad, yashsha'ad. (Th.L.'A): aththali', taththali'. 
(R.G. Y): ruqiy. 

najis. (NJ.S): najas. 

nama. (S.M.W): asmâ', ism, samma, tusamma, yusammu, tasmiyat. 

nampak. (B.D.W): tubdi, tubdu. 

nanah. (Sh.D.D): shadîd. 

narkotika. — > khamar. 

nasab. (N.S.B): ansâb, nasab. > kerabat. 

nasib. (Th.Y.R): iththayyar, thâ'ir, tathayyar. 

nasehat. (N.Sh.H): anshah, nashah, nâshih, nushh. (W.'A.Zh): a'izh, 
`izh, maw'izhat, ta'izh, wâ'izh, wa'zh, ya'izh, yü'azh. (Dz.K.R): 
dzakkir, dzikr, tadzkir. (W.Sh.Y): tawashaw, washsha. 

naskah. (N.S.Kh): nuskhat. 

naung. (Zh.L.L): zhalil, zhilal, zhilal, zhill, zhulal. 

negeri. (B.L.D): balad, baldat, bilâd. (D.W.R): dâr, diyâr. (@.R.Y): 
garyat, gura. 

nenek moyang. = leluhur. 

neraca. (W.Z.N): mawâzîn, mîzân, wazan, wazn, zinu. (K.Y.L): kayl, 
mikyâl. (G.S.Th): gisthâs. 

neraka. (N.W.R): паг. (J.H.N.M): jahannam. (J.H.M): jahim. (S.O.R): 
saqar. (S.'A.R): sa'îr. 

ngeri. (Sy.M.A.Z): isyma'azzat. > jijik. 

niaga. (B.Y.'A): bay”. (Sy.R.Y): isytara, nasytari, syaraw, tasytari, 
yasyri, yasytari. (T.J.R): tijârat. 

nikah. (N.K.H): ankih, nakah, nikâh, tankih, unkih, yastankih. 
('A.Sh.M): 'isham. (H.Sh.N): muhshan, uhshin. (Z.W.J): yuzawwij, 
zawwgj. 

nikmat. (N.'A.M): an'am, an'um, na”am, na'îm, na'mâ', ni'mat. 
(A.L.Y): ala". (H.R.Ts): harts. (M.T.'A): istamta'. > karunia > jasa. 

nyala. (W.G.D): awgad, awgid, istawgad, müqadat, yagad. (H.R.G): 
harig. (Sy.'A.L): isyta'al. (L.H.B): lahab. (G.B.S): gabas. (S.'A.R): 
su”ir. (Sy.H.B): syihâb, syuhub. (L.Zh.Y): talazhzha. 

nyamuk. (B.'A.Dh): ba'âdhat. > agas. 

nyaring. (J.H.R): ijhar, jahar, jahr, jihâr, tajhar, tajhar. (N.K.R): 
ankar. (R.F.'A): tarfa’. > nyata. 

nyata. (Zh.H.R): azhhar, zhâhir. (J.H.R): ijhar, jahr. (Sh.D.'A): ishda’. 
(B.Y.N): mubîn. (B.D.W): tubdu. ('A.L.N): tu'lin. > nyaring. 

nyawa. (N.F.S): anfus, nafs. 


O 


obat. (Sy.F.Y): syifâ', yasyfi. (B.R.A): tubri', ubri'u. > sembuh. 

obor. (Sy.H.B): syiháb. 

obrol. (L.Gh.W): ilghaw, lâghiy, laghw. (Kh.W.Dh): khawdh. 

olah. (Ts.W.R): atsâr, tutsîr. 

olok. (H.Z.A): istahzi', mustahzi', ustuhzi', yastahzi'. (S.Kh.R): 
taskhar. (N.B.Z): tanâbaz. 

ombak. (M.W.J): mawj. 

orang > manusia. 

orang asing. ('A.J.M): a'jamiy. 

orang tua > ibu-bapak. 

orang tua (usia). ('A.J.S): 'ajuz. (Sy.Y.Kh): syaykh, syuyukh. (K.B.R): 
kabir. (K.H.L): kahl. 

orbit. (F.L.K): falak. (W.G.'A): mawâgi'. 


P 


paceklik. (S.N.W): sinîn. 

padam. (Th.F.A): athfa', yuthfi'. (Kh.B.W): khâbat. 

padu. (R.T.G): rata. (Z.W.J): zuwwij, zawwaj. 

pagi. (Sh.B.H): ishbâh, mushbih, shabah, shubh. (S.H.R): as-hâr. 
(B.K.R): bukrat, ibkâr. (FJ.R): fajr. (Gh.D.W): ghadât, ghuduw. 
(Sy.R.G): musyrig. 

pahala. (Ts.W.B): tsawâb, matsâb. (J.Z.Y): jaza, jazâ', najzi, nujâzi, 
tajzi, tujza, yajzi, yujza. (H.R.Ts): harts. (A.J.R): ajr, ujâr. (F.Dh.L): 
fadhl. > balas > upah. 

paham. (F.H.M): fahham. (F.G.H): tafgah, yafgah. ('A.G.L): ta'gil, 
ya'gil. (DZ.K.R): yadzdzakkar. (L.B.B): albâb. (N.H.W): nuha. 
(H.W.Th): tuhîth. > akal. 

pahat. (N.H.T): tunhit, yanhit. 

pahit. (M.R.R): amarr. (Kh.M.Th): khamth. (А.Ј.Ј): ujaj. 

pakai. (L.B.S): labüs, libâs, talbas, yalbas. (J.Y.B): jayb, juyub. 
(G.M.Sh): gamîsh. (J.L.B): jalâbîb. (Ts.W.B): tsiyâb. (Kh.M.R): 
khumur. (K.S.W): kiswat, naksu. (D.Ts.R): muddatstsir. (Z.M.L): 
muzzammil. (R.Y.Sy): risy. (S.B.Gh): sâbigh. (S.R.B.L): sarâbîl. 

pakar. (L.B.B): albâb. (S.W.M): mutasawwim. 

paksa. (K.R.H): akraha, ikrâh, tukrih, ukrih, yukrih. (Gh.Sh.B): 
ghashb. (L.H..F): ilhaf. (J.H.D): jihad. (Dh.R.R): idhthurir, idhthurr, 
mudhtharr, udhthurr. (K.L.F): nukallif, yukallif. (S.Kh.R): 
sakhkhar. 

paku. (D.S.R): dusur. 

paling, ber-. (D.B.R): adbâr. (W.L.Y): nuwallî, tawalla, walla, 


yatawalla, yuwallu. ('A.R.Dh): a'radh, a'ridh, mu'ridh, tu'ridh. 
(Sh.R.F): ashrif, insharaf, ishrif, mashrif, mashrâf, nashrif, sharaf, 
shurif, tashrîf, tushraf, yashrif, yusyraf. (Z.Y.Gh): azâgha. (S.L.Kh): 
insalakh. (Sh.D.D): shadd, yashudd. (A.F.K): ta'fik. (L.F.T): talfit. 
(N.K.S): tankis. (Sh.'A.R): tusha”ir. (R.D.D): yartadid. (Sh.D.F): 
yashdif. 

palsu. (B.Th.L): bâthil, mubthil. (Z.W.R): 20г. > dusta. 

paman. (Kh.W.L): akhwal, Ка]. (A.M.M): a'mâm, атт. 

pamer. (B.RJ): mutabarrij, tabarraj, tabarruj. 

panah. (R.M.H): rimih. (@.W.S): gawsayn. 

panas. (H.R.R): harr, harâr. (A.N.Y): ân. (H.M.Y): hamiyyat. (H.R.G): 
harîg. > bakar. 

pancang. (W.T.D): awtâd. 

pancar. (F.J.R): fajjar, infajar, tafjîr, tafjur, tufajjir, yatafajjar, yufajjir. 
(F.W.R): fâr, tafâr. (B.J.S): inbajas. (N.Dh.Kh): nadhdhâkhat. 
(M.N.Y): tumna, yumna. 

pandang. (B.Sh.R): abshâr. (Th.R.F): tharf. 

pandir. (J.H.L): jahal, jahil, jahal, tajhal, yajhal. (S.F.H): safah, safih, 
safîh, sufahâ'. > bodoh. 

panen. (H.Sh.D): hashad, hashîd. (H.R.Ts): harts. 

panggang. (H.N.Dz): hanidz. (Sy.W.Y): yasywi. 

panggil. (D.'A.W): ad'u, da'a, du'u, ud'u. (N.D.Y): munâdiy, пада, 
nâdi, tanâd, yunâdi. 

pangkal > asal. 

panjang. (Th.W.L): thâla, thawîl, thâl. 

pantai. (S.H.L): sâhil. 

papan tulis. (L. W.H): alwâh, lawh. 

parit. (Kh.D.D): ukhdâd. > lubang > sumur. 

paruh, se-. (N.Sh.F): nishf. 

pasang. (Z.W.J): azwâj, zawj, zawwaj. > jodoh. 

pasar. (S.W.G): aswâg. 

pasu. (J.F.N): jifân. 

pasukan. — tentara. 

pateri. (Th.B.'A): natba', thaba', thubi', yathba'. (Kh.T.M): khatam, 
khitâm, makhtâm, yakhtim. > meterai > kunci mati. 

patuh. (Dz.'A.N): mudz'in. (Н.9.9): huggat. > taat. 

pavilyun. (Kh.Y.M): khiyâm. (Sh.R.H): sharh. (S.R.D.G): surâdig. 

payah. (K.B.D): kabad. (N.Sh.B): nashab. > letih > penat. 

pecah. (J.Dz.Dz): judzadz, majdzudz. (Sy.G.G): syigag. > belah. 

pedih. (A.L.M): alim. (Sy.D.D): syadid. 

pegang. (@.B.Dh): gabadh, yagbidh. (M.S.K): istamsak, istamsik, tumsik, 
yumassik. (A.Sh.M): i'tasham, i'tashim, ya'tashim. > renggut. 


pejam. (Gh.M.Dh): tughmidh. 

pekarangan. (S.W.H): sâhat. 

pelacur. = lacur. 

pelamin. (A.R.K): arâ'ik. 

pelihara. (H.F.Zh): hafizh, hifzh, ihfazh, yahfazh. (H.Sh.N): ahshan. 
(R.O.B): ragîb. (W.G. Y): taqiy, waqa, уйда. (Kf.L): yakful. > asuh. 

pelit. — bakhil. 

pelita. (Sh.B.H): mishbâh. (S.R.J): sirâj. 

pemimpin. — ketua. 

pena. (G.L.M): aglâm, galam. 

penat. (H.S.R): hasîr, yastahsir. (N.Sh.B): nashab, nushb. > letih > 
payah. 

pencar. — sebar. 

pendam. (K.N.Z): kanaz, takniz, yakniz. 

pendeta. (H.B.R): ahbâr. (G.S.S): gissîs. (R.H.B): rahbâniy, ruhbân. 

penduduk. (A.H.L): ahl. > huni. 

penjara. (SJ.N): masjân, sijn, yasjun, yusjan. (H.Sh.R): hashîr. 

penuh. (M.L.A): amla', imtala', mal', mâli', mil', muli'. 

penyair. (Sy.'A.R): syâ'ir, syi'r, syu'arâ'. 

penyusuan. (R.Dh.'A): ardha', ardhi', marâdhi', murdhi', radhâ'at, 
tastardhi', turdhi', yurdhi'. 

perabot rumah. (A.Ts.Ts): atsâts. 

perah. ('A.Sh.R): a'shir, ya'shir. 

perak. (F.Dh.Dh): fidhdhat. (W.R.G): warig. 

perang. (Gh.Z.W): ghuzza. (H.R.B): hârab, harb, yuhârib. (J.H.D): 
jihid. (@.T.L): пидаш, gatal, gâtal, gital, tugâtil, yugâtil. (N.F.R): 
tanfir. 

peras. — perah. 

perawan. (B.K.R): abkâr, bikr. 

percaya. (A.M.N): iman, amin, amin, mu'min, nu'minu, ta'man, 
tumin, yu'min. (Y.G.N): mâgin, tâgin, yâîgin. > iman > yakin. 

perdaya. — tipu. 

perempuan. (N.S.W): nisâ', niswat. (M.R.A): imra'at. (A.N.Ts): inâts, 
untsa. > wanita. 

pergi. (Dz.H.B): dzahab, idz-hab, tadz-hab, yadz-habu. (H.B.Th): 
ihbith. (S.R.V): asri. (Th.L.G): inthalag, inthalig. (Gh.D.W): ughdu. 

perigi. — sumur. 

periksa. (B.Y.N): tabayyan. (H.S.S): tahassas. (H.S.B): yuhâsab, 
yuhâsib. 

perintah. (A.M.R): amar, amr, ta'mur, tu'mar, umir, ya'mar, yw mar. 
(W.Sh.Y): awsha. 

periuk. (O.D.R): gudâr. 


perkara. (A.M.R): amr, umâr. (Kh.T.B): khatb. (Sy.A.N): sya'n. 
(Sy.Y.A): syay'. 

permadani. (Z.R.B): zarâbiy. 

permata. (L.A.L): lu'lu'. (M.R.J): marjân. 

pertama. (A.W.L): awwal. > awal > mulai. 

perut. (B.Th.N): bathn, buthân. 

pesan. (W.Sh.Y): tawâsha. > wasiat. 

petang. (A.Sh.L): âshâl, ashîl. (A.Sy.Y): 'asyiy, 'asyiyat, 'isyâ'. 

petik. (J.N.Y): jana, janiy. 

petir. (R.'A.D): ra'd. (Sh.'A.G): shâ'igat, shawâ'ig. > guntur. 

piala. (K.W.B): akwâb. (K.A.S): ka's. (Sh.W.'A): shuwa’. 

pikat. ('A.J.B): a'jab, tu'jib, yu'jib. 

pikir. (F.K.R): fakkar, tatafakkar, yatafakkar. (Dz.K.R): muddakir, 
yadzdzakkar, yatadzakkar. ('A.O.L): na'gil, ta'gil, ya'gil. (N.H.Y): 
nuha. (L.B.B): albâb. (B.Sh.R): abshâr. (W.S.M): mutawassim. 
(D.B.R): yaddabbar, yatadabbar. > akal. 

pikul. (H.M.L): hamal, himl, ihtamal, nahmil, tahmil, tuhammil, 
yahmil, yuhmal. > beban. 

pilih. (Kh.Y.R): ikhtâra, khiyarat, takhayyar, yakhtâr, yatakhayyar. 
(Sh.F.W): ashfa, ishthafa, mushthafa, yashthafi. (J.B.Y): ijtaba, yajtabi. 
(Kh.L.Sh): akhlash. (Sh.N.'A): ishthana'. (Kh.Sh.Sh): yakhtashsh. 

pimpin. (H.D.Y): ahdi, hâd, hada, huda, hudi, ihdi, nahdi, nahtadi, 
yahdi, yahtadi. (A.M.M): a'immat, imam. (R.Sy.D): mursyid, 
yarsyud. (S.W.D): sâdat, sayyid. > bimbing > hidayah. 

pinang. (Kh.Th.B): khithbat. 

pincang. ('A.R.J): a'raj. 

pinggan. — piring. 

pinggir. (H.R.F): harf. (Sy.F.W): syafa. (Th.R.F): athrâf. > tepi. 

pingsan. (Gh.Sy.Y): maghsyiy. (Sh.'A.G): sha'ig. 

pinjam. (@.R.Dh): agradh, agridh, gardh, tagridh, yugridh. 

pintu. (B.W.B): abwâb, bâb. (S.B.B): asbâb. 

pipi. (Kh.D.D): khadd. 

piring. (Sh.H.F): shihâf. 

pisah. (F.R.G): fârag, farrag, firâg, ufrug, yatafarrag, yufarrig, 
yufrag. (F.Sh.L): fâshil, fashl, fishâl. (M.Y.Z): imtâz, yamîz. 
(F.Dh.Dh): infadhdh, yanfadhdhu. (F.L.G): infalag. ('A.Z.L): 
i'tazala, ma'zal. (Z.Y.L): tazayyal, zayyal. 

pisau. (S.K.N): sikkîn. 

pohon. (Sy.J.R): syajar. 

pokok. (A.M.M): umm. > induk > asal. 

potong. (O.Th.'A): gath', gaththa', githa', tagtha', tugaththa', yagtha'. 
(G.Sh.R): mugashshir. (B.T.K): yubattik. 


puas. (Sy.F.Y): yasyfî. (R.Dh.Y): mardhiy, râdhiyat. > senang > 
rela > rida. 

puasa. (Sh. W.M): shâ'im, shawm, shiyâm, tashim, yashum, 
yashâm. (S.Y.H): sâ'ih. 

puber. — baligh. 

puing. (R.F.T): rufât. 

puisi > sajak > syair. 

puji. (H.M.D): hamd, hâmid, hamîd, mahmiid. (S.B.H): nusabbih, 
sabbah, subhân, tasbîh, tusabbih, yusabbih. > tasbih. 

pukul. (Dh.R.B): idhrib, yadhrib. 

pungut. (L.O.Th): iltagath, yaltagith. 

pura-pura. (K.L.F): mutakallif. (R.A.Y): ri'â', yurâ'. > munafik. 

purnama. (W.S.G): ittasag. 

putih. (B.Y.Dh): abyadh, baydhâ', bîdh, ibyadhdhat, tabyadhdh. 

putus. (B.T.R): abtar. (F.Sh.M): infishâm. (@.Th.'A): guththi', tagaththa', 
tugaththi', yagtha'. (M.N.N): mamnân. 

putus asa. (Y.A.S): istay'as, ta's, tay'as, ya'is, ya'tis, yay'as. (B.L.S): 
mublis, yublis. (@.N.Th): ganath, gânith, ganâth, tagnath, yagnath. 


R 


racau. (H.J.R): tahjur. 

ragu. (R.Y.B): irtâb, murtâb, rayb, rîbat, murîb, tartâb, yartâb. 
(M.R.Y): miryat. mumtâr, tatamâra, tumtar, yamtar. (Sy.K.K): 
syakk. (Dz.B.Dz.B): mudzabdzab. > bimbang. 

rahasia. (S.R.R): asrar, sara'ir, sirr, tusirr, yusirr. (NJ.W): najwa, 
yatanâja. > sembunyi. 

rahim. (R.H.M): arhâm. 

rahmat. (R.H.M): rahim, rahmat, tarham, turham, yarham. (R.W.H): 
rawh. (Sh.L.W): shalawât, yushalli. (R.A.F): ra'fat. 

raja. (M.L.K): malakat, malik, malik, malik, malk, mulk, mulik. 

rajam. (R.J.M): arjum, narjum, rajam, tarjum. 

ramadan. (R.M.Dh): ramadhân. 

ramal (buruk). (Th.Y.R): iththayyar, tathayyar, yaththayyar. > 
nasib. 

rambut. (Sy.'A.R): asy'âr. (W.B.R): awbâr. 

rampasan perang. (N.F.L): anfâl. (Gh.N.M): maghânim. 

rantai. (S.L.S.L): salâsil. 

rasa. (Dz.W.G): adzâg, dzâg, nudzîg, tadzâg, yadzâg, yudzig. (H.S.S): 
ahass, tahiss. (W.J.S): awjas. (Sy.'A.R): tasy'ur, yasy'ur. 

rasul. (R.S.L): mursal, rasiil, rusul. > nabi > malaikat. 

rata. (Sh.F.Sh.F): shafshaf. (S.W.Y): sawwa. 

rela. (R.Dh.W): taradh, tardha. (Th.W.'A): thaw’. > senang > setuju 


> suka. 

remah. (F.T.L): fatîl. 

remaja > muda/mudi. 

remeh. (Kh.F.F): istakhaff. (N.K.F): istankaf. (H.Y.N): hayyin. 

remuk. (H.Sh.D): hashîd. (H.Sy.M): hasyîm. 

rendah. (Kh.F.Dh): ikhfidh, khâfidh. (Gh.Dh.Dh): ughdhudh, 
yaghudhdh. > tunduk. 

rendah hati. (H.W.N): hawn. (Kh.F.Dh): ikhfidh, khâfidh. (Dh.R.'A): 
tadharra', tadharru', yadhdharra', yatadharra'. 

renggut. (B.Ts.Y): bat-sy, yabtisy. > pegang. 

rezeki. — rizki. 

ria (pamer). (R.A.Y): ri'â', yurâ'. > pura-pura. 

riba. (R.B.W): riba, yarbu. 

ribu. (A.L.F): alaf, alf, їйї. 

rida. (R.Dh.W): ardha, irtadha, mardhât, râdh, ridha, ridhwân, 
yardha. 

ringan. (Kh.F.F): khaff, khaffaf, khafif, khifaf, takhfif, tastakhiff, 
yukhaffaf, yukhaffif. 

ringkas. (@.Sh.R): tagshur. 

rintang. (M.N.'A): mamnû’, mana’, mâni’, таппа’, mani”, muni’, 
namna’, tamna’, yamna’. > larang > alang > cegah. 

rintih. (J.A.R): taj'ar, yaj'ar. 

risalah. (R.S.L): risâlât, risâlat. 

rizki. (R.Z.Q): narzuq, râziq, razzâq, rizq, tarzuq, yarzaq, yurzaq. 

roboh. (B.S.S): bass. (H.W.R): inhâr. (N.Q.Dh): yanqadhdh. > jatuh 
> hancur. 

Romawi. (Ism): rûm. 

rombongan. (F.W.J): afwâj, fawj. 

roti. (Kh.B.Z): khubz. 

rubah. — ubah. 

rugi. (Kh.S.R): akhsar, khâsir, khasir, khusrân, yakhsar, yukhsar. 

ruh. (R.W.H): rah. 

rujuk. (M.S.K): amsik, imsâk, tumsik. 

rukuk. (R.K.'A): irka’, râki', rukka’. 

rukun. (Sh.L.H): ashlah, ashlih, ishlâh, mushlih, shâlih, shulh, 
tushlih, yushlih. 

rumah. (B.Y.T): bayt, buyût. (D.W.R): dâr, diyâr. (Kh.Y.M): khiyâm. 

rumpun. (Sh.N.W): shinwân. 

rumput. (A.B.B): abb. 

runding. (Sy.W.R): syâwir, syura, tasyâwur. (A.M.R): ya'tamir. 

runtuh. — roboh. 

rupa. — bentuk. 


rusak. (F.S.D): afsad, fasad, mufsid, nufsid, tufsid, yufsid. (Kh.B.L): 
khabâl. 
rusuk. (J.N.B): junâb. 


$ 


saat. (A.L): ajal. 

sabar. (Sh.B.R): ishbir, nashbiru, shabr, shabar, shâbir, tashbir, 
yashbir. > tabah. 

Sabbat. (S.B.T): sabt, yasbit. 

Sabtu. (S.B.T): sabt. 

sadar. (Sy.'A.R): tasy'ur, yasy'ur. (F.W.G): afâg. (W.'A.Y): ta'iy, wa'i. 

safaat > syafaat. 

sahabat. (Sh.H.B): ash-hâb, shâhib. (Kh.L.L): akhillâ', Khalîl, khilâl, 
khullat. ('A.Sy.R): 'asyir. (H.W.R): hawâriy. (H.M.M): hamim. 
(W.L.Y): awliyâ'. (B.Th.N): bithânat. (G.R.N): garîn, guranâ'. 
(Sh.D.G): shadîg. 

sahara. (@.W.'A): gi'at. 

sajak. (Sy.'A.R): syi'r. > syair. 

sakaratul maut. (S.K.R): sakrat. 

sakit. (M.R.Dh): maradh, maridh, maridh. (A.L.M): alim, ta'lam. 
(A.Dz.Y): adza, âdza, tu'dzi, yu'dzi. (S.O.M): sagîm. 

saksama. — seksama. 

saksi. (Sy.H.D): asyhad, asyhid, isyhad, istasyhad, nasyhad, 
syahâdât, syahâdat, syâhid, syahîd, syahid, syuhâd, tasyhad, 
usyhid, yasyhad, yusyhid. 

salah. (B.Th.L): bâthil. (Kh.Th.A): akhtha', khatha', khâthi'. (L. W.M): 
la'im, lawm, lawwâm, malim, taliim, mulîm, yatalawam. 

salam. (S.L.M): salam, sallim, taslim, tusallim. (H.Y.Y): hayy, 
tahiyyat, yuhayyi. > hormat. 

salat. > shalat. 

salawat. (Sh.L.W): shalawat, shal, yushall. 

salib. (Sh.L.B): shalab, ushallib, yushallab, yushlab. 

saleh. (Sh.L.H): shalih. 

sama. (M.Ts.L): amtsal, mitsl. (Sy.B.H): mutasyabih, tasyabah. 
(S.W.Y): sawa', tusawwa, tastawi, yastawi. 

samar. (Sy.B.H): syubbih, tasyabah. (L.B.S): labas, labs, talbis, yalbis. 

sambar. (Kh.Th.F): khathif, takhthaf, yakhthaf, yatakhaththaf, 
yutakhaththaf. 

sambut. (J.N.H): ijnah. 

sampah. (Gh.Ts.A): ghutsâ'. (Z.B.D): zabad. > buih. 

sampai. (B.L.Gh): ablagh, abligh, ablugh, balâgh, balagh, balligh, 
uballigh, yuballigh. (W.Sh.L): tashil, yashil. (W.R.D): warad, wârid. 


sandal. — kasut. 

sandar. (S.N.D): musannadat. (W.K.A): muttaki', yattaki'. 

sangka. (H.S.B): hasib, tahsab. (Zh.N.N): azhunn, nazhunn, 
tazhunn, yazhunn, zhann, zhann. 

sangkakala. (Sh.W.R): shâr. (N.@.R): nâgâr. 

sapi. (B.O.R): baqar. ('A.J.L): 'ijl. 

sapih. (F.Sh.L): fishâl. 

sarana. (W.S.L): wasîlat. 

sarapan. (Gh.D.W): ghadâ'. 

sasaran. ('A.R.Dh): 'urdhat. 

satu. (A.H.D): ahad, ihda, (W.H.D): wâhid. (A.L.F): allaf, ywallif. 

saudara (laki-laki). (A.Kh.W): akh, akha, akhi, akhu, ikhwan, ikhwat. 

saudara (perempuan). (A.Kh.W): akhawât, ukht. 

sawi. (Kh.R.D.L): khardal. > zarrah. 

saya > aku. 

sayang. (A.S.F): asaf, asif. > sesal. (R.A.F): ra'uf. (R.H.M): rahim. > 
kasih > cinta. 

sayap. (J.N.H): ajnihat, janâh. 

sayur. (B.O.L): bagi. (Kh.Dh.R): khadhir. 

sebar. (B.Ts.Ts): batsts, mabtsiits, munbatsts. (B.'A.Ts.R): bu'tsir. 
(Dz.R.A): dzara', yadzra'. (F.Dh.Dh): infadhdh, yanfadhdh. (N.Sy.R): 
intasyir, nusyir, tantasyir. (N.Ts.R): intatsar, mantsâr. (N.S.F): nasf, 
nansif, nusif, yansif. > cabut. (Dz.R.W): tadzru. (Sy.R.D): syarrid. 

sebelas. (A.H.D/'A.Sy.R): ahad 'asyar. 

seberang. (J.W.Z): jawaz. 

sebut. (Dz.K.R): dzakar, dzukir. 

sedang. (W.S.Th): awsâth. 

sedekah. (Sh.D.G): ashshaddag, mushaddig, mushshaddig, 
mutashaddig, natashaddag, shadagat, tashaddag, yashshaddag. 
(M.'A.N): ma'in. > nafkah > zakat. 

sederhana. (G.Sh.D): igshid, mugtashid. ('A.F.F): ta'affuf, yasta'fif. 

sedia. ('A.D.D): a'add, 'uddat, u'idd. (H.Dh.R): ahdhar. (J.H.Z): jahhaz, 
jihâz. (H.Y.A): hayyi'. 

sedih. (H.Z.N): huzn, tahzan, yahzan, yahzun. (A.S.Y): âsa, ta's. 
(B.Ts.Ts): batsts. (Gh.M.M): ghamm. (H.R.J): haraj. (B.A.S): tabta'is. 
> cemas > duka > gelisah > putus asa. 

sedikit. (@.L.L): galil, gall, yugallil. 

segar. (Th.R.Y): thariy. 

segera. ('A.J.L): 'ajjal, a'jal, 'ajil, 'ajjil, 'ajâl, ista'jal, isti'jal, ta'ajjal, 
tasta'jil, yasta'jil, yu'jil. (S.R.'A): sâri', sarî', nusarri', yusâri'. > 
cepat. > lekas. 

sehat. (H.N.A): hanî'. (M.R.A): marî'. (Th.Y.B): thayyibât. (S.M.N): 


yusmin. > sembuh. 

sejarah. (S.Th.R): asâthîr. (A.W.L): awwalîn. (N.Zh.R): unzhur, yanzhur. 

sejuk. — dingin. 

seksama. (T.O.N): atgan. 

sekutu. (Sy.R.K): asyrak, asyrik, musyrik, musyrikât, musytarik, 
nusyrik, syârik, syirk, syurakâ', tusyrik, usyrik, yusyrak, yusyrik. 
(N.D.D): andâd. > musyrik > syirik. 

selam. (Gh.W.Sh): ghawwâsh. 

selamat. (S.L.M): salam, sallam, silm. (NJ.W): anja, паја, najja, пајјі, 
nunajji, nunji, tunji, tunajji, yunji. (N.G.Dz): angadz. 

selar. (W.S.M): nasim. (K.W.Y): tukwa. 

selesai. (T.M.M): atamm, atimm. (F.R.Gh): faragh. (H.K.M): yahkum. 

selidik. (B.Y.N): tabayyan. (H.S.S): tahassas. > periksa. 

selisih. (Kh.L.F): ikhtalaf, ikhtilâf, mukhtalif, takhtalif, yakhtalif. 
(D.R.A): iddara'. (Sy.K.S): mutasyâkis. (Sy.J.R): syajar. 

semai. (B.Ts.Ts): batstsa. (DZ.R.A): dzara', yadzra'. 

semayam. (S.W.Y): istawa. 

sembah. ('A.B.D): 'abad, 'âbid, a'bud, na'bud, ta'bud, u'bud, ya'bud, 
yu'bad. ('A.K.F): 'âkif, ya'kuf. (@.D.M): tugaddim. (S.J.D): yasjud. 
(B.T.L): tabattal, tabtîl. > ibadat. 

sembahyang. — salat. 

sembelih. (Dz.B.H): adzbah, dzabah, dzibh, dzubih, tadzbah. 
(N.H.R): inhar. (H.L.L): uhilla. > kurban. 

sembilan. (T.S.'A): tis'at, tis'. 

sembilan belas. (T.S.'A-'A.Sy.R): tis'at 'asyar. 

sembilan puluh. (T.S.'A): tis'ân. 

sembuh. (Sy.F.Y): syifâ', yasyfî. (B.R.A): tubri', ubri'. > sehat. 

sembunyi. (Kh.F.Y): akhfa, khufyat, nukhfi, tukhfi, ukhfi, yakhfa, 
yastakhfu, yukhfi. (S.R.R): asarr, asirr, tusirr, yusirr. (B.Th.N): bathan. 
(K.T.M): katam, naktum, taktum, yaktum. (W.R.Y): tawârat, 
yatawâra. (S.T.R): tastatir. (K.N.N): tukinn. ('A.Z.B): ya'zub. > 
rahasia. 

sempit. (Dh.Y.G): dhâg, dhâ'ig, tudhayyig, yadhîg. (Dh.R.R): dharrâ'. 
('A.S.R): 'usr. (G.D.R): yagdir. (G.B.Dh): yagbidh. > sesak. 

sempurna. (K.M.L): akmal, kâmil, tukmil. (T.M.M): atimm, atmâm, 
atmam, atmim, ата, tamm, yutimm. (W.F.Y): awfa, awfi, fi, 
waffa, wuffiy. > lengkap. 

semua. (J.M.'A): ajma', jamî'. (K.F.F): kâffat. (K.L.L): kull. (K.L.Y): 
kila. 

semut. (N.M.L): naml, namlat. 

senang. (F.R.H): farih, nafrah, tafrah, yafrah. (M.T.'A): istamta', 
tumatta', yatamatta', yumatti'. (B.Th.R): bathir. (F.K.H): fakih. 


(H.N.A): hanî'. (S.R.R): masrâr, sarr, surâr, tasurr. (T.R.F): utrif. 
sengaja. ('A.M.D): muta'ammid, ta'ammad. (J.N.F): mutajânif. 
sengsara. (Sy.G.Y): asyga. (B.A.S): bâ'is, ba'sâ'. 
seni. A.L.M): 'ilm. (Sh.N.'A): ashna', shana’, shan’, shun’, tashna’, 
yashna’. 
senjata. (S.L.H): aslihat. (W.Z.R): awzâr. (Sy.W.K): syawkat. 
sentuh. (L.M.S): lâmas. (M.S.S): mass, misâs, tamass, yamass, yamsas, 
yatamâss. 

senyum. (B.S.M): tabassam. > tertawa. 

sepakat. (J.M.'A): ajma’. (G.R.R): agarr. > setuju. 

sepuluh. ('A.Sy.R): 'asyar, 'asyarat, 'asyr. 

sepuluh, seper. ('A.Sy.R): mi'syâr. 

serah. (S.L.M): aslam, aslim, muslim, mustaslim, nuslim, taslim, tuslim, 
yuslim. (D.F.A): idfa'. (S.K.N): istakan. (S.R.H): sarrih. (F.W.Dh): 
ufawwidh. > lepas. 

serakah. — tamak. 

serang. (J.L.B): ajlib. (B.Th.Sy): bathas, bathsy. > serbu > pukul. 

serangga. (F.R.Sy): farâsy. (B.'A.Dh): ba'âdhat. 

serat. (M.S.D): masad. 

seret. ('A.T.L): i'til. (S.W.G): nasig, sig, yusâg. (S.H.B): yus-hab. > 
lempar. 

seribu. (A.L.F): alf. 

serigala. (Dz.A.B): dzi'b. 

seru. (D.'A.W): da'a, nad'u, tad'u, tadda'u, yadda'u. (N.D.W): 
munâdi, nada, nida', nadi, tanâda, tunadi, yunadi. > ajak. 

sesajen. (N.Sh.B): anshab. 

sesak. (H.Sh.R): hashar, hashir. (Dh.Y.G): dhâ'ig, dhâg, dhayg, 
dhayyig, yadhîg. > sempit. 

sesal. (A.S.F): asaf, asif. (H.S.R): hasar, hasr. (N.D.M): nadam, nâdim. 

(A.S.Y): ta's. 
sesat. (Dh.L.L): adhall, adhill, dhalâl, dhall, mudhill, tadhill, yudhall, 

yudhill, yudhlil. (Gh.W.Y): aghwa, ghawa, ghawi, ghay, ughwi, 

yughwi. (Th.Gh.W): atgha. (Z.Y.Gh) azâgh, zâgh, zaygh. (Gh.M.R): 
ghamrat. (N.K.B): nâkib. (G.S.Th): gâsith. 

sesuai. (W.F.G): tawfîg. 

setan. (Sy.Th.N): syayâthîn, syaythân. (B.L.S): iblîs. (A.F.R.T): 'ifrît. 

(Kh.N.S): khannas. (Th.Gh.W): thâghât. 
setuju. (R.Dh.W): tarâdha, tarâdhin. > rela. 
sewa. (A.J.R): ista'jir. > upah. 
shalat. (Sh.L.W): mushalli, shalât, shalawât, shalla, shalli, tushall, 

yushall. (O. W.M): tagâm. (Sh.L.W): mushalli, shalat, shalawat, 

shalla, shalli, tushall, yushall. (O. W.M): tagiim. 


sial. (Th.Y.R): tathayyar. 

siang. (N.H.R): nahâr. (Dh.H.W): dhuha. 

siap. — sedia. 

siar. (A.Dz.N): adzan, adzdzan, adzdzin, mu'adzdzin. (DZ.Y.'A): айға’. 
(Sy.Y.'A): tasyî'. 

sia-sia. ('A.B.Ts): 'abats. (Dh.Y.'A): ааһа”, nudhî', udhî'. (J.F.A): jufâ'. 
(Kh.Y.B): khâb, khâ'ib. (S.D.Y): suda. 

sibuk. (Sy.Gh.L): syaghal, syughul. (Sy.A.N): sya'n. 

sifat. (W.Sh.F): tashif, yashif. 

sihir. (S.H.R): mas-hâr, musahhar, saharat, sahhâr, sâhir, sihr, tas- 
har, tus-hir. (K.H.N): kâhin. (J.B.T): ДЬ. > tenung. 

siksa. ('A.Dz.B): 'adzâb, 'adzdzab, mu'adzdzab, mu'adzdzib, nu'adzdzib, 
tu'adzdzib, yu'adzdzib. ('A.G.B): 'âgab, 'igâb. (N.G.M): intigâm, 
intagam, muntagim, nagam, yantagim. (M.Ts.L): matsulât. (N.K.L): 
ankal, tankîl. (RJ.S): rijs. (RJ.Z): rijz. (A.Kh.Dz): twâkhidz. > azab. 

siku, (lengan). (R.F.G): marâfig. 

silaturahmi. (W.Sh.L): yashilu, yishal. 

simpan. (K.N.Z): kanaz, kanz, kunâz, takniz, yakniz. (W.'A.Y): амга. 
(D.Kh.R): taddakhir. (H.Sh.N): tuhshin. 

simpang. (Z.Y.Gh): azâgh, tuzîgh, zâgh. 

sinagog. (Sh.M.'A): shawâmi'. 

sinar. (Sy.R.G): asyrag. > cahaya. 

singa. (G.S.Wr): gaswarat. 

singgasana. ('A.R.Sy): 'arsy. (K.R.S): kursiy. > arsy. 

siram. (S.G.Y): nasgi, nusgi, saga, tasqi, yusgi. 

sisa. (B.G. Y): абаа, baqa, bagi, bâgiyat, tubgi. 

siul. (M.K.W): muka. 

soal. (A.M.R): amr, umâr. > perkara > urus. 

sombong. (K.B.R): istakbar, istikbâr, kibr, mustakbir, mutakabbir, 
tastakbir, tatakabbar, yastakbir, yatakabbar. (F.Kh.R): fakhâr. 
(Kh.Y.L): mukhtâl. (A.L.W): ta'lu, 'uluw. (M.R.H): marah. ('A.Z.Z): 
a'izzat. (B.Gh.Y): bagha. (B.Th.R): bathar. 

sopak. (B.R.Sh): abrash. 

sperma. — mani. 

stres. > sedih > duka. 

studi. (D.R.S): daras, dirâsat, tadrus, yadrus. 

suaka. (J.W.R): ajir, istajâr. (M.H.Sh): mahîsh. 

suami. (B.'A.L): ba'l, bu'âlat. (Z.W.J): azwâj. zawj. 

suap. (H.D.Y): hadiyyat. (D.L.W): tudlu. 

suara. (Sh.W.T): ashwât, shawt. (Kh.W.R): khuwâr. (R.K.Z): rikz. 

subuh. (F.J.R): fajr. (F.L.G): falag. > pagi. 

subur. (L.F.F): alfâf. 


suci. (@.D.S): muqaddas, nugaddis, guddâs, gudus. (Th.H.R): ath-har, 
iththahhar, muthahhar, mutathahhir, thahhar, thahhir, thahâr, 
tathahhar. (Z.K.W): azka, tazakka, tuzakki, yatazakka, yuzakki, zakât, 
zakiy, zakka. (S.B.H): musabbih, nusabbih, sabbah, subhân, tusabbih, 
yusabbih. (H.Sh.N): ahshan, muhshan, muhshin, tahashshun. > 
bersih. 

sujud. (S.J.D): nasjud, sajad, sajid, sujjad, sujâd, tasjud, usjud, yasjud. 
> ibadat. 

suka. ('AJ.B): yu'jibu. (H.B.B): ahabb, ahbab, ahibbâ', habbab, hubb, 
istahabb, tuhibb, uhibb, yastahibb, yuhbib, yuhibb. (H.R.Sh): harish. 
(R.Dh.W): mardhât, radhiy, ridhwan, tardha, yardha. (Sy.W.A): 
nasyâ', tasyâ', yasyâ'. (H.W.Y): tahwa, tahwi. (R.Gh.B): targhab. 
(W.D.D): wadd. > cinta. 

sukar. — sulit. 

sukarela. (Th.W.'A): muththawwi', tathawwa', thaw’. > rela. 

sukat. (K.Y.L): iktâl, kâl, kayl, kil, mikyâl, naktal. > neraca. 

sukses. (F.L.H): aflah, muflih, tuflih, yuflih. (W.F.G): tawfiq. > jaya > 
untung. 

suku bangsa. (S.B.Th): asbâth. (G.B.L): gabâ'il. (O.R.N): garn, gurân. 
(R.H.Th): rahth. (Sy.'A.B): syu'âb. 

sulit. ('A.S.R): 'asir, 'asîr, 'usr, 'usra, 'usrat. (Dh.R.R): dharrâ', dhurr, 
tadhurr. (H.R.J): haraj. 

sumbat. (W.O.R): wagr. > tutup. 

sumber > mata air. 

sumpah. (G.S.M): agsam, gasam, tagâsam, tugsim, ugsim, yugsim. 
(Y.M.N): аутар. ('A.O.D): 'agd, 'ugâd. (H.L.F): halaf, hallâf, yahlif. 
(A.L.W): ya'tal. (B.Y.'A): yubâyi'. > janji. 

sumur. (J.B.B): jubb. (B.A.R): bi'r. 

sunah. (S.N.N): sunnat. (N.F.L): nâfilat. 

sungai. (N.H.R): anhâr, nahr. 

sunyi. (S.J.W): saja. (S.K.N): sakan, sakînat. > tenang. 

surah. (S.W.R): sarat, suwar. 

surga. (J.N.N): jannat, jannat. (F.R.D.S): firdaws. (N.'A.M): na'îm. 
(A.W.Y): ma'wa. 

suruh. (A.M.R): amar, umir, umur, ta'mur. > perintah. 

surup. (J.N.N): jinnat. > gila. 

surut. (Gh.Y.Dh): ghîdh. 

susah. (B.A.S): ba's, ba'sâ'. (S.W.A): tasâ'. (Dh.R.R): tudhârr. > sulit. 

susu, air. (L.B.N): laban. 

susul. (L.H.G): alhag, yalhag. (R.D.F): murdif, râdif, radif. (D.R.K): 
tadârak. (S.B.G): tasbig. 

susup. (S.L.L): yatasallal. 


sutera. (H.R.R): harîr. (B.R.G): istabrag. (S.N.D.S): sundus. 

syafaat. (Sy.F.'A): syafa'at, syâfi', syafi', syufa'â', yasyfa'. 

syair. (Sy.'A.R): syi'r, syu'ara'. 

syariat. (Sy.R.'A): syarî'at, syir'at. 

syetan. — setan. 

syirik. (Sy.R.K): asyrak, asyrik, musytarik, musyrik, musyrikât, 
nusyrik, syârik, syirk, syurakâ', tusyrik, usyrik, yusyrak, yusyrik. 
(N.D.D): andâd. > musyrik > sekutu. 

syukur. (Sy.K.R): asykur, masykûr, syakar, syâkir, syakiir, syukr, 
syukur, tasykur, usykur, yasykur. (H.D.Ts): haddits. 
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taat. (Th.W.'A): athâ', athî', muthâ', nuthî', tuthi', tuthî', yuth?. 
(G.N.T): gânit, yagnut. > patuh > tunduk. 

tabah. (Sh.B.R): ashbar, ishbir, ishthabir, nashbir, shabar, shabbâr, 
shâbir, shabr, tashbir, yashbir. (S.K.N): askan, sakînat. > sabar. 
(Ts.B.T): nutsabbit, tsabbat, tsabbit, tsâbit. > teguh. 

tabir. (H.J.B): hijab. (S.T.R): mastir, sitr. 

tabu. (H.J.R): hijr. 

tahan. (M.S.K): amsak, amsik. (H.Sh.R): uhshur. (K.F.F): kaff, yakuff. 

tahu. ('A.L.M): a'lam, 'âlim, 'alîm, 'alim, 'allam, i'lam, na'lam, ta'lam, 
ya'lam, yu'lam. ('A.R.F): 'araf, 'arraf, ta'âraf, ta'rif, ya'rif, yu'raf. 
(Kh.B.R): khabir, khubr. (D.R.Y): adra, nadri, tadri, yudri. (A.Dz.N): 
ta'adzdzan. > kenal. 

tahun. ('A.W.M): 'âm. (H.O.B): ahgâb, hugub. (H.W.L): hawl. (H.J.J): 
hijâj. (S.N.W): sanat, sinîn. 

tajam. (H.D.D): hidâd. 

takar. = sukat. 

takbir. (K.B.R): takbîr, tukabbir. 

takhta. — singgasana. 

takjub. ('A.J.B): 'ajab, a'jab, 'ajib, ta'jab, tu'jib, 'ujâb, yu'jib. 

takut. (Kh.W.F): akhâf, khâf, khâ'if, khawf, khîfat, khift, nakhâf, 
nukhawwif, takhaf, takhâf, takhwif, yakhâf, yukhawwif. (Kh.Sy.Y): 
khasyiy, nakhsya, takhsya, yakhsya. (5у.Е.9): asyfag, musyfig. 
(F.Z.'A): faza', fazi', fuzi'. (R.H.B): istahrab. (H.R.B): rahab, rahb, 
rahbat, turhib, yarhab. (R.W.'A): raw’. (R.'A.B): ги. (W.J.L): tawjal, 
wajil, wajilat. (W.J.F): wâjif. (H.Dz.R): yahdzar. > khawatir. 

takwa. (W.G.Y): atga, ittaga, ittagi, ittagu, muttagi, taqi, tagwa, 
tattagi, tugât, yattagi. 

talen. (@.N.Th.R): ganâthir, ginthâr. > harta. 

tali. (H.B.L): habl, hibâl. (A.R.W): 'urwat. (S.B.B): asbâb, sabab. 

tamak. (Th.M.'A): yathma'. (H.R.Sh): ahrash. 


taman. (J.N.N): jannat. (R.W.Dh): rawdhat. (F.R.D.S): firdaws. (H.D.G): 
hadâ'ig. 

tambah. (Z.Y.D): azîd, izdâd, nazdâd, nazid, nazîd, tazîd, yazdâd, 
yazîd, zid, ziyâdat. (R.B.W): arba. (K.Ts.R): katstsar. 

tampak. (J.L.Y): jalla, tajalla, yujalli. > nyata. 

tampil. (@.B.L): agbil. (@.D.M): yatagaddam. 

tamsil. (M.Ts.L): amtsâl, matsal, mitsl. 

tamu. (Dh.Y.F): dhayf, yudhayyif. 

tanah. (T.R.B): turâb. (Th.Y.N): thîn. (A.R.Dh): ardh. (Sh.L.Sh.L): 
shalshâl. (Ts.R.Y): tsara. (H.M.A): hama'. (J.R.F): juruf. (Sh.'A.D): 
sha'id. (SJ.L): sijjîl. 

tanah tinggi. ('A.R.F): a'râf. (R.B.W): rabwat. 

tanam. (Z.R.'A): tazra', zar’, zâri', zurrâ', zurâ'. (H.R.Ts): harts, tahrats. 

tanda. ('A.L.M): “alamat. (A.W.Y): ayat, ayat. (S.W.M): musawwamat, 
sîma. 

tandan. 

tanduk. 
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G.N.W): ginwân. 

N.Th.H): nathîhat. 

tandus. ('A.R.Y): 'arâ'. (H.M.D): hâmidat. (J.R.Z): juruz. 

tangan. (Y.D.Y): aydî, yad. (K.F.F): kaff. 

tangga. ('A.R.J): ma'ârij. 

tangguh. — tunda. 

tanggung. (W.Z.R): wazîr, tazir, yazir. 

tanggung jawab. (S.A.L): mas'ul, nus'al, tus'al, yus'al. 

tangis. (B.K.Y): abka, yabki. 

tangkai. (S.N.B.L): sanabil, sunbul. 

tangkap. (B.Ts.Y): batasy, nabtisy, yabtisy. (A.Kh.Dz): ukhidz. 

tangkis. (D.R.A): idra', yadra'. (D.F.'A): idfa'. 

tanya. (S.A.L): as'al, is'al, mas'âl, nus'al, sa'al, sâ'il, su'âl, tas'al, 
tus'al, yatasâ'al, yus'al. (F.T.Y): istafti, yastafti. (N.B.A): yastanbi'. 
> minta > selidik. 

taubat. > tobat. 

taufik. (W.F.G): tawfîg, yuwaffig. 

Taurat. (T.W.R): tawrât. (K.T.B): kitâb. 

tawaf. (Th.W.F): thâ'if, thawwafa, yathawwaf, yaththawwaf. 

tawakal. (W.K.L): mutawakkil, natawakkal, tawakkala, yatawakkal. 

tawan. (A.S.R): asîr, asra, ta'sir, usâr. (Ts.B.T): yutsbit. 

tawar, air. ('A.Dz.B): 'adzb. 

tayamum. (Y.M.M): tayammam. 

tebar. (N.Sy.R): intasyir, tantasyir. (N.Ts.R): intatsar, mantsâr. > 
sebar. 

tebus. (F.D.Y): fada, fidâ', fidyat, iftada, tufâdu, yaftadi. (“A.D.L): ta'dil. 
(H.L.L): tahillat. 
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tegak. (S.W.Y): istawa. 

tegas. (Sy.D.D): asyiddâ'. 

teguh. (Ts.B.T): nutsabbit, tatsbit, tsabat, tsabbit, tsubât, utsbut, 
yutsabbit. (W.Ts.G): wutsga. 

teguk. (J.R.'A): yatajarra'. 

tekan (suara). (Gh.Dh.Dh): ughdhudh, yaghudhdh. 

tekur. (N.K.S): nâkis, nukis. 

teladan. (A.S.W): uswat. > contoh. 

telan. (B.L.'A): ibla’. (L.G.M): iltagam. (L.O.F): taltagaf. (S.W.Gh): sa'igh, 
yasîgh. 

telanjang. ('A.R.Y): 'arâ', ta'ra. 

telapak tangan. (K.F.F): kaff. 

telekan. (W.K.A): atawakka', muttaki'in. 

telinga. (A.Dz.N): adzan, udzun. 

teliti. (N.B.Th): yastanbith. > periksa. 

telur. (B.Y.Dh): baydh. 

teman. — sahabat. 

tembaga. (N.H.S): nuhâs. (G.Th.R): githr. 

tembikar. (F.Kh.R): fakhkhar. 

tembok. (J.D.R): jidar. 

tembus. (Kh.R.G): takhrig. (N.F.Dz): tanfudz, unfudz. 

tempat. (H.L.L): ahalla. (N.Z.L): anzil, munzal. (S.K.N): askin. (B.W.A): 
bawwa'. (B.G.'A): bug'at. (A.M.R): ista” mar. (@.R.R): istagarr. (S.W.Y): 
istawa. 

tempat kembali. (A.W.B): awwâb, awwib, iyâb, ma'âb. (A.W.Y): 
ma'wa. (N.W.B): munîb. (G.L.B): mungalib, mutagallab. > kembali. 

tempat tinggal. (H.L.L): ahall. (S.K.N): askan, masâkin, maskan, sakan, 
taskun, uskun, yaskun. (B.W.A): bawwa', nubawwi', tabawwa', 
tubawwi', yatabawwa'. (D.W.R): dâr, diyâr. (Ts.W.Y): matswa. 
(A.W.Y): ma'wa. > tempat. 

tempuh. (T.B.'A): atba'. (Q.H.M): igtaham. 

temu. (L.G. Y): iltaqa, lagiy, liga", mulagi, talâg. tatalagga, yaltagi. 

tenaga. (Th.W.G): thâgat. 

tenang. (Th.M.A.N): ithma'ann, muthma'in, athma'inn, 
yathma'inn. (S.K.N): sakan, sakînat, taskun, yaskun. 

tendang. (R.K.Dh): urkudh. 

tengah. (G. W.M): дамат. (W.S.Th): wasath, wustha. 

tenggala. (Ts.W.R): atsâr, tutsîr. 

tenggelam. (Gh.R.G): aghrag, gharag, mughrag, nughrig, ughrig, 
tughrig, yughrag. (Kh.S.F): khasaf. 

tengkar. (Kh.Sh.M): ikhtasham, khashîm, takhâshum, takhtashim. 
(N.Z.'A): tanâza', yunâzi'. 


tentang. (H.D.D): hadd, yuhâdid. (Kh.L.F): ukhâlif, yukhâlif. 

tentara. (J.N.D): jund, junid. 

tenteram. — tenang. 

tentu. (AJ.L): ajjal, ujjil. (@.D.R): tagdîr. 

tenung. (K.H.N): kâhin. > sihir. 

tepat (janji). (W.F.Y): awfa, afi, mâfân, yâfu, yuwaffa, yuwaffi. 

tepaut. (F.W.T): tafâwut. 

tepi. (J.N.B): janib. (Sy.F.W): syafa. 

terang. ('A.L.N): 'alâniyat. (B.Y.N): bayan, bayyan, bayyin, mubin, 
nubayyin, tabayyan, tibyan, tubayyin, ubayyin, yubayyin. 
(Dh.W.A): adhâ', yudhî'. (S.F.R): asfar. (B.R.H): burhan. (J.H.R): 
jahr, jahrat. (B.Sh.R): mubshir. (N.W.R): munîr. (S.L.Th): sulthân. 

terbang. (Th.Y.R): yathir. 

terbit. (S.F.R): asfar. (B.Z.Gh): bâzigh. (Sy.R.G): isyrâg. (Th.L.'A): mathla', 
tathlu', thuli'. 

teriak. (N.'A.G): yan'ig. (Z.J.R): zajrat. > jerit. 

terima. (O.B.L): natagabbal, gabâl, tagabbal, tagbal, tugbal, tugubbil, 
yagbal, yugbal, yatagabbal, yutagabbal. (L.G. Y): talagga, yatalagga. 

terima kasih. (Sy.K.R): asykur, syakar, syâkir, syakâr, syukur, 
tasykur, usykur, yasykur. > syukur. 

ternak. (N.'A.M): an'âm. (F.R.Sy): farsy. (N.S.L): nasl. > binatang. 

terowongan. (S.R.B): sarâb. 

tertawa. (Dh.H.K): adh-hak, dhâhik, dhahik, tadh-hak, yadh-hak. 
(B.S.M): tabassam. > senyum. 

tetangga. (J.W.R): jâr, yujâwir. 

tetap. (D. W.M): dâ'im. (F.R.Dh): faradh. (@.R.R): istagarr. (S.W.Y): 
istawa. (Kh.L.D): khâlid. (Ts.B.T): tsâbit, tsabbit. 

tiang. ('A.M.D): ‘атаа, 'imâd. (W.T.D): амаа. 

tiba. (B.L.Gh): balagh. > sampai. 

tidur. (N.W.M): manám, na'im, nawm. (R.G.D): margad, rugâd. 
(H.J.'A): yahja'. 

tiga. (Ts.L.Ts): tsalâts, tsulâts. 

tiga, Ke-. (Ts.L.Ts): tsâlits. 

tiga puluh. (Ts.L.Ts): tsalâtsîn. 

tiga, seper. (Ts.L.Ts): tsuluts. 

timah. (G.Th.R): githr. > tembaga. 

timba. (D.L.W): dalw. 

timbang. (W.Z.N): mawâzin, mîzân, wazan, wazn, zinû. (G.S.Th): 
gisthâs. > neraca, sukat. 

timbun. (K.N.Z): kanaz, taknuz, yaknuz. (R.K.M): markim, rukâm, 
yarkum. 

timpa. (Sh.W.B): ashâb, tushib, tushîb, yushib, yushîb. (H.L.L): 


yahlil, yahill. 

timur. (Sy.R.G): masyârig, masyrig, syarg. 

timur barat. (Sy.R.G): masyrigayn. 

tindas. (Dh.'A.F): yustadh'af. 

tinggal. (S.K.N): askan, taskun, uskun, yaskun. (G.W.M): igâmat. 
(L.B.Ts): labits, labits, talabbats. (B.W.A): tabawwa'. (@.'A.D): ug'ud. 
> tempat tinggal. 

tinggalkan. (W.Dz.R): dzar, nadzar, tadzar, yadzar. ('A.Z.L): i'tazal, 
i'tazil. (T.R.K): natruk, tarak, târik, tatrak, tutrak, utruk, yutrak. 
(H.J.R): uhjur. 

tinggal di belakang. (Kh.L.F): khawâlif, mukhallaf, khullif, yatakhallaf. 

tinggi. ('A.L.W): 'âl, а?а, 'âliy, 'aliy, muta'al, ta'ala, "ша, 'uluw, "шуа. 

tingkat. (Th.W.R): athwâr. (Th.B.G): thabag. 

tinju. (W.K.Z): wakaz. 

tinta. (M.D.D): midâd. 

tipu. (Gh.R.R): gharra, gharâr, ghurâr, taghurr, yaghrur, yaghurr. 
(Gh.L.L): ghall, yaghlul, yaghull. (K.Y.D): akîd, kayd, kid, yakîd. 
(Kh.D.'A): khâdi', yakhda', yukhâdi'. (Kh.T.R): khattâr. (S.H.R): 
sahar, sihr, tus-har. (M.K.R): mâkir, makar, makr, tamkur, yamkur. 

tirai. > tabir. 

tiran. ('A.D.W): 'âd, i'tada, mu'tad, ta'tadi, ya'tadi. 

tiup. (N.F.Kh): anfakh, nafakh, nafkhat, nufikh, tanfukh, unfukh, 
yunfakh. ('A.Sh.F): 'ashf. 

tobat. (T.W.B): tab, tâ'ib, tatâb, tub, tawbat, tawwâb, yatub. 
(A.W.B): awwâb. (N.W.B): anâb, munîb, unîb. 

tolak. (A.B.Y): aba. (D.R.A): idra', yadra'. (D.F.'A): idfa’. (R.D.D): 
mardâd, radd, yarudd, yuradd. 

tolong. ('A.W.N): a'ân, a'în, 'awân, ista'in, musta'ân, musta'în, nasta'în, 
ta'âwan. > gotong royong. (Gh.W.Ts): istaghâts, tastaghîts, 
yastaghîts. (N.Sh.R): istanshar, manshâr, nashar, nâshir, nashîr, 
nashr, tanâshar, tanshur, tunshar, unshur, yanshur, yunshar. 
(R.D.A): гіа“. (Sh.R.Kh): yastashrikh. > bela. 

tongkat. ('A.Sh.W): 'ashâ, 'ishiyy. (N.S.A): minsa'at. 

topang. ('A.Z.R): tu'azzir. 

tua. ('A.J.Z): 'ajâz. ('A.T.G): 'atîg. (K.B.R): kabir, kubar. (K.H.L): kahl. 
(Sy.Y.B): syayb, syîb. (Sy.Y.Kh): syaykh, syuyâkh. (F.R.Dh): fâridh. 

tuan. (S.W.D): sâdât, sayyid. 

tuang. (F.R.Gh): afrigh, ufrigh. (Sh.B.B): shabb, yushabb. 

tubuh > badan. 

tuduh. (D.R.A): iddara'. (R.M.Y): yarmi. 

tuhan. (A.L.H): âlihat, ilâh. (R.B.B): rabb. 

tuju. (WJ.H): wajjah, wijhat, yuwajjih. 


tujuh. (S.B.'A): sab’. sab'at. 

tujuh puluh. (S.B.'A): sab'in, sab'iin. 

tukar. (B.D.L): baddal, istibdâl, tabaddal, tastabdil, tatabaddal, yastabdil, 
yatabaddal, yubaddal, yubaddil, yubdil. (Kh.L.F): ikhtilaf. 

tulang. ('A.Zh.M): 'azhm, 'izhâm. (Sh.L.B): ashlab, shulb. (T.R.B): 
tara'ib. 

tuli. (Sh.M.M): ashamm, shamm, shumm. 

tulis. (K.T.B): aktub, katab, kêtib, kutib, maktâb, naktub, taktub, 
tuktab, uktub, yaktub. (S.Th.R): masthâr, mustathar, yasthur. 
(Kh.Th.Th): takhuthth. > catat. 

tulus. (Kh.L.Sh): akhlash, ikhlâsh, mukhlash, mukhlish. > ikhlas. 

tumbuh. (N.B.T): anbat, nabêt, tanbut, tunbit, yunbit. (R.'A.Y): mar'a. 

tumit. ('A.O.B): a'gâb. 

tumpah. (S.F.K): tasfik, yasfik. 

tunda. (A.Kh.R): akhkhar, yasta'khir, ywakhkhar, yu'akhkhir. (M.H.L): 
amhil. (N.Zh.R): anzhir, munzhar, tunzhir, yunzhar. (R.J.W): arjih. 

tunduk. (Kh.B.T): akhbat, mukhbit, tukhbit. (Kh.Sy.'A): khâsyi', 
khasya', khusysya', ќакһѕуа’. (Gh.Dh.Dh): ughdhudh, yaghdhudh, 
yaghudhdh. 

tunggang > kendara. 

tunggu. (N.Zh.R): intazhir, muntazhir, unzhur, yantazhir. (R.G.B): 
irtagib, murtagib, targub, yataraggab. (R.B.Sh): mutarabbish, 
tarabbash, tarabbush, yatarabbash. 

tunjuk. (H.D.Y): ahda, ahdi, hadâ, hâd, hidâyat, huda, ihtada, ihdi, 
muhtad, nahdi, nahtadi, tahdi, tahtadi, yahdi, yahiddi, yahtadi. 
(D.L.L): dalla, nadull. (F.T.Y): afta. 

Tursina. (S.Y.N): saynâ', sînîn. > gunung. 

turun. (N.Z.L): anzal, anzil, munazzal, munazzil, munzal, nazzal, 
natanazzal, nunazzil, nuzzil, tanazzal, tatanazzal, tunazzal, tunazzil, 
yanzil, yatanazzal, yunazzal, yunazzil. (H.B.Th): ihbith. (N.S.L): 
nasl. > keturunan. 

turut. (T.B.'A): аѓба’, attabi', ittaba', паа”, taba’, tâbi’, tattabi', yattabi'. 

tutup. (K.N.N): akinnat. (G.F.L): agfal. (Gh.L.G): ghallag. (Gh.Sy.Y): 
aghsyâ, ghasyiy, ghasysya, ghawâsy, ghisyâwat, istaghsya, 
taghsya, ughsyiy, yaghsya, yughsyâ. (Kh.T.M): khatam, khitâm, 
makhtâm, nakhtim, yakhtim. (S.K.R): sukkira. 


U 


uang. (D.R.H.M): darâhim. (D.N.R): dînâr. (W.R.G): warig. > talen. 

uang haram. (S.H.T): suht. 

ubah. (B.D.L): badal, baddal, istibdâl, mubaddil, nubaddil, tabaddal, 
tabdîl, tastabdil, tatabaddal, tubaddil, yastabdil, yubaddil. (Kh.L.F): 


ikhtilâf. (H.W.L): tahwîl. (Gh.Y.R): mughayyir, yataghayyar, 
yughayyir. (H.R.F): yuharrif. > ganti > tukar. 

uban. (Sy.Y.B): syayb, syaybat, syîb. (Sy.'A.L): isyta'al. 

ubun-ubun. (N.Sh.W): nâshiyat, nawâsy. 

ucap. (L.F.Zh): yalfizh. > bicara > kata. 

udara. (J. W.W): jaw. 

uji. (B.L.W): balâ', ibtala, mubtali, nablu, tubla, ubtuli, yablu, yabtali. 
(M.H.N): imtahan, imtahin. (F.T.N): fatan, fitnat, futin, naftin, tuftan, 
yuftin. > coba. 

ujung jari. (B.N.N): banân. 

ukir. (N.H.T): tanhit, yanhit. 

ukur. (@.D.R): migdâr, qadar, gaddar, gaddir, gudir, yugaddir. 
(Dz.R.'A): dzar'. (W.Z.N): mawzin. 

ulama. ('A.L.M): 'âlim, 'ulamâ'. 

ulama (Bani Isra'il). (H.B.R): ahbâr. (R.B.B): rabba, ribbiy. 

ulang. (Sh.R.F): nusharrif, sharraf. 

ular. (H.Y.Y): hayyat. (J.N.N): jânn. (Ts.'A.B): tsu'ban. 

ulur. (D.L.W): adla. 

umat. (A.M.M): umam, ummat. (J.B.L): jibill. (Sy.'A.B): syu'âb. > 
golongan. 

ummi, (tak kenal baca tulis). (A.M.M): ummiy. 

umpama. (M.Ts.L): amtsâl, matsal. > tamsil. 

umrah. ('A.M.R): i'tamar, 'umrat. 

umum. (A.Dz.N): adzan, adzdzin. (Dz.Y.'A): adzâ'. (A.L.N): tu'lin. 

umur. ('A.M.R): mu'ammar, nu'ammir, “umur, yu'ammar. (A.M.D): 
amad. (Sy.D.D): asyudd. 

undi. (Z.L.M): azlâm. (Y.S.R): maysîr. (S.H.M): sâham. 

undur. — tunda. 

unggas. (Th.Y.R): thayr, thuyâr. > burung. 

unta. (J.M.L): jamal. (A.B.L): ibil. (N. W.G): nâgat. (B.'A.R): ba'îr. (B.H.R): 
bahîrat. (B.D.N): budn. (Dh.M.R): dhâmir. 

untung. (F.L.H): aflah, muflih, tuflih, yuflih. (R.B.H): rabih. > jaya. 

upacara. (N.S.K): manasik, nusuk. (Sy.'A.R): sya'a'ir. 

upah. (A.J.R): ajr, ista'jar, ta'jur, ujar. > balas > jasa > pahala. 

upeti. (J.Z.Y): jizyat. 

urai. (F.Sh.L): fashshal, fushshil, mufashshal, nufashshil, tafshîl, 
yufashshil. 

urat nadi. (W.R.D): warîd. 

urus. (A.M.R): amr, umâr. (A.M.R): 'imârat. (D.B.R): yudabbir. 

usaha. (K.S.B): iktasab, kasab, taksib, yaksib. (J.R.H): jarah. (S.'A.Y): 
sa'a, sa'y, tas'a, yas'a. (J.H.D): jihâd, juhd, mujâhid, tujâhid, yujâhid. 

usap. (M.S.H): imsah, mas-h. 


usir. (Kh.RJ): ikhrâj, ukhrij, ukhruj. (ZJ.R): muzdajar, uzdujir. (N.F.Y): 
yunfaw. > halau. 

usus besar. (H.W.Y): hawâya. 

utama. (A.Ts.R): âtsar, tu'tsir, yu'tsir. (F.Dh.L): fadhdhal, nufadhdhil. 

utang. (D.Y.N): dayn, tadâyan. (Gh.R.M): ghârim, maghram, mughram. 

utuh. (S.L.M): musallam, salâm, sâlim, salîm. (Kh.L.Sh): khalish. 

utus. (R.S.L): arsal, mursal, mursil, nursil, rasâl, rusul, ursil, yursal, 
yursil. (B.'A.Ts): ib'ats, ba'ats, nab'ats, yab'ats. 

uzur. ('A.Dz.R): 'udzur, ma'dzirat, ma'âdzîr, mu'adzdzir, ya'tadzir. 


w 


wadah. (W.'A.Y): aw'iyat, wi'â'. 

wahyu. (W.H.Y): awha, ndhi, ûhi, wahy, ytiha. > ilham. 

wajah. — muka. 

wajib. (F.R.Dh): faradh. 

wakil. (W.K.L): wakkal. (Kh.L.F): khalifat, khala'if. 

waktu. (W.O.T): mawagit, mawgât, wagt. (S.W.'A): sâ'at. (A.N.W): 
апа“. (M.N.N): manân. 

wanita. — perempuan. 

waris. (W.R.Ts): awrats, mîrâts, narits, nurits, tarits, turâts, urits, 
warats, warits, wârit, yârats, yurits. (Kh.L.F): istakhlaf, yastakhlif. 
(W.L.Y): mawâli, waliy. 

warna. (L.W.N): alwân, lawn. 

wasiat. (W.Sh.Y): mûshin, tawshiyat, washiyyat, washsha, yûsha, 
yushi. 

waspada. — hati-hati. 

wazir. (W.Z.R): wazîr. 

wol. (Sh.W.F): ashwâf. ('A.H.N): 'ihn. > bulu. 


Y 


Yahudi. (H.W.D): hadu, hâd, yahâd. 

yakin. (Y.@.N): istaygan, mtigin, mustaygin, yagin, yastaygin, yagin. 
yakut. (Y.@.T): yâgât. 

yatim. (Y.T.M): yatâma, yatîm. 


Z 


Zabur. (Z.B.R): zabur. 

zaitun. (Z.Y.T): zaytân. 

zakat. (Z.K.W): zakat. (Sh.D.@): shadagât. (M.'A.N): mâ'ân. > sedekah. 

zalim. (Zh.L.M): azhlam, tazhlim, tuzhlam, yazhlim, yuzhlam, zhâlim, 
zhallâm, zhalim, zhulm. (B.Gh.Y): bagha. (G.S.Th): gâsith. (T.Gh.W): 
atgha. 


zarrah. (Dz.R.R): dzarrat. 

zihar. (Zh.H.R): tuzhâhir. 

zikir. (Dz.K.R): dzakar, dzikr, tadzakkar, tadzkur, tatadzakkar, udzkur, 
yadzdakkar, yadzkur, yatadzakkar. > ingat. 

zina. (Z.N.Y): yaznî, zân, zânî, zâniyat, zina. (B.Gh.Y): baghiy, bighâ'. 
(S.F.H): musâfih. 

zodiak. (B.RJ): burâj. 


MENCARI АКАК КАТА 


Dalam versi e-book ini, untuk memudahkan pencarian dengan 
menggunakan menu Find dengan menekan tombol Ctrl+F atau 
Search dengan menekan tombol Shift--Ctrl--F, maka dalam bab 
ini disajikan dalam tiga kolom/bentuk, yaitu: 


BENTUK 1 adalah yang dipakai di Guranic Explorer ini, dan bentuk 
inilah transliterasi yang disarankan. Akar Kata diletakkan setelah 
Bentuk 1 ini. (Dalam versi buku hanya bentuk ini yang diberikan) 


BENTUK 2 adalah perubahan dari Bentuk 1, yaitu: bacaan panjang 
â-î-û menjadi a-i-u; aw (waw mati) menjadi au; dan ay (yâ' mati) 
menjadi ai. 

BENTUK 3 adalah perubahan dari Bentuk 2 dengan beberapa 
perubahan transliterasi, yaitu: dh—d; dz & zh =z; gh—g; h=h; 
sh, sy & ts—s; th—t; dan transliterasi hamzah/alif (`) & 'ayn () 


ditiadakan. 


Dengan adanya tiga bentuk ini akan menjadi alternatif jika 
transliterasi yang Anda ketik kurang tepat saat Anda melakukan 
pencarian dengan Ctrl+F. Contoh: 


BENTUK 1 BENTUK 2 BENTUK 3 
'âbidîna • 'A.B.D 'abidina abidina 
awliyâ'a * W.L.Y awliya'a auliyaa 
dhu'afâ'i < Dh.'A.F dhu'afa'i duafai 
dzikra ° Dz.K.R dzikra zikra 
hadîtsu • Ts.L.Ts haditsu hadisu 
istighfâru • Gh.F.R istighfaru istigfaru 
mushthafayna • Sh.F.W — mushthafaina mustafaina 
shalati • Sh.L.W shalati salati 
syafa'atu ° Sy.F.'A syafa'atu safaatu 
tawbata • T.W.B tawbata taubata 
thâ'ata • Th.W.'A tha'ata taata 
tsalâtsati ° Ts.L.Ts tsalatsati salasati 
zhâhira * Zh.H.R zhahira zahira 
zhâlimâna • Zh.L.M zhalimuna zalimuna 


Jika kata yang Anda cari tidak Anda temukan di bab Mencari 
Akar Kata ini, maka bacalah penjelasan pada bab lampiran tentang 


“Kata Berawalan”. 


BENTUK 1 
A 


a'adda ° 'A.D.D 
a'addâ ° 'A.D.D 
a'ânahu * 'A.W.N 
a'azzu ° 'A.Z.Z 
aba • A.B.W 

aba < A.B.Y 
âbâ'ahum • A.B.W 
âbâ'akum • A.B.W 
âbâ'anâ * A.B.W 
араба • A.B.L 
abadan < A.B.D 
'abadnâ * 'A.B.D 
'abadnâhum • 'A.B.D 
'abadtum • 'A.B.D 
abahu • A.B.W 
abâhum * A.B.W 
аба, A.B.W 
âbâ'ihim * A.B.W 
âbâ'ihinna ° A.B. W 
âbâ'ika * A.B.W 
âbâ'ikum • A.B.W 
âbâ'inâ * АВМ 
abâkum • A.B. W 
abân * A.B.W 
abana • A.B. W 
abaga • A.B.O 
abâriga ° B.R.O 
'abasa • 'A.B.S 
abati • A.B.W 
'abatsân * 'A.B.Ts 
âbâ'uhum * A.B.W 
âbâ'ukum * A.B. W 
âbâ'unâ * A.B.W 
abaw • A.B.Y 
abawâhu * A.B. W 
abawayhi • A.B.W 
abawayka • A.B.W 
abawaykum • A.B.W 
abayna • A.B.Y 


BENTUK 2 
A 


a'adda 
a'addu 
a'anahu 
a'azzu 
aba 

aba 
aba'ahum 
aba'akum 
aba'ana 
ababila 
abadan 
'abadna 
'abadnahum 
'abadtum 
abahu 
abahum 
aba'i 
aba'ihim 
aba'ihinna 
aba'ika 
aba'ikum 
aba'ina 
abakum 
aban 
abana 
abaga 
abariga 
'abasa 
abati 
'abatsan 
aba'uhum 
aba'ukum 
aba'una 
abau 
abawahu 
abawaihi 
abawaika 
abawaikum 
abaina 


BENTUK 3 
A 


aadda 
aaddu 
aanahu 
aazzu 
aba 

aba 
abaahum 
abaakum 
abaana 
ababila 
abadan 
abadna 
abadnahum 
abadtum 
abahu 
abahum 
abai 
abaihim 
abaihinna 
abaika 
abaikum 
abaina 
abakum 
aban 
abana 
abaga 
abariga 
abasa 
abati 
abasan 
abauhum 
abaukum 
abauna 
abau 
abawahu 
abawaihi 
abawaika 
abawaikum 
abaina 


'abbadta • 'A.B.D 
abbân * A.B.B 
'abdahu » 'A.B.D 
'abdân • 'A.B.D 
'abdanâ * 'A.B.D 
'abdayni • 'A.B.D 
'abdihi • 'A.B.D 
'abdin ° 'A.B.D 
'abdinâ ° 'A.B.D 
'abdun * 'A.B.D 
abghî ° B.Gh.Y 
abghîkum • B.Gh.Y 
abhurin * B.H.R 
abi * A.B.W 
'âbidâtin • 'A.B.D 
'abîdi » 'A.B.D 
'abidina • 'A.B.D 
'âbidun * 'A.B.D 
'âbidâna ° 'A.B.D 
abihi * A.B.W 
abîhim • A.B.W 
abîkum * A.B.W 
abînâ ° A.B.W 
'abiri • 'A.B.R 

арка • B.K.Y 
abkamu • B.K.M 
abkârân • B.K.R 
ablaghtukum • B.L.Gh 
ablaghâ • B.L.Gh 
abligh-hu < B.L.Gh 
ablugha • B.L.Gh 
ablughu ° B.L.Gh 
abnâ'a * B.N.W 
abnâ'ahum • B.N.W 
abnâ'akum * B.N.W 
abnâ'anâ ° B.N.W 
abnâ'i < B.N.W 
abna'ihinna ° B.N.W 
abnâ'ikum ° B.N.W 
abna'ina • B.N.W 
abnâ'u • B.N.W 
abnâ'ukum * B.N.W 


'abbadta 
abban 
'abdahu 
'abdan 
'abdana 
'abdaini 
'abdihi 
'abdin 
'abdina 
'abdun 
abghi 
abghikum 
abhurin 
abi 
'abidatin 
'abidi 
'abidina 
'abidun 
'abiduna 
abihi 
abihim 
abikum 
abina 
'abiri 

abka 
abkamu 
abkaran 
ablaghtukum 
ablaghu 
abligh-hu 
ablugha 
ablughu 
abna'a 
abna'ahum 
abna'akum 
abnaana 
abna'i 
abna'ihinna 
abna'ikum 
abna'ina 
abna'u 
abna'ukum 


abbadta 
abban 
abdahu 
abdan 
abdana 
abdaini 
abdihi 
abdin 
abdina 
abdun 
abgi 
abgikum 
abhurin 
abi 
abidatin 
abidi 
abidina 
abidun 
abiduna 
abihi 
abihim 
abikum 
abina 
abiri 

abka 
abkamu 
abkaran 
ablagtukum 
ablagu 
ablig-hu 
abluga 
ablugu 
abnaa 
abnaahum 
abnaakum 
abnaana 
abnai 
abnaihinna 
abnaikum 
abnaina 
abnau 
abnaukum 


abgâ * B.G. Y 
'abgariyyin • 'A.B.O.R 
abraha * B.R.H 
abramâ • B.R.M 
abrâra ° B.R.R 

abrâri ° B.R.R 
abrasha * B.R.Sh 
abshara * B.Sh.R 
abshâra * B.Sh.R 
abshârahum • B.Sh.R 
abshârakum • B.Sh.R 
abshârân • B.Sh.R 
abshâri • B.Sh.R 
abshârihim • B.Sh.R 
abshârihinna • B.Sh.R 
absharnâ • B.Sh.R 
abshâru * B.Sh.R 
abshâruhâ * B.Sh.R 
abshâruhum • B.Sh.R 
abshârukum • B.Sh.R 
abshârunâ * B.Sh.R 
abshir ° B.Sh.R 
abshirhum • B.Sh.R 
absyirâ * B.Sy.R 
abtaghi • B.Gh.Y 
abtaru ° B.T.R 
a'buda * 'A.B.D 
a'budu • 'A.B.D 
abtihum * A.B.W 
abtihuma • A.B. W 
abûki • A.B.W 
abiina • A.B.W 
'abiisin * 'A.B.S 
abwâba , B.W.B 
abwâbân • B.W.B 
abwâbihâ • B.W.B 
abwâbin • B.W.B 
abwâbu • B.W.B 
abwâbuhâ • B.W.B 
abyadhu * B.Y.Dh 
'ada ° 'A.W.D 

a'dâ'a * 'A.D.W 


abga 
'abgariyyin 
abraha 
abramu 
abrara 
abrari 
abrasha 
abshara 
abshara 
absharahum 
absharakum 
absharan 
abshari 
absharihim 
absharihinna 
absharna 
absharu 
absharuha 
absharuhum 
absharukum 
absharuna 
abshir 
abshirhum 
absyiru 
abtaghi 
abtaru 
abuda 
a'budu 
abuhum 
abuhuma 
abuki 

abuna 
'abusan 
abwaba 
abwaban 
abwabiha 
abwabin 
abwabu 
abwabuha 
abyadhu 
'ada 

a'da'a 


abga 
abgariyyin 
abraha 
abramu 
abrara 
abrari 
abrasa 
absara 
absara 
absarahum 
absarakum 
absaran 
absari 
absarihim 
absarihinna 
absarna 
absaru 
absaruha 
absaruhum 
absarukum 
absaruna 
absir 
absirhum 
absiru 
abtagi 
abtaru 
abuda 
abudu 
abuhum 
abuhuma 
abuki 
abuna 
abusan 
abwaba 
abwaban 
abwabiha 
abwabin 
abwabu 
abwabuha 
abyadu 
ada 

adaa 


'adada • 'A.D.D 
'adadân • 'A.D.D 
a'dâ'i - 'A.D.W 
a'dâ'ikum * 'A.D.W 
a'dalaka ° 'A.D.L 
âdama * A.D.M 
âdamu * A.D.M 
"аар < A.D.M 
'adasihâ • 'A.D.S 
a'dâ'u ° 'A.D.W 
adâ'un • W.D.Y 
'adâwata • 'A.D.W 
'adâwatu ° 'A.D.W 
'âdaytum * 'A.D.W 
adbara • D.B.R 
adbâra • D.B.R 
adbârahum • D.B.R 
adbârihâ < D.B.R 
adbârihim * D.B.R 
adbârikum • D.B.R 
'addadahu • 'A.D.D 
'addahum * 'A.D.D 
'addân • 'A.D.D 
'âddîna ° 'A.D.D 
addâ * W.D.Y 
adghâtsu • Dh.Gh.Ts 
ad-hâ < D.H.Y 
adhâ'a • Dh.W.A 
adhâ'at ° Dh. W.A 
adh'afan • Dh.'A.F 
adh'afu ° Dh.'A.F 
adhalla • Dh.L.L 
adhallahu < Dh.L.L 


adhallahumu • Dh.L.L 


adhallanâ ° Dh.L.L 
adhallânâ • Dh.L.L 
adhallanî • Dh.L.L 
adhallu • Dh.L.L 
adhallâ • Dh.L.L 
adhallina ° Dh.L.L 
adhâ'â < Dh.Y.'A 
'adhdhâ ° 'A.Dh.Dh 


'adada 
'adadan 
a'da'i 
a'da'ikum 
a'dalaka 
adama 
adamu 
'adan 
'adasiha 
a'da'u 
ada'un 
'adawata 
'adawatu 
'adaitum 
adbara 
adbara 
adbarahum 
adbariha 
adbarihim 
adbarikum 
'addadahu 
'addahum 
'addan 
'addina 
addu 
adghatsu 
ad-ha 
adha'a 
adha'at 
adh'afan 
adh'afu 
adhalla 
adhallahu 
adhallahumu 
adhallana 
adhallana 
adhallani 
adhallu 
adhallu 
adhalluna 
adha'u 
'adhdhu 


adada 
adadan 
adai 
adaikum 
adalaka 
adama 
adamu 
adan 
adasiha 
adau 
adaun 
adawata 
adawatu 
adaitum 
adbara 
adbara 
adbarahum 
adbariha 
adbarihim 
adbarikum 
addadahu 
addahum 
addan 
addina 
addu 
adgasu 
ad-ha 
adaa 
adaat 
adafan 
adafu 
adalla 
adallahu 
adallahumu 
adallana 
adallana 
adallani 
adallu 
adallu 
adalluna 
adau 
addu 


adhghânahum • Dh.Gh.N 
adhghânakum • Dh.Gh.N 


adhhaka • Dh.H.K 
adhillu ° Dh.L.L 
adhlalnâ ° Dh.L.L 
adhlaltum * Dh.L.L 
adhtharruhu • Dh.R.R 
'adhudaka • 'A.Dh.D 
'adhudân * 'A.Dh.D 
a'dila ° 'A.D.L 

'adin ° 'A.D.W 

“adin ° 'A.D.W 
ad'iyâ'akum • D.'A.W 
ad'iyâ'ihim < D.'A.W 
'âdiyâti • 'A.D.W 
adkhalnâhu < D.Kh.L 
adkhalnâhum < D.Kh.L 
adkhil ° D.Kh.L 
adkhilhum < D.Kh.L 
adkhilnâ < D.Kh.L 
adkhilnî < D.Kh.L 
adkhilâ < D.Kh.L 

adlâ < D.L.W 

'adlân • 'A.D.L 

'adlin • 'A.D.L 

'adlun • 'A.D.L 

аара • D.N.W 

'adnin ° 'A.D.N 
adrâka * D.R.Y 
adrakahu * D.R.K 
adrâkum • D.R.Y 

adri ° D.R. Y 

adrî ° D.R.Y 

“ada - 'A.W.D 

ad'â • D.'A.W 
ad'âkum < D.'A.W 
adulluka • D.L.L 
adullukum * D.L.L 
'adun ° 'A.D.W 
'âdâna • 'A.D.W 
'aduwwa • 'A.D.W 
'aduwwakum * 'A.D.W 


adhghanahum 
adhghanakum 
adhhaka 
adhillu 
adhlalna 
adhlaltum 
adhtharruhu 
'adhudaka 
'adhudan 
a'dila 

'adin 

'adin 
ad'iyaakum 
ad'iyaihim 
'adiyati 
adkhalnahu 
adkhalnahum 
adkhil 
adkhilhum 
adkhilna 
adkhilni 
adkhilu 

adla 

'adlan 

'adlin 

'adlun 

adna 

'adnin 
adraka 
adrakahu 
adrakum 
adri 

adri 

'adu 

ad'u 
ad'ukum 
adulluka 
adullukum 
'adun 

'aduna 
'aduwwa 
'aduwwakum 


adganahum 
adganakum 
adhaka 
adillu 
adlalna 
adlaltum 
adtarruhu 
adudaka 
adudan 
adila 

adin 

adin 
adiyaakum 
adiyaihim 
adiyati 
adkhalnahu 
adkhalnahum 
adkhil 
adkhilhum 
adkhilna 
adkhilni 
adkhilu 
adla 

adlan 

adlin 

adlun 

adna 

adnin 
adraka 
adrakahu 
adrakum 
adri 

adri 

adu 

adu 
adukum 
adulluka 
adullukum 
adun 

aduna 
aduwwa 
aduwwakum 


'aduwwân ° 'A.D.W 
'aduwwi ° 'A.D.W 
'aduwwihi ° 'A.D.W 
'aduwwihim * 'A.D.W 
'aduwwikum ° 'A.D.W 
'aduwwin * 'A.D.W 
'aduwwun ° 'A.D.W 
'adwân ° 'A.D.W 
аата, A.Dz.Y 

'adzâba * 'A.Dz.B 
'adzâbahâ • 'A.Dz.B 
'adzâbahu • 'A.Dz.B 
'adzâbahumâ • 'A.Dz.B 
'adzâbân • 'A.Dz.B 
'adzâbi • 'A.Dz.B 
'adzabi ° 'A.Dz.B 
'adzabiha • 'A.Dz.B 
'adzâbikum • 'A.Dz.B 
'adzâbinâ • 'A.Dz.B 
'adzâbu * 'A.Dz.B 
'adzâbuhu • 'A.Dz.B 
adzâhum • A.Dz.Y 
adzalla • Dz.L.L 
adzallîna < Dz.L.L 
adzan < A.Dz.Y 
âdzana ° A.Dz.N 
âdzâna * A.Dz.N 
âdzânihim * A.Dz.N 
âdzâninâ • A.Dz.N 
âdzannâka • A.Dz.N 
âdzantukum • A.Dz.N 
âdzânun • A.Dz.N 
adzânun * A.Dz.N 
adzâgahâ * Dz.W.Q 
adzâgahum * Dz.W.Q 
adzagnâ ° DZ. W.G 
adzagnâhu • Dz.W.@ 
adzagnâka • DZ. W.O. 
âdzaw ° A.Dz.Y 
âdzaytumâna • A.Dz.Y 
'adzbun * 'A.Dz.B 
'adzdzaba • 'A.Dz.B 


'aduwwan 
'aduwwi 
'aduwwihi 
'aduwwihim 
'aduwwikum 
'aduwwin 
'aduwwun 
'adwan 

adza 

'adzaba 
'adzabaha 
'adzabahu 
'adzabahuma 
'adzaban 
'adzabi 
'adzabi 
'adzabiha 
'adzabikum 
'adzabina 
'adzabu 
'adzabuhu 
adzahum 
adzalla 
adzallina 
adzan 
adzana 
adzana 
adzanihim 
adzanina 
adzannaka 
adzantukum 
adzanun 
adzanun 
adzagaha 
adzagahum 
adzagna 
adzagnahu 
adzagnaka 
adzau 
adzaitumuna 
'adzbun 
'adzdzaba 


aduwwan 
aduwwi 
aduwwihi 
aduwwihim 
aduwwikum 
aduwwin 
aduwwun 
adwan 

aza 

azaba 
azabaha 
azabahu 
azabahuma 
azaban 
azabi 

azabi 
azabiha 
azabikum 
azabina 
azabu 
azabuhu 
azahum 
azalla 
azallina 
azan 

azana 
azana 
azanihim 
azanina 
azannaka 
azantukum 
azanun 
azanun 
azagaha 
azagahum 
azagna 
azagnahu 
azagnaka 
azau 
azaitumuna 
azbun 
azzaba 


'adzdzabahum • 'A.Dz.B 
'adzdzabnâ • 'A.Dz.B 
'adzdzabnâhâ * 'A.Dz.B 
adzdzana * A.Dz.N 
adzdzin • A.Dz.N 
adz-haba • Dz.H.B 
adz-habtum < Dz.H.B 
adzillatan • Dz.L.L 
adzillatin « Dz.L.L 
adzillatun • Dz.L.L 
adzina * A.Dz.N 
adzinat * A.Dz.N 
adzinta • A.Dz.N 
adzkurahu * Dz.K.R 
adzkurkum • Dz.K.R 
adzgâni * Dz.G.N 
âdzuhumâ * A.Dz.Y 
'afâ * 'A.F.W 

afâ'a * F.Y.A 

afâdha < F.Y.Dh 
afadhtum • F.Y.Dh 
afala ° A.F.L 

afalat • A.F.L 

afâga ° F.W.@ 

âfâgi * АЕО 

'afaw • 'A.F.W 
'afawnâ • 'A.F.W 
afdhâ • F.Dh.W 
affâkin < A.F.K 
afidata ° F.A.D 
afidatahum • F.A.D 
afidatan ° F.A.D 
afidati < F.A.D 
afidatu • F.A.D 
afidatuhum • F.A.D 
afidhu ° F.Y.Dh 
âfilîna • A.F.L 
'afina • 'A.F.W 
aflaha ° F.L.H 
afnânin < F.N.N 
afrigh < F.R.Gh 
afsadâhâ • F.S.D 


'adzdzabahum 


'adzdzabna 


'adzdzabnaha 


adzdzana 
adzdzin 
adz-haba 
adz-habtum 
adzillatan 
adzillatin 
adzillatun 
adzina 
adzinat 
adzinta 
adzkurahu 
adzkurkum 
adzgani 
adzuhuma 
'afa 

afa'a 
afadha 
afadhtum 
afala 

afalat 
afaga 

afagi 

'afau 
'afauna 
afdha 
affakin 
af'idata 

af 'idatahum 
af 'idatan 
af'idati 
af'idatu 
af'idatuhum 
afidhu 
afilina 
'afina 
aflaha 
afnanin 
afrigh 
afsaduha 


azzabahum 
azzabna 
azzabnaha 
azzana 
azzin 
az-haba 
az-habtum 
azillatan 
azillatin 
azillatun 
azina 
azinat 
azinta 
azkurahu 
azkurkum 
azgani 
azuhuma 
afa 

afaa 

afada 
afadtum 
afala 
afalat 
afaga 
afagi 

afau 
afauna 
afda 
affakin 
afidata 
afidatahum 
afidatan 
afidati 
afidatu 
afidatuhum 
afidu 
afilina 
afina 
aflaha 
afnanin 
afrig 
afsaduha 


afshahu • F.Sh.H 
aftarâ ° F.R.Y 
aftinâ • F.T.Y 
aftini • F.T. Y 
'afuwwân * 'A.F.W 
'afuwwun * 'A.F.W 
afâza • F.W.Z 

'afwa * 'A.F.W 
afwâhihim • F.W.H 
afwâhikum * F.W.H 
afwâjân ° F.W.J 
aghfalnâ • Gh.F.L 
aghlâla < Gh.L.L 
aghlâlân < Gh.L.L 
aghlâlu ° Gh.L.L 
aghlibanna • Gh.L.B 
aghnâ * Gh.N.Y 


aghnâhumu • Gh.N.Y 


aghnat ° Gh.N. Y 

aghniyâ'a * Gh.N.Y 
aghniyâ'i < Gh.N.Y 
aghniyâ'u • Gh.N.Y 
aghragnâ ° Gh.R.O 


aghragnâhu • Gh.R.O 
aghragnâhum • Gh.R.@ 


aghraynâ • Gh.R.W 


aghsyaynâhum • Gh.Sy.W 
aghthasya * Gh.Th.Sy 


aghwaynâ • Gh.W.Y 


aghwaynâhum * Gh.W.Y 
aghwaynâkum * Gh.W.Y 
aghwaytanî • Gh.W.Y 


ahaba * W.H.B 
ahabba • H.B.B 
a'had • 'A.H.D 
'âhada * 'A.H.D 
ahada * A.H.D 
ahadahum * A.H.D 
ahadakum • A.H.D 
ahadân * A.H.D 
ahadanâ • A.H.D 
ahadihim * A.H.D 


afshahu 
aftara 
aftina 
aftuni 
'afuwwan 
'afuwwun 
afuza 

'afwa 
afwahihim 
afwahikum 
afwajan 
aghfalna 
aghlala 
aghlalan 
aghlalu 
aghlibanna 
aghna 
aghnahumu 
aghnat 
aghniya'a 
aghniya'i 
aghniya'u 
aghragna 
aghragnahu 
aghragnahum 
aghraina 
aghsyainahum 
aghthasya 
aghwaina 
aghwainahum 
aghwainakum 
aghwaitani 
ahaba 
ahabba 
a'had 
'ahada 
ahada 
ahadahum 
ahadakum 
ahadan 
ahadana 
ahadihim 


afsahu 
aftara 
aftina 
aftuni 
afuwwan 
afuwwun 
afuza 

afwa 
afwahihim 
afwahikum 
afwajan 
agfalna 
aglala 
aglalan 
aglalu 
aglibanna 
agna 
agnahumu 
agnat 
agniyaa 
agniyai 
agniyau 
agragna 
agragnahu 
agragnahum 
agraina 
agsainahum 
agtasa 
agwaina 
agwainahum 
agwainakum 
agwaitani 
ahaba 
ahabba 
ahad 

ahada 
ahada 
ahadahum 
ahadakum 
ahadan 
ahadana 
ahadihim 


ahadihimâ * A.H.D 
ahadin < A.H.D 
ahâdîtsa • H.D.Ts 
ahâdîtsi • H.D.Ts 
'âhadta ° 'A.H.D 
'âhadtum * 'A.H.D 
'âhadâ • 'A.H.D 
ahaduhum * A.H.D 
ahaduhumâ < A.H.D 
ahadukum * A.H.D 
ahadukumâ * A.H.D 
ahadun ° A.H.D 
ahalla • H.L.L 
ahallanâ < H.L.L 
ahalli • H.L.L 


ahammat-hum * H.M.M 


ahânani • H.W.N 
ahagga ° H.Q.Q 
ahaqqu ° H.Q.Q 
ahassa • H.S.S 
ahassâ • H.S.S 
ahâtha • H.W.Th 
ahâthat • H.W.Th 
ahathnâ • H.W.Th 
ahathtu ° H.W.Th 
ahbabta • H.B.B 
ahbabtu • H.B.B 
ahbârahum • H.B.R 
ahbâri • H.B.R 
ahbâru • H.B.R 
ahbatha • H.B.Th 
ahdâ * H.D.Y 
'ahda ° 'A.H.D 
'ahdihi • 'A.H.D 
'ahdahum • 'A.H.D 
'ahdân * 'A.H.D 
ahdharat < H.Dh.R 
'ahdi ° 'A.H.D 
'ahdi • 'A.H.D 
'ahdihi < 'A.H.D 
'ahdihim • 'A.H.D 
ahdika * H.D.Y 


ahadihima 
ahadin 
ahaditsa 
ahaditsi 
'ahadta 
'ahadtum 
'ahadu 
ahaduhum 
ahaduhuma 
ahadukum 
ahadukuma 
ahadun 
ahalla 
ahallana 
ahallu 
ahammat-hum 
ahanani 
ahagga 
ahaggu 
ahassa 
ahassu 
ahatha 
ahathat 
ahathna 
ahathtu 
ahbabta 
ahbabtu 
ahbarahum 
ahbari 
ahbaru 
ahbatha 
ahda 

'ahda 
'ahdihi 
'ahdahum 
'ahdan 
ahdharat 
'ahdi 

'ahdi 
'ahdihi 
'ahdihim 
ahdika 


ahadihima 
ahadin 
ahadisa 
ahadisi 
ahadta 
ahadtum 
ahadu 
ahaduhum 
ahaduhuma 
ahadukum 
ahadukuma 
ahadun 
ahalla 
ahallana 
ahallu 
ahammat-hum 
ahanani 
ahagga 
ahaggu 
ahassa 
ahassu 
ahata 
ahatat 
ahatna 
ahattu 
ahbabta 
ahbabtu 
ahbarahum 
ahbari 
ahbaru 
ahbata 
ahda 

ahda 
ahdihi 
ahdahum 
ahdan 
ahdarat 
ahdi 

ahdi 
ahdihi 
ahdihim 
ahdika 


'ahdikum * 'A.H.D 
ahdikum < H.D.Y 
ahdîkum * H.D.Y 
ahdiyaka • H.D.Y 
'ahdu ° 'A.H.D 
ahibbâ'uhu < H.B.B 
'ahida ° 'A.H.D 
'ahidnâ * 'A.H.D 
ahillati < H.L.L 
ahkami • H.K.M 
ahkamu * H.K.M 
ahkumu • H.K.M 
ahla ° A.H.L 
ahlahâ < АНІ 
ahlahu • A.H.L 
ahlaka ° A.H.L 
ahlaka • H.L.K 
ahlakaniya * H.L.K 
ahlakat-hu < H.L.K 
ahlaknâ < H.L.K 
ahlaknâhâ < H.L.K 
ahlaknâhum • H.L.K 
ahlaktahum * H.L.K 
ahlaktu ° H.L.K 
ahlalna < H.L.L 
ahlámin • H.L.M 
ahlâmuhum * H.L.M 
ahlanâ ° A.H.L 
ahli < A.H.L 

ahli ° АНІ 
аһа, A.H.L 
ahlihi < A.H.L 
ahlihim < A.H.L 
ahlîhim • A.H.L 
ahlihinna • A.H.L 
ahlika « A.H.L 
ahlikum * A.H.L 
ahlîkum * A.H.L 
ahlinâ ° A.H.L 
ahlu < АНІ 
ahluhâ < A.H.L 
ahluhu < A.H.L 


'ahdikum 
ahdikum 
ahdikum 
ahdiyaka 
'ahdu 
ahibba'uhu 
'ahida 
'ahidna 
ahillati 
ahkami 
ahkamu 
ahkumu 
ahla 
ahlaha 
ahlahu 
ahlaka 
ahlaka 
ahlakaniya 
ahlakat-hu 
ahlakna 
ahlaknaha 
ahlaknahum 
ahlaktahum 
ahlaktu 
ahlalna 
ahlamin 
ahlamuhum 
ahlana 
ahli 

ahli 

ahliha 
ahlihi 
ahlihim 
ahlihim 
ahlihinna 
ahlika 
ahlikum 
ahlikum 
ahlina 
ahlu 
ahluha 
ahluhu 


ahdikum 
ahdikum 
ahdikum 
ahdiyaka 
ahdu 
ahibbauhu 
ahida 
ahidna 
ahillati 
ahkami 
ahkamu 
ahkumu 
ahla 
ahlaha 
ahlahu 
ahlaka 
ahlaka 
ahlakaniya 
ahlakat-hu 
ahlakna 
ahlaknaha 
ahlaknahum 
ahlaktahum 
ahlaktu 
ahlalna 
ahlamin 
ahlamuhum 
ahlana 
ahli 

ahli 
ahliha 
ahlihi 
ahlihim 
ahlihim 
ahlihinna 
ahlika 
ahlikum 
ahlikum 
ahlina 
ahlu 
ahluha 
ahluhu 


ahlina < A.H.L 
ahmadu * H.M.D 
ahmâli * H.M.L 
ahmilu * H.M.L 
ahmilukum * H.M.L 
ahgâbân < H.O.B 
ahgâfi < H.G.F 
ahrasha * H.R.Sh 
ahsana * H.S.N 
ahsanahu < H.S.N 
ahsani < H.S.N 
ahsanihâ < H.S.N 
ahsantum • H.S.N 
ahsanu * H.S.N 
ahsanâ < H.S.N 
ahshâ < H.Sh.Y 
ahshâhâ < H.Sh.Y 
ahshâhu < H.Sh.Y 
ahshâhum • H.Sh.Y 
ahshanat • H.Sh.N 
ahshaynâhu * H.Sh.Y 
ahshi < H.Sh.Y 
ahsin • H.S.N 
ahsinü < H.S.N 
ahtanikanna * H.N.K 
ahusysyu * H.Sy.Sy 
ahwâ * H.W.Y 
ahwâ • H.W.Y 
ahwâ'a * H.W.Y 
ahwâ'ahum * H.W.Y 
ahwâ'akum * H.W.Y 
ahwâ'ihim * H.W.Y 
ahwanu * H.W.N 
ahyâ < H.Y.Y 
ahyâ'an • H.Y.Y 
ahyâha * H.Y.Y 
ahyâhum * H.Y.Y 
ahyâ'in < H.Y.Y 
ahyâkum * H.Y.Y 
ahyâ'un • H.Y.Y 
ahyayná ° H.Y.Y 
ahyaynâhâ < H.Y.Y 


ahluna 
ahmadu 
ahmali 
ahmilu 
ahmilukum 
ahgaban 
ahgafi 
ahrasha 
ahsana 
ahsanahu 
ahsani 
ahsaniha 
ahsantum 
ahsanu 
ahsanu 
ahsha 
ahshaha 
ahshahu 
ahshahum 
ahshanat 
ahshainahu 
ahshu 
ahsin 
ahsinu 
ahtanikanna 
ahusysyu 
ahwa 

ahwa 
ahwa'a 
ahwa'ahum 
ahwa'akum 
ahwa'ihim 
ahwanu 
ahya 
ahya'an 
ahyaha 
ahyahum 
ahya'in 
ahyakum 
ahya'un 
ahyaina 
ahyainaha 


ahluna 
ahmadu 
ahmali 
ahmilu 
ahmilukum 
ahgaban 
ahgafi 
ahrasa 
ahsana 
ahsanahu 
ahsani 
ahsaniha 
ahsantum 
ahsanu 
ahsanu 
ahsa 
ahsaha 
ahsahu 
ahsahum 
ahsanat 
ahsainahu 
ahsu 
ahsin 
ahsinu 
ahtanikanna 
ahussu 
ahwa 
ahwa 
ahwaa 
ahwaahum 
ahwaakum 
ahwaihim 
ahwanu 
ahya 
ahyaan 
ahyaha 
ahyahum 
ahyain 
ahyakum 
ahyaun 
ahyaina 
ahyainaha 


ahyaynâhu < H.Y.Y 
ahyaytanâ * H.Y.Y 
ahzâba • H.Z.B 
a'îbahâ • 'A.Y.B 
a'iddâ - 'A.D.D 
'â'idâna ° 'A.W.D 
'a'ilan • 'A.Y.L 
a'immatan * A.M.M 
a'înânî ° 'A.W.N 
a'izhuka • W.'A.Zh 


a'izhukum * W.'A.Zh 


a'izzata • 'A.Z.Z 
a'izzatin ° 'A.Z.Z 
ajâ'ahâ • J.Y.A 
a'jaba • 'AJ.B 
a'jabaka • 'A.J.B 
a'jabakum • 'A.J.B 
'ajabân ° 'A.J.B 
a'jabatkum < 'A.J.B 
ajabtum * J.W.B 
'ajabun • 'A.J.B 
ара! • J.'A.L 

ajala • AJ.L 
ajalahâ • AJ.L 
ajalahu • А]. 
ajalahunna * A.J.L 
a'jalaka • 'A.J.L 
ajalan • A.J.L 
ajalanâ • AJ.L 
aj'alannaka * J.’ A.L 
ajalayni • AJ.L 
ajalihi • A.J.L 
ajalin • AJ.L 
'ajalin • 'AJ.L 
ajaluhâ • AJ.L 
ajaluhum • AJ.L 
ajaluhunna * A.J.L 
ajalun • AJ.L 
a'jamîna ° 'A.J.M 
a'jamiyyân • 'A.J.M 
a'jamiyyun * 'A.J.M 
a'jaztu ° 'A.J.Z 


ahyainahu 
ahyaitana 
ahzaba 
a'ibaha 
a'iddu 
'aiduna 
'ailan 
aimmatan 
a'inuni 
a'izhuka 
a'izhukum 
a'izzata 
a'izzatin 
ajaaha 
a'jaba 
a'jabaka 
a'jabakum 
'ajaban 
a'jabatkum 
ajabtum 
'ajabun 
aj'al 

ajala 
ajalaha 
ajalahu 
ajalahunna 
a'jalaka 
ajalan 
ajalana 
aj'alannaka 
ajalaini 
ajalihi 
ajalin 
'ajalin 
ajaluha 
ajaluhum 
ajaluhunna 
ajalun 
a'jamina 
a'jamiyyan 
a'jamiyyun 
a'jaztu 


ahyainahu 
ahyaitana 
ahzaba 
aibaha 
aiddu 
aiduna 
ailan 
aimmatan 
ainuni 
aizuka 
aizukum 
aizzata 
aizzatin 
ajaaha 
ajaba 
ajabaka 
ajabakum 
ajaban 
ajabatkum 
ajabtum 
ajabun 
ajal 

ajala 
ajalaha 
ajalahu 
ajalahunna 
ajalaka 
ajalan 
ajalana 
ajalannaka 
ajalaini 
ajalihi 
ajalin 
ajalin 
ajaluha 
ajaluhum 
ajaluhunna 
ajalun 
ajamina 
ajamiyyan 
ajamiyyun 
ajaztu 


a'jâzu ° 'A.J.Z 
ajdaru ° J.D.R 
'ajibta • 'A.J.B 
'ajibtum * 'A.J.B 
'ajibi * 'AJ.B 
ajibu • J.W.B 
'ajibun < 'AJ.B 
ajida * W.J.D 
ajidanna * W.J.D 
ajidu • W.J.D 
'âjilata ° 'AJ.L 
'ajiltu • 'AJ.L 
'ajiltum * 'A.J.L 
ajinnatun * J.N.N 
ajirhu * J.W.R 
'ajjala • 'A.J.L 
'ajjalnâ • 'A.J.L 
ajjalta • A.J.L 
'ajjil * 'AJ.L 
ajlib < J.L.B 
айп. A.J.L 
ajma'îna ° J.M.'A 
ajma'â * J.M.'A 
ajma'âna * J.M.’ A 
ajmi'i * J.M.'A 
ajnihatin • J.N.H 
ага, AJ.R 
ajraha • A.J.R 
ajrahâ • A.J.R 
ajrahum * A.J.R 
ajramnâ * J.R.M 
ajramâ ° J.R.M 
ajrân • A.J.R 

ajri  AJ.R 
ajriya ° AJ.R 
ajru ° A.J.R 
ajruhu * A.J.R 
ajruhum * A.J.R 
ajsamuhum • J.S.M 
'ajâlân • 'AJ.L 
'ajâzân • 'A.J.Z 
'ajâzun • 'A.J.Z 


a'jazu 
ajdaru 
'ajibta 
'ajibtum 
'ajibu 
ajibu 
'ajibun 
ajida 
ajidanna 
ajidu 
'ajilata 
'ajiltu 
'ajiltum 
ajinnatun 
ajirhu 
'ajjala 
'ajjalna 
ajjalta 
'ajjil 
ajlib 
ajlin 
ajma'ina 
ajma'u 
ajma'una 
ajmi'u 
ajnihatin H 
ajra 
ajraha 
ajraha 
ajrahum 
ajramna 
ajramu 
ajran 
ajri 
ajriya 
ajru 
ajruhu 
ajruhum 
ajsamuhum 
'ajulan 
'ajuzan 
'ajuzun 


ajazu 
ajdaru 
ajibta 
ajibtum 
ajibu 
ajibu 
ajibun 
ajida 
ajidanna 
ajidu 
ajilata 
ajiltu 
ajiltum 
ajinnatun 
ajirhu 
ajjala 
ajjalna 
ajjalta 
ajjil 

ajlib 
ajlin 
ajmaina 
ajmau 
ajmauna 
ajmiu 
ajnihatin 
ajra 
ajraha 
ajraha 
ajrahum 
ajramna 
ajramu 
ajran 
ajri 
ajriya 
ajru 
ajruhu 
ajruhum 
ajsamuhum 
ajulan 
ajuzan 
ajuzun 


akâbira ° K.B.R 

akâdu • K.W.D 

akala • A.K.L 

akala * A.K.L 

akalahu • A.K.L 

akalâ » A.K.L 

akbara * K.B.R 

akbari * K.B.R 
akbarnahu • K.B.R 
akbaru * K.B.R 

akdâ < K.D.Y 

akfarahu • K.F.R 
akfilnîhâ ° K.F.L 

akfura ° K.F.R 

akfuru ° K.F.R 

akha • A.Kh.W 

akhadza * A.Kh.Dz 
akhadzahu * A.Kh.Dz 
akhadzahum * A.Kh.Dz 
akhadzat-hu • A.Kh.Dz 
akhadzat-humu • A.Kh.Dz 
akhadzati • A.Kh.Dz 
akhadzatkumu • A.Kh.Dz 
akhadzna • A.Kh.Dz 
akhadznâ • A.Kh.Dz 
akhadznâhu * A.Kh.Dz 
akhadznâhum • A.Kh.Dz 
akhadztu • A.Kh.Dz 
akhadztuhâ • A.Kh.Dz 
akhadztuhum • A.Kh.Dz 
akhadztum • A.Kh.Dz 
akhâfu < Kh.W.F 
akhâhu • A.Kh.W 
akhâhum • A.Kh.W 
akhana < A.Kh.W 
âkhara * A.Kh.R 
âkharâni • A.Kh.R 
âkhari ° A.Kh.R 
âkharîna ° A.Kh.R 
âkharu * A.Kh.R 
âkharâna • A.Kh.R 
akhawâtihinna ° A.Kh.W 


akabira 

akadu 

akala 

akala 

akalahu 

akalu 

akbara 

akbari 
akbarnahu 
akbaru 

akda 
akfarahu 
akfilniha 
akfura 
akfuru 

akha 

akhadza 
akhadzahu 
akhadzahum 
akhadzat-hu 
akhadzat-humu 
akhadzati 
akhadzatkumu 
akhadzna 
akhadzna 
akhadznahu 
akhadznahum 
akhadztu 
akhadztuha 
akhadztuhum 
akhadztum 
akhafu 
akhahu 
akhahum 
akhana 
akhara 
akharani 
akhari 
akharina 
akharu 
akharuna 
akhawatihinna 


akabira 
akadu 

akala 

akala 
akalahu 
akalu 
akbara 
akbari 
akbarnahu 
akbaru 

akda 
akfarahu 
akfilniha 
akfura 
akfuru 

akha 

akhaza 
akhazahu 
akhazahum 
akhazat-hu 
akhazat-humu 
akhazati 
akhazatkumu 
akhazna 
akhazna 
akhaznahu 
akhaznahum 
akhaztu 
akhaztuha 
akhaztuhum 
akhaztum 
akhafu 
akhahu 
akhahum 
akhana 
akhara 
akharani 
akhari 
akharina 
akharu 
akharuna 
akhawatihinna 


akhawâtikum • A.Kh.W 
akhawaykum * A.Kh.W 


akhbârahâ • Kh.B.R 
akhbârakum • Kh.B.R 
akhbârikum • Kh.B.R 
akhbatâ • Kh.B.T 
akhdhari * Kh.Dh.R 
akhdza • A.Kh.Dz 
akhdzahu * A.Kh.Dz 
akhdzân < A.Kh.Dz 
akhdzânin • A.Kh.Dz 
akhdzatan • A.Kh.Dz 
akhdzihim • A.Kh.Dz 
akhdzu • A.Kh.Dz 
akhfâ • Kh.F.Y 
akhfaytum * Kh.F.Y 
akhi • A.Kh.W 
âkhidzîhi • A.Kh.Dz 
âkhidzîna • A.Kh.Dz 
akhidzun • A.Kh.Dz 
akhîhi • A.Kh.W 
akhîka * A.Kh.W 
akhillâ'u « Kh.L.L 
akhin * A.Kh.W 
âkhira * A.Kh.R 
âkhirahu * A.Kh.R 
âkhirata • A.Kh.R 
âkhirati ° A.Kh.R 
âkhiratu • A.Kh.R 
akhiri < A.Kh.R 
âkhirinâ • A.Kh.R 
âkhirîna * A.Kh.R 
âkhiru < A.Kh.R 
akhkhara • A.Kh.R 
akhkharat • A.Kh.R 
akhkharnâ * A.Kh.R 
akhkhartanâ • A.Kh.R 
akhkhartani • A.Kh.R 
akhkhartanî * A.Kh.R 
akhkhirna • A.Kh.R 
akhlada • Kh.L.D 
akhladahu • Kh.L.D 


akhawatikum 
akhawaikum 
akhbaraha 
akhbarakum 
akhbarikum 
akhbatu 
akhdhari 
akhdza 
akhdzahu 
akhdzan 
akhdzanin 
akhdzatan 
akhdzihim 
akhdzu 
akhfa 
akhfaitum 
akhi 
akhidzihi 
akhidzina 
akhidzun 
akhihi 
akhika 
akhilla'u 
akhin 
akhira 
akhirahu 
akhirata 
akhirati 
akhiratu 
akhiri 
akhirina 
akhirina 
akhiru 
akhkhara 
akhkharat 
akhkharna 
akhkhartana 
akhkhartani 
akhkhartani 
akhkhirna 
akhlada 
akhladahu 


akhawatikum 
akhawaikum 
akhbaraha 
akhbarakum 
akhbarikum 
akhbatu 
akhdari 
akhza 
akhzahu 
akhzan 
akhzanin 
akhzatan 
akhzihim 
akhzu 

akhfa 
akhfaitum 
akhi 
akhizihi 
akhizina 
akhizun 
akhihi 
akhika 
akhillau 
akhin 
akhira 
akhirahu 
akhirata 
akhirati 
akhiratu 
akhiri 
akhirina 
akhirina 
akhiru 
akhkhara 
akhkharat 
akhkharna 
akhkhartana 
akhkhartani 
akhkhartani 
akhkhirna 
akhlada 
akhladahu 


akhlafnâ ° Kh.L.F 
akhlaftukum ° Kh.L.F 
akhlaftum ° Kh.L.F 
akhlafâ < Kh.L.F 


akhlashnâhum • Kh.L.Sh 


akhlashi • Kh.L.Sh 
akhlugu ° Kh.L.@ 
akhraja ° Kh.RJ 
akhrajahu < Kh.R.J 
akhrajahumâ < Kh.R.J 
akhrajaka • Kh.R.J 
akhrajakum • Kh.RJ 
akhrajanî • Kh.R.J 
akhrajati * Kh.R.J 
akhrajatka • Kh.R.J 
akhrajnâ • Kh.R.J 
akhrajnâhum • Kh.RJ 
akhrajâkum < Kh.R.J 
akhrij • Kh.R.J 
akhrijnâ * Kh.R.J 
akhrijnî * Kh.R.J 
akhrijâ < Kh.R.J 
akhrijâhum • Kh.R.J 
akhsarîna * Kh.S.R 
akhsarâna ° Kh.S.R 
akhtha'nâ • Kh.Th.A 
akhtha'tum * Kh.Th.A 
akhâhu * A.Kh.W 
akhâhum • A.Kh.W 
akhâka • A.Kh.W 
akhun ° A.Kh.W 
akhunhu • Kh.W.N 
akhwâlikum • Kh.W.L 
akhyari • Kh.Y.R 
akhzâ * Kh.Z.Y 
akhzaytahu * Kh.Z.Y 
akîdanna • K.Y.D 
akîdu * K.Y.D 

'âkifân < 'A.K.F 
'akifîna ° 'A.K.F 
'âkifu ° 'A.K.F 
'âkifâna * 'A.K.F 


akhlafna 
akhlaftukum 
akhlaftum 
akhlafu 


akhlashnahum 


akhlashu 
akhlugu 
akhraja 
akhrajahu 
akhrajahuma 
akhrajaka 
akhrajakum 
akhrajani 
akhrajati 
akhrajatka 
akhrajna 
akhrajnahum 
akhrajukum 
akhrij 
akhrijna 
akhrijni 
akhriju 
akhrijuhum 
akhsarina 
akhsaruna 
akhtha'na 
akhtha'tum 
akhuhu 
akhuhum 
akhuka 
akhun 
akhunhu 
akhwalikum 
akhyari 
akhza 
akhzaitahu 
akidanna 
akidu 
'akifan 
'akifina 
'akifu 
'akifuna 


akhlafna 
akhlaftukum 
akhlaftum 
akhlafu 
akhlasnahum 
akhlasu 
akhlugu 
akhraja 
akhrajahu 
akhrajahuma 
akhrajaka 
akhrajakum 
akhrajani 
akhrajati 
akhrajatka 
akhrajna 
akhrajnahum 
akhrajukum 
akhrij 
akhrijna 
akhrijni 
akhriju 
akhrijuhum 
akhsarina 
akhsaruna 
akhtana 
akhtatum 
akhuhu 
akhuhum 
akhuka 
akhun 
akhunhu 
akhwalikum 
akhyari 
akhza 
akhzaitahu 
akidanna 
akidu 

akifan 
akifina 
akifu 
akifuna 


akilîna • A.K.L 
akilâna ° A.K.L 
akinnatan * K.N.N 
akinnatun ° K.N.N 
akkâlâna • A.K.L 
aklan < A.K.L 
aklihim * A.K.L 
akmaha ° K.M.H 
akmaltu • K.M.L 
akmâmi * K.M.M 
akmâmihâ * K.M.M 
aknânân * K.N.N 
aknantum • K.N.N 
akrahtanâ • K.R.H 
akramahu * K.R.M 
akramakum • K.R.M 
akramani • K.R.M 
akramu * K.R.M 
akrimî * K.R.M 
aktsara • K.Ts.R 
aktsarahum • K.Ts.R 
aktsarakum • K.Ts.R 
aktsarihim • K.Ts.R 
aktsarta • K.Ts.R 
aktsaru • K.Ts.R 
aktsarâ ° K.Ts.R 
aktsaruhum • K.Ts.R 
aktubuhâ < K.T.B 
akun * K.W.N 
akuna ° K.W.N 
ak&nanna ° K.W.N 
akwâbin • K.W.B 
akwâbun * K.W.B 
ala * 'A.L. W 

“ala • 'A.L. W 

ala ° A.W.L 

âlâ'a » A.L.Y 
aladdu ° L.D.D 
alafin < A.L.F 

âlâ'i ° A.L.Y 

a'lama ° 'A.L.M 
'alâmâtin * 'A.L.M 


akilina 
akiluna 
akinnatan 
akinnatun 
akkaluna 
aklan 
aklihim 
akmaha 
akmaltu 
akmami 
akmamiha 
aknanan 
aknantum 
akrahtana 
akramahu 
akramakum 
akramani 
akramu 
akrimi 
aktsara 
aktsarahum 
aktsarakum 
aktsarihim 
aktsarta 
aktsaru 
aktsaru 
aktsaruhum 
aktubuha 
akun 
akuna 
akunanna 
akwabin 
akwabun 
a'la 

'ala 

ala 

ala'a 
aladdu 
alafin 

ala'i 

a'lama 
'alamatin 


akilina 
akiluna 
akinnatan 
akinnatun 
akkaluna 
aklan 
aklihim 
akmaha 
akmaltu 
akmami 
akmamiha 
aknanan 
aknantum 
akrahtana 
akramahu 
akramakum 
akramani 
akramu 
akrimi 
aksara 
aksarahum 
aksarakum 
aksarihim 
aksarta 
aksaru 
aksaru 
aksaruhum 
aktubuha 
akun 
akuna 
akunanna 
akwabin 
akwabun 
ala 

ala 

ala 

alaa 
aladdu 
alafin 

alai 

alama 
alamatin 


alami ° 'A.L.M 
'âlamîna * 'A.L.M 
alamu • 'A.L.M 
'alâniyatan * 'A.L.N 
alannâ ° L.Y.N 
a'lantu • 'A.L.N 
a'lantum • 'A.L.N 
'alagatan ° 'A.L.O 
'alagatin ° 'A.L.O 
'alagin • 'A.L.O 
alatnâhum * A.L.T 
'alaw ° 'A.L.W 
a'lawna • 'A.L.W 
albâbi < L.B.B 

alfa ° A.L.F 
alfâfân < L.F.F 
alfan • A.L.F 
alfaw • L.F.W 
alfayâ ° LF.W 
alfayna • L.F.W 
alfayni ° A.L.F 
alfin ° A.L.F 

alfun ° A.L.F 
alghaw ° L.Gh.W 
alhâkumu * L.H.W 
alhamnâhâ < L.H.M 
alhagnâ ° L.H.O 
alhagtum ° L.H.@ 
alhignî < L.H.@ 

âli ° A.W.L 

апаи, W.L.D 
âlihataka • A.L.H 
âlihatakum • A.L.H 
âlihatan • A.L.H 
âlihatî * A.L.H 
âlihatihim * A.L.H 
âlihatikum • A.L.H 
âlihatinâ * A.L.H 
âlihatuhum • A.L.H 
âlihatun • A.L.H 
âlihatunâ * A.L.H 
'alima ° 'A.L.M 


a'lami 
'alamina 
a'lamu 
'alaniyatan 
alanna 
a'lantu 
a'lantum 
'alagatan 
'alagatin 
'alagin 
alatnahum 
'alau 
a'launa 
albabi 

alfa 
alfafan 
alfan 

alfau 
alfaya 
alfaina 
alfaini 
alfin 

alfun 
alghau 
alhakumu 
alhamnaha 
alhagna 
alhagtum 
alhigni 

ali 

alidu 
alihataka 
alihatakum 
alihatan 
alihati 
alihatihim 
alihatikum 
alihatina 
alihatuhum 
alihatun 
alihatuna 
'alima 


alami 
alamina 
alamu 
alaniyatan 
alanna 
alantu 
alantum 
alagatan 
alagatin 
alagin 
alatnahum 
alau 
alauna 
albabi 

alfa 
alfafan 
alfan 

alfau 
alfaya 
alfaina 
alfaini 
alfin 

alfun 
algau 
alhakumu 
alhamnaha 
alhagna 
alhagtum 
alhigni 

ali 

alidu 
alihataka 
alihatakum 
alihatan 
alihati 
alihatihim 
alihatikum 
alihatina 
alihatuhum 
alihatun 
alihatuna 
alima 


alîma * A.L.M 
'alima ° 'A.L.M 
'alimahu * 'A.L.M 
aliman • A.L.M 
'alîmân * 'A.L.M 
'alimat ° 'A.L.M 
'alimati ° 'A.L.M 
'alimi ° 'A.L.M 
'alîmin * 'A.L.M 
alîmin • A.L.M 
'alimina • 'A.L.M 
'alimta ° 'A.L.M 
'alimtahu • 'A.L.M 
'alimtu ° 'A.L.M 
'alimtum * 'A.L.M 
'alimtumu * 'A.L.M 


'alimtumâhunna • 'A.L.M 


'alimâ ° 'A.L.M 
'alimu ° 'A.L.M 
'alîmun * 'A.L.M 
айтип, A.L.M 
'âlimâna • 'A.L.M 
"іп • 'A.L. W 
'aliyahâ ° 'A.L.W 
'âliyahum * 'A.L.W 
'âliyân ° 'A.L.W 
'âliyatin • 'A.L. W 
'aliyyân • 'A.L.W 
'aliyyi * 'A.L.W 
'aliyyu • 'A.L. W 
allafa ° A.L.F 
allafta • A.L.F 
allâha ° A.L.H 
allâhi • A.L.H 
allahu • A.L.H 
allâhumma • A.L.H 
'allama • 'A.L.M 
'allamahu ° 'A.L.M 
'allamaka * 'A.L.M 
'allamakum • 'A.L.M 
'allamanî ° 'A.L.M 
'allamnâhu * 'A.L.M 


alima 
'alima 
'alimahu 
aliman 
'aliman 
'alimat 
'alimati 
'alimi 
'alimin 
alimin 
'alimina 
'alimta 
'alimtahu 
'alimtu 
'alimtum 
'alimtumu 


'alimtumuhunna 


'alimu 
'alimu 
'alimun 
alimun 
'alimuna 
'alin 
'aliyaha 
'aliyahum 
'aliyan 
'aliyatin 
'aliyyan 
'aliyyi 
'aliyyu 
allafa 
allafta 
allaha 
allahi 
allahu 
allahumma 
'allama 
'allamahu 
'allamaka 
'allamakum 
'allamani 
'allamnahu 


alima 
alima 
alimahu 
aliman 
aliman 
alimat 
alimati 
alimi 
alimin 
alimin 
alimina 
alimta 
alimtahu 
alimtu 
alimtum 
alimtumu 


alimtumuhunna 


alimu 
alimu 
alimun 
alimun 
alimuna 
alin 
aliyaha 
aliyahum 
aliyan 
aliyatin 
aliyyan 
aliyyi 
aliyyu 
allafa 
allafta 
allaha 
allahi 
allahu 
allahumma 
allama 
allamahu 
allamaka 
allamakum 
allamani 
allamnahu 


'allamtanâ * 'A.L.M 
'allamtanî ° 'A.L.M 
'allamtuka * 'A.L.M 
'allamtum • 'A.L.M 
'allâmu ° 'A.L.M 
'allamukum • 'A.L.M 
allâtî ° L.W.Y 

alga * L.G. Y 

algâbi < L.O.B 
algâhâ ° L.Q.Y 
algâhu ° L.Q.Y 
alqat < L.Q.Y 

alqaw ° L.Q.Y 
alqayná ° L.Q.Y 
algaytu ° L.Q.Y 

alqi * L.Q.Y 

algih * L.Q.Y 

algihâ < L.O.Y 
algîhi ° L.O.Y 
algiya * L.G. Y 
algiyâhu ° L.O.Y 
algâ < L.G. Y 

algâhu ° L.O.Y 
alsinatahum * L.S.N 
alsinatihim ° L.S.N 
alsinatikum * L.S.N 
alsinatin ° L.S.N 
alsinatuhum * L.S.N 
alsinatukum * L.S.N 
alu ° A.W.L 

alwâha * L.W.H 
alwâhi * L.W.H 
alwânikum * L.W.N 
alwânuhâ • L.W.N 
alwânuhu * L.W.N 
alzamahum » L.Z.M 
alzamnâhu * L.Z.M 
a'mâ * 'A.M.Y 

'amâ * 'A.M.Y 
am'â'ahum * M.'A.W 
amadân * A.M.D 
amaddakum • M.D.D 


'allamtana 
'allamtani 
'allamtuka 
'allamtum 
'allamu 
'allamukum 
allati 

alga 

algabi 
algaha 
algahu 

algat 

algau 
algaina 
algaitu 

algi 

algih 

algiha 
algihi 
algiya 
algiyahu 
algu 

alguhu 
alsinatahum 
alsinatihim 
alsinatikum 
alsinatin 
alsinatuhum 
alsinatukum 
alu 

alwaha 
alwahi 
alwanikum 
alwanuha 
alwanuhu 
alzamahum 
alzamnahu 
a'ma 

'ama 
am'a'ahum 
amadan 
amaddakum 


allamtana 
allamtani 
allamtuka 
allamtum 
allamu 
allamukum 
allati 

alga 

algabi 
algaha 
algahu 
algat 

algau 
algaina 
algaitu 

algi 

algih 

algiha 
algihi 
algiya 
algiyahu 
algu 

alguhu 
alsinatahum 
alsinatihim 
alsinatikum 
alsinatin 
alsinatuhum 
alsinatukum 
alu 

alwaha 
alwahi 
alwanikum 
alwanuha 
alwanuhu 
alzamahum 
alzamnahu 
ama 

ama 
amaahum 
amadan 
amaddakum 


'amadin ° 'A.M.D 
amadu * A.M.D 
'amala ° 'A.M.L 
a'mala • 'A.M.L 
'amalahum * 'A.M.L 
a'mâlahum ° 'A.M.L 
'amalakum * 'A.M.L 
a'mâlakum • 'A.M.L 
'amalân * 'A.M.L 
amalan • A.M.L 
amalan • 'A.M.L 
'amalî ° 'A.M.L 
'amalihi • 'A.M.L 
a'mâlihim * 'A.M.L 
'amalihim • 'A.M.L 
'amalikum • 'A.M.L 
a'mâlikum • 'A.M.L 
'amalin ° 'A.M.L 
a'malu ° 'A.M.L 
amalu • A.M.L 
'amaluhu * 'A.M.L 
a'mâluhum • 'A.M.L 
'amaluka ° 'A.M.L 
a'mâlukum • 'A.M.L 
'amalukum • 'A.M.L 
a'mâlun ° 'A.M.L 
'amalun • 'A.M.L 
a'mâlunâ ° 'A.M.L 
amâmahu * A.M.M 
a'mâmikum * 'A.M.M 
'âmân • 'A.W.M 
amana • A.M.N 
âmanahum • A.M.N 
âmanat * A.M.N 
amânata * A.M.N 
amânatahu ° A.M.N 
amânatan * A.M.N 
amânâti * A.M.N 
amânâtihim ° A.M.N 
amânâtikum * A.M.N 
amâniyya * M.N.Y 
amâniyyi * M.N.Y 


'amadin 
amadu 
'amala 
a'mala 
'amalahum 
a'malahum 
'amalakum 
a'malakum 
'amalan 
amalan 
a'malan 
'amali 
'amalihi 
a'malihim 
'amalihim 
'amalikum 
a'malikum 
'amalin 
a'malu 
amalu 
'amaluhu 
a'maluhum 
'amaluka 
a'malukum 
'amalukum 
a'malun 
'amalun 
a'maluna 
amamahu 
a'mamikum 
'aman 
amana 
amanahum 
amanat 
amanata 
amanatahu 
amanatan 
amanati 
amanatihim 
amanatikum 
amaniyya 
amaniyyi 


amadin 
amadu 
amala 
amala 
amalahum 
amalahum 
amalakum 
amalakum 
amalan 
amalan 
amalan 
amali 
amalihi 
amalihim 
amalihim 
amalikum 
amalikum 
amalin 
amalu 
amalu 
amaluhu 
amaluhum 
amaluka 
amalukum 
amalukum 
amalun 
amalun 
amaluna 
amamahu 
amamikum 
aman 
amana 
amanahum 
amanat 
amanata 
amanatahu 
amanatan 
amanati 
amanatihim 
amanatikum 
amaniyya 
amaniyyi 


amâniyyikum * M.N.Y 
amâniyyu * M.N.Y 
amâniyyuhum * M.N.Y 
âmannâ * A.M.N 
âmantu ° A.M.N 
âmantum * A.M.N 
âmanâ * A.M.N 
âmanukum * A.M.N 
amara * A.M.R 
amarahu * A.M.R 
amarahum * A.M.R 
amarakumu * A.M.R 
amaranâ * A.M.R 
amarna • A.M.R 
amarru * M.R.R 
amartahum • A.M.R 
amartani • A.M.R 
amartuka • A.M.R 
amaru ° A.M.R 
'amarâhâ < 'A.M.R 
amâta * M.W.T 
amâtahu * M.W.T 
amattanâ * M.W.T 
amatun * A.M.W 
'âmayni ° 'A.W.M 
amdadnâhum • M.D.D 
amdadnâkum * M.D.D 
amdhiya * M.Dh.Y 
amhilhum * M.H.L 
'âmihim ° 'A.W.M 
'amila ° 'A.M.L 
'amilat ° 'A.M.L 
'amilat-hu ° 'A.M.L 
'âmilatun ° 'A.M.L 
'âmilin ° 'A.M.L 
'âmilîna ° 'A.M.L 
'amiltum * 'A.M.L 
'amilâ ° 'A.M.L 
'âmilun ° 'A.M.L 
'âmilâna • 'A.M.L 
amin ° A.M.N 
amina ° A.M.N 


amaniyyikum 
amaniyyu 
amaniyyuhum 
amanna 
amantu 
amantum 
amanu 
amanukum 
amara 
amarahu 
amarahum 
amarakumu 
amarana 
amarna 
amarru 
amartahum 
amartani 
amartuka 
amaru 
'amaruha 
amata 
amatahu 
amattana 
amatun 
'amaini 
amdadnahum 
amdadnakum 
amdhiya 
amhilhum 
'amihim 
'amila 
'amilat 
'amilat-hu 
'amilatun 
'amilin 
'amilina 
'amiltum 
'amilu 
'amilun 
'amiluna 
amin 
amina 


amaniyyikum 
amaniyyu 
amaniyyuhum 
amanna 
amantu 
amantum 
amanu 
amanukum 
amara 
amarahu 
amarahum 
amarakumu 
amarana 
amarna 
amarru 
amartahum 
amartani 
amartuka 
amaru 
amaruha 
amata 
amatahu 
amattana 
amatun 
amaini 
amdadnahum 
amdadnakum 
amdiya 
amhilhum 
amihim 
amila 
amilat 
amilat-hu 
amilatun 
amilin 
amilina 
amiltum 
amilu 
amilun 
amiluna 
amin 
amina 


'amîna * 'A.M.Y 
âminân * A.M.N 
âminatan * A.M.N 
amînin * A.M.N 
âminîna * A.M.N 
amintukum * A.M.N 
amintum * A.M.N 
aminâ • A.M.N 
âminâ • A.M.N 
amînun * A.M.N 
aminina ° A.M.N 
'amîgin ° 'A.M.O 
âmirâna • A.M.R 
'amiya * 'A.M.Y 
'amiyat * 'A.M.Y 
amkana * M.K.N 
amla • M.L.W 
amla'anna • M.L.A 
amlaytu ° M.L.W 
amliku < M.L.K 
ammaratun • A.M.R 
'ammâtika * 'A.M.M 
'ammâtikum • 'A.M.M 
'ammâtukum • 'A.M.M 
'ammika ° 'A.M.M 
ammina * A.M.M 
amnân • A.M.N 
amni * A.M.N 
amnu * A.M.N 
amra ° A.M.R 
amrahâ ° A.M.R 
amrahum • A.M.R 
amrakum * A.M.R 
amrân * A.M.R 
amranâ * A.M.R 
amri * A.M.R 

amrî ° A.M.R 
amriha ° A.M.R 
amrihi ° A.M.R 
amrihim • A.M.R 
amrinâ ° A.M.R 
amrikum * A.M.R 


'amina 
aminan 
aminatan 
aminin 
aminina 
amintukum 
amintum 
aminu 
aminu 
aminun 
aminuna 
'amigin 
amiruna 
'amiya 
'amiyat 
amkana 
amla 
amla'anna 
amlaitu 
amliku 
ammaratun 
'ammatika 
'ammatikum 
'ammatukum 
'ammika 
ammina 
amnan 
amni 
amnu 
amra 
amraha 
amrahum 
amrakum 
amran 
amrana 
amri 

amri 
amriha 
amrihi 
amrihim 
amrina 
amrikum 


amina 
aminan 
aminatan 
aminin 
aminina 
amintukum 
amintum 
aminu 
aminu 
aminun 
aminuna 
amigin 
amiruna 
amiya 
amiyat 
amkana 
amla 
amlaanna 
amlaitu 
amliku 
ammaratun 
ammatika 
ammatikum 
ammatukum 
ammika 
ammina 
amnan 
amni 
amnu 
amra 
amraha 
amrahum 
amrakum 
amran 
amrana 
amri 
amri 
amriha 
amrihi 
amrihim 
amrina 
amrikum 


amru * A.M.R 
amruhu * A.M.R 
amruhum • A.M.R 
'amruka < 'A.M.R 
amrukum * A.M.R 
amrunâ * A.M.R 
amsaka • M.S.K 
amsakahumâ * M.S.K 
amsakna * M.S.K 
amsaktum * M.S.K 
amsi * A.M.S 

amsik • M.S.K 
amsikâhunna • M.S.K 
amsyajin “ M.Sy.J 
amtân ° A.M.T 
amtharnâ * M.Th.R 
amthir * M.Th.R 
amti'atikum < M.T.'A 
amtsâla * M.Ts.L 
amtsâlahum • M.Ts.L 
amtsâlakum * M.Ts.L 
amtsâli • M.Ts.L 
amtsâlihâ < M.Ts.L 
amtsâlu • M.Ts.L 
amtsâluhâ • M.Ts.L 
amtsaluhum • M.Ts.L 
amtsâlukum • M.Ts.L 
'amâ ° 'A.M.Y 
'amüna ° 'A.M.Y 
âmurannahum • A.M.R 
âmuruhu ° A.M.R 
amâtu < ММТ 
amwâla * M.W.L 
amwâlahum * M.W.L 
amwâlakum * M.W.L 
amwâlân ° M.W.L 
amwâli • M.W.L 
amwalihim < M.W.L 
amwâlikum * M.W.L 
amwalina • M.W.L 
amwâluhum * M.W.L 
amwâlukum * M.W.L 


amru 
amruhu 
amruhum 
'amruka 
amrukum 
amruna 
amsaka 
amsakahuma 
amsakna 
amsaktum 
amsi 

amsik 
amsikuhunna 
amsyajin 
amtan 
amtharna 
amthir 
amti'atikum 
amtsala 
amtsalahum 
amtsalakum 
amtsali 
amtsaliha 
amtsalu 
amtsaluha 
amtsaluhum 
amtsalukum 
'amu 
'amuna 
amurannahum 
amuruhu 
amutu 
amwala 
amwalahum 
amwalakum 
amwalan 
amwali 
amwalihim 
amwalikum 
amwalina 
amwaluhum 
amwalukum 


amru 
amruhu 
amruhum 
amruka 
amrukum 
amruna 
amsaka 
amsakahuma 
amsakna 
amsaktum 
amsi 

amsik 
amsikuhunna 
amsajin 
amtan 
amtarna 
amtir 
amtiatikum 
amsala 
amsalahum 
amsalakum 
amsali 
amsaliha 
amsalu 
amsaluha 
amsaluhum 
amsalukum 
amu 

amuna 
amurannahum 
amuruhu 
amutu 
amwala 
amwalahum 
amwalakum 
amwalan 
amwali 
amwalihim 
amwalikum 
amwalina 
amwaluhum 
amwalukum 


amwâlunâ , M.W.L 
amwâlu * M.W.L 
amwâtan • ММТ 
amwâtun ° ММТ 
апа * AW.N 

ânâ'a * A.N.Y 
anâba * N.W.B 
a'nâba • 'A.N.B 
a'nâbân • 'A.N.B 
a'nâbin • 'A.N.B 
anabnâ * N.W.B 
anâbâ • N.W.B 
ânâ'i * A.N.Y 
an'ama * N.'A.M 
an'âma ° N.'A.M 
an'amahâ • N.'A.M 
an'âmakum * N.'A.M 
an'âmân * N.'A.M 
an'âmi • N.'A.M 
anâmi ° A.N.M 
an'âmikum * N.'A.M 
anâmila * N.M.L 
an'amnâ * N.'A.M 
an'amta * N.'A.M 
an'amtu * N.'A.M 
an'âmu ° N.'A.M 
an'âmuhum • N.'A.M 
a'nâgi ° 'A.N.O 
a'nâgihim * 'A.N.O 
a'nâguhum • 'A.N.@ 
anasa • A.N.S 
anâsiyya • A.N.S 
ânastu * A.N.S 
ânastum * A.N.S 
'anata ° 'A.N.T 
a'natakum » 'A.N.T 
'anati * 'A.N.W 
anba'ahum • N.B.A 
anba'aka ° N.B.A 
anbâ'i • N.B.A 
anba'iha • N.B.A 
anbâ'ikum • N.B.A 


amwaluna 
amwalu 
amwatan 
amwatun 
ana 

ana'a 
anaba 
a'naba 
a'naban 
a'nabin 
anabna 
anabu 
anai 
anama 
anama 
an'amaha 
an'amakum 
an'aman 
an'ami 
anami 
an'amikum 
anamila 
an'amna 
an'amta 
an'amtu 
an'amu 
an'amuhum 
a'nagi 
a'nagihim 
a'naguhum 
anasa 
anasiyya 
anastu 
anastum 
'anata 
a'natakum 
'anati 
anba'ahum 
anba'aka 
anba'i 
anba'iha 
anba'ikum 


amwaluna 
amwalu 
amwatan 
amwatun 
ana 

anaa 
anaba 
anaba 
anaban 
anabin 
anabna 
anabu 
anai 
anama 
anama 
anamaha 
anamakum 
anaman 
anami 
anami 
anamikum 
anamila 
anamna 
anamta 
anamtu 
anamu 
anamuhum 
anagi 
anagihim 
anaguhum 
anasa 
anasiyya 
anastu 
anastum 
anata 
anatakum 
anati 
anbaahum 
anbaaka 
anbai 
anbaiha 
anbaikum 


anbatahâ • N.B.T 
anbatakum ° N.B.T 
anbatat ° N.B.T 
anbatnâ ° N.B.T 
anbâ'u ° N.B.A 
anbidz • N.B.Dz 
anbi'hum • N.B.A 
anbi'úni ° N.B.A 
anbiyá'a ° N.B.W 
andâdân • N.D.D 
andzara * N.Dz.R 


andzarahum • N.Dz.R 

andzarnâkum • N.Dz.R 
andzartahum * N.Dz.R 
andzartukum * N.Dz.R 


andzir ° N.Dz.R 
andzirhum * N.Dz.R 
andzir ° N.Dz.R 
andziri < N.Dz.R 
anfa * A.N.F 
апап, N.F.L 
anfâlu • N.F.L 
anfaga ° N.F.O 
anfagta ° N.F.@ 
anfagtum * N.F.@ 
anfagâ ° N.F.O 
anfi ° A.N.F 

anfigâ ° N.F.O 
anfukhu < N.F.Kh 
anfusa • N.F.S 
anfusahum • N.F.S 
anfusakum • N.F.S 
anfusanâ ° N.F.S 
anfusi • N.F.S 
anfusihim • N.F.S 
anfusihinna ° N.F.S 
anfusikum • N.F.S 
anfusinâ * N.F.S 
anfusuhum • N.F.S 
anfusukum • N.F.S 
anhâkum • N.H.Y 
anhakumâ * N.H.Y 


anbataha 
anbatakum 
anbatat 
anbatna 
anbau 
anbidz 
anbi'hum 
anbi'uni 
anbiya'a 
andadan 
andzara 
andzarahum 
andzarnakum 
andzartahum 
andzartukum 
andzir 
andzirhum 
andzir 
andziru 
anfa 

anfali 
anfalu 
anfaga 
anfagta 
anfagtum 
anfagu 

anfi 

anfigu 
anfukhu 
anfusa 
anfusahum 
anfusakum 
anfusana 
anfusi 
anfusihim 
anfusihinna 
anfusikum 
anfusina 
anfusuhum 
anfusukum 
anhakum 
anhakuma 


anbataha 
anbatakum 
anbatat 
anbatna 
anbau 
anbiz 
anbihum 
anbiuni 
anbiyaa 
andadan 
anzara 
anzarahum 
anzarnakum 
anzartahum 
anzartukum 
anzir 
anzirhum 
anzir 
anziru 

anfa 

anfali 
anfalu 
anfaga 
anfagta 
anfagtum 
anfagu 

anfi 

anfigu 
anfukhu 
anfusa 
anfusahum 
anfusakum 
anfusana 
anfusi 
anfusihim 
anfusihinna 
anfusikum 
anfusina 
anfusuhum 
anfusukum 
anhakum 
anhakuma 


anhâra ° N.H.R 
anhârân * N.H.R 
anhâru * N.H.R 
anîbâ • N.W.B 
'anîdân ° 'A.N.D 
'anîdin ° 'A.N.D 
ânifân ° A.N.F 
ânin * A.N.Y 
'anittum ° 'A.N.T 
âniyatin ° A.N.Y 
anjâhu * N.J.W 
anjâhum * NJ.W 
anjâkum * N.J.W 
anjânâ * N.J.W 
anjaynâ • NJ.W 
anjaynâhu < NJ.W 
anjaynâhum • NJ.W 
anjaynâkum * NJ.W 
anjaytanâ • NJ.W 
'ankabâti ° 'A.N.K.B 
ankâlân ° N.K.L 
ankara ° N.K.R 
ankâtsân * N.K.Ts 
ankihâ “ N.K.H 
annâ * A.N.Y 
angadha • N.G.Dh 
angadzakum < N.Q.Dz 
ansâba ° N.S.B 
ansâhu * N.S.Y 
ansâhum • N.S.Y 
ansanihu * N.S.Y 
ansawkum • N.S.Y 
anshâbu * N.Sh.B 
anshaha • N.Sh.H 
anshahu • N.Sh.H 
anshâra • N.Sh.R 
anshârân ° N.Sh.R 
anshâri • N.Sh.R 
anshârî ° N.Sh.R 
anshâru • N.Sh.R 
anshitâ • N.Sh.T 
ansya'a * N.Sy.A 


anhara 
anharan 
anharu 
anibu 
'anidan 
'anidin 
anifan 
anin 
'anittum 
aniyatin 
anjahu 
anjahum 
anjakum 
anjana 
anjaina 
anjainahu 
anjainahum 
anjainakum 
anjaitana 
'ankabuti 
ankalan 
ankara 
ankatsan 
ankihu 
anna 
angadha 
angadzakum 
ansaba 
ansahu 
ansahum 
ansanihu 
ansaukum 
anshabu 
anshaha 
anshahu 
anshara 
ansharan 
anshari 
anshari 
ansharu 
anshitu 
ansya'a 


anhara 
anharan 
anharu 
anibu 
anidan 
anidin 
anifan 
anin 
anittum 
aniyatin 
anjahu 
anjahum 
anjakum 
anjana 
anjaina 
anjainahu 
anjainahum 
anjainakum 
anjaitana 
ankabuti 
ankalan 
ankara 
ankasan 
ankihu 
anna 
angada 
angazakum 
ansaba 
ansahu 
ansahum 
ansanihu 
ansaukum 
ansabu 
ansaha 
ansahu 
ansara 
ansaran 
ansari 
ansari 
ansaru 
ansitu 
ansaa 


ansya'ahâ ° N.Sy.A 
ansya'akum * N.Sy.A 
ansya'nâ • N.Sy.A 
ansya'nâhu • N.Sy.A 
ansya'nâhunna * N.Sy.A 
ansyarahu • N.Sy.R 
ansyarnâ ° N.Sy.R 
ansya'tum * N.Sy.A 
anthaga ° N.Th.O. 
anthaganâ ° N.Th.O. 
an'umi * N A.M 
an'umihi • N.'A.M 
anzala ° N.Z.L 
anzalahu • N.Z.L 
anzalnâ ° N.Z.L 
anzalnâhâ • N.Z.L 
anzalnahu • N.Z.L 
anzalta • N.Z.L 
anzaltu * N.Z.L 
anzaltumâhu • N.Z.L 
anzhirnî < N.Zh.R 
anzhur ° N.Zh.R 
anzil ° N.Z.L 
anzilnî ° N.Z.L 
'agaba • 'A.O.B 
a'gabahum • 'A.OG.B 
'agabata • 'A.G.B 
'agabatu • 'A.G.B 
a'gâbikum * 'A.G.B 
a'gâbinâ • 'A.G.B 
'âgabtum • 'A.G.B 
'agadat • 'A.G.B 
agalla ° O.L.L 

agallu ° G.L.L 
agallat ° G.L.L 
'agaliihu ° 'A.G.L 
адата • O. W.M 
agâmahu • OG. W.M 
agamta ° 9. М.М 
agamtumu * OG. W.M 
aqâmû OG. W.M 
'agara ° 'A.G.R 


ansya'aha 
ansya'akum 
ansya'na 
ansyanahu 


ansya'nahunna 


ansyarahu 
ansyarna 
ansyatum 
anthaga 
anthagana 
an'umi 
an'umihi 
anzala 
anzalahu 
anzalna 
anzalnaha 
anzalnahu 
anzalta 
anzaltu 
anzaltumuhu 
anzhirni 
anzhur 
anzil 
anzilni 
'agaba 
a'gabahum 
'agabata 
'agabatu 
a'gabikum 
a'gabina 
'agabtum 
'agadat 
agalla 
agallu 
agallat 
'agaluhu 
agama 
agamahu 
agamta 
agamtumu 
agamu 
'agara 


ansaaha 
ansaakum 
ansana 
ansanahu 
ansanahunna 
ansarahu 
ansarna 
ansatum 
antaga 
antagana 
anumi 
anumihi 
anzala 
anzalahu 
anzalna 
anzalnaha 
anzalnahu 
anzalta 
anzaltu 
anzaltumuhu 
anzirni 
anzur 
anzil 
anzilni 
agaba 
agabahum 
agabata 
agabatu 
agabikum 
agabina 
agabtum 
agadat 
agalla 
agallu 
agallat 
agaluhu 
agama 
agamahu 
agamta 
agamtumu 
agamu 
agara 


'agari ° 'A.G.R 
'agarâhâ ° 'A.G.R 
agâwîli • G.W.L 
agbala • @.B.L 
agbalati • @.B.L 
agbalna ° G.B.L 
agbali • @.B.L 
agbarahu * @.B.R 
agbil ° G.B.L 
agdâma * G.D.M 
agdâmi * G.D.M 
agdâmakum * G.D.M 
agdâmanâ • G.D.M 
agdâminâ • G.D.M 
agdamiina • G.D.M 
agfâluhâ • G.F.L 
'agibata • 'A.G.B 
'âgibatahumâ • 'A.G.B 
'âgibatu ° 'A.@.B 
'agibayhi • 'A.O.B 
'agibihi ° 'A.Q.B 
'âgibâ • 'A.Q.B 
aqim * Q.W.M 
'agîma * 'A.Q.M 
'agiman • 'A.G.M 
agimi • O. W.M 
'agîmin • 'A.O.M 
agimna * O. W.M 
agîmâ • O. W.M 
'agimun * 'A.G.M 
'âgirân ° 'A.O.R 
'âgirun • 'A.O.R 
aglâmahum * G.L.M 
aglâmun * @.L.M 
agli'î • @.L.A 

аара ° G.N.Y 
'aggadtumu • 'A.O.B 
agraba • O.R.B 
agrabahum • @.R.B 
agrabîna * O.R.B 
agrabu * O.R.B 
agrabâna * O.R.B 


'agaru 
'agaruha 
agawili 
agbala 
agbalati 
agbalna 
agbalu 
agbarahu 
agbil 
agdama 
agdami 
agdamakum 
agdamana 
agdamina 
agdamuna 
agfaluha 
'agibata 


'agibatahuma 


'agibatu 
'agibaihi 
'agibihi 
'agibu 
agim 
'agima 
'agiman 
agimi 
'agimin 
agimna 
agimu 
'agimun 
'agiran 
'agirun 
aglamahum 
aglamun 
agli'i 

agna 
'aggadtumu 
agraba 
agrabahum 
agrabina 
agrabu 
agrabuna 


agaru 
agaruha 
agawili 
agbala 
agbalati 
agbalna 
agbalu 
agbarahu 
agbil 
agdama 
agdami 
agdamakum 
agdamana 
agdamina 
agdamuna 
agfaluha 
agibata 
agibatahuma 
agibatu 
agibaihi 
agibihi 
agibu 

agim 
agima 
agiman 
agimi 
agimin 
agimna 
agimu 
agimun 
agiran 
agirun 
aglamahum 
aglamun 
aglii 

agna 
aggadtumu 
agraba 
agrabahum 
agrabina 
agrabu 
agrabuna 


agradhtumu • G.R.Dh 
agradhâ • O.R.Dh 
agrarnâ • O.R.R 
agrartum * @.R.R 
agridhâ • O.R.Dh 
agsamtum * @.S.M 
agsamâ • O.S.M 
agsathu ° Q.S.Th 
agshâ * Q.Sh.W 
agsithâ • Q.S.Th 
agthâri • G.Th.R 
agthârihâ ° G.Th.R 
agtul • @.T.L 
agtulaka ° @.T.L 
agtulannaka • @.T.L 
ag'udanna ° G.'A.D 
адш • @.W.L 
agâla ° Q.W.L 
aqülu • Q.W.L 
aqwama * Q.W.M 
aqwamu * Q.W.M 
agwataha • Q.W.T 
ага, R.A.Y 

a'râbi • 'A.R.B 
'arabiyyân • 'A.R.B 
'arabiyyin • 'A.R.B 
'arabiyyun * 'A.R.B 
a'râbu ° 'A.R.B 
агада • R.W.D 
агааа • R.W.D 
arâdaniya • R.W.D 
a'radha ° 'A.R.Dh 
'aradha * 'A.R.Dh 
'aradhahum • 'A.R.Dh 
'aradhân * 'A.R.Dh 
'aradhnâ * 'A.R.Dh 
a'radhtum * 'A.R.Dh 
a'radhâ ° 'A.R.Dh 
aradna ° R.W.D 
aradnâ ° R.W.D 
aradnâhu • R.W.D 
aradtu • R.W.D 


agradhtumu 
agradhu 
agrarna 
agrartum 
agridhu 
agsamtum 
agsamu 
agsathu 
agsha 
agsithu 
agthari 
agthariha 
agtul 
agtulaka 
agtulannaka 
ag'udanna 
agul 

agula 
agulu 
agwama 
agwamu 
agwataha 
ara 

a'rabi 
'arabiyyan 
'arabiyyin 
'arabiyyun 
a'rabu 
arada 
arada 
aradaniya 
a'radha 
'aradha 
'aradhahum 
'aradhan 
'aradhna 
a'radhtum 
a'radhu 
aradna 
aradna 
aradnahu 
aradtu 


agradtumu 
agradu 
agrarna 
agrartum 
agridu 
agsamtum 
agsamu 
agsatu 
agsa 
agsitu 
agtari 
agtariha 
agtul 
agtulaka 
agtulannaka 
agudanna 
agul 
agula 
agulu 
agwama 
agwamu 
agwataha 
ara 

arabi 
arabiyyan 
arabiyyin 
arabiyyun 
arabu 
arada 
arada 
aradaniya 
arada 
arada 
aradahum 
aradan 
aradna 
aradtum 
aradu 
aradna 
aradna 
aradnahu 
aradtu 


aradtum ° R.W.D 
arâdâ < R.W.D 
arâdzilunâ * R.Dz.L 
'arafahum * 'A.R.F 
'arafâtin • 'A.R.F 
атай ° 'A.R.F 
'araftahum * 'A.R.F 
'arafâ ° 'A.R.F 
arâhâ ° R.A.Y 
'arâ'i ° 'A.R.Y 
arâ'iki • A.R.K 
a'raji * 'A.R.J 

arâka ° R.A.Y 
arâkahum • R.A.Y 
arâkum • R.A.Y 
arânî ° R.A.Y 
araynâhu * R.A.Y 
araynâka • R.A.Y 
araynakahum • R.A.Y 
arbâ ° R.B.W 
arba'a ° R.B.'A 
arba'ata ° R.B.'A 
arba'ati • R.B.'A 
arba'atun * R.B.'A 
arbâbân • R.B.B 
arbâbun • R.B.B 
arba'i ° R.B.'A 
arba'îna * R.B.'A 
arba'u • R.B.'A 
ardâkum » R.D.Y 
ardha • A.R.Dh 
ardha'at * R.Dh.'A 
ardhahum • A.R.Dh 
ardhân * A.R.Dh 
'ardhân * 'A.R.Dh 
ardha'na ° R.Dh.'A 
ardha'nakum • R.Dh.'A 
ardhi • A.R.Dh 
'ardhi ° 'A.R.Dh 
ardhi • A.R.Dh 
ardhi'îhi • R.Dh.'A 
ardhikum • A.R.Dh 


aradtum 
aradu 
aradziluna 
'arafahum 
'arafatin 
a'rafi 
'araftahum 
'arafu 
araha 
'ara'i 
ara'iki 
a'raji 
araka 
arakahum 
arakum 
arani 
arainahu 
arainaka 
arainakahum 
arba 
arba'a 
arba'ata 
arba'ati 
arba'atun 
arbaban 
arbabun 
arba'i 
arba'ina 
arba'u 
ardakum 
ardha 
ardha'at 
ardhahum 
ardhan 
'ardhan 
ardha'na 
ardha'nakum 
ardhi 
'ardhi 
ardhi 
ardhi'ihi 
ardhikum 


aradtum 
aradu 
araziluna 
arafahum 
arafatin 
arafi 
araftahum 
arafu 
araha 
arai 
araiki 
araji 
araka 
arakahum 
arakum 
arani 
arainahu 
arainaka 
arainakahum 
arba 
arbaa 
arbaata 
arbaati 
arbaatun 
arbaban 
arbabun 
arbai 
arbaina 
arbau 
ardakum 
arda 
ardaat 
ardahum 
ardan 
ardan 
ardana 
ardanakum 
ardi 

ardi 

ardi 
ardiihi 
ardikum 


ardhinâ ° A.R.Dh 
ardhu • A.R.Dh 
'ardhuhâ • 'A.R.Dh 
ardzali • R.Dz.L 
ardzalina • R.Dz.L 
arhâma * R.H.M 
arhâmakum * R.H.M 
arhâmi • R.H.M 
arhâmihinna * R.H.M 
arhamu * R.H.M 
arhâmu * R.H.M 
arhâmukum • R.H.M 
a'ridh ° 'A.R.Dh 
'aridhan • 'A.R.Dh 
'arîdhin ° 'A.R.Dh 
a'ridhâ ° 'A.R.Dh 
'âridhun • 'A.R.Dh 
'arimi ° 'A.R.M 
arinâ ° R.A.Y 

arini ° R.A.Y 
arja'iha < RJ.W 
arjih • RJ.W 

arju * RJ?’ A 
arjulakum * RJ.L 
arjulihim < RJ.L 
arjulihinna ° RJ.L 
arjuluhum * RJ.L 
arjulikum * RJ.L 
arjulun < R.J.L 
arjumannaka * R.J.M 
arkasahum • R.K.S 
'arradhtum ° 'A.R.Dh 
'arrafa ° 'A.R.F 
'arrafahâ • 'A.R.F 
arsâhâ < R.S. W 
arsala ° R.S.L 

arsalat ° R.S.L 
arsalnâ • R.S.L 
arsalnâhu • R.S.L 
arsalnaka < R.S.L 
arsalta • R.S.L 
arsalu • R.S.L 


ardhina 
ardhu 
'ardhuha 
ardzali 
ardzaluna 
arhama 
arhamakum 
arhami 
arhamihinna 
arhamu 
arhamu 
arhamukum 
a'ridh 
'aridhan 
'aridhin 
a'ridhu 
'aridhun 
'arimi 
arina 

arini 
arja'iha 
arjih 

arji'u 
arjulakum 
arjulihim 
arjulihinna 
arjuluhum 
arjulikum 
arjulun 
arjumannaka 
arkasahum 
'arradhtum 
'arrafa 
'arrafaha 
arsaha 
arsala 
arsalat 
arsalna 
arsalnahu 
arsalnaka 
arsalta 
arsalu 


ardina 
ardu 
arduha 
arzali 
arzaluna 
arhama 
arhamakum 
arhami 
arhamihinna 
arhamu 
arhamu 
arhamukum 
arid 

aridan 
aridin 
aridu 
aridun 
arimi 
arina 

arini 
arjaiha 
arjih 

arjiu 
arjulakum 
arjulihim 
arjulihinna 
arjuluhum 
arjulikum 
arjulun 
arjumannaka 
arkasahum 
arradtum 
arrafa 
arrafaha 
arsaha 
arsala 
arsalat 
arsalna 
arsalnahu 
arsalnaka 
arsalta 
arsalu 


arsil ° R.S.L 
arsilhu ° R.S.L 
arsiliini ° R.S.L 
'arsya * 'A.R.Sy 
'arsyahâ * 'A.R.Sy 
'arsyi ° 'A.R.Sy 
'arsyihâ • 'A.R.Sy 
'arsyuhu * 'A.R.Sy 
'arsyuki ° 'A.R.Sy 
'arsyun * 'A.R.Sy 
arani • R.A.Y 

asa ° A.S.W 

"asa * 'A.S.Y 
asa'a • S.W.A 
asafâ • A.S.F 
asafân • A.S.F 
asaftina • A.S.F 
as'alaka • S.A.L 
'asalin • 'A.S.L 
asalnâ • S.Y.L 
as'alukum • S.A.L 
asarra ° S.R.R 
asarrahâ • S.R.R 
asarrâ ° S.R.R 
asarrâhu ° S.R.R 
'as'asa ° 'A.S.'A.S 
asâthîru ° S.Th.R 
asa'tum * S.W.A 
а$а`й * S.W.A 
asâwira ° S.W.R 
'asaytum * 'A.S.Y 
asbâba * S.B.B 
asbâbi • S.B.B 
asbâbu * S.B.B 
asbagha * S.B.Gh 
asbâtha • S.B.Th 
asbâthân • S.B.Th 
asbathi • S.B.Th 
asfala • S.F.L 
asfali • S.F.L 
asfalîna ° S.F.L 
asfara • S.F.R 


arsil 
arsilhu 
arsiluni 
'arsya 
'arsyaha 
'arsyi 
'arsyiha 
'arsyuhu 
'arsyuki 
'arsyun 
aruni 
asa 

'asa 
asa'a 
asafa 
asafan 
asafuna 
as'alaka 
'asalin 
asalna 
asalukum 
asarra 
asarraha 
asarru 
asarruhu 
'as'asa 
asathiru 
asa tum 
asa'u 
asawira 
'asaitum 
asbaba 
asbabi 
asbabu 
asbagha 
asbatha 
asbathan 
asbathi 
asfala 
asfali 
asfalina 
asfara 


arsil 
arsilhu 
arsiluni 
arsa 
arsaha 
arsi 
arsiha 
arsuhu 
arsuki 
arsun 
aruni 
asa 

asa 
asaa 
asafa 
asafan 
asafuna 
asalaka 
asalin 
asalna 
asalukum 
asarra 
asarraha 
asarru 
asarruhu 
asasa 
asatiru 
asatum 
asau 
asawira 
asaitum 
asbaba 
asbabi 
asbabu 
asbaga 
asbata 
asbatan 
asbati 
asfala 
asfali 
asfalina 
asfara 


asfârân ° S.F.R 
asfârinâ • S.F.R 

'ashâ * 'A.Sh.Y 
ashâba • Sh.W.B 
ashâbahâ • Sh.W.B 
ashâbahu • Sh.W.B 
ashâbahum • Sh.W.B 
ashabaka • Sh.W.B 
ashâbakum • Sh.W.B 
ashâbat • Sh.W.B 
ashâbat-hu • Sh.W.B 
ashâbat-hum • Sh.W.B 
ashâbatkum • Sh.W.B 
ashâbi'ahum * Sh.B.'A 
ashabnâhum • Sh.W.B 
ashabtum * Sh.W.B 
'ashâhu • 'A.Sh. W 
'ashâka • 'A.Sh. W 
'ashâya * 'A.Sh.W 
âshâli < A.Sh.L 
ashammahum • Sh.M.M 
ashammi * Sh.M.M 
'ashânî • 'A.Sh.Y 
as-hâri • S.H.R 
asharrâ ° Sh.R.R 
'ashaw ° 'A.Sh.Y 
'ashawka • 'A.Sh.Y 
'ashawnî ° 'A.Sh.Y 
'ashawu * 'A.Sh.Y 
'ashaynâ * 'A.Sh.Y 
'ashayta * 'A.Sh.Y 
'ashaytu ° 'A.Sh.Y 
'ashaytuhu * 'A.Sh.Y 
'ashaytum » 'A.Sh.Y 
ashbaha * Sh.B.H 
ashbahat • Sh.B.H 
ashbahtum * Sh.B.H 
ashbahâ • Sh.B.H 
ashbarahum • Sh.B.R 
ashbu • Sh.B.W 
ashdagu * Sh.D.@ 
ashfâdi < Sh.F.D 


asfaran 
asfarina 
'asha 

ashaba 
ashabaha 
ashabahu 
ashabahum 
ashabaka 
ashabakum 
ashabat 
ashabat-hu 
ashabat-hum 
ashabatkum 
ashabi'ahum 
ashabnahum 
ashabtum 
'ashahu 
'ashaka 
'ashaya 
ashali 
ashammahum 
ashammi 
'ashani 
as-hari 
asharru 
'ashau 
'ashauka 
'ashauni 
'ashawu 
'ashaina 
'ashaita 
'ashaitu 
'ashaituhu 
'ashaitum 
ashbaha 
ashbahat 
ashbahtum 
ashbahu 
ashbarahum 
ashbu 
ashdagu 
ashfadi 


asfaran 
asfarina 
asa 

asaba 
asabaha 
asabahu 
asabahum 
asabaka 
asabakum 
asabat 
asabat-hu 
asabat-hum 
asabatkum 
asabiahum 
asabnahum 
asabtum 
asahu 
asaka 
asaya 

asali 
asammahum 
asammi 
asani 
as-hari 
asarru 
asau 
asauka 
asauni 
asawu 
asaina 
asaita 
asaitu 
asaituhu 
asaitum 
asbaha 
asbahat 
asbahtum 
asbahu 
asbarahum 
asbu 
asdagu 
asfadi 


ashfâkum • Sh.F.W 
'ashfân * 'A.Sh.F 
'ashfin • 'A.Sh.F 
ashghara • Sh.Gh.R 
ashgharu • Sh.Gh.R 
ashhâba • Sh.H.B 
ashhâbi • Sh.H.B 
ashhâbihim • Sh.H.B 
ashhâbu • Sh.H.B 
a'shî ° 'A.Sh.Y 
'âshifatan * 'A.Sh.F 
'âshifâti • 'A.Sh.F 
'âshifin • 'A.Sh.F 
'âshifun • 'A.Sh.F 
ashilan • A.Sh.L 
'âshima * 'A.Sh.M 
'âshimin * 'A.Sh.M 
a'shiru ° 'A.Sh.R 
'ashiyyân * 'A.Sh.Y 
ashlâbikum • Sh.L.B 
ashlaha • Sh.L.H 
ashlahâ < Sh.L.H 
ashlahna • Sh.L.H 
ashlahâ • Sh.L.H 
ashli • A.Sh.L 

ashlih < Sh.L.H 
ashlihi < Sh.L.H 
ashnâma • Sh.N.M 
ashnâmakum • Sh.N.M 
ashnâmân * Sh.N.M 
ashnâmin * Sh.N.M 
'ashri ° 'A.Sh.R 
ashrif « Sh.R.F 
ashrifu • Sh.R.F 
ashshaddaga * Sh.D.@ 
ashthafâ < Sh. F.W 
ashwâfihâ • Sh.W.F 
ashwâtahum • Sh.W.T 
ashwâtakum * Sh.W.T 
ashwâti • Sh.W.T 
ashwâtu • Sh.W.T 
asifan  A.S.F 


ashfakum 
'ashfan 
'ashfin 
ashghara 
ashgharu 
ashhaba 
ashhabi 
ashhabihim 
ashhabu 
a'shi 
'ashifatan 
'ashifati 
'ashifin 
'ashifun 
ashilan 
'ashima 
'ashimin 
a'shiru 
'ashiyyan 
ashlabikum 
ashlaha 
ashlaha 
ashlahna 
ashlahu 
ashli 

ashlih 
ashlihu 
ashnama 
ashnamakum 
ashnaman 
ashnamin 
'ashri 
ashrif 
ashrifu 
ashshaddaga 
ashthafa 
ashwafiha 
ashwatahum 
ashwatakum 
ashwati 
ashwatu 
asifan 


asfakum 
asfan 
asfin 
asgara 
asgaru 
ashaba 
ashabi 
ashabihim 
ashabu 

asi 
asifatan 
asifati 
asifin 
asifun 
asilan 
asima 
asimin 
asiru 
asiyyan 
aslabikum 
aslaha 
aslaha 
aslahna 
aslahu 
asli 

aslih 
aslihu 
asnama 
asnamakum 
asnaman 
asnamin 
asri 

asrif 
asrifu 
assaddaga 
astafa 
aswafiha 
aswatahum 
aswatakum 
aswati 
aswatu 
asifan 


âsinin ° A.S.N 
asîrân • A.S.R 
'asîrân • 'A.S.R 
'asîrun * 'A.S.R 
asirrâ ° S.R.R 
'asirun • 'A.S.R 
asjuda * S.J.D 
asjudu * S.J.D 
askannahu • S.K.N 
askantu * S.K.N 
askhatha • S.Kh.Th 
askinâhunna • S.K.N 
aslafat • S.L.F 
aslaftum * S.L.F 
aslama • S.L.M 
aslamâ • S.L.M 
aslamnâ * S.L.M 
aslamtu • S.L.M 
aslamtum * S.L.M 
aslamâ * S.L.M 
aslihatahum • S.L.H 
aslihatakum • S.L.H 
aslihatukum * S.L.H 
aslim • S.L.M 
aslimâ ° S.L.M 
asmâ'a • S.M.W 
asma'ahum * S.M.'A 
asmâ'i • SM.W 
asmâ'ihi • SM.W 
asmâ'ihim * S.M.W 
asma'u • S.M.A 
asmâ'u ° S.M.W 
asmi * S.M.A 
asgaynâhum • S.Q.Y 
asgaynakumiihu • S.G.Y 
asgith • S.G.Th 
азга, A.S.R 

аѕга • S.R. Y 

asrafa * S.R.F 
asrafâ • S.R.F 
asrahum • A.S.R 
asrartu ° S.R.R 


asinin 
asiran 
'asiran 
'asirun 
asirru 
'asirun 
asjuda 
asjudu 
askannahu 
askantu 
askhatha 
askinuhunna 
aslafat 
aslaftum 
aslama 
aslama 
aslamna 
aslamtu 
aslamtum 
aslamu 
aslihatahum 
aslihatakum 
aslihatukum 
aslim 
aslimu 
asma'a 
asma'ahum 
asma'i 
asma'ihi 
asma'ihim 
asma'u 
asma'u 
asmi’ 
asqainahum 
asqainakumuhu 
asqith 

asra 

asra 

asrafa 
asrafu 
asrahum 
asrartu 


asinin 
asiran 
asiran 
asirun 
asirru 
asirun 
asjuda 
asjudu 
askannahu 
askantu 
askhata 
askinuhunna 
aslafat 
aslaftum 
aslama 
aslama 
aslamna 
aslamtu 
aslamtum 
aslamu 
aslihatahum 
aslihatakum 
aslihatukum 
aslim 
aslimu 
asmaa 
asmaahum 
asmai 
asmaihi 
asmaihim 
asmau 
asmau 

asmi 
asqainahum 
asqainakumuhu 
asqit 

asra 

asra 

asrafa 
asrafu 
asrahum 
asrartu 


asra'u • S.R.'A 

asri ° S.R. Y 

assasa * A.S.S 
astaghfarta • Gh.F.R 
astaghfiranna * Gh.F.R 
astaghfiru • Gh.F.R 
astajib < J.W.B 
astakbarta * K.B.R 
astakhlish-hu < Kh.L.Sh 
aswa'a • S.W.A 
aswadi * S.W.D 
aswâgi * S.W.@ 
aswiratun * S.W.R 
asyadda • Sy.D.D 
asyaddi • Sy.D.D 
asyaddu • Sy.D.D 
asyaggu • Sy.Q.Q 
'asyara * 'A.Sy.R 
asyârat * Sy.W.R 
'asyarati • 'A.Sy.R 
'asyaratun * 'A.Sy.R 
asy'ârihâ < Sy.'A.R 
asyâ'u • Sy.Y.A 
asyfagna * Sy.F.@ 
asyfagtum * Sy.F.@ 
asyhadahum * Sy.H.D 
asyhadtuhum • Sy.H.D 
asyhadu • Sy.H.D 
asyhâdu • Sy.H.D 
asyhidâ • Sy.H.D 
asyhurin * Sy.H.R 
asyhurun * Sy.H.R 
asyiddâ'u < Sy.D.D 
asyihhatan • Sy.H.H 
'asyîratahum * 'A.Sy.R 
'asyîrataka ° 'A.Sy.R 
'asyîratukum • 'A.Sy.R 
'asyiru ° 'A.Sy.R 
asyiru • A.Sy.R 
'âsyirâhunna ° 'A.Sy.R 
asyirun * A.Sy.R 
'asyiyyân * 'A.Sy.W 


asra'u 

asri 

assasa 
astaghfarta 


astaghfiranna 


astaghfiru 
astajib 
astakbarta 
astakhlish-hu 
aswa'a 
aswadi 
aswagi 
aswiratun 
asyadda 
asyaddi 
asyaddu 
asyaggu 
'asyara 
asyarat 
'asyarati 
'asyaratun 
asy'ariha 
asya'u 
asyfagna 
asyfagtum 
asyhadahum 
asyhadtuhum 
asyhadu 
asyhadu 
asyhidu 
asyhurin 
asyhurun 
asyidda'u 
asyihhatan 
'asyiratahum 
'asyirataka 
'asyiratukum 
'asyiru 
asyiru 
'asyiruhunna 
asyirun 
'asyiyyan 


asrau 
asri 

assasa 
astagfarta 
astagfiranna 
astagfiru 
astajib 
astakbarta 
astakhlis-hu 
aswaa 
aswadi 
aswagi 
aswiratun 
asadda 
asaddi 
asaddu 
asaggu 
asara 
asarat 
asarati 
asaratun 
asariha 
asau 
asfagna 
asfagtum 
ashadahum 
ashadtuhum 
ashadu 
ashadu 
ashidu 
ashurin 
ashurun 
asiddau 
asihhatan 
asiratahum 
asirataka 
asiratukum 
asiru 

asiru 
asiruhunna 
asirun 
asiyyan 


'asyiyyatan * 'A.Sy.W 
'asyiyyi * 'A.Sy.W 
asyku • Sy.K.W 
asykura * Sy.K.R 
asykuru * Sy.K.R 
asyga • Sy.O. Y 
asygâhâ • Sy.O.Y 
asyraka • Sy.R.K 
asyraknâ * Sy.R.K 
asyrakta ° Sy.R.K 
asyraktum * Sy.R.K 
asyraktumiini • Sy.R.K 
asyrakâ * Sy.R.K 
'asyrân * 'A.Sy.R 
asyragati ° Sy.R.O 
asyrâri < Sy.R.R 
'asyrata * 'A.Sy.R 
asyrâthuhâ • Sy.R.Th 
asyrik-hu * Sy.R.K 
'asyrin • 'A.Sy.R 
'asyru * 'A.Sy.R 
asytâtan “ Sy.T.T 
asyuddahu » Sy.D.D 
asyuddahumâ • Sy.D.D 
asyuddakum * Sy.D.D 
asyugga • Sy.Q.Q 
asy-yâ'a ° Sy.Y.A 
asy-yâ'ahum • Sy.Y.A 
asy-yâ'akum • Sy.Y.'A 
asy-yâ'ihim • Sy.Y.'A 
ata + АТ.М 

ata * АТМ 

a'tadat * 'A.T.D 
a'tadnâ ° 'A.T.D 
atâhâ • АТ.М 

âtâhu ° A.T.W 
atâhum * A.T.W 
âtâhum • АТМ 
âtâhumâ • АТ.М 
ataka ° A.T.W 

ataka • A.T.W 
atakum • A.T.W 


'asyiyyatan 
'asyiyyi 
asyku 
asykura 
asykuru 
asyga 
asygaha 
asyraka 
asyrakna 
asyrakta 
asyraktum 
asyraktumuni 
asyraku 
'asyran 
asyragati 
asyrari 
'asyrata 
asyrathuha 
asyrik-hu 
'asyrin 
'asyru 
asytatan 
asyuddahu 
asyuddahuma 
asyuddakum 
asyugga 
asy-ya'a 
asy-yaahum 
asy-ya'akum 
asy-ya'ihim 
ata 

ata 

a'tadat 
a'tadna 
ataha 

atahu 
atahum 
atahum 
atahuma 
ataka 

ataka 
atakum 


asiyyatan 
asiyyi 
asku 
askura 
askuru 
asga 
asgaha 
asraka 
asrakna 
asrakta 
asraktum 
asraktumuni 
asraku 
asran 
asragati 
asrari 
asrata 
asratuha 
asrik-hu 
asrin 

asru 
astatan 
asuddahu 
asuddahuma 
asuddakum 
asugga 
as-yaa 
as-yaahum 
as-yaakum 
as-yaihim 
ata 

ata 

atadat 
atadna 
ataha 
atahu 
atahum 
atahum 
atahuma 
ataka 
ataka 
atakum 


âtâkum • АТ.М 
atammahâ * T.M.M 
atammahunna * T.M.M 
atânâ • A.T.W 

âtânâ • АТ.М 

âtânî * АТ.М 

atat * A.T.W 

'atat * 'A.T.W 

âtat • АТ.М 
atat-hum • A.T.W 
atatka • A.T.W 
atatkum * A.T.W 
ataw * A.T.W 

'ataw • 'A.T.W 

ataw ° A.T.W 
atawakka'u • W.K.A 
âtawhâ • A.T.W 
atawhu ° A.T.W 
âtawhu * A.T.W 
atawka * A.T.W 
âtawu * A.T.W 

atayâ ° АТМ 
ataynâ • A.T.W 
âtaynâ • АТ.М 
âtaynâhâ • АТ.М 
âtaynâhu • АТ.М 
ataynâhum • A.T.W 
âtaynâhum • A.T.W 
âtaynâhumâ * A.T.W 
âtaynâhumu • A.T.W 
ataynâka • АТ.М 
âtaynâkum • АТМ 
atayta ° A.T.W 
âtayta * A.T.W 
âtaytahunna • A.T.W 
âtaytanâ • A.T.W 
âtaytanî * A.T.W 
âtaytuka • A.T.W 
âtaytukum * A.T.W 
âtaytum * A.T.W 
ataytumihunna • A.T.W 
a'tazilukum » 'A.Z.L 


atakum 
atammaha 
atammahunna 
atana 

atana 

atani 

atat 

'atat 

atat 
atat-hum 
atatka 
atatkum 
atau 

'atau 

atau 
atawakka'u 
atauha 
atauhu 
atauhu 
atauka 
atauu 

ataya 
ataina 
ataina 
atainaha 
atainahu 
atainahum 
atainahum 
atainahuma 
atainahumu 
atainaka 
atainakum 
ataita 
ataita 
ataitahunna 
ataitana 
ataitani 
ataituka 
ataitukum 
ataitum 
ataitumuhunna 
a'tazilukum 


atakum 
atammaha 
atammahunna 
atana 

atana 

atani 

atat 

atat 

atat 
atat-hum 
atatka 
atatkum 
atau 

atau 

atau 
atawakkau 
atauha 
atauhu 
atauhu 
atauka 
atauu 

ataya 
ataina 
ataina 
atainaha 
atainahu 
atainahum 
atainahum 
atainahuma 
atainahumu 
atainaka 
atainakum 
ataita 

ataita 
ataitahunna 
ataitana 
ataitani 
ataituka 
ataitukum 
ataitum 
ataitumuhunna 
atazilukum 


atba'a * T.B.'A 
atba'ahu • T.B.'A 
atba'ahum • T.B.'A 
atba'nâ * T.B.'A 
atba'nâhum • T.B.'A 
atba'âhum • T.B.'A 
a'thâ « 'A. Th. W 
athâ'a • Th.W.'A 
'athâ'an ° 'A. Th. W 
'athâ'i « 'A.Th.W 
ath'amahu • Th.'A.M 
ath'amahum • Th.'A.M 
atha'nâ • Th.W.'A 
atha'nakum * Th.W.'A 
atha'tum * Th.W.'A 


atha'tumihum * Th.W.'A 


'athâ'u ° 'A.Th. W 
athâ'âhu • Th.W.'A 
atha'ina • Th. W.'A 
a'thaynâka • 'A. Th. W 
athfa'ahâ • Th.F.A 
athfâlu « Th.F.L 
athghâ • Th.Gh.W 
athghaytuhu • Th.Gh.W 
ath-haru ° Th.H.R 
ath'imâ • Th.'A.M 
athi'na « Th. W.'A 
athî'â • Th.W.'A 
athi'ini < Th. W.'A 
athma'u • Th.M.'A 
athmis • Th.M.S 
athrâfa ° Th.R.F 
athrâfihâ < Th.R.F 
aththala'a • Th.L.'A 
aththali'a « Th.L.'A 
aththali'u « Th.L.'A 
athwârân * Th.Y.R 
âti АТМ 

ati * АТМ 

'atîdun * 'A.T.D 
âtîhi ° АТМ 
âtihim < АТМ 


atba'a 
atba'ahu 
atba'ahum 
atba'na 
atba'nahum 
atba'uhum 
a'tha 

atha'a 
'atha'an 
'atha'i 
ath'amahu 
ath'amahum 
atha'na 
atha'nakum 
atha'tum 


atha'tumuhum 


'atha'u 
atha'uhu 
atha'una 
a'thainaka 
athfa'aha 
athfalu 
athgha 
athghaituhu 
ath-haru 
ath'imu 
athi'na 
athi'u 
athi'uni 
athma'u 
athmis 
athrafa 
athrafiha 
aththala'a 
aththali'a 
aththali'u 
athwaran 
ati 

ati 
'atidun 
atihi 
atihim 


atbaa 
atbaahu 
atbaahum 
atbana 
atbanahum 
atbauhum 
ata 

ataa 
ataan 

atai 
atamahu 
atamahum 
atana 
atanakum 
atatum 
atatumuhum 
atau 
atauhu 
atauna 
atainaka 
atfaaha 
atfalu 
atga 
atgaituhu 
at-haru 
atimu 
atina 

atiu 
atiuni 
atmau 
atmis 
atrafa 
atrafiha 
attalaa 
attalia 
attaliu 
atwaran 
ati 

ati 

atidun 
atihi 
atihim 


âtîhim < АТМ 
âtîka * A.T.W 
âtîkum * A.T.W 
atimmâ ° T.M.M 
atin ° A.T.W 

âtinâ • АТ.М 
айпа • АТМ 
'atîgi ° 'A.T.G 
âtiyannahum • АТ.М 
'âtiyatin • АТМ 
âtiyatun • АТ.М 
atlu • ТІМ 

айй, T.L.W 
atmamnâhâ * T.M.M 
atmamta * T.M.M 
atmamtu * T.M.M 
atmim * T.M.M 
atgâ * W.G. Y 
atgâkum * W.G.Y 
atgana • T.G.N 
atrâbân * T.R.B 
atrâbun • T.R.B 
atrafnâhum * T.R.F 
atsâbahum • Ts.W.B 
atsâbakum * Ts.W.B 
atsâmân * A.Ts.M 
âtsara ° A.Ts.R 
âtsaraka • A.Ts.R 
âtsârân • A.Ts.R 
âtsâratin ° A.Ts.R 
atsari • A.Ts.R 
âtsâri • A.Ts.R 
atsari • A.Ts.R 
âtsârihim * A.Ts.R 
âtsârihimâ * A.Ts.R 
a'tsarnâ • 'A.Ts.R 
atsarnâ • A.Ts.R 
atsarnâ • Ts. W.R 
atsarâ * A.Ts.R 
atsâru • Ts.W.R 
atsâtsân • A.Ts.Ts 
atsîmân * A.Ts.M 


atihim 
atika 
atikum 
atimmu 
atin 

atina 

atina 

'atigi 
atiyannahum 
'atiyatin 
atiyatun 
atlu 

atlu 
atmamnaha 
atmamta 
atmamtu 
atmim 
atga 
atgakum 
atgana 
atraban 
atrabun 
atrafnahum 
atsabahum 
atsabakum 
atsaman 
atsara 
atsaraka 
atsaran 
atsaratin 
atsari 
atsari 
atsari 
atsarihim 
atsarihima 
a'tsarna 
atsarna 
atsarna 
atsaru 
atsaru 
atsatsan 
atsiman 


atihim 
atika 
atikum 
atimmu 
atin 

atina 
atina 
atigi 
atiyannahum 
atiyatin 
atiyatun 
atlu 

atlu 
atmamnaha 
atmamta 
atmamtu 
atmim 
atga 
atgakum 
atgana 
atraban 
atrabun 
atrafnahum 
asabahum 
asabakum 
asaman 
asara 
asaraka 
asaran 
asaratin 
asari 
asari 
asari 
asarihim 
asarihima 
asarna 
asarna 
asarna 
asaru 
asaru 
asasan 
asiman 


âtsimân * A.Ts.M 
atsîmin • A.Ts.M 

âtsimîna • A.Ts.M 
âtsimun * A.Ts.M 


atskhantumâhum • Ts.Kh.N 


atslin • A.Ts.L 
atsmara • Ts.M.R 
atsgâlahâ • Ts.G.L 
atsgâlahum • Ts.G.L 
atsgâlakum • Ts.G.L 
atsgâlân • Ts.G.L 
atsgalat • Ts.O.L 
atsgâlihim * Ts.G.L 
atstsâgaltum * Ts.G.L 
attabi'hu • T.B.'A 
attabi'u • T.B? A 
attabi'uka < T.B.'A 


attakhadzanâhum • A.Kh.Dz 


attakhidz • A.Kh.Dz 


attakhidzanna • A.Kh.Dz 


attakhidzu • A.Kh.Dz 
atu * A.T.W 

atubu • T.W.B 
âtâhum • A.T.W 
âtâhunna • АТ.М 
atüni ° АТМ 
a'âîdzu ° 'A.W.Dz 
awâ * A.W.Y 

âwâ * A.W.Y 

aw'â * W.'A.Y 
âwâkum • A.W.Y 
'awânun ° 'A.W.N 
âwaw * A.W.Y 
âwaynâ * A.W.Y 
âwaynâhumâ * A.W.Y 
awbârihâ * W.B.R 
awdha'â • W.Dh.'A 
awdiyatihim * W.D.Y 
awdiyatun • W.D.Y 
awfâ * W.F.Y 

awfâ * W.F.Y 

awfi * W.F.Y 


atsiman 
atsimin 
atsimina 
atsimun 


atskhantumuhum 


atslin 
atsmara 
atsgalaha 
atsgalahum 
atsgalakum 
atsgalan 
atsgalat 
atsgalihim 
atstsagaltum 
attabi'hu 
attabi'u 
attabi'uka 


attakhadzanahum 


attakhidz 


attakhidzanna 


attakhidzu 
atu 

atubu 
atuhum 
atuhunna 
atuni 
a'udzu 

awa 

awa 

aw'a 
awakum 
'awanun 
awau 
awaina 
awainahuma 
aubariha 
audha'u 
audiyatihim 
audiyatun 
aufa 

aufa 

aufi 


asiman 
asimin 
asimina 
asimun 


askhantumuhum 


aslin 
asmara 
asgalaha 
asgalahum 
asgalakum 
asgalan 
asgalat 
asgalihim 
assagaltum 
attabihu 
attabiu 
attabiuka 


attakhazanahum 


attakhiz 
attakhizanna 
attakhizu 
atu 

atubu 
atuhum 
atuhunna 
atuni 

auzu 

awa 

awa 

awa 
awakum 
awanun 
awau 
awaina 
awainahuma 
aubariha 
audau 
audiyatihim 
audiyatun 
aufa 

aufa 

aufi 


awfâ < W.F.Y 

awhâ • W.H.Y 
awhana * W.H.N 
awhaynâ * W.H.Y 
awhaytu * W.H.Y 
âwî * A.W.Y 
aw'iyatihim • W.'A.Y 
awjaftum * W.J.F 
awjasa * W.J.S 

амла < W.L.Y 
awlâdahum • W.L.D 
awlâdahunna * W.L.D 
awlâdakum • W.L.D 
awlâdân • W.L.D 
awlâdi • W.L.D 
awlâdihim • W.L.D 
awlâdikum * W.L.D 
awlâduhum * W.L.D 
awlâdukum • W.L.D 
awlayâni * W.L.Y 
awliyâ'a * W.L.Y 
awliyâ'ahu ° W.L.Y 
awliyâ'ihim * W.L.Y 
awliyâ'ikum • W.L.Y 
awliyâ'u * W.L.Y 
awliyâ'uhu • W.L.Y 
awliyâ'uhum < W.L.Y 
awliyâ'ukum • W.L.Y 
awgadâ • W.O.D 
awgid * W.G.D 
awradahumu • W.R.D 
'awratin * 'A.W.R 
'awrâtin * 'A.W.R 
'awratun * 'A.W.R 
awratsakum • W.R.Ts 
awratsanâ • W.R.Ts 
awratsnâ * W.R.Ts 
awratsnâhâ < W.R.Ts 
awsathi • W.S.Th 
awsathuhum , W.S.Th 
awshânî • W.Sh.Y 
awtâdân * W.T.D 


aufu 

auha 
auhana 
auhaina 
auhaitu 

awi 
au'iyatihim 
aujaftum 
aujasa 

aula 
auladahum 
auladahunna 
auladakum 
auladan 
auladi 
auladihim 
auladikum 
auladuhum 
auladukum 
aulayani 
auliya'a 
auliyaahu 
auliya'ihim 
auliya'ikum 
auliya'u 
auliya'uhu 
auliyauhum 
auliyaukum 
augadu 
augid 
auradahumu 
'auratin 
'auratin 
'auratun 
auratsakum 
auratsana 
auratsna 
auratsnaha 
ausathi 
ausathuhum 
aushani 
autadan 


aufu 

auha 
auhana 
auhaina 
auhaitu 
awi 
auiyatihim 
aujaftum 
aujasa 

aula 
auladahum 
auladahunna 
auladakum 
auladan 
auladi 
auladihim 
auladikum 
auladuhum 
auladukum 
aulayani 
auliyaa 
auliyaahu 
auliyaihim 
auliyaikum 
auliyau 
auliyauhu 
auliyauhum 
auliyaukum 
augadu 
augid 
auradahumu 
auratin 
auratin 
auratun 
aurasakum 
aurasana 
aurasna 
aurasnaha 
ausati 
ausatuhum 
ausani 
autadan 


awtâdi * W.T.D 
awtsânân • W.Ts.N 
awtsâni • W.Ts.N 
awwâbin * A.W.B 
awwâbîna * A.W.B 
awwâbun * A.W.B 
awwâhum • A.W.Y 
awwala • A.W.L 
awwali • A.W.L 
awwalinâ • A.W.L 
awwalîna • A.W.L 
awwalu ° A.W.L 
awwalina • A.W.L 
awwibî ° A.W.B 
awzârahâ < W.Z.R 
awzârahum * W.Z.R 
awzârân • W.Z.R 
awzâri • W.Z.R 
awzi'nî • W.Z.'A 
ayâmâ • A.Y.M 
âyatan * A.W.Y 
âyatayni * A.W.Y 
ayati * A.W.Y 
ayati ° A.W.Y 
âyâtihâ • A.W.Y 
âyâtihi • A.W.Y 
âyâtika * A.W.Y 
âyatin * A.W.Y 
âyâtinâ • A.W.Y 
âyâtu * A.W.Y 
âyâtuhu • A.W.Y 
âyatuka • A.W.Y 
âyatun • A.W.Y 
âyâtunâ • A.W.Y 
aydi < A.Y.D 
aydîhim * Y.D.Y 
aydîhinna * Y.D.Y 
aydîkum • Y.D.Y 
aydin ° A.Y.D 
aydînâ < Y.D.Y 
aydiya * Y.D.Y 
aydiyahum • Y.D.Y 


autadi 
autsanan 
autsani 
awwabin 
awwabina 
awwabun 
awwahum 
awwala 
awwali 
awwalina 
awwalina 
awwalu 
awwaluna 
awwibi 
auzaraha 
auzarahum 
auzaran 
auzari 
auzi'ni 
ayama 
ayatan 
ayataini 
ayati 
ayati 
ayatiha 
ayatihi 
ayatika 
ayatin 
ayatina 
ayatu 
ayatuhu 
ayatuka 
ayatun 
ayatuna 
aidi 
aidihim 
aidihinna 
aidikum 
aidin 
aidina 
aidiya 
aidiyahum 


autadi 
ausanan 
ausani 
awwabin 
awwabina 
awwabun 
awwahum 
awwala 
awwali 
awwalina 
awwalina 
awwalu 
awwaluna 
awwibi 
auzaraha 
auzarahum 
auzaran 
auzari 
auzini 
ayama 
ayatan 
ayataini 
ayati 

ayati 
ayatiha 
ayatihi 
ayatika 
ayatin 
ayatina 
ayatu 
ayatuhu 
ayatuka 
ayatun 
ayatuna 
aidi 
aidihim 
aidihinna 
aidikum 
aidin 
aidina 
aidiya 
aidiyahum 


aydiyahumâ • Y.D.Y 
aydiyahunna • Y.D.Y 
aydiyakum • Y.D.Y 
'ayina • 'A.Y.Y 
aykati * A.Y.K 
'aylatan ° 'A.Y.L 
aymana * Y.M.N 
aymâna ° Y.M.N 
aymânahum • Y.M.N 
aymânakum * Y.M.N 
aymani * Y.M.N 
aymânihim • Y.M.N 
aymânikum * Y.M.N 
aymânuhum • Y.M.N 
aymânuhunna ° Y.M.N 
aymânukum • Y.M.N 
aymânun * Y.M.N 
ayna • A.Y.N 

'ayna ° 'A.Y.N 
'aynâhu * 'A.Y.N 
'aynâka * 'A.Y.N 
aynamâ • A.Y.N 
'aynân * 'A.Y.N 
'aynâni * 'A.Y.N 
'aynayka • 'A.Y.N 
'aynayni • 'A.Y.N 
'ayni ° 'A.Y.N 

'aynin * 'A.Y.N 
'aynun * 'A.Y.N 
aygazhan * Ү.9.2һ 
a'yuna ° 'A.Y.N 
a'yunahum ° 'A.Y.N 
a'yunihim ° 'A.Y.N 
a'yunikum • 'A.Y.N 
a'yunin * 'A.Y.N 
a'yuninâ * 'A.Y.N 
a'yunuhum • 'A.Y.N 
a'yunuhunna * 'A.Y.N 
a'yunukum • 'A.Y.N 
a'yunun * 'A.Y.N 
ayyâ * A.Y.Y 

ayya * A.Y.Y 


aidiyahuma 
aidiyahunna 
aidiyakum 
'ayina 
aikati 
'ailatan 
aimana 
aimana 
aimanahum 
aimanakum 
aimani 
aimanihim 
aimanikum 
aimanuhum 
aimanuhunna 
aimanukum 
aimanun 
aina 

'aina 
'ainahu 
'ainaka 
ainama 
'ainan 
'ainani 
'ainaika 
'ainaini 
'aini 

'ainin 
'ainun 
aigazhan 
a'yuna 
a'yunahum 
a'yunihim 
a'yunikum 
a'yunin 
a'yunina 
a'yunuhum 
a'yunuhunna 
a'yunukum 
a'yunun 
ayya 

ayya 


aidiyahuma 
aidiyahunna 
aidiyakum 
ayina 

Aikati 
ailatan 
aimana 
aimana 
aimanahum 
aimanakum 
aimani 
aimanihim 
aimanikum 
aimanuhum 
aimanuhunna 
aimanukum 
aimanun 
aina 

aina 

ainahu 
ainaka 
ainama 
ainan 
ainani 
ainaika 
ainaini 

aini 

ainin 

ainun 
aigazan 
ayuna 
ayunahum 
ayunihim 
ayunikum 
ayunin 
ayunina 
ayunuhum 
ayunuhunna 
ayunukum 
ayunun 
ayya 

ayya 


ayyadahu • A.Y.D 
ayyadahum • A.Y.D 
ayyadaka • A.Y.D 
ayyadakum » A.Y.D 
ayyadnâhu • A.Y.D 
ayyadtuka • A.Y.D 
ayyamâ * A.Y.Y 
ayyâma ° Y. W.M 
ayyâmân ° Y. W.M 
ayyâmin • Y.W.M 
ayyâmu ° Y. W.M 
ayyânâ ° A.Y.N 
ayyatuhâ * A.Y.Y 
ayyi * A.Y.Y 
ayyikumu * A.Y.Y 
ayyu * A.Y.Y 
ayyâîba • A.W.B 
ayyuhâ - A.Y.Y 
ayyuhum < A.Y.Y 
ayyukum • A.Y.Y 
ayyunâ * A.Y.Y 
azâgha * Z.Y.Gh 
azallahumâ * Z.L.L 
'azalta ° 'A.Z.L 
'azama ° 'A.Z.M 
'azamta * 'A.Z.M 
'azamü ° 'A.Z.M 
âzara * A.Z.R 
azhfarakum • Zh.F.R 
azhharahu • Zh.H.R 
'azhîma * 'A.Zh.M 
'azhîmân * 'A.Zh.M 
'azhîmi * 'A.Zh.M 
'azhîmu * 'A.Zh.M 
azhlama < Zh.L.M 
azhlamu • Zh.L.M 
'azhmin * 'A.Zh.M 
'azhmu ° 'A.Zh.M 
azhunnu * Zh.N.N 
azhunnuhu * Zh.N.N 
azhunnuka * Zh.N.N 
azîda ° Z.Y.D 


ayyadahu 
ayyadahum 
ayyadaka 
ayyadakum 
ayyadnahu 
ayyadtuka 
ayyama 
ayyama 
ayyaman 
ayyamin 
ayyamu 
ayyana 
ayyatuha 
ayyi 
ayyikumu 
ayyu 
ayyuba 
ayyuha 
ayyuhum 
ayyukum 
ayyuna 
azagha 
azallahuma 
'azalta 
'azama 
'azamta 
'azamu 
azara 
azhfarakum 
azhharahu 
'azhima 
'azhiman 
'azhimi 
'azhimu 
azhlama 
azhlamu 
'azhmin 
'azhmu 
azhunnu 
azhunnuhu 
azhunnuka 
azida 


ayyadahu 
ayyadahum 
ayyadaka 
ayyadakum 
ayyadnahu 
ayyadtuka 
ayyama 
ayyama 
ayyaman 
ayyamin 
ayyamu 
ayyana 
ayyatuha 
ayyi 
ayyikumu 
ayyu 
ayyuba 
ayyuha 
ayyuhum 
ayyukum 
ayyuna 
azaga 
azallahuma 
azalta 
azama 
azamta 
azamu 
azara 
azfarakum 
azharahu 
azima 
aziman 
azimi 
azimu 
azlama 
azlamu 
azmin 
azmu 
azunnu 
azunnuhu 
azunnuka 
azida 


azidannakum • Z.Y.D 
azifati • A.Z.F 
âzifati • A.Z.F 
âzifatu • A.Z.F 
'azizan ° 'A.Z.Z 
'azizi * 'A.Z.Z 
'azizu ° 'A.Z.Z 
azkâ • Z.K.W 
azlafnâ ° Z.L.F 
azlâmi * Z.L.M 
azlâmu * Z.L.M 
'azmân * 'A.Z.M 
'azmi * 'A.Z.M 

azri ° A.Z.R 

azwaja * Z.W.J 
azwajahu • Z.W.J 
azwajahum • Z.W.J 
azwajahunna * Z.W.J 
azwâjaka • Z.W.J 
azwâjakum * Z.W.J 
azwâjân • Z.W.J 
azwajihi • Z.W.J 
azwajihim * Z.W.J 
azwajika • Z.W.J 
azwajikum * Z.W.J 
azwâjin * Z.W.J 
azwajina • Z.W.J 
azwâjuhu • Z.W.J 
azwâjuhum < Z.W.J 
azwâjukum • Z.W.J 
azwâjun * Z.W.J 
azzân ° A.Z.Z 
'azzani ° 'A.Z.Z 
'azzartumihum * 'A.Z.R 
'azzarâhu • 'A.Z.R 
'azzaznâ ° 'A.Z.Z 


B 


bâ'a * B.W.A 
ba'atsa ° B.'A.Ts 
ba'atsahu • B.'A.Ts 
ba'atsanâ * B.'A.Ts 


azidannakum 
azifati 
azifati 
azifatu 
'azizan 
'azizi 

'azizu 

azka 
azlafna 
azlami 
azlamu 
'azman 
'azmi 

azri 
azwaja 
azwajahu 
azwajahum 
azwajahunna 
azwajaka 
azwajakum 
azwajan 
azwajihi 
azwajihim 
azwajika 
azwajikum 
azwajin 
azwajina 
azwajuhu 
azwajuhum 
azwajukum 
azwajun 
azzan 
'azzani 
'azzartumuhum 
'azzaruhu 
'azzazna 


B 

ba'a 
ba'atsa 
ba'atsahu 
ba'atsana 


azidannakum 
azifati 
azifati 
azifatu 
azizan 
azizi 

azizu 

azka 
azlafna 
azlami 
azlamu 
azman 
azmi 

azri 

azwaja 
azwajahu 
azwajahum 
azwajahunna 
azwajaka 
azwajakum 
azwajan 
azwajihi 
azwajihim 
azwajika 
azwajikum 
azwajin 
azwajina 
azwajuhu 
azwajuhum 
azwajukum 
azwajun 
azzan 
azzani 
azzartumuhum 
azzaruhu 
azzazna 


B 


baa 
baasa 
baasahu 
baasana 


ba'atsnâ ° B.'A.Ts 
ba'atsnâhum • B.'A.Ts 
ba'atsnâkum • B.'A.Ts 
Баба, B.W.B 

bâbân * B.W.B 
Баба, B.B.L 

bâbin ° B.W.B 

bâbun * B.W.B 
Бада, B.D. W 

ba'da • BA.D 

bada'a ° B.D.A 
bada'akum • B.D.A 
ba'dahâ • B.A.D 
ba'dahu ° B.'A.D 
ba'dahunna ° B.'A.D 
badalân • B.D.L 
bada'nâ • B.D.A 
badanika • B.D.N 
badat • B.D. W 
bada'âkum • B.D.A 
baddala • B.D.L 
baddalahu • B.D.L 
baddalnâ ° B.D.L 
baddalnâhum • B.D.L 
baddalâ < B.D.L 
baddilhu « B.D.L 
ba'dha ° B'A.Dh 
ba'dhaha < B.'A.Dh 
ba'dhahu < B.'A.Dh 
ba'dhahum • B.'A.Dh 
ba'dhakum * B.'A.Dh 
ba'dhân ° B.'A.Dh 
ba'dhi • B.'A.Dh 
ba'dhihâ < B.'A.Dh 
ba'dhikum • B.'A.Dh 
ba'dhu < B.'A.Dh 
ba'dhuhâ • B.'A.Dh 
ba'dhukum * B.'A.Dh 
ba'dhuna < B.'A.Dh 
ba'di • B.'A.D 

badi * B.D. W 

ba'di • B.'A.D 


ba'atsna 
ba'atsnahum 
ba'atsnakum 
baba 
baban 
babila 
babin 
babun 
bada 

ba'da 
bada'a 
bada'akum 
ba'daha 
ba'dahu 
ba'dahunna 
badalan 
bada'na 
badanika 
badat 
bada'ukum 
baddala 
baddalahu 
baddalna 
baddalnahum 
baddalu 
baddilhu 
ba'dha 
ba'dhaha 
ba'dhahu 
ba'dhahum 
ba'dhakum 
ba'dhan 
ba'dhi 
ba'dhiha 
ba'dhikum 
ba'dhu 
ba'dhuha 
ba'dhukum 
ba'dhuna 
ba'di 

badi 

ba'di 


baasna 
baasnahum 
baasnakum 
baba 
baban 
babila 
babin 
babun 
bada 

bada 
badaa 
badaakum 
badaha 
badahu 
badahunna 
badalan 
badana 
badanika 
badat 
badaukum 
baddala 
baddalahu 
baddalna 
baddalnahum 
baddalu 
baddilhu 
bada 
badaha 
badahu 
badahum 
badakum 
badan 
badi 
badiha 
badikum 
badu 
baduha 
badukum 
baduna 
badi 

badi 

badi 


ba'dihâ ° B.'A.D 
ba'dihi • B.'A.D 
ba'dihim * B.'A.D 
ba'dika < В’А.р 
ba'dikum * B.'A.D 
badî'u • B.D.'A 
bâdiya ° B.D. W 
badrin * B.D.R 
ba'du • B.'A.D 
ba'dhuhum • B.'A.Dh 
bâdâna ° B.D. W 
badwi • B.D. W 
baghâ • B.Gh.Y 
baghat ° B.Gh.Y 
baghaw ° B.Gh.Y 
baghdhâ'u • B.Gh.Dh 
bâghin ° B.Gh.Y 
baghiyyân • B.Gh.Y 
baghtatan • B.Gh.T 
baghya ° B.Gh.Y 
baghyân ° B.Gh.Y 
baghyi ° B.Gh.Y 
baghyihim • B.Gh.Y 
baghyu ° B.Gh.Y 
baghyukum • B.Gh.Y 
bahîjin ° B.H.J 
bahîmati * B.H.M 
bahîmatu * B.H.M 
bahîratin < B.H.R 
bahjatin < B.H.J 
bahra * B.H.R 
bahrâni • B.H.R 
bahrayni * B.H.R 
bahri * B.H.R 
bahru ° B.H.R 
bê'id < B.'A.D 
ba'idan • B.'A.D 
ba'idat • B.'A.D 
ba'idin < B.'A.D 
ba'îdun + B.'A.D 
ba'irin • B.'A.R 
bâ'isa • B.A.S 


ba'diha 
ba'dihi 
ba'dihim 
ba'dika 
ba'dikum 
badi'u 
badiya 
badrin 
ba'du 
ba'dhuhum 
baduna 
badwi 
bagha 
baghat 
baghaw 
baghdha'u 
baghin 
baghiyyan 
baghtatan 
baghya 
baghyan 
baghyi 
baghyihim 
baghyu 
baghyukum 
bahijin 
bahimati 
bahimatu 
bahiratin 
bahjatin 
bahra 
bahrani 
bahraini 
bahri 
bahru 
ba'id 
ba'idan 
ba'idat 
ba'idin 
ba'idun 
ba'irin 
ba'isa 


badiha 
badihi 
badihim 
badika 
badikum 
badiu 
badiya 
badrin 
badu 
baduhum 
baduna 
badwi 
baga 
bagat 
bagaw 
bagdau 
bagin 
bagiyyan 
bagtatan 
bagya 
bagyan 
Бару! 
bagyihim 
bagyu 
bagyukum 
bahijin 
bahimati 
bahimatu 
bahiratin 
bahjatin 
bahra 
bahrani 
bahraini 
bahri 
bahru 
baid 
baidan 
baidat 
baidin 
baidun 
bairin 
baisa 


ba'isin ° B.A.S 
bakat • B.K.Y 
bakhila < B.Kh.L 
bakhilu < B.Kh.L 
bâkhi'un * B.Kh.'A 
bakhsân • B.Kh.S 
bakhsin • B.Kh.S 
bakkata * B.K.K 
bala < B.L.W 
balâ'an < B.L.W 
balada • B.L.D 
baladân * B.L.D 
baladi • B.L.D 
baladu * B.L.D 
balagha • B.L.Gh 
balâghân < B.L.Gh 
balaghaniya • B.L.Gh 
balaghat ° B.L.Gh 
balaghna • B.L.Gh 
balaghta ° B.L.Gh 
balaghtu • B.L.Gh 
balâghu ° B.L.Gh 
balaghâ < B.L.Gh 
bâlahum • B.W.L 
ba'lân • B.'A.L 
balâ'un ° B.L.W 
balawnâ • B.L.W 
balawnâhum • B.L.W 
baldatan * B.L.D 
baldati < B.L.D 
baldatun < B.L.D 
ba'li • B.'A.L 
bâligha < B.L.Gh 
balîghân ° B.L.Gh 
bâlighatu < B.L.Gh 
bâlighihi ° B.L.Gh 
balighihi • B.L.Gh 
bâlighu < B.L.Gh 
balighiihu < B.L.Gh 
Баћа < B.'A.L 
ballaghta * B.L.Gh 
balligh < B.L.Gh 


ba'isin 
bakat 
bakhila 
bakhilu 
bakhi'un 
bakhsan 
bakhsin 
bakkata 
bala 
bala'an 
balada 
baladan 
baladi 
baladu 
balagha 
balaghan 
balaghaniya 
balaghat 
balaghna 
balaghta 
balaghtu 
balaghu 
balaghu 
balahum 
ba'lan 
bala'un 
balauna 
balaunahum 
baldatan 
baldati 
baldatun 
ba'li 
baligha 
balighan 
balighatu 
balighihi 
balighihi 
balighu 
balighuhu 
ba'liha 
ballaghta 
balligh 


baisin 
bakat 
bakhila 
bakhilu 
bakhiun 
bakhsan 
bakhsin 
bakkata 
bala 
balaan 
balada 
baladan 
baladi 
baladu 
balaga 
balagan 
balaganiya 
balagat 
balagna 
balagta 
balagtu 
balagu 
balagu 
balahum 
balan 
balaun 
balauna 
balaunahum 
baldatan 
baldati 
baldatun 
bali 
baliga 
baligan 
baligatu 
baligihi 
baligihi 
baligu 
baliguhu 
baliha 
ballagta 
ballig 


balu < B.W.L 
banâhâ • B.N.W 
banânahu • B.N.N 
banânin ° B.N.N 
Бапан ° B.N.W 
banati * B.N.W 
banatika • B.N.W 
banâtu ° B.N.W 
banâtukum * B.N.W 
banaw * B.N.W 
banaynâ • B.N.W 
banaynâhâ • B.N.W 
bani • B.N.W 
banihi • B.N.W 
banina * B.N.W 
baniyya * B.N.W 
bannâ'in < B.N.W 
bani • B.N. W 
banüna ° B.N.W 
baqara ° B.Q.R 
baqaratan ° B.Q.R 
bagarâtin * B.Q.R 
bagaratun • B.@.R 
bagari • B.A.R 
bâgin < B.G. Y 
bagina ° B.G. Y 
bagiya ° B.O. Y 
bâgiyatan ° B.O. Y 
bâgiyatin ° B.O. Y 
bâgiyatu ° B.O. Y 
bagiyyatin ° B.G.Y 
bagiyyatun ° B.G. Y 
bagliha < B.O.L 
barâ'atun • B.R.A 
baradin • B.R.D 
bâraka * B.R.K 
barakâtin • B.R.K 
barakâtuhu * B.R.K 
bâraknâ * B.R.K 
bararatin ° B.R.R 
barâ'un * B.R.A 
baraza ° B.R.Z 


balu 
banaha 
bananahu 
bananin 
banati 
banati 
banatika 
banatu 
banatukum 
banaw 
banaina 
banainaha 
bani 
banihi 
banina 
baniyya 
banna'in 
banu 
banuna 
bagara 
bagaratan 
bagaratin 
bagaratun 
bagari 
bagin 
bagina 
bagiya 
bagiyatan 
bagiyatin 
bagiyatu 
bagiyyatin 
bagiyyatun 
bagliha 
bara'atun 
baradin 
baraka 
barakatin 
barakatuhu 
barakna 
bararatin 
bara'un 
baraza 


balu 
banaha 
bananahu 
bananin 
banati 
banati 
banatika 
banatu 
banatukum 
banaw 
banaina 
banainaha 
bani 
banihi 
banina 
baniyya 
bannain 
banu 
banuna 
bagara 
bagaratan 
bagaratin 
bagaratun 
bagari 
bagin 
bagina 
bagiya 
bagiyatan 
bagiyatin 
bagiyatu 
bagiyyatin 
bagiyyatun 
bagliha 
baraatun 
baradin 
baraka 
barakatin 
barakatuhu 
barakna 
bararatin 
baraun 
baraza 


barazâ ° B.R.Z 
bardân • B.R.D 
barî'an ° B.R.A 
bâridin ° B.R.D 
bâridun ° B.R.D 
bâri'ikum • B.R.A 
bariga • B.R.O 
bâri'u « B.R.A 
barîun • B.R.A 
barî'âna ° B.R.A 
bariyyati * B.R.Y 
bârizatan * B.R.Z 
bârizâna ° B.R.Z 
barqa ° B.R.O. 
bargihi ° B.R.O. 
bargu ° B.R.O 
barra'ahu * B.R.A 
barri « B.R.R 
barru ° B.R.R 


barzakhân • B.R.Z.Kh 
barzakhun • B.R.Z.Kh 


ba'sa ° B.A.S 
ba'sâ'i < B.A.S 
ba'sakum • B.A.S 
ba'sân ° B.A.S 
ba'sanâ • B.A.S 
basara • B.S.R 
basatha • B.S.Th 
basathta • B.S.Th 
ba'sâ'u • B.A.S 
bashâ'ira ° B.Sh.R 
bashâ'iru ° B.Sh.R 
bashâlihâ « B.Sh.L 
bashara * B.Sh.R 
bashari * B.Sh.R 
basharihi • B.Sh.R 
basharu * B.Sh.R 
basharuka • B.Sh.R 
bashîrân ° B.Sh.R 
bashîratin ° B.Sh.R 
bashîratun * B.Sh.R 
bashiri • B.Sh.R 


barazu 
bardan 
bari'an 
baridin 
baridun 
bari'ikum 
bariga 
bari'u 
bari'un 
bari'una 
bariyyati 
barizatan 
barizuna 
barga 
bargihi 
bargu 
barraahu 
barri 
barru 
barzakhan 
barzakhun 
ba'sa 
ba'sa'i 
ba'sakum 
ba'san 
ba'sana 
basara 
basatha 
basathta 
ba'sa'u 
basha'ira 
basha'iru 
bashaliha 
bashara 
bashari 
basharihi 
basharu 
basharuka 
bashiran 
bashiratin 
bashiratun 
bashiri 


barazu 
bardan 
barian 
baridin 
baridun 
bariikum 
bariga 
bariu 
bariun 
bariuna 
bariyyati 
barizatan 
barizuna 
barga 
bargihi 
bargu 
barraahu 
barri 
barru 
barzakhan 
barzakhun 
basa 
basai 
basakum 
basan 
basana 
basara 
basata 
basatta 
basau 
basaira 
basairu 
basaliha 
basara 
basari 
basarihi 
basaru 
basaruka 
basiran 
basiratin 
basiratun 
basiri 


bashîrun * B.Sh.R 
bashurat • B.Sh.R 
bashurtu * B.Sh.R 
ba'si • B.A.S 

ba'sikum • B.A.S 
bâsigâtin • B.S.O 
bâsiratun ° B.S.R 
bâsithin < B.S.Th 
bâsithâ • B.S.Th 
bâsithun * B.S.Th 
bassân • B.S.S 
basthatan ° B.S.Th 
basthi ° B.S.Th 

ba'su * B.A.S 

ba'suhu • B.A.S 
ba'suhum • B.A.S 
ba'sunâ * B.A.S 
basyarân * B.Sy.R 
basyarayni • B.Sy.R 
basyarin * B.Sy.R 
basyarun * B.Sy.R 
basyîrân * B.Sy.R 
basyîrin < B.Sy.R 
bâsyirâhunna • B.Sy.R 
basyîrun * B.Sy.R 
basysyarnâhâ * B.Sy.R 
basysyarnâka • B.Sy.R 


basysyartumâni • B.Sy.R 


basysyarâhu • B.Sy.R 
basysyirhu • B.Sy.R 
basysyirhum < B.Sy.R 
basysyiri ° B.Sy.R 
bathâ'inuhâ * B.Th.N 
bathala • B.Th.L 
bathana * B.Th.N 
batharân • B.Th.R 
bathasytum * B.Th.Sy 
bâthila < B.Th.L 
bâthilân < B.Th.L 
bathili < B.Th.L 
bathilu ° B.Th.L 
bâthinahu < B.Th.N 


bashirun 
bashurat 
bashurtu 
ba'si 
ba'sikum 
basigatin 
basiratun 
basithin 
basithu 
basithun 
bassan 
basthatan 
basthi 

ba'su 
ba'suhu 
ba'suhum 
ba'suna 
basyaran 
basyaraini 
basyarin 
basyarun 
basyiran 
basyirin 
basyiruhunna 
basyirun 
basysyarnaha 
basysyarnaka 
basysyartumuni 
basysyaruhu 
basysyirhu 
basysyirhum 
basysyiri 
batha'inuha 
bathala 
bathana 
batharan 
bathasytum 
bathila 
bathilan 
bathili 
bathilu 
bathinahu 


basirun 
basurat 
basurtu 
basi 
basikum 
basigatin 
basiratun 
basitin 
basitu 
basitun 
bassan 
bastatan 
basti 

basu 
basuhu 
basuhum 
basuna 
basaran 
basaraini 
basarin 
basarun 
basiran 
basirin 
basiruhunna 
basirun 
bassarnaha 
bassarnaka 
bassartumuni 
bassaruhu 
bassirhu 
bassirhum 
bassiri 
batainuha 
batala 
batana 
bataran 
batastum 
batila 
batilan 
batili 
batilu 
batinahu 


bâthinatan ° B.Th.N 
bâthinu * B.Th.N 
bâthinuhu * B.Th.N 
bathirat ° B.Th.R 
bathni * B.Th.N 
bathnî • B.Th.N 
bathnihi • B.Th.N 
bathsya • B.Th.Sy 
bathsyân ° B.Th.Sy 
bathsyata ° B.Th.Sy 
bathsyatanâ < B.Th.Sy 
ba'tsi < B.'A.Ts 
batstsa * B.Ts.Ts 
batstsî • B.Ts.Ts 
ba'tsukum ° B.'A.Ts 
bâ'â * B.W.A 
ba'udat ° B.'A.D 
ba'âdhatan • B.'A.Dh 
bawâri * B.W.R 
bawwa'akum * B.W.A 
bawwa'nâ ° B.W.A 
bayana • B.Y.N 
bayânun ° B.Y.N 
bayânahu * B.Y.N 
bayâtân ° B.Y.T 
bâya'tum • B.Y.'A 
baydhâ'a ° B.Y.Dh 
baydhâ'u • B.Y.Dh 
baydhun * B.Y.Dh 
bâyi'hunna * B.Y.'A 
bay'ikum • B.Y.'A 
bayna ° B.Y.N 
baynahâ • B.Y.N 
baynahu ° B.Y.N 
baynahum • B.Y.N 
baynahunna • B.Y.N 
baynaka * B.Y.N 
baynakum • B.Y.N 
baynanâ • B.Y.N 
bayni • B.Y.N 

baynî • B.Y.N 
baynihim • B.Y.N 


bathinatan 
bathinu 
bathinuhu 
bathirat 
bathni 
bathni 
bathnihi 
bathsya 
bathsyan 
bathsyata 
bathsyatana 
ba'tsi 
batstsa 
batstsi 
ba'tsukum 
ba'u 
ba'udat 
ba'udhatan 
bawari 
bawwa'akum 
bawwa'na 
bayana 
bayanun 
bayanahu 
bayatan 
baya'tum 
baidha'a 
baidha'u 
baidhun 
bayi'hunna 
bai'ikum 
baina 
bainaha 
bainahu 
bainahum 
bainahunna 
bainaka 
bainakum 
bainana 
baini 

baini 
bainihim 


batinatan 
batinu 
batinuhu 
batirat 
batni 
batni 
batnihi 
batsa 
batsan 
batsata 
batsatana 
basi 

bassa 
bassi 
basukum 
bau 
baudat 
baudatan 
bawari 
bawwaakum 
bawwana 
bayana 
bayanun 
bayanahu 
bayatan 
bayatum 
baidaa 
baidau 
baidun 
bayihunna 
baiikum 
baina 
bainaha 
bainahu 
bainahum 
bainahunna 
bainaka 
bainakum 
bainana 
baini 
baini 
bainihim 


baynihimâ * B.Y.N 
baynika * B.Y.N 
bayninâ * B.Y.N 
bayta ° B.Y.T 
baytân ° B.Y.T 
bayti • B.Y.T 
baytihâ • B.Y.T 
baytihi • B.Y.T 
baytika ° B.Y.T 
baytiya ° B.Y.T 
baytu * B.Y.T 
bayyannâ • B.Y.N 
bayyannâhu • B.Y.N 
bayyanâ ° B.Y.N 
bayyata • B.Y.T 
bayyinatan * B.Y.N 
bayyinâti ° B.Y.N 
bayyinatin ° B.Y.N 
bayyinâti ° B.Y.N 
bayyinatun ° B.Y.N 
bayyinin * B.Y.N 
bâzighân * B.Z.Gh 
bâzighatan • B.Z.Gh 
bid'ân < B.D.'A 
bidârân ° B.D.R 
bidh'a < B.Dh.'A 
bidhâ'atahum * B.Dh.'A 
bidhâ'atan ° B.Dh.'A 
bidhâ'atin ° B.Dh.'A 
bidhâ'atunâ ° B.Dh.'A 
bidh'i < B.Dh.'A 
bîdhun * B.Y.Dh 
bighâ'i  B.Gh.Y 
bighâla • B.Gh.L 
bihâru ° B.H.R 
bikrun * B.K.R 
bilâdi * B.L.D 
billahi • A.L.H 
binâ'an ° B.N.W 
bi'rin < B.A.R 

birra < B.R.R 

birri ° B.R.R 


bainihima 
bainika 
bainina 
baita 
baitan 
baiti 
baitiha 
baitihi 
baitika 
baitiya 
baitu 
bayyanna 
bayyannahu 
bayyanu 
bayyata 
bayyinatan 
bayyinati 
bayyinatin 
bayyinati 
bayyinatun 
bayyinin 
bazighan 
bazighatan 
bid'an 
bidaran 
bidh'a 


bidha'atahum 


bidha'atan 
bidha'atin 
bidha'atuna 
bidh'i 
bidhun 
bigha'i 
bighala 
biharu 
bikrun 
biladi 
billahi 
bina'an 
bi'rin 
birra 

birri 


bainihima 
bainika 
bainina 
baita 
baitan 
baiti 
baitiha 
baitihi 
baitika 
baitiya 
baitu 
bayyanna 
bayyannahu 
bayyanu 
bayyata 
bayyinatan 
bayyinati 
bayyinatin 
bayyinati 
bayyinatun 
bayyinin 
bazigan 
bazigatan 
bidan 
bidaran 
bida 
bidaatahum 
bidaatan 
bidaatin 
bidaatuna 
bidi 

bidun 
bigai 
bigala 
biharu 
bikrun 
biladi 
billahi 
binaan 
birin 

birra 

birri 


birru ° B.R.R 

bi'sa • B.A.S 
bi'samâ * B.A.S 
bisâthân • B.S.Th 
bithânatan * B.Th.N 
biya'un • B.Y.'A 
bu'da ° B.'A.D 
bu'dân • B.'A.D 
budna * B.D.N 
bughiya * B.Gh.Y 
buhita ° B.H.T 
buhtânân * B.H.T 
buhtânin ° ВНТ 
buhtânun * B.H.T 
bukhli « B.Kh.L 
bukiyyân * B.K.Y 
bukmân * B.K.M 
bukmun * B.K.M 
bukratan * B.K.R 
bunayya • B.N.W 
bunyânahu • B.N. W 
bunyânahum * B.N.W 


bunyânuhum • B.N.W 


bunyânân ° B.N.W 
bunyânun • B.N.W 
bug'ati ° B.G.'A 
buraâ'u ° B.R.A 
Багар ° B.W.R 
burhâna < B.R.H 
burhânakum • B.R.H 
burhânâni < B.R.H 
burhânun * B.R.H 
bârika ° B.R.K 
burrizat * B.R.Z 
burijan ° B.R.J 
burâjin < B.R.J 
bussati ° B.S.S 
busyrâ * B.Sy.R 
busyrâkumu • B.Sy.R 
busyrân * B.Sy.R 
busysyira * B.Sy.R 
buthâna ° B.Th.N 


birru 

bi'sa 
bi'sama 
bisathan 
bithanatan 
biya'un 
bu'da 
bu'dan 
budna 
bughiya 
buhita 
buhtanan 
buhtanin 
buhtanun 
bukhli 
bukiyyan 
bukman 
bukmun 
bukratan 
bunayya 
bunyanahu 
bunyanahum 
bunyanuhum 
bunyanan 
bunyanun 
bug'ati 
bura'a'u 
buran 
burhana 
burhanakum 
burhanani 
burhanun 
burika 
burrizat 
burujan 
burujin 
bussati 
busyra 
busyrakumu 
busyran 
busysyira 
buthuna 


birru 

bisa 
bisama 
bisatan 
bitanatan 
biyaun 
buda 
budan 
budna 
bugiya 
buhita 
buhtanan 
buhtanin 
buhtanun 
bukhli 
bukiyyan 
bukman 
bukmun 
bukratan 
bunayya 
bunyanahu 
bunyanahum 
bunyanuhum 
bunyanan 
bunyanun 
bugati 
buraau 
buran 
burhana 
burhanakum 
burhanani 
burhanun 
burika 
burrizat 
burujan 
burujin 
bussati 
busra 
busrakumu 
busran 
bussira 
butuna 


buthâni < B.Th.N 
buthânihâ ° B.Th.N 
buthânihi • B.Th.N 
buthânihim • B.Th.N 
bu'tsira ° B.'A.Ts.R 
bu'tsirat * B.'A.Ts.R 
bu'âlatihinna ° B.'A.L 
bu'âlatuhunna ° B.'A.L 
buyâta ° B.Y.T 
buyâtahum • B.Y.T 
buyâtakum ° B.Y.T 
buyâtân ° B.Y.T 
buyâtanâ • B.Y.T 
buyâti - B.Y.T 
buyâtihim * B.Y.T 
buyâtihinna ° B.Y.T 
buyâtikum * B.Y.T 
buyâtikunna ° B.Y.T 
buyâtuhum * B.Y.T 


D 


da'* W.D.'A 

da'â * D.'A.W 
da'abân < D.A.B 
da'âhu * D.'A.W 
da'âkum * D.'A.W 
da”ân*D.A.'A 
da'ânâ ° D.'A.W 
da'âni • D'A.W 
da'aw ° D.'A.W 
da'awâ ° D.'A.W 
da'awhum • D.'A.W 
da'awtu * D.'A.W 
da'awtuhum , D.'A.W 
da'awtukum * D.'A.W 
da'awtumâhum ° D.'A.W 
da'awu ° D.'A.W 
dâbbatan * D.B.B 
dâbbatin ° D.B.B 
dâbbatu • D.B.B 

da'bi ° D.A.B 

dabira • D.B.R 


buthuni 
buthuniha 
buthunihi 
buthunihim 
bu'tsira 
bu'tsirat 
bu'ulatihinna 
bu'ulatuhunna 
buyuta 
buyutahum 
buyutakum 
buyutan 
buyutana 
buyuti 
buyutihim 
buyutihinna 
buyutikum 
buyutikunna 
buyutuhum 


D 


da' 

da'a 
da'aban 
da'ahu 
da'akum 
da”an 
da'ana 
da'ani 
da'aw 
da'awa 
da'auhum 
da'autu 
da'autuhum 
da'autukum 
da'autumuhum 
da'awu 
dabbatan 
dabbatin 
dabbatu 
da'bi 

dabira 


butuni 
butuniha 
butunihi 
butunihim 
busira 
busirat 
buulatihinna 
buulatuhunna 
buyuta 
buyutahum 
buyutakum 
buyutan 
buyutana 
buyuti 
buyutihim 
buyutihinna 
buyutikum 
buyutikunna 
buyutuhum 


D 


da 

daa 

daaban 
daahu 
daakum 
daan 

daana 
daani 

daaw 
daawa 
daauhum 
daautu 
daautuhum 
daautukum 
daautumuhum 
daawu 
dabbatan 
dabbatin 
dabbatu 
dabi 

dabira 


dâbiru ° D.B.R 
dafa'tum ° D.B.R 
dâfi'in • D.F.'A 
dâfigin ° D.F.O 
dâfi'un ° D.F.'A 
daf'u ° D.B.R 
dahâhâ < D.H. W 
dâhidhatun * D.H.Dh 
dahri * D.H.R 
dahru ° D.H.R 

da'i ° D?’ A.W 
da'ibayni • D.A.B 
dâ'imun ° D. W.M 
da'imina * D. W.M 
dâ'iratu ° D.W.R 
dâ'iya * D.'A.W 
dâ'iyân • D.'A.W 
dakhala ° D.Kh.L 
dakhalahu • D.Kh.L 
dakhalân ° D.Kh.L 
dakhalat ° D.Kh.L 
dakhalta • D.Kh.L 
dakhaltum * D.Kh.L 
dakhaltumâhu * D.Kh.L 
dakhalâ < D.Kh.L 
dakhalâhu ° D.Kh.L 
dakhilina < D.Kh.L 
dâkhilâna ° D.Kh.L 
dâkhirîna * D.Kh.R 
dâkhirâna ° D.Kh.R 
dakkâ'a ° D.K.K 
dakkân * D.K.K 
dakkatan ° D.K.K 
dalîlân ° D.L.L 
dallahum ° D.L.L 
dallahuma < D.L.W 
dalwahu * D.L.W 
dama * D.M.Y 
damân * D.M.Y 
аатай * D. W.M 
damdama • D.M.D.M 
dami ° D.M.Y 


dabiru 
dafa'tum 
dafi'in 
dafigin 
dafi'un 
daf'u 
dahaha 
dahidhatun 
dahri 
dahru 

da'i 
da'ibaini 
da'imun 
da'imuna 
da'iratu 
da'iya 
da'iyan 
dakhala 
dakhalahu 
dakhalan 
dakhalat 
dakhalta 
dakhaltum 
dakhaltumuhu 
dakhalu 
dakhaluhu 
dakhilina 
dakhiluna 
dakhirina 
dakhiruna 
dakka'a 
dakkan 
dakkatan 
dalilan 
dallahum 
dallahuma 
dalwahu 
dama 
daman 
damati 
damdama 
dami 


dabiru 
dafatum 
dafiin 
dafigin 
dafiun 
dafu 
dahaha 
dahidatun 
dahri 
dahru 

dai 
daibaini 
daimun 
daimuna 
dairatu 
daiya 
daiyan 
dakhala 
dakhalahu 
dakhalan 
dakhalat 
dakhalta 
dakhaltum 
dakhaltumuhu 
dakhalu 
dakhaluhu 
dakhilina 
dakhiluna 
dakhirina 
dakhiruna 
dakkaa 
dakkan 
dakkatan 
dalilan 
dallahum 
dallahuma 
dalwahu 
dama 
daman 
damati 
damdama 
dami 


dam'i • D.M.'A 
dammara °: D.M.R 
dammarnâ • D.M.R 
dammarnâhâ * D.M.R 
dammarnâhum • D.M.R 
damu * D.M.Y 
дата, D. W.M 
dana ° D.N.W 
dânin ° D.N.W 
dâniyatan * D.N.W 
dâniyatun ° D.N.W 
dâra * D.W.R 
darâhima • D.R.H.M 
darajatan * D.R.J 
darajâtin < D.R.J 
darajatun * D.R.J 
darajâtun * D.R.J 
darakân * D.R.K 
darasta * D.R.S 
darasâ ° D.R.S 

dari ° D.W.R 

darihi ° D.W.R 
dârihim ° D.W.R 
dârikum * D.W.R 
darki ° D.R.K 

daru ° D.W.R 
dassâhâ • D.S.W 
dawabbi • D.B.B 
dawâbbu * D.B.B 
da'wâhum * D.'A.W 
dawa'ira ° D. W.R 
da'wata ° D.'A.W 
da'wataka * D.'A.W 
da'watukuma ° D.'A.W 
da'watun ° D.'A.W 
dâwâda • D. W.D 
dâwâdu * D.W.D 
daynin * D.Y.N 
dayyârân ° D.W.R 
dhabhân < Dh.B.H 
dhafâdi'u • Dh.F.D.'A 
dha'fân • Dh.'A.F 


dam'i 
dammara 
dammarna 
dammarnaha 


dammarnahum 


damu 
damu 
dana 
danin 
daniyatan 
daniyatun 
dara 
darahima 
darajatan 
darajatin 
darajatun 
darajatun 
darakan 
darasta 
darasu 
dari 
darihi 
darihim 
darikum 
darki 
daru 
dassaha 
dawabbi 
dawabbu 
da'wahum 
dawa'ira 
da'wata 
da'wataka 
da'watukuma 
da'watun 
dawuda 
dawudu 
dainin 
dayyaran 
dhabhan 
dhafadi'u 
dha'fan 


dami 
dammara 
dammarna 
dammarnaha 


dammarnahum 


damu 
damu 
dana 
danin 
daniyatan 
daniyatun 
dara 
darahima 
darajatan 
darajatin 
darajatun 
darajatun 
darakan 
darasta 
darasu 
dari 
darihi 
darihim 
darikum 
darki 
daru 
dassaha 
dawabbi 
dawabbu 
dawahum 
dawaira 
dawata 
dawataka 
dawatukuma 
dawatun 
dawuda 
dawudu 
dainin 
dayyaran 
dabhan 
dafadiu 
dafan 


dha'fin ° Dh.'A.F 
dhâhikân • Dh.H.K 
dhahikat • Dh.H.K 
dhâhikatun * Dh.H.K 
dha'îfân < Dh.'A.F 
dha'igina • Dh.Y.@ 
dhalâlân • Dh.L.L 
dhalalata • Dh.L.L 
dhalalati ° Dh.L.L 
dhalâlatihim ° Dh.L.L 
dhalâlatu « Dh.L.L 
dhalâlika ° Dh.L.L 
dhalâlin « Dh.L.L 
dhalâlu • Dh.L.L 
dhalalnâ ° Dh.L.L 
dhalaltu « Dh.L.L 
dhalla ° Dh.L.L 
dhâllân • Dh.L.L 
dhâllîna < Dh.L.L 
dhallâ • Dh.L.L 
dhallâna • Dh.L.L 
dhâmirin ° Dh.M.R 
dha'ni • Dh.A.N 
dhanînin • Dh.N.N 
dhanka ° Dh.N.K 
dhâga ° Dh.Y.Q 
dhâgat ° Dh.Y.Q 
dharaba • Dh.R.B 
dharabnâ • Dh.R.B 
dharabtum * Dh.R.B 
dharabâ < Dh.R.B 
dharabâhu • Dh.R.B 
dharari * Dh.R.R 
dharba • Dh.R.B 
dharbân < Dh.R.B 
dharî'in ° Dh.R.'A 
dharrâ'a ° Dh.R.R 
dharra'i < Dh.R.R 
dharrân ° Dh.R.R 
dharrâ'u ° Dh.R.R 
dhârrihim • Dh.R.R 
dhârrîna ° Dh.R.R 


dha'fin 
dhahikan 
dhahikat 
dhahikatun 
dha'ifan 
dha'iguna 
dhalalan 
dhalalata 
dhalalati 
dhalalatihim 
dhalalatu 
dhalalika 
dhalalin 
dhalalu 
dhalalna 
dhalaltu 
dhalla 
dhallan 
dhallina 
dhallu 
dhalluna 
dhamirin 
dha'ni 
dhaninin 
dhanka 
dhaga 
dhagat 
dharaba 
dharabna 
dharabtum 
dharabu 
dharabuhu 
dharari 
dharba 
dharban 
dhari'in 
dharra'a 
dharra'i 
dharran 
dharra'u 
dharrihim 
dharrina 


dafin 
dahikan 
dahikat 
dahikatun 
daifan 
daiguna 
dalalan 
dalalata 
dalalati 
dalalatihim 
dalalatu 
dalalika 
dalalin 
dalalu 
dalalna 
dalaltu 
dalla 
dallan 
dallina 
dallu 
dalluna 
damirin 
dani 
daninin 
danka 
daga 
dagat 
daraba 
darabna 
darabtum 
darabu 
darabuhu 
darari 
darba 
darban 
dariin 
darraa 
darrai 
darran 
darrau 
darrihim 
darrina 


dharruhu < Dh.R.R 
dhayfi < Dh.Y.F 
dhayfî * Dh.Y.F 
dhayfihi • Dh.Y.F 
dhaygin ° Dh.Y.@ 
dhayra ° Dh.Y.R 
dhayyigân ° Dh.Y.@ 
dhi'âfân • Dh.'A.F 
dhiddân • Dh.D.D 
dhi'fa • Dh.'A.F 
dhi'fân ° Dh.'A.F 
dhi'fayni < Dh.'A.F 
dhi'fi < Dh.'A.F 
dhi'fun ° Dh.'A.F 


dhightsân • Dh.Gh.Ts 


dhirârân « Dh.R.R 
dhiyâ'an • Dh.W.A 
dhiyâ'un ° Dh.W.A 
dhîza ° Dh.Y.Z 
dhu'afâ'i < Dh.'A.F 
dhu'afa'u < Dh.'A.F 
dhuha < Dh.H.W 
dhuhâhâ * Dh.H.W 
dhuhân < Dh.H.W 
dhuriba ° Dh.R.B 
dhuribat ° Dh.R.B 
dhurra * Dh.R.R 
dhurrahu * Dh.R.R 
dhurri ° Dh.R.R 
dhurrihi • Dh.R.R 
dhurru ° Dh.R.R 
dihâni * D.H.N 
dihâgân ° D.H.@ 
dimâ'a * D.M.Y 
dimâ'akum * D.M.Y 
dimâ'uhâ < D.M.Y 
dîna * D.Y.N 
dînahum * D.Y.N 
dînakum * D.Y.N 
dînân * D.Y.N 
dînârin ° D.N.R 
dini ° D.Y.N 


dharruhu 
dhaifi 
dhaifi 
dhaifihi 
dhaiqin 
dhaira 
dhayyiqan 
dhi'afan 
dhiddan 
dhi'fa 
dhi'fan 
dhi'faini 
dhi'fi 
dhi'fun 
dhightsan 
dhiraran 
dhiya'an 
dhiya'un 
dhiza 
dhu'afa'i 
dhu'afa'u 
dhuha 
dhuhaha 
dhuhan 
dhuriba 
dhuribat 
dhurra 
dhurrahu 
dhurri 
dhurrihi 
dhurru 
dihani 
dihagan 
dima'a 
dima'akum 
dima'uha 
dina 
dinahum 
dinakum 
dinan 
dinarin 
dini 


darruhu 
daifi 
daifi 
daifihi 
daigin 
daira 
dayyigan 
diafan 
diddan 
difa 
difan 
difaini 
difi 
difun 
digsan 
diraran 
diyaan 
diyaun 
diza 
duafai 
duafau 
duha 
duhaha 
duhan 
duriba 
duribat 
durra 
durrahu 
durri 
durrihi 
durru 
dihani 
dihagan 
dimaa 
dimaakum 
dimauha 
dina 
dinahum 
dinakum 
dinan 
dinarin 
dini 


dini ° D.Y.N 

dinihi ° D.Y.N 
dînihim * D.Y.N 
dînikum * D.Y.N 
dînu * D.Y.N 
dînuhum < D.Y.N 
dînukum * D.Y.N 
dirâsatihim • D.R.S 
diyârahum * D.W.R 
diyâri • D.W.R 
diyârihim • D.W.R 
diyârikum • D.W.R 
diyârinâ • D.W.R 
diyatun • W.D.Y 
du'â'a » D.'A.W 
du'â'i • D'A.W 
du'â'î ° D?’ A.W 
du'â'ihim • D.'A.W 
du'â'ika » D.'A.W 
du'â'ikum * D.'A.W 
du'a'u • D’ A.W 
dubura ° D.B.R 
duburahu * D.B.R 
duburin ° D.B.R 
duhni ° D.H.N 
duhiran < D.H.R 
du'îtum ° D.'A.W 
du'iya ° D’ A.W 
dukhânin < D.Kh.N 
dukhânun • D.Kh.N 
dukhilat < D.Kh.L 
dukkata < D.K.K 
dukkati • D.K.K 
dâlatan ° D.W.L 
dulâki ° D.L.K 
dumta ° D. W.M 
dumtu ° D. W.M 
dumtum * D. W.M 
dina ° D.W.N 
dini ° D.W.N 

dini * D.W.N 
dânihâ ° D.W.N 


dini 
dinihi 
dinihim 
dinikum 
dinu 
dinuhum 
dinukum 
dirasatihim 
diyarahum 
diyari 
diyarihim 
diyarikum 
diyarina 
diyatun 
du'a'a 
du'a'i 
du'a'i 
du'a'ihim 
du'a'ika 
du'a'ikum 
du'a'u 
dubura 
duburahu 
duburin 
duhni 
duhuran 
du'itum 
du'iya 
dukhanin 
dukhanun 
dukhilat 
dukkata 
dukkati 
dulatan 
duluki 
dumta 
dumtu 
dumtum 
duna 
duni 

duni 
duniha 


dini 
dinihi 
dinihim 
dinikum 
dinu 
dinuhum 
dinukum 
dirasatihim 
diyarahum 
diyari 
diyarihim 
diyarikum 
diyarina 
diyatun 
duaa 

duai 

duai 
duaihim 
duaika 
duaikum 
duau 
dubura 
duburahu 
duburin 
duhni 
duhuran 
duitum 
duiya 
dukhanin 
dukhanun 
dukhilat 
dukkata 
dukkati 
dulatan 
duluki 
dumta 
dumtu 
dumtum 
duna 
duni 

duni 
duniha 


diinihi ° D.W.N 
dinihim • D.W.N 
dinihima * D.W.N 
dânika • D.W.N 
dânikum ° D.W.N 
dinina ° D.W.N 
dunyâ * D.N.W 
durriyyun * D.R.R 
dusurin * D.S.R 
du'â ° D.'A.W 

dzâ * DZ.W.Y 
dzahaba * Dz.H.B 
dzahabân * Dz.H.B 
dzahabat • Dz.H.B 
dzahabi • Dz.H.B 
dzahâbin < Dz.H.B 
dzahabnâ * Dz.H.B 
dzahabâ ° Dz.H.B 
dzâhibun * Dz.H.B 
dzâ'igatu • DZ. W.O 
dzâ'igu • DZ.W.G 
dza'iguna ° DZ. W.O 
dzakara * Dz.K.R 
dzakara • Dz.K.R 
dzakarahu • Dz.K.R 
dzakarayni < DZ.K.R 
dzakarin * Dz.K.R 
dzakarta • Dz.K.R 
dzakaru * Dz.K.R 
dzakarâ * Dz.K.R 
dzâkirâti • Dz.K.R 
dzâkirîna • Dz.K.R 
dzakkaytum * Dz.K.W 
dzakkir < Dz.K.R 
dzakkirhum * Dz.K.R 
dzâlika * Dz.L.K 
dzâlikum • Dz.L.K 
dzâlikumâ * Dz.L.K 
dzâlikunna * Dz.L.K 
dzallalnâhâ • Dz.L.L 
dzalâlân • Dz.L.L 
dzalâlun • Dz.L.L 


dunihi 
dunihim 
dunihima 
dunika 
dunikum 
dunina 
dunya 
durriyyun 
dusurin 
du'u 

dza 
dzahaba 
dzahaban 
dzahabat 
dzahabi 
dzahabin 
dzahabna 
dzahabu 
dzahibun 
dza'igatu 
dza'igu 
dza'iguna 
dzakara 
dzakara 
dzakarahu 
dzakaraini 
dzakarin 
dzakarta 
dzakaru 
dzakaru 
dzakirati 
dzakirina 
dzakkaitum 
dzakkir 
dzakkirhum 
dzalika 
dzalikum 
dzalikuma 
dzalikunna 
dzallalnaha 
dzalulan 
dzalulun 


dunihi 
dunihim 
dunihima 
dunika 
dunikum 
dunina 
dunya 
durriyyun 
dusurin 
duu 

za 

zahaba 
zahaban 
zahabat 
zahabi 
zahabin 
zahabna 
zahabu 
zahibun 
zaigatu 
zaigu 
zaiguna 
zakara 
zakara 
zakarahu 
zakaraini 
zakarin 
zakarta 
zakaru 
zakaru 
zakirati 
zakirina 
zakkaitum 
zakkir 
zakkirhum 
zalika 
zalikum 
zalikuma 
zalikunna 
zallalnaha 
zalulan 
zalulun 


dzanbi • Dz.N.B 
dzanbihi • Dz.N.B 
dzanbihim * Dz.N.B 
dzanbika • Dz.N.B 
dzanbiki • Dz.N.B 
dzanbin • Dz.N.B 
dzanbun * Dz.N.B 
dzanâbân < Dz.N.B 
dzanâbi • Dz.N.B 
dzâgâ * Dz.W.Q 
dzâgat ° DZ. W.O 
dzâgâ • Dz.W.Q 
dzara'a ° Dz.R.A 
dzara'akum * Dz.R.A 
dzar'ân ° Dz.R.'A 
dzara'nâ * Dz.R.A 
dzarhum * W.Dz.R 
dzâriyâti * Dz.R.W 
dzarnâ ° W.Dz.R 
dzarnî • W.Dz.R 
dzarratin • Dz.R.R 
dzarâ • W.Dz.R 
dzar'uhâ • Dz.R'A 
dzarâhâ < W.Dz.R 
dzarâhu < W.Dz.R 
dzarânâ < W.Dz.R 
dzarânî • W.Dz.R 
dzarwân * Dz.R.W 
dzâta * DZ.W.Y 
dzâti • DZ.W.Y 
dzâtu • Dz.W.Y 
dzawâ ° Dz.W.Y 
dzawâtâ • рх М.Ү 
dzawâtay * DZ.W.Y 
dzaway ° Dz.W.Y 
dzawî * Dz.W.Y 
dzi • DZ.W.Y 
dzi'bu • Dz.A.B 
dzikrâ ° Dz.K.R 
dzikra ° Dz.K.R 
dzikrâhâ < Dz.K.R 
dzikrâhum • Dz.K.R 


dzanbi 
dzanbihi 
dzanbihim 
dzanbika 
dzanbiki 
dzanbin 
dzanbun 
dzanuban 
dzanubi 
dzaga 
dzagat 
dzagu 
dzara'a 
dzara'akum 
dzar'an 
dzara'na 
dzarhum 
dzariyati 
dzarna 
dzarni 
dzarratin 
dzaru 
dzar'uha 
dzaruha 
dzaruhu 
dzaruna 
dzaruni 
dzarwan 
dzata 
dzati 
dzatu 
dzawa 
dzawata 
dzawatai 
dzawai 
dzawi 

dzi 
dzi'bu 
dzikra 
dzikra 
dzikraha 
dzikrahum 


zanbi 
zanbihi 
zanbihim 
zanbika 
zanbiki 
zanbin 
zanbun 
zanuban 
zanubi 
zaga 
zagat 
zagu 
zaraa 
zaraakum 
zaran 
zarana 
zarhum 
zariyati 
zarna 
zarni 
zarratin 
zaru 
zaruha 
zaruha 
zaruhu 
zaruna 
zaruni 
zarwan 
zata 
zati 
zatu 
zawa 
zawata 
zawatai 
zawai 
zawi 
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zibu 
zikra 
zikra 
zikraha 
zikrahum 


dzikraka • Dz.K.R 
dzikran • Dz.K.R 
dzikri • Dz.K.R 

dzikri • Dz.K.R 
dzikrihim • Dz.K.R 
dzikrikum * Dz.K.R 
dzikrinâ * Dz.K.R 
dzikru • Dz.K.R 
dzikrukum * Dz.K.R 
dzillatu • Dz.L.L 
dzillatun ° Dz.L.L 
dzimmatan • Dz.M.M 
dzirâ'ân • DZ.R.'A 
dzirâ'ayhi • Dz.R.'A 
dzâ • DZ.W.Y 
dzubâbân * Dz.B.B 
dzubâbu • Dz.B.B 
dzukira • Dz.K.R 
dzukkira ° Dz.K.R 
dzukkirtum * Dz.K.R 
dzukkirâ * Dz.K.R 
dzukrâna • Dz.K.R 
dzukrânân • Dz.K.R 
dzukâra • Dz.K.R 
dzukurina • Dz.K.R 
dzulli ° Dz.L.L 
dzullilat • Dz.L.L 
dzululân e Dz.L.L 
dzunâba * Dz.N.B 
dzunâbakum • Dz.N.B 
dzunâbanâ • Dz.N.B 
dzunâbi • Dz.N.B 
dzunâbihim • Dz.N.B 
dzunâbihimu • Dz.N.B 
dzunâbikum • Dz.N.B 
dzunâbinâ ° Dz.N.B 
dzug ° DZ. W.G 

dzâgâ ° DZ. W.O 
dzâgâhu • Dz.W.@ 
dzurriyyatahâ * Dz.R.R 
dzurriyyatahu * Dz.R.R 
dzurriyyatahum * Dz.R.R 


dzikraka 
dzikran 
dzikri 

dzikri 
dzikrihim 
dzikrikum 
dzikrina 
dzikru 
dzikrukum 
dzillatu 
dzillatun 
dzimmatan 
dzira'an 
dzira'aihi 
dzu 
dzubaban 
dzubabu 
dzukira 
dzukkira 
dzukkirtum 
dzukkiru 
dzukrana 
dzukranan 
dzukura 
dzukurina 
dzulli 
dzullilat 
dzululan 
dzunuba 
dzunubakum 
dzunubana 
dzunubi 
dzunubihim 
dzunubihimu 
dzunubikum 
dzunubina 
dzug 

dzugu 
dzuguhu 
dzurriyyataha 
dzurriyyatahu 
dzurriyyatahum 


zikraka 
zikran 

zikri 

zikri 
zikrihim 
zikrikum 
zikrina 
zikru 
zikrukum 
zillatu 
zillatun 
zimmatan 
ziraan 
ziraaihi 

zu 

zubaban 
zubabu 
zukira 
zukkira 
zukkirtum 
zukkiru 
zukrana 
zukranan 
zukura 
zukurina 
zulli 

zullilat 
zululan 
zunuba 
zunubakum 
zunubana 
zunubi 
zunubihim 
zunubihimu 
zunubikum 
zunubina 
zug 

zugu 
zuguhu 
zurriyyataha 
zurriyyatahu 
zurriyyatahum 


dzurriyyatan ° Dz.R.R 
dzurriyyatî * DZ.R.R 
dzurriyyatihi * DZ.R.R 
dzurriyyatihim • Dz.R.R 
dzurriyyatihimâ * Dz.R.R 
dzurriyyatin • DZ.R.R 
dzurriyyâtinâ * Dz.R.R 
dzurriyyatuhum * Dz.R.R 
dzurriyyatun * Dz.R.R 


F 


fa'ala • F.'A.L 
fa'alahu • F.'A.L 
fa'alna • F.'A.L 
fa'alnâ • F.'A.L 
fa'alta * ЕРА. 
fa'altuhâ • F.'A.L 
fa'altuhu ° F.'A.L 
fa'altum * F.'A.L 
fa'alâ < ЕРА. 
fa'alâhu  F.'A.L 
fa”alun < F.'A.L 

fâ'at » F.Y.A 
fadaynâhu * F.D.Y 
fadhdhala • F.Dh.L 
fadhdhalakum • F.Dh.L 
fadhdhalanâ < F.Dh.L 
fadhdhalnâ < F.Dh.L 
fadhdhalnâhum * F.Dh.L 
fadhdhaltukum • F.Dh.L 
fadhla • F.Dh.L 
fadhlahu ° F.Dh.L 
fadhlân ° F.Dh.L 
fadhli « F.Dh.L 
fadhlihi < F.Dh.L 
fadhlu ° F.Dh.L 
fahhamnâhâ * F.H.M 
fâhisyatan * F.H.Sy 
fâhisyatin < F.H.Sy 
fâhisyatun * F.H.Sy 
fahsyâ'a * F.H.Sy 
fahsyâ'i < F.H.Sy 


dzurriyyatan 
dzurriyyati 
dzurriyyatihi 
dzurriyyatihim 
dzurriyyatihima 
dzurriyyatin 
dzurriyyatina 
dzurriyyatuhum 
dzurriyyatun 


F 


fa'ala 
fa'alahu 
fa'alna 
fa'alna 
fa'alta 
fa'altuha 
fa'altuhu 
fa'altum 
fa'alu 
fa'aluhu 

fa alun 

fa'at 
fadainahu 
fadhdhala 
fadhdhalakum 
fadhdhalana 
fadhdhalna 
fadhdhalnahum 
fadhdhaltukum 
fadhla 
fadhlahu 
fadhlan 
fadhli 
fadhlihi 
fadhlu 
fahhamnaha 
fahisyatan 
fahisyatin 
fahisyatun 
fahsyaa 
fahsya'i 


zurriyyatan 
zurriyyati 
zurriyyatihi 
zurriyyatihim 
zurriyyatihima 
zurriyyatin 
zurriyyatina 
zurriyyatuhum 
zurriyyatun 


F 


faala 
faalahu 
faalna 
faalna 
faalta 
faaltuha 
faaltuhu 
faaltum 
faalu 
faaluhu 
faalun 

faat 
fadainahu 
faddala 
faddalakum 
faddalana 
faddalna 
faddalnahum 
faddaltukum 
fadla 
fadlahu 
fadlan 

fadli 

fadlihi 
fadlu 
fahhamnaha 
fahisatan 
fahisatin 
fahisatun 
fahsaa 
fahsai 


fâhu ° F.W.H 
fâ'ilîna • F.'A.L 
fâ'ilun • F.'A.L 
fâ'ilâna < ЕРА. 
fa'izina • F.W.Z 
fajaratu * F.J.R 
fâjirân • F.J.R 
fajjarna < F.J.R 
fajjin < F.J.J 

fajri * FJ.R 
fajwatin * F.J.W 
fakhkhâri < F.Kh.R 
fakhârân < F.Kh.R 
fakhârin ° F.Kh.R 
fakhârun < F.Kh.R 
fâkihatan ° F.K.H 
fâkihatin ° F.K.H 
fâkihatun * F.K.H 
fakihîna * F.K.H 
fâkihîna * F.K.H 
fâkihâna • F.K.H 
fakkara • F.K.R 
fakku < F.K.K 
falakin < F.L.K 
falagi • F.L.O 
fa'lataka • ЕРА. 
fâligu < F.L.O 
fânin ° F.N.Y 
fagîra * F.O.R 
fagîrân ° F.O.R 
fâgiratun ° F.O.R 
fagîrun < Е.9.К 
fâgi'un • F.G.A 
fagra * F.O.R 

fara < F.W.R 
faradha • F.R.Dh 
faradhna * F.R.Dh 
faradhnâhâ < F.R.Dh 
faradhtum * F.R.Dh 
faraghta ° F.R.Gh 
faragna < F.R.O 
farartu * F.R.R 


fahu 
fa'ilina 
fa'ilun 
fa'iluna 
fa'izuna 
fajaratu 
fajiran 
fajjarna 
fajjin 
fajri 
fajwatin 
fakhkhari 
fakhuran 
fakhurin 
fakhurun 
fakihatan 
fakihatin 
fakihatun 
fakihina 
fakihina 
fakihuna 
fakkara 
fakku 
falakin 
falagi 
fa'lataka 
faligu 
fanin 
fagira 
fagiran 
fagiratun 
fagirun 
fagi'un 
fagra 
fara 
faradha 
faradhna 
faradhnaha 
faradhtum 
faraghta 
faragna 
farartu 


fahu 
failina 
failun 
failuna 
faizuna 
fajaratu 
fajiran 
fajjarna 
fajjin 
fajri 
fajwatin 
fakhkhari 
fakhuran 
fakhurin 
fakhurun 
fakihatan 
fakihatin 
fakihatun 
fakihina 
fakihina 
fakihuna 
fakkara 
fakku 
falakin 
falagi 
falataka 
faligu 
fanin 
fagira 
fagiran 
fagiratun 
fagirun 
fagiun 
fagra 
fara 
farada 
faradna 
faradnaha 
faradtum 
faragta 
faragna 
farartu 


farartum * F.R.R 
farâsyi • F.R.Sy 
farasynâhâ • F.R.Sy 
fardân * F.R.D 
farîdhatan * F.R.Dh 
farîdhati < F.R.Dh 
fâridhun • F.R.Dh 
farighan < F.R.Gh 
fariha ° F.R.H 
farihîna * F.R.H 
fârihîna ° F.R.H 
farihi * F.R.H 
farihina • F.R.H 
farîgân ° F.R.O 
farîgâni ° F.R.O 
fârigâti ° F.R.O 
farîgayni • F.R.O 
farîgin ° F.R.O 
fârigâhunna * F.R.@ 
farîgun • F.R.O 
fariyyân ° F.R.Y 
farjahâ • F.R.J 
fargân ° F.R.Q 
farraqta * F.R.Q 
farragâ ° F.R.Q 
farrat ° F.R.R 
farrathnâ * F.R.Th 
farrathtu ° F.R.Th 
farrathtum * F.R.Th 
farsyân • F.R.Sy 
fartsin • F.R.Ts 
far'uhâ + F.R.'A 
fasâda * F.S.D 
fasâdân < F.S.D 
fasadatâ • F.S.D 
fasadati • F.S.D 
fasâdi < F.S.D 
fasâdu • F.S.D 
fasaga * F.S.O 
fasagâ • F.S.Q 
fashala < F.Sh.L 
fashalati • F.Sh.L 


farartum 
farasyi 
farasynaha 
fardan 
faridhatan 
faridhati 
faridhun 
farighan 
fariha 
farihina 
farihina 
farihu 
farihuna 
farigan 
farigani 
farigati 
farigaini 
farigin 
fariguhunna 
farigun 
fariyyan 
farjaha 
fargan 
farragta 
farragu 
farrat 
farrathna 
farrathtu 
farrathtum 
farsyan 
fartsin 
far'uha 
fasada 
fasadan 
fasadata 
fasadati 
fasadi 
fasadu 
fasaga 
fasagu 
fashala 
fashalati 


farartum 
farasi 
farasnaha 
fardan 
faridatan 
faridati 
faridun 
farigan 
fariha 
farihina 
farihina 
farihu 
farihuna 
farigan 
farigani 
farigati 
farigaini 
farigin 
fariguhunna 
farigun 
fariyyan 
farjaha 
fargan 
farragta 
farragu 
farrat 
farratna 
farrattu 
farrattum 
farsan 
farsin 
faruha 
fasada 
fasadan 
fasadata 
fasadati 
fasadi 
fasadu 
fasaga 
fasagu 
fasala 
fasalati 


fashilatihi  F.Sh.L 
fâshilîna ° F.Sh.L 
fashla < F.Sh.L 
fashli • F.Sh.L 
fashlu  F.Sh.L 
fashshala • F.Sh.L 
fashshalnâ • F.Sh.L 
fashshalnahu < F.Sh.L 
fasigan • Е.5.9 
fâsigîna ° F.S.O 
fâsigun ° F.S.Q 
fasiguna • F.S.Q 
fasyiltum • F.Sy.L 
fata ° F.T.Y 

fataha ° F.T.H 
fatahâ < F.T.H 
fatahnâ < F.T.H 
fatahâ • F.T.H 
fatâhu ° F.T.Y 
fâtakum * F.W.T 
fatannâ < F.T.N 
fatannâhu • F.T.N 
fatannâka » F.T.N 
fatantum * F.T.N 
fatanâ ° F.T.N 
fatagnâhumâ • F.T.G 
fatayâni • F.T.Y 
fatayâtikum * F.T.Y 
fathân • F.T.H 
fathara ° F.Th.R 
fatharahunna • F.Th.R 
fatharakum • F.Th.R 
fatharanâ < F.Th.R 
fatharanî « F.Th.R 
fathi « F.T.H 
fâthira ° F.Th.R 
fâthiri « F.Th.R 
fâthiru ° F.Th.R 
fathu • F.T.H 
fâtihîna ° F.T.H 
fatilan • F.T.L 
fâtinîna ° F.T.N 


fashilatihi 
fashilina 
fashla 
fashli 
fashlu 
fashshala 
fashshalna 
fashshalnahu 
fasigan 
fasigina 
fasigun 
fasiguna 
fasyiltum 
fata 

fataha 
fataha 
fatahna 
fatahu 
fatahu 
fatakum 
fatanna 
fatannahu 
fatannaka 
fatantum 
fatanu 
fatagnahuma 
fatayani 
fatayatikum 
fathan 
fathara 
fatharahunna 
fatharakum 
fatharana 
fatharani 
fathi 
fathira 
fathiri 
fathiru 
fathu 
fatihina 
fatilan 
fatinina 


fasilatihi 
fasilina 
fasla 

fasli 

faslu 
fassala 
fassalna 
fassalnahu 
fasigan 
fasigina 
fasigun 
fasiguna 
fasiltum 
fata 
fataha 
fataha 
fatahna 
fatahu 
fatahu 
fatakum 
fatanna 
fatannahu 
fatannaka 
fatantum 
fatanu 
fatagnahuma 
fatayani 
fatayatikum 
fatan 
fatara 
fatarahunna 
fatarakum 
fatarana 
fatarani 
fati 

fatira 
fatiri 
fatiru 

fatu 
fatihina 
fatilan 
fatinina 


fatratin • F.T.R 
fattâhu ° F.T.H 
fâ'â F.Y.A 
fawâhisya * F.H.Sy 
fawâkiha • F.K.H 
fawâkihu • F.K.H 
fawâgin • F.W.Q 
fawjan • F.W.J 
fawjun * F.W.J 
fawga * F.W.O 
fawgahâ * F.W.O 
fawgahum * F.W.Q 
fawgakum * F.W.Q 
fawgi • F.W.Q 
fawgihâ ° F.W.Q 
fawgihi * F.W.Q 
fawgihim * F.W.Q 
fawgihinna < F.W.G 
fawgikum • F.W.G 
fawrihim * F.W.R 
fawta • F.W.T 
fawzân • F.W.Z 
fawzu ° F.W.Z 
faza ° FW.Z 
faza'in • F.Z.'A 
faza'u • F.Z.'A 
fazhzhân * F.Zh.Zh 
fazi'a  F.Z.'A 
fazi'â « F.Z.'A 
fi'atan • F.A.Y 
fi'atâni ° F.A.Y 
fi'atayni • F.A.Y 
fi'atin • F.A.Y 
fi'atukum • F.A.Y 
fi'atun * F.A.Y 
fidâ'an ° F.D.Y 
fidhdhata * F.Dh.Dh 
fidhdhati < F.Dh.Dh 
fidyatun * F.D.Y 
fijajan ° FJJ 

Ва • ЕРА. 

fili e F.Y.L 


fatratin 
fattahu 
fa'u 
fawahisya 
fawakiha 
fawakihu 
fawagin 
faujan 
faujun 
fauga 
faugaha 
faugahum 
faugakum 
faugi 
faugiha 
faugihi 
faugihim 
faugihinna 
faugikum 
faurihim 
fauta 
fauzan 
fauzu 
faza 
faza'in 
faza'u 
fazhzhan 
fazi'a 
fazi'u 
fi'atan 
fi'atani 
fi'ataini 
fi'atin 
fi'atukum 
fiatun 
fida'an 
fidhdhata 
fidhdhati 
fidyatun 
fijajan 
fi'la 

fili 


fatratin 
fattahu 
fau 
fawahisa 
fawakiha 
fawakihu 
fawagin 
faujan 
faujun 
fauga 
faugaha 
faugahum 
faugakum 
faugi 
faugiha 
faugihi 
faugihim 
faugihinna 
faugikum 
faurihim 
fauta 
fauzan 
fauzu 
faza 
fazain 
fazau 
fazzan 
fazia 
faziu 
fiatan 
fiatani 
fiataini 
fiatin 
fiatukum 
fiatun 
fidaan 
fiddata 
fiddati 
fidyatun 
fijajan 
fila 

fili 


firâgu • F.R.O 
firârân ° F.R.R 
firâru ° F.R.R 
firâsyân ° F.R.Sy 
fir'awna ° F.R.'A.N 
fir'awnu • F.R.'A.N 
firdawsa * F.R.D.S 
firdawsi * F.R.D.S 
firgatin < F.R.O 
firgin ° F.R.O 
firrâ ° F.R.R 
fishâlân < F.Sh.L 
fishâluhu ° F.Sh.L 
fisgân < F.S.@ 
fisgun < F.S.O 
fithrata ° F.Th.R 
fitnata < F.T.N 
fitnati < F.T.N 
fitnatu ° F.T.N 
fitnatahu ° F.T.N 
fitnatakum * F.T.N 
fitnatuhum * F.T.N 
fitnatuka • F.T.N 
fityânihi ° F.T.Y 
fityatu < F.T. Y 
fuâdu ° F.A.D 
fu'ada < F.A.D 
fu'âdaka • F.A.D 
fudhdhilâ ° F.Dh.L 
fu'ila « F.'A.L 
fujjâra • FJ.R 
fujjâri ° F.J.R 
fujjirat ° F.J.R 
fujârahâ < F.J.R 
fulânân ° F.L.N 
fulka ° F.L.K 

fulki < F.L.K 

fulku < F.L.K 
fâmihâ < F.W.M 
fugarâ'a ° F.Q.R 
fugarâ'i < F.Q.R 
fugarâ'u ° F.Q.R 


firaqu 
firaran 
firaru 
firasyan 
fir'auna 
fir'aunu 
firdausa 
firdausi 
firqatin 
firqin 
firru 
fishalan 
fishaluhu 
fisqan 
fisqun 
fithrata 
fitnata 
fitnati 
fitnatu 
fitnatahu 
fitnatakum 
fitnatuhum 
fitnatuka 
fityanihi 
fityatu 
fu'adu 
fu'ada 
fu'adaka 
fudhdhilu 
fu'ila 
fujjara 
fujjari 
fujjirat 
fujuraha 
fulanan 
fulka 
fulki 
fulku 
fumiha 
fugara'a 
fugara'i 
fugara'u 


firagu 
firaran 
firaru 
firasan 
firauna 
firaunu 
firdausa 
firdausi 
firgatin 
firgin 
firru 
fisalan 
fisaluhu 
fisgan 
fisgun 
fitrata 
fitnata 
fitnati 
fitnatu 
fitnatahu 
fitnatakum 
fitnatuhum 
fitnatuka 
fityanihi 
fityatu 
fuadu 
fuada 
fuadaka 
fuddilu 
fuila 
fujjara 
fujjari 
fujjirat 
fujuraha 
fulanan 
fulka 
fulki 
fulku 
fumiha 
fugaraa 
fugarai 
fugarau 


furâdâ < F.R.D 
furâtân ° ЕКТ 
furâtun ° F.R.T 
furijat ° F.R.J 
furgâna ° Е.К.9 
furgânân ° F.R.O 
furgâni ° F.R.O 
furâjahum • F.R.J 
furâjahunna * F.R.J 
furâjihim < F.R.J 
furâjin ° F.R.J 
furusyin ° F.R.Sy 
furuthân * F.R.Th 
fushshilat • F.Sh.L 
fusüqa ° F.S.Q 
fusüqu ° F.S.Q 
futhâri < F.Th.R 
futihat ° F.T.H 
futintum * F.T.N 
futinâ ° F.T.N 
futinan < F.T.N 
fuzzi'a • F.Z.'A 


Gh 


ghabaratun * Gh.B.R 
ghâbirîna ° Gh.B.R 
ghadâ'anâ • Gh.D.W 
ghadân • Gh.D.W 
ghadagân • Gh.D.G 
ghadâti < Gh.D.W 
ghadaw ° Gh.D.W 
ghadawta • Gh.D.W 
ghadhaba • Gh.Dh.B 
ghadhabî • Gh.Dh.B 
ghadhabin • Gh.Dh.B 
ghadhabun • Gh.Dh.B 
ghadhbana • Gh.Dh.B 
ghadhiba • Gh.Dh.B 
ghadhibâ < Gh.Dh.B 
ghadin < Gh.D.W 
ghafara * Gh.F.R 
ghafarnâ ° Gh.F.R 


furada 
furatan 
furatun 
furijat 
furgana 
furganan 
furgani 
furujahum 
furujahunna 
furujihim 
furujin 
furusyin 
furuthan 
fushshilat 
fusuga 
fusugu 
futhuri 
futihat 
futintum 
futinu 
futunan 
fuzzi'a 


Gh 


ghabaratun 
ghabirina 
ghada'ana 
ghadan 
ghadagan 
ghadati 
ghadaw 
ghadauta 
ghadhaba 
ghadhabi 
ghadhabin 
ghadhabun 
ghadhbana 
ghadhiba 
ghadhibu 
ghadin 
ghafara 
ghafarna 


furada 
furatan 
furatun 
furijat 
furgana 
furganan 
furgani 
furujahum 
furujahunna 
furujihim 
furujin 
furusin 
furutan 
fussilat 
fusuga 
fusugu 
futuri 
futihat 
futintum 
futinu 
futunan 
fuzzia 


G 


gabaratun 
gabirina 
gadaana 
gadan 
gadagan 
gadati 
gadaw 
gadauta 
gadaba 
gadabi 
gadabin 
gadabun 
gadbana 
gadiba 
gadibu 
gadin 
gafara 
gafarna 


ghaffârân • Gh.F.R 
ghaffari < Gh.F.R 
ghaffaru • Gh.F.R 
ghafilan < Gh.F.L 
ghafilati < Gh.F.L 
ghafilin < Gh.F.L 
ghâfilîna < Gh.F.L 
ghâfilâna < Gh.F.L 
ghâfiri ° Gh.F.R 
ghâfirîna • Gh.F.R 
ghaflatin • Gh.F.L 
ghafârân < Gh.F.R 
ghafârun • Gh.F.R 
ghâ'ibatin * Gh.Y.B 
ghâ'ibîna < Gh.Y.B 
ghâ'ithi < Gh. W.Th 


gha'izhina • Gh.Y.Zh 


ghalabat < Gh.L.B 
ghalabihim « Gh.L.B 
ghalabâ • Gh.L.B 
ghâliba • Gh.L.B 
ghâlibîna ° Gh.L.B 
ghâlibun • Gh.L.B 
ghâlibâna • Gh.L.B 
ghalîzha * Gh.L.Zh 
ghalîzhân • Gh.L.Zh 
ghalîzhin • Gh.L.Zh 
ghalîzhun * Gh.L.Zh 
ghalla < Gh.L.L 
ghallagati • Gh.L.O 
ghalyi • Gh.L.Y 
ghamâma * Gh.M.M 
ghamâmi • Gh.M.M 
ghamarati • Gh.M.R 
ghammân * Gh.M.M 
ghammin * Gh.M.M 


ghamratihim • Gh.M.R 


ghamratin • Gh.M.R 
ghanamî * Gh.N.M 
ghanami * Gh.N.M 
ghanamu * Gh.N.M 


ghanimtum • Gh.N.M 


ghaffaran 
ghaffari 
ghaffaru 
ghafilan 
ghafilati 
ghafilin 
ghafilina 
ghafiluna 
ghafiri 
ghafirina 
ghaflatin 
ghafuran 
ghafurun 
gha'ibatin 
gha'ibina 
gha'ithi 
gha'izhuna 
ghalabat 
ghalabihim 
ghalabu 
ghaliba 
ghalibina 
ghalibun 
ghalibuna 
ghalizha 
ghalizhan 
ghalizhin 
ghalizhun 
ghalla 
ghallagati 
ghalyi 
ghamama 
ghamami 
ghamarati 
ghamman 
ghammin 


ghamratihim 


ghamratin 
ghanami 
ghanami 
ghanamu 
ghanimtum 


gaffaran 
gaffari 
gaffaru 
gafilan 
gafilati 
gafilin 
gafilina 
gafiluna 
gafiri 
gafirina 
gaflatin 
gafuran 
gafurun 
gaibatin 
gaibina 
gaiti 
gaizuna 
galabat 
galabihim 
galabu 
galiba 
galibina 
galibun 
galibuna 
galiza 
galizan 
galizin 
galizun 
galla 
gallagati 
galyi 
gamama 
gamami 
gamarati 
gamman 
gammin 
gamratihim 
gamratin 
ganami 
ganami 
ganamu 
ganimtum 


ghaniyyân ° Gh.N.Y 
ghaniyyun * Gh.N.Y 
gharabat • Gh.R.B 
gharâbîbu • Gh.R.B 
gharamân * Gh.R.M 
gharagu * Gh.R.@ 
gharbiyyatin • Gh.R.B 
gharbiyyi ° Gh.R.B 
ghari • Gh.W.R 
ghârimîna • Gh.R.M 
ghargân ° Gh.R.@ 
gharra * Gh.R.R 
gharrahum • Gh.R.R 
gharraka • Gh.R.R 
gharrakum * Gh.R.R 
gharrat-humu • Gh.R.R 
gharratkumu • Gh.R.R 
ghariru • Gh.R.R 
ghasagi • Gh.S.O 
ghashbân * Gh.Sh.B 
ghâsigin • Gh.S.O 
ghassâgân • Gh.S.Q 
ghassâgun * Сһ.5.9 
ghasyiyahum • Gh.Sy.W 
ghâsyiyati • Gh.Sy.W 
ghasyiyatun • Gh.Sy.W 
ghasysya * Gh.Sy.W 
ghasysyaha < Gh.Sy.W 
ghawâ * Gh.W.Y 
ghawâshyin * Gh.Sy.Y 
ghawaynâ • Gh.W.Y 
ghâwîna * Gh.W.Y 
ghawiyyun * Gh.W.Y 
ghawlun * Gh.W.L 
ghawrân • Gh.W.R 
ghâwâna * Gh.W.Y 
ghawwâshin * Gh.W.Sh 
ghayabati • Gh.Y.B 
ghayba • Gh.Y.B 
ghaybi • Gh.Y.B 
ghaybihi < Gh.Y.B 
ghaybu • Gh.Y.B 


ghaniyyan 
ghaniyyun 
gharabat 
gharabibu 
gharaman 
gharagu 
gharbiyyatin 
gharbiyyi 
ghari 
gharimina 
ghargan 
gharra 
gharrahum 
gharraka 
gharrakum 
gharrat-humu 
gharratkumu 
gharuru 
ghasagi 
ghashban 
ghasigin 
ghassagan 
ghassagun 
ghasyiyahum 
ghasyiyati 
ghasyiyatun 
ghasysya 
ghasysyaha 
ghawa 
ghawashyin 
ghawaina 
ghawina 
ghawiyyun 
ghaulun 
ghauran 
ghawuna 
ghawwashin 
ghayabati 
ghaiba 
ghaibi 
ghaibihi 
ghaibu 


ganiyyan 
ganiyyun 
garabat 
garabibu 
garaman 
garagu 
garbiyyatin 
garbiyyi 
gari 
garimina 
gargan 
garra 
garrahum 
garraka 
garrakum 
garrat-humu 
garratkumu 
garuru 
gasagi 
gasban 
gasigin 
gassagan 
gassagun 
gasiyahum 
gasiyati 
gasiyatun 
gassa 
gassaha 
gawa 
gawasin 
gawaina 
gawina 
gawiyyun 
gaulun 
gauran 
gawuna 
gawwasin 
gayabati 
gaiba 
gaibi 
gaibihi 
gaibu 


ghayra ° Gh.Y.R 
ghayrahâ < Gh.Y.R 
ghayrahu * Gh.Y.R 
ghayrakum * Gh.Y.R 
ghayri ° Gh.Y.R 
ghayrî ° Gh.Y.R 
ghayrihi • Gh.Y.R 
ghayrikum * Gh.Y.R 
ghayru * Gh.Y.R 
ghayruhu * Gh.Y.R 
ghaytsa • Gh.Y.Ts 
ghaytsin * Gh.Y.Ts 
ghayyân * Gh.W.Y 
ghayyi * Gh.W.Y 
ghayzha • Gh.Y.Zh 
ghayzhi • Gh.Y.Zh 
ghayzhihim < Gh.Y.Zh 
ghayzhikum < Gh.Y.Zh 
ghazlahâ « Gh.Z.L 
ghîdha • Gh.Y.Dh 
ghilâzhun < Gh.L.Zh 
ghillan • Gh.L.L 
ghillin < Gh.L.L 
ghilmânun * Gh.L.M 
ghilzhatan < Gh.L.Zh 
ghislinin < Gh.S.L 
ghisyâwatan * Gh.Sy.W 
ghisyâwatun * Gh.Sy.W 
ghithâ'aka • Gh.Th. W 
ghithâ'in < Gh.Th. W 
ghuduwwân * Gh.D.W 
ghuduwwi * Gh.D.W 
ghuduwwuhâ • Gh.D.W 
ghufrânaka • Gh.F.R 
ghulâmân * Gh.L.M 
ghulâmayni * Gh.L.M 
ghulâmin * Gh.L.M 
ghulâmun * Gh.L.M 
ghulbân < Gh.L.B 
ghulfun • Gh.L.F 
ghulibati • Gh.L.B 
ghulibâ < Gh.L.B 


ghaira 
ghairaha 
ghairahu 
ghairakum 
ghairi 
ghairi 
ghairihi 
ghairikum 
ghairu 
ghairuhu 
ghaitsa 
ghaitsin 
ghayyan 
ghayyi 
ghaizha 
ghaizhi 
ghaizhihim 
ghaizhikum 
ghazlaha 
ghidha 
ghilazhun 
ghillan 
ghillin 
ghilmanun 
ghilzhatan 
ghislinin 
ghisyawatan 
ghisyawatun 
ghitha'aka 
ghitha'in 
ghuduwwan 
ghuduwwi 
ghuduwwuha 
ghufranaka 
ghulaman 
ghulamaini 
ghulamin 
ghulamun 
ghulban 
ghulfun 
ghulibati 
ghulibu 


gaira 
gairaha 
gairahu 
gairakum 
gairi 

gairi 
gairihi 
gairikum 
gairu 
gairuhu 
gaisa 
gaisin 
gayyan 
gayyi 
gaiza 
gaizi 
gaizihim 
gaizikum 
gazlaha 
gida 
gilazun 
gillan 
gillin 
gilmanun 
gilzatan 
gislinin 
gisawatan 
gisawatun 
gitaaka 
gitain 
guduwwan 
guduwwi 
guduwwuha 
gufranaka 
gulaman 
gulamaini 
gulamin 
gulamun 
gulban 
gulfun 
gulibati 
gulibu 


ghullat < Gh.L.L 
ghulliihu < Gh.L.L 
ghummatan * Gh.M.M 
ghurâbân * Gh.R.B 
ghurâbi • Gh.R.B 
ghurafân • Gh.R.F 
ghurafun • Gh.R.F 
ghurfatan • Gh.R.F 
ghuribi • Gh.R.B 
ghurâbihâ • Gh.R.B 
ghurufâti < Gh.R.F 
ghurârân * Gh.R.R 
ghurâri * Gh.R.R 


ghushshatin * Gh.Sh.Sh 


ghutsâ'an ° Gh.Ts.Y 
ghuyibi < Gh.Y.B 
ghuzzâ • Gh.Z.W 


H 


hab * W.H.B 
habâ'an < H.B.W 
habba < H.B.B 
habbaba < H.B.B 
habbân < H.B.B 
habbatin • H.B.B 
habbi < H.B.B 
habbu * H.B.B 
habitha < H.B.Th 
habithat * H.B.Th 
habli  H.B.L 
hablun • H.B.L 
hada < H.D.Y 
hadabin < H.D.B 
hadahu < H.D.Y 
hadâhum * H.D.Y 
hadâ'iga ° H.D.O 
hadâkum * H.D.Y 
hadânâ • H.D.Y 
hadânî < H.D.Y 
hadaynâ * H.D.Y 
hadaynâhu < H.D.Y 
hadaynâhum * H.D.Y 


ghullat 
ghulluhu 
ghummatan 
ghuraban 
ghurabi 
ghurafan 
ghurafun 
ghurfatan 
ghurubi 
ghurubiha 
ghurufati 
ghururan 
ghururi 
ghushshatin 
ghutsa'an 
ghuyubi 
ghuzza 


H 


hab 
haba'an 
habba 
habbaba 
habban 
habbatin 
habbi 
habbu 
habitha 
habithat 
habli 
hablun 
hada 
hadabin 
hadahu 
hadahum 
hada'iga 
hadakum 
hadana 
hadani 
hadaina 
hadainahu 
hadainahum 


gullat 
gulluhu 
gummatan 
guraban 
gurabi 
gurafan 
gurafun 
gurfatan 
gurubi 
gurubiha 
gurufati 
gururan 
gururi 
gussatin 
gusaan 
guyubi 
guzza 


H 


hab 
habaan 
habba 
habbaba 
habban 
habbatin 
habbi 
habbu 
habita 
habitat 
habli 
hablun 
hada 
hadabin 
hadahu 
hadahum 
hadaiga 
hadakum 
hadana 
hadani 
hadaina 
hadainahu 
hadainahum 


hadaynâhumâ * H.D.Y 
hadaynâkum < H.D.Y 
hadaytanâ • H.D.Y 
hâdda < H.D.D 
haddân < H.D.D 
haddits < H.D.Ts 
hadhara • H.Dh.R 
hadharâhu < H.Dh.R 
hadhîmun * H.Dh.M 
hâdhirân < H.Dh.R 
hâdhiratan • H.Dh.R 
hadhiri ° H.Dh.R 
hadhmin * H.Dh.M 
hadi < H.D.Y 

hadi ° H.D.Y 

hadîda < H.D.D 
hadîdân * H.D.D 
hadîdin * H.D.D 
hadîdun < H.D.D 
hâdin < H.D.Y 
hadîtsân • H.D.Ts 
hadîtsin • H.D.Ts 
hadîtsu • H.D.Ts 
hâdiya • H.D.Y 
hâdiyân ° H.D.Y 
hadiyyatikum < H.D.Y 
hadiyyatin * H.D.Y 
hadi < H.W.D 
hadya ° H.D.Y 
hadyân < H.D.Y 
hadyi * H.D.Y 
hadyu * H.D.Y 
hadzara ° H.Dz.R 
hadzirina • H.Dz.R 
hafadatan < H.F.D 
hafafnâhum • H.F.F 
hafazhatan * H.F.Zh 
hâffîna * H.F.F 
hâfirati ° H.F.R 
hafiyyân ° H.F.Y 
hafiyyun ° H.F.Y 
hafizha < H.F.Zh 


hadainahuma 
hadainakum 
hadaitana 
hadda 
haddan 
haddits 
hadhara 
hadharuhu 
hadhimun 
hadhiran 
hadhiratan 
hadhiri 
hadhmin 
hadi 

hadi 
hadida 
hadidan 
hadidin 
hadidun 
hadin 
haditsan 
haditsin 
haditsu 
hadiya 
hadiyan 
hadiyyatikum 
hadiyyatin 
hadu 
hadya 
hadyan 
hadyi 
hadyu 
hadzara 
hadziruna 
hafadatan 
hafafnahum 
hafazhatan 
haffina 
hafirati 
hafiyyan 
hafiyyun 
hafizha 


hadainahuma 
hadainakum 
hadaitana 
hadda 
haddan 
haddis 
hadara 
hadaruhu 
hadimun 
hadiran 
hadiratan 
hadiri 
hadmin 
hadi 

hadi 
hadida 
hadidan 
hadidin 
hadidun 
hadin 
hadisan 
hadisin 
hadisu 
hadiya 
hadiyan 
hadiyyatikum 
hadiyyatin 
hadu 
hadya 
hadyan 
hadyi 
hadyu 
hazara 
haziruna 
hafadatan 
hafafnahum 
hafazatan 
haffina 
hafirati 
hafiyyan 
hafiyyun 
hafiza 


hafîzhân • H.F.Zh 
hâfizhân < H.F.Zh 
hafizhati < H.F.Zh 
hâfizhâtun < H.F.Zh 
hafîzhin < H.F.Zh 
hâfizhîna ° H.F.Zh 
hafizhnâhâ < H.F.Zh 
hâfizhâ < H.F.Zh 
hafîzhun * H.F.Zh 
hâfizhun * H.F.Zh 
hafizhina * H.F.Zh 
hâjajtum ° HJJ 
hajara * H.J.R 
hâjara * H.J.R 
hâjarna * H.J.R 
hâjarâ < H.J.R 
hajatan • H.W.J 
hâjizân - HJ.Z 
hajizina < HJ.Z 
hajja * HJJ 

hâjja * HJJ 

hajja * H.J.J 
hajjahu ° HJJ 
hâjjaka • HJJ 
hajji * HJJ 

haji - HJJ 

hajju * HJJ 
hajjtika • HJJ 
hajran < H.J.R 
hakama * H.K.M 
hakamân * H.K.M 
hakamta • H.K.M 
hakamtum * H.K.M 
hakîmân * H.K.M 
hakîmi * H.K.M 
hâkimîna * H.K.M 
hakîmu * H.K.M 
hâla • H.W.L 
halaftum • H.L.F 
hala'ilu < H.L.L 
halaka • H.L.K 
halâlân < H.L.L 


hafizhan 
hafizhan 
hafizhati 
hafizhatun 
hafizhin 
hafizhina 
hafizhnaha 
hafizhu 
hafizhun 
hafizhun 
hafizhuna 
hajajtum 
hajara 
hajara 
hajarna 
hajaru 
hajatan 
hajizan 
hajizina 
hajja 
hajja 
hajja 
hajjahu 
hajjaka 
hajji 

hajji 
hajju 
hajjuka 
hajran 
hakama 
hakaman 
hakamta 
hakamtum 
hakiman 
hakimi 
hakimina 
hakimu 
hala 
halaftum 
hala'ilu 
halaka 
halalan 


hafizan 
hafizan 
hafizati 
hafizatun 
hafizin 
hafizina 
hafiznaha 
hafizu 
hafizun 
hafizun 
hafizuna 
hajajtum 
hajara 
hajara 
hajarna 
hajaru 
hajatan 
hajizan 
hajizina 
hajja 
hajja 
hajja 
hajjahu 
hajjaka 
hajji 

hajji 
hajju 
hajjuka 
hajran 
hakama 
hakaman 
hakamta 
hakamtum 
hakiman 
hakimi 
hakimina 
hakimu 
hala 
halaftum 
halailu 
halaka 
halalan 


halaltum * H.L.L 
halalun < H.L.L 
hâlikîna < H.L.K 
hâlikun < H.L.K 
halîmân < H.L.M 
halîmin • H.L.M 
halîmun + H.L.M 
hallâfin • H.L.F 
hali'an ° H.L.'A 
hama'in * H.M.A 
hamala • H.M.L 
hamalahâ • H.M.L 
hamalat • H.M.L 
hamalat-hu • H.M.L 
hamalnâ - H.M.L 
hamalnahu • H.M.L 
hamalnakum * H.M.L 
hamaltahu • H.M.L 
hâmâna * H.M.N 
hamazâti * H.M.Z 
hamdi • H.M.D 
hamdihi • H.M.D 
hamdika * H.M.D 
hamdu * H.M.D 
hami'atin • H.M.A 
hamidan • H.M.D 
hâmidatan * H.M.D 
hamîdin * H.M.D 
hamîdun * H.M.D 
hâmidâna • H.M.D 
hamilati • H.M.L 
hâmilîna ° H.M.L 
hamîmân * H.M.M 
hamîmin * H.M.M 
hamîmun * H.M.M 
hâmin * H.M.Y 
hamiri • H.M.R 
hamîru * H.M.R 
hâmiyatan * H.M.Y 
hâmiyatun * H.M.Y 
hamiyyata * H.M.Y 
hamlahâ • H.M.L 


halaltum 
halalun 
halikina 
halikun 
haliman 
halimin 
halimun 
hallafin 
halu'an 
hama'in 
hamala 
hamalaha 
hamalat 
hamalat-hu 
hamalna 
hamalnahu 


hamalnakum 


hamaltahu 
hamana 
hamazati 
hamdi 
hamdihi 
hamdika 
hamdu 
hami'atin 
hamidan 
hamidatan 
hamidin 
hamidun 
hamiduna 
hamilati 
hamilina 
hamiman 
hamimin 
hamimun 
hamin 
hamiri 
hamiru 
hamiyatan 
hamiyatun 
hamiyyata 
hamlaha 


halaltum 
halalun 
halikina 
halikun 
haliman 
halimin 
halimun 
hallafin 
haluan 
hamain 
hamala 
hamalaha 
hamalat 
hamalat-hu 
hamalna 
hamalnahu 
hamalnakum 
hamaltahu 
hamana 
hamazati 
hamdi 
hamdihi 
hamdika 
hamdu 
hamiatin 
hamidan 
hamidatan 
hamidin 
hamidun 
hamiduna 
hamilati 
hamilina 
hamiman 
hamimin 
hamimun 
hamin 
hamiri 
hamiru 
hamiyatan 
hamiyatun 
hamiyyata 
hamlaha 


hamlahunna * H.M.L 
hamlân • H.M.L 
hamlin < H.M.L 
hamluhu • H.M.L 
hamma * H.M.M 
hammalata • H.M.L 
hammat * H.M.M 
hammâzin * H.M.Z 
hammi * H.M.M 
hamsân * H.M.S 
hamâlatan • H.M.L 
Һапајіга ° H.N.J.R 
hanâjiri ° H.N.J.R 
hanânân * H.N.N 
hanî'an * H.N.A 
hanîdzin < H.N.DZ 
hanîfân • H.N.F 
haga ° H.Y.O 
hagîgun ° H.Q.Q 
haqqa ° H.Q.Q 
haqqahu * H.Q.Q 
haqqán * H.Q.Q 
haggat ° H.Q.Q 
haggatu • H.Q.Q 
haqqi * H.Q.Q 
haqqu ° H.Q.Q 
hâraba • H.R.B 
harabân ° H.R.B 
haradhân * H.R.Dh 
harajân < H.RJ 
harajin < H.RJ 
harajun ° H.RJ 
harâma * H.R.M 
haramân * H.R.M 
harâmân * H.R.M 
harâmi * H.R.M 
harâmu * H.R.M 
harasân * H.R.S 
harashta * H.R.Sh 
harashtum • H.R.Sh 
harbi • H.R.B 
harbu - H.R.B 


hamlahunna 
hamlan 
hamlin 
hamluhu 
hamma 
hammalata 
hammat 
hammazin 
hammu 
hamsan 
hamulatan 
hanajira 
hanajiri 
hananan 
hanian 
hanidzin 
hanifan 
haga 
hagigun 
hagga 
haggahu 
haggan 
haggat 
haggatu 
haggi 
haggu 
haraba 
haraban 
haradhan 
harajan 
harajin 
harajun 
harama 
haraman 
haraman 
harami 
haramu 
harasan 
harashta 
harashtum 
harbi 
harbu 


hamlahunna 
hamlan 
hamlin 
hamluhu 
hamma 
hammalata 
hammat 
hammazin 
hammu 
hamsan 
hamulatan 
hanajira 
hanajiri 
hananan 
hanian 
hanizin 
hanifan 
haga 
hagigun 
hagga 
haggahu 
haggan 
haggat 
haggatu 
haggi 
haggu 
haraba 
haraban 
haradan 
harajan 
harajin 
harajun 
harama 
haraman 
haraman 
harami 
haramu 
harasan 
harasta 
harastum 
harbi 
harbu 


hardin • H.R.D 
harfin « H.R.F 
hârin • H.W.R 
harîgi ° H.R.O 
harîrân • H.R.R 
harîrun < H.R.R 
harîshun * H.R.Sh 
harra * H.R.R 
harrama * H.R.M 
harramahâ < H.R.M 


harramahumâ * H.R.M 


harramnâ * H.R.M 
harramâ * H.R.M 
harran < H.R.R 
harri ° H.R.R 
harridhi < H.R.Dh 
harrigâhu • H.R.@ 
hartsa • H.R.Ts 
hartsakum * H.R.Ts 
hartsi * H.R.Ts 
hartsihi < H.R.Ts 
hartsikum * H.R.Ts 
hartsu * H.R.Ts 
hârâna ° H.R.N 
hârânu • H.R.N 
harâru * H.R.R 
hârâta < H.R.T 
hâsabnâhâ • H.S.B 
hasada < H.S.D 
hasadan • H.S.D 
hasanán < H.S.N 
hasanin • H.S.N 
hasanatan • H.S.N 
hasanatin < H.S.N 
hasanâtin < H.S.N 
hasanatun * H.S.N 
hasarâtin < H.S.R 
hasbaka * H.S.B 
hasbiya * H.S.B 
hasbuhu < H.S.B 
hasbuhum < H.S.B 
hasbuka • H.S.B 


hardin 
harfin 
harin 
harigi 
hariran 
harirun 
harishun 
harra 
harrama 
harramaha 
harramahuma 
harramna 
harramu 
harran 
harri 
harridhi 
harriguhu 
hartsa 
hartsakum 
hartsi 
hartsihi 
hartsikum 
hartsu 
haruna 
harunu 
haruru 
haruta 
hasabnaha 
hasada 
hasadan 
hasanan 
hasanin 
hasanatan 
hasanatin 
hasanatin 
hasanatun 
hasaratin 
hasbaka 
hasbiya 
hasbuhu 
hasbuhum 
hasbuka 


hardin 
harfin 
harin 
harigi 
hariran 
harirun 
harisun 
harra 
harrama 
harramaha 
harramahuma 
harramna 
harramu 
harran 
harri 
harridi 
harriguhu 
harsa 
harsakum 
harsi 
harsihi 
harsikum 
harsu 
haruna 
harunu 
haruru 
haruta 
hasabnaha 
hasada 
hasadan 
hasanan 
hasanin 
hasanatan 
hasanatin 
hasanatin 
hasanatun 
hasaratin 
hasbaka 
hasbiya 
hasbuhu 
hasbuhum 
hasbuka 


hasbunâ * H.S.B 
hashabu < H.Sh.B 
hashâdihi < H.Sh.D 
hashadtum * H.Sh.D 
hash-hasha < H.Sh.H.Sh 
hâshibân • H.Sh.B 
hashîdân < H.Sh.D 
hashidi < H.Sh.D 
hashîdun < H.Sh.D 
hashîrân < H.Sh.R 
hashirat < H.Sh.R 
hashârân • H.Sh.R 
hasiba • H.S.B 
hasîbân < H.S.B 
hasibat-hu • H.S.B 
hâsibîna • H.S.B 
hasibta * H.S.B 
hasibtahum • H.S.B 
hasibtum * H.S.B 
hasibti • H.S.B 
hâsidin < H.S.D 
hasîrun * H.S.R 
hasîsahâ < H.S.S 
hasratâ * H.S.R 
hasratan • H.S.R 
hasratanâ * H.S.R 
hasrati • H.S.R 
hasratun * H.S.R 
hasuna ° H.S.N 
hasunat < H.S.N 
hâsya * H.W.Sy 
hasyara * H.Sy.R 
hasyarnâ * H.Sy.R 
hasyarnâhum * H.Sy.R 
hasyartani < H.Sy.R 
hasyîmân * H.Sy.M 
hasyîmi * H.Sy.M 
hâsyirîna ° H.Sy.R 
hasyri * H.Sy.R 
hasyrun * H.Sy.R 
hâtayni • H.Y.T 
hathabân < H.Th.B 


hasbuna 
hashabu 
hashadihi 
hashadtum 
hash-hasha 
hashiban 
hashidan 
hashidi 
hashidun 
hashiran 
hashirat 
hashuran 
hasiba 
hasiban 
hasibat-hu 
hasibina 
hasibta 
hasibtahum 
hasibtum 
hasibu 
hasidin 
hasirun 
hasisaha 
hasrata 
hasratan 
hasratana 
hasrati 
hasratun 
hasuna 
hasunat 
hasya 
hasyara 
hasyarna 
hasyarnahum 
hasyartani 
hasyiman 
hasyimi 
hasyirina 
hasyri 
hasyrun 
hataini 
hathaban 


hasbuna 
hasabu 
hasadihi 
hasadtum 
has-hasa 
hasiban 
hasidan 
hasidi 
hasidun 
hasiran 
hasirat 
hasuran 
hasiba 
hasiban 
hasibat-hu 
hasibina 
hasibta 
hasibtahum 
hasibtum 
hasibu 
hasidin 
hasirun 
hasisaha 
hasrata 
hasratan 
hasratana 
hasrati 
hasratun 
hasuna 
hasunat 
hasa 
hasara 
hasarna 
hasarnahum 
hasartani 
hasiman 
hasimi 
hasirina 
hasri 
hasrun 
hataini 
hataban 


hathabi < H.Th.B 
hatmân * H.T.M 
hatsîtsân • H.Ts.Ts 
hatta < E.T. Y 

hati ° H.Y.T 
hawa < H.W.Y 
hawa ° H.W.Y 
hawâhu * H.W.Y 


hawâriyyîna * H.W.R 
hawâriyyâna ° H.W.R 


hawâ'un * H.W.Y 
hawâya * H.W.Y 
hâwiyatun * H.W.Y 
hawla • H.W.L 
hawlahâ • H.W.L 
hawlahu • H.W.L 
hawlahum • H.W.L 
hawlakum * H.W.L 
hawlayni • H.W.L 
hawli * H.W.L 
hawlihim < H.W.L 
hawlika • H.W.L 
hawnân • H.W.N 
hayâta * H.Y.Y 
hayâti * H.Y.Y 
hayati ° H.Y.Y 
hayâtu ° H.Y.Y 
hay'ati * H.Y.A 
hayâtikum * H.Y.Y 
hayâtunâ * H.Y.Y 
hayawânu * H.Y.Y 
hayhâta * H.Y.T 
hayrâna • H.Y.R 
hayta * H.Y.T 
haytsu < H.Y.Ts 
hayya ° H.Y.Y 
hayyân ° H.Y.Y 
hayyatun • H.Y.Y 
hayyawka ° H.Y.Y 
hayyi * H.Y.Y 
hayyi' • H.Y.A 
hayyinân • H.W.N 


hathabi 
hatman 
hatsitsan 
hatta 
hatu 
hawa 
hawa 
hawahu 
hawariyyina 
hawariyyuna 
hawa'un 
hawaya 
hawiyatun 
haula 
haulaha 
haulahu 
haulahum 
haulakum 
haulaini 
hauli 
haulihim 
haulika 
haunan 
hayata 
hayati 
hayati 
hayatu 
hai'ati 
hayatikum 
hayatuna 
hayawanu 
haihata 
hairana 
haita 
haitsu 
hayya 
hayyan 
hayyatun 
hayyauka 
hayyi 
hayyi' 
hayyinan 


hatabi 
hatman 
hasisan 
hatta 
hatu 
hawa 
hawa 
hawahu 
hawariyyina 
hawariyyuna 
hawaun 
hawaya 
hawiyatun 
haula 
haulaha 
haulahu 
haulahum 
haulakum 
haulaini 
hauli 
haulihim 
haulika 
haunan 
hayata 
hayati 
hayati 
hayatu 
haiati 
hayatikum 
hayatuna 
hayawanu 
haihata 
hairana 
haita 
haisu 
hayya 
hayyan 
hayyatun 
hayyauka 
hayyi 
hayyi 
hayyinan 


hayyinun • H.W.N 
hayyu ° H.Y.Y 
hayyü * H.Y.Y 


hazamühum < H.Z.M 


hazana * H.Z.N 
hazanân < H.Z.N 


hazhzhân < H.Zh.Zh 


hazhzhin • H.Zh.Zh 
hazli • H.Z.L 
hibâlahum * H.B.L 
hibâluhum * H.B.L 
hidâdin < H.D.D 


hidzrahum * H.Dz.R 
hidzrakum • H.Dz.R 


hifzhan - H.F.Zh 


hifzhuhuma * H.F.Zh 


hijâbân ° H.J.B 
hijabin < H.J.B 
hijâbun * H.J.B 
hijajin • HJJ 
hijâratan * HJ.R 
hijârati ° H.J.R 
hijâratu ° HJ.R 
hijju * HJJ 
hijrân < H.J.R 
hijrin ° H.J.R 
hijrun < H.J.R 
hikmata • H.K.M 
hikmatin * H.K.M 
hikmatun * H.K.M 
hila • H.W.L 
hîlatan • H.W.L 
hillán ° H.L.L 
hillun ° H.L.L 
hilyatan • H.L.Y 
hilyatin ° H.L.Y 
himari • H.M.R 
himârika * H.M.R 
hîmi • H.Y.M 
himlan • H.M.L 
himlu < H.M.L 
himlihâ < H.M.L 


hayyinun 
hayyu 
hayyu 
hazamuhum 
hazana 
hazanan 
hazhzhan 
hazhzhin 
hazli 
hibalahum 
hibaluhum 
hidadin 
hidzrahum 
hidzrakum 
hifzhan 
hifzhuhuma 
hijaban 
hijabin 
hijabun 
hijajin 
hijaratan 
hijarati 
hijaratu 
hijju 
hijran 
hijrin 
hijrun 
hikmata 
hikmatin 
hikmatun 
hila 
hilatan 
hillan 
hillun 
hilyatan 
hilyatin 
himari 
himarika 
himi 
himlan 
himlu 
himliha 


hayyinun 
hayyu 
hayyu 
hazamuhum 
hazana 
hazanan 
hazzan 
hazzin 
hazli 
hibalahum 
hibaluhum 
hidadin 
hizrahum 
hizrakum 
hifzan 
hifzuhuma 
hijaban 
hijabin 
hijabun 
hijajin 
hijaratan 
hijarati 
hijaratu 
hijju 
hijran 
hijrin 
hijrun 
hikmata 
hikmatin 
hikmatun 
hila 
hilatan 
hillan 
hillun 
hilyatan 
hilyatin 
himari 
himarika 
himi 
himlan 
himlu 
himliha 


hina ° H.Y.N 
hînin < H.Y.N 
hinun + H.Y.N 
hina'idzin • H.Y.N 
hintsi < H.N.Ts 
hisâba • H.S.B 
hisâbahu * H.S.B 
hisâbahum • H.S.B 
hisâbân < H.S.B 
hisâbi • H.S.B 
hisâbihim < H.S.B 
hisâbika • H.S.B 
hisâbiyah • H.S.B 
hisabu • H.S.B 
hisâbuhu < H.S.B 
hisâbuhum • H.S.B 
hisânin • H.S.N 
hisânun < H.S.N 
hîtânuhum * H.W.T 
hiththatun • H.Th.Th 
hiwalân < H.W.L 
hizba < H.Z.B 
hizbahu * H.Z.B 
hizbayni • H.Z.B 
hizbi « H.Z.B 
hizbu < H.Z.B 
hâbân • H.W.B 
hubba ° H.B.B 
hubbân < H.B.B 
hubbi • H.B.B 
hubbihi • H.B.B 
hubbu < H.B.B 
hubuki < H.B.K 
huda < H.D.Y 
hudâhâ < H.D.Y 
hudâhum * H.D.Y 
hâdân < H.W.D 
hâdân < H.W.D 
hudân * H.D.Y 
hudâya ° H.D.Y 
huddimat • H.D.M 
hud-huda < H.D.H.D 


hina 
hinin 
hinun 
hina'idzin 
hintsi 
hisaba 
hisabahu 
hisabahum 
hisaban 
hisabi 
hisabihim 
hisabika 
hisabiyah 
hisabu 
hisabuhu 
hisabuhum 
hisanin 
hisanun 
hitanuhum 
hiththatun 
hiwalan 
hizba 
hizbahu 
hizbaini 
hizbi 
hizbu 
huban 
hubba 
hubban 
hubbi 
hubbihi 
hubbu 
hubuki 
huda 
hudaha 
hudahum 
hudan 
hudan 
hudan 
hudaya 
huddimat 
hud-huda 


hina 
hinin 
hinun 
hinaizin 
hinsi 
hisaba 
hisabahu 
hisabahum 
hisaban 
hisabi 
hisabihim 
hisabika 
hisabiyah 
hisabu 
hisabuhu 
hisabuhum 
hisanin 
hisanun 
hitanuhum 
hittatun 
hiwalan 
hizba 
hizbahu 
hizbaini 
hizbi 
hizbu 
huban 
hubba 
hubban 
hubbi 
hubbihi 
hubbu 
hubuki 
huda 
hudaha 
hudahum 
hudan 
hudan 
hudan 
hudaya 
huddimat 
hud-huda 


hâdin < H.W.D 
hudiya * H.D.Y 
hudnâ + H.D.Y 
hudâ < H.D.Y 
hudâda < H.D.D 
hudâdahu < H.D.D 
hudâdi < H.D.D 
hudâdu < H.D.D 
hâdun * H.W.D 
hufratin < H.F.R 
hujjata • HJJ 
hujjatuhum < HJJ 
hujjatun * H.J.J 
hujjatuna * H.J.J 
hujurâti < HJ.R 
hujirikum * H.J.R 
hukkâmi * H.K.M 
hukma • H.K.M 
hukmân * H.K.M 
hukmi • H.K.M 
hukmihi * H.K.M 
hukmihim * H.K.M 
hukmu + H.K.M 
hukmuhu * H.K.M 
hulliyyihim * H.L.Y 
hulli ° H.L. Y 
hulgâma • H.L.O.M 
huluma * H.L.M 
humazatin * H.M.Z 
humilat ° H.M.L 
hummila • H.M.L 
hummilna • H.M.L 


hummiltum * H.M.L 


hummili ° H.M.L 
humrun * H.M.R 
humurun * H.M.R 
hunafâ'a * H.N.F 
hunaynin * H.N.N 
hini * H.W.N 
huggat ° H.Q.Q 
hugubân * H.Q.B 
hârin < H.W.R 


hudin 
hudiya 
hudna 
hudu 
hududa 
hududahu 
hududi 
hududu 
hudun 
hufratin 
hujjata 
hujjatuhum 
hujjatun 
hujjatuna 
hujurati 
hujurikum 
hukkami 
hukma 
hukman 
hukmi 
hukmihi 
hukmihim 
hukmu 
hukmuhu 
hulliyyihim 
hullu 
hulguma 
huluma 
humazatin 
humilat 
hummila 
hummilna 
hummiltum 
hummilu 
humrun 
humurun 
hunafa'a 
hunainin 
huni 
huggat 
huguban 
hurin 


hudin 
hudiya 
hudna 
hudu 
hududa 
hududahu 
hududi 
hududu 
hudun 
hufratin 
hujjata 
hujjatuhum 
hujjatun 
hujjatuna 
hujurati 
hujurikum 
hukkami 
hukma 
hukman 
hukmi 
hukmihi 
hukmihim 
hukmu 
hukmuhu 
hulliyyihim 
hullu 
hulguma 
huluma 
humazatin 
humilat 
hummila 
hummilna 
hummiltum 
hummilu 
humrun 
humurun 
hunafaa 
hunainin 
huni 
huggat 
huguban 
hurin 


hurri * H.R.R 
hurrima * H.R.M 
hurrimat * H.R.M 
hurru * H.R.R 
hurumân * H.R.M 
hurumâtu * H.R.M 
hurumun * H.R.M 
hârun < H.W.R 
husbânân < H.S.B 
husbanin • H.S.B 
hushshila < H.Sh.L 
hushinuhum * H.Sh.N 
husna < H.S.N 
husna * H.S.N 
husnân < H.S.N 
husnayayni < H.S.N 
husnu < H.S.N 
husiman < H.S.M 
husyira * H.Sy.R 
husyirat < H.Sy.R 
hita • H.W.T 
hâtahumâ • H.W.T 
huthaman • H.Th.M 
huthamati • H.Th.M 
huthamatu * H.Th.M 
hati < H.W.T 

hâtu < H.W.T 
huyyîtum * H.Y.Y 
huzni < H.Z.N 
huznî ° H.Z.N 
huzuwân * H.Z.W 
huzzî • H.Z.Z 


I 


1: A.Y.Y 

"ibada • 'A.B.D 
'ibadahu • 'A.B.D 
'ibadaka * 'A.B.D 
'ibadan • 'A.B.D 
'ibadana * 'A.B.D 
'ibâdati ° 'A.B.D 
'ibâdatî ° 'A.B.D 


hurri 
hurrima 
hurrimat 
hurru 
huruman 
hurumatu 
hurumun 
hurun 
husbanan 
husbanin 
hushshila 


hushunuhum 


husna 
husna 
husnan 
husnayaini 
husnu 
husuman 
husyira 
husyirat 
huta 
hutahuma 
huthaman 
huthamati 
huthamatu 
huti 

hutu 
huyyitum 
huzni 
huzni 
huzuwan 
huzzi 


I 

i 

'ibada 
'ibadahu 
'ibadaka 
'ibadan 
'ibadana 
'ibadati 
'ibadati 


hurri 
hurrima 
hurrimat 
hurru 
huruman 
hurumatu 
hurumun 
hurun 
husbanan 
husbanin 
hussila 
husunuhum 
husna 
husna 
husnan 
husnayaini 
husnu 
husuman 
husira 
husirat 
huta 
hutahuma 
hutaman 
hutamati 
hutamatu 
huti 

hutu 
huyyitum 
huzni 
huzni 
huzuwan 
huzzi 


I 

i 

ibada 
ibadahu 
ibadaka 
ibadan 
ibadana 
ibadati 
ibadati 


'ibâdatihi « 'A.B.D 
'ibadatihim * 'A.B.D 
'ibâdatikum • 'A.B.D 
'ibâdi • 'A.B.D 
'ibâdihi • 'A.B.D 
'ibâdika ° 'A.B.D 
'ibâdikum • 'A.B.D 
'ibâdinâ • 'A.B.D 
'ibâdiya • 'A.B.D 
'ibâdu ° 'A.B.D 
'ibâduka • 'A.B.D 
ib'ats ° B.'A.Ts 
ib'atsii * B.'A.Ts 
ibili < A.B.L 

ibkâri < B.K.R 
ibla'î • B.L.’ A 
iblîsa • B.L.S 

iblisu • B.L.S 

ibna ° B.N.W 
ibnaha • B.N.W 
ibnahu ° B.N.W 
ibnaka • B.N.W 
ibnay * B.N.W 

ibni ° B.N.W 

ibni ° B.N.W 
ibnihi < B.N.W 
ibnu ° B.N.W 

ibnu • B.N.W 
ibrâhîma * B.R.H.M 
'ibratan * 'A.B.R 
'ibratun * 'A.B.R 
ibtada'âhâ • B.D.'A 
ibtaghâ • B.Gh.Y 
ibtaghaw * B.Gh.Y 
ibtaghayta * B.Gh.Y 
ibtaghi • B.Gh.Y 
ibtaghâ • B.Gh.Y 
ibtalâ • B.L.W 
ibtalâhu • B.L.W 
ibtalu < B.L.W 
ibtighâ'a • B.Gh.Y 
ibtighâ'i < B.Gh.Y 


'ibadatihi 
'ibadatihim 
'ibadatikum 
'ibadi 
'ibadihi 
'ibadika 
'ibadikum 
'ibadina 
'ibadiya 
'ibadu 
'ibaduka 
ib'ats 
ib'atsu 
ibili 
ibkari 
ibla'i 
iblisa 
iblisu 
ibna 
ibnaha 
ibnahu 
ibnaka 
ibnai 

ibni 

ibni 
ibnihi 
ibnu 

ibnu 
ibrahima 
'ibratan 
'ibratun 
ibtada'uha 
ibtagha 
ibtaghaw 
ibtaghaita 
ibtaghi 
ibtaghu 
ibtala 
ibtalahu 
ibtalu 
ibtigha'a 
ibtigha'i 


ibadatihi 
ibadatihim 
ibadatikum 
ibadi 
ibadihi 
ibadika 
ibadikum 
ibadina 
ibadiya 
ibadu 
ibaduka 
ibas 
ibasu 
ibili 
ibkari 
iblai 
iblisa 
iblisu 
ibna 
ibnaha 
ibnahu 
ibnaka 
ibnai 
ibni 

ibni 
ibnihi 
ibnu 
ibnu 
ibrahima 
ibratan 
ibratun 
ibtadauha 
ibtaga 
ibtagaw 
ibtagaita 
ibtagi 
ibtagu 
ibtala 
ibtalahu 
ibtalu 
ibtigaa 
ibtigai 


ibtighâ'ukum • B.Gh.Y 
ibtuliya ° B.L. W 
ibyadhdhat • B.Y.Dh 
чаап • 'A.W.D 
idbâra ° D.B.R 
iddakara * Dz.K.R 
іадар ° A.D.D 
iddâraka * D.R.K 
iddârakâ • D.R.K 
iddâra'tum * D.R.A 
'iddata ° 'A.D.D 
'iddatahum • 'A.D.D 
'iddatihim * 'A.D.D 
'iddatihinna ° 'A.D.D 
'iddatin ° 'A.D.D 
'iddatuhunna * 'A.D.D 
'iddatun * 'A.D.D 
idfa’ ° D.B.R 

idfa'â ° D.B.R 
'idhina • 'A.Dh.N 
idhrib ° Dh.R.B 
idhribâ ° Dh.R.B 
idhribâhu ° Dh.R.B 
idhribuhunna * Dh.R.B 
idhthurirtum * Dh.R.R 
idhthurra * Dh.R.R 
'id-hum * W.'A.D 
idra'â * D.R.A 

idrîsa ° D.R.S 

i'dzân • A.Dz.N 
i'dzanâ ° A.Dz.N 
idz-hab ° Dz.H.B 
idz-habâ • Dz.H.B 
idz-habâ < Dz.H.B 
idzni ° A.Dz.N 

idzni ° A.Dz.N 
idznihi ° A.Dz.N 
if'al • F'A.L 

if'ali ° F'A.L 

ifkân ° A.F.K 

ifki < A.F.K 

ifkihim < A.F.K 


ibtighaukum 
ibtuliya 
ibyadhdhat 
'idan 

idbara 
iddakara 
iddan 
iddaraka 
iddaraku 
iddara'tum 
'iddata 
'iddatahum 
'iddatihim 
'iddatihinna 
'iddatin 
'iddatuhunna 
'iddatun 
idfa' 

idfa'u 
'idhina 
idhrib 
idhribu 
idhribuhu 
idhribuhunna 
idhthurirtum 
idhthurra 
'id-hum 
idra'u 

idrisa 

i'dzan 
i'dzanu 
idz-hab 
idz-haba 
idz-habu 
idzni 

idzni 
idznihi 

if'al 

if'alu 

ifkan 

ifki 

ifkihim 


ibtigaukum 
ibtuliya 
ibyaddat 
idan 
idbara 
iddakara 
iddan 
iddaraka 
iddaraku 
iddaratum 
iddata 
iddatahum 
iddatihim 
iddatihinna 
iddatin 
iddatuhunna 
iddatun 
idfa 

idfau 

idina 

idrib 
idribu 
idribuhu 
idribuhunna 
idturirtum 
idturra 
id-hum 
idrau 
idrisa 

izan 

izanu 
iz-hab 
iz-haba 
iz-habu 
izni 

izni 

iznihi 

ifal 

ifalu 

ifkan 

ifki 
ifkihim 


ifkuhum * A.F.K 
ifkun ° A.F.K 
'Ifrîtun ° 'A.F.R.T 
ifsahâ • F.S.H 
iftadâ ° F.D.Y 
iftadat < F.D.Y 
iftadaw • F.D.Y 
iftah ° F.T.H 

iftarâ ° F.R.Y 
iftarâhu * F.R.Y 
iftaraynâ * F.R.Y 
iftaraytuhu • F.R.Y 
iftirâ'an • F.R.Y 
ighfir • Gh.F.R 
ighsilâî < Gh.S.L 
ightarafa • Gh.R.F 
ihbith < H.B.Th 
ihbithâ < H.B.Th 
ihbithâ < H.B.Th 
ihdâ ° A.H.D 
ihdâhumâ * A.H.D 
ihdâhunna * A.H.D 
ihdinâ < H.D.Y 
ihdâhum * H.D.Y 
ihdzarhum * H.Dz.R 
ihdzarâ ° H.Dz.R 
ihdzarâhu * H.Dz.R 


ihdzarâhum • H.Dz.R 


ihfazhâ < H.F.Zh 
ihmil < H.M.L 
'ihni ° 'A.H.N 
ihsânân < H.S.N 
ihsânin < H.S.N 
ihtadâ < H.D.Y 
ihtadaw * H.D.Y 
ihtadaytu * H.D.Y 
ihtadaytum * H.D.Y 
ihtamala * H.M.L 
ihtamalâ < H.M.L 
ihtaragat * H.R.O 
ihtazzat < H.Z.Z 
'ijâfun  'A.J.F 


ifkuhum 
ifkun 
'Ifritun 
ifsahu 
iftada 
iftadat 
iftadaw 
iftah 
iftara 
iftarahu 
iftaraina 
iftaraituhu 
iftiraan 
ighfir 
ighsilu 
ightarafa 
ihbith 
ihbitha 
ihbithu 
ihda 
ihdahuma 
ihdahunna 
ihdina 
ihduhum 
ihdzarhum 
ihdzaru 
ihdzaruhu 
ihdzaruhum 
ihfazhu 
ihmil 

'ihni 
ihsanan 
ihsanin 
ihtada 
ihtadaw 
ihtadaitu 
ihtadaitum 
ihtamala 
ihtamalu 
ihtaragat 
ihtazzat 
'ijafun 


ifkuhum 
ifkun 
Ifritun 
ifsahu 
iftada 
iftadat 
iftadaw 
iftah 
iftara 
iftarahu 
iftaraina 
iftaraituhu 
iftiraan 
igfir 
igsilu 
igtarafa 
ihbit 
ihbita 
ihbitu 
ihda 
ihdahuma 
ihdahunna 
ihdina 
ihduhum 
ihzarhum 
ihzaru 
ihzaruhu 
ihzaruhum 
ihfazu 
ihmil 

ihni 
ihsanan 
ihsanin 
ihtada 
ihtadaw 
ihtadaitu 
ihtadaitum 
ihtamala 
ihtamalu 
ihtaragat 
ihtazzat 
ijafun 


ij'al - J.'A.L 

ij'alhu • J.'A.L 
ij'alnâ • J.’ A.L 

ij'alni • J?’ A.L 

ij'alâ • J.'A.L 

ijhari ° J.H.R 

ўа * 'AJ.L 

"апр ° 'A.J.L 

ijlidi ° J.L.D 
ijlidihum • J.L.D 
"п ° 'AJ.L 

ijnah * J.N.H 

ijrâmî * J.R.M 
ijtabâhu ° J.B.Y 
ijtabâhum * J.B.Y 
ijtabayna ° J.B.Y 
ijtabaynâhum • J.B.Y 
ijtabaytahâ • J.B.Y 
ijtama'ati ° J.M.'A 
ijtanabâ ° J.N.B 
ijtanibâ • J.N.B 
ijtanibâhu ° J.N.B 
ijtarahâ • J.R.H 
ijtutstsat ° J.Ts.Ts 
ikhfidh < Kh.F.Dh 
ikhla' < Kh.L.'A 
ikhrâjân < Kh.RJ 
ikhrajin • Kh.R.J 
ikhrâjikum < Kh.RJ 
ikhrâju • Kh.R.J 
ikhrâjuhum * Kh.R.J 
ikhsa'â ° Kh.S.A 
ikhsyaw * Kh.Sy.Y 
ikhsyawhum • Kh.Sy.Y 
ikhsyawni • Kh.Sy.Y 
ikhsyawnî ° Kh.Sy.Y 
ikhtalafa < Kh.L.F 
ikhtalaftum * Kh.L.F 
ikhtalafâ ° Kh.L.F 
ikhtalatha < Kh.L.Th 
ikhtâra ° Kh.Y.R 
ikhtarnâhum • Kh.Y.R 


ij'al 

ij'alhu 
ij'alna 
ij'alni 

ij'alu 

ijharu 

"Ла 

"Лап 

ijlidu 
ijliduhum 
"іп 

ijnah 

ijrami 
ijtabahu 
ijtabahum 
ijtabaina 
ijtabainahum 
ijtabaitaha 
ijtama'ati 
ijtanabu 
ijtanibu 
ijtanibuhu 
ijtarahu 
ijtutstsat 
ikhfidh 
ikhla' 
ikhrajan 
ikhrajin 
ikhrajikum 
ikhraju 
ikhrajuhum 
ikhsa'u 
ikhsyaw 
ikhsyauhum 
ikhsyauni 
ikhsyauni 
ikhtalafa 
ikhtalaftum 
ikhtalafu 
ikhtalatha 
ikhtara 
ikhtarnahum 


ijal 

ijalhu 
ijalna 

ijalni 

ijalu 

ijharu 

ijla 

ijlan 

ijlidu 
ijliduhum 
ijlin 

ijnah 
ijrami 
ijtabahu 
ijtabahum 
ijtabaina 
ijtabainahum 
ijtabaitaha 
ijtamaati 
ijtanabu 
ijtanibu 
ijtanibuhu 
ijtarahu 
ijtussat 
ikhfid 
ikhla 
ikhrajan 
ikhrajin 
ikhrajikum 
ikhraju 
ikhrajuhum 
ikhsau 
ikhsaw 
ikhsauhum 
ikhsauni 
ikhsauni 
ikhtalafa 
ikhtalaftum 
ikhtalafu 
ikhtalata 
ikhtara 
ikhtarnahum 


ikhtartuka • Kh.Y.R 
ikhtilafan < Kh.L.F 
ikhtilâfi < Kh.L.F 
ikhtilafu < Kh.L.F 
ikhtilagun • Kh.L.@ 
ikhwâna * A.Kh.W 


ikhwânahum * A.Kh.W 
ikhwanakum , A.Kh.W 


ikhwânân * A.Kh.W 


ikhwânihim * A.Kh.W 
ikhwânihinna * A.Kh.W 
ikhwânikum * A.Kh.W 
ikhwâninâ * A.Kh.W 


ikhwânu • A.Kh.W 


ikhwânuhum • A.Kh.W 
ikhwânukum • A.Kh.W 


ikhwatan * A.Kh.W 
ikhwati • A.Kh.W 
ikhwatihi < A.Kh.W 
ikhwatika * A.Kh.W 
ikhwatun • A.Kh.W 
ikrâha ° K.R.H 
ikrâhihinna • K.R.H 
ikrâmi ° K.R.M 
iksyif • K.Sy.F 
iktali + КҮЛ. 
iktasaba * K.S.B 
iktasabat • K.S.B 
iktasabna * K.S.B 
iktasabâ • K.S.B 
iktatabahâ • K.T.B 
îlâfi ° A.L.F 
îlâfihim • A.L.F 
ilaha • A.L.H 
ilahahu ° A.L.H 
ilâhaka • A.L.H 
ilâhakum * A.L.H 
ilâhân ° A.L.H 
ilâhayni * A.L.H 
ilâhika ° A.L.H 
ilâhin ° A.L.H 
ilâhukum * A.L.H 


ikhtartuka 
ikhtilafan 
ikhtilafi 
ikhtilafu 
ikhtilagun 
ikhwana 
ikhwanahum 
ikhwanakum 
ikhwanan 
ikhwanihim 


ikhwanihinna 


ikhwanikum 
ikhwanina 
ikhwanu 
ikhwanuhum 
ikhwanukum 
ikhwatan 
ikhwati 
ikhwatihi 
ikhwatika 
ikhwatun 
ikraha 
ikrahihinna 
ikrami 
iksyif 

iktalu 
iktasaba 
iktasabat 
iktasabna 
iktasabu 
iktatabaha 
ilafi 
ilafihim 
ilaha 
ilahahu 
ilahaka 
ilahakum 
ilahan 
ilahaini 
ilahika 
ilahin 
ilahukum 


ikhtartuka 
ikhtilafan 
ikhtilafi 
ikhtilafu 
ikhtilagun 
ikhwana 
ikhwanahum 
ikhwanakum 
ikhwanan 
ikhwanihim 
ikhwanihinna 
ikhwanikum 
ikhwanina 
ikhwanu 
ikhwanuhum 
ikhwanukum 
ikhwatan 
ikhwati 
ikhwatihi 
ikhwatika 
ikhwatun 
ikraha 
ikrahihinna 
ikrami 

iksif 

iktalu 
iktasaba 
iktasabat 
iktasabna 
iktasabu 
iktatabaha 
ilafi 

ilafihim 
ilaha 

ilahahu 
ilahaka 
ilahakum 
ilahan 
ilahaini 
ilahika 
ilahin 
ilahukum 


ilâhun • A.L.H 
ilâhunâ * A.L.H 
i'lam ° 'A.L.M 
i'lamâ ° 'A.L.M 
iPanhum < L.'A.N 
ilhâdin ° L.H.D 
ilhâfân ° L.H.F 
Шап, A.L.L 
'illiyyîna ° 'A.L.W 
'illiyyâna • 'A.L.W 
'ilma ° 'A.L.M 
'ilman • 'A.L.M 
'ilmi ° 'A.L.M 
'ilmî ° 'A.L.M 
'ilmihi ° 'A.L.M 
'ilmu * 'A.L.M 
'ilmuha * 'A.L.M 
'ilmuhum ° 'A.L.M 
iltaffati < L.F.F 
iltamisi • L.M.S 
iltagâ • L.G. Y 
iltagamahu < L.O.M 


iltagathahu • L.Q.Th 


iltaqatá * L.Q.Y 
iltagaytum * L.G.Y 
ilyâsa • A.L.S 
ilyâsa'u ° L.S.'A 
ilyâsîna * A.L.S 
'imâdi ° 'A.M.D 
imâ'ikum * A.M.W 
i'mal * 'A.M.L 
i'malâ • 'A.M.L 
imâmân * A.M.M 
imâmihim • A.M.M 
imâmin * A.M.M 
îmâna * A.M.N 
îmânahu ° A.M.N 
îmânahum * A.M.N 
îmânakum * A.M.N 
îmânân * A.M.N 
imani • A.M.N 
îmânihâ < A.M.N 


ilahun 
ilahuna 
i'lam 
i'lamu 
il'anhum 
ilhadin 
ilhafan 
illan 
'illiyyina 
'illiyyuna 
'ilma 
'ilman 
'ilmi 

'ilmi 
'ilmihi 
'ilmu 
'ilmuha 
'ilmuhum 
iltaffati 
iltamisu 
iltaga 
iltagamahu 
iltagathahu 
iltagata 
iltagaitum 
ilyasa 
ilyasa'u 
ilyasina 
'imadi 
ima'ikum 
i'mal 
i'malu 
imaman 
imamihim 
imamin 
imana 
imanahu 
imanahum 
imanakum 
imanan 
imani 
imaniha 


ilahun 
ilahuna 
ilam 
ilamu 
ilanhum 
ilhadin 
ilhafan 
illan 
illiyyina 
illiyyuna 
ilma 
ilman 

ilmi 

ilmi 
ilmihi 
ilmu 
ilmuha 
ilmuhum 
iltaffati 
iltamisu 
iltaga 
iltagamahu 
iltagatahu 
iltagata 
iltagaitum 
ilyasa 
ilyasau 
ilyasina 
imadi 
imaikum 
imal 
imalu 
imaman 
imamihim 
imamin 
imana 
imanahu 
imanahum 
imanakum 
imanan 
imani 
imaniha 


îmânihi • A.M.N 
îmânihim ° A.M.N 
îmânihinna • A.M.N 
îmânikum * A.M.N 
îmânin ° A.M.N 
îmânu * A.M.N 
îmânihâ • A.M.N 
îmânuhum * A.M.N 
îmânukum * A.M.N 
imdhâ * M.Dh.Y 
imlâgin < M.L.O 
'immârata * 'A.M.R 
imra'a * M.R.A 
imra'atahu • M.R.A 
imra'ataka « M.R.A 
imra'atan ° M.R.A 
imra'atâni * M.R.A 
imra'atayni * M.R.A 
imra'atî * M.R.A 
imra'atihi • M.R.A 
imra'atuhu ° M.R.A 
imra'atun * M.R.A 
imrân * A.M.R 
'imrâna * 'A.M.R.N 
imri'in • M.R.A 
imru'un ° M.R.A 
imsahâ * M.S.H 
imsâkun * M.S.K 
imsyû • M.Sy.Y 
imtahana * M.H.N 
imtahinâhunna * M.H.N 
imtala'ti * M.L.A 
imtâzâ ° M.Y.Z 
'inâbân * 'A.N.B 
'inâbin * 'A.N.B 
inâhu ° A.N.Y 
inâtsân ° A.N.Ts 
inba'atsa • B.'A.Ts 
inbajasat ° B.J.S 
inbi'atsahum • B.'A.Ts 
'inda ° 'A.N.D 
'indahâ * 'A.N.D 


imanihi 
imanihim 
imanihinna 
imanikum 
imanin 
imanu 
imaniha 
imanuhum 
imanukum 
imdhu 
imlagin 
'immarata 
imra'a 
imra'atahu 
imra'ataka 
imra'atan 
imra'atani 
imraataini 
imraati 
imra'atihi 
imra'atuhu 
imra'atun 
imran 
'imrana 
imri'in 
imru'un 
imsahu 
imsakun 
imsyu 
imtahana 
imtahinuhunna 
imtala'ti 
imtazu 
'inaban 
'inabin 
inahu 
inatsan 
inba'atsa 
inbajasat 
inbi'atsahum 
'inda 
'indaha 


imanihi 
imanihim 
imanihinna 
imanikum 
imanin 
imanu 
imaniha 
imanuhum 
imanukum 
imdu 
imlagin 
immarata 
imraa 
imraatahu 
imraataka 
imraatan 
imraatani 
imraataini 
imraati 
imraatihi 
imraatuhu 
imraatun 
imran 
imrana 
imriin 
imruun 
imsahu 
imsakun 
imsu 
imtahana 
imtahinuhunna 
imtalati 
imtazu 
inaban 
inabin 
inahu 
inasan 
inbaasa 
inbajasat 
inbiasahum 
inda 
indaha 


'indahu * 'A.N.D 
'indahum » 'A.N.D 
'indaka * 'A.N.D 
'indakum • 'A.N.D 
'indanâ * 'A.N.D 
"indi ° 'A.N.D 

"indi ° 'A.N.D 
'indihi ° 'A.N.D 
'indika ° 'A.N.D 
'indinâ * 'A.N.D 
infadhdhâ < F.Dh.Dh 
infajarat • F.J.R 
infalaga ° F.L.O 
infâgi ° N.F.O 
infatharat ° F.Th.R 
infirâ ° N.F.R 
infishâma * F.Sh.M 
inha * N.H.Y 
inhar • N.H.R 
inhâra * H.W.R 
'înin ° 'A.Y.N 
'inun ° 'A.Y.N 
injîla * N.J.L 

injili • N.J.L 

injilu  N.J.L 
inkadarat • K.D.R 
inkihâ • N.K.H 


inkihiihunna * N.K.H 


ingalaba • G.L.B 
ingalabtum * O.L.B 
ingalabâ • G.L.B 
insa * A.N.S 
insalakha • S.L.Kh 
insâna ° A.N.S 
insâni ° A.N.S 
insânu * A.N.S 
inshab • N.Sh.B 
insharafâ • Sh.R.F 
insi ° A.N.S 
insiyyân * A.N.S 
insu ° A.N.S 
insyâ'an • N.Sy.A 


'indahu 
'indahum 
'indaka 
'indakum 
'indana 
'indi 

'indi 
'indihi 
'indika 
'indina 
infadhdhu 
infajarat 
infalaga 
infagi 
infatharat 
infiru 
infishama 
inha 
inhar 
inhara 
'inin 
'inun 
injila 
injili 
injilu 
inkadarat 
inkihu 
inkihuhunna 
ingalaba 
ingalabtum 
ingalabu 
insa 
insalakha 
insana 
insani 
insanu 
inshab 
insharafu 
insi 
insiyyan 
insu 
insyaan 


indahu 
indahum 
indaka 
indakum 
indana 
indi 

indi 
indihi 
indika 
indina 
infaddu 
infajarat 
infalaga 
infagi 
infatarat 
infiru 
infisama 
inha 
inhar 
inhara 
inin 
inun 
injila 
injili 
injilu 
inkadarat 
inkihu 
inkihuhunna 
ingalaba 
ingalabtum 
ingalabu 
insa 
insalakha 
insana 
insani 
insanu 
insab 
insarafu 
insi 
insiyyan 
insu 
insaan 


insyagga ° Sy.Q.Q 
insyaqqati ° Sy.Q.Q 
intabadzat ° N.B.Dz 
intahâ < N.H.Y 
intahaw * N.H.Y 
intahi ° N.H.Y 
intagamnâ * №.9.М 
intashara • N.Sh.R 
intasharâ • N.Sh.R 
intashir ° N.Sh.R 
intasyirâ • N.Sy.R 
intatsarat < N.Ts.R 
intazhir ° N.Zh.R 
intazhirâ ° N.Zh.R 
inthalaga ° Th.L.O 
inthalagâ ° Th.L.O 
inthalagtum * Th.L.O 
inthalagâ ° Th.L.O 
inthaligâ < Th.L.O 
intigâmin • N.G.M 
'igâbi • 'A.O.B 
"ам • 'A.O.B 
igâma • G.W.M 
igâmi ° Q.W.M 
igâmatikum * Q.W.M 
igdhi • @.Dh.Y 
igdzifihi - @.Dz.F 
igra' • O.R.A 

igra'â ° O.R.A 
igshid • @.Sh.D 
igtadih • @.D.W 
igtahama ° O.H.M 
igtaraba • O.R.B 
igtarabati ° @.R.B 
igtaraftumâhâ • G.R.F 
igtarib • O.R.B 
igtatala ° G.T.L 
igtatalâ • G.T.L 
igtha'â ° @.Th.'A 
"ira • 'A.Y.R 
iprâdhân * 'A.R.Dh 
irâdhuhum • 'A.R.Dh 


insyagga 
insyaggati 
intabadzat 
intaha 
intahaw 
intahu 
intagamna 
intashara 
intasharu 
intashir 
intasyiru 
intatsarat 
intazhir 
intazhiru 
inthalaga 
inthalaga 
inthalagtum 
inthalagu 
inthaligu 
intigamin 
'igabi 
'igabi 
igama 
igami 
igamatikum 
igdhi 
igdzifihi 
igra' 

igra'u 
igshid 
igtadih 
igtahama 
igtaraba 
igtarabati 
igtaraftumuha 
igtarib 
igtatala 
igtatalu 
igtha'u 
'ira 
i'radhan 
i'radhuhum 


insagga 
insaggati 
intabazat 
intaha 
intahaw 
intahu 
intagamna 
intasara 
intasaru 
intasir 
intasiru 
intasarat 
intazir 
intaziru 
intalaga 
intalaga 
intalagtum 
intalagu 
intaligu 
intigamin 
igabi 
igabi 
igama 
igami 
igamatikum 
igdi 
igzifihi 
igra 

igrau 
igsid 
igtadih 
igtahama 
igtaraba 
igtarabati 
igtaraftumuha 
igtarib 
igtatala 
igtatalu 
igtau 

ira 

iradan 
iraduhum 


irama ° A.R.M 
iraw ° R.A. Y 
irbati * A.R.B 
irghab * R.Gh.B 
irhabâni ° R.H.B 
irham • R.H.M 
irhamhumâ • R.H.M 
irhamnâ * R.H.M 
irji'* RJ.A 

irji'i * R.J'A 

irjiî * R.J? A 
irji'nâ • R.J.A 
irji'â ° R.J? A 
irji'âni • R.J.A 
irkab < R.K.B 
irkabâ ° R.K.B 
irka'î * R.K.'A 
irka'â ° R.K.'A 
irshâdân * R.Sh.D 
irtâba • R.Y.B 
irtâbat ° R.Y.B 
irtabtum < R.Y.B 
irtâbâ < R.Y.B 
irtadda • R.D.D 
irtaddâ < R.D.D 
irtaddâ < R.D.D 
irtadhâ • R.Dh.Y 
irtagib ° R.Q.B 
irtaqibhum • R.Q.B 
irtagibâ • R.Q.B 
ru * 'A.Y.R 

"isa * 'A.Y.S 

is'al ° S.A.L 
is'alhu ° S.A.L 
is'alhum • S.A.L 
is'ali • S.A.L 
is'alâ • S.A.L 
is'altihum • S.A.L 
is'alâhunna * S.A.L 
isaw ° S.A.Y 
'ishami * 'A.Sh.M 
is-haga ° S.H.O 


irama 
ir'aw 
irbati 
irghab 
irhabuni 
irham 
irhamhuma 
irhamna 
irji' 

irji'i 
irji'i 
irji'na 
irji'u 
irji'uni 
irkab 
irkabu 
irka'i 
irka'u 
irshadan 
irtaba 
irtabat 
irtabtum 
irtabu 
irtadda 
irtadda 
irtaddu 
irtadha 
irtagib 
irtagibhum 
irtagibu 
'iru 

'isa 

is'al 
is'alhu 
is'alhum 
is'ali 
is'alu 
is'aluhum 
is'aluhunna 
is'aw 
'ishami 
is-haqa 


Irama 
iraw 
irbati 
irgab 
irhabuni 
irham 
irhamhuma 
irhamna 
irji 

irjii 

irjii 
irjina 
irjiu 
irjiuni 
irkab 
irkabu 
irkai 
irkau 
irsadan 
irtaba 
irtabat 
irtabtum 
irtabu 
irtadda 
irtadda 
irtaddu 
irtada 
irtagib 
irtagibhum 
irtagibu 
iru 

isa 

isal 
isalhu 
isalhum 
isali 
isalu 
isaluhum 
isaluhunna 
isaw 
isami 
is-haga 


i'shârun * 'A.Sh.R 
ishbâhi « Sh.B.H 
ishbir « Sh.B.R 
ishbirâ • Sh.B.R 
ishda’ - Sh.D.'A 
ishfah • Sh.F.H 
ishfahi • Sh.F.H 
ishfahi < Sh.F.H 
'ishiyyuhum * 'A.Sh.W 
ishlâha • Sh.L.H 
ishlâhân • Sh.L.H 
ishlâhihâ < Sh.L.H 
ishlâhin < Sh.L.H 
ishlâhun * Sh.L.H 
ishlawhâ ° Sh.L.Y 
ishna'i « Sh.N.'A 
ishrahum * A.Sh.R 
ishrân ° A.Sh.R 

ishri • A.Sh.R 
ishthabir < Sh.B.R 
ishthâdâ • Sh.Y.D 
ishthafâ * Sh.F.W 
ishthafâhu * Sh.F.W 
ishthafâki • Sh.F.W 
ishthafaynâ • Sh.F.W 
ishthafaynâhu < Sh.F.W 
ishthafaytuka • Sh.F.W 
ishthana'tuka • Sh.N.'A 
'ish-yâna • 'A.Sh.Y 
islama * S.L.M 
islâmakum • S.L.M 
islami • S.L.M 
islamihim * S.L.M 
islamu * S.L.M 

isma’ * S.M.'A 

isma ° S.M.W 
ismâ'îla • S.M.'A.L 
ismâ'îlu • S.M.'A.L 
isma'u * S.M.'A 
isma'ini ° S.M.'A 
ismi • S.M.W 

ismu • S.M.W 


i'sharun 
ishbahi 
ishbir 
ishbiru 
ishda' 
ishfah 
ishfahi 
ishfahu 
'ishiyyuhum 
ishlaha 
ishlahan 
ishlahiha 
ishlahin 
ishlahun 
ishlauha 
ishna'i 
ishrahum 
ishran 
ishri 
ishthabir 
ishthadu 
ishthafa 
ishthafahu 
ishthafaki 
ishthafaina 
ishthafainahu 
ishthafaituka 
ishthana'tuka 
'ish-yana 
islama 
islamakum 
islami 
islamihim 
islamu 
isma' 

isma 
isma'ila 
isma'ilu 
isma'u 
isma'uni 
ismi 

ismu 


isarun 
isbahi 
isbir 
isbiru 

isda 

isfah 
isfahi 
isfahu 
isiyyuhum 
islaha 
islahan 
islahiha 
islahin 
islahun 
islauha 
isnai 
israhum 
isran 

isri 

istabir 
istadu 
istafa 
istafahu 
istafaki 
istafaina 
istafainahu 
istafaituka 
istanatuka 
is-yana 
islama 
islamakum 
islami 
islamihim 
islamu 
isma 

isma 
ismaila 
ismailu 
ismau 
ismauni 
ismi 

ismu 


ismuhu • S.M.W 
isrâfân • S.R.F 
isrâfanâ < S.R.F 
isra'ila ° S.R.A.L 
isrâîlu • S.R.A.L 
isrârahum • S.R.R 
isrârân ° S.R.R 
istabagâ ° S.B.O. 
istabagâ ° S.B.O. 
istabigâ * S.B.O. 
istabragin ° B.R.O 
istabragun • В.К.9 
istabsyirâ • B.Sy.R 
istadh'afâni • Dh.'A.F 
ista'dzana * A.Dz.N 
ista'dzanaka * A.Dz.N 
ista'dzanâka * A.Dz.N 
istaftahâ < F.T.H 
istaftihim • F.T.Y 
istafziz • F.Z.Z 


istaghâtsahu • Gh.W.Ts 


istaghfara ° Gh.F.R 
istaghfarâ • Gh.F.R 
istaghfir < Gh.F.R 
istaghfirhu < Gh.F.R 
istaghfiri • Gh.F.R 
istaghfiri < Gh.F.R 
istaghfirâ • Gh.F.R 
istaghfirâhu • Gh.F.R 
istaghlazha • Gh.L.Zh 
istaghnâ < Gh.N.Y 
istaghsyaw ° Gh.Sy.W 
istahagga * H.Q.Q 
istahaggâ ° H.Q.Q 
istahwadza * H.W.Dz 
istahwat-hu • H.W.Y 
istahyâ * H.Y.Y 
istahzi'â • H.Z.A 
ista'idz « 'A.W.Dz 
ista'ini ° 'A.W.N 
istajaba • J. W.B 
istajabnâ ° J.W.B 


ismuhu 
israfan 
israfana 
isra'ila 
isra'ilu 
israrahum 
israran 
istabaga 
istabagu 
istabigu 
istabragin 
istabragun 
istabsyiru 
istadh'afuni 
istadzana 
istadzanaka 
istadzanuka 
istaftahu 
istaftihim 
istafziz 
istaghatsahu 
istaghfara 
istaghfaru 
istaghfir 
istaghfirhu 
istaghfiri 
istaghfiri 
istaghfiru 
istaghfiruhu 
istaghlazha 
istaghna 
istaghsyaw 
istahagga 
istahagga 
istahwadza 
istahwat-hu 
istahyu 
istahzi'u 
ista'idz 
ista'inu 
istajaba 
istajabna 


ismuhu 
israfan 
israfana 
israila 
israilu 
israrahum 
israran 
istabaga 
istabagu 
istabigu 
istabragin 
istabragun 
istabsiru 
istadafuni 
istazana 
istazanaka 
istazanuka 
istaftahu 
istaftihim 
istafziz 
istagasahu 
istagfara 
istagfaru 
istagfir 
istagfirhu 
istagfiri 
istagfiri 
istagfiru 
istagfiruhu 
istaglaza 
istagna 
istagsaw 
istahagga 
istahagga 
istahwaza 
istahwat-hu 
istahyu 
istahziu 
istaiz 
istainu 
istajaba 
istajabna 


istajabtum * J.W.B 
istajaba • J.W.B 
ista'jaltum * 'A.J.L 
istajâraka ° J.W.R 
ista'jarta • A.J.R 
istajibu • J.W.B 
istajirhu • A.J.R 
istakânâ • K.Y.N 
istakbara • K.B.R 
istakbarta • K.B.R 
istakbartum * K.B.R 
istakbarâ ° K.B.R 
istakhaffa • Kh.F.F 
istakhlafa • Kh.L.F 
istakhrajahâ ° Kh.R.J 
istaktsartu ° K.Ts.R 
istaktsartum • K.Ts.R 
ista'lâ » 'A.L. W 
istama'a ° S.M.A 
ista'marakum * 'A.M.R 
istama'âhu • S.M.A 
istami' ° S.M.'A 
istami'â • S.M.A 
istamsaka • M.S.K 
istamsik • M.S.K 
istamta'a ° M.T.'A 
istamta'tum * M.T.'A 
istamta'â < M.T.'A 
istankafii ° N.K.F 
istansharahu * N.Sh.R 
istansharâkum • N.Sh.R 
istagarra ° Q.R.R 
istagîmâ * Q.W.M 
istagimi ° O. W.M 
istaraga ° S.R.O 
istarhabâhum • R.H.B 
ista'shama * 'A.Sh.M 
istasgâ * S.G.Y 
istasgâhu • S.G.Y 
istasyhidâ < Sy.H.D 
istathâ'a • Th. W.'A 
istath'amâ * Th.'A.M 


istajabtum 
istajabu 
ista'jaltum 
istajaraka 
ista'jarta 
istajibu 
ista'jirhu 
istakanu 
istakbara 
istakbarta 
istakbartum 
istakbaru 
istakhaffa 
istakhlafa 
istakhrajaha 
istaktsartu 
istaktsartum 
ista'la 
istama'a 
ista'marakum 
istama'uhu 
istami' 
istami'u 
istamsaka 
istamsik 
istamta'a 
istamta'tum 
istamta'u 
istankafu 
istansharahu 
istansharukum 
istagarra 
istagima 
istagimu 
istaraga 
istarhabuhum 
ista'shama 
istasga 
istasgahu 
istasyhidu 
istatha'a 
istath'ama 


istajabtum 
istajabu 
istajaltum 
istajaraka 
istajarta 
istajibu 
istajirhu 
istakanu 
istakbara 
istakbarta 
istakbartum 
istakbaru 
istakhaffa 
istakhlafa 
istakhrajaha 
istaksartu 
istaksartum 
istala 
istamaa 
istamarakum 
istamauhu 
istami 
istamiu 
istamsaka 
istamsik 
istamtaa 
istamtatum 
istamtau 
istankafu 
istansarahu 
istansarukum 
istagarra 
istagima 
istagimu 
istaraga 
istarhabuhum 
istasama 
istasga 
istasgahu 
istashidu 
istataa 
istatama 


istatha'nâ • Th.W.'A 
istatha'ta • Th.W.'A 
istatha'tu < Th.W.'A 
istatha'tum * Th.W.'A 
istathâ'â < Th.W.'A 
istawâ ° S.W.Y 
istawat • S.W.Y 
istawayta * S.W.Y 
istawaytum * S.W.Y 
istawgada * W.O.D 
istay'asa • Y.A.S 
istay'asâ ° Y.A.S 
istayganat-hâ • Y.O.N 
istaysara * Y.S.R 
istazallahumu * Z.L.L 
isthabbâ < H.B.B 
istibdâla • B.D.L 
istighfâru • Gh.F.R 
istihyâ'in • H.Y.Y 
isti'jâlahum • 'A.J.L 
istikbârân < K.B.R 
istuhzi'a • H.Z.A 
iswaddat * S.W.D 
'isya'an * 'A.Sy.W 
'isyâ'i • 'A.Sy.W 
'isyaru ° 'A.Sy.R 
'isyatin * 'A.Y.Sy 
isyhad * Sy.H.D 
isyhadâ • Sy.H.D 
isyma'azzat ° Sy.M.A.Z 
isyrabi < Sy.R.B 
isyrabâ * Sy.R.B 
isyrah * Sy.R.H 
isyrâgi * Sy.R.O 
isyta'ala • Sy.'A.L 
isytaddat < Sy.D.D 
isytahat ° Sy.H.W 
isytamalat ° Sy.M.L 
isytarâ ° Sy.R.Y 
isytarâhu • Sy.R.Y 
isytaraw * Sy.R.Y 
isytaraw * Sy.R.Y 


istatha'na 
istatha'ta 
istatha'tu 
istatha'tum 
istatha'u 
istawa 
istawat 
istawaita 
istawaitum 
istaugada 
istai'asa 
istai'asu 
istaiganat-ha 
istaisara 


istazallahumu 


isthabbu 
istibdala 
istighfaru 
istihya'in 
isti'jalahum 
istikbaran 
istuhzi'a 
iswaddat 
'isya'an 
'isya'i 
'isyaru 
'isyatin 
isyhad 
isyhadu 
isyma'azzat 
isyrabi 
isyrabu 
isyrah 
isyragi 
isyta'ala 
isytaddat 
isytahat 
isytamalat 
isytara 
isytarahu 
isytaraw 
isytaraw 


istatana 
istatata 
istatatu 
istatatum 
istatau 
istawa 
istawat 
istawaita 
istawaitum 
istaugada 
istaiasa 
istaiasu 
istaiganat-ha 
istaisara 
istazallahumu 
istabbu 
istibdala 
istigfaru 
istihyain 
istijalahum 
istikbaran 
istuhzia 
iswaddat 
isaan 

isai 

isaru 
isatin 
ishad 
ishadu 
ismaazzat 
israbi 
israbu 
israh 
isragi 
istaala 
istaddat 
istahat 
istamalat 
istara 
istarahu 
istaraw 
istaraw 


îtâ'a • АТ.М 
нач • АТ.М 
i'tabirâ ° 'A.B.R 
i'tadâ • 'A.D.W 
i'tadaw • 'A.D.W 


Ytadayna • 'A.D.W 


i'tadâ • 'A.D.W 
i'tamara ° 'A.M.R 
i'tamirâ ° A.M.R 
i'tarafnâ < 'A.R.F 
i'tarafâ ° 'A.R.F 
i'tarâka ° 'A.R.W 


i'tashamâ * 'A.Sh.M 
i'tashimâ * 'A.Sh.M 
i'tazalahum * 'A.Z.L 
i'tazaltumâhum • 'A.Z.L 
i'tazalâkum • 'A.Z.L 


i'tazilu « 'A.Z.L 
i'tazilâ ° 'A.Z.L 
i'tazilâîni ° 'A.Z.L 


ith'âmun * Th.'A.M 


'ithfihi « 'A.Th.F 


ithma'anna * Th.M.A.N 
ithma'annâ • Th.M.A.N 
ithma'nantum * Th.M.A.N 
ithrahâhu ° Th.R.H 
iththahharâ < Th.H.R 
iththala'a ° Th.L.'A 
iththala'ta • Th.L.'A 
iththayyarnâ • Th.Y.R 


itis АТ.М 
i'tilâhu * 'A.T.L 
i'tinâ • АТ.М 
i'tiyâ • АТМ 
i'iyâhu ° АТМ 
'itiyyân < 'A.T.W 
itsma * A.Ts.M 
itsmân * A.Ts.M 
itsmi ° A.Ts.M 
itsmî * A.Ts.M 
itsmika * A.Ts.M 
itsmu * A.Ts.M 


ita'a 

ita'i 

i'tabiru 
i'tada 
i'tadaw 
i'tadaina 
i'tadu 
i'tamara 
i'tamiru 
i'tarafna 
i'tarafu 
i'taraka 
i'tashamu 
i'tashimu 
i'tazalahum 
i'tazaltumuhum 
i'tazalukum 
i'tazilu 
i'tazilu 
i'taziluni 
ith'amun 
'ithfihi 
ithma'anna 
ithma'annu 
ithma'nantum 
ithrahuhu 
iththahharu 
iththala'a 
iththala'ta 
iththayyarna 
i'ti 

i'tiluhu 
itina 

i'tiya 
i'tiyahu 
'itiyyan 
itsma 
itsman 
itsmi 

itsmi 
itsmika 
itsmu 


itaa 

itai 
itabiru 
itada 
itadaw 
itadaina 
itadu 
itamara 
itamiru 
itarafna 
itarafu 
itaraka 
itasamu 
itasimu 
itazalahum 
itazaltumuhum 
itazalukum 
itazilu 
itazilu 
itaziluni 
itamun 
itfihi 
itmaanna 
itmaannu 
itmanantum 
itrahuhu 
ittahharu 
ittalaa 
ittalata 
ittayyarna 
iti 

itiluhu 
itina 

itiya 
itiyahu 
itiyyan 
isma 
isman 
ismi 

ismi 
ismika 
ismu 


itsmuhu * A.Ts.M 
itsmuhumâ • A.Ts.M 
itsnâ ° Ts.N.Y 
itsnâni • Ts.N.Y 
itsnatâ • Ts.N.Y 
itsnatay * Ts.N.Y 
itsnatayni • Ts.N.Y 
itsnay * Ts.N.Y 
itsnayni * Ts.N. Y 
ittaba'a ° T.B.'A 
ittaba'aka ° T.B.'A 
ittaba'akumâ * T.B.'A 
ittaba'ani • T.B.'A 
ittaba'anî ° T.B.'A 
ittaba'at-hum * T.B.'A 
ittaba'nâ ° T.B.'A 
ittaba'nâkum • T.B.'A 
ittaba'ta * T.B.'A 
ittaba'tanî • T.B.'A 
ittaba'tu * T.B.'A 
ittaba'tum * T.B.'A 
ittaba'â • T.B.'A 
ittaba'âhu • T.B.'A 
ittaba'âhum < T.B.'A 
ittaba'âka ° T.B.'A 
ittabi' T.B.'A 
ittabi'hâ ° T.B.'A 
ittabi'nî • T.B.'A 
ittabi'u • T.B.'A 
ittabi'âhu • T.B.'A 
ittabi'âni ° T.B. A 
ittabi'ini < T.B.'A 
ittakhadza • A.Kh.Dz 


ittakhadzahâ • A.Kh.Dz 


ittakhadzat * A.Kh.Dz 


ittakhadznâhu * A.Kh.Dz 


ittakhadzta • A.Kh.Dz 
ittakhadztu • A.Kh.Dz 


ittakhadztum * A.Kh.Dz 
ittakhadztumihu • A.Kh.Dz 
ittakhadztumâhum • A.Kh.Dz 


ittakhadzâ • A.Kh.Dz 


itsmuhu 
itsmuhuma 
itsna 

itsnani 
itsnata 
itsnatai 
itsnataini 
itsnai 
itsnaini 
ittaba'a 
ittaba'aka 
ittaba'akuma 
ittaba'ani 
ittaba'ani 
ittaba'at-hum 
ittaba'na 
ittaba'nakum 
ittaba'ta 
ittaba'tani 
ittaba'tu 
ittaba'tum 
ittaba'u 
ittaba'uhu 
ittaba'uhum 
ittaba'uka 
ittabi' 
ittabi'ha 
ittabi'ni 
ittabi'u 
ittabi'uhu 
ittabi'uni 
ittabi'uni 
ittakhadza 
ittakhadzaha 
ittakhadzat 
ittakhadznahu 
ittakhadzta 
ittakhadztu 
ittakhadztum 


ismuhu 
ismuhuma 
isna 

isnani 
isnata 
isnatai 
isnataini 
isnai 

isnaini 
ittabaa 
ittabaaka 
ittabaakuma 
ittabaani 
ittabaani 
ittabaat-hum 
ittabana 
ittabanakum 
ittabata 
ittabatani 
ittabatu 
ittabatum 
ittabau 
ittabauhu 
ittabauhum 
ittabauka 
ittabi 
ittabiha 
ittabini 
ittabiu 
ittabiuhu 
ittabiuni 
ittabiuni 
ittakhaza 
ittakhazaha 
ittakhazat 
ittakhaznahu 
ittakhazta 
ittakhaztu 
ittakhaztum 


ittakhadztumuhu ittakhaztumuhu 
ittakhadztumuhumittakhaztumuhum 


ittakhadzu 


ittakhazu 


ittakhadziha < A.Kh.Dz 
ittakhadzâhu < A.Kh.Dz 
ittakhadzâhum * A.Kh.Dz 
ittakhadzâka • A.Kh.Dz 
ittakhidz-hu • A.Kh.Dz 


ittakhidzî « A.Kh.Dz 
ittakhidzâ < A.Kh.Dz 


ittakhidzâhu • A.Kh.Dz 
ittakhidzâni < A.Kh.Dz 


ittaga • W.G.Y 
ittagaw • W.@.Y 
ittagaytunna * W.G.Y 
ittagi • W.G.Y 
ittagîna • W.G.Y 
ittagâ ° W.O.Y 
ittagâhu • W.O.Y 
ittagâni « W.O.Y 
ittasaga • W.S.@ 
ittiba'a ° T.B.'A 
ittibâ'un ° T.B.'A 


ittikhadzikum • A.Kh.Dz 


ittubi'â ° T.B.'A 
itu * AT.W 
i'tâhunna • АТМ 
i'umina ° A.M.N 
ituna • АТМ 
itani • АТ.М 
"маја • 'A.W.J 
'iwajan < 'A.W.J 
'iwajin ° 'A.W.J 
i'wâ * A.W.Y 
iyâbahum * A.W.B 
iyyâhu ° A.Y.Y 
iyyâhum * A.Y.Y 
iyyâka • A.Y.Y 
iyyâkum • A.Y.Y 
iyyânâ • A.Y.Y 
iyyâya * A.Y.Y 
izdâdâ * Z.Y.D 
'izhama * 'A.Zh.M 
'izhâmahu * 'A.Zh.M 
'izhâmân * 'A.Zh.M 


ittakhadzuha 
ittakhadzuhu 


ittakhadzuhum 


ittakhadzuka 
ittakhidz-hu 
ittakhidzi 
ittakhidzu 
ittakhidzuhu 
ittakhidzuni 
ittaga 
ittagaw 
ittagaitunna 
ittagi 
ittagina 
ittagu 
ittaguhu 
ittaguni 
ittasaga 
ittiba'a 
ittiba'un 


ittikhadzikum 


ittubi'u 
i'tu 
i'tuhunna 
itumina 
ituna 
i'tuni 
'iwaja 
'iwajan 
'iwajin 
i'wu 
iyabahum 
iyyahu 
iyyahum 
iyyaka 
iyyakum 
iyyana 
iyyaya 
izdadu 
'izhama 
'izhamahu 
'izhaman 


ittakhazuha 
ittakhazuhu 
ittakhazuhum 
ittakhazuka 
ittakhiz-hu 
ittakhizi 
ittakhizu 
ittakhizuhu 
ittakhizuni 
ittaga 
ittagaw 
ittagaitunna 
ittagi 
ittagina 
ittagu 
ittaguhu 
ittaguni 
ittasaga 
ittibaa 
ittibaun 
ittikhazikum 
ittubiu 

itu 
ituhunna 
itumina 
ituna 

ituni 

iwaja 
iwajan 
iwajin 

iwu 
iyabahum 
iyyahu 
iyyahum 
iyyaka 
iyyakum 
iyyana 
iyyaya 
izdadu 
izama 
izamahu 
izaman 


'izhâmi * 'A.Zh.M 
'izh-hum * W.'A.Zh 
'izhihunna * W.'A.Zh 
"izina • 'A.Z.N 

'izzân ° 'A.Z.Z 

'izzata ° 'A.Z.Z 

'izzati • 'A.Z.Z 
'izzatika • 'A.Z.Z 
'izzatu ° 'A.Z.Z 
izzayyanat * Z.Y.N 


J 


jâa*J.Y.A 

jâ'ahâ • J.Y.A 
ja'ahu * J.Y.A 
jâahum • J.Y.A 
jâ'aka • J.Y.A 
jâakum * J.Y.A 
ja'ala • J.'A.L 
ja'ala - J? A.L 
ja'alaha • J.'A.L 
ja'alahu ° J.'A.L 
ja'alahum • J?’ A.L 
ja'alakum • J?’ A.L 
ja'alani • J. A.L 
ja'alat-hu ° J.'A.L 
ja'alna < J. A.L 
ja'alnaha < J.A.L 
ja'alnahu ° J.'A.L 
ja'alnâhum • J.'A.L 
ja'alnahunna • J. A.L 
ja'alnaka ° J.'A.L 
ja'altu • J.'A.L 
ja'altum : J.'A.L 
ja'alâ • J’ A.L 
ja'ana ° J.Y.A 
jâanî • J.Y.A 
ja'aniya ° J.Y.A 
ja'at • Ј.Ү.А 
jâ'at-hâ • Ј.Ү.А 
ja'at-hu ° J.Y.A 
jâat-hum ° J.Y.A 


'izhami 
'izh-hum 
'izhuhunna 
'izina 
'izzan 
'izzata 
'izzati 
'izzatika 
'izzatu 
izzayyanat 


J 


jaa 

jaaha 
jaahu 
jaahum 
jaaka 
jaakum 
ja'ala 
ja'ala 
ja'alaha 
ja'alahu 
ja'alahum 
ja'alakum 
ja'alani 
ja'alat-hu 
ja'alna 
ja'alnaha 
ja'alnahu 
ja'alnahum 
jaalnahunna 
ja'alnaka 
ja'altu 
ja'altum 
ja'alu 
jaana 
jaani 
jaaniya 
jaat 
jaat-ha 
jaat-hu 
jaat-hum 


izami 
iz-hum 
izuhunna 
izina 
izzan 
izzata 
izzati 
izzatika 
izzatu 
izzayyanat 


J 


jaa 

jaaha 
jaahu 
jaahum 
jaaka 
jaakum 
jaala 
jaala 
jaalaha 
jaalahu 
jaalahum 
jaalakum 
jaalani 
jaalat-hu 
jaalna 
jaalnaha 
jaalnahu 
jaalnahum 
jaalnahunna 
jaalnaka 
jaaltu 
jaaltum 
jaalu 
jaana 
jaani 
jaaniya 
jaat 
jaat-ha 
jaat-hu 
jaat-hum 


jâati - J.Y.A 
jâatka • J.Y.A 
ja'atkum • J.Y.A 
ja'atna ° J.Y.A 
jabalan < J.B.L 
jabalin ° J.B.L 
jabbaran • J.B.R 
jabbarin < J.B.R 
jabbarina * J.B.R 
jabbaru • J.B.R 
jabini • J.B.N 
jaba < J.W.B 
jadalan • J.D.L 
jêdaltanâ • J.D.L 
jadaltum • J.D.L 
jâdalâ < J.D.L 
jâdalâka < J.D.L 
jaddu • J.D.D 
jadidan • J.D.D 
jadidin • J.D.D 
jadilhum * J.D.L 
jadzwatin • J.DZ.W 
jâhada • J.H.D 
jâhadâka < J.H.D 
jahadâ < J.H.D 
jâhadâ < J.H.D 
jahalatin < J.H.L 
jahannama * J.H.N.M 
jahannamu • J.H.N.M 
jahara • J.H.R 
Jehâzihim • J.H.Z 
jahda ° J.H.D 
jahhazahum • J.H.Z 
jahid-hum • J.H.D 
jahidi - J.H.D 
амай. J.H.D 
jahilina ° J.H.L 
jahiliyyati • J.H.L 
jahilu ° J.H.L 
jahilina • J.H.L 
jahima * J.H.M 
jahiman * J.H.M 


jaati 
jaatka 
jaatkum 
jaatna 
jabalan 
jabalin 
jabbaran 
jabbarin 
jabbarina 
jabbaru 
jabini 
jabu 
jadalan 
jadaltana 
jadaltum 
jadalu 
jadaluka 
jaddu 
jadidan 
jadidin 
jadilhum 
jadzwatin 
jahada 
jahadaka 
jahadu 
jahadu 
jahalatin 
jahannama 
jahannamu 
jahara 
jahazihim 
jahda 
jahhazahum 
jahid-hum 
jahidi 
jahidu 
jahilina 
jahiliyyati 
jahilu 
jahiluna 
jahima 
jahiman 


jaati 
jaatka 
jaatkum 
jaatna 
jabalan 
jabalin 
jabbaran 
jabbarin 
jabbarina 
jabbaru 
jabini 
jabu 
jadalan 
jadaltana 
jadaltum 
jadalu 
jadaluka 
jaddu 
jadidan 
jadidin 
jadilhum 
jazwatin 
jahada 
jahadaka 
jahadu 
jahadu 
jahalatin 
jahannama 
jahannamu 
jahara 
jahazihim 
jahda 
jahhazahum 
jahid-hum 
jahidi 
jahidu 
jahilina 
jahiliyyati 
jahilu 
jahiluna 
jahima 
jahiman 


jahimi “ J.H.M 
jahimu ° J.H.M 
jahra ° J.H.R 
jahrakum * J.H.R 
jahran ° J.H.R 
jahratan ° J.H.R 
jahri ° J.H.R 
jahulan < J.H.L 
ja'ili • J? A.L 

ja'ilu - J''A.L 
ja'ilahu • J.'A.L 
Ја Пика • J.’ A.L 

ја Папа • J.’ A.L 
jâirun ° J.W.R 
jalâ'a • J.L. W 
Jelâbîbihinna * J.L.B 
jaláli ° J.L.L 
jaldatan ° J.L.D 
jaldatin ° J.L.D 
jallâhâ < J.L.W 
jalita • J.L.T 
jama'a • J.M.'A 
jama'ahum * J.M.'A 
jam'ahu * J.M.'A 
jamalu • J.M.L 
jamalun * J.M.L 
jam'ân ° J.M.'A 
jama'nâhum * J.M.'A 
jama'nâkum • J.M.'A 
jam'ani < J.M? A 
jama'â * J.M.A 
jam'i * J.M.'A 
jamî'ân ° J.M.A 
jamidatan * J.M.D 
jam'ihim * J.M.’ A 
jami'in ° J.M.'A 
jamila ° J.M.L 
jamilan e J.M.L 
jamilun ° J.M.L 
jimi'u • J.M.A 
jamî'un ° J.M.'A 
jammân * J.M.M 


jahimi 
jahimu 
jahra 
jahrakum 
jahran 
jahratan 
jahri 
jahulan 
ja'ili 

ja'ilu 
ja'iluhu 
ja'iluka 
ja'iluna 
jairun 
jala'a 
jalabibihinna 
jalali 
jaldatan 
jaldatin 
jallaha 
jaluta 
jama'a 
jama'ahum 
jam'ahu 
jamalu 
jamalun 
jam'an 
jama'nahum 
jama'nakum 
jam'ani 
jama'u 
jam'i 
Jami'an 
jamidatan 
jam'ihim 
Jami'in 
jamila 
jamilan 
jamilun 
jami'u 
jami'un 
jamman 


jahimi 
jahimu 
jahra 
jahrakum 
jahran 
jahratan 
jahri 
jahulan 
jaili 

jailu 
jailuhu 
jailuka 
jailuna 
jairun 
jalaa 
jalabibihinna 
jalali 
jaldatan 
jaldatin 
jallaha 
jaluta 
jamaa 
jamaahum 
jamahu 
jamalu 
jamalun 
jaman 
jamanahum 
jamanakum 
jamani 
jamau 
jami 
jamian 
jamidatan 
jamihim 
jamiin 
jamila 
jamilan 
jamilun 
jamiu 
jamiun 
jamman 


jam'u * J.M.'A 
jam'ukum • J.M.'A 
jana ° J.N.Y 
janafan * J.N.F 
janâha ° J.N.H 
janihaka * J.N.H 
janihayhi • J.N.H 
janihika * J.N.H 
janahâ < J.N.H 
janbi • J.N.B 
janbihi • J.N.B 
janiba ° J.N.B 
janibi • J.N.B 
janibihi < J.N.B 
janiyyan ° J.N.Y 
janna • J.N.N 
jênna • J.N.N 
jânnun * J.N.N 
jannata • J.N.N 
jannatahu * J.N.N 
jannataka * J.N.N 
jannatani < J.N.N 
jannatayhim • J.N.N 
jannatayni ° J.N.N 
jannati ° J.N.N 
jannati ° J.N.N 
jannatika • J.N.N 
jannâtin ° J.N.N 
jannatu * J.N.N 
jannâtun * J.N.N 
jarada • J.R.D 
jaradun ° J.R.D 
jarahtum * J.R.H 
jarama * J.R.M 
jarayna • J.R.Y 
jari • J.W.R 
jariyati • J.R.Y 
jâriyâti ° J.R.Y 
jêriyatun * J.R.Y 
jêrun * J.W.R 
jasadan * J.S.D 
jasa ° J.W.S 


jamu 
jam ukum 
jana 
janafan 
janaha 
janahaka 
janahaihi 
janahika 
janahu 
janbi 
janbihi 
janiba 
janibi 
janibihi 
janiyyan 
janna 
janna 
jannun 
jannata 
jannatahu 
jannataka 
jannatani 
jannataihim 
jannataini 
jannati 
jannati 
jannatika 
jannatin 
jannatu 
jannatun 
jarada 
jaradun 
jarahtum 
jarama 
jaraina 
jari 
jariyati 
jariyati 
jariyatun 
jarun 
jasadan 
jasu 


jamu 
jamukum 
jana 
janafan 
janaha 
janahaka 
janahaihi 
janahika 
janahu 
janbi 
janbihi 
janiba 
janibi 
janibihi 
janiyyan 
janna 
janna 
jannun 
jannata 
jannatahu 
jannataka 
jannatani 
jannataihim 
jannataini 
jannati 
jannati 
jannatika 
jannatin 
jannatu 
jannatun 
jarada 
jaradun 
jarahtum 
jarama 
jaraina 
jari 
jariyati 
jariyati 
jariyatun 
jarun 
jasadan 
jasu 


jatsimina * J.Ts.M 
jatsiyatan * J.Ts.Y 
ja'uha * J.Y.A 
jââhum • J.Y.A 
jââka • J.Y.A 
jââkum * J.Y.A 
jawâba • J.W.B 
jawabi » J.B.Y 
jawari • J.R.Y 
jawarihi * J.R.H 
jawaza · J.W.Z 
jawazahu • J.W.Z 
jawazna * J.W.Z 
jawfihi - J.W.F 
jawwi - J. W.W 
jaybika • J.Y.B 
jazâ'an ° J.Z.Y 
jazahum • J.Z.Y 
jazâ'u - J.Z.Y 
jaza'uhu ° J.Z.Y 
jazâuhum • J.Z.Y 
jazâukum e J.Z.Y 
jazaytuhum • J.Z.Y 
jêzin - J.Z.Y 
hîa*J.Y.A 
Jibâhuhum • J.B.H 
jibala ° J.B.L 
jibâli ° J.B.L 
jibâlu ° J.B.L 
jibillân < J.B.L 
jibillata ° J.B.L 
jibrila ° J.B.R.L 
jibrîlu • J.B.R.L 
jibti ° J.B.T 

jidála ° J.D.L 
jidâlanâ ° J.D.L 
jidaran * J.D.R 
jidâru • J.D.R 
jîdihâ - J.Y.D 
jidz'i ° J.Dz.'A 
jifanin ° J.F.N 


jatsimina 
jatsiyatan 
jau 
jauha 
jauhum 
jauka 
jaukum 
jawaba 
jawabi 
jawari 
jawarihi 
jawaza 
jawazahu 
jawazna 
jaufihi 
jawwi 
jaibika 
jaza'an 
jazahum 
jaza'u 
jazauhu 
jazauhum 
jazaukum 
jazaituhum 
Jazin 

jia 
jibahuhum 
jibala 
jibali 
jibalu 
jibillan 
jibillata 
jibrila 
jibrilu 
jibti 
jidala 
jidalana 
jidaran 
jidaru 
jidiha 
jidz'i 
jifanin 


jasimina 
jasiyatan 
jau 

jauha 
jauhum 
jauka 
jaukum 
jawaba 
jawabi 
jawari 
jawarihi 
jawaza 
jawazahu 
jawazna 
jaufihi 
jawwi 
jaibika 
jazaan 
jazahum 
jazau 
jazauhu 
jazauhum 
jazaukum 
jazaituhum 
jazin 

jia 
jibahuhum 
jibala 
jibali 
jibalu 
jibillan 
jibillata 
jibrila 
jibrilu 
jibti 
jidala 
jidalana 
jidaran 
jidaru 
jidiha 
jizi 
jifanin 


jihidan < J.H.D 
jihidihi < J.H.D 
jihâdin ° J.H.D 
Jjihârân < J.H.R 
jimalatun • J.M.L 
jina ° J.Y.A 

ji nahum • J.Y.A 
jinaka ° J.Y.A 

ji nakum < J.Y.A 
jinna ° J.N.N 
Jinnati * J.N.N 
jinnatin < J.N.N 
Jinnatun * J.N.N 
jinni ° J.N.N 
jinnu * J.N.N 
jismi • J.S.M 
jita • J.Y.A 
jitahum * J.Y.A 
тапа. J.Y.A 
jiti - J.Y.A 
jitsiyyan • J.Ts.Y 
jituka ° J.Y.A 
ji'tukum * J.Y.A 
jitum * J.Y.A 
jitumina ° J.Y.A 
jiyadu < J.W.D 
jizyata * J.Z.Y 
jubbi • J.B.B 
judadun * J.D.D 
Jâdiyyi • J.W.D 
judurin ° J.D.R 
judzâdzân * J.Dz.Dz 
judzâ'i ° J.Dz.A 
jufâ'an ° J.F.A 
juhdahum • J.H.D 
ju'ila • J? A.L 

jâ'i * WA 
їп. JAWA 
julâdân * J.L.D 
julâdi ° J.L.D 
julâdihim < J.L.D 
julâdu ° J.L.D 


jihadan 
jihadihi 
jihadin 
jiharan 
jimalatun 
jina 
jinahum 
ji naka 

ji nakum 
jinna 
jinnati 
jinnatin 
jinnatun 
jinni 
jinnu 
jismi 

jita 

ji tahum 
jitana 
jiti 
jitsiyyan 
jituka 
jitukum 
jitum 
jitumuna 
jiyadu 
jizyata 
jubbi 
judadun 
judiyyi 
judurin 
judzadzan 
judzu'i 
jufa'an 
juhdahum 
ju'ila 

ju'i 

jwin 
juludan 
juludi 
juludihim 
juludu 


jihadan 
jihadihi 
jihadin 
jiharan 
jimalatun 
jina 
jinahum 
jinaka 
jinakum 
jinna 
jinnati 
jinnatin 
jinnatun 
jinni 
jinnu 
jismi 
jita 
jitahum 
jitana 
jiti 
jisiyyan 
jituka 
jitukum 
jitum 
jitumuna 
jiyadu 
jizyata 
jubbi 
judadun 
judiyyi 
judurin 
juzazan 
juzui 
jufaan 
juhdahum 
juila 

jui 

juin 
juludan 
juludi 
juludihim 
juludu 


julâduhum • J.L.D 
julâdukum ° J.L.D 
jumi'a • J.M.'A 
jumlatan * J.M.L 
jumu'ati ° J.M.'A 
junâha * J.N.H 
junâhun * J.N.H 
jundân * J.N.D 
jundin * J.N.D 
jundun * J.N.D 
jundanâ * J.N.D 
junnatan • J.N.N 
junubân * J.N.B 
junâbihim • J.N.B 
junâbikum • J.N.B 
junubin * J.N.B 
junâbuhâ * J.N.B 
junâbuhum • J.N.B 
junâda * J.N.D 
junâdahu * J.N.D 
junidahuma * J.N.D 
junâdân • J.N.D 
junâdi - J.N.D 
junidihi < J.N.D 
junâdu * J.N.D 
junâduhu • J.N.D 
jurufin ° J.R.F 
jurâha • J.R.H 
juruzân * J.R.Z 
juruzin * J.R.Z 
juyâbihinna * J.Y.B 
juzan * J.Z.A 
juzun ° J.Z.A 


K 


kabadin • K.B.D 
kabâ'ira * K.B.R 
ka'bata * K.'A.B 
ka'bati • K.'A.B 
ka'bayni • K.'A.B 
kabbir • K.B.R 
kabbirhu • K.B.R 


juluduhum 
juludukum 
jumi'a 
jumlatan 
Jumu'ati 
junaha 
junahun 
jundan 
jundin 
jundun 
jundana 
junnatan 
junuban 
junubihim 
junubikum 
junubin 
junubuha 
junubuhum 
junuda 
junudahu 
junudahuma 
junudan 
junudi 
junudihi 
junudu 
junuduhu 
jurufin 
juruha 
juruzan 
juruzin 
juyubihinna 
Juzan 
juzun 


K 


kabadin 
kaba'ira 
ka'bata 
ka'bati 
ka'baini 
kabbir 
kabbirhu 


juluduhum 
juludukum 
jumia 
jumlatan 
jumuati 
junaha 
junahun 
jundan 
jundin 
jundun 
jundana 
junnatan 
junuban 
junubihim 
junubikum 
junubin 
junubuha 
junubuhum 
junuda 
junudahu 
junudahuma 
junudan 
junudi 
junudihi 
junudu 
junuduhu 
jurufin 
juruha 
juruzan 
juruzin 
juyubihinna 
juzan 
juzun 


K 


kabadin 
kabaira 
kabata 
kabati 
kabaini 
kabbir 
kabbirhu 


kabîrân ° K.B.R 
kabîratan • K.B.R 
kabîratun * K.B.R 
kabîrin • K.B.R 
kabîruhum * K.B.R 
kabîrukumu * K.B.R 
kabîrun • K.B.R 
kabura * K.B.R 
kaburat ° K.B.R 

kâda * K.W.D 

kâdat ° K.W.D 
kad-hân • K.D.H 
kâdihun * K.D.H 
kada < K.W.D 
kadzaba • K.Dz.B 
kadzabat ° K.Dz.B 
kadzabâ * K.Dz.B 
kadzdzaba * K.Dz.B 
kadzdzabat < K.Dz.B 
kadzdzabnâ * K.Dz.B 
kadzdzabta * K.Dz.B 
kadzdzabtum • K.Dz.B 
kadzdzabâ * K.Dz.B 
kadzdzabâhu * K.Dz.B 
kadzdzabâhumâ • K.Dz.B 
kadzdzabiika * K.Dz.B 
kadzdzabâkum • K.Dz.B 
kadzdzâbun • K.Dz.B 
kadzdzabâni • K.Dz.B 
kadziba • K.Dz.B 
kadzibân < K.Dz.B 
kâdzibân • K.Dz.B 
kâdzibatin • K.Dz.B 
kâdzibatun * K.Dz.B 
kadzibi • K.Dz.B 
kâdzibîna • K.Dz.B 
kadzibuhu * K.Dz.B 
kâdzibun • K.Dz.B 
kâdzibâna • K.Dz.B 
kafa ° K.F.Y 

kafaftu ° K.F.F 
kafara • K.F.R 


kabiran 
kabiratan 
kabiratun 
kabirin 
kabiruhum 
kabirukumu 
kabirun 
kabura 
kaburat 

kada 

kadat 
kad-han 
kadihun 
kadu 
kadzaba 
kadzabat 
kadzabu 
kadzdzaba 
kadzdzabat 
kadzdzabna 
kadzdzabta 
kadzdzabtum 
kadzdzabu 
kadzdzabuhu 
kadzdzabuhuma 
kadzdzabuka 
kadzdzabukum 
kadzdzabun 
kadzdzabuni 
kadziba 
kadziban 
kadziban 
kadzibatin 
kadzibatun 
kadzibi 
kadzibina 
kadzibuhu 
kadzibun 
kadzibuna 
kafa 

kafaftu 
kafara 


kabiran 
kabiratan 
kabiratun 
kabirin 
kabiruhum 
kabirukumu 
kabirun 
kabura 
kaburat 
kada 

kadat 
kad-han 
kadihun 
kadu 
kazaba 
kazabat 
kazabu 
kazzaba 
kazzabat 
kazzabna 
kazzabta 
kazzabtum 
kazzabu 
kazzabuhu 
kazzabuhuma 
kazzabuka 
kazzabukum 
kazzabun 
kazzabuni 
kaziba 
kaziban 
kaziban 
kazibatin 
kazibatun 
kazibi 
kazibina 
kazibuhu 
kazibun 
kazibuna 
kafa 
kafaftu 
kafara 


kafarat * K.F.R 
kafaratu ° K.F.R 
kafarnâ ° K.F.R 
kafarta * K.F.R 
kafartu * K.F.R 
kafartum * K.F.R 
kafarâ ° K.F.R 
kafaynâka * K.F.Y 
kaffa ° K.F.F 
kaffalahâ • K.F.L 
kaffara * K.F.R 
kaffârân ° K.F.R 


kaffâratuhu • K.F.R 


kaffâratun ° K.F.R 
kaffârin • K.F.R 
kaffarnâ < K.F.R 
kaffârun • K.F.R 
kâffatan ° K.F.F 
kaffayhi • K.F.F 
kaffir • K.F.R 
kafilan • K.F.L 
kâfin ° K.F.Y 
kâfiratun ° K.F.R 
kâfirin ° K.F.R 
kâfirun * K.F.R 
kâfirîna ° K.F.R 
kâfirâna • K.F.R 
kafâra ° K.F.R 
kafârân ° K.F.R 
kâfârân ° K.F.R 
kafârin ° K.F.R 
kafârun ° K.F.R 
kahfi ° K.H.F 
kahfihim * K.H.F 
kâhinin * K.H.N 
kahlân ° K.H.L 
kalâlatan • K.L.L 
kalalati ° K.L.L 
kalâma * K.L.M 
kalâmî * K.L.M 
kalbi ° K.L.B 
kalbuhum • K.L.B 


kafarat 
kafaratu 
kafarna 
kafarta 
kafartu 
kafartum 
kafaru 
kafainaka 
kaffa 
kaffalaha 
kaffara 
kaffaran 
kaffaratuhu 
kaffaratun 
kaffarin 
kaffarna 
kaffarun 
kaffatan 
kaffaihi 
kaffir 
kafilan 
kafin 
kafiratun 
kafirin 
kafirun 
kafirina 
kafiruna 
kafura 
kafuran 
kafuran 
kafurin 
kafurun 
kahfi 
kahfihim 
kahinin 
kahlan 
kalalatan 
kalalati 
kalama 
kalami 
kalbi 
kalbuhum 


kafarat 
kafaratu 
kafarna 
kafarta 
kafartu 
kafartum 
kafaru 
kafainaka 
kaffa 
kaffalaha 
kaffara 
kaffaran 
kaffaratuhu 
kaffaratun 
kaffarin 
kaffarna 
kaffarun 
kaffatan 
kaffaihi 
kaffir 
kafilan 
kafin 
kafiratun 
kafirin 
kafirun 
kafirina 
kafiruna 
kafura 
kafuran 
kafuran 
kafurin 
kafurun 
kahfi 
kahfihim 
kahinin 
kahlan 
kalalatan 
kalalati 
kalama 
kalami 
kalbi 
kalbuhum 


kalihina • K.L.H 
kalima • K.L.M 
kalimatan • K.L.M 
kalimâtihi « K.L.M 
kalimatin ° K.L.M 
kalimâtin < K.L.M 
kalimâtu * K.L.M 
kalimatuhu • K.L.M 
kalimatun < K.L.M 
kalimatunâ • K.L.M 
kalimu • K.L.M 
кайа, K.L.L 
kallama * K.L.M 
kallamahu * K.L.M 
kallamahumu * K.L.M 
kallun ° K.L.L 
kâlâhum -° К.Ү. 
kâmilatan • K.M.L 
kâmilatin • K.M.L 
kâmilatun ° K.M.L 
kâmilayni • K.M.L 
Капа • K.W.N 
Капа, K.W.N 
kânat ° K.W.N 
kânatâ ° K.W.N 
kânati ° K.W.N 
kanaztum * K.N.Z 
Капа. K.W.N 
kanâdun * K.N.D 
kanzahumâ * K.N.Z 
kanzun * K.N.Z 
karbin • K.R.B 
karhân • K.R.H 
kariha ° K.R.H 
kârihîna * K.R.H 
karihtumâhu * K.R.H 


karihtumâ&hunna • K.R.H 


karihâ < K.R.H 

kârihâna ° K.R.H 
karîmân * K.R.M 
karîmin • КВ.М 
karîmun * K.R.M 


kalihuna 
kalima 
kalimatan 
kalimatihi 
kalimatin 
kalimatin 
kalimatu 
kalimatuhu 
kalimatun 
kalimatuna 
kalimu 
kalla 
kallama 
kallamahu 
kallamahumu 
kallun 
kaluhum 
kamilatan 
kamilatin 
kamilatun 
kamilaini 
kana 

kana 

kanat 
kanata 
kanati 
kanaztum 
kanu 
kanudun 
kanzahuma 
kanzun 
karbin 
karhan 
kariha 
karihina 
karihtumuhu 
karihtumuhunna 
karihu 
karihuna 
kariman 
karimin 
karimun 


kalihuna 
kalima 
kalimatan 
kalimatihi 
kalimatin 
kalimatin 
kalimatu 
kalimatuhu 
kalimatun 
kalimatuna 
kalimu 
kalla 
kallama 
kallamahu 
kallamahumu 
kallun 
kaluhum 
kamilatan 
kamilatin 
kamilatun 
kamilaini 
kana 

kana 

kanat 
kanata 
kanati 
kanaztum 
kanu 
kanudun 
kanzahuma 
kanzun 
karbin 
karhan 
kariha 
karihina 
karihtumuhu 
karihtumuhunna 
karihu 
karihuna 
kariman 
karimin 
karimun 


karraha ° K.R.H 
karramnâ • K.R.M 
karramta * K.R.M 
karratan ° K.R.R 
karratayni • K.R.R 
karratun * K.R.R 
kasaba * K.S.B 
kasabâ • K.S.B 
kasabat • K.S.B 
kasabtum * K.S.B 
kasabâ • K.S.B 
kasâdahâ • K.S.D 
ka'sân ° K.A.S 
kasawnâ * K.S.W 
kasyafa • K.Sy.F 
kasyafat • K.Sy.F 
kasyafnâ • K.Sy.F 
kasyafta * K.Sy.F 
kasyfa * K.Sy.F 
kâsyifa ° K.Sy.F 
kâsyifâtu • K.Sy.F 
kâsyifatun * K.Sy.F 
kâsyifâ • K.Sy.F 
kataba • K.T.B 
katabat • K.T.B 
katabnâ * K.T.B 
katabnâhâ • K.T.B 
katabta ° K.T.B 
katama * K.T.M 
kêtiban ° K.T.B 
kâtibîna * K.T.B 
kâtibâhum < K.T.B 
kâtibun • K.T.B 
kâtibâna * K.T.B 
katsîbân < K.Ts.B 
katsîrân * K.Ts.R 
katsîratan * K.Ts.R 
katsîratin ° K.Ts.R 
katsîratun • K.Ts.R 
katsîrin • K.Ts.R 
katsîrun * K.Ts.R 
katsratu • K.Ts.R 


karraha 
karramna 
karramta 
karratan 
karrataini 
karratun 
kasaba 
kasaba 
kasabat 
kasabtum 
kasabu 
kasadaha 
ka'san 
kasauna 
kasyafa 
kasyafat 
kasyafna 
kasyafta 
kasyfa 
kasyifa 
kasyifatu 
kasyifatun 
kasyifu 
kataba 
katabat 
katabna 
katabnaha 
katabta 
katama 
katiban 
katibina 
katibuhum 
katibun 
katibuna 
katsiban 
katsiran 
katsiratan 
katsiratin 
katsiratun 
katsirin 
katsirun 
katsratu 


karraha 
karramna 
karramta 
karratan 
karrataini 
karratun 
kasaba 
kasaba 
kasabat 
kasabtum 
kasabu 
kasadaha 
kasan 
kasauna 
kasafa 
kasafat 
kasafna 
kasafta 
kasfa 
kasifa 
kasifatu 
kasifatun 
kasifu 
kataba 
katabat 
katabna 
katabnaha 
katabta 
katama 
katiban 
katibina 
katibuhum 
katibun 
katibuna 
kasiban 
kasiran 
kasiratan 
kasiratin 
kasiratun 
kasirin 
kasirun 
kasratu 


katsratukum • K.Ts.R 
katstsarakum • K.Ts.R 
katsura • K.Ts.R 
katsurat ° K.Ts.R 
kawâfiri • K.F.R 
kawâ'iba ° K.'A.B 
kawâkibi • K.W.K.B 
kawâkibu • K.W.K.B 
kawkabân * K.K.B 
kawkabun • K.K.B 
kawtsara * K.Ts.R 
kay * K.W.Y 

kayda • K.Y.D 
kaydahu ° K.Y.D 
kaydahum • K.Y.D 
kaydahunna • K.Y.D 
kaydakum • K.Y.D 
kaydakunna * K.Y.D 
kaydân * K.Y.D 
kaydi • K.Y.D 
kaydihinna • K.Y.D 
kaydikunna * K.Y.D 
kaydu * K.Y.D 
kayduhu * K.Y.D 
kayduhum • K.Y.D 
kaydi • K.Y.D 

kayfa • K.Y.F 

kayla ° K.Y.L 

kaylu ° K.Y.L 
kâzhimîna * K.Zh.M 
kazhîmun * K.Zh.M 
khab'a ° Kh.B.A 
khâba ° Kh.Y.B 
khabâ'itsa • Kh.B.Ts 
khabala < Kh.B.L 
khabarin • Kh.B.R 
khabat • Kh.B.W 
khabiran • Kh.B.R 
khabirin • Kh.B.R 
khabirun • Kh.B.R 
khabitsa • Kh.B.Ts 
khabîtsâti < Kh.B.Ts 


katsratukum 


katstsarakum 


katsura 
katsurat 
kawafiri 
kawa'iba 
kawakibi 
kawakibu 
kaukaban 
kaukabun 
kautsara 
kai 

kaida 
kaidahu 
kaidahum 
kaidahunna 
kaidakum 
kaidakunna 
kaidan 
kaidi 
kaidihinna 
kaidikunna 
kaidu 
kaiduhu 
kaiduhum 
kaidi 

kaifa 

kaila 

kailu 
kazhimina 
kazhimun 
khab'a 
khaba 
khaba'itsa 
khabala 
khabarin 
khabat 
khabiran 
khabirin 
khabirun 
khabitsa 
khabitsati 


kasratukum 
kassarakum 
kasura 
kasurat 
kawafiri 
kawaiba 
kawakibi 
kawakibu 
kaukaban 
kaukabun 
kausara 

kai 

kaida 
kaidahu 
kaidahum 
kaidahunna 
kaidakum 
kaidakunna 
kaidan 
kaidi 
kaidihinna 
kaidikunna 
kaidu 
kaiduhu 
kaiduhum 
kaidi 

kaifa 

kaila 

kailu 
kazimina 
kazimun 
khaba 
khaba 
khabaisa 
khabala 
khabarin 
khabat 
khabiran 
khabirin 
khabirun 
khabisa 
khabisati 


khabitsatu < Kh.B.Ts 
khabîtsi < Kh.B.Ts 
khabitsina • Kh.B.Ts 
khabîtsu • Kh.B.Ts 
khabitsiina • Kh.B.Ts 
khabutsa • Kh.B.Ts 
khaddaka • Kh.D.D 
khâdhi'îna • Kh.Dh.'A 
khadhirân • Kh.Dh.R 
khâdhâ • Kh.W.Dh 
khâdi'uhum * Kh.D.'A 
khadzâlân • Kh.Dz.L 
khâfa • Kh.W.F 
khafat • Kh.W.F 
khaffafa • Kh.F.F 
khaffat • Kh.F.F 
khâfidhatun • Kh.F.Dh 
khafîfân < Kh.F.F 
khâfiyatun • Kh.F.Y 
khafiyyân • Kh.F.Y 
khafiyyun • Kh.F.Y 
khâfâ < Kh.W.F 
khâfâni • Kh.W.F 
khâ'ibîna * Kh.Y.B 
kha'idhina • Kh.W.Dh 
kha'ifan • Kh.W.F 
kha'ifina • Kh.W.F 
khâ'inata • Kh.W.N 
kha'inatin ° Kh.W.N 
kha'inina • Kh.W.N 
khalâ • Kh.L.W 
khalafa • Kh.L.F 
khalaftumâni • Kh.L.F 
khalâ'ifa < Kh.L.F 
khalaga ° Kh.L.@ 
khalâga ° Kh.L.O 
khalagahâ • Kh.L.O 
khalagahu • Kh.L.O 
khalagahum * Kh.L.O 
khalagahunna * Kh.L.O 
khalagaka • Kh.L.@ 
khalagakum * Kh.L.O 


khabitsatu 
khabitsi 
khabitsina 
khabitsu 
khabitsuna 
khabutsa 
khaddaka 
khadhi'ina 
khadhiran 
khadhu 
khadi'uhum 
khadzulan 
khafa 
khafat 
khaffafa 
khaffat 
khafidhatun 
khafifan 
khafiyatun 
khafiyyan 
khafiyyun 
khafu 
khafuni 
kha'ibina 
kha'idhina 
kha'ifan 
kha'ifina 
kha'inata 
kha'inatin 
kha'inina 
khala 
khalafa 
khalaftumuni 
khala'ifa 
khalaga 
khalaga 
khalagaha 
khalagahu 
khalagahum 
khalagahunna 
khalagaka 
khalagakum 


khabisatu 
khabisi 
khabisina 
khabisu 
khabisuna 
khabusa 
khaddaka 
khadiina 
khadiran 
khadu 
khadiuhum 
khazulan 
khafa 
khafat 
khaffafa 
khaffat 
khafidatun 
khafifan 
khafiyatun 
khafiyyan 
khafiyyun 
khafu 
khafuni 
khaibina 
khaidina 
khaifan 
khaifina 
khainata 
khainatin 
khainina 
khala 
khalafa 
khalaftumuni 
khalaifa 
khalaga 
khalaga 
khalagaha 
khalagahu 
khalagahum 
khalagahunna 
khalagaka 
khalagakum 


khalagani < Kh.L.O 
khalâgihim < Kh.L.@ 
khalâgikum < Kh.L.O 
khalâgin • Kh.L.O 
khalagnâhu • Kh.L.O 
khalagnâhum < Kh.L.@ 


khalagnâhumâ * Kh.L.@ 


khalagnâkum < Kh.L.O 
khalagta ° Kh.L.O 
khalagtahu • Kh.L.@ 
khalagtani • Kh.L.@ 
khalagtu ° Kh.L.O 
khalagtuka • Kh.L.@ 
khalagâ • Kh.L.@ 
khalashâ • Kh.L.Sh 
khalat < Kh.L.W 
khalathâ • Kh.L.Th 
khalati • Kh.L. W 
khâlâtika • Kh.W.L 
khâlâtikum * Kh.W.L 
khalaw ° Kh.L.W 
khalfahâ < Kh.L.F 
khalfahum • Kh.L.F 
khalfaka « Kh.L.F 
khalfakum * Kh.L.F 
khalfanâ < Kh.L.F 
khalfihi < Kh.L.F 
khalfihim < Kh.L.F 
khalfun < Kh.L.F 
khâlidân < Kh.L.D 
khâlidayni • Kh.L.D 
khâlidîna < Kh.L.D 
khâlidun < Kh.L.D 
khalîfatan • Kh.L.F 
khalifîna • Kh.L.F 
khâlika • Kh.W.L 
khalilan < Kh.L.L 
khâligin • Kh.L.O 
khâligîna ° Kh.L.O 
khâligun • Kh.L.@ 
khâligâna ° Kh.L.O 
khalishan < Kh.L.Sh 


khalagani 
khalagihim 
khalagikum 
khalagin 
khalagnahu 
khalagnahum 
khalagnahuma 
khalagnakum 
khalagta 
khalagtahu 
khalagtani 
khalagtu 
khalagtuka 
khalagu 
khalashu 
khalat 
khalathu 
khalati 
khalatika 
khalatikum 
khalaw 
khalfaha 
khalfahum 
khalfaka 
khalfakum 
khalfana 
khalfihi 
khalfihim 
khalfun 
khalidan 
khalidaini 
khalidina 
khalidun 
khalifatan 
khalifina 
khalika 
khalilan 
khaligin 
khaligina 
khaligun 
khaliguna 
khalishan 


khalagani 
khalagihim 
khalagikum 
khalagin 
khalagnahu 
khalagnahum 
khalagnahuma 
khalagnakum 
khalagta 
khalagtahu 
khalagtani 
khalagtu 
khalagtuka 
khalagu 
khalasu 
khalat 
khalatu 
khalati 
khalatika 
khalatikum 
khalaw 
khalfaha 
khalfahum 
khalfaka 
khalfakum 
khalfana 
khalfihi 
khalfihim 
khalfun 
khalidan 
khalidaini 
khalidina 
khalidun 
khalifatan 
khalifina 
khalika 
khalilan 
khaligin 
khaligina 
khaligun 
khaliguna 
khalisan 


khâlishatan < Kh.L.Sh 
khâlishatin • Kh.L.Sh 
khâlishatun • Kh.L.Sh 
khâlishu • Kh.L.Sh 
khâliyati < Kh.L. W 
khallâgu ° Kh.L.@ 
khallâ < Kh.L.W 
khalga ° Kh.L.@ 
khalgahu ° Kh.L.@ 
khalgahum • Kh.L.O 
khalgân ° Kh.L.@ 
khalgi ° Kh.L.@ 
khalgihi  Kh.L.O 
khalgihinna ° Kh.L.@ 
khalgikum • Kh.L.@ 
khalgu • Kh.L.@ 
khalgukum < Kh.L.@ 
khâmidîna * Kh.M.D 
khâmidâna • Kh.M.D 
khâmisatu • Kh.M.S 
khamrân * Kh.M.R 
khamrin * Kh.M.R 
khamrun * Kh.M.R 
khamsatin • Kh.M.S 
khamsatun * Kh.M.S 
khamsîna * Kh.M.S 
khamthin • Kh.M.Th 


khânatâhumâ < Kh.W.N 


khanâzîra * Kh.N.Z.R 
khannâsi * Kh.N.S 
капа < Kh.W.N 
kharâbihâ • Kh.R.B 
kharaja ° Kh.R.J 
kharajna ° Kh.R.J 
kharajnâ • Kh.RJ 
kharajta • Kh.R.J 
kharajtum • Kh.RJ 
kharaju • Kh.RJ 
kharaji * Kh.R.J 
kharagahâ • Kh.R.O 
kharagtahâ • Kh.R.Q 
kharagâ ° Kh.R.Q 


khalishatan 
khalishatin 
khalishatun 
khalishu 
khaliyati 
khallaqu 
khallu 
khalqa 
khalqahu 
khalqahum 
khalqan 
khalqi 
khalqihi 
khalqihinna 
khalqikum 
khalqu 
khalqukum 
khamidina 
khamiduna 
khamisatu 
khamran 
khamrin 
khamrun 
khamsatin 
khamsatun 
khamsina 
khamthin 


khanatahuma 


khanazira 
khannasi 
khanu 
kharabiha 
kharaja 
kharajna 
kharajna 
kharajta 
kharajtum 
kharaju 
kharaju 
kharaqaha 
kharaqtaha 
kharaqu 


khalisatan 
khalisatin 
khalisatun 
khalisu 
khaliyati 
khallaqu 
khallu 
khalqa 
khalqahu 
khalqahum 
khalqan 
khalqi 
khalqihi 
khalqihinna 
khalqikum 
khalqu 
khalqukum 
khamidina 
khamiduna 
khamisatu 
khamran 
khamrin 
khamrun 
khamsatin 
khamsatun 
khamsina 
khamtin 
khanatahuma 
khanazira 
khannasi 
khanu 
kharabiha 
kharaja 
kharajna 
kharajna 
kharajta 
kharajtum 
kharaju 
kharaju 
kharaqaha 
kharaqtaha 
kharaqu 


khardalin • Kh.R.D.L 
khârijin < Kh.R.J 
khârijîna * Kh.R.J 
kharjan < Kh.RJ 
kharra ° Kh.R.R 
kharrâshâna • Kh.R.Sh 
kharrâ < Kh.R.R 
khasafa • Kh.S.F 
khasafnâ • Kh.S.F 
khasârân ° Kh.S.R 
khashâshatun • Kh.Sh.Sh 
khashîmân * Kh.Sh.M 
khashîmun • Kh.Sh.M 
khashimâna < Kh.Sh.M 
khashmâni • Kh.Sh.M 
khashmi • Kh.Sh.M 
khâshshatan • Kh.Sh.Sh 
khâsi'an • Kh.S.A 
khasi'ina ° Kh.S.A 
khasira ° Kh.S.R 
khâsiratun ° Kh.S.R 
khâsirîna ° Kh.S.R 
khasiri ° Kh.S.R 
khasiriina • Kh.S.R 
khasya'at • Kh.Sy.'A 
khâsyi'ân < Kh.Sy.'A 
khâsyi'atan • Kh.Sy.'A 
khâsyi'âti < Kh.Sy.'A 
khâsyi'atun • Kh.Sy.'A 
khâsyi'îna * Kh.Sy.'A 
khasyîna * Kh.Sy.Y 
khasyîtu ° Kh.Sy.Y 
khasyi'ina * Kh.Sy.'A 
khasyiya * Kh.Sy.Y 
khasy-yata * Kh.Sy.Y 
khasy-yati • Kh.Sy.Y 
khasy-yatihi • Kh.Sy.Y 
khatama * Kh.T.M 
khâtama * Kh.T.M 
khatha'an • Kh.Th.A 
khâthabahum • Kh.Th.B 
khathâyâhum • Kh.Th.W 


khardalin 
kharijin 
kharijina 
kharjan 
kharra 
kharrashuna 
kharru 
khasafa 
khasafna 
khasaran 
khashashatun 
khashiman 
khashimun 
khashimuna 
khashmani 
khashmi 
khashshatan 
khasi'an 
khasi'ina 
khasira 
khasiratun 
khasirina 
khasiru 
khasiruna 
khasya'at 
khasyi'an 
khasyi'atan 
khasyi'ati 
khasyi'atun 
khasyi'ina 
khasyina 
khasyitu 
khasyi'una 
khasyiya 
khasy-yata 
khasy-yati 
khasy-yatihi 
khatama 
khatama 
khatha'an 
khathabahum 
khathayahum 


khardalin 
kharijin 
kharijina 
kharjan 
kharra 
kharrasuna 
kharru 
khasafa 
khasafna 
khasaran 
khasasatun 
khasiman 
khasimun 
khasimuna 
khasmani 
khasmi 
khassatan 
khasian 
khasiina 
khasira 
khasiratun 
khasirina 
khasiru 
khasiruna 
khasaat 
khasian 
khasiatan 
khasiati 
khasiatun 
khasiina 
khasina 
khasitu 
khasiuna 
khasiya 
khas-yata 
khas-yati 
khas-yatihi 
khatama 
khatama 
khataan 
khatabahum 
khatayahum 


khathâyâkum • Kh.Th. W 
khathâyânâ * Kh.Th. W 
khathbuka • Kh.Th.B 
khathbukum • Kh.Th.B 
khathbukumâ • Kh.Th.B 
khathbukunna * Kh.Th.B 
khathfata • Kh.Th.F 
khathî'atan ° Kh.Th.A 
khathî'atî < Kh.Th.A 
khâthi'ati ° Kh.Th.A 
khathî'âtihim « Kh.Th.A 
khathî'âtikum * Kh.Th.A 
khâthi'atin • Kh.Th.A 
khathî'atuhu < Kh.Th.A 
khathifa ° Kh.Th.F 
khâthiîna ° Kh.Th.A 
khathi'ina • Kh.Th.A 
khattârin < Kh.T.R 
khawâlifi • Kh.L.F 
khawdhihim < Kh.W.Dh 
khawdhin * Kh.W.Dh 
khawfân • Kh.W.F 
khawfihim • Kh.W.F 
khawfin < Kh.W.F 
khawfun • Kh.W.F 
khâwiyatan ° Kh.W.Y 
khâwiyatin * Kh.W.Y 
khâwiyatun * Kh.W.Y 
khawwalahu • Kh.W.L 
khawwalnâhu • Kh.W.L 
khawwalnâkum * Kh.W.L 
khawwânân * Kh.W.N 
khawwânin * Kh.W.N 
khayla • Kh.Y.L 

khayli ° Kh.Y.L 
khaylika < Kh.Y.L 
khayra * Kh.Y.R 
khayrân * Kh.Y.R 
khayrâti • Kh.Y.R 
khayrâtu ° Kh.Y.R 
khayrin < Kh.Y.R 
khayrun * Kh.Y.R 


khathayakum 
khathayana 
khathbuka 
khathbukum 
khathbukuma 
khathbukunna 
khathfata 
khathi'atan 
khathi'ati 
khathi'ati 
khathi'atihim 
khathi'atikum 
khathi'atin 
khathi'atuhu 
khathifa 
khathi'ina 
khathi'una 
khattarin 
khawalifi 
khaudhihim 
khaudhin 
khaufan 
khaufihim 
khaufin 
khaufun 
khawiyatan 
khawiyatin 
khawiyatun 
khawwalahu 
khawwalnahu 
khawwalnakum 
khawwanan 
khawwanin 
khaila 

khaili 
khailika 
khaira 
khairan 
khairati 
khairatu 
khairin 
khairun 


khatayakum 
khatayana 
khatbuka 
khatbukum 
khatbukuma 
khatbukunna 
khatfata 
khatiatan 
khatiati 
khatiati 
khatiatihim 
khatiatikum 
khatiatin 
khatiatuhu 
khatifa 
khatiina 
khatiuna 
khattarin 
khawalifi 
khaudihim 
khaudin 
khaufan 
khaufihim 
khaufin 
khaufun 
khawiyatan 
khawiyatin 
khawiyatun 
khawwalahu 
khawwalnahu 
khawwalnakum 
khawwanan 
khawwanin 
khaila 

khaili 
khailika 
khaira 
khairan 
khairati 
khairatu 
khairin 
khairun 


khaythi • Kh.Y.Th 
khaythu ° Kh.Y.Th 
khazâ'ina • Kh.Z.N 
khaza'ini • Kh.Z.N 
khazâ'inu • Kh.Z.N 
khazâ'inuhu ° Kh.Z.N 
khazanati • Kh.Z.N 
khazanatuhâ * Kh.Z.N 
khazinîna • Kh.Z.N 
khifâfân < Kh.F.F 
khîfatan • Kh.W.F 
khîfatihi • Kh.W.F 
khîfatikum • Kh.W.F 
khifti • Kh.W.F 
khiftu • Kh.W.F 
khiftukum • Kh.W.F 
khiftum * Kh.W.F 
khilâfa < Kh.L.F 
khilâfaka < Kh.L.F 
khilâfin + Kh.L.F 
khilâla • Kh.L.L 
khilâlahâ • Kh.L.L 
khilâlahumâ * Kh.L.L 
khilâlakum • Kh.L.L 
khilâlun ° Kh.L.L 
khilfatan ° Kh.L.F 
khinzîrin ° Kh.N.Z.R 
khishâmi • Kh.Sh.M 
khitâmuhu * Kh.T.M 
khithâbân • Kh.Th.B 
khithâbi < Kh.Th.B 
khith'an ° Kh.Th.A 
khithbati • Kh.Th.B 
khiyâmi * Kh.Y.M 
khiyânataka * Kh.W.N 
khiyânatan * Kh.W.N 
khiyaratu • Kh.Y.R 
khiyathi • Kh.Y.Th 
khizya * Kh.Z.Y 
khizyi * Kh.Z.Y 
khizyu * Kh.Z.Y 
khubrân • Kh.B.R 


khaithi 
khaithu 
khaza'ina 
khazaini 
khaza'inu 
khaza'inuhu 
khazanati 
khazanatuha 
khazinina 
khifafan 
khifatan 
khifatihi 
khifatikum 
khifti 
khiftu 
khiftukum 
khiftum 
khilafa 
khilafaka 
khilafin 
khilala 
khilalaha 
khilalahuma 
khilalakum 
khilalun 
khilfatan 
khinzirin 
khishami 
khitamuhu 
khithaban 
khithabi 
khith'an 
khithbati 
khiyami 
khiyanataka 
khiyanatan 
khiyaratu 
khiyathi 
khizya 
khizyi 
khizyu 
khubran 


khaiti 
khaitu 
khazaina 
khazaini 
khazainu 
khazainuhu 
khazanati 
khazanatuha 
khazinina 
khifafan 
khifatan 
khifatihi 
khifatikum 
khifti 
khiftu 
khiftukum 
khiftum 
khilafa 
khilafaka 
khilafin 
khilala 
khilalaha 
khilalahuma 
khilalakum 
khilalun 
khilfatan 
khinzirin 
khisami 
khitamuhu 
khitaban 
khitabi 
khitan 
khitbati 
khiyami 
khiyanataka 
khiyanatan 
khiyaratu 
khiyati 
khizya 
khizyi 
khizyu 
khubran 


khubzân * Kh.B.Z 
khudhrân * Kh.Dh.R 
khudhrin * Kh.Dh.R 
khudhrun * Kh.Dh.R 
khudhtum * Kh.W.Dh 
khulafâ'a < Kh.L.F 
khulathâ'i < Kh.L.Th 
khulda • Kh.L.D 
khuldi • Kh.L.D 
khuliga ° Kh.L.Q 
khuliqat * Kh.L.Q 
khuliqü ° Kh.L.Q 
khullatun • Kh.L.L 
khullifâ < Kh.L.F 
khulâdi • Kh.L.D 
khulugin ° Kh.L.@ 
khulugu ° Kh.L.O 
khumurihinna ° Kh.M.R 
khumusahu • Kh.M.S 
khunnasi • Kh.N.S 
khurthâmi • Kh.R.Th.M 
khurâja • Kh.R.J 
khuriji * Kh.R.J 
khurâju ° Kh.R.J 
khusrân * Kh.S.R 
khusrânu * Kh.S.R 
khusrin • Kh.S.R 
khusysya'ân • Kh.Sy.'A 
khusyy'an • Kh.Sy.'A 
khusyubun • Kh.Sy.B 
khuthuwâti • Kh.Th.W 
khuwârun * Kh.W.R 
kibara ° K.B.R 

kibari < K.B.R 

kibaru * K.B.R 
kibrahu * K.B.R 
kibriyâ'u ° K.B.R 
kibrun • K.B.R 

kidnâ * K.Y.D 

kidta • K.W.D 

kidini ° K.Y.D 

kîdânî ° K.Y.D 


khubzan 
khudhran 
khudhrin 
khudhrun 
khudhtum 
khulafa'a 
khulatha'i 
khulda 
khuldi 
khuliga 
khuligat 
khuligu 
khullatun 
khullifu 
khuludi 
khulugin 
khulugu 
khumurihinna 
khumusahu 
khunnasi 
khurthumi 
khuruja 
khuruji 
khuruju 
khusran 
khusranu 
khusrin 
khusysya'an 
khusyu'an 
khusyubun 
khuthuwati 
khuwarun 
kibara 
kibari 
kibaru 
kibrahu 
kibriya'u 
kibrun 
kidna 
kidta 
kiduni 
kiduni 


khubzan 
khudran 
khudrin 
khudrun 
khudtum 
khulafaa 
khulatai 
khulda 
khuldi 
khuliga 
khuligat 
khuligu 
khullatun 
khullifu 
khuludi 
khulugin 
khulugu 
khumurihinna 
khumusahu 
khunnasi 
khurtumi 
khuruja 
khuruji 
khuruju 
khusran 
khusranu 
khusrin 
khussaan 
khusuan 
khusubun 
khutuwati 
khuwarun 
kibara 
kibari 
kibaru 
kibrahu 
kibriyau 
kibrun 
kidna 
kidta 
kiduni 
kiduni 


kidzdzâbân < K.Dz.B 
kifatan ° КЕТ 
kiflayni ° K.F.L 

kifli • K.F.L 

kiflun ° K.F.L 

kiltâ ° K.Y.L 

kiltum * K.Y.L 
kirâmân * K.R.M 
kiramin • K.R.M 
kisafân + K.S.F 
kisfân • K.S.F 
kiswatuhum * K.S.W 


kiswatuhunna • K.S.W 


kitâba • K.T.B 
kitâbahu • K.T.B 
kitâbahum • K.T.B 
kitabaka • K.T.B 
kitâbân • K.T.B 
kitâbi ° K.T.B 
kitabi • K.T.B 
kitâbihâ < K.T.B 
kitâbikum • K.T.B 
kitâbiyah ° K.T.B 
kitabu • K.T.B 
kitâbunâ ° K.T.B 
kubarâ'anâ * K.B.R 
kubari • K.B.R 
kubbârân * K.B.R 
kubbat < K.B.T 
kubita ° K.B.T 
kubitü ° K.B.T 
kubkibâ • K.B.K.B 
kubra < K.B.R 
kudzdziba • K.Dz.B 
kudzdzibat ° K.Dz.B 
kudzdzibâ ° K.Dz.B 
kudzibâ • K.Dz.B 
kuffâra ° K.F.R 
kuffârakum * K.F.R 
kuffârân * K.F.R 
kuffâri « K.F.F 
kuffâru ° K.F.R 


kidzdzaban 
kifatan 
kiflaini 
kifli 

kiflun 

kilta 
kiltum 
kiraman 
kiramin 
kisafan 
kisfan 
kiswatuhum 


kiswatuhunna 


kitaba 
kitabahu 
kitabahum 
kitabaka 
kitaban 
kitabi 
kitabi 
kitabiha 
kitabikum 
kitabiyah 
kitabu 
kitabuna 
kubara'ana 
kubari 
kubbaran 
kubbat 
kubita 
kubitu 
kubkibu 
kubra 
kudzdziba 
kudzdzibat 
kudzdzibu 
kudzibu 
kuffara 
kuffarakum 
kuffaran 
kuffari 
kuffaru 


kizzaban 
kifatan 
kiflaini 
kifli 
kiflun 
kilta 
kiltum 
kiraman 
kiramin 
kisafan 
kisfan 
kiswatuhum 
kiswatuhunna 
kitaba 
kitabahu 
kitabahum 
kitabaka 
kitaban 
kitabi 
kitabi 
kitabiha 
kitabikum 
kitabiyah 
kitabu 
kitabuna 
kubaraana 
kubari 
kubbaran 
kubbat 
kubita 
kubitu 
kubkibu 
kubra 
kuzziba 
kuzzibat 
kuzzibu 
kuzibu 
kuffara 
kuffarakum 
kuffaran 
kuffari 
kuffaru 


kufira ° K.F.R 
kufra ° K.F.R 
kufrân ° K.F.R 
kufrâna ° K.F.R 
kufri ° K.F.R 
kufrihim ° K.F.R 
kufrika ° K.F.R 
kufru ° K.F.R 
kufruhu • K.F.R 
kufruhum * K.F.R 
kufârân • K.F.R 
kufuwân * K.F.A 
kula ° A.K.L 

kulî * A.K.L 
kulla ° K.L.L 
kullahâ ° K.L.L 
kullahu ° K.L.L 
kullama • K.L.L 
kullân « K.L.L 
kulliha ° K.L.L 
kullihi ° K.L.L 
kullima • K.L.M 
kullu ° K.L.L 
kulluhu ° K.L.L 
kulluhum * K.L.L 
kulluhunna * K.L.L 
kula ° A.K.L 
kulâhu ° A.K.L 
kun ° K.W.N 
kini * K.W.N 
kunna • KW.N 
kunnâ * K.W.N 
kunnasi • K.N.S 
kunta * K.W.N 
kunti ° K.W.N 
kuntu ° K.W.N 
kuntum * K.W.N 
kuntunna * K.W.N 
kânâ ° K.W.N 
kunâzin ° K.N.Z 
kurhân * K.R.H 
kurhun * K.R.H 


kufira 
kufra 
kufran 
kufrana 
kufri 
kufrihim 
kufrika 
kufru 
kufruhu 
kufruhum 
kufuran 
kufuwan 
kula 

kuli 
kulla 
kullaha 
kullahu 
kullama 
kullan 
kulliha 
kullihi 
kullima 
kullu 
kulluhu 
kulluhum 
kulluhunna 
kulu 
kuluhu 
kun 

kuni 
kunna 
kunna 
kunnasi 
kunta 
kunti 
kuntu 
kuntum 
kuntunna 
kunu 
kunuzin 
kurhan 
kurhun 


kufira 
kufra 
kufran 
kufrana 
kufri 
kufrihim 
kufrika 
kufru 
kufruhu 
kufruhum 
kufuran 
kufuwan 
kula 

kuli 
kulla 
kullaha 
kullahu 
kullama 
kullan 
kulliha 
kullihi 
kullima 
kullu 
kulluhu 
kulluhum 
kulluhunna 
kulu 
kuluhu 
kun 

kuni 
kunna 
kunna 
kunnasi 
kunta 
kunti 
kuntu 
kuntum 
kuntunna 
kunu 
kunuzin 
kurhan 
kurhun 


kursiyyihi ° K.R.S 
kursiyyuhu < K.R.S 
kusala < K.S.L 
kusyithat ° K.Sy.Th 
kutiba ° K.T.B 
kutubihi ° K.T.B 
kutubin < K.T.B 
kutubun ° K.T.B 
kuwwirat * K.W.R 


L 


la'alla ° L.'A.L 
la'allahu • L.'A.L 
la'allahum * L.'A.L 
la'allaka • L.'A.L 
la'allakum < L.'A.L 
la'allanâ • L.'A.L 
la'allî • L.'A.L 
la'ana ° L? A.N 
la'anahu * L/A.N 
la'anahumu ° L.'A.N 
la'anat ° L.'A.N 
la'annâ ° L'A.N 
la'annâhum < L.'A.N 
labanân * L.B.N 
labanin ° L.B.N 
labasnâ • L.B.S 
labitsa • L.B.Ts 
labitsin < L.B.Ts 
labitsnâ • L.B.Ts 
labitsta * L.B.Ts 
labitstu < L.B.Ts 
labitstum • L.B.Ts 
labitsu < L.B.Ts 
labsin * L.B.S 
labâsin • L.B.S 
lada < L.D.Y 
ladayhi * L.D.Y 
ladayhim * L.D.Y 
ladaynâ * L.D.Y 
ladayya ° L.D.Y 
ladun < L.D.N 


kursiyyihi 
kursiyyuhu 
kusala 
kusyithat 
kutiba 
kutubihi 
kutubin 
kutubun 
kuwwirat 


L 


la'alla 
la'allahu 
la'allahum 
la'allaka 
la'allakum 
la'allana 
la'alli 
la'ana 
la'anahu 
la'anahumu 
la'anat 
la'anna 
la'annahum 
labanan 
labanin 
labasna 
labitsa 
labitsin 
labitsna 
labitsta 
labitstu 
labitstum 
labitsu 
labsin 
labusin 
lada 
ladaihi 
ladaihim 
ladaina 
ladayya 
ladun 


kursiyyihi 
kursiyyuhu 
kusala 
kusitat 
kutiba 
kutubihi 
kutubin 
kutubun 
kuwwirat 


L 


laalla 
laallahu 
laallahum 
laallaka 
laallakum 
laallana 
laalli 
laana 
laanahu 
laanahumu 
laanat 
laanna 
laannahum 
labanan 
labanin 
labasna 
labisa 
labisin 
labisna 
labista 
labistu 
labistum 
labisu 
labsin 
labusin 
lada 
ladaihi 
ladaihim 
ladaina 
ladayya 
ladun 


ladunhu < L.D.N 
ladunka * L.D.N 
ladunnâ * L.D.N 
ladunnî ° L.D.N 
ladzdzatin ° L.Dz.Dz 
lafifan ° L.F.F 
laghiyatan ° L.Gh.W 
laghwa * L.Gh.W 
laghwan * L.Gh.W 
laghwi * L.Gh.W 
laghwu * L.Gh.W 
lahabi < L.H.B 
lahabi ° L.H.B 
lahiyatan ° LH.W 
lahma * L.H.M 
lahmân * L.H.M 
lahmi * L.H.M 
lahmu ° L.H.M 
lahni < L.H.N 
lahwa ° L.H.W 
lahwan < L.H.W 
lahwi ° L.H.W 
lahwu ° L.H.W 
lâ'î ° L.A. Y 
la'ibân ° L.'A.B 
la'ibina < L.'A.B 
la'ibun < L.'A.B 
lâ'imin ° LW.M 
lâ'inâna ° L. A.N 
lajjû * LJJ 
lamama * L.M.M 
lamasnâ * L.M.S 
lamastumu ° L.M.S 
lamasiihu • L.M.S 
lamhin * L.M.H 
lammân * L.M.M 
la'nân * L.'A.N 
la'nata ° L'A.N 
la'natî * L'A.N 
la'natu ° L'A.N 
lâgîhi ° L.Q.Y 
lagînâ * L.Q.Y 


ladunhu 
ladunka 
ladunna 
ladunni 
ladzdzatin 
lafifan 
laghiyatan 
laghwa 
laghwan 
laghwi 
laghwu 
lahabi 
lahabi 
lahiyatan 
lahma 
lahman 
lahmi 
lahmu 
lahni 
lahwa 
lahwan 
lahwi 
lahwu 
lai 
la'iban 
la'ibina 
la'ibun 
laimin 
la'inuna 
lajju 
lamama 
lamasna 
lamastumu 
lamasuhu 
lamhin 
lamman 
lanan 
la'nata 
la'nati 
la'natu 
lagihi 
lagina 


ladunhu 
ladunka 
ladunna 
ladunni 
lazzatin 
lafifan 
lagiyatan 
lagwa 
lagwan 
lagwi 
lagwu 
lahabi 
lahabi 
lahiyatan 
lahma 
lahman 
lahmi 
lahmu 
lahni 
lahwa 
lahwan 
lahwi 
lahwu 
lai 
laiban 
laibina 
laibun 
laimin 
lainuna 
lajju 
lamama 
lamasna 
lamastumu 
lamasuhu 
lamhin 
lamman 
lanan 
lanata 
lanati 
lanatu 
lagihi 
lagina 


lagîtumu * L.O.Y 
lagiya * L.G. Y 
laggâhum < L.G.Y 
lagu ° L.G. Y 
lagâkum < L.O.Y 
lasta < L.Y.S 

lastu • L.Y.S 
lastum * L.Y.S 
lastunna * L.Y.S 
lata * L.W.Y 

lata < L.Y.T 
lathîfân « L.Th.F 
lathîfun < L.Th.F 
lawâgiha ° L.O.H 
lawhin * L.W.H 
lawmata • І М.М 
lawnuha • L.W.N 


lawwahatun * L.W.H 
lawwâmati • LW.M 


lawwaw * L.W.Y 
layalin ° L.Y.L 
layaliya * L.Y.L 
layla ° L.Y.L 
laylaha ° L.Y.L 
laylan < L.Y.L 
laylatan ° L.Y.L 
laylatin ° L.Y.L 
laylatu ‚ТҮ. 
layli * L.Y.L 
laylu < L.Y.L 
laysa ° L.Y.S 
laysati ° L.Y.S 
laysâ * L.Y.S 
layta ° L.Y.T 
laytahá ° L.Y.T 
laytaná ° L.Y.T 
laytani < L.Y.T 
layyán < L.W.Y 
layyinân < L.Y.N 
lazhâ * L.Zh.Y 
lazibin • L.Z.B 
libadân ° L.B.D 


lagitumu 
lagiya 
laggahum 
lagu 
lagukum 
lasta 
lastu 
lastum 
lastunna 
lata 

lata 
lathifan 
lathifun 
lawagiha 
lauhin 
laumata 
launuha 
lawwahatun 
lawwamati 
lawwaw 
layalin 
layaliya 
laila 
lailaha 
lailan 
lailatan 
lailatin 
lailatu 
laili 

lailu 
laisa 
laisati 
laisu 
laita 
laitaha 
laitana 
laitani 
layyan 
layyinan 
lazha 
lazibin 
libadan 


lagitumu 
lagiya 
laggahum 
lagu 
lagukum 
lasta 
lastu 
lastum 
lastunna 
lata 

lata 
latifan 
latifun 
lawagiha 
lauhin 
laumata 
launuha 
lawwahatun 
lawwamati 
lawwaw 
layalin 
layaliya 
laila 
lailaha 
lailan 
lailatan 
lailatin 
lailatu 
laili 

lailu 
laisa 
laisati 
laisu 
laita 
laitaha 
laitana 
laitani 
layyan 
layyinan 
laza 
lazibin 
libadan 


libâsa * L.B.S 
libâsân * L.B.S 
libasuhum • L.B.S 
libâsuhumâ * L.B.S 
libâsun • L.B.S 
lihyatî ° L.H.Y 
lillahi ° A.L.H 
lînatin + L.Y.N 
linta ° L.Y.N 

ligâ'a < L.G. Y 
ligâ'anâ ° L.G.Y 
ligâ'i < LAY 
liga'ihi < L.Q.Y 
lisâna • L.S.N 
lisânaka • L.S.N 
lisânân ° L.S.N 
lisânî « L.S.N 
lisânika * L.S.N 
lisânin < L.S.N 
lisânun * L.S.N 
liwâdzân < L.W.Dz 
lizâmân * L.Z.M 
lubadân * L.B.D 
luddân * L.D.D 
lughâbin ° L.Gh.B 
lughâbun < L.Gh.B 
luhâmuhâ * L.H.M 
lu'ina • L'A.N 
lu'inâ ° L? A.N 
lujjatan • LJJ 
lujjiyyin • LJJ 
lu'lu'an ° L.A.L.A 
lu'lu'i e L.A.L.A 
luluu ° L.A.L.A 
lumazatin * L.M.Z 
lumtunnani • L.W.M 
lamu ° LW.M 
lugmana • L.G.M.N 
lugmânu ° L.G.M.N 
lûthân < L.W.Th 
Тайип, L.W.Th 
lûthun + L.W.Th 


libasa 
libasan 
libasuhum 
libasuhuma 
libasun 
lihyati 
lillahi 
linatin 
linta 
ligaa 
liga'ana 
liga'i 
liga'ihi 
lisana 
lisanaka 
lisanan 
lisani 
lisanika 
lisanin 
lisanun 
liwadzan 
lizaman 
lubadan 
luddan 
lughubin 
lughubun 
luhumuha 
lu'ina 
lu'inu 
lujjatan 
lujjiyyin 
lu'lu'an 
lu'lu'i 
lu'lu'u 
lumazatin 
lumtunnani 
lumu 
luqmana 
luqmanu 
luthan 
luthin 
luthun 


libasa 
libasan 
libasuhum 
libasuhuma 
libasun 
lihyati 
lillahi 
linatin 
linta 

ligaa 
ligaana 
ligai 
ligaihi 
lisana 
lisanaka 
lisanan 
lisani 
lisanika 
lisanin 
lisanun 
liwazan 
lizaman 
lubadan 
luddan 
lugubin 
lugubun 
luhumuha 
luina 
luinu 
lujjatan 
lujjiyyin 
luluan 
lului 
luluu 
lumazatin 
lumtunnani 
lumu 
lugmana 
lugmanu 
lutan 
lutin 
lutun 


M 

ma'a * М.А 

ma'âbân ° A.W.B 
ma'âbi ° A.W.B 
ma'âdin < 'A.W.D 
ma'âdza • 'A.W.Dz 
ma'âdzîrahu • 'A.Dz.R 
mâ'ahâ • M.W.H 
mâ'aki e M.W.H 
mâ'an • M.W.H 
ma'aribu • A.R.B 
ma'ârija • 'A.R.J 
ma'ariji ° 'A.R.J 
ma'arratun ° 'A.R.R 
ma'âsyân * 'A.Y.Sy 
ma'âyisya * 'A.Y.Sy 
mablaghuhum • B.L.Gh 
mabniyyatun ° B.N.W 
mabsiithatani < B.S.Th 
mabtsâtsati • B.Ts.Ts 
mabtsâtsi ° B.Ts.Ts 
mab'âtsîna * B.'A.Ts 
mab'âtsâna • B.'A.Ts 
madadân * M.D.D 
madadnâhâ * M.D.D 
madâ'ini ° M.D.N 
madda * M.D.D 
maddân * M.D.D 
madhâ * M.Dh.Y 
madhâji'i ° Dh.J.'A 
madhâji'ihim ° DhJ.'A 
madhat * M.Dh.Y 
mad-hârân * D.H.R 
madînata • M.D.N 
madînati ° M.D.N 
madînîna ° D.Y.N 
madinina ° D.Y.N 
ma'dâdatan * 'A.D.D 
ma'dâdatin ° 'A.D.D 
ma'dâdâtin • 'A.D.D 
ma'dâdin ° 'A.D.D 


M 

ma'a 
ma'aban 
ma'abi 
ma'adin 
ma'adza 
ma'adzirahu 
ma'aha 
ma'aki 
ma'an 
ma'aribu 
ma'arija 
marariji 
ma'arratun 
ma'asyan 
ma'ayisya 


mablaghuhum 


mabniyyatun 
mabsuthatani 
mabtsutsati 
mabtsutsi 
mab'utsina 
mab'utsuna 
madadan 
madadnaha 
mada'ini 
madda 
maddan 
madha 
madhaji'i 
madhaji'ihim 
madhat 
mad-huran 
madinata 
madinati 
madinina 
madinuna 
ma'dudatan 
ma'dudatin 
ma'dudatin 
ma'dudin 


M 


maa 
maaban 
maabi 
maadin 
maaza 
maazirahu 
maaha 
maaki 
maan 
maaribu 
maarija 
maariji 
maarratun 
maasan 
maayisa 
mablaguhum 
mabniyyatun 
mabsutatani 
mabsusati 
mabsusi 
mabusina 
mabusuna 
madadan 
madadnaha 
madaini 
madda 
maddan 
mada 
madajii 
madajiihim 
madat 
mad-huran 
madinata 
madinati 
madinina 
madinuna 
madudatan 
madudatin 
madudatin 
madudin 


madyana ° M.D.N 
ma'dziratan * 'A.Dz.R 


ma'dziratuhum • 'A.Dz.R 


madzkiran * Dz.K.R 
madzmiman < DZ.M.M 
madzmâmun • Dz.M.M 
madz'âmân • Dz.A.M 
mafarru * F.R.R 
mafâtihahu • F.T.H 
mafâtihu • F.T.H 
mafâzân ° F.W.Z 
mafâzatihim • F.W.Z 
mafâzatin ° F.W.Z 
mafrâdhân * F.R.Dh 
maftinu < F.T.N 
maf'âlân • F.'A.L 
maghânima * Gh.N.M 
maghânimu * Gh.N.M 
maghârâtin * Gh.W.R 
maghâribahâ • Gh.R.B 
magharibi < Gh.R.B 
maghdhâbi < Gh.Dh.B 
maghfiratan ° Gh.F.R 
maghfiratin • Gh.F.R 
maghfiratun ° Gh.F.R 
maghlâbun * Gh.L.B 
maghlâlatan • Gh.L.L 
maghlâlatin « Gh.L.L 
maghramân * Gh.R.M 
maghramin * Gh.R.M 
maghriba * Gh.R.B 
maghribayni • Gh.R.B 
maghribi • Gh.R.B 
maghribu • Gh.R.B 
maghsyiyyi • Gh.Sy.W 
mahabbatan • H.B.B 
mahârîba < H.R.B 
mahawnâ * M.H.W 
mahdân * M.H.D 
mahdhâdin • H.Dh.D 
mahdi • M.H.D 
mahdzârân * H.Dz.R 


madyana 
ma'dziratan 


ma'dziratuhum 


madzkuran 
madzmuman 
madzmumun 
madzuman 
mafarru 
mafatihahu 
mafatihu 
mafazan 
mafazatihim 
mafazatin 
mafrudhan 
maftunu 
maf'ulan 
maghanima 
maghanimu 
magharatin 
magharibaha 
magharibi 
maghdhubi 
maghfiratan 
maghfiratin 
maghfiratun 
maghlubun 
maghlulatan 
maghlulatin 
maghraman 
maghramin 
maghriba 
maghribaini 
maghribi 
maghribu 
maghsyiyyi 
mahabbatan 
mahariba 
mahauna 
mahdan 
mahdhudin 
mahdi 
mahdzuran 


madyana 
maziratan 
maziratuhum 
mazkuran 
mazmuman 
mazmumun 
mazuman 
mafarru 
mafatihahu 
mafatihu 
mafazan 
mafazatihim 
mafazatin 
mafrudan 
maftunu 
mafulan 
maganima 
maganimu 
magaratin 
magaribaha 
magaribi 
magdubi 
magfiratan 
magfiratin 
magfiratun 
maglubun 
maglulatan 
maglulatin 
magraman 
magramin 
magriba 
magribaini 
magribi 
magribu 
magsiyyi 
mahabbatan 
mahariba 
mahauna 
mahdan 
mahdudin 
mahdi 
mahzuran 


mahfâzhân < H.F.Zh 
mahfâzhin * H.F.Zh 
mahhadtu * M.H.D 
mahhilhum * M.H.L 
mahhili * M.H.L 
mahidhi < H.Y.Dh 
mâhidâna • M.H.D 
mahilan • H.Y.L 
mahillahu • H.L.L 
mahilluhâ • H.L.L 
mahînin * M.H.N 
mahînun * M.H.N 
mahishan • H.Y.Sh 
mahishin < H.Y.Sh 
mahjâbâna • H.J.B 
mahjârân * H.J.R 
mahjârân * H.J.R 
mahlika < H.L.K 
mahlikihim * H.L.K 
mahmôâdân < H.M.D 
mahrimi * H.R.M 
mahrâmâna < H.R.M 
mahsiirin * H.S.R 
mahsyâratan • H.Sy.R 
mahyâhum ° H.Y.Y 
mahyâya * H.Y.Y 
mahzhârân * H.Zh.R 
mahzâmun < H.Z.M 
ma'idatan • M.Y.D 
mâ'in “ M.W.H 
ma'înin * 'A.Y.N-M.'A.N 
ma'isyataha ° 'A.Y.Sy 
ma'isyatahum • 'A.Y.Sy 
ma'isyatan ° 'A.Y.Sy 
ma'iya * M.'A 
majalisi • J.L.S 
majdzudzin * J.Dz.Dz 
majidi • M.J.D 
majîdu * M.J.D 
majma'a • J.M.'A 
majmâ'un ° J.M.'A 
majmâ'âna • J.M.'A 


mahfuzhan 
mahfuzhin 
mahhadtu 
mahhilhum 
mahhili 
mahidhi 
mahiduna 
mahilan 
mahillahu 
mahilluha 
mahinin 
mahinun 
mahishan 
mahishin 
mahjubuna 
mahjuran 
mahjuran 
mahlika 
mahlikihim 
mahmudan 
mahrumi 
mahrumuna 
mahsuran 
mahsyuratan 
mahyahum 
mahyaya 
mahzhuran 
mahzumun 
ma'idatan 
main 
ma'inin - 
ma'isyataha 
ma'isyatahum 
ma'isyatan 
ma'iya 
majalisi 
majdzudzin 
majidi 
majidu 
majma'a 
majmu'un 
majmu'una 


mahfuzan 
mahfuzin 
mahhadtu 
mahhilhum 
mahhili 
mahidi 
mahiduna 
mahilan 
mahillahu 
mahilluha 
mahinin 
mahinun 
mahisan 
mahisin 
mahjubuna 
mahjuran 
mahjuran 
mahlika 
mahlikihim 
mahmudan 
mahrumi 
mahrumuna 
mahsuran 
mahsuratan 
mahyahum 
mahyaya 
mahzuran 
mahzumun 
maidatan 
main 
mainin - 
maisataha 
maisatahum 
maisatan 
maiya 
majalisi 
majzuzin 
majidi 
majidu 
majmaa 
majmuun 
majmuuna 


majnânin • J.N.N 
majnânun * J.N.N 
majraehâ * J.R.Y 
ma'jâja • AJJ 

ma'jâju • A.J.J 

majâsa • M.J.S 
makana • K.W.N 
makânahu * K.W.N 
makânakum • K.W.N 
makanan • K.W.N 
makânatihim • K.W.N 
makânatikum * K.W.N 
makânin * K.W.N 
makara • M.K.R 
makarnâ * M.K.R 
makartumiihu < M.K.R 
makara ° M.K.R 
makatsa * M.K.Ts 
makdzibin * K.Dz.B 
makhadhu • M.Kh.Dh 
makhdhâdin • Kh.Dh.D 
makhdzâlân • Kh.Dz.L 


makhmashatin • Kh.M.Sh 
makhmashatun • Kh.M.Sh 


makhtâmin * Kh.T.M 
makîdâna • K.Y.D 
makînin * M.K.N 
makînun * M.K.N 
mâkirîna * M.K.R 
mâkitsîna • M.K.Ts 
mâkitsâna • M.K.Ts 
makkannâ * M.K.N 
makkannâhum • M.K.N 
makkannâkum • M.K.N 
makkannî * M.K.N 
maknânin • K.N.N 
maknânun • K.N.N 
makra * M.K.R 
makrahum • M.K.R 
makrân * M.K.R 
makrihim < M.K.R 
makrihinna ° M.K.R 


majnunin 
majnunun 
majraeha 
ma'juja 
ma'juju 
majusa 
makana 
makanahu 
makanakum 
makanan 
makanatihim 
makanatikum 
makanin 
makara 
makarna 
makartumuhu 
makaru 
makatsa 
makdzubin 
makhadhu 
makhdhudin 
makhdzulan 
makhmashatin 
makhmashatun 
makhtumin 
makiduna 
makinin 
makinun 
makirina 
makitsina 
makitsuna 
makkanna 
makkannahum 
makkannakum 
makkanni 
maknunin 
maknunun 
makra 
makrahum 
makran 
makrihim 
makrihinna 


majnunin 
majnunun 
majraeha 
majuja 
majuju 
majusa 
makana 
makanahu 
makanakum 
makanan 
makanatihim 
makanatikum 
makanin 
makara 
makarna 
makartumuhu 
makaru 
makasa 
makzubin 
makhadu 
makhdudin 
makhzulan 
makhmasatin 
makhmasatun 
makhtumin 
makiduna 
makinin 
makinun 
makirina 
makisina 
makisuna 
makkanna 
makkannahum 
makkannakum 
makkanni 
maknunin 
maknunun 
makra 
makrahum 
makran 
makrihim 
makrihinna 


makru * M.K.R 
makrihan • K.R.H 
makruhum * M.K.R 
maktâbân • K.T.B 
ma'kifan * 'A.K.F 
ma'kulin • A.K.L 
makzhâmun * K.Zh.M 
mâla ° M.W.L 
mala'a * M.L.A 
mala'ahu • M.L.A 
mâlahu ° M.W.L 
mala'i • M.L.A 
mala'ihi • M.L.A 
mala'ihim < M.L.A 
malâ'ikata ° M.L.K 
malâ'ikatahu • M.L.K 
malâ'ikati • M.L.K 
malâ'ikatihi • M.L.K 
malâ'ikatu • M.L.K 
malâ'ikatuhu < M.L.K 
malakân * M.L.K 
malakat * M.L.K 
malakayni * M.L.K 
malakin • M.L.K 
malaktum * M.L.K 
malakun * M.L.K 
malakâta • M.L.K 
malakâti • M.L.K 
malakâtu < M.L.K 
mâlân * M.W.L 
mala'u ° M.L.A 
mâlika • M.L.K 
malikân < M.L.K 
maliki « M.L.K 
mâliki « M.L.K 
malîkin ° M.L.K 
maliku < M.L.K 
mâliku < M.L.K 
mâlikâna ° M.L.K 
тай, M.W.L 
mâli'âna ° M.L.A 
mâliyah * M.W.L 


makru 
makruhan 
makruhum 
maktuban 
ma'kufan 
ma'kulin 
makzhumun 
mala 
mala'a 
mala'ahu 
malahu 
mala'i 
mala'ihi 
mala'ihim 
mala'ikata 
mala'ikatahu 
mala'ikati 
mala'ikatihi 
mala'ikatu 
mala'ikatuhu 
malakan 
malakat 
malakaini 
malakin 
malaktum 
malakun 
malakuta 
malakuti 
malakutu 
malan 
malau 
malika 
malikan 
maliki 
maliki 
malikin 
maliku 
maliku 
malikuna 
mali 
mali'una 
maliyah 


makru 
makruhan 
makruhum 
maktuban 
makufan 
makulin 
makzumun 
mala 
malaa 
malaahu 
malahu 
malai 
malaihi 
malaihim 
malaikata 
malaikatahu 
malaikati 
malaikatihi 
malaikatu 
malaikatuhu 
malakan 
malakat 
malakaini 
malakin 
malaktum 
malakun 
malakuta 
malakuti 
malakutu 
malan 
malau 
malika 
malikan 
maliki 
maliki 
malikin 
maliku 
maliku 
malikuna 
mali 
maliuna 
maliyah 


maliyyân ° M.L.W 
malja'a ° L.J.A 
malja'an ° LJ.A 
malja'in < LJ.A 
malkinâ • M.L.K 
malu ° M.W.L 
mâluhu • M.W.L 
malâmân < L.W.M 
ma'lâmâtin ° 'A.L.M 
ma'lâmâtun • 'A.L.M 
malâmin ° L.W.M 
ma'lâmin * 'A.L.M 
malâmîna • L.W.M 
ma'lâmun * 'A.L.M 
mal'ânata ° L. A.N 
mal'ânîna ° L.'A.N 
ma'manahu * A.M.N 
mamati ° M.W.T 
mamâtî * M.W.T 
mamâtuhum * M.W.T 
mamdâdân • M.D.D 
mamdidin ° M.D.D 
mamlâkân • M.L.K 
mamnâ/'atin • M.N.'A 
mamnânin ° M.N.N 
ma'mânin ° A.M.N 
ma'mâri * 'A.M.R 
mana'a * M.N.'A 
mana'ahum * M.N.'A 
mana'aka • M.N.'A 
mana'anâ * M.N.'A 
manâfi'a • N.F.'A 
manâfi'u ° N.F.'A 
manâkibihâ * N.K.B 
manami * N.W.M 
manâmihâ • М.М.М 
manamika • М.М.М 
manâmukum • N. W.M 
manannâ ° M.N.N 
manâshin * N.W.Sh 
manâsikakum < N.S.K 
manâsikanâ • N.S.K 


maliyyan 
maljaa 
malja'an 
malja'in 
malkina 
malu 
maluhu 
maluman 
ma'lumatin 
ma'lumatun 
malumin 
ma'lumin 
malumina 
ma'lumun 
mal'unata 
mal'unina 
ma'manahu 
mamati 
mamati 
mamatuhum 
mamdudan 
mamdudin 
mamlukan 
mamnu'atin 
mamnunin 
ma'munin 
ma'muri 
mana'a 
mana'ahum 
mana'aka 
mana'ana 
manafi'a 
manafi'u 
manakibiha 
manami 
manamiha 
manamika 
manamukum 
mananna 
manashin 
manasikakum 
manasikana 


maliyyan 
maljaa 
maljaan 
maljain 
malkina 
malu 
maluhu 
maluman 
malumatin 
malumatun 
malumin 
malumin 
malumina 
malumun 
malunata 
malunina 
mamanahu 
mamati 
mamati 
mamatuhum 
mamdudan 
mamdudin 
mamlukan 
mamnuatin 
mamnunin 
mamunin 
mamuri 
manaa 
manaahum 
manaaka 
manaana 
manafia 
manafiu 
manakibiha 
manami 
manamiha 
manamika 
manamukum 
mananna 
manasin 
manasikakum 
manasikana 


manâta * M.N.Y 
manâzila ° N.Z.L 
mandhâdin • N.Dh.D 
manfâsyi * N.F.Sy 
mâni'atuhum * M.N.'A 
maniyyin * M.N.Y 
manna * M.N.N 
mannâ'in ° M.N.'A 
mannân * M.N.N 
manni * M.N.N 
mangâshin • N.O.Sh 
mansakân * N.S.K 
manshârân * N.Sh.R 
manshârâna * N.Sh.R 
mansiyyân * N.S.Y 
mansyârân * N.Sy.R 
mansyârin * N.Sy.R 
manthiga ° N.Th.Q 
mantsârân • N.Ts.R 
manû’ân ° M.N.'A 
manini • M.N.N 
magâbira * O.B.R 
mag'adi * O.'A.D 
mag'adihim ° G.'A.D 
magâ'ida * G.'A.D 
magâlîdu • G.L.D 
magâma * O. W.M 
magâmahumâ * G.W.M 
magâmân • G.W.M 
magâmî * O. W.M 
magâmika * O. W.M 
magâmin * OG. W.M 
magâmi'u ° G.M.'A 
magâmun ° G.W.M 
magbiidhatan * @.B.Dh 
magbiihina • G.B.H 
magdhiyyân • G.Dh.Y 
magdârân * O.D.R 
magilan * O.Y.L 
magrabatin * O.R.B 
magshârâtun ° O.Sh.R 
magsâmun • 9.5.М 


manata 
manazila 
mandhudin 
manfusyi 
mani'atuhum 
maniyyin 
manna 
manna'in 
mannan 
manni 
mangushin 
mansakan 
manshuran 
manshuruna 
mansiyyan 
mansyuran 
mansyurin 
manthiga 
mantsuran 
manu'an 
manuni 
magabira 
mag'adi 
mag'adihim 
maga'ida 
magalidu 
magama 
magamahuma 
magaman 
magami 
magamika 
magamin 
magami'u 
magamun 
magbudhatan 
magbuhina 
magdhiyyan 
magduran 
magilan 
magrabatin 
magshuratun 
magsumun 


manata 
manazila 
mandudin 
manfusi 
maniatuhum 
maniyyin 
manna 
mannain 
mannan 
manni 
mangusin 
mansakan 
mansuran 
mansuruna 
mansiyyan 
mansuran 
mansurin 
mantiga 
mansuran 
manuan 
manuni 
magabira 
magadi 
magadihim 
magaida 
magalidu 
magama 
magamahuma 
magaman 
magami 
magamika 
magamin 
magamiu 
magamun 
magbudatan 
magbuhina 
magdiyyan 
magduran 
magilan 
magrabatin 
magsuratun 
magsumun 


maqtan • M.@.T 


magthâvatin • G.Th.'A 


magthi'un ° G.Th.'A 
magtikum • M.G.T 
magtu * M.Q.T 
mar'a * R.'A.Y 
maradda • R.D.D 
maraddân * R.D.D 
maraddanâ • R.D.D 
maraddin * R.D.D 
maradhân < M.R.Dh 
marâdhi'a ° R.Dh.'A 
maradhun • M.R.Dh 
maradâ * M.R.D 
marafigi * R.F.@ 
mar'aha ° R.'A.Y 
marahân * M.R.H 
maraja * M.R.J 
mardhâ * M.R.Dh 
mardhâta * R.Dh.Y 
mardhâti < R.Dh.Y 
mardhati < R.Dh.Y 
mardhiyyân * R.Dh.Y 


mardhiyyatan * R.Dh.Y 


mardâdin * R.D.D 
mardâdâna * R.D.D 
marfii'atin • R.F.'A 
marfii'atun ° R.F'A 
marftidu < R.F.D 
marfâ'i • R.F.'A 
marhabân • R.H.B 
marhamati • R.H.M 
mar'i • M.R.A 
marîan * M.R.A 
marîdân < M.R.D 
marîdhân ° M.R.Dh 
maridhi • M.R.Dh 
maridhtu ° M.R.Dh 
marîdin < M.R.D 
mâridin ° M.R.D 
marîjin • M.R.J 
mârijin • M.RJ 


magtan 
magthu'atin 
magthu'un 
magtikum 
magtu 
mar'a 
maradda 
maraddan 
maraddana 
maraddin 
maradhan 
maradhi'a 
maradhun 
maradu 
marafigi 
mar'aha 
marahan 
maraja 
mardha 
mardhata 
mardhati 
mardhati 
mardhiyyan 
mardhiyyatan 
mardudin 
marduduna 
marfu'atin 
marfu'atun 
marfudu 
marfu'i 
marhaban 
marhamati 
mar'i 
mari'an 
maridan 
maridhan 
maridhi 
maridhtu 
maridin 
maridin 
marijin 
marijin 


magtan 
magtuatin 
magtuun 
magtikum 
magtu 
mara 
maradda 
maraddan 
maraddana 
maraddin 
maradan 
maradia 
maradun 
maradu 
marafigi 
maraha 
marahan 
maraja 
marda 
mardata 
mardati 
mardati 
mardiyyan 
mardiyyatan 
mardudin 
marduduna 
marfuatin 
marfuatun 
marfudu 
marfui 
marhaban 
marhamati 
mari 
marian 
maridan 
maridan 
maridi 
maridtu 
maridin 
maridin 
marijin 
marijin 


marjânu < M.RJ 
marji'ahum * R.J. A 
marji'uhum * R.J.'A 
marji'ukum < R.J.'A 
marjâmîna * R.J.M 
marjuwwân * R.J.W 
markâmun • R.K.M 
margadinâ • R.O.D 
margâmun • К.9.М 
marra * M.R.R 
marrat ° M.R.R 
marratan * M.R.R 
marratâni * M.R.R 
marratayni * M.R.R 
marratin ° M.R.R 
marrâtin ° M.R.R 
marrâ ° M.R.R 
marshadin * R.Sh.D 
marshâshun • R.Sh.Sh 
mar'u • M.R.A 
ma'rifan ° 'A.R.F 
ma'râfatun * 'A.R.F 
ma'râfi ° 'A.R.F 
ma'râfu • 'A.R.F 
ma'riisyatin • 'A.R.Sy 
Mârâta * M.R.T 
marwata • M.R. W 
maryama * M.R.Y.M 
maryamu * M.R.Y.M 
masadin • M.S.D 
masâjida ° S.J.D 
masâjidi • S.J.D 
masâjidu ° SJ.D 
masakhnâhum • M.S.Kh 
masâkina • S.K.N 
masâkîna * S.K.N 
masâkinakum * S.K.N 
masâkini ° S.K.N 
masâkîni ° S.K.N 
masâkinihim • S.K.N 
masâkinikum • S.K.N 
masâkînu * S.K.N 


marjanu 
marji'ahum 
marji'uhum 
marji'ukum 
marjumina 
marjuwwan 
markumun 
margadina 
margumun 
marra 
marrat 
marratan 
marratani 
marrataini 
marratin 
marratin 
marru 
marshadin 
marshushun 
mar'u 
ma'rufan 
ma'rufatun 
ma'rufi 
ma'rufu 
ma'rusyatin 
Maruta 
marwata 
maryama 
maryamu 
masadin 
masajida 
masajidi 
masajidu 
masakhnahum 
masakina 
masakina 
masakinakum 
masakini 
masakini 
masakinihim 
masakinikum 
masakinu 


marjanu 
marjiahum 
marjiuhum 
marjiukum 
marjumina 
marjuwwan 
markumun 
margadina 
margumun 
marra 
marrat 
marratan 
marratani 
marrataini 
marratin 
marratin 
marru 
marsadin 
marsusun 
maru 
marufan 
marufatun 
marufi 
marufu 
marusatin 
Maruta 
marwata 
maryama 
maryamu 
masadin 
masajida 
masajidi 
masajidu 
masakhnahum 
masakina 
masakina 
masakinakum 
masakini 
masakini 
masakinihim 
masakinikum 
masakinu 


masâkinuhum • S.K.N 
masâgu • S.W.@ 
masbiigin • S.B.O 
masfiihan * S.F.H 
masghabatin • S.Gh.B 
mashâbîha • Sh.B.H 
mas-hân • M.S.H 
mashâni'a ° Sh.N.'A 
mashfâfatan • Sh.F.D 
mashfâfatin • Sh.F.D 
mashîrakum » Sh.Y.R 
mashîrân * Sh.Y.R 
mashîru ° Sh.Y.R 
ma'shiyati ° 'A.Sh.Y 
mashrifân * Sh.R.F 
mashrâfân * Sh.R.F 
mas-hârân • S.H.R 
mas-hürüna • S.H.R 
masîha * M.S.H 
masihu • M.S.H 
masjida * S.J.D 
masjidân * S.J.D 
masjidi ° SJ.D 
masjidun * S.J.D 
masjânîna * SJ.N 
masjâri ° S.J.R 
maskanatu * S.K.N 
maskanihim * S.K.N 
maskiibin • S.K.B 
maskiinatin • S.K.N 
masnânin • S.N.N 
masrârân * S.R.R 
massa * M.S.S 
massahu * M.S.S 
massahum < M.S.S 
massakum • M.S.S 
massakumu • M.S.S 
massanâ * M.S.S 
massaniya * M.S.S 
massat-hu < M.S.S 
massat-hum * M.S.S 
massat-humu * M.S.S 


masakinuhum 
masagu 
masbugin 
masfuhan 
masghabatin 
mashabiha 
mas-han 
mashani'a 
mashfufatan 
mashfufatin 
mashirakum 
mashiran 
mashiru 
ma'shiyati 
mashrifan 
mashrufan 
mas-huran 
mas-huruna 
masiha 
masihu 
masjida 
masjidan 
masjidi 
masjidun 
masjunina 
masjuri 
maskanatu 
maskanihim 
maskubin 
maskunatin 
masnunin 
masruran 
massa 
massahu 
massahum 
massakum 
massakumu 
massana 
massaniya 
massat-hu 
massat-hum 
massat-humu 


masakinuhum 
masagu 
masbugin 
masfuhan 
masgabatin 
masabiha 
mas-han 
masania 
masfufatan 
masfufatin 
masirakum 
masiran 
masiru 
masiyati 
masrifan 
masrufan 
mas-huran 
mas-huruna 
masiha 
masihu 
masjida 
masjidan 
masjidi 
masjidun 
masjunina 
masjuri 
maskanatu 
maskanihim 
maskubin 
maskunatin 
masnunin 
masruran 
massa 
massahu 
massahum 
massakum 
massakumu 
massana 
massaniya 
massat-hu 
massat-hum 
massat-humu 


massi * M.S.S 
masthârân * S.Th.R 
mastârân * S.T.R 
masthârin * S.Th.R 
mas'âlân • S.A.L 
таѕ`Шӣпа • S.A.L 
masy'amati ° Sy.A.M 
ma'syara * 'A.Sy.R 
masy'ari • Sy.'A.R 
masyâribu • Sy.R.B 
masyâriga • Sy.R.@ 
masyarigi ° Sy.R.@ 
masyaw * M.Sy.Y 
masyhadi • Sy.H.D 
masyhâdân < Sy.H.D 
masyhâdin < Sy.H.D 
masyhiidun * Sy.H.D 
masyhiini * Sy.H.N 
masyîdin * Sy.Y.D 
masykuran • Sy.K.R 


masyrabahum • Sy.R.B 


masyrigayni • Sy.R.O 
masyrigi ° Sy.R.O 
masyrigu • Sy.R.@ 
masysyâ'in • M.Sy.Y 
masyyika * M.Sy.Y 
matâ * M.T.Y 

mâta * M.W.T 
mata'a • M.T.'A 
matâ'ahum * M.T.'A 
matâ'ân * M.T.'A 
matâ'anâ ° M.T.'A 
matâbân • T.W.B 
matâ'in • M.T.'A 
matâ'inâ • M.T.'A 
matâ'un * M.T.'A 
mathara • M.Th.R 
matharân * M.Th.R 
mathari « M.Th.R 
matharu * M.Th.R 
mathla'i < Th.L.'A 
mathli'a ° Th.L.'A 


massi 
masthuran 
masturan 
masthurin 
mas'ulan 
masuluna 
masy'amati 
ma'syara 
masy'ari 
masyaribu 
masyariga 
masyarigi 
masyaw 
masyhadi 
masyhudan 
masyhudin 
masyhudun 
masyhuni 
masyidin 
masykuran 
masyrabahum 
masyrigaini 
masyrigi 
masyrigu 
masysya'in 
masyyika 
mata 

mata 
mata'a 
mata'ahum 
mata'an 
mata'ana 
mataban 
mata'in 
mata'ina 
mata'un 
mathara 
matharan 
mathari 
matharu 
mathla'i 
mathli'a 


massi 
masturan 
masturan 
masturin 
masulan 
masuluna 
masamati 
masara 
masari 
masaribu 
masariga 
masarigi 
masaw 
mashadi 
mashudan 
mashudin 
mashudun 
mashuni 
masidin 
maskuran 
masrabahum 
masrigaini 
masrigi 
masrigu 
massain 
masyika 
mata 
mata 
mataa 
mataahum 
mataan 
mataana 
mataban 
matain 
mataina 
mataun 
matara 
mataran 
matari 
mataru 
matlai 
matlia 


mathlâbu * Th.L.B 
mathwiyyâtun * Th.W.Y 
matînun * M.T.N 
ma'tiyyân • АТМ 
matrabatin • T.R.B 
matsâbatan * Ts.W.B 
matsala * M.Ts.L 
matsalân * M.Ts.L 
matsali ° M.Ts.L 
matsalu • M.Ts.L 
matsaluhu * M.Ts.L 
matsaluhum < M.Ts.L 
matsâniya * Ts.N.Y 
matsbârân * Ts.B.R 
matsnâ * Ts.N.Y 
matsiibatan • Ts.W.B 
matsâbatun • Ts.W.B 
matsulâtu ° M.Ts.L 
matswâ * Ts.W.Y 
matswâhu * Ts.W.Y 
matswâkum • Ts.W.Y 
matswâya * Ts.W.Y 
matta'nâ * M.T.'A 
matta'nâhu ° M.T.'A 
matta'nâhum • M.T.'A 
matta'tahum * M.T.'A 
matta'tu • M.T.'A 
matti'âhunna ° M.T.'A 
тай, M.W.T 
mâ'uhâ * M.W.H 
mâ'ukum * M.W.H 
mâ'un ° M.W.H 
mâ'âna ° M.'A.N 
ma'wâ * A.W.Y 
mawaddata * W.D.D 
mawaddatan • W.D.D 
mawaddati • W.D.D 
mawaddatun * W.D.D 
mawâdhi'ihî • W.Dh.'A 
ma'wâhu ° A.W.Y 
ma'wâhum * A.W.Y 
mawakhira • M.Kh.R 


mathlubu 
mathwiyyatun 
matinun 
ma'tiyyan 
matrabatin 
matsabatan 
matsala 
matsalan 
matsali 
matsalu 
matsaluhu 
matsaluhum 
matsaniya 
matsburan 
matsna 
matsubatan 
matsubatun 
matsulatu 
matswa 
matswahu 
matswakum 
matswaya 
matta'na 
matta'nahu 
matta'nahum 
matta'tahum 
matta'tu 
matti'uhunna 
matu 
ma'uha 
ma'ukum 
ma'un 
ma'una 
ma'wa 
mawaddata 
mawaddatan 
mawaddati 
mawaddatun 
mawadhi'ihi 
ma'wahu 
ma'wahum 
mawakhira 


matlubu 
matwiyyatun 
matinun 
matiyyan 
matrabatin 
masabatan 
masala 
masalan 
masali 
masalu 
masaluhu 
masaluhum 
masaniya 
masburan 
masna 
masubatan 
masubatun 
masulatu 
maswa 
maswahu 
maswakum 
maswaya 
mattana 
mattanahu 
mattanahum 
mattatahum 
mattatu 
mattiuhunna 
matu 

mauha 
maukum 
maun 
mauna 
mawa 
mawaddata 
mawaddatan 
mawaddati 
mawaddatun 
mawadiihi 
mawahu 
mawahum 
mawakhira 


ma'wâkum • A.W.Y 
mawâlîkum * W.L.Y 
mawâliya * W.L.Y 
mawagi'i * W.O.'A 
mawagitu * W.G.T 
mawâgi'uhâ • W.G.'A 
mawâthina * W.Th.N 
mawâzîna * W.Z.N 
mawâzînuhu * W.Z.N 
mawbigân • W.B.@ 
mawdhâ'atun • W.Dh.'A 
mawdhânatin * W.Dh.N 
mawfârân < W.F.R 
maw'idahum * W.'A.D 
maw'idaka • W.'A.D 
maw'idân • W.'A.D 
maw'idatin * W.'A.D 
maw'idî • W.'A.D 
maw'iduhu < W.'A.D 
maw'iduhum * W.'A.D 
maw'idukum * W.'A.D 
maw'idun * W.'A.D 
maw'izhatan * W.'A.Zh 
maw'izhatin • W.'A.Zh 
maw'izhatun * W.'A.Zh 
mawji • M.W.J 

mawju * M.W.J 

таула • W.L.Y 
mawlahu • W.L.Y 
mawlâhum • W.L.Y 
mawlâkum * W.L.Y 
mawlânâ * W.L.Y 
mawlâdin * W.L.D 
mawlidun * W.L.D 
mawgôdzatu • W.Q.Dz 
mawgâfâna • W.O.F 
mawgâtân * W.O.T 
mawrân * M.W.R 
mawrâdu , W.R.D 
mawta * M.W.T 
mawtâ * M.W.T 
mawtân * M.W.T 


ma'wakum 
mawalikum 
mawaliya 
mawagi'i 
mawagitu 
mawagi'uha 
mawathina 
mawazina 
mawazinuhu 
maubigan 
maudhu'atun 
maudhunatin 
maufuran 
maw'idahum 
maw'idaka 
maw'idan 
maw'idatin 
maw'idi 
maw'iduhu 
maw'iduhum 
maw'idukum 
maw'idun 
maw'izhatan 
maw'izhatin 
maw'izhatun 
mauji 

mauju 

maula 
maulahu 
maulahum 
maulakum 
maulana 
mauludin 
mauludun 
maugudzatu 
maugufuna 
maugutan 
mauran 
maurudu 
mauta 

mauta 
mautan 


mawakum 
mawalikum 
mawaliya 
mawagii 
mawagitu 
mawagiuha 
mawatina 
mawazina 
mawazinuhu 
maubigan 
mauduatun 
maudunatin 
maufuran 
mawidahum 
mawidaka 
mawidan 
mawidatin 
mawidi 
mawiduhu 
mawiduhum 
mawidukum 
mawidun 
mawizatan 
mawizatin 
mawizatun 
mauji 
mauju 
maula 
maulahu 
maulahum 
maulakum 
maulana 
mauludin 
mauludun 
mauguzatu 
maugufuna 
maugutan 
mauran 
maurudu 
mauta 
mauta 
mautan 


mawtata * M.W.T 
mawtatanâ ° M.W.T 
mawtatunâ * M.W.T 
mawthi'an • W.Th.A 
mawti * M.W.T 
mawtihâ ° M.W.T 
mawtihi • M.W.T 
mawtikum * M.W.T 
mawtsigahum • W.Ts.Q 
mawtsigân • W.Ts.@ 
mawtu * M.W.T 
maw'âdatu • W.A.D 
maw'âdi * W.'A.D 
mawzinin • W.Z.N 
maylân * M.Y.L 
maylatan * M.Y.L 
mayli ° M.Y.L 
maymanati • Y.M.N 
maysaratin * Y.S.R 
maysiri < Y.S.R 
maysiru * Y.S.R 
maysiiran ° Y.S.R 
maytân * M.W.T 
maytata * M.W.T 
maytatu * M.W.T 
mayyita * M.W.T 
mayyiti * M.W.T 
mayyitîna * M.W.T 
mayyitu * M.W.T 
mayyitâna • M.W.T 
mazhlâmân * Zh.L.M 
ma'zi • M.'A.Z 
mazîdin * Z.Y.D 
mazîdun * Z.Y.D 
ma'zilin ° 'A.Z.L 
ma'zâlâna ° 'A.Z.L 
mazzagnâhum * M.Z.Q 
mî'âda * W.'A.D 
mi'adi ° W.'A.D 
mi'adu ° W.'A.D 
mi'ata * M.A.Y 
mi'atayni * M.A.Y 


mautata 
mautatana 
mautatuna 
mauthi'an 
mauti 
mautiha 
mautihi 
mautikum 
mautsigahum 
mautsigan 
mautu 
maw'udatu 
maw'udi 
mauzunin 
mailan 
mailatan 
maili 
maimanati 
maisaratin 
maisiri 
maisiru 
maisuran 
maitan 
maitata 
maitatu 
mayyita 
mayyiti 
mayyitina 
mayyitu 
mayyituna 
mazhluman 
ma'zi 
mazidin 
mazidun 
ma'zilin 
ma'zuluna 
mazzagnahum 
mi'ada 
mi'adi 
mi'adu 
mi'ata 
mi'ataini 


mautata 
mautatana 
mautatuna 
mautian 
mauti 
mautiha 
mautihi 
mautikum 
mausigahum 
mausigan 
mautu 
mawudatu 
mawudi 
mauzunin 
mailan 
mailatan 
maili 
maimanati 
maisaratin 
maisiri 
maisiru 
maisuran 
maitan 
maitata 
maitatu 
mayyita 
mayyiti 
mayyitina 
mayyitu 
mayyituna 
mazluman 
mazi 
mazidin 
mazidun 
mazilin 
mazuluna 
mazzagnahum 
miada 
miadi 
miadu 
miata 
miataini 


mi'atin • M.A.Y 
mi'atun * M.A.Y 
midâdân < M.D.D 
midrârân ° D.R.R 
mihâdân < M.H.D 
mihâdu < M.H.D 
mihâli e мні 
mihrâba • H.R.B 
mihrâbi < H.R.B 
mikala • M.K.A.L 
mikyâla * K.Y.L 
milhun ° M.L.H 
millata ° M.L.L 
millatahum * M.L.L 
millati ° M.L.L 
millatihim  M.L.L 
millatikum • M.L.L 
millatinâ « M.L.L 
mil'u « М.А 
minhâjân * N.H.J 
minsa'atahu * N.S.A 
mîgâtân * W.G.T 
migati ° W.G.T 
mîgâtinâ • W.O.T 
mîgâtu • W.G.T 
mîgâtuhum * W.@.T 
migdâri ° O.D.R 
migdâruhu * G.D.R 
mirâ'an • M.R.Y 
miratsu * W.R.Ts 
mirfâgân ° R.F.O 
mirratin “ M.R.R 
mirshâdân * R.Sh.D 
mirshâdi • R.Sh.D 
miryatin * M.R.Y 
misâsa * M.S.S 
mishbâhun * Sh.B.H 
mishra * M.Sh.R 
mishrân • M.Sh.R 
miskîna • S.K.N 
miskînân * S.K.N 
miskînin • S.K.N 


mi'atin 
mi'atun 
midadan 
midraran 
mihadan 
mihadu 
mihali 
mihraba 
mihrabi 
mikala 
mikyala 
milhun 
millata 
millatahum 
millati 
millatihim 
millatikum 
millatina 
mil'u 
minhajan 
minsa'atahu 
migatan 
migati 
migatina 
migatu 
migatuhum 
migdari 
migdaruhu 
mira'an 
miratsu 
mirfagan 
mirratin 
mirshadan 
mirshadi 
miryatin 
misasa 
mishbahun 
mishra 
mishran 
miskina 
miskinan 
miskinin 


miatin 
miatun 
midadan 
midraran 
mihadan 
mihadu 
mihali 
mihraba 
mihrabi 
mikala 
mikyala 
milhun 
millata 
millatahum 
millati 
millatihim 
millatikum 
millatina 
milu 
minhajan 
minsaatahu 
migatan 
migati 
migatina 
migatu 
migatuhum 
migdari 
migdaruhu 
miraan 
mirasu 
mirfagan 
mirratin 
mirsadan 
mirsadi 
miryatin 
misasa 
misbahun 
misra 
misran 
miskina 
miskinan 
miskinin 


miskînun * S.K.N 
miskun * M.S.K 
mi'syâra * 'A.Sy.R 
misykâtin ° Sy.K.W 
mitnâ * M.W.T 
mîtsâga ° W.Ts.Q 
mîtsâgahu • W.Ts.Q 


mîtsâgahum * W.Ts.Q 


mîtsâgakum • W.Ts.O 
mîtsâgân • W.Ts.@ 
mitsagihi • W.Ts.Q 
mîtsâgihim • W.Ts.O 
mîtsâgun • W.Ts.Q 
mitsla • M.Ts.L 
mitslahâ < M.Ts.L 
mitslahu < M.Ts.L 
mitslahum * M.Ts.L 
mitslahunna * M.Ts.L 
mitslakum • M.Ts.L 
mitslanâ < M.Ts.L 
mitslayhâ • M.Ts.L 
mitslayhim • M.Ts.L 
mitsli • M.Ts.L 
mitslihâ • M.Ts.L 
mitslihi • M.Ts.L 
mitslinâ • M.Ts.L 
mitslu • M.Ts.L 
mitsluhâ • M.Ts.L 
mitsluhu • M.Ts.L 
mitsluhum • M.Ts.L 
mitslukum • M.Ts.L 
mitslunâ < M.Ts.L 
mitsgâla • Ts.G.L 
mitsgâli ° Ts.@.L 
mitsgâlu • Ts.G.L 
mitta • M.W.T 
mittu • M.W.T 
mittum * M.W.T 
mizâjuhâ • M.Z.J 
mizâjuhu * M.Z.J 
mîzâna * W.Z.N 
mizani • W.Z.N 


miskinun 
miskun 
mi'syara 
misykatin 
mitna 
mitsaga 
mitsagahu 
mitsagahum 
mitsagakum 
mitsagan 
mitsagihi 
mitsagihim 
mitsagun 
mitsla 
mitslaha 
mitslahu 
mitslahum 
mitslahunna 
mitslakum 
mitslana 
mitslaiha 
mitslaihim 
mitsli 
mitsliha 
mitslihi 
mitslina 
mitslu 
mitsluha 
mitsluhu 
mitsluhum 
mitslukum 
mitsluna 
mitsgala 
mitsgali 
mitsgalu 
mitta 
mittu 
mittum 
mizajuha 
mizajuhu 
mizana 
mizani 


miskinun 
miskun 
misara 
miskatin 
mitna 
misaga 
misagahu 
misagahum 
misagakum 
misagan 
misagihi 
misagihim 
misagun 
misla 
mislaha 
mislahu 
mislahum 
mislahunna 
mislakum 
mislana 
mislaiha 
mislaihim 
misli 
misliha 
mislihi 
mislina 
mislu 
misluha 
misluhu 
misluhum 
mislukum 
misluna 
misgala 
misgali 
misgalu 
mitta 
mittu 
mittum 
mizajuha 
mizajuhu 
mizana 
mizani 


mu'adzdzabîna * 'A.Dz.B 
mu'adzdzibahum • 'A.Dz.B 
mu'adzdzibîna * 'A.Dz.B 
mu'adzdzibâhâ • 'A.Dz.B 
mu'adzdzibuhum • 'A.Dz.B 
mu'adzdzinun * A.Dz.N 
mu'adzdzirâna • 'A.Dz.R 


mu'âjizîna • 'A.J.Z 
mu'ajjalâên • AJ.L 
mu'allafati * A.L.F 
mu'allamun ° 'A.L.M 
mu'allaqati • 'A.L.O 
mu'ammarin * 'A.M.R 
mu'aggiba ° 'A.O.B 
mu'aggibâtun ° 'A.O.B 


mu'aththalatin • 'A.Th.L 


mu'awwigina ° 'A.W.G 
mubaddila • B.D.L 
mub'adiina ° B.'A.D 


mubadzdzirîna ° B.Dz.R 


mubârakân * B.R.K 
mubârakatin • B.R.K 
mubârakun * B.R.K 
mubarra'âna ° B.R.A 


mubasysyirâtin * B.Sy.R 


mubasysyirîna * B.Sy.R 
mubawwa'a ° B.W.A 
mubayyinatin * B.Y.N 
mubayyinâtin * B.Y.N 
mubdîhi ° B.D. W 
mubîna ° B.Y.N 
mubinin ° B.Y.N 
mubînun * B.Y.N 
mublisîna * B.L.S 
mublisâna * B.L.S 
mubrimâna * B.R.M 
mubshirân • B.Sh.R 
mubshiratan * B.Sh.R 
mubshirâna • B.Sh.R 
mubtalîkum * B.L.W 
mubtalîna • B.L.W 
mubthilâna • B.Th.L 


mu'adzdzabina 
mu'adzdzibahum 
mu'adzdzibina 
mu'adzdzibuha 
mu'adzdzibuhum 
mu'adzdzinun 
mu'adzdziruna 
mu'ajizina 
mu'ajjalan 
muallafati 
mu'allamun 
mu'allagati 
mu'ammarin 
mu'aggiba 
mu'aggibatun 
mu'aththalatin 
mu'awwigina 
mubaddila 
mub'aduna 
mubadzdzirina 
mubarakan 
mubarakatin 
mubarakun 
mubarra'una 
mubasysyiratin 
mubasysyirina 
mubawwa'a 
mubayyinatin 
mubayyinatin 
mubdihi 
mubina 
mubinin 
mubinun 
mublisina 
mublisuna 
mubrimuna 
mubshiran 
mubshiratan 
mubshiruna 
mubtalikum 
mubtalina 
mubthiluna 


muazzabina 
muazzibahum 
muazzibina 
muazzibuha 
muazzibuhum 
muazzinun 
muazziruna 
muajizina 
muajjalan 
muallafati 
muallamun 
muallagati 
muammarin 
muaggiba 
muaggibatun 
muattalatin 
muawwigina 
mubaddila 
mubaduna 
mubazzirina 
mubarakan 
mubarakatin 
mubarakun 
mubarrauna 
mubassiratin 
mubassirina 
mubawwaa 
mubayyinatin 
mubayyinatin 
mubdihi 
mubina 
mubinin 
mubinun 
mublisina 
mublisuna 
mubrimuna 
mubsiran 
mubsiratan 
mubsiruna 
mubtalikum 
mubtalina 
mubtiluna 


mudabbirâti ° D.B.R 
mudbirân * D.B.R 
mudbirîna ° D.B.R 
muddakhalân * D.Kh.L 
muddakirin ° Dz.K.R 
muddat * M.D.D 
muddatihim * M.D.D 
muddatstsiru ° D.Ts.R 
mudha'afatan • Dh.'A.F 
mud-hâmmatâni * D.H.M 
mudhârrin ° Dh.R.R 
mudhghatan ° Dh.Gh.W 
mudhghatin • Dh.Gh.W 
mudh-hadhîna * D.H.Dh 
mudh'ifâna • Dh.'A.F 
mudhillin ° Dh.L.L 
mudhillîna • Dh.L.L 
mudhillun ° Dh.L.L 
mud-hinâna ° D.H.N 
mudhiyyân * M.Dh.Y 
mudhtharra • Dh.R.R 
mudkhala • D.Kh.L 
mudkhalân ° D.Kh.L 
mudrakina • D.R.K 
mudzabdzabîna * Dz.B.B 
mudzakkirun * Dz.K.R 
mudz'inîna ° Dz. A.N 
mufashshalân • F.Sh.L 
mufashshalâtin • F.Sh.L 
mufattahatan » F.T.H 
muflihîna * F.L.H 
muflihâna * F.L.H 
mufrathâna ° F.R.Th 
mufsida • F.S.D 
mufsidîna * F.S.D 
mufsidâna * F.S.D 
muftarâ ° F.R.Y 
muftarayâtin * F.R.Y 
muftarin ° F.R.Y 
muftarîna ° F.R.Y 
muftarâna ° F.R.Y 
mûfûna • W.F.Y 


mudabbirati 
mudbiran 
mudbirina 
muddakhalan 
muddakirin 
muddat 
muddatihim 
muddatstsiru 
mudha'afatan 
mud-hammatani 
mudharrin 
mudhghatan 
mudhghatin 
mudh-hadhina 
mudh'ifuna 
mudhillin 
mudhillina 
mudhillun 
mud-hinuna 
mudhiyyan 
mudhtharra 
mudkhala 
mudkhalan 
mudrakuna 
mudzabdzabina 
mudzakkirun 
mudz'inina 
mufashshalan 
mufashshalatin 
mufattahatan 
muflihina 
muflihuna 
mufrathuna 
mufsida 
mufsidina 
mufsiduna 
muftara 
muftarayatin 
muftarin 
muftarina 
muftaruna 
mufuna 


mudabbirati 
mudbiran 
mudbirina 
muddakhalan 
muddakirin 
muddat 
muddatihim 
muddassiru 
mudaafatan 
mud-hammatani 
mudarrin 
mudgatan 
mudgatin 
mud-hadina 
mudifuna 
mudillin 
mudillina 
mudillun 
mud-hinuna 
mudiyyan 
mudtarra 
mudkhala 
mudkhalan 
mudrakuna 
muzabzabina 
muzakkirun 
muzinina 
mufassalan 
mufassalatin 
mufattahatan 
muflihina 
muflihuna 
mufratuna 
mufsida 
mufsidina 
mufsiduna 
muftara 
muftarayatin 
muftarin 
muftarina 
muftaruna 
mufuna 


mughâdhibân • Gh.Dh.B 
mughayyirân • Gh.Y.R 
mughirati • Gh.Y.R 
mughnâna * Gh.N.Y 
mughramâna * Gh.R.M 
mughradîna * Gh.R.@ 
mughragâna * Gh.R.O 
mughtasalun • Gh.S.L 
muhâjirân * H.J.R 
muhâjirâtin < H.J.R 
muhâjirîna ° H.J.R 
muhâjirun * H.J.R 
muhalligîna < H.L.O 
muhammadin * H.M.D 
muhammadun * H.M.D 
muhânân * H.W.N 
muharramân * H.R.M 
muharramatan * H.R.M 
muharrami * H.R.M 
muharramun * H.R.M 
muharrarân * H.R.R 
muhashshanatin < H.Sh.N 
muhayminân * H.Y.M.N 
muhayminu * H.Y.M.N 
muhdatsin * H.D.Ts 
muhdharân < H.Dh.R 
muhdharîna * H.Dh.R 
muhdharâna • H.Dh.R 
muhillî ° H.L.L 
muhînân • H.W.N 
muhinin * H.W.N 
mâhinu * W.H.N 
muhînun * H.W.N 
muhîthân • H.W.Th 
muhîthatun • H.W.Th 
muhithin • H.W.Th 
muhîthun • H.W.Th 
muhkamatun • H.K.M 
muhlakîna < H.L.K 
muhli « M.H.L 
muhlika • H.L.K 
muhlikî ° H.L.K 


mughadhiban 
mughayyiran 
mughirati 
mughnuna 
mughramuna 
mughragina 
mughraguna 
mughtasalun 
muhajiran 
muhajiratin 
muhajirina 
muhajirun 
muhalligina 
muhammadin 
muhammadun 
muhanan 
muharraman 


muharramatan 


muharrami 
muharramun 
muharraran 


muhashshanatin 


muhaiminan 
muhaiminu 
muhdatsin 
muhdharan 
muhdharina 
muhdharuna 
muhilli 
muhinan 
muhinin 
muhinu 
muhinun 
muhithan 
muhithatun 
muhithin 
muhithun 
muhkamatun 
muhlakina 
muhli 
muhlika 
muhliki 


mugadiban 
mugayyiran 
mugirati 
mugnuna 
mugramuna 
mugragina 
mugraguna 
mugtasalun 
muhajiran 
muhajiratin 
muhajirina 
muhajirun 
muhalligina 
muhammadin 
muhammadun 
muhanan 
muharraman 
muharramatan 
muharrami 
muharramun 
muharraran 
muhassanatin 
muhaiminan 
muhaiminu 
muhdasin 
muhdaran 
muhdarina 
muhdaruna 
muhilli 
muhinan 
muhinin 
muhinu 
muhinun 
muhitan 
muhitatun 
muhitin 
muhitun 
muhkamatun 
muhlakina 
muhli 
muhlika 
muhliki 


muhliki ° H.L.K 
muhlikâhâ < H.L.K 
muhlikuhum < H.L.K 
muhshanâtin < H.Sh.N 
muhshanâtu • H.Sh.N 
muhshinîna * H.Sh.N 
muhsinâti • H.S.N 
muhsinîna • H.S.N 
muhsinun * H.S.N 
muhsinâna * H.S.N 
muhtadharun • H.Dh.R 
muhtadi • H.D.Y 
muhtadî * H.D.Y 
muhtadin * H.D.Y 
muhtadîna * H.D.Y 
muhtadâna * H.D.Y 
muhtazhiri • H.Zh.R 
muhthi'îna < H.Th.'A 
muhyi ° H.Y.Y 
mujahidina * J.H.D 
mujahidina * J.H.D 
mujibun • J.W.B 
mujîbâna • J.W.B 
mu'jizî ° 'AJ.Z 
mu'jizin ° 'A.J.Z 
mu'jizîna ° 'A.J.Z 
mujrimân * J.R.M 
mujrimîhâ * J.R.M 
mujrimîna * J.R.M 
mujrimu * J.R.M 
mujrimâna * J.R.M 
mujtami'âna * J.M.'A 
mukâ'an ° M.K.W 
mukadzdzabîna * K.Dz.B 
mukadzdzibâna * K.Dz.B 
mukallibîna • K.L.B 
mukarramatin * K.R.M 
mukhalladâna • Kh.L.D 
mukhallafina < Kh.L.F 
mukhallafâna * Kh.L.F 
mukhallagatin • Kh.L.O 
mukhbitîna ° Kh.B.T 


muhliku 
muhlikuha 
muhlikuhum 
muhshanatin 
muhshanatu 
muhshinina 
muhsinati 
muhsinina 
muhsinun 
muhsinuna 
muhtadharun 
muhtadi 
muhtadi 
muhtadin 
muhtadina 
muhtaduna 
muhtazhiri 
muhthi'ina 
muhyi 
mujahidina 
mujahiduna 
mujibun 
mujibuna 
mu'jizi 
mu'jizin 
mu'jizina 
mujriman 
mujrimiha 
mujrimina 
mujrimu 
mujrimuna 
mujtami'una 
muka'an 
mukadzdzabina 
mukadzdzibuna 
mukallibina 
mukarramatin 
mukhalladuna 
mukhallafina 
mukhallafuna 
mukhallagatin 
mukhbitina 


muhliku 
muhlikuha 
muhlikuhum 
muhsanatin 
muhsanatu 
muhsinina 
muhsinati 
muhsinina 
muhsinun 
muhsinuna 
muhtadarun 
muhtadi 
muhtadi 
muhtadin 
muhtadina 
muhtaduna 
muhtaziri 
muhtiina 
muhyi 
mujahidina 
mujahiduna 
mujibun 
mujibuna 
mujizi 
mujizin 
mujizina 
mujriman 
mujrimiha 
mujrimina 
mujrimu 
mujrimuna 
mujtamiuna 
mukaan 
mukazzabina 
mukazzibuna 
mukallibina 
mukarramatin 
mukhalladuna 
mukhallafina 
mukhallafuna 
mukhallagatin 
mukhbitina 


mukhdharratan • Kh.Dh.R mukhdharratan 
mukhlashân < Kh.L.Sh 
mukhlashîna • Kh.L.Sh 


mukhlifa < Kh.L.F 
mukhlishin « Kh.L.Sh 


mukhlishina • Kh.L.Sh 
mukhlishâna • Kh.L.Sh 


mukhraja • Kh.R.J 
mukhrajân • Kh.R.J 
mukhrajina ° Kh.R.J 
mukhrajâna ° Kh.R.J 
mukhrijun • Kh.R.J 
mukhsirîna ° Kh.S.R 
mukhtâlân • Kh.Y.L 
mukhtalifan < Kh.L.F 
mukhtalifin ° Kh.L.F 
mukhtalifina • Kh.L.F 
mukhtalifun • Kh.L.F 


mukhtalifâna • Kh.L.F 


mukhtâlin « Kh.Y.L 
mukhzi • Kh.Z.Y 
mukibbân ° K.B.B 
mukramîna • K.R.M 
mukramâna * K.R.M 
mukrimin * K.R.M 
muktsin ° M.K.Ts 
mulâgîhi ° L.G.Y 
mulâgîkum < L.G.Y 
mulâgin * L.G.Y 
mulâgu * L.G.Y 
mulâgâhu < L.G.Y 
muli'at • M.L.A 
mulîmun * L.W.M 
muli'ta • M.L.A 
тика ° M.L.K 
mulkahu * M.L.K 
mulkân * M.L.K 
mulki ° M.L.K 
mulkihi ° M.L.K 
mulku < M.L.K 
mulgina ° L.G. Y 
mulgiyati ° L.G.Y 


mukhlashan 
mukhlashina 
mukhlifa 
mukhlishan 
mukhlishina 
mukhlishuna 
mukhraja 
mukhrajan 
mukhrajina 
mukhrajuna 
mukhrijun 
mukhsirina 
mukhtalan 
mukhtalifan 
mukhtalifin 
mukhtalifina 
mukhtalifun 
mukhtalifuna 
mukhtalin 
mukhzi 
mukibban 
mukramina 
mukramuna 
mukrimin 
muktsin 
mulagihi 
mulagikum 
mulagin 
mulagu 
mulaguhu 
muli'at 
mulimun 
muli'ta 
mulka 
mulkahu 
mulkan 
mulki 
mulkihi 
mulku 
mulgina 
mulgiyati 


mukhdarratan 
mukhlasan 
mukhlasina 
mukhlifa 
mukhlisan 
mukhlisina 
mukhlisuna 
mukhraja 
mukhrajan 
mukhrajina 
mukhrajuna 
mukhrijun 
mukhsirina 
mukhtalan 
mukhtalifan 
mukhtalifin 
mukhtalifina 
mukhtalifun 
mukhtalifuna 
mukhtalin 
mukhzi 
mukibban 
mukramina 
mukramuna 
mukrimin 
muksin 
mulagihi 
mulagikum 
mulagin 
mulagu 
mulaguhu 
muliat 
mulimun 
mulita 
mulka 
mulkahu 
mulkan 
mulki 
mulkihi 
mulku 
mulgina 
mulgiyati 


mulgâna ° L.G.Y 
multahadân * L.H.D 
mulâka • M.L.K 
mulâkân < M.L.K 
mumarradun * M.R.D 
mumazzagin * M.Z.Q 
mumiddukum * M.D.D 
mu'minân * A.M.N 
mu'minatan • A.M.N 
mu'minâti ° A.M.N 
mu'minatin • A.M.N 
mu'minâtu ° A.M.N 
mu'minatun ° A.M.N 
mu'minayni * A.M.N 
mu'minin ° A.M.N 
mu'minîna * A.M.N 
mu'minun * A.M.N 
mu'minâna ° A.M.N 
mumsika • M.S.K 
mumsikâtu • M.S.K 
mumtarina ° M.R.Y 
mumthirunâ ° M.Th.R 
munadi ° N.D.W 
munâdiyân • N.D.W 
munâfigâti * N.F.O 
munâfigâtu ° N.F.O 
munafigina • N.F.Q 
munâfigâna • N.F.Q 
munajjâhum • N.J.W 
munajjâka • NJ.W 
munasysyaratan * N.Sy.R 
munazzalun , N.Z.L 
munazziluhâ ° N.Z.L 
munbatstsân * B.Ts.Ts 
mundzarîna ° N.Dz.R 
mundzirina ° N.Dz.R 
mundzirun * N.Dz.R 
mundzirâna * N.Dz.R 
munfakkîna ° F.K.K 
munfathirun * F.Th.R 
munfigina • N.F.O 
munhamirin * H.M.R 


mulguna 
multahadan 
muluka 
mulukan 
mumarradun 
mumazzagin 
mumiddukum 
mu'minan 
muminatan 
mu'minati 
mu'minatin 
mu minatu 
mu minatun 
mu minaini 
mu'minin 
mu'minina 
mu'minun 
mu'minuna 
mumsika 
mumsikatu 
mumtarina 
mumthiruna 
munadi 
munadiyan 
munafigati 
munafigatu 
munafigina 
munafiguna 
munajjuhum 
munajjuka 
munasysyaratan 
munazzalun 
munazziluha 
munbatstsan 
mundzarina 
mundzirina 
mundzirun 
mundziruna 
munfakkina 
munfathirun 
munfigina 
munhamirin 


mulguna 
multahadan 
muluka 
mulukan 
mumarradun 
mumazzagin 
mumiddukum 
muminan 
muminatan 
muminati 
muminatin 
muminatu 
muminatun 
muminaini 
muminin 
muminina 
muminun 
muminuna 
mumsika 
mumsikatu 
mumtarina 
mumtiruna 
munadi 
munadiyan 
munafigati 
munafigatu 
munafigina 
munafiguna 
munajjuhum 
munajjuka 
munassaratan 
munazzalun 
munazziluha 
munbassan 
munzarina 
munzirina 
munzirun 
munziruna 
munfakkina 
munfatirun 
munfigina 
munhamirin 


muni'a • M.N.'A 
munîbân < N.W.B 
munîbin • N.W.B 
munibina • N.W.B 
munîbun ° N.W.B 
munîrân * N.W.R 
muniri ° N.W.R 
munkara * N.K.R 
munkarân * N.K.R 
munkari • N.K.R 
munkarâna * N.K.R 
munkhanigatu ° Kh.N.Q 
munkiratun * N.K.R 
munkirâna ° N.K.R 
munga'irin ° G.'A.R 
mungalaban ° @.L.B 
mungalabin * O.L.B 
mungalibiina • G.L.B 
munsya'itu • N.Sy.A 
munsyarîna * N.Sy.R 
munsyi'una • N.Sy.A 
muntahâ * N.H.Y 
muntahâhâ * N.H.Y 
muntahâna * N.H.Y 
muntagimâna * N.G.M 
muntashirân * N.Sh.R 
muntashirîna * N.Sh.R 
muntashirun * N.Sh.R 
muntasyirun * N.Sy.R 
muntazhirîna • N.Zh.R 
muntazhirâna • N.Zh.R 
munzalân * N.Z.L 
munzalîna ° N.Z.L 
munzharina • N.Zh.R 
munzharina * N.Zh.R 
munzilina ° N.Z.L 
munzilina ° N.Z.L 
miigadatu • W.G.D 
mugaddasata ° G.D.S 
muqaddasi • @.D.S 
mugâma * Q.W.M 
mugâmân * G.W.M 


muni'a 
muniban 
munibin 
munibina 
munibun 
muniran 
muniri 
munkara 
munkaran 
munkari 
munkaruna 
munkhanigatu 
munkiratun 
munkiruna 
munga'irin 
mungalaban 
mungalabin 
mungalibuna 
munsya'atu 
munsyarina 
munsyi una 
muntaha 
muntahaha 
muntahuna 
muntagimuna 
muntashiran 
muntashirina 
muntashirun 
muntasyirun 
muntazhirina 
muntazhiruna 
munzalan 
munzalina 
munzharina 
munzharuna 
munzilina 
munziluna 
mugadatu 
mugaddasata 
mugaddasi 
mugama 
mugaman 


munia 
muniban 
munibin 
munibina 
munibun 
muniran 
muniri 
munkara 
munkaran 
munkari 
munkaruna 
munkhanigatu 
munkiratun 
munkiruna 
mungairin 
mungalaban 
mungalabin 
mungalibuna 
munsaatu 
munsarina 
munsiuna 
muntaha 
muntahaha 
muntahuna 
muntagimuna 
muntasiran 
muntasirina 
muntasirun 
muntasirun 
muntazirina 
muntaziruna 
munzalan 
munzalina 
munzarina 
munzaruna 
munzilina 
munziluna 
mugadatu 
mugaddasata 
mugaddasi 
mugama 
mugaman 


mugâmati • OG. W.M 
mugantharati • G.N.Th.R 
mugarrabina * O.R.B 
mugarrabâna • G.R.B 
mugarranina ° O.R.N 
mugashshirina * G.Sh.R 
mugassimiti • @.S.M 
mudîma ° O. W.M 
mugimi ° G.W.M 
mugimin • O. W.M 
mugimina • O. W.M 
mudîmun * Q.W.M 
miiginina * Y.G.N 
mâginâna • Y.G.N 
mudîtân ° Q.W.T 
mugmahâna * Q.M.H 
mugni'î ° Q.N? A 
mugrinina ° O.R.N 
mudsithîna • @.S.Th 
mugtadiran ° Q.D.R 
muqtadirin • Q.D.R 
mugtadirina * Q.D.R 
mugtadâna ° @.D.W 
mugtahimun ° O.H.M 
mugtarifâna • G.R.F 
mugtarinîna * O.R.N 
mugtashidatun * G.Sh.D 
mugtashidun • @.Sh.D 
mugtasimina ° G.S.M 
mugtiri ° G.T.R 
mugwîna • O.W.Y 
murâghamân • R.Gh.M 
murdhi'atin ° R.Dh.'A 
murdifîna * R.D.F 
murîbin * R.Y.B 
mu'ridhîna * 'A.R.Dh 
mu'ridhâna * 'A.R.Dh 
mâriyâti * W.R.Y 
murjawna ° R.J. W 
murjifâna * R.J.F 
mursâhâ * R.S.Y 
mursalân * R.S.L 


mugamati 
mugantharati 
mugarrabina 
mugarrabuna 
mugarranina 
mugashshirina 
mugassimati 
mugima 
mugimi 
mugimin 
mugimina 
mugimun 
muginina 
muginuna 
mugitan 
mugmahuna 
mugni'i 
mugrinina 
mugsithina 
mugtadiran 
mugtadirin 
mugtadiruna 
mugtaduna 
mugtahimun 
mugtarifuna 
mugtarinina 
mugtashidatun 
mugtashidun 
mugtasimina 
mugtiri 
mugwina 
muraghaman 
murdhi'atin 
murdifina 
muribin 
mu'ridhina 
mu'ridhuna 
muriyati 
murjauna 
murjifuna 
mursaha 
mursalan 


mugamati 
mugantarati 
mugarrabina 
mugarrabuna 
mugarranina 
mugassirina 
mugassimati 
mugima 
mugimi 
mugimin 
mugimina 
mugimun 
muginina 
muginuna 
mugitan 
mugmahuna 
mugnii 
mugrinina 
mudsitina 
mugtadiran 
mugtadirin 
mugtadiruna 
mugtaduna 
mugtahimun 
mugtarifuna 
mugtarinina 
mugtasidatun 
mugtasidun 
mugtasimina 
mugtiri 
mugwina 
muragaman 
murdiatin 
murdifina 
muribin 
muridina 
muriduna 
muriyati 
murjauna 
murjifuna 
mursaha 
mursalan 


mursalîna ° R.S.L 
mursalun * R.S.L 
mursalâna • R.S.L 
mursila ° R.S.L 
mursilatun * R.S.L 
mursilîna • R.S.L 
mursilâ • R.S.L 
mursyidân * R.Sy.D 
murtâbun * R.Y.B 
murtafagân * R.F.@ 
murtagibâna • R.G.B 
musa ° M.W.S 
musabbihîna * S.B.H 
musabbihâna • S.B.H 
musafihatin • S.F.H 
musâfihîna ° S.F.H 
musahharîna * S.H.R 
musakhkharâtin * S.Kh.R 
musakhkharâtun • S.Kh.R 
musakhkhari • S.Kh.R 
musallamatun * S.L.M 
musammâ * S.M.W 
musannadatun • S.N.D 
musawwamatan * S.W.M 
musawwamatin * S.W.M 
musawwimina • S.W.M 
musaythirin * S.Th.R 
musaythirâna * S.Th.R 
musfiratun ° S.F.R 
mu'shadatun • W.Sh.D 
mushaddigân * Sh.D.@ 
mushaddigina * Sh.D.Q 
mushaddigun * Sh.D.Q 
mushaffâ < Sh.F.W 
mushallâ • Sh.L.W 
mushallîna • Sh.L.W 
mushawwiru * Sh.W.R 
mushaythirin * S.Th.R 
mushaythirâna * S.Th.R 
mushbihîna • Sh.B.H 
mushfarrân • Sh.F.R 
mushîbatin • Sh.W.B 


mursalina 
mursalun 
mursaluna 
mursila 
mursilatun 
mursilina 
mursilu 
mursyidan 
murtabun 
murtafagan 
murtagibuna 
musa 
musabbihina 
musabbihuna 
musafihatin 
musafihina 
musahharina 


musakhkharatin 
musakhkharatun 


musakhkhari 


musallamatun 


musamma 


musannadatun 
musawwamatan 
musawwamatin 
musawwimina 


musaithirin 
musaithiruna 
musfiratun 
mu'shadatun 
mushaddigan 
mushaddigina 
mushaddigun 
mushaffa 
mushalla 
mushallina 
mushawwiru 
mushaithirin 


mushaithiruna 


mushbihina 
mushfarran 
mushibatin 


mursalina 
mursalun 
mursaluna 
mursila 
mursilatun 
mursilina 
mursilu 
mursidan 
murtabun 
murtafagan 
murtagibuna 
musa 
musabbihina 
musabbihuna 
musafihatin 
musafihina 
musahharina 
musakhkharatin 
musakhkharatun 
musakhkhari 
musallamatun 
musamma 
musannadatun 
musawwamatan 
musawwamatin 
musawwimina 
musaitirin 
musaitiruna 
musfiratun 
musadatun 
musaddigan 
musaddigina 
musaddigun 
musaffa 
musalla 
musallina 
musawwiru 
musaitirin 
musaitiruna 
musbihina 
musfarran 
musibatin 


mushîbatun * Sh.W.B 
mushîbuhâ , Sh.W.B 


müshin « W.Sh.Y 


mu'shirâti ° 'A.Sh.R 


mushlihi • Sh.L.H 


mushlihîna • Sh.L.H 
mushlihâna * Sh.L.H 
mushrikhikum • Sh.R.Kh 
mushrikhiyya * Sh.R.Kh 
mushshaddigâti • Sh.D.@ 
mushshaddigina • Sh.D.@ 
mushthafayna * Sh.F.W 


mâsi'i • W.S.'A 
musî'u • S.W.A 
musi'una • W.S.'A 
muslimân * S.L.M 


muslimatan * S.L.M 
muslimâtin * S.L.M 
muslimayni ° S.L.M 


muslimîna ° S.L.M 


muslimâna • S.L.M 


musma'in • S.M.’A 
musmi'in • S.M.’ A 
musrifîna * S.R.F 
musrifun * S.R.F 
musrifâna * S.R.F 


musta'anu ° 'A.W.N 


mustabîna * B.Y.N 


mustabshirîna * B.Sh.R 
mustabsyiratun * B.Sy.R 
mustadh'afina • Dh.'A.F 
mustadh'afâna * Dh.'A.F 
mustaghfirîna • Gh.F.R 
mustahzi'ina • H.Z.A 
mustahzi'âna • H.Z.A 
musta'înu ° 'A.W.N 
mustakbirân * K.B.R 
mustakbirîna • K.B.R 
mustakbirâna * K.B.R 
mustakhfin < Kh.F.Y 
musta'khirîna • A.Kh.R 
mustakhlafîna • Kh.L.F 


mushibatun 
mushibuha 
mushin 
mu'shirati 
mushlihi 
mushlihina 
mushlihuna 
mushrikhikum 
mushrikhiyya 
mushshaddigati 
mushshaddigina 
mushthafaina 
musi'i 

musi'u 
musi'una 
musliman 
muslimatan 
muslimatin 
muslimaini 
muslimina 
muslimuna 
musma'in 
musmi'in 
musrifina 
musrifun 
musrifuna 
musta'anu 
mustabina 
mustabshirina 
mustabsyiratun 
mustadh'afina 
mustadh'afuna 
mustaghfirina 
mustahzi'ina 
mustahzi'una 
musta'inu 
mustakbiran 
mustakbirina 
mustakbiruna 
mustakhfin 
musta'khirina 
mustakhlafina 


musibatun 
musibuha 
musin 
musirati 
muslihi 
muslihina 
muslihuna 
musrikhikum 
musrikhiyya 
mussaddigati 
mussaddigina 
mustafaina 
musii 

musiu 
musiuna 
musliman 
muslimatan 
muslimatin 
muslimaini 
muslimina 
muslimuna 
musmain 
musmiin 
musrifina 
musrifun 
musrifuna 
mustaanu 
mustabina 
mustabsirina 
mustabsiratun 
mustadafina 
mustadafuna 
mustagfirina 
mustahziina 
mustahziuna 
mustainu 
mustakbiran 
mustakbirina 
mustakbiruna 
mustakhfin 
mustakhirina 
mustakhlafina 


mustamirrin * M.R.R 
mustamirrun * M.R.R 
mustami'uhum ° S.M.A 
mustami'tina • S.M.'A 
mustamsikâna • M.S.K 
mustanfiratun * N.F.R 
musta'nisîna * A.N.S 
mustagarrahâ * O.R.R 
mustagarrân • O.R.R 
mustagarrin ° @.R.R 
mustagarrun ° @.R.R 
mustagbila * O.B.L 
mustagdimîna • O.D.M 
mustagima • G.W.M 
mustagîmân * G.W.M 
mustagimi * G. W.M 
mustagimu * G.W.M 
mustagirrân * O.R.R 
mustagirrun • @.R.R 
mustaslimâna ° S.L.M 
mustatharun * S.Th.R 
mustathîrân ° Th.Y.R 
mustawda'ahâ • W.D.'A 
mustawda'un • W.D.'A 
mustayginîna • Y.Q.N 
muswaddân * S.W.D 
muswaddatun * S.W.D 
musyayyadatin * Sy.Y.D 
musyfigîna • Sy.F.@ 
musyfigâna * Sy.F.O 
musyrigina • Sy.R.@ 
musytabihân * Sy.B.H 
muta”ali • 'A.L. W 
muta'ammidân * 'A.M.D 
mutabarrijâtin • B.R.J 
mutabbarun * T.B.R 
mu'tabîna ° 'A.T.B 
mu'tadin ° 'A.D.W 
mu'tadîna • 'A.D.W 
mu'tadâna ° 'A.D.W 
mutafarrigatin • F.R.O 
mutafarrigâna • F.R.O 


mustamirrin 
mustamirrun 
mustami'uhum 
mustami'una 
mustamsikuna 
mustanfiratun 
musta'nisina 
mustagarraha 
mustagarran 
mustagarrin 
mustagarrun 
mustagbila 
mustagdimina 
mustagima 
mustagiman 
mustagimi 
mustagimu 
mustagirran 
mustagirrun 
mustaslimuna 
mustatharun 
mustathiran 
mustauda'aha 
mustauda'un 
mustaiginina 
muswaddan 
muswaddatun 
musyayyadatin 
musyfigina 
musyfiguna 
musyrigina 
musytabihan 
muta'ali 
muta'ammidan 
mutabarrijatin 
mutabbarun 
mu'tabina 
mu'tadin 
mu'tadina 
mu'taduna 
mutafarrigatin 
mutafarriguna 


mustamirrin 
mustamirrun 
mustamiuhum 
mustamiuna 
mustamsikuna 
mustanfiratun 
mustanisina 
mustagarraha 
mustagarran 
mustagarrin 
mustagarrun 
mustagbila 
mustagdimina 
mustagima 
mustagiman 
mustagimi 
mustagimu 
mustagirran 
mustagirrun 
mustaslimuna 
mustatarun 
mustatiran 
mustaudaaha 
mustaudaun 
mustaiginina 
muswaddan 
muswaddatun 
musayyadatin 
musfigina 
musfiguna 
musrigina 
mustabihan 
mutaali 
mutaammidan 
mutabarrijatin 
mutabbarun 
mutabina 
mutadin 
mutadina 
mutaduna 
mutafarrigatin 
mutafarriguna 


mu'tafikâti < A.F.K 
mu'tafikâtu • A.F.K 
mutaharrifân < H.R.F 
mutahayyizân * H.W.Z 
mutajânifin ° J.N.F 
mutajâwirâtun * J.W.R 
mutakabbirin * K.B.R 
mutakabbirîna * K.B.R 
mutakabbiru • K.B.R 
mutakallifina ° K.L.F 
mutalaqqiyáni ° L.Q.Y 
mutanâfisâîna • N.F.S 
mutagâbilîna • @.B.L 
mutagallabakum • Q.L.B 
mutarabbishîna * R.B.Sh 
mutarabbishiina • R.B.Sh 
mutaraddiyatu * R.D.Y 
mutarâkibân * R.K.B 
mu'tarra * 'A.R.R 
mutashaddi'ân ° Sh.D.'A 
mutashaddigâti * Sh.D.@ 
mutashaddigina • Sh.D.Q 
mutasyâbihân < Sy.B.H 
mutasyâbihâtun * Sy.B.H 
mutasyâbihin • Sy.B.H 
mutasyakisiina • Sy.K.S 
mutatabi'ayni • T.B. A 
mutathahhirîna * Th.H.R 
mutawaffîka * W.F.Y 
mutawakkilîna , W.K.L 
mutawakkilina • W.K.L 
mutawassimîna * W.S.M 
muthaffifina < Th.F.F 
muthahharatan * Th.H.R 
muthahharatin • Th.H.R 
muthahharatun • Th.H.R 
muthahharâna * Th.H.R 
muthahhiruka • Th.H.R 
muthâ'in • Th.W.'A 
muthallagati < Th.L.O 
muthallagâtu * Th.L.O 


mu'tafikati 
mu'tafikatu 
mutaharrifan 
mutahayyizan 
mutajanifin 
mutajawiratun 
mutakabbirin 
mutakabbirina 
mutakabbiru 
mutakallifina 
mutalaggiyani 
mutanafisuna 
mutagabilina 
mutagallabakum 
mutarabbishina 
mutarabbishuna 
mutaraddiyatu 
mutarakiban 
mu 'tarra 
mutashaddi'an 
mutashaddigati 
mutashaddigina 
mutasyabihan 
mutasyabihatun 
mutasyabihin 
mutasyakisuna 
mutatabi'aini 
mutathahhirina 
mutawaffika 
mutawakkilina 
mutawakkiluna 
mutawassimina 
muthaffifina 
muthahharatan 
muthahharatin 
muthahharatun 
muthahharuna 
muthahhiruka 
mutha'in 
muthallagati 
muthallagatu 


muthma'innatan ° Th.M.A.N muthma'innatan 


mutafikati 
mutafikatu 
mutaharrifan 
mutahayyizan 
mutajanifin 
mutajawiratun 
mutakabbirin 
mutakabbirina 
mutakabbiru 
mutakallifina 
mutalaggiyani 
mutanafisuna 
mutagabilina 
mutagallabakum 
mutarabbisina 
mutarabbisuna 
mutaraddiyatu 
mutarakiban 
mutarra 
mutasaddian 
mutasaddigati 
mutasaddigina 
mutasabihan 
mutasabihatun 
mutasabihin 
mutasakisuna 
mutatabiaini 
mutatahhirina 
mutawaffika 
mutawakkilina 
mutawakkiluna 
mutawassimina 
mutaffifina 
mutahharatan 
mutahharatin 
mutahharatun 
mutahharuna 
mutahhiruka 
mutain 
mutallagati 
mutallagatu 
mutmainnatan 


muthma'innatu ° Th.M.A.N 
muthma'innîna * Th.M.A.N 
muthma'innun * Th.M.A.N 
muththahhirîna • Th.H.R 

muththali'ina • Th.L.'A 


muththawwa'îna ° Th.W.'A 


mutimmu * T.M.M 
mutrafîhâ • T.R.F 
mutrafîhim * T.R.F 
mutrafîna ° T.R.F 
mutraftiha * T.R.F 
mutslâ ° M.Ts.L 
mutsgalatun • Ts.@.L 
mutsgalâna ° Ts.G.L 
muttaba'âna * T.B.'A 
muttaka'an • W.K.A 
muttakhadzat • A.Kh.Dz 
muttakhidza • A.Kh.Dz 
muttakhidzî • A.Kh.Dz 
muttaki'ina • W.K.A 
muttaki'âna • W.K.A 
muttagina * W.G.Y 
muttagâna * W.G.Y 
muttum * M.W.T 
mâtâ ° M.W.T 
mu'tâna ° A.T.W 
muwaffâhum * W.F.Y 
muwallî • W.L.Y 
muwallîhâ • W.L.Y 
muwallihi • W.L.Y 
muwalliyannaka * W.L.Y 
muzahzihihi ° Z.H.Z.H 
muzdajarun * ZJ.R 
muzhlimân * Zh.L.M 
muzhlimâna * Zh.L.M 
mugzjatin ° Z.J.W 
muzni * M.Z.N 
muzzammilu * Z.M.L 
muzzigtum < M.Z.G 


N 


na'â ° N.A.Y 


muthma'innatu 
muthma'innina 
muthma'innun 
muththahhirina 
muththali'una 
muththawwa'ina 
mutimmu 
mutrafiha 
mutrafihim 
mutrafina 
mutrafuha 
mutsla 
mutsgalatun 
mutsgaluna 
muttaba'una 
muttaka'an 
muttakhadzat 
muttakhidza 
muttakhidzi 
muttaki'ina 
muttaki'una 
muttagina 
muttaguna 
muttum 

mutu 

mu'tuna 
muwaffuhum 
muwalli 
muwalliha 
muwallihi 
muwalliyannaka 
muzahzihihi 
muzdajarun 
muzhliman 
muzhlimuna 
muzjatin 
muzni 
muzzammilu 
muzzigtum 


N 


na'a 


mutmainnatu 
mutmainnina 
mutmainnun 
muttahhirina 
muttaliuna 
muttawwaina 
mutimmu 
mutrafiha 
mutrafihim 
mutrafina 
mutrafuha 
musla 
musgalatun 
musgaluna 
muttabauna 
muttakaan 
muttakhazat 
muttakhiza 
muttakhizi 
muttakiina 
muttakiuna 
muttagina 
muttaguna 
muttum 
mutu 
mutuna 
muwaffuhum 
muwalli 
muwalliha 
muwallihi 
muwalliyannaka 
muzahzihihi 
muzdajarun 
muzliman 
muzlimuna 
muzjatin 
muzni 
muzzammilu 
muzzigtum 


N 


naa 


na'am * N.'A.M 
na”amahu * N.'A.M 
na'ami * N A.M 
naba'a * N.B.A 
naba'ahu * N.B.A 
naba'ahum • N.B.A 
nabadza ° N.B.Dz 
nabadzahu < N.B.Dz 
nabadznâhu • N.B.Dz 
nabadznâhum • N.B.Dz 
nabadztuhâ • N.B.Dz 
nabadzâhu • N.B.Dz 
naba'in • N.B.A 
nabâta ° N.B.T 
nabatan • N.B.T 
nabati ° N.B.T 
nab'atsu • B.'A.Ts 
nabátu ° N.B.T 
nabâtuhu • N.B.T 
naba'un * N.B.A 
nabba'ahâ • N.B.A 
nabba'anâ * N.B.A 
nabba'aniya * N.B.A 
nabba'at • N.B.A 
nabba'tukumâ * N.B.A 
nabbi' ° N.B.A 
nabbi'hum • N.B.A 
nabbi'nâ ° N.B.A 
nabbi'ini • N.B.A 
nabghi ° B.Gh.Y 
nabghî • B.Gh.Y 
nabiyya * N.B.W 
nabiyyân ° N.B.W 
nabiyyi * N.B. W 
nabiyyîna * N.B.W 
nabiyyu * N.B.W 
nabiyyuhum • N.B.W 
nabiyyâna • N.B.W 
nablâhum • B.L.W 
nablâkum * B.L.W 
nabluwâ • B.L.W 
nabluwahum * B.L.W 


na'am 
na”amahu 
na'ami 
naba'a 
nabaahu 
nabaahum 
nabadza 
nabadzahu 
nabadznahu 
nabadznahum 
nabadztuha 
nabadzuhu 
naba'in 
nabata 
nabatan 
nabati 
nab'atsu 
nabatu 
nabatuhu 
naba'un 
nabba'aha 
nabba'ana 
nabba'aniya 
nabba'at 
nabba'tukuma 
nabbi' 
nabbi'hum 
nabbi'na 
nabbi'uni 
nabghi 
nabghi 
nabiyya 
nabiyyan 
nabiyyi 
nabiyyina 
nabiyyu 
nabiyyuhum 
nabiyyuna 
nabluhum 
nablukum 
nabluwa 
nabluwahum 


naam 
naamahu 
naami 

nabaa 
nabaahu 
nabaahum 
nabaza 
nabazahu 
nabaznahu 
nabaznahum 
nabaztuha 
nabazuhu 
nabain 
nabata 
nabatan 
nabati 
nabasu 
nabatu 
nabatuhu 
nabaun 
nabbaaha 
nabbaana 
nabbaaniya 
nabbaat 
nabbatukuma 
nabbi 
nabbihum 
nabbina 
nabbiuni 
nabgi 

nabgi 
nabiyya 
nabiyyan 
nabiyyi 
nabiyyina 
nabiyyu 
nabiyyuhum 
nabiyyuna 
nabluhum 
nablukum 
nabluwa 
nabluwahum 


nabluwakum » B.L. W 
nabra'ahâ ° B.R.A 
nabraha * B.R.H 
nabtaghî • B.Gh.Y 
nabtahil ° B.H.L 
nabtalîhi • B.L.W 
nabthisyu • B.Th.Sy 
na'buda * 'A.B.D 
na'budu * 'A.B.D 
na'buduhum • 'A.B.D 
nada < N.D.W 
nâdâhâ < N.D.W 
nâdâhu • N.D.W 
nâdâhumâ * N.D.W 
nadâmata * N.D.M 
nâdânâ < N.D.W 
nâdat-hu ° N.D.W 
nâdaw ° N.D.W 
nâdaynâ • N.D.W 
nâdaynâhu • N.D.W 
nâdaytum * N.D.W 
nadha'u • W.Dh.'A 


nabluwakum 
nabra'aha 
nabraha 
nabtaghi 
nabtahil 
nabtalihi 
nabthisyu 
na'buda 
na'budu 
na'buduhum 
nada 
nadaha 
nadahu 
nadahuma 
nadamata 
nadana 
nadat-hu 
nadaw 
nadaina 
nadainahu 
nadaitum 
nadha'u 


nadhdhâkhatâni * N.Dh.Kh nadhdhakhatani 


nadhîdun * N.Dh.D 
nadhijat ° N.Dh.J 
nâdhiratun • N.Dh.R 
nadhratan • N.Dh.R 
nadhribu • Dh.R.B 
nadhribiiha • Dh.R.B 


nadhtharrahum ° Dh.R.R 


nâdîkumu * N.D.W 
nâdimîna * N.D.M 
nadiyahu • N.D.W 
nadiyyân * N.D.W 
nadkhulahâ < D.Kh.L 
nadri ° D.R. Y 
nad'u * D.'A.W 
nada * D.'A.W 
nadi ° N.D.W 
nad'âhu • D'A.W 
nadullukum • D.L.L 
nad'uwa ° D.'A.W 


nadhidun 
nadhijat 
nadhiratun 
nadhratan 
nadhribu 
nadhribuha 
nadhtharrahum 
nadikumu 
nadimina 
nadiyahu 
nadiyyan 
nadkhulaha 
nadri 

nad'u 

nad'u 

nadu 
nad'uhu 
nadullukum 
nad'uwa 


nabluwakum 
nabraaha 
nabraha 
nabtagi 
nabtahil 
nabtalihi 
nabtisu 
nabuda 
nabudu 
nabuduhum 
nada 
nadaha 
nadahu 
nadahuma 
nadamata 
nadana 
nadat-hu 
nadaw 
nadaina 
nadainahu 
nadaitum 
nadau 
naddakhatani 
nadidun 
nadijat 
nadiratun 
nadratan 
nadribu 
nadribuha 
nadtarrahum 
nadikumu 
nadimina 
nadiyahu 
nadiyyan 
nadkhulaha 
nadri 

nadu 

nadu 

nadu 
naduhu 
nadullukum 
naduwa 


nadzara * W.Dz.R 
nadzarahum * N.Dz.R 
nadzartu * N.Dz.R 
nadzartum * N.Dz.R 
nadzaru • W.Dz.R 
nadzaruhum * W.Dz.R 
nadz-habanna * Dz.H.B 
nadzilla ° Dz.L.L 
nadzîrân * N.Dz.R 
nadzîri • N.Dz.R 
nadzîrin ° N.Dz.R 
nadzîrun * N.Dz.R 
nadzkuraka * Dz.K.R 
nadzri ° N.Dz.R 
nadzrin * N.Dz.R 
nafa'ahâ ° N.F.'A 
nafa'ati * N.F.'A 
nafâdin • N.F.D 
nafakha • N.F.Kh 
nafakhnâ * N.F.Kh 
nafakhtu * N.F.Kh 
naf'ala • F.'A.L 
naf'alu ° F.'A.L 
naf'ân * N.F.'A 
nafagân ° N.F.O 
nafagatan • N.F.O 
nafagatin ° N.F.O 
nafagâtuhum * N.F.@ 
nâfagâ ° N.F.@ 
nafara * N.F.R 
nafarân ° N.F.R 
nafarun * N.F.R 
nafasyat * N.F.Sy 
naffatsati • N.F.Ts 
nafhatun * N.F.H 
nafida • N.F.D 
nafidat * N.F.D 
naf'ihi • N.F.'A 
naf'ihimâ ° N.F.'A 
nâfilatan • N.F.L 
nafiran ° N.F.R 
nafkhatun • N.F.Kh 


nadzara 
nadzarahum 
nadzartu 
nadzartum 
nadzaru 
nadzaruhum 
nadz-habanna 
nadzilla 
nadziran 
nadziri 
nadzirin 
nadzirun 
nadzkuraka 
nadzri 
nadzrin 
nafa'aha 
nafa'ati 
nafadin 
nafakha 
nafakhna 
nafakhtu 
naf'ala 
naf'alu 
naf'an 
nafagan 
nafagatan 
nafagatin 
nafagatuhum 
nafagu 
nafara 
nafaran 
nafarun 
nafasyat 
naffatsati 
nafhatun 
nafida 
nafidat 
naf'ihi 
naf'ihima 
nafilatan 
nafiran 
nafkhatun 


nazara 
nazarahum 
nazartu 
nazartum 
nazaru 
nazaruhum 
naz-habanna 
nazilla 
naziran 
naziri 
nazirin 
nazirun 
nazkuraka 
nazri 
nazrin 
nafaaha 
nafaati 
nafadin 
nafakha 
nafakhna 
nafakhtu 
nafala 
nafalu 
nafan 
nafagan 
nafagatan 
nafagatin 
nafagatuhum 
nafagu 
nafara 
nafaran 
nafarun 
nafasat 
naffasati 
nafhatun 
nafida 
nafidat 
nafihi 
nafihima 
nafilatan 
nafiran 
nafkhatun 


nafgahu ° F.Q.H 
nafqidu ° F.Q.D 
nafrughu * F.R.Gh 
nafsa • N.F.S 
nafsahâ • N.F.S 
nafsahu • N.F.S 
nafsaka * N.F.S 
nafsân * N.F.S 
nafsi • N.F.S 
nafsi ° N.F.S 
nafsihâ • N.F.S 
nafsihi • N.F.S 
nafsuka * N.F.S 
nafsu • N.F.S 
nafsuhu * N.F.S 
nafsuka * N.F.S 
naftinahum • F.T.N 
na'fu ° 'A.F.W 
naghfir < Gh.F.R 
nahâ * N.H.Y 
nahâkum • N.H.Y 
nahâkumâ * N.H.Y 
nahâra ° N.H.R 
naharân * N.H.R 
nahârân * N.H.R 
nahâri * N.H.R 
naharin • N.H.R 
nahâru * N.H.R 
nahaw * N.H.Y 
nahbahu • N.H.B 
nahdî • H.D.Y 


nahdiyannahum < H.D.Y 


nahfazhu * H.F.Zh 
nâhisâtin • N.H.S 
nahli * N.H.L 
nahmil • H.M.L 
nahnu * N.H.N 
nahsin • N.H.S 


nahsyurannahum • H.Sy.R 


nahsyuru * H.Sy.R 
nahsyuruhu * H.Sy.R 


nahsyuruhum < H.Sy.R 


nafgahu 
nafgidu 
nafrughu 
nafsa 
nafsaha 
nafsahu 
nafsaka 
nafsan 
nafsi 

nafsi 
nafsiha 
nafsihi 
nafsuka 
nafsu 
nafsuhu 
nafsuka 
naftinahum 
na'fu 
naghfir 
naha 
nahakum 
nahakuma 
nahara 
naharan 
naharan 
nahari 
naharin 
naharu 
nahaw 
nahbahu 
nahdi 
nahdiyannahum 
nahfazhu 
nahisatin 
nahli 
nahmil 
nahnu 
nahsin 
nahsyurannahum 
nahsyuru 
nahsyuruhu 
nahsyuruhum 


nafgahu 
nafgidu 
nafrugu 
nafsa 
nafsaha 
nafsahu 
nafsaka 
nafsan 
nafsi 

nafsi 
nafsiha 
nafsihi 
nafsuka 
nafsu 
nafsuhu 
nafsuka 
naftinahum 
nafu 
nagfir 
naha 
nahakum 
nahakuma 
nahara 
naharan 
naharan 
nahari 
naharin 
naharu 
nahaw 
nahbahu 
nahdi 
nahdiyannahum 
nahfazu 
nahisatin 
nahli 
nahmil 
nahnu 
nahsin 
nahsurannahum 
nahsuru 
nahsuruhu 
nahsuruhum 


nahtadiya • H.D.Y 
nâhâna ° N.H.Y 
nahyâ < H.Y.Y 
na'iduhum ° W.'A.D 
na'îmân * N.'A.M 
nâ'imatun * N.'A.M 
na'imi * NA.M 
na'îmu * N.'A.M 
nâ'imâna ° N.W.M 
najâ ° NJ.W 

naj'al • J’ A.L 
naj'ala ° J.’ A.L 
naj'alahâ • J.A.L 
naj'alahu • J.’ A.L 
naj'alahum • J.'A.L 
naj'alaka » J.'A.L 
naj'alhumâ • J.'A.L 
naj'alu ° J.’ A.L 
naj'aluhâ • J.A.L 
najasun * N.J.S 
na'jatan • №’А.Ј 
najâti • N.J.W 
na'jatika • N'AJ 
na'jatun • N.A.J 
najawta • N.J.W 
nâjaytumu ° NJ.W 
najdayni • NJ.D 
najid • W.J.D 

nâjin * NJ.W 
najiyyân ° NJ.W 
najjâhum * NJ.W 
najjâkum * N.J.W 
najjânâ • NJ.W 
najjaynâ * NJ.W 
najjaynâhu < NJ.W 
najjaynâhum * N.J.W 
najjaynâhumâ * NJ.W 
najjaynaka * N.J.W 
najjaynâkum * NJ.W 
najjinâ • N.J.W 
najjinî • NJ.W 
najma'a ° J.M.A 


nahtadiya 
nahuna 
nahya 
na'iduhum 
na'iman 
na'imatun 
na'imi 
na'imu 
naimuna 
naja 

naj'al 
naj'ala 
naj'alaha 
naj'alahu 
naj'alahum 
naj'alaka 
naj'alhuma 
naj'alu 
naj'aluha 
najasun 
na'jatan 
najati 
na'jatika 
na'jatun 
najauta 
najaitumu 
najdaini 
najid 

najin 
najiyyan 
najjahum 
najjakum 
najjana 
najjaina 
najjainahu 
najjainahum 
najjainahuma 
najjainaka 
najjainakum 
najjina 
najjini 
najma'a 


nahtadiya 
nahuna 
nahya 
naiduhum 
naiman 
naimatun 
naimi 
naimu 
naimuna 
naja 

najal 
najala 
najalaha 
najalahu 
najalahum 
najalaka 
najalhuma 
najalu 
najaluha 
najasun 
najatan 
najati 
najatika 
najatun 
najauta 
najaitumu 
najdaini 
najid 
najin 
najiyyan 
najjahum 
najjakum 
najjana 
najjaina 
najjainahu 
najjainahum 
najjainahuma 
najjainaka 
najjainakum 
najjina 
najjini 
najmaa 


najmi * N.J.M 
najmu * N.J.M 
najwa • N.J.W 
najwâhum * N.J.W 
najwâkum ° NJ.W 
najzî = J.Z.Y 

najzihi • J.Z.Y 
najziyanna ° J.Z.Y 
najziyannahum • J.Z.Y 
nakaha • N.K.H 
nakahtum * N.K.H 
nakâla * N.K.L 
nakâlân • N.K.L 
nakasha * N.K.Sh 
nakatsa * N.K.Ts 
nakatsâ • N.K.Ts 
nakfura ° K.F.R 
nakfuru * K.F.R 
nakhâfu • Kh.W.F 
nakhîla • N.Kh.L 
nakhîlin « N.Kh.L 
nakhîlun • N.Kh.L 
nakhiratan • N.Kh.R 
nakhla • N.Kh.L 
nakhlân • N.Kh.L 
nakhlati ° N.Kh.L 
nakhli « N.Kh.L 
nakhlu ° N.Kh.L 
nakhlugukum < Kh.L.O 
nakhrujanna * Kh.R.J 
nakhsifu • Kh.S.F 
nakhsyâ * Kh.Sy.Y 
nakhtimu ° Kh.T.M 
nakhâdhu • Kh.W.Dh 
na'khudza • A.Kh.Dz 
nakhzâ * Kh.Z.Y 
nâkibâna • N.K.B 
nakidân • N.K.D 
nakirahum * N.K.R 
nakiri * N.K.R 
nakîrin ° N.K.R 
nakisii • N.K.S 


najmi 
najmu 
najwa 
najwahum 
najwakum 
najzi 
najzihi 
najziyanna 
najziyannahum 
nakaha 
nakahtum 
nakala 
nakalan 
nakasha 
nakatsa 
nakatsu 
nakfura 
nakfuru 
nakhafu 
nakhila 
nakhilin 
nakhilun 
nakhiratan 
nakhla 
nakhlan 
nakhlati 
nakhli 
nakhlu 
nakhlugukum 
nakhrujanna 
nakhsifu 
nakhsya 
nakhtimu 
nakhudhu 
na'khudza 
nakhza 
nakibuna 
nakidan 
nakirahum 
nakiri 
nakirin 
nakisu 


najmi 
najmu 
najwa 
najwahum 
najwakum 
najzi 
najzihi 
najziyanna 
najziyannahum 
nakaha 
nakahtum 
nakala 
nakalan 
nakasa 
nakasa 
nakasu 
nakfura 
nakfuru 
nakhafu 
nakhila 
nakhilin 
nakhilun 
nakhiratan 
nakhla 
nakhlan 
nakhlati 
nakhli 
nakhlu 
nakhlugukum 
nakhrujanna 
nakhsifu 
nakhsa 
nakhtimu 
nakhudu 
nakhuza 
nakhza 
nakibuna 
nakidan 
nakirahum 
nakiri 
nakirin 
nakisu 


nakkirâ * N.K.R 
naksiiha * K.S.W 
naktal • К.Ү. 
naktubu • K.T.B 
naktumu * K.T.M 
na'kula ° A.K.L 
nakun * K.W.N 
nakina ° K.W.N 
nakinanna ° K.W.N 
nal'abu < L.'A.B 
na'lama * 'A.L.M 
na'lamu * 'A.L.M 
na'lamuhum • 'A.L.M 
nalanahum < L.'A.N 
na'layka • N.A.L 
na'mâ'a * N.'A.M 
na'mal'A.M.L 
na'mala ° 'A.M.L 
na'malu ° 'A.M.L 
namârigu ° №.М.К.9 
na'mati ° N.'A.M 
na'matin • N.'A.M 
namîmin * N.M.M 
namîru * M.W.R 
namlatun ° N.M.L 
namli • N.M.L 
namlu ° N.M.L 
namna'ukum • M.N.'A 
namuddu < M.D.D 
namunna * M.N.N 
namâtu * M.W.T 
nanhaka ° N.H.Y 
nangushuhâ • N.G.Sh 
nansâhum • N.S.Y 
nansakh • N.S.Kh 
nansâkum ° N.S.Y 


nanshurannakum • N.Sh.R 


nanshuru * N.Sh.R 
nansifannahu • N.S.F 
nanzhur • N.Zh.R 
nanzhura * N.Zh.R 
nanzhuru * N.Zh.R 


nakkiru 
naksuha 
naktal 
naktubu 
naktumu 
na'kula 
nakun 
nakuna 
nakunanna 
nal'abu 
na'lama 
na'lamu 
na'lamuhum 
nal'anahum 
na'laika 
na'ma'a 
na'mal 
na'mala 
na'malu 
namarigu 
na'mati 
na'matin 
namimin 
namiru 
namlatun 
namli 
namlu 
namna'ukum 
namuddu 
namunna 
namutu 
nanhaka 
nangushuha 
nansahum 
nansakh 
nansakum 


nanshurannakum 


nanshuru 
nansifannahu 
nanzhur 
nanzhura 
nanzhuru 


nakkiru 
naksuha 
naktal 
naktubu 
naktumu 
nakula 
nakun 
nakuna 
nakunanna 
nalabu 
nalama 
nalamu 
nalamuhum 
nalanahum 
nalaika 
namaa 
namal 
namala 
namalu 
namarigu 
namati 
namatin 
namimin 
namiru 
namlatun 
namli 
namlu 
namnaukum 
namuddu 
namunna 
namutu 
nanhaka 
nangusuha 
nansahum 
nansakh 
nansakum 
nansurannakum 
nansuru 
nansifannahu 
nanzur 
nanzura 
nanzuru 


nanzi'anna * N.Z.'A 
nagadhat ° N.G.Dh 
nagamâ ° N.O.M 
nag'ân ° N.G.'A 
nâgata ° N.W.@ 
падай * N.W.@ 
nâgatu ° N.W.@ 
nagbân • N.G.B 
nagdhihim < N.G.Dh 
nagdira • @.D.R 
nagdzifu ° @.Dz.F 
nagiban ° N.G.B 
na'gilu • 'A.G.L 
nagîrân • N.G.R 
naggabâ ° N.G.B 
nagra'uhu ° O.R.A 
nagshin * N.O.Sh 
nagshush * G.Sh.Sh 
nagshush-hum • G.Sh.Sh 
nagtabis * G.B.S 
nagâla ° O.W.L 
nagâlanna • O.W.L 
nagâlu * G.W.L 
nagari • N.O.R 
nagushshanna * G.Sh.Sh 
nagushshu * G.Sh.Sh 
nagushshuhu • @.Sh.Sh 
пага • R.A. Y 

пага • N.W.R 
narâhâ * R.A.Y 
narâhu * R.A.Y 
narâka ° R.A. Y 
nârân ° N.W.R 
narfa'u ° R.F.'A 

nari * N.W.R 
naritsu * W.R.Ts 
naritsuhu < W.R.Ts 
narjumannakum • RJ.M 
nâru ° N.W.R 
naruddahâ < R.D.D 
narzuguhum • R.Z.O 
narzuguka ° R.Z.Q 


nanzi'anna 
nagadhat 
nagamu 
nag'an 
nagata 
nagati 
nagatu 
nagban 
nagdhihim 
nagdira 
nagdzifu 
nagiban 
na'gilu 
nagiran 
naggabu 
nagra'uhu 
nagshin 
nagshush 
nagshush-hum 
nagtabis 
nagula 
nagulanna 
nagulu 
naguri 
nagushshanna 
nagushshu 
nagushshuhu 
nara 

nara 

naraha 
narahu 
naraka 
naran 
narfa'u 

nari 

naritsu 
naritsuhu 
narjumannakum 
naru 
naruddaha 
narzuguhum 
narzuguka 


nanzianna 
nagadat 
nagamu 
nagan 
nagata 
nagati 
nagatu 
nagban 
nagdihim 
nagdira 
nagzifu 
nagiban 
nagilu 
nagiran 
naggabu 
nagrauhu 
nagsin 
nagsus 
nagsus-hum 
nagtabis 
nagula 
nagulanna 
nagulu 
naguri 
nagussanna 
nagussu 
nagussuhu 
nara 

nara 
naraha 
narahu 
naraka 
naran 
narfau 
nari 
narisu 
narisuhu 
narjumannakum 
naru 
naruddaha 
narzuguhum 
narzuguka 


narzugukum • R.Z.@ 
nâsa * N.W.S 
nasabân * N.S.B 
nas'alanna ° S.A.L 
nas'alannahum • S.A.L 
nas'aluka • S.A.L 
nasfa'ân * S.F.'A 
nasfân • N.S.F 
nashabân * N.Sh.B 
nashabun * N.Sh.B 
nashahtu ° N.Sh.H 
nashahâ • N.Sh.H 
nashârâ • N.Sh.R 
nasharahu * N.Sh.R 
nasharahumu • N.Sh.R 
nasharakumu * N.Sh.R 
nasharnâhu * N.Sh.R 
nasharnâhum • N.Sh.R 
nasharâ ° N.Sh.R 
nasharâhu • N.Sh.R 
nasharâhum • N.Sh.R 
nashbira • Sh.B.R 
nashbiranna • Sh.B.R 
nashibahum • N.Sh.B 
nashîbaka • N.Sh.B 
nashîbân * N.Sh.B 
nashîbatun • N.Sh.B 
nashîbin • N.Sh.B 
nashîbuhum • N.Sh.B 
nashîbun * N.Sh.B 
nâshihîna * N.Sh.H 
nâshihun • N.Sh.H 
nâshihâîna • N.Sh.H 
nâshira ° N.Sh.R 
nashîrân • N.Sh.R 
nashîrin ° N.Sh.R 
nâshirin • N.Sh.R 
nâshirîna * N.Sh.R 
nashîru < N.Sh.R 
nâshiyati < N.Sh.W 
nâshiyatihâ * N.Sh.W 
nashra * N.Sh.R 


narzugukum 
nasa 
nasaban 
nas'alanna 


nas'alannahum 


nas'aluka 
nasfa'an 
nasfan 
nashaban 
nashabun 
nashahtu 
nashahu 
nashara 
nasharahu 


nasharahumu 
nasharakumu 


nasharnahu 


nasharnahum 


nasharu 
nasharuhu 
nasharuhum 
nashbira 
nashbiranna 
nashibahum 
nashibaka 
nashiban 
nashibatun 
nashibin 
nashibuhum 
nashibun 
nashihina 
nashihun 
nashihuna 
nashira 
nashiran 
nashirin 
nashirin 
nashirina 
nashiru 
nashiyati 
nashiyatiha 
nashra 


narzugukum 
nasa 
nasaban 
nasalanna 
nasalannahum 
nasaluka 
nasfaan 
nasfan 
nasaban 
nasabun 
nasahtu 
nasahu 
nasara 
nasarahu 
nasarahumu 
nasarakumu 
nasarnahu 
nasarnahum 
nasaru 
nasaruhu 
nasaruhum 
nasbira 
nasbiranna 
nasibahum 
nasibaka 
nasiban 
nasibatun 
nasibin 
nasibuhum 
nasibun 
nasihina 
nasihun 
nasihuna 
nasira 
nasiran 
nasirin 
nasirin 
nasirina 
nasiru 
nasiyati 
nasiyatiha 
nasra 


nashrahum • N.Sh.R 
nashrakum • N.Sh.R 
nashrân * N.Sh.R 
nashrâniyyân < N.Sh.R 
nashri ° N.Sh.R 
nashrifa ° Sh.R.F 
nashrihi • N.Sh.R 
nashrihim * N.Sh.R 
nashru * N.Sh.R 
nashrunâ * N.Sh.R 
nashshaddaganna • Sh.D.@ 
nashiihan • N.Sh.H 
nâsi ° N.W.S 
nasikiihu • N.S.K 
nasimuhu • W.S.M 
nasînâ * N.S.Y 
nasînâkum * N.S.Y 
nasita * N.S.Y 
nasîtahâ * N.S.Y 
nasîtu • N.S.Y 
nasîtum * N.S.Y 
nasî'u • N.S.A 

nasiya * N.S.Y 
nasiyâ • N.S.Y 
nasiyahum < N.S.Y 
nasiyyân * N.S.Y 
nasjudu • S.J.D 
naskharu * S.Kh.R 
nasla ° N.S.L 

naslahu < N.S.L 
naslakhu • S.L.Kh 
naslukuhu < S.L.K 
nasma'u * S.M.'A 
nasgi * S.G.Y 

nasrân * N.S.R 
nastabigu ° S.B.O 
nastadrijuhum * D.R.J 
nastahwidz • H.W.Dz 
nastahyî ° H.Y.Y 
nastansikhu • N.S.Kh 
nâsu ° N.W.S 

nasâ * N.S.Y 


nashrahum 
nashrakum 
nashran 
nashraniyyan 
nashri 
nashrifa 
nashrihi 
nashrihim 
nashru 
nashruna 


nashshaddaganna 


nashuhan 
nasi 
nasikuhu 
nasimuhu 
nasina 
nasinakum 
nasita 
nasitaha 
nasitu 
nasitum 
nasi'u 
nasiya 
nasiya 
nasiyahum 
nasiyyan 
nasjudu 
naskharu 
nasla 
naslahu 
naslakhu 
naslukuhu 
nasma'u 
nasgi 
nasran 
nastabigu 
nastadrijuhum 
nastahwidz 
nastahyi 
nastansikhu 
nasu 

nasu 


nasrahum 
nasrakum 
nasran 
nasraniyyan 
nasri 
nasrifa 
nasrihi 
nasrihim 
nasru 
nasruna 
nassaddaganna 
nasuhan 
nasi 
nasikuhu 
nasimuhu 
nasina 
nasinakum 
nasita 
nasitaha 
nasitu 
nasitum 
nasiu 
nasiya 
nasiya 
nasiyahum 
nasiyyan 
nasjudu 
naskharu 
nasla 
naslahu 
naslakhu 
naslukuhu 
nasmau 
nasgi 
nasran 
nastabigu 
nastadrijuhum 
nastahwiz 
nastahyi 
nastansikhu 
nasu 

nasu 


nasâhu ° N.S.Y 
nasigu ° S.W.O. 
nasya' * Sy.Y.A 
nas-yân * N.S.Y 
nasy'ata * N.Sy.A 
nasyâ'u ° Sy.Y.A 
nasyhadu * Sy.H.D 
nâsyi'ata • N.Sy.A 
nâsyirâti * N.Sy.R 
nâsyithâti < N.Sy.Th 
nasyrah * Sy.R.H 
nasyrân * N.Sy.R 
nasytarî ° Sy.R.Y 
nasythân * N.Sy.Th 
nasyuddu * Sy.D.D 
natabarra'a * B.R.A 
natabawwa'u • B.W.A 
natajâwazu * J.W.Z 
natakallama * K.L.M 
natanazzalu • N.Z.L 
natagabbalu • O.B.L 
natagnâ * N.T.O 
natarabbashu ° R.B.Sh 


natawaffayannaka * W.F.Y 


natawakkala • W.K.L 
nathba'u ° Th.B.'A 
nathîhatu • N.Th.H 
nathma'u * Th.M.'A 
nathmisa • Th.M.S 
nathwî ° Th.W.Y 
nati. A.T.W 

паї ° AT. W 
na'tiyakum * A.T.W 
na'tiyannahum * A.T.W 
na'tiyannaka • A.T.W 
natlâ ° T.L.W 
natliha • T.L.W 
natlâhu ° T.L.W 
natruka ° T.R.K 
nattabi'kum * T.B.'A 
nattabi'u • T.B.'A 
nattabi'uhu ° T.B.'A 


nasuhu nasuhu 
nasugu nasugu 
nasya nasa 
nas-yan nas-yan 
nasy'ata nasata 
nasya'u nasau 
nasyhadu nashadu 
nasyi'ata nasiata 
nasyirati nasirati 
nasyithati nasitati 
nasyrah nasrah 
nasyran nasran 
nasytari nastari 
nasythan nastan 
nasyuddu nasuddu 
natabarra'a natabarraa 
natabawwa'u natabawwau 
natajawazu natajawazu 
natakallama natakallama 
natanazzalu natanazzalu 
natagabbalu natagabbalu 
natagna natagna 
natarabbashu natarabbasu 
natawaffayannaka natawaffayannaka 
natawakkala natawakkala 
nathba'u natbau 
nathihatu natihatu 
nathma'u natmau 
nathmisa natmisa 
nathwi natwi 

na'ti nati 

na'ti nati 
na'tiyakum natiyakum 
na'tiyannahum _ natiyannahum 
na'tiyannaka natiyannaka 
natlu natlu 
natluha natluha 
natluhu natluhu 
natruka natruka 
nattabi' kum nattabikum 
nattabi'u nattabiu 
nattabi'uhu nattabiuhu 


nattakhidza • A.Kh.Dz 
nattakhidzahu • A.Kh.Dz 


nattakhidzanna • A.Kh.Dz 


na'ud ° 'A.W.D 
na'âîda ° 'A.W.D 
na'uddu ° 'A.D.D 
na'udduhum • 'A.D.D 
nawâ * N.W.Y 
nawâshî • N.Sh.W 
nawma * N. W.M 
nawmakum • N. W.M 
nawmun * N. W.M 
naylân • N.Y.L 
naza'a • N.Z.'A 
nazagha * N.Z.Gh 
nazala ° N.Z.L 
naza'nâ • N.Z.'A 
naza'nâhâ ° N.Z.'A 
nazdâdu ° Z.Y.D 
nazghun ° N.Z.Gh 
nazhara ° N.Zh.R 
nazhiratun * N.Zh.R 
nâzhiratun * N.Zh.R 
nâzhirîna * N.Zh.R 
nazhratan * N.Zh.R 
nazhunnu • Zh.N.N 
nazhunnuka • Zh.N.N 
nazhunnukum • Zh.N.N 
nazi'ati * N.Z.'A 
nazid ° Z.Y.D 
nazîdakum • Z.Y.D 
nazîdu * Z.Y.D 
nazlatan ° N.Z.L 
nazzâ'atan • N.Z.'A 
nazzala ° N.Z.L 
nazzalahu * N.Z.L 
nazzalnâ ° N.Z.L 
nazzalnâhu • N.Z.L 
ni'âjihi “ N?’ AJ 
ni'amahu * N.'A.M 
nidâ'an ° N.D.W 
nifâgân ° N.F.@ 


nattakhidza 
nattakhidzahu 
nattakhidzanna 
na'ud 
na'uda 
na'uddu 
na'udduhum 
nawa 
nawashi 
nauma 
naumakum 
naumun 
nailan 
naza'a 
nazagha 
nazala 
naza'na 
naza'naha 
nazdadu 
nazghun 
nazhara 
nazhiratun 
nazhiratun 
nazhirina 
nazhratan 
nazhunnu 
nazhunnuka 
nazhunnukum 
nazi'ati 
nazid 
nazidakum 
nazidu 
nazlatan 
nazza'atan 
nazzala 
nazzalahu 
nazzalna 
nazzalnahu 
ni'ajihi 
ni'amahu 
nida'an 
nifagan 


nattakhiza 
nattakhizahu 
nattakhizanna 
naud 
nauda 
nauddu 
naudduhum 
nawa 
nawasi 
nauma 
naumakum 
naumun 
nailan 
nazaa 
nazaga 
nazala 
nazana 
nazanaha 
nazdadu 
nazgun 
nazara 
naziratun 
naziratun 
nazirina 
nazratan 
nazunnu 
nazunnuka 
nazunnukum 
naziati 
nazid 
nazidakum 
nazidu 
nazlatan 
nazzaatan 
nazzala 
nazzalahu 
nazzalna 
nazzalnahu 
niajihi 
niamahu 
nidaan 
nifagan 


nifâgi ° N.F.O 
nihlatan • N.H.L 
ni'immâ * N.'A.M 
nikâha ° N.K.H 
nikâhân * N.K.H 
nikâhi ° N.K.H 
ni'ma • N.'A.M 
ni'matahu • N.'A.M 
ni'mataka ° N.'A.M 
ni'matan • N.'A.M 
ni'mati • N.'A.M 
ni'matihi * N.'A.M 
ni'matin * N.'A.M 
ni'matun * N.'A.M 
nisâ'a • N.S.W 
nisâ'ahum * N.S.W 
nisâ'akum * N.S.W 
nisâ'anâ • N.S.W 
nisâ'i • N.S.W 
nisâ'ihim * N.S.W 
nisâ'ihinna • N.S.W 
nisâ'ikum ° N.S.W 
nisâ'u • N.S.W 
nisâ'ukum * N.S.W 
nishfahu • N.Sh.F 
nishfu < N.Sh.F 
niswati • N.S.W 
niswatun * N.S.W 
nu'adzdzib • 'A.Dz.B 


nu'adzdzibuhu • 'A.Dz.B 
nu'adzdzibuhum • 'A.Dz.B 
nu'akhkhiruhu < A.Kh.R 


nu'allimahu * 'A.L.M 


nu'ammirhu ° 'A.M.R 
nu'ammirkum ° 'A.M.R 


nu'asa ° N.'A.S 
nu'asan ° N.'A.S 


nubasysyiruka * B.Sy.R 


nubawwi'annahum • B.W.Anubawwi'annahumnubawwiannahum 


nubayyina * B.Y.N 


nubayyinahu • B.Y.N 


nubayyinu • B.Y.N 


nifagi nifagi 
nihlatan nihlatan 
ni'imma niimma 
nikaha nikaha 
nikahan nikahan 
nikahi nikahi 
ni'ma nima 
ni'matahu nimatahu 
ni'mataka nimataka 
ni'matan nimatan 
ni'mati nimati 
ni'matihi nimatihi 
ni'matin nimatin 
ni'matun nimatun 
nisa'a nisaa 
nisaahum nisaahum 
nisaakum nisaakum 
nisaana nisaana 
nisa'i nisai 
nisa'ihim nisaihim 
nisa'ihinna nisaihinna 
nisa'ikum nisaikum 
nisa'u nisau 
nisaukum nisaukum 
nishfahu nisfahu 
nishfu nisfu 
niswati niswati 
niswatun niswatun 
nu'adzdzib nuazzib 
nu'adzdzibuhu nuazzibuhu 
nu'adzdzibuhum _ nuazzibuhum 
nu'akhkhiruhu nuakhkhiruhu 
nu'allimahu nuallimahu 
nu'ammirhu nuammirhu 
nu'ammirkum nuammirkum 
nu'asa nuasa 
nu'asan nuasan 
nubasysyiruka nubassiruka 
nubayyina nubayyina 
nubayyinahu nubayyinahu 
nubayyinu nubayyinu 


nubayyitannahu ° B.Y.T 


nubidza • N.B.Dz 


nubuwwata ° N.B. W 
nudâwiluhâ * D.W.L 


nudhî'u ° Dh.Y.'A 
nâdiya ° N.D.W 


nudkhilannahum • D.Kh.L 
nudkhilkum ° D.Kh.L 
nudkhiluhum < D.Kh.L 


nüdú < N.D.W 


nudziqahumu * Dz.W.Q 
nudziqanna ° Dz.W.Q 
nudziqannahum * Dz.W.Q 
nudziqhu ° Dz.W.Q 
nudzîguhu • Dz.W.Q 
nudzîguhumu * Dz.W.Q 


nudzrân ° N.Dz.R 


nudzârahum • N.Dz.R 


nudzuri ° N.Dz.R 
nudzuru * N.Dz.R 


nufadhdhilu • F.Dh.L 


nufarrigu ° F.R.O 


nufashshilu • F.Sh.L 


nufikha • N.F.Kh 
nufsida ° F.S.D 
nufârân ° N.F.R 
nufârin • N.F.R 
nufâsikum • N.F.S 
nufâsu • N.F.S 
nughâdir ° Gh.D.R 


nughrighum * Gh.R.Q 
nughriyannaka * Gh.R.W 


nuhâ ° N.H.Y 
nâhân • N.W.H 


nuharrigannahu • Н.К.9 


nuhâsun • N.H.S 


nuhdhirannahum * H.Dh.R nuhdhirannahum 


nahi • W.H.Y 

nâhîhâ • W.H.Y 
nuhihi • W.H.Y 
nâhin • N.W.H 
nuhîtu < N.H.Y 


nubayyitannahu 
nubidza 
nubuwwata 
nudawiluha 
nudhi'u 

nudiya 
nudkhilannahum 
nudkhilkum 
nudkhiluhum 
nudu 
nudzigahumu 
nudziganna 
nudzigannahum 
nudzighu 
nudziguhu 
nudziguhumu 
nudzran 
nudzurahum 
nudzuri 
nudzuru 
nufadhdhilu 
nufarrigu 
nufashshilu 
nufikha 

nufsida 

nufuran 
nufurin 
nufusikum 
nufusu 
nughadir 
nughrighum 
nughriyannaka 
nuha 

nuhan 
nuharrigannahu 
nuhasun 


nuhi 
nuhiha 
nuhihi 
nuhin 
nuhitu 


nubayyitannahu 
nubiza 
nubuwwata 
nudawiluha 
nudiu 

nudiya 
nudkhilannahum 
nudkhilkum 
nudkhiluhum 
nudu 
nuzigahumu 
nuziganna 
nuzigannahum 
nuzighu 
nuziguhu 
nuziguhumu 
nuzran 
nuzurahum 
nuzuri 

nuzuru 
nufaddilu 
nufarrigu 
nufassilu 
nufikha 
nufsida 
nufuran 
nufurin 
nufusikum 
nufusu 
nugadir 
nugrighum 
nugriyannaka 
nuha 

nuhan 
nuharrigannahu 
nuhasun 
nuhdirannahum 
nuhi 

nuhiha 

nuhihi 

nuhin 

nuhitu 


nuhlika ° H.L.K 
nuhlikanna * H.L.K 
nuhâ * N.H.Y 

nâhun ° N.W.H 

nuhyî < H.Y.Y 

nuhyiya • H.Y.Y 
nuhyiyannahum < H.Y.Y 
nu'îduhâ ° 'A.W.D 
nu'îduhu ° 'A.W.D 
nu'îdukum • 'A.W.D 
nujazi ° J.Z.Y 

nujib ° J.W.B 

nu'jiza ° 'A.J.Z 

nu'jizahu ° 'A.J.Z 

nujjiya * N.J.W 

nujâma * N.J.M 

nujâmi • N.J.M 

nujâmu * N.J.M 
nukadzdziba • K.Dz.B 
nukadzdzibu • K.Dz.B 
nukaffir ° K.F.R 
nukaffiranna * K.F.R 
nukallifu < K.L.F 
nukallimu ° K.L.M 
nukhawwifuhum * Kh.W.F 
nukhfi ° Kh.F.Y 
nukhlifuhu ° Kh.L.F 
nukhrijannahum < Kh.RJ 
nukhrijannaka < Kh.R.J 
nukhrijannakum • Kh.R.J 
nukhriju ° Kh.RJ 
nukhrijukum • Kh.RJ 
nukisâ • N.K.S 

nukrân • N.K.R 

nukurin ° N.K.R 

nu'linu ° 'A.L.N 

nulgi ° L.G. Y 
nulzimukumâhâ ° L.Z.M 
numakkin * M.K.N 
numakkina • M.K.N 
numatti'uhum * M.T.'A 
numiddu < M.D.D 


nuhlika 
nuhlikanna 
nuhu 

nuhun 

nuhyi 

nuhyiya 
nuhyiyannahum 
nu'iduha 
nu'iduhu 
nu'idukum 
nujazi 

nujib 

nu'jiza 
nu'jizahu 
nujjiya 

nujuma 

nujumi 

nujumu 
nukadzdziba 
nukadzdzibu 
nukaffir 
nukaffiranna 
nukallifu 
nukallimu 
nukhawwifuhum 
nukhfi 
nukhlifuhu 
nukhrijannahum 
nukhrijannaka 
nukhrijannakum 
nukhriju 
nukhrijukum 
nukisu 

nukran 

nukurin 

nu'linu 

nulgi 
nulzimukumuha 
numakkin 
numakkina 
numatti'uhum 
numiddu 


nuhlika 
nuhlikanna 
nuhu 

nuhun 

nuhyi 

nuhyiya 
nuhyiyannahum 
nuiduha 
nuiduhu 
nuidukum 
nujazi 

пир 

nujiza 

nujizahu 

nujjiya 

nujuma 

nujumi 

nujumu 
nukazziba 
nukazzibu 
nukaffir 
nukaffiranna 
nukallifu 
nukallimu 
nukhawwifuhum 
nukhfi 
nukhlifuhu 
nukhrijannahum 
nukhrijannaka 
nukhrijannakum 
nukhriju 
nukhrijukum 
nukisu 

nukran 

nukurin 

nulinu 

nulgi 
nulzimukumuha 
numakkin 
numakkina 
numattiuhum 
numiddu 


numidduhum * M.D.D 
nu'mina * A.M.N 
nu'minanna ° A.M.N 
nu'minu * A.M.N 
numîtu * M.W.T 
numli • M.L.W 
nunabbi'anna * N.B.A 
nunabbi'uhum • N.B.A 
nunabbi'ukum * N.B.A 
nunaji * NJ.W 
nunajjiyannahu • NJ.W 
nunakkis-hu * N.K.S 
nunazzil • N.Z.L 
nunazzilu • N.Z.L 
nunazziluhu • N.Z.L 
nunji * N.J.W 

nunjî * NJ.W 
nunsihâ * N.S.Y 
nunsyi'akum * N.Sy.A 
nunsyizuhâ < N.Sy.Z 
nugaddisu • O.D.S 
nugallibu • G.L.B 
nugallibuhum * @.L.B 
пидаш. Q.T.L 
nugatila ° O.T.L 
nugattilu ° Q.T.L 
nuqayyid ° Q.Y.Dh 
nuqimu ° Q.W.M 
nuqira < N.Q.R 
nuqirru ° Q.R.R 
nuqri'uka * Q.R.A 
nira ° N.W.R 
nurabbika * R.B.W 
nuraddu • R.D.D 
nirahu ° N.W.R 
пагар ° N.W.R 
nâranâ < N.W.R 
nurâwidu , R.W.D 
nari ° N.W.R 

nurîdu ° R.W.D 
nârihi ° N.W.R 
nurîhim < R.A.Y 


numidduhum 
nu'mina 
nu'minanna 
nu'minu 
numitu 
numli 
nunabbi'anna 
nunabbi'uhum 
nunabbi'ukum 
nunajji 
nunajjiyannahu 
nunakkis-hu 
nunazzil 
nunazzilu 
nunazziluhu 
nunji 

nunji 
nunsiha 
nunsyi'akum 
nunsyizuha 
nugaddisu 
nugallibu 
nugallibuhum 
nugatil 
nugatila 
nugattilu 
nugayyid 
nugimu 
nugira 
nugirru 
nugri'uka 
nura 
nurabbika 
nuraddu 
nurahu 
nuran 
nurana 
nurawidu 
nuri 

nuridu 
nurihi 
nurihim 


numidduhum 
numina 
numinanna 
numinu 
numitu 
numli 
nunabbianna 
nunabbiuhum 
nunabbiukum 
nunajji 
nunajjiyannahu 
nunakkis-hu 
nunazzil 
nunazzilu 
nunazziluhu 
nunji 

nunji 
nunsiha 
nunsiakum 
nunsizuha 
nugaddisu 
nugallibu 
nugallibuhum 
nugatil 
nugatila 
nugattilu 
nugayyid 
nugimu 
nugira 
nugirru 
nugriuka 
nura 
nurabbika 
nuraddu 
nurahu 
nuran 
nurana 
nurawidu 
nuri 

nuridu 
nurihi 
nurihim 


nârihim < N.W.R 
nârikum • N.W.R 
nâritsu • W.R.Ts 
nuriya ° R.A. Y 
nuriyahu * R.A.Y 
nuriyaka * R.A.Y 
nuriyannaka * R.A.Y 
nursila ° R.S.L 
nursilanna * R.S.L 
nursilu ° R.S.L 

nuru ° N. W.R 
niruhum * N.W.R 
nirun ° N.W.R 
nusabbihaka • S.B.H 
nusabbihu * S.B.H 
nus'alu ° S.A.L 
nusâri'u • S.R.'A 
nusawwîkum » S.W.Y 
nusawwiya ° S.W.Y 
nusayyiru • S.Y.R 
nusharrifu • Sh.R.F 
nushbin * N.Sh.B 
nushhi • N.Sh.H 
nushibat • N.Sh.B 
nushîbu * Sh.W.B 
nushlihi ° Sh.L.Y 
nushlîhim * Sh.L.Y 
nushubi < N.Sh.B 
nushubin • N.Sh.B 
nusifat • N.S.F 
nuskhatihâ • N.S.Kh 
nuskinannakumu • S.K.N 
nuslima * S.L.M 
nusgikum • S.G.Y 
nusgith * S.G.Th 
nusukî • N.S.K 
nusukin • N.S.K 
nusyirat * N.Sy.R 
nusyuran < N.Sy.R 
nusyâru • N.Sy.R 
nusyuzahunna ° N.Sy.Z 
nusyuzan * N.Sy.Z 


nurihim 
nurikum 
nuritsu 
nuriya 
nuriyahu 
nuriyaka 
nuriyannaka 
nursila 
nursilanna 
nursilu 
nuru 
nuruhum 
nurun 
nusabbihaka 
nusabbihu 
nus'alu 
nusari'u 
nusawwikum 
nusawwiya 
nusayyiru 
nusharrifu 
nushbin 
nushhi 
nushibat 
nushibu 
nushlihi 
nushlihim 
nushubi 
nushubin 
nusifat 
nuskhatiha 


nuskinannakumu 


nuslima 
nusgikum 
nusgith 
nusuki 
nusukin 
nusyirat 
nusyuran 
nusyuru 
nusyuzahunna 
nusyuzan 


nurihim 
nurikum 
nurisu 
nuriya 
nuriyahu 
nuriyaka 
nuriyannaka 
nursila 
nursilanna 
nursilu 
nuru 
nuruhum 
nurun 
nusabbihaka 
nusabbihu 
nusalu 
nusariu 
nusawwikum 
nusawwiya 
nusayyiru 
nusarrifu 
nusbin 
nushi 
nusibat 
nusibu 
nuslihi 
nuslihim 
nusubi 
nusubin 
nusifat 
nuskhatiha 


nuskinannakumu 


nuslima 
nusgikum 
nusgit 
nusuki 
nusukin 
nusirat 
nusuran 
nusuru 
nusuzahunna 
nusuzan 


nu'tâ ° АТАМ 


nutakhaththaf « Kh.Th.F 


nutbi'uhum • T.B.'A 
nuthfatan ° N.Th.F 
nuthfatin • N.Th.F 
nuth'imu * Th.'A.M 


nuth'imukum < Th.'A.M 


nuthî'u « Th. W.'A 
nuthî'ukum * Th.W.'A 
nu'tihâ ° АТ.М 
nu'tihi < АТМ 
nu'tîhi • АТМ 
nu'tîhim ° АТ.М 
nutsabbita • Ts.B.T 
nutsabbitu • Ts.B.T 
nuwaffi • W.F.Y 
nuyassiruhu * Y.S.R 
nuyassiruka • Y.S.R 
nuzulân * N.Z.L 
nuzuluhum ,* N.Z.L 
nuzulun * N.Z.L 
nuzzila ° N.Z.L 
nuzzilat • N.Z.L 


Q 


ga'ada ° G.'A.D 
ga'adâ • G.'A.D 
gâ'ân ° @.W.'A 

даба • Q.W.B 
gabadhnâhu ° G.B.Dh 
gabadhtu ° O.B.Dh 
gabâ'ila * O.B.L 
gabasin ° O.B.S 
gabdhân * G.B.Dh 
gabdhatan ° O.B.Dh 
gabdhatuhu • O.B.Dh 
gabîlân • @.B.L 

gâbili • @.B.L 
gabîluhu ° G.B.L 
qabla • G.B.L 

qablaha • Q.B.L 
qablahum * G.B.L 


nu'ta 


nutakhaththaf 


nutbi'uhum 
nuthfatan 
nuthfatin 
nuth'imu 
nuth'imukum 
nuthi'u 
nuthi'ukum 
nu'tiha 
nu'tihi 
nu'tihi 
nu'tihim 
nutsabbita 
nutsabbitu 
nuwaffi 
nuyassiruhu 
nuyassiruka 
nuzulan 
nuzuluhum 
nuzulun 
nuzzila 
nuzzilat 


Q 


qa'ada 
qa'adu 

qa'an 

qaba 
qabadhnahu 
qabadhtu 
qaba'ila 
qabasin 
qabdhan 
qabdhatan 
qabdhatuhu 
qabilan 
qabili 
qabiluhu 
qabla 
qablaha 
qablahum 


nuta 
nutakhattaf 
nutbiuhum 
nutfatan 
nutfatin 
nutimu 
nutimukum 
nutiu 
nutiukum 
nutiha 
nutihi 
nutihi 
nutihim 
nusabbita 
nusabbitu 
nuwaffi 
nuyassiruhu 
nuyassiruka 
nuzulan 
nuzuluhum 
nuzulun 
nuzzila 
nuzzilat 


Q 


qaada 
qaadu 
qaan 

qaba 
qabadnahu 
qabadtu 
qabaila 
qabasin 
qabdan 
qabdatan 
qabdatuhu 
qabilan 
qabili 
qabiluhu 
qabla 
qablaha 
qablahum 


gablaka • @.B.L 
qabli ° G.B.L 

gabli < @.B.L 
gablihâ • @.B.L 
gablihi • @.B.L 
gablihim • G.B.L 
gablika ° O.B.L 
gablikum • G.B.L 
gablinâ • G.B.L 
gablu - G.B.L 
gabrihi • @.B.R 
gabâlin • G.B.L 
gadama * G.D.M 
gadamun * G.D.M 
qadara ° O.D.R 
gadarân * O.D.R 
gadarihâ < G.D.R 
gadarin * O.D.R 
gadarnâ * G.D.R 
gadari • O.D.R 
qadaruhu * Q.D.R 
qaddama * Q.D.M 
gaddamat • Q.D.M 
qaddamtu ° Q.D.M 
qaddamtum * Q.D.M 
qaddamtumühu * Q.D.M 
gaddamâ * Q.D.M 
gaddara • G.D.R 
gaddarahu • G.D.R 
gaddarnâ • @.D.R 
gaddarnâhâ • G.D.R 
gaddarnâhu • G.D.R 
gaddarâhâ • G.D.R 
gaddat * @.D.D 
gaddimâ • 9.р.м 
gaddir • @.D.R 
gadha ° @.Dh.Y 
gadhâhâ - G.Dh.Y 
gadhâhunna * G.Dh.Y 
gad-hân • O.D.H 
gadhaw • @.Dh.Y 
gadhaynâ • O.Dh.Y 


gablaka 
gabli 
gabli 
gabliha 
gablihi 
gablihim 
gablika 
gablikum 
gablina 
gablu 
gabrihi 
gabulin 
gadama 
gadamun 
gadara 
gadaran 
gadariha 
gadarin 
gadarna 
gadaru 
gadaruhu 
gaddama 
gaddamat 
gaddamtu 
gaddamtum 


gaddamtumuhu 


gaddamu 
gaddara 
gaddarahu 
gaddarna 
gaddarnaha 
gaddarnahu 
gaddaruha 
gaddat 
gaddimu 
gaddir 
gadha 
gadhaha 
gadhahunna 
gad-han 
gadhaw 
gadhaina 


gablaka 
gabli 
gabli 
gabliha 
gablihi 
gablihim 
gablika 
gablikum 
gablina 
gablu 
gabrihi 
gabulin 
gadama 
gadamun 
gadara 
gadaran 
gadariha 
gadarin 
gadarna 
gadaru 
gadaruhu 
gaddama 
gaddamat 
gaddamtu 
gaddamtum 


gaddamtumuhu 


gaddamu 
gaddara 
gaddarahu 
gaddarna 
gaddarnaha 
gaddarnahu 
gaddaruha 
gaddat 
gaddimu 
gaddir 

gada 
gadaha 
gadahunna 
gad-han 
gadaw 
gadaina 


gadhayta ° @.Dh.Y 
gadhaytu ° Q.Dh.Y 
gadhaytum • G.Dh.Y 
gadhbân • G.Dh.B 
gâdhin ° @.Dh.Y 
gâdhiyata ° @.Dh.Y 
gadimi ° @.D.M 
gadimnâ < @.D.M 
gadîmu * G.D.M 
gadîrân • Q.D.R 
gâdirin ° Q.D.R 
gâdirîna ° Q.D.R 
qadirun ° Q.D.R 
gâdirun ° O.D.R 
gâdirâna • O.D.R 
gadrân * O.D.R 
qadri ° @.D.R 
qadrihi * Q.D.R 
gadzafa * @.Dz.F 
gadzafnaha • O.Dz.F 
gaffaynâ • Q.F.W 
gahhâri • Q.H.R 
gahhâru • G.H.R 
gâhiru ° G.H.R 
gâhirâna * G.H.R 
gâ'idân - G.'A.D 
gâ'idîna * G.'A.D 
ga'îdun • G.'A.D 
ga'idina ° G.'A.D 
ga'ilina • Q.W.L 
ga'iluha • G.W.L 
ga'ilun * G.W.L 
ga'ilina ° G.Y.L 
gâ'imân • G.W.M 
ga'imatan ° G.W.M 
ga'imatin ° G.W.M 
ga'imatun ° G.W.M 
ga'imina ° O. W.M 
gâ'imun * G.W.M 
ga'imina * OG. W.M 
gala • @.L.W 

gala ° @.W.L 


gadhaita 
gadhaitu 
gadhaitum 
gadhban 
gadhin 
gadhiyata 
gadimi 
gadimna 
gadimu 
gadiran 
gadirin 
gadirina 
gadirun 
gadirun 
gadiruna 
gadran 
gadri 
gadrihi 
gadzafa 
gadzafnaha 
gaffaina 
gahhari 
gahharu 
gahiru 
gahiruna 
ga'idan 
ga'idina 
ga'idun 
ga'iduna 
gailina 
gailuha 
ga'ilun 
gailuna 
ga'iman 
ga'imatan 
ga'imatin 
ga'imatun 
gaimina 
ga'imun 
gaimuna 
gala 

gala 


gadaita 
gadaitu 
gadaitum 
gadban 
gadin 
gadiyata 
gadimi 
gadimna 
gadimu 
gadiran 
gadirin 
gadirina 
gadirun 
gadirun 
gadiruna 
gadran 
gadri 
gadrihi 
gazafa 
gazafnaha 
gaffaina 
gahhari 
gahharu 
gahiru 
gahiruna 
gaidan 
gaidina 
gaidun 
gaiduna 
gailina 
gailuha 
gailun 
gailuna 
gaiman 
gaimatan 
gaimatin 
gaimatun 
gaimina 
gaimun 
gaimuna 
gala 

gala 


gâlâ ° G.W.L 
gâlahâ • @.W.L 
galâ'ida ° @.L.D 
qalami • @.L.M 
galat • Q.W.L 
galata * G.W.L 
gâlati - @.W.L 
galbahu • G.L.B 
galbayni • @.L.B 
galbî • @.L.B 

galbi ° G.L.B 
galbihâ • G.L.B 
galbihi < G.L.B 
galbika ° O.L.B 
qalbin ° G.L.B 
galbuhu • Q.L.B 
qalbun ° Q.L.B 
galîlân • @.L.L 
galîlatin • O.L.L 
аа ір • O.L.L 

аа оп ° O.L.L 

аа дпа • O.L.L 
gâlîna ° @.L.W 
qalla ° O.L.L 
gallabi < Q.L.B 
дага ° Q.W.L 

gâma * Q.W.M 
qamara ° @.M.R 
gamarân * Q.M.R 
qamari ° O.M.R 
gamaru ° @.M.R 
gamishahu * @.M.Sh 
gamishi • G.M.Sh 
gamîshihi • @.M.Sh 
gamîshuhu ° @.M.Sh 
gamtharîrân • @.M.Th.R 
gami • O. W.M 
ganâthîri • G.N.Th.R 
ganathâ • @.N.Th 
gâni'a ° ОЛА 
ganitan * @.N.T 
ganitatin ° @.N.T 


gala 
galaha 
gala'ida 
galami 
galat 
galata 
galati 
galbahu 
galbaini 
galbi 
galbi 
galbiha 
galbihi 
galbika 
galbin 
galbuhu 
galbun 
galilan 
galilatin 
galilin 
galilun 
galiluna 
galina 
galla 
gallabu 
galu 
gama 
gamara 
gamaran 
gamari 
gamaru 
gamishahu 
gamishi 
gamishihi 
gamishuhu 
gamthariran 
gamu 
ganathiri 
ganathu 
gani'a 
ganitan 
ganitatin 


gala 
galaha 
galaida 
galami 
galat 
galata 
galati 
galbahu 
galbaini 
galbi 
galbi 
galbiha 
galbihi 
galbika 
galbin 
galbuhu 
galbun 
galilan 
galilatin 
galilin 
galilun 
galiluna 
galina 
galla 
gallabu 
galu 
gama 
gamara 
gamaran 
gamari 
gamaru 
gamisahu 
gamisi 
gamisihi 
gamisuhu 
gamtariran 
gamu 
ganatiri 
ganatu 
gania 
ganitan 
ganitatin 


gânitâtun ° O.N.T 
ganithina ° G.N.Th 
gânitîna ° @.N.T 
dânitun * O.N.T 
gânitâna • O.N.T 
ganâthun • O.N. Th 
gara'ahu ° O.R.A 
gara'nâhu ° O.R.A 
garârân • O.R.R 
garâri ° @.R.R 
garâru ° O.R.R 
gara'ta * O.R.A 
garâthîsa • G.R.Th.S 
gardhân * O.R.Dh 
garhun ° G.R.H 
gâri'ati • O.R.'A 
gâri'atu ° O.R.'A 
garîbân * O.R.B 
garîbin * G.R.B 
garîbun * O.R.B 
garînân • Q.R.N 
garînuhu • Q.R.N 
qarînun * Q.R.N 
qarna * Q.R.R 
garnân ° Q.R.N 
qarnin * Q.R.N 
qarnayni ° Q.R.N 
garrabâ ° O.R.B 
garrabahu * O.R.B 
garrabnâhu * @.R.B 
garrî ° O.R.R 
gârâna ° G.R.N 
gârânu ° G.R.N 
garyata ° O.R.Y 
garyatayni ° Q.R.Y 
garyati ° Q.R.Y 
garyatika • @.R.Y 
garyatikum * @.R.Y 
garyatinâ ° G.R.Y 
garyatu * O.R.Y 
dâsamahumâ • G.S.M 
gasamnâ • @.S.M 


ganitatun 
ganithina 
ganitina 
ganitun 
ganituna 
ganuthun 
gara'ahu 
gara'nahu 
gararan 
garari 
gararu 
gara'ta 
garathisa 
gardhan 
garhun 
gari'ati 
gari'atu 
gariban 
garibin 
garibun 
garinan 
garinuhu 
garinun 
garna 
garnan 
garnin 
garnaini 
garraba 
garrabahu 
garrabnahu 
garri 
garuna 
garunu 
garyata 
garyataini 
garyati 
garyatika 
garyatikum 
garyatina 
garyatu 
gasamahuma 
gasamna 


ganitatun 
ganitina 
ganitina 
ganitun 
ganituna 
ganutun 
garaahu 
garanahu 
gararan 
garari 
gararu 
garata 
garatisa 
gardan 
garhun 
gariati 
gariatu 
gariban 
garibin 
garibun 
garinan 
garinuhu 
garinun 
garna 
garnan 
garnin 
garnaini 
garraba 
garrabahu 
garrabnahu 
garri 
garuna 
garunu 
garyata 
garyataini 
garyati 
garyatika 
garyatikum 
garyatina 
garyatu 
gasamahuma 
gasamna 


qasamun * 9.5.М 
gasat • O.S. W 
gashamnâ * O.Sh.M 
gashasha * G.Sh.Sh 
gashashân * G.Sh.Sh 
gashashi • G.Sh.Sh 


gashashihim • G.Sh.Sh 


gashashnâ • G.Sh.Sh 


gashashnâhum • G.Sh.Sh 


gashashu * G.Sh.Sh 
gashdu • @.Sh.D 
gâshidân • @.Sh.D 
gashifan • @.Sh.F 
gashiratu ° G.Sh.R 
gashiyyân • @.Sh.W 
gashri ° @.Sh.R 
gashrin ° @.Sh.R 
gashsha * G.Sh.Sh 
gâsithâna ° @.S.Th 
gâsiyata * O.S.W 
gâsiyati * O.S.W 
gaswaratin * @.S.R 
gaswatan • @.S.W 
gatala • @.T.L 
gâtala ° G.T.L 
gatalahu ° G.T.L 
gatalahum * G.T.L 
gâtalahumu * G.T.L 
gâtalakumu • G.T.L 
gatalnâ ° @.T.L 
gatalta ° G.T.L 
gataltu ° G.T.L 
gataltum • G.T.L 


gataltumâhum • O.T.L 


gatali • @.T.L 
gatali ° @.T.L 
gatalâhu ° @.T.L 
gatalikum • @.T.L 
gataratun ° Q.T.R 
gatarun • Q.T.R 
gatha'nâ • @.Th.'A 
gatha'tum • G.Th.'A 


gasamun 
gasat 
gashamna 
gashasha 
gashashan 
gashashi 
gashashihim 
gashashna 
gashashnahum 
gashashu 
gashdu 
gashidan 
gashifan 
gashiratu 
gashiyyan 
gashri 
gashrin 
gashsha 
gasithuna 
gasiyata 
gasiyati 
gaswaratin 
gaswatan 
gatala 
gatala 
gatalahu 
gatalahum 
gatalahumu 
gatalakumu 
gatalna 
gatalta 
gataltu 
gataltum 
gataltumuhum 
gatalu 
gatalu 
gataluhu 
gatalukum 
gataratun 
gatarun 
gatha'na 
gatha'tum 


gasamun 
gasat 
gasamna 
gasasa 
gasasan 
gasasi 
gasasihim 
gasasna 
gasasnahum 
gasasu 
gasdu 
gasidan 
gasifan 
gasiratu 
gasiyyan 
gasri 

gasrin 
gassa 
gasituna 
gasiyata 
gasiyati 
gaswaratin 
gaswatan 
gatala 
gatala 
gatalahu 
gatalahum 
gatalahumu 
gatalakumu 
gatalna 
gatalta 
gataltu 
gataltum 
gataltumuhum 
gatalu 
gatalu 
gataluhu 
gatalukum 
gataratun 
gatarun 
gatana 
gatatum 


gâthi'atan ° G.Th.'A 
gathirânin • G.Th.R 
gaththa'a • G.Th.'A 
gaththa'na ° G.Th.'A 


gaththa'nâhum * G.Th.'A 


даш, G.T.L 
даша. өт. 
даша. Q.T.L 
gâtilâhum * G.T.L 
gatla ° @.T.L 

gatla - G.T.L 
gatlahum < G.T.L 
даш. Q.T.L 
gatlihim • Q.T.L 
qatlu ° Q.T.L 
gatârân • Q.T.R 
ga'â * W.Q’A 
gawâ'ida ° G.'A.D 
gawâ'idi • G.'A.D 
gawâ'idu • G.'A.D 
gawâmân ° O. W.M 
gawârîra • Q.R.R 
gawiyyân • Q.W.Y 
gawiyyu • Q.W.Y 
qawiyyun ° Q.W.Y 
qawla * Q.W.L 
qawlahum • Q.W.L 
qawlakum * Q.W.L 
gawlân * Q.W.L 
дам, G.W.L 
gawlî • G.W.L 
gawlihâ ° G.W.L 
gawlihim * Q.W.L 
gawlika * G.W.L 
gawlu * O.W.L 
gawluhu • O.W.L 
gawluhum • @.W.L 
gawlukum • O.W.L 
gawlun * G.W.L 
gawlunâ ° Q.W.L 
qawma ° Q.W.M 
gawmahâ ° Q.W.M 


qathi'atan 
qathiranin 
qaththa'a 
qaththa'na 
qaththa'nahum 
qatil 
qatila 
qatilu 
qatiluhum 
qatla 
qatla 
qatlahum 
qatli 
qatlihim 
qatlu 
qaturan 
qa'u 
gawa'ida 
gawa'idi 
gawa'idu 
gawaman 
gawarira 
gawiyyan 
gawiyyu 
gawiyyun 
gaula 
gaulahum 
gaulakum 
gaulan 
gauli 
gauli 
gauliha 
gaulihim 
gaulika 
gaulu 
gauluhu 
gauluhum 
gaulukum 
gaulun 
gauluna 
gauma 
gaumaha 


gatiatan 
gatiranin 
gattaa 
gattana 
gattanahum 
gatil 
gatila 
gatilu 
gatiluhum 
gatla 
gatla 
gatlahum 
gatli 
gatlihim 
gatlu 
gaturan 
gau 
gawaida 
gawaidi 
gawaidu 
gawaman 
gawarira 
gawiyyan 
gawiyyu 
gawiyyun 
gaula 
gaulahum 
gaulakum 
gaulan 
gauli 
gauli 
gauliha 
gaulihim 
gaulika 
gaulu 
gauluhu 
gauluhum 
gaulukum 
gaulun 
gauluna 
gauma 
gaumaha 


gawmahu • O. W.M 
gawmahum * G.W.M 
gawmahumâ • OG. W.M 
gawmaka ° G.W.M 
gawmân ° O. W.M 
gawmanâ ° O. W.M 
gawmi * G.W.M 
gawmî • G.W.M 
gawmihi • G.W.M 
gawmihim • O. W.M 
gawmika • G.W.M 
gawmikumâ * G.W.M 
gawminâ ° O. W.M 
gawmu * OG. W.M 
gawmuhu * O. W.M 
gawmuhumâ • O. W.M 
gawmuka ° G.W.M 
gawmunâ ° O. W.M 
gawsayni • @.W.S 
gawwâmîna * G.W.M 
gawwâmâna * O. W.M 
gayyadhnâ ° G.Y.Dh 
gayyimân • G.W.M 
gayyimati * OG. W.M 
gayyimatun • OG. W.M 
gayyimi • O. W.M 
gayyimu * OG. W.M 
gayyâmi • OG. W.M 
gayyâmu • OG. W.M 
gî'atin • G.W.'A 
gibala ° @.B.L 
gibalaka • G.B.L 
gibalihi ° G.B.L 
giblata ° @.B.L 
giblatahum * @.B.L 
giblataka • G.B.L 
giblatihim • G.B.L 
gidadân • G.D.D 
gifâhum • W.O.F 
gihim • W.G.Y 

gîla * G.W.L 

gîlân • G.W.L 


gaumahu 
gaumahum 
gaumahuma 
gaumaka 
gauman 
gaumana 
gaumi 
gaumi 
gaumihi 
gaumihim 
gaumika 
gaumikuma 
gaumina 
gaumu 
gaumuhu 
gaumuhuma 
gaumuka 
gaumuna 
gausaini 
gawwamina 
gawwamuna 
gayyadhna 
gayyiman 
gayyimati 
gayyimatun 
gayyimi 
gayyimu 
gayyumi 
gayyumu 
gi'atin 
gibala 
gibalaka 
gibalihi 
giblata 
giblatahum 
giblataka 
giblatihim 
gidadan 
gifuhum 
gihim 

gila 

gilan 


gaumahu 
gaumahum 
gaumahuma 
gaumaka 
gauman 
gaumana 
gaumi 
gaumi 
gaumihi 
gaumihim 
gaumika 
gaumikuma 
gaumina 
gaumu 
gaumuhu 
gaumuhuma 
gaumuka 
gaumuna 
gausaini 
gawwamina 
gawwamuna 
gayyadna 
gayyiman 
gayyimati 
gayyimatun 
gayyimi 
gayyimu 
gayyumi 
gayyumu 
giatin 
gibala 
gibalaka 
gibalihi 
giblata 
giblatahum 
giblataka 
giblatihim 
gidadan 
gifuhum 
gihim 

gila 

gilan 


gîlihi • @.W.L 

gina • W.G.Y 
ginthârân * G.N.Th.R 
ginthârin * G.N.Th.R 
ginwânun * @.N.W 
giradatan • O.R.D 
girthâsin < G.R.Th.S 
gishashi • G.Sh.Sh 
gishâshu • G.Sh.Sh 
gismata * O.S.M 
gismatun ° O.S.M 
gissisina • 9.5.5 
gistha * Q.S.Th 
gisthâsi • G.S.Th 
gisthi • G.S.Th 
gitâla < @.T.L 
gitalan • G.T.L 
акан - өт. 

gitalu - G.T.L 
githa'ân • G.Th.'A 
githa'un • G.Th.'A 
gith'in • Q.Th'A 
githmirin ° G.Th.M.R 
githran • G.Th.R 
githri • G.Th.R 
giththanâ • @.Th.Th 
gitstsa'iha • G.Ts.Ts 
giyaman • G.W.M 
giyâmân • G.W.M 
giyamati * O.W.M 
giyamin • G.W.M 
giyâmun * G.W.M 
ga * W.G.Y 
gubulân ° G.B.L 
gubulin ° G.B.L 
gubâri ° O.B.R 
gubâru ° O.B.R 
gudda • G.D.D 
guddâsi ° Q.D.S 
guddâsu ° Q.D.S 
qudhiya ° Q.Dh.Y 
qudhiyati ° Q.Dh.Y 


qilihi 
qina 
qintharan 
qintharin 
qinwanun 
qiradatan 
qirthasin 
qishashi 
qishashu 
qismata 
qismatun 
qissisina 
qistha 
qisthasi 
qisthi 
qitala 
qitalan 
qitali 
qitalu 
qitha'an 
qitha'un 
qith'in 
qithmirin 
qithran 
qithri 
qiththana 
qitstsa'iha 
qiyaman 
qiyaman 
qiyamati 
qiyamin 
qiyamun 
qu 
qubulan 
qubulin 
quburi 
quburu 
qudda 
quddusi 
quddusu 
qudhiya 
qudhiyati 


qilihi 
qina 
qintaran 
qintarin 
qinwanun 
qiradatan 
qirtasin 
qisasi 
qisasu 
qismata 
qismatun 
qissisina 
qista 
qistasi 
qisti 
qitala 
qitalan 
qitali 
qitalu 
qitaan 
qitaun 
qitin 
qitmirin 
qitran 
qitri 
qittana 
qissaiha 
qiyaman 
qiyaman 
qiyamati 
qiyamin 
qiyamun 
qu 
qubulan 
qubulin 
quburi 
quburu 
qudda 
quddusi 
quddusu 
qudiya 
qudiyati 


gudira ° O.D.R 
gudârin * O.D.R 
gudusi ° G.D.S 

gul * G.W.L 

gula * G.W.L 

gâlî * Q.W.L 

ашпа • @.W.L 
ашра • Q.W.L 
gulta • Q.W.L 
qultu • G.W.L 
gultuhu • @.W.L 
qultum * G.W.L 
gala < O.W.L 
gulâbahum * Q.L.B 
gulâbanâ • G.L.B 
gulâbi • G.L.B 
gulâbihim • Q.L.B 
gulâbin ° G.L.B 
gulâbinâ • O.L.B 
gulâbihinna ° G.L.B 
gulâbikum • G.L.B 
gulâbu ° @.L.B 
gulâbuhum • @.L.B 
gulâbukum • @.L.B 
gulâbukumâ • G.L.B 
gulâbun ° G.L.B 
gulâbunâ • G.L.B 
gum ° G.W.M 
qumi • OG. W.M 
gummala • G.M.L 
gumtum * OG. W.M 
gumu ° O. W.M 
gura ° G.R. Y 
guraisyin * O.R.Sy 
gur'âna ° O.R.A 
guranâ'a ° O.R.N 
gur'inahu • O.R.A 
gur'ânân ° O.R.A 
gur'ini < O.R.A 
gurânu * O.R.A 
gurbâ - @.R.B 
gurbânân • O.R.B 


gudira 
gudurin 
gudusi 

gul 

gula 

guli 

gulna 
gulna 
gulta 

gultu 
gultuhu 
gultum 
gulu 
gulubahum 
gulubana 
gulubi 
gulubihim 
gulubin 
gulubina 
gulubihinna 
gulubikum 
gulubu 
gulubuhum 
gulubukum 
gulubukuma 
gulubun 
gulubuna 
gum 

gumi 
gummala 
gumtum 
gumu 

gura 
guraisyin 
gur'ana 
gurana'a 
guranahu 
gur'anan 
gur'ani 
gur'anu 
gurba 
gurbanan 


gudira 
gudurin 
gudusi 

gul 

gula 

guli 

gulna 
gulna 

gulta 

gultu 
gultuhu 
gultum 
gulu 
gulubahum 
gulubana 
gulubi 
gulubihim 
gulubin 
gulubina 
gulubihinna 
gulubikum 
gulubu 
gulubuhum 
gulubukum 
gulubukuma 
gulubun 
gulubuna 
gum 

gumi 
gummala 
gumtum 
gumu 

gura 
guraisin 
gurana 
guranaa 
guranahu 
guranan 
gurani 
guranu 
gurba 
gurbanan 


gurbânin ° O.R.B 
gurbatun ° O.R.B 
guri'a • ОКА 
gurrata ° O.R.R 
gurrati • O.R.R 
gurratu ° O.R.R 
gurubâtin ° O.R.B 
gurâ'in ° O.R.A 
gurânân • G.R.N 
gurâni • G.R.N 
gushshîhi • G.Sh.Sh 
gushârân * G.Sh.R 
gushwâ • @.Sh.W 
guthi'a • G.Th.'A 
guththi'at < G.Th.'A 
guthâfuhâ < G.Th.F 
qutila • @.T.L 
gutilat ° G.T.L 
gutilna < @.T.L 
gutiltum ° G.T.L 
gâtiltum ° G.T.L 
qutilû • @.T.L 
gâtilâ ° Q.T.L 
аша + Q.T.L 
gu'idan ° G.'A.D 
gu'âdi ° G.'A.D 
gu'âdun ° G.'A.D 
guwa • G.W.Y 
guwwatan * G.W.Y 


guwwatikum • G.W.Y 


guwwatin * G.W.Y 


R 


ra'â * R.A. Y 
ra'âhâ ° R.A.Y 
ra'âhu * R.A.Y 
ra'âka ° R.A.Y 
ra'at-hum * R.A.Y 
ra'awhâ ° R.A.Y 
ra'awhâ ° R.'A.Y 
ra'awhu * R.A.Y 
ra'awhum • R.A.Y 


gurbanin 
gurbatun 
guri'a 
gurrata 
gurrati 
gurratu 
gurubatin 
guru'in 
gurunan 
guruni 
gushshihi 
gushuran 
gushwa 
guthi'a 
guththi'at 
guthufuha 
gutila 
gutilat 
gutilna 
gutiltum 
gutiltum 
gutilu 
gutilu 
guttilu 
gu'udan 
gu'udi 
gu'udun 
guwa 
guwwatan 
guwwatikum 
guwwatin 


R 

raa 
raaha 
ra'ahu 
ra'aka 
ra'at-hum 
ra'auha 
ra'auha 
ra'auhu 
ra'auhum 


gurbanin 
gurbatun 
guria 
gurrata 
gurrati 
gurratu 
gurubatin 
guruin 
gurunan 
guruni 
gussihi 
gusuran 
guswa 
gutia 
guttiat 
gutufuha 
gutila 
gutilat 
gutilna 
gutiltum 
gutiltum 
gutilu 
gutilu 
guttilu 
guudan 
guudi 
guudun 
guwa 
guwwatan 
guwwatikum 
guwwatin 


R 


raa 
raaha 
raahu 
raaka 
raat-hum 
raauha 
raauha 
raauhu 
raauhum 


ra'awka ° R.A.Y 
ra'awu * R.A.Y 
ra'aynahu ° R.A.Y 
ra'ayta * R.A.Y 
ra'aytahu ° R.A.Y 
ra'aytahum * R.A.Y 
ra'aytaka ° R.A.Y 
ra'aytakum * R.A.Y 
ra'aytu * R.A.Y 
ra'aytuhum * R.A.Y 
ra'aytum * R.A.Y 
ra'aytumâhu • R.A.Y 
rabâ'ibukum • R.B.B 
rabat • R.B.W 
rabathnâ ° R.B. Th 
rabba • R.B.B 
rabbahu • R.B.B 
rabbahum • R.B.B 
rabbahumâ < R.B.B 
rabbaka * R.B.B 
rabbakum • R.B.B 
rabbân • R.B.B 
rabbani • R.B.B 
rabbâniyyîna • R.B.B 
rabbâniyyâna * R.B.B 
rabbayani • R.B.W 
rabbi ° R.B.B 

rabbî ° R.B.B 
rabbihâ < R.B.B 
rabbihi • R.B.B 
rabbihim • R.B.B 
rabbika • R.B.B 
rabbiki < R.B.B 
rabbikum • R.B.B 
rabbikumâ * R.B.B 
rabbinâ • R.B.B 
rabbu • R.B.B 
rabbuhâ • R.B.B 
rabbuhu • R.B.B 
rabbuhum • R.B.B 
rabbuhuma • R.B.B 
rabbuka * R.B.B 


ra'auka 
raawu 
ra'ainahu 
ra'aita 
ra'aitahu 
ra'aitahum 
ra'aitaka 
ra'aitakum 
raaitu 
ra'aituhum 
raaitum 
ra'aitumuhu 
raba'ibukum 
rabat 
rabathna 
rabba 
rabbahu 
rabbahum 
rabbahuma 
rabbaka 
rabbakum 
rabban 
rabbana 
rabbaniyyina 
rabbaniyyuna 
rabbayani 
rabbi 

rabbi 
rabbiha 
rabbihi 
rabbihim 
rabbika 
rabbiki 
rabbikum 
rabbikuma 
rabbina 
rabbu 
rabbuha 
rabbuhu 
rabbuhum 
rabbuhuma 
rabbuka 


raauka 
raawu 
raainahu 
raaita 
raaitahu 
raaitahum 
raaitaka 
raaitakum 
raaitu 
raaituhum 
raaitum 
raaitumuhu 
rabaibukum 
rabat 
rabatna 
rabba 
rabbahu 
rabbahum 
rabbahuma 
rabbaka 
rabbakum 
rabban 
rabbana 
rabbaniyyina 
rabbaniyyuna 
rabbayani 
rabbi 

rabbi 
rabbiha 
rabbihi 
rabbihim 
rabbika 
rabbiki 
rabbikum 
rabbikuma 
rabbina 
rabbu 
rabbuha 
rabbuhu 
rabbuhum 
rabbuhuma 
rabbuka 


rabbuki < R.B.B 
rabbukum • R.B.B 
rabbukuma • R.B.B 
rabbunâ • R.B.B 
rabihat ° R.B.H 
râbithâ • R.B.Th 
râbi'uhum • R.B.'A 
râbiyân • R.B.W 
râbiyatan * R.B.W 
rabwatin * R.B.W 
radadnâ ° R.D.D 
radadnâhu * R.D.D 
гайда, R.D.D 
гайда, R.D.D 
raddahâ • R.D.D 
raddi ° R.D.D 
raddihinna ° R.D.D 
raddâ ° R.D.D 
raddâhu ° R.D.D 
râdduhu • R.D.D 
râdduka * R.D.D 
radhâ'ata * R.Dh.'A 
radhâ'ati ° R.Dh.'A 
radhîtu ° R.Dh.Y 
radhîtum • R.Dh.Y 
radhiya * R.Dh.Y 
râdhiyatan * R.Dh.Y 
râdhiyatin ° R.Dh.Y 
râdhiyatun * R.Dh.Y 
radhiyyân * R.Dh.Y 
radha < R.Dh.Y 
radifa < R.D.F 
râdifatu ° R.D.F 
radmân * R.D.M 
ra'du ° R.'A.D 
ra'dun * R.'A.D 
rafa'a * R.F.'A 
rafa'aha • R.F.'A 
rafa'ahu ° R.F.'A 
rafa'nâ • R.F.'A 
rafa'nâhu • R.F.'A 
ra'fatan • R.A.F 


rabbuki 
rabbukum 
rabbukuma 
rabbuna 
rabihat 
rabithu 
rabi'uhum 
rabiyan 
rabiyatan 
rabwatin 
radadna 
radadnahu 
radda 
radda 
raddaha 
raddi 
raddihinna 
raddu 
radduhu 
radduhu 
radduka 
radha'ata 
radha'ati 
radhitu 
radhitum 
radhiya 
radhiyatan 
radhiyatin 
radhiyatun 
radhiyyan 
radhu 
radifa 
radifatu 
radman 
ra'du 
ra'dun 
rafa'a 
rafa'aha 
rafa'ahu 
rafa'na 
rafa'nahu 
ra'fatan 


rabbuki 
rabbukum 
rabbukuma 
rabbuna 
rabihat 
rabitu 
rabiuhum 
rabiyan 
rabiyatan 
rabwatin 
radadna 
radadnahu 
radda 
radda 
raddaha 
raddi 
raddihinna 
raddu 
radduhu 
radduhu 
radduka 
radaata 
radaati 
raditu 
raditum 
radiya 
radiyatan 
radiyatin 
radiyatun 
radiyyan 
radu 
radifa 
radifatu 
radman 
radu 
radun 
rafaa 
rafaaha 
rafaahu 
rafana 
rafanahu 
rafatan 


rafatsa * R.F.Ts 
rafatsu • R.F.Ts 
ra'fatun • R.A.F 
râfi'atun * R.F.'A 
rafîgân ° R.F.O 
rafi'u • R.F.'A 
râfi'uka ° R.F.'A 
rafrafin ° R.F.R.F 
râgha * R.W.Gh 
raghabân * R.Gh.B 
raghadân * R.Gh.D 
raghibun * R.Gh.B 
râghibâna • R.Gh.B 
rahabân * R.H.B 
rahagân ° R.H.Q 
rahbâniyyatan * R.H.B 
rahbatan * R.H.B 
rahbi ° R.H.B 
rahima * R.H.M 
rahimahu • R.H.M 
rahîmân * R.H.M 
rahimanâ • R.H.M 
rahîmi • R.H.M 
râhimîna * R.H.M 
rahimnâhum * R.H.M 
rahimtahu • R.H.M 
rahîmu • R.H.M 
rahînatun ° R.H.N 
rahînun ° R.H.N 
rahîgin ° R.H.@ 
rahli < R.H.L 
rahlihi • R.H.L 
rahmâna * R.H.M 
rahmâni * R.H.M 
rahmânu • R.H.M 
rahmata * R.H.M 
rahmatahu • R.H.M 
rahmatan • R.H.M 
rahmati • R.H.M 
rahmati • R.H.M 
rahmatihi • R.H.M 
rahmatika * R.H.M 


rafatsa 
rafatsu 

ra fatun 
rafi'atun 
rafigan 
rafi'u 
rafi'uka 
rafrafin 
ragha 
raghaban 
raghadan 
raghibun 
raghibuna 
rahaban 
rahagan 
rahbaniyyatan 
rahbatan 
rahbi 
rahima 
rahimahu 
rahiman 
rahimana 
rahimi 
rahimina 
rahimnahum 
rahimtahu 
rahimu 
rahinatun 
rahinun 
rahigin 
rahli 
rahlihi 
rahmana 
rahmani 
rahmanu 
rahmata 
rahmatahu 
rahmatan 
rahmati 
rahmati 
rahmatihi 
rahmatika 


rafasa 
rafasu 
rafatun 
rafiatun 
rafigan 
rafiu 
rafiuka 
rafrafin 
raga 
ragaban 
ragadan 
ragibun 
ragibuna 
rahaban 
rahagan 
rahbaniyyatan 
rahbatan 
rahbi 
rahima 
rahimahu 
rahiman 
rahimana 
rahimi 
rahimina 
rahimnahum 
rahimtahu 
rahimu 
rahinatun 
rahinun 
rahigin 
rahli 
rahlihi 
rahmana 
rahmani 
rahmanu 
rahmata 
rahmatahu 
rahmatan 
rahmati 
rahmati 
rahmatihi 
rahmatika 


rahmatin • R.H.M 
rahmatinâ • R.H.M 
rahmatu • R.H.M 
rahmatuhu • R.H.M 
rahmatun * R.H.M 
rahubat < R.H.B 
rahwân ° R.H.W 
râ'inâ ° R'A.Y 
raja'a * R.J.'A 
raja'aka ° R.J.’ A 
rajamnâka * R.J.M 
raja'nâ ° R.J’ A 
raja'nâka • R.J. A 
raja'tum * R.J.'A 
raja'â • R.J.’ A 
rajfatu • RJ.F 
rajis RJ? A 
râjifatu • R.J.F 
raj'ihi • R.J.'A 
rajilika • RJ.L 
rajimin • RJ.M 
rajimun * R.J.M 
raji'una ° R.J. A 
rajjân ° RJJ 
rajmân * R.J.M 
rajulân ° R.J.L 
rajulâni ° RJ.L 
rajulayni  R.J.L 
rajulin < R.J.L 
rajulun ° R.J.L 
rajun • R.J? A 
rakbu ° R.K.B 
râki'ân ° R.K.'A 
rakiba • R.K.B 
rakibâ ° R.K.B 
râki'îna ° R.K.'A 
raki'ina ° R.K.'A 
rakkabaka * R.K.B 
rakâbuhum • R.K.B 
ramâ * R.M.Y 
ramadhâna • R.M.Dh 
ramâdin • R.M.D 


rahmatin 
rahmatina 
rahmatu 
rahmatuhu 
rahmatun 
rahubat 
rahwan 
ra'ina 
raja'a 
raja'aka 
rajamnaka 
raja'na 
raja'naka 
raja'tum 
raja'u 
rajfatu 
raji 
rajifatu 
raj'ihi 
rajilika 
rajimin 
rajimun 
raji'una 
rajjan 
rajman 
rajulan 
rajulani 
rajulaini 
rajulin 
rajulun 
raj'un 
rakbu 
raki'an 
rakiba 
rakibu 
raki'ina 
raki'una 
rakkabaka 
rakubuhum 
rama 
ramadhana 
ramadin 


rahmatin 
rahmatina 
rahmatu 
rahmatuhu 
rahmatun 
rahubat 
rahwan 
raina 
rajaa 
rajaaka 
rajamnaka 
rajana 
rajanaka 
rajatum 
rajau 
rajfatu 
raji 
rajifatu 
rajihi 
rajilika 
rajimin 
rajimun 
rajiuna 
rajjan 
rajman 
rajulan 
rajulani 
rajulaini 
rajulin 
rajulun 
rajun 
rakbu 
rakian 
rakiba 
rakibu 
rakiina 
rakiuna 
rakkabaka 
rakubuhum 
rama 
ramadana 
ramadin 


ramayta * R.M.Y 
ramîmi * R.M.M 
ramîmun * R.M.M 
ramzân * R.M.Z 
râna * R.Y.N 
raqabatin • R.Q.B 
raqiba ° R.Q.B 
ragîbân * R.Q.B 
Raqibun • К.9.В 
ragîmi • К.9.М 
гадіп ° R.Q.Y 
raqqin ° R.Q.Q 
rashadân • R.Sh.D 
ra'si * R.A.S 

ra'sî ° R.A.S 
ra'sihi « R.A.S 
râsikhâna • R.S.Kh 
râsiyâtin * R.S.Y 
rassi • R.S.S 

ra'su • R.A.S 
rasiila • R.S.L 
rasâlâ • R.S.L 
rasâlahu • R.S.L 
rasâlahum • R.S.L 
rasâlakum • R.S.L 
rasâlân ° R.S.L 
rasâlî • R.S.L 
rasâlihi ° R.S.L 
rasâlihim • R.S.L 
rasâlin ° R.S.L 
rasâlinâ ° R.S.L 
rasâluhâ • R.S.L 
rasâluhu • R.S.L 
rasâluhum • R.S.L 
rasâlun ° R.S.L 
rasâlunâ ° R.S.L 
rasyadân * R.Sy.D 
rasyâdi • R.Sy.D 
rasyîdin • R.Sy.D 
rasyîdun * R.Sy.D 
rasyidiina * R.Sy.D 
rathbin ° R.Th.B 


ramaita 
ramimi 
ramimun 
ramzan 
rana 
ragabatin 
ragiba 
ragiban 
Ragibun 
ragimi 
ragin 
raggin 
rashadan 
ra'si 

ra'si 
ra'sihi 
rasikhuna 
rasiyatin 
rassi 

ra'su 
rasula 
rasula 
rasulahu 
rasulahum 
rasulakum 
rasulan 
rasuli 
rasulihi 
rasulihim 
rasulin 
rasulina 
rasuluha 
rasuluhu 
rasuluhum 
rasulun 
rasuluna 
rasyadan 
rasyadi 
rasyidin 
rasyidun 
rasyiduna 
rathbin 


ramaita 
ramimi 
ramimun 
ramzan 
rana 
ragabatin 
ragiba 
ragiban 
Ragibun 
ragimi 
ragin 
raggin 
rasadan 
rasi 

rasi 
rasihi 
rasikhuna 
rasiyatin 
rassi 

rasu 
rasula 
rasula 
rasulahu 
rasulahum 
rasulakum 
rasulan 
rasuli 
rasulihi 
rasulihim 
rasulin 
rasulina 
rasuluha 
rasuluhu 
rasuluhum 
rasulun 
rasuluna 
rasadan 
rasadi 
rasidin 
rasidun 
rasiduna 
ratbin 


ratgân ° R.T.@ 
rattalnâhu ° R.T.L 
rattili • R.T.L 
ra'âfun ° R.A.F 
râ'âna ° RA. Y 
râwadat-hu * R.W.D 
râwadatnî • R.W.D 
râwadtuhu • R.W.D 
râwadtunna ° R.W.D 
râwadâhu • R.W.D 
rawâhuhâ • R.W.H 
rawâkida ° R.K.D 
rawâsiya * R.S.Y 
rawdhâti • R.W.Dh 
rawdhatin • R.W.Dh 
rawhi • R.W.H 
rawhun • R.W.H 
raw'u * R.W.'A 
ra'ya * R.A.Y 

rayba ° R.Y.B 
raybihim * R.Y.B 
raybin ° R.Y.B 
rayhâni • К.М.Н 
rayhânun ° R.W.H 
ra'yi ° R.A.Y 
razagahum < R.Z.O 
razagakum * R.Z.O 
razaganî ° R.Z.Q 
razagnâhu * R.Z.Q 
razagnâhum • R.Z.O 
razagnâkum • R.Z.Q 
râzigîna • R.Z.Q 
razzâgu ° R.Z.Q 
riâ'a ° R.A.Y 

ri'â'u RAY 
ri'âyatihâ • R.'A.Y 
riba • R.B.W 

ribân ° R.B.W 
rîbatan * R.Y.B 
ribâthi ° R.B.Th 
ribbiyyâna * R.B.B 
rid'an * R.D.A 


ratgan 
rattalnahu 
rattili 
ra'ufun 
ra'una 
rawadat-hu 
rawadatni 
rawadtuhu 
rawadtunna 
rawaduhu 
rawahuha 
rawakida 
rawasiya 
raudhati 
raudhatin 
rauhi 
rauhun 
raw'u 
ra'ya 

raiba 
raibihim 
raibin 
raihani 
raihanun 
ra'yi 
razagahum 
razagakum 
razagani 
razagnahu 
razagnahum 
razagnakum 
razigina 
razzagu 
riaa 

riau 
ri'ayatiha 
riba 

riban 
ribatan 
ribathi 
ribbiyyuna 
rid'an 


ratgan 
rattalnahu 
rattili 
raufun 
rauna 
rawadat-hu 
rawadatni 
rawadtuhu 
rawadtunna 
rawaduhu 
rawahuha 
rawakida 
rawasiya 
raudati 
raudatin 
rauhi 
rauhun 
rawu 

raya 

raiba 
raibihim 
raibin 
raihani 
raihanun 
rayi 
razagahum 
razagakum 
razagani 
razagnahu 
razagnahum 
razagnakum 
razigina 
razzagu 
riaa 

riau 
riayatiha 
riba 

riban 
ribatan 
ribati 
ribbiyyuna 
ridan 


ridhwâna • R.Dh.Y 
ridhwânahu < R.Dh.Y 
ridhwânân * R.Dh.Y 
ridhwânin * R.Dh.Y 
ridhwânun * R.Dh.Y 
rifdu • R.F.D 

rîha * К.М.Н 
rihâlihim < R.H.L 
rîhân • R.W.H 
rihânun * R.H.N 
rihin ° R.W.H 
rihlata ° R.H.L 
rihukum * R.W.H 
rihun ° R.W.H 

rřin “ R.Y.'A 

rijâla • RJ.L 

rijâlân ° R.J.L 

rijali • RJ.L 
rijâlikum * R.J.L 
rijâlu • RJ.L 
rijlayni ° R.J.L 
rijlika • RJ.L 

rijsa • R.J.S 

rijsân * R.J.S 
rijsihim * R.J.S 
rijsun < R.J.S 

rijza ° R.J.Z 

rijzân ° R.J.Z 

rijzi ° R.J.Z 

rijzu ° R.J.Z 

rikâbin • R.K.B 
rikzân ° R.K.Z 
rimâhukum * R.M.H 
rigabi • R.G.B 
risâlata ° R.S.L 
risâlatahu • R.S.L 
risâlâti • R.S.L 
risâlâtî • R.S.L 
risâlâtihi « R.S.L 
rîsyân * R.Y.Sy 
riyâha * R.W.H 
riyâhi • R.W.H 


ridhwana 
ridhwanahu 
ridhwanan 
ridhwanin 
ridhwanun 
rifdu 

riha 
rihalihim 
rihan 
rihanun 
rihin 
rihlata 
rihukum 
rihun 
ri'in 

rijala 
rijalan 
rijali 
rijalikum 
rijalu 
rijlaini 
rijlika 
rijsa 

rijsan 
rijsihim 
rijsun 
rijza 
rijzan 

rijzi 

rijzu 
rikabin 
rikzan 
rimahukum 
rigabi 
risalata 
risalatahu 
risalati 
risalati 
risalatihi 
risyan 
riyaha 
riyahi 


ridwana 
ridwanahu 
ridwanan 
ridwanin 
ridwanun 
rifdu 

riha 
rihalihim 
rihan 
rihanun 
rihin 
rihlata 
rihukum 
rihun 
riin 

rijala 
rijalan 
rijali 
rijalikum 
rijalu 
rijlaini 
rijlika 
rijsa 
rijsan 
rijsihim 
rijsun 
rijza 
rijzan 
rijzi 

rijzu 
rikabin 
rikzan 
rimahukum 
rigabi 
risalata 
risalatahu 
risalati 
risalati 
risalatihi 
risan 
riyaha 
riyahi 


riyâhu ° R.W.H 
ri'yân ° R.A.Y 
rizga ° R.Z.Q 
rizgahâ • R.Z.Q 
rizgahu ° R.Z.Q 
rizqakum * R.Z.Q 
rizgân ° R.Z.@ 
rizgihi • R.Z.Q 
rizqihim ° R.Z.Q 
rizqin ° R.Z.@ 
rizguhâ ° R.Z.Q 
rizquhu ° R.Z.Q 
rizquhum * R.Z.Q 
rizquhunna ° R.Z.Q 
rizgukum * R.Z.Q 
rizgun ° R.Z.Q 
rizquná ° R.Z.Q 
ru'ba • R.'A.B 
rubâ'a ° R.B.'A 
ru'bân < R.'A.B 
rubbamâ • R.B.B 
rubu'u • R.B.'A 
ruddat • R.D.D 
ruddâ < R.D.D 
ruddâhâ ° R.D.D 
ruddâhu ° R.D.D 
rudidtu ° R.D.D 
rufâtân ° КЕТ 
rufi'at ° R.F.'A 
raha * R.W.H 
ruhamâ'u * R.H.M 
rahan • К.М.Н 
râhanâ ° R.W.H 
ruhbânahum • R.H.B 
ruhbânân < R.H.B 
ruhbâni • R.H.B 
rahi < RW.H 
rahi ° R.W.H 
râhihi ° R.W.H 
rahina • R.W.H 
ruhmân * R.H.M 
rahu ° R.W.H 


riyahu 
ri'yan 
rizga 
rizgaha 
rizgahu 
rizgakum 
rizgan 
rizgihi 
rizgihim 
rizgin 
rizguha 
rizguhu 
rizguhum 
rizguhunna 
rizgukum 
rizgun 
rizguna 
ru'ba 
ruba'a 
ru'ban 
rubbama 
rubu'u 
ruddat 
ruddu 
rudduha 
rudduhu 
rudidtu 
rufatan 
rufi'at 
ruha 
ruhama'u 
ruhan 
ruhana 
ruhbanahum 
ruhbanan 
ruhbani 
ruhi 

ruhi 
ruhihi 
ruhina 
ruhman 
ruhu 


riyahu 
riyan 
rizga 
rizgaha 
rizgahu 
rizgakum 
rizgan 
rizgihi 
rizgihim 
rizgin 
rizguha 
rizguhu 
rizguhum 
rizguhunna 
rizgukum 
rizgun 
rizguna 
ruba 
rubaa 
ruban 
rubbama 
rubuu 
ruddat 
ruddu 
rudduha 
rudduhu 
rudidtu 
rufatan 
rufiat 
ruha 
ruhamau 
ruhan 
ruhana 
ruhbanahum 
ruhbanan 
ruhbani 
ruhi 

ruhi 
ruhihi 
ruhina 
ruhman 
ruhu 


ruj'â • R.J.A 
ruji'tu • R.J.A 
гијјай * R.J.J 
rujâmân * R.J.M 
rujza ° R.J.Z 
rukâmân * R.K.M 
rukbânân < R.K.B 
rukhâ'an • R.Kh.W 
rukka'ân ° R.K.'A 
rukka'i • R.K.'A 
ruknihi ° R.K.N 
ruknin ° R.K.N 
rummâna * R.M.N 
rummânun * R.M.N 
râmu ° R.W.M 
rugiyyika ° R.G.Y 
rugâdun • R.O.D 
rusula ° R.S.L 
rusulahu • R.S.L 
rusulân * R.S.L 
rusulanâ ° R.S.L 
rusulî ° R.S.L 
rusulihi ° R.S.L 
rusulihim ° R.S.L 
rusulika « R.S.L 
rusulin « R.S.L 
rusulinâ ° R.S.L 
rusuluhum • R.S.L 
rusulukum • R.S.L 
rusulun ° R.S.L 
rusulunâ ° R.S.L 
rusydahu * R.Sy.D 
rusydân * R.Sy.D 
rusydi • R.Sy.D 
rusydu ° R.Sy.D 
ruthabân * R.Th.B 
ru usahum • R.A.S 
ru'âìsakum • R.A.S 
ru'usihim • R.A.S 
ru'usikum • R.A.S 
ru'âsu * R.A.S 
ruwaydân * R.W.D 


ruj'a 
ruji'tu 
rujjati 
rujuman 
rujza 
rukaman 
rukbanan 
rukha'an 
rukka'an 
rukka'i 
ruknihi 
ruknin 
rummana 
rummanun 
rumu 
rugiyyika 
rugudun 
rusula 
rusulahu 
rusulan 
rusulana 
rusuli 
rusulihi 
rusulihim 
rusulika 
rusulin 
rusulina 
rusuluhum 
rusulukum 
rusulun 
rusuluna 
rusydahu 
rusydan 
rusydi 
rusydu 
ruthaban 
ruusahum 
ru usakum 
ruusihim 
ru'usikum 
ru usu 
ruwaidan 


ruja 

rujitu 
rujjati 
rujuman 
rujza 
rukaman 
rukbanan 
rukhaan 
rukkaan 
rukkai 
ruknihi 
ruknin 
rummana 
rummanun 
rumu 
rugiyyika 
rugudun 
rusula 
rusulahu 
rusulan 
rusulana 
rusuli 
rusulihi 
rusulihim 
rusulika 
rusulin 
rusulina 
rusuluhum 
rusulukum 
rusulun 
rusuluna 
rusdahu 
rusdan 
rusdi 
rusdu 
rutaban 
ruusahum 
ruusakum 
ruusihim 
ruusikum 
ruusu 
ruwaidan 


ru'yá ° R.A.Y 
ru'yâka ° R.A.Y 
ruyaya ° R.A.Y 
ruzignâ ° R.Z.Q 
ruziqü ° R.Z.Q 


S 

sa'â • S? A.Y 

sâ'a ° S.W.A 
sa'ala ° S.A.L 
sa'alahâ • S.A.L 
sa'alahum • S.A.L 
sa'alaka ° S.A.L 


sa'altahum • S.A.L 


sa'altuka ° S.A.L 


sa'altukum • S.A.L 


sa'altum * S.A.L 


sa'altumâhu • S.A.L 
sa'altumâhunna ° S.A.L 


sa'alu • S.A.L 
sâ'at • S.W.A 
sâ'ata • S.W.'A 
sa'atan • W.S.'A 
sâ'ati • SW.'A 
sa'atihi • W.S.'A 
sa'atin • W.S.'A 
sa'atu • S.W.'A 
sa'aw ° S'A.Y 
sab'a ° S.B.'A 
sababân * S.B.B 
sababin * S.B.B 
saba'in • S.B.A 
sab'ân • S.B.'A 
sabaga ° S.B.O 


sabagakum • S.B.O 


sabagat ° S.B.O 
sabagâ ° S.B.O 
sabagâna ° S.B.O 
sab'atin ° S.B.'A 
sab'atun ° S.B? A 
sabbaha • S.B.H 
sabbahâ • S.B.H 


ru'ya 
ru'yaka 
ru'yaya 
ruzigna 
ruzigu 


S 

sa'a 

sa'a 

sa'ala 
sa'alaha 
sa'alahum 
sa'alaka 
sa'altahum 
sa'altuka 
sa'altukum 
sa'altum 
saaltumuhu 
saaltumuhunna 
sa'alu 

sa'at 

sa'ata 
sa'atan 
sa'ati 
sa'atihi 
sa'atin 
sa'atu 
sa'aw 

sab'a 
sababan 
sababin 
saba'in 
sab'an 
sabaga 
sabagakum 
sabagat 
sabagu 
sabaguna 
sab'atin 
sab'atun 
sabbaha 
sabbahu 


ruya 
ruyaka 
ruyaya 
ruzigna 
ruzigu 


saa 
saala 
saalaha 
saalahum 
saalaka 
saaltahum 
saaltuka 
saaltukum 
saaltum 
saaltumuhu 
saaltumuhunna 
saalu 

saat 

saata 
saatan 
saati 
saatihi 
saatin 
saatu 

saaw 

saba 
sababan 
sababin 
sabain 
saban 
sabaga 
sabagakum 
sabagat 
sabagu 
sabaguna 
sabatin 
sabatun 
sabbaha 
sabbahu 


sabbih • S.B.H 
sabbih-hu • S.B.H 
sabbihi • S.B.H 
sabbihâ • S.B.H 
sabbihâhu • S.B.H 
sabhân * S.B.H 
sab'i • S.B.'A 
sâbighâtin • S.B.Gh 
sâbihâti • S.B.H 
sabîlâ • S.B.L 
sabîla • S.B.L 
sabîlahu < S.B.L 
sabîlahum • S.B.L 
sabîlaka , S.B.L 
sabîlân • S.B.L 
sabîlanâ • S.B.L 
sabili < S.B.L 
sabili • S.B.L 
sabîlihi ° S.B.L 
sabîlika ° S.B.L 
sabîlu • S.B.L 
sab'îna ° S.B.'A 
sâbigâti • S.B.O 
sâbigîna * S.B.Q 
sabigu • S.B.@ 
sabigun * S.B.O 
sâbigâna ° S.B.O 
sabgân • S.B.@ 
sabti • S.B.T 
sabtihim • S.B.T 
sabtu * S.B.T 
sabun ° S.B.'A 
sab'âna ° S.B.'A 
sâdâtanâ • S.W.D 
saddân • S.D.D 
saddayni • S.D.D 
sadîdân * S.D.D 
sâdisuhum • S.D.S 
safahân • S.F.H 
safâhatin * S.F.H 
safâhatun * S.F.H 
safarân ° S.F.R 


sabbih 
sabbih-hu 
sabbihi 
sabbihu 
sabbihuhu 
sabhan 
sab'i 
sabighatin 
sabihati 
sabila 
sabila 
sabilahu 
sabilahum 
sabilaka 
sabilan 
sabilana 
sabili 
sabili 
sabilihi 
sabilika 
sabilu 
sab'ina 
sabigati 
sabigina 
sabigu 
sabigun 
sabiguna 
sabgan 
sabti 
sabtihim 
sabtu 
sab'un 
sab'una 
sadatana 
saddan 
saddaini 
sadidan 
sadisuhum 
safahan 
safahatin 
safahatun 
safaran 


sabbih 
sabbih-hu 
sabbihi 
sabbihu 
sabbihuhu 
sabhan 
sabi 
sabigatin 
sabihati 
sabila 
sabila 
sabilahu 
sabilahum 
sabilaka 
sabilan 
sabilana 
sabili 
sabili 
sabilihi 
sabilika 
sabilu 
sabina 
sabigati 
sabigina 
sabigu 
sabigun 
sabiguna 
sabgan 
sabti 
sabtihim 
sabtu 
sabun 
sabuna 
sadatana 
saddan 
saddaini 
sadidan 
sadisuhum 
safahan 
safahatin 
safahatun 
safaran 


safaratin • S.F.R 
safarin “ S.F.R 
safarinâ • S.F.R 
safiha • S.F.H 
safihan • S.F.H 
safihuna • S.F.H 
sâfilahâ « S.F.L 
sâfilîna ° S.F.L 
safînati • S.F.N 
safînatu * S.F.N 
sahâba * S.H.B 
sahâbân * S.H.B 
sahâbi • S.H.B 
sahâbun * S.H.B 
sâhama * S.H.M 
saharata ° S.H.R 
saharatu • S.H.R 
saharin • S.H.R 
saharâ • S.H.R 
sâhatihim + S.W.H 
sahharin • S.H.R 
sahili < S.H.L 
sahîgin • S.H.@ 
sâhirâni • S.H.R 
sâhirati ° S.H.R 
sâhirin ° S.H.R 
sâhirun * S.H.R 
sâhirâna * S.H.R 
sâhâna • S.H.Y 
sa'ibatin • S.Y.B 
sa'idun • S.'A.D 
sâighân • S.W.Gh 
sâighun * S.W.Gh 
sa'ihatin • S.Y.H 
sâihâna ° S.Y.H 
sâ'ila • S.A.L 
sâ'ili e S.A.L 
sâ'ilîna ° S.A.L 
sa'ilu ° S.A.L 
sâ'igun • S.W.@ 
sa'îrân • S? A.R 
sa'iri • S?’ A.R 


safaratin 
safarin 
safarina 
safiha 
safihan 
safihuna 
safilaha 
safilina 
safinati 
safinatu 
sahaba 
sahaban 
sahabi 
sahabun 
sahama 
saharata 
saharatu 
saharin 
saharu 
sahatihim 
sahharin 
sahili 
sahiqin 
sahirani 
sahirati 
sahirin 
sahirun 
sahiruna 
sahuna 
sa'ibatin 
sa'idun 
sa'ighan 
sa'ighun 
sa'ihatin 
sa'ihuna 
sa'ila 
sa'ili 
sa'ilina 
sa'ilu 
sa'igun 
sa'iran 
sa'iri 


safaratin 
safarin 
safarina 
safiha 
safihan 
safihuna 
safilaha 
safilina 
safinati 
safinatu 
sahaba 
sahaban 
sahabi 
sahabun 
sahama 
saharata 
saharatu 
saharin 
saharu 
sahatihim 
sahharin 
sahili 
sahigin 
sahirani 
sahirati 
sahirin 
sahirun 
sahiruna 
sahuna 
saibatin 
saidun 
saigan 
saigun 
saihatin 
saihuna 
saila 
saili 
sailina 
sailu 
saigun 
sairan 
sairi 


saja ° SJ.W 

sajada • S.J.D 
sajadâ ° S.J.D 
sâjidân ° S.J.D 
sâjidîna ° SJ.D 
sâjidâna • S.J.D 
sakana * S.K.N 
sakanân ° S.K.N 
sakantum • S.K.N 
sakanun ° S.K.N 
sakarân ° S.K.R 
sakata ° S.K.T 
sakhathin • S.Kh.Th 
sakhira ° S.Kh.R 
sâkhirîna ° S.Kh.R 
sakhirâ • S.Kh.R 
sâkhishatun * Sy.Kh.Sh 
sakhitha • S.Kh.Th 
sakhkhara * S.Kh.R 
sakhkharahâ • S.Kh.R 
sakhkharnâ * S.Kh.R 
sakhkharnâhâ * S.Kh.R 
sâkinân * S.K.N 
sakinata ° S.K.N 
sakînatahu * S.K.N 
sakînatun * S.K.N 
sakratihim * S.K.R 
sakratu * S.K.R 

sal ° S.A.L 

salafa ° S.L.F 
salafân • S.L.F 
salaka ° S.L.K 
salakahu • S.L.K 
salakakum • S.L.K 
salaknâhu * S.L.K 
salama • S.L.M 
salama • S.L.M 
salamân * S.L.M 
salâmân * S.L.M 
salamin * S.L.M 
salâmun * S.L.M 
salagâkum • S.L.O 


saja 

sajada 
sajadu 
sajidan 
sajidina 
sajiduna 
sakana 
sakanan 
sakantum 
sakanun 
sakaran 
sakata 
sakhathin 
sakhira 
sakhirina 
sakhiru 
sakhishatun 
sakhitha 
sakhkhara 
sakhkharaha 
sakhkharna 
sakhkharnaha 
sakinan 
sakinata 
sakinatahu 
sakinatun 
sakratihim 
sakratu 

sal 

salafa 
salafan 
salaka 
salakahu 
salakakum 
salaknahu 
salama 
salama 
salaman 
salaman 
salamin 
salamun 
salagukum 


saja 

sajada 
sajadu 
sajidan 
sajidina 
sajiduna 
sakana 
sakanan 
sakantum 
sakanun 
sakaran 
sakata 
sakhatin 
sakhira 
sakhirina 
sakhiru 
sakhisatun 
sakhita 
sakhkhara 
sakhkharaha 
sakhkharna 
sakhkharnaha 
sakinan 
sakinata 
sakinatahu 
sakinatun 
sakratihim 
sakratu 

sal 

salafa 
salafan 
salaka 
salakahu 
salakakum 
salaknahu 
salama 
salama 
salaman 
salaman 
salamin 
salamun 
salagukum 


salâsilâ • S.L.S.L 
salâsilu « S.L.S.L 
sâlat ° S.Y.L 
salhum ° S.A.L 
salîmin * S.L.M 
sâlimâna ° S.L.M 
sallama * S.L.M 
sallamtum * S.L.M 
sallathahum • S.L.Th 
sallimâ • S.L.M 
salmi ° S.L.M 
salsabîlân • S.L.S.B.L 
salwâ » S.L.Y 
sam'a * S.M.'A 
samâ'a • S.M.W 
samâ'i e M.W 
sam'akum * S.M.A 
sam'ân • S.M.A 
samâ'u ° S.M.W 
samawati ° S.M.W 
samâwâtu ° S.M.W 
sam'i • S.M.A 
sami'a • S.M.'A 
sami'ahu * S.M.'A 
samî'ân • S.M.A 
sami'at • S.M.'A 
samidiina • S.M.D 
samî'i • S.M.A 
sam'ihi « S.M.'A 
sam'ihim * S.M.'A 
sami'nâ ° S.M.A 
samînin ° S.M.N 
sâmirân “ S.M.R 
sâmiriyyu * S.M.R 
sami'tum * S.M.'A 
sami'tumâhu ° S.M.A 
samî'u • S.M.A 
sami'â * S.M.'A 
samî'un ° S.M.'A 
samiyyân ° S.M.W 
samkahâ • S.M.K 
sammâkumu * S.M.W 


salasila 
salasilu 
salat 
salhum 
salimin 
salimuna 
sallama 
sallamtum 
sallathahum 
sallimu 
salmi 
salsabilan 
salwa 
sam'a 
sama'a 
sama'i 
sam'akum 
sam'an 
sama'u 
samawati 
samawatu 
sam'i 
sami'a 
sami'ahu 
sami'an 
sami'at 
samiduna 
sami'i 
sam'ihi 
sam'ihim 
sami'na 
saminin 
samiran 
samiriyyu 
sami'tum 
sami'tumuhu 
sami'u 
sami'u 
sami'un 
samiyyan 
samkaha 
sammakumu 


salasila 
salasilu 
salat 
salhum 
salimin 
salimuna 
sallama 
sallamtum 
sallatahum 
sallimu 
salmi 
salsabilan 
salwa 
sama 
samaa 
samai 
samakum 
saman 
samau 
samawati 
samawatu 
sami 
samia 
samiahu 
samian 
samiat 
samiduna 
samii 
samihi 
samihim 
samina 
saminin 
samiran 
samiriyyu 
samitum 
samitumuhu 
samiu 
samiu 
samiun 
samiyyan 
samkaha 
sammakumu 


sammâ'âna ° S.M.A 
sammaytuhâ • S.M.W 


sammaytumiiha * S.M.W 


sammi * S.M.M 
sammâhum • S.M.W 
sam'uhum * S.M.'A 
sam'ukum * S.M.'A 
samiimi • S.M.M 
sanâ * S.N. Y 
sanâbila < S.N.B.L 
sanatan • S.N.W 
sanatin ° S.N.W 
sagâ ° S.G. Y 
sagâhum • S.G.Y 
sagara ° S.G.R 
sagaru * S.G.R 
sagathâ ° S.Q.Th 
sâgayhâ • S.W.Q 
sagayta ° S.G. Y 
sagfan ° S.G.F 
sagfi * S.G.F 

sagfu * S.G.F 

saqi • SW.O 
sagîmun • S.G.M 
sâgithân • S.G.Th 
sagu • S.W.@ 

sara ° S.Y.R 
sarabân • S.R.B 
sarâbân • S.R.B 
sarâbîla • S.R.B.L 
sarâbîluhum • S.R.B.L 
sarâbin • S.R.B 
sarahan • S.R.H 
sarâ'iru ° S.R.R 
saraqa ° S.R.O. 
sardi • S.R.D 
sâribun * S.R.B 
sârigatu • S.R.O 
sârigîna ° S.R.O 
sârigâ * S.R.O 
sariguna • 5.К.9 
sarfu ° S.R.'A 


samma'una 
sammaituha 
sammaitumuha 
sammi 
sammuhum 
sam'uhum 
sam'ukum 
samumi 
sana 
sanabila 
sanatan 
sanatin 
saga 
sagahum 
sagara 
sagaru 
sagathu 
sagaiha 
sagaita 
sagfan 
sagfi 

sagfu 

sagi 
sagimun 
sagithan 
sagu 

sara 
saraban 
saraban 
sarabila 
sarabiluhum 
sarabin 
sarahan 
sara'iru 
saraga 
sardi 
saribun 
sarigatu 
sarigina 
sarigu 
sariguna 
sari'u 


sammauna 
sammaituha 
sammaitumuha 
sammi 
sammuhum 
samuhum 
samukum 
samumi 
sana 
sanabila 
sanatan 
sanatin 
saga 
sagahum 
sagara 
sagaru 
sagatu 
sagaiha 
sagaita 
sagfan 

sagfi 

sagfu 

sagi 
sagimun 
sagitan 
sagu 

sara 
saraban 
saraban 
sarabila 
sarabiluhum 
sarabin 
sarahan 
sarairu 
saraga 
sardi 
saribun 
sarigatu 
sarigina 
sarigu 
sariguna 
sariu 


sâri'â “ S.R.'A 
sariyyân * S.R.Y 
sarmadân * S.R.M.D 
sarrâ'i • S.R.R 
sarrâ'u ° S.R.R 
sarrihâhunna * S.R.H 
sawa • S.W.Y 
sawâ'a • S.W.Y 
sawâ'in * S.W.Y 
saw'ata ° S.W.A 
saw'âtihimâ • S.W.A 
saw 'âtikum * S.W.A 
saw'âtuhumâ * S.W.A 
sawâ'un • S.W.Y 
sawfa * S.W.F 

saw'i ° S.W.A 
sawiyyân ° S.W.Y 
sawiyyi ° S.W.Y 
sawtha • S.W.Th 
sawwâ * S.W.Y 
sawwâhâ • S.W.Y 
sawwâhu • S.W.Y 
sawwâhunna * S.W.Y 
sawwâka * S.W.Y 
sawwala • S.W.L 
sawwalat ° S.W.L 
sawwaytuhu • S.W.Y 
sa'ya * S.'A.Y 
sa'yahâ • S.'A.Y 
sa'yahu • S.'A.Y 
sa'yakum * S.'A.Y 
sa'yân * S'A.Y 
sa'yihâ • S.'A.Y 
sa'yihi ° S.A.Y 
sa'yukum • S.'A.Y 
sayla ° S.Y.L 

saylu ° S.Y.L 
saynâ'a “ S.Y.N 
sayra * S.Y.R 

sayrân * S.Y.R 
sa'yuhum • S.'A.Y 
sayyârati ° S.Y.R 


sari'u 
sariyyan 
sarmadan 
sarra'i 
sarra'u 
sarrihuhunna 
sawa 

sawa'a 
sawa'in 
saw'ata 
saw'atihima 
saw'atikum 
saw'atuhuma 
sawa'un 
saufa 

saw'i 
sawiyyan 
sawiyyi 
sautha 
sawwa 
sawwaha 
sawwahu 
sawwahunna 
sawwaka 
sawwala 
sawwalat 
sawwaituhu 
sa'ya 
sa'yaha 
sa'yahu 
sa'yakum 
sa'yan 
sa'yiha 
sa'yihi 
sa'yukum 
saila 

sailu 

saina'a 
saira 

sairan 
sa'yuhum 
sayyarati 


sariu 
sariyyan 
sarmadan 
sarrai 
sarrau 
sarrihuhunna 
sawa 

sawaa 
sawain 
sawata 
sawatihima 
sawatikum 
sawatuhuma 
sawaun 
saufa 

sawi 
sawiyyan 
sawiyyi 
sauta 
sawwa 
sawwaha 
sawwahu 
sawwahunna 
sawwaka 
sawwala 
sawwalat 
sawwaituhu 
saya 
sayaha 
sayahu 
sayakum 
sayan 
sayiha 
sayihi 
sayukum 
saila 

sailu 

sainaa 
saira 
sairan 
sayuhum 
sayyarati 


sayyâratun • S.Y.R 
sayyi'an * S.W.A 
sayyi'ata * S.W.A 
sayyi'ati* S.W.A 
sayyi'âti • S.W.A 
sayyi'atihi • S.W.A 
sayyi'atihim • S.W.A 
sayyi'âtikum • S.W.A 
sayyiâtinâ < S.W.A 
sayyi'atu • S.W.A 
sayyi'atu ° S.W.A 
sayyidaha < S.W.D 
sayyidân • S.W.D 
sayyi'i * S.W.A 
sayyi'u • S.W.A 
sayyi'uhu ° S.W.A 
sha'adân • Sh.'A.D 
shababnâ • Sh.B.B 
shabâhu • Sh.B.H 
shabara * Sh.B.R 
shabarna • Sh.B.R 
shabartum • Sh.B.R 
shabarâ • Sh.B.R 
shabba • Sh.B.B 
shabbahahum * Sh.B.H 
shabbân ° Sh.B.B 
shabbârin • Sh.B.R 
shabi'ina • Sh.B.A 
shâbirân * Sh.B.R 
shâbirâti ° Sh.B.R 
shâbiratun • Sh.B.R 
shâbirîna ° Sh.B.R 
shâbirâ • Sh.B.R 
shâbirâna • Sh.B.R 
shâbi'âna • Sh.B.A 
shabiyyân • Sh.B.W 
shabrân < Sh.B.R 
shabri • Sh.B.R 
shabruka • Sh.B.R 
shabrun * Sh.B.R 
shadadnâkum * Sh.D.D 
shadadtum • Sh.D.D 


sayyaratun 
sayyian 
sayyi'ata 
sayyi'ati 
sayyiati 
sayyiatihi 
sayyi'atihim 
sayyi'atikum 
sayyiatina 
sayyi'atu 
sayyiatu 
sayyidaha 
sayyidan 
sayyi'i 
sayyi'u 
sayyiuhu 
sha'adan 
shababna 
shabahu 
shabara 
shabarna 
shabartum 
shabaru 
shabba 
shabbahahum 
shabban 
shabbarin 
shabi'ina 
shabiran 
shabirati 
shabiratun 
shabirina 
shabiru 
shabiruna 
shabi'una 
shabiyyan 
shabran 
shabri 
shabruka 
shabrun 
shadadnakum 
shadadtum 


sayyaratun 
sayyian 
sayyiata 
sayyiati 
sayyiati 
sayyiatihi 
sayyiatihim 
sayyiatikum 
sayyiatina 
sayyiatu 
sayyiatu 
sayyidaha 
sayyidan 
sayyii 
sayyiu 
sayyiuhu 
saadan 
sababna 
sabahu 
sabara 
sabarna 
sabartum 
sabaru 
sabba 
sabbahahum 
sabban 
sabbarin 
sabiina 
sabiran 
sabirati 
sabiratun 
sabirina 
sabiru 
sabiruna 
sabiuna 
sabiyyan 
sabran 
sabri 
sabruka 
sabrun 
sadadnakum 
sadadtum 


shadafa < Sh.D.F 
shadafayni • Sh.D.F 
shadaga ° Sh.D.@ 
shadagakum • Sh.D.@ 
shadaganâ • Sh.D.@ 
shadagat • Sh.D.Q 
shadagatan * Sh.D.Q 
shadagâti ° Sh.D.Q 


shadaqátikum * Sh.D.Q 


shadaqatin ° Sh.D.Q 
shadagâtu • Sh.D.Q 


shadagnâhum • Sh.D.Q 


shadagta • Sh.D.Q 
shadagtanâ * Sh.D.Q 
shadagâ ° Sh.D.@ 
shadda • Sh.D.D 
shaddahâ • Sh.D.D 
shaddahum • Sh.D.D 
shaddaga * Sh.D.Q 
shaddagat • Sh.D.@ 
shaddagta • Sh.D.@ 
shaddihim * Sh.D.D 
shaddâ • Sh.D.D 
shaddâkum • Sh.D.D 
shaddun • Sh.D.D 
shad'i • Sh.D.'A 
shadîdin • Sh.D.D 
shâdiga • Sh.D.@ 
shâdigân • Sh.D.@ 
shâdigâti < Sh.D.O 
shadîgikum * Sh.D.@ 
shadîgin • Sh.D.Q 
shadigina • Sh.D.Q 
shâdigun * Sh.D.Q 
shadigina • Sh.D.@ 
shadrahu • Sh.D.R 
shadraka • Sh.D.R 
shadrân • Sh.D.R 
shadrî • Sh.D.R 
shadrika ° Sh.D.R 
shadruka * Sh.D.R 


shadugâtihinna ° Sh.D.Q 


shadafa 
shadafaini 
shadaqa 
shadaqakum 
shadaqana 
shadaqat 
shadaqatan 
shadaqati 
shadaqatikum 
shadaqatin 
shadaqatu 
shadaqnahum 
shadaqta 
shadaqtana 
shadaqu 
shadda 
shaddaha 
shaddahum 
shaddaqa 
shaddaqat 
shaddaqta 
shaddihim 
shaddu 
shaddukum 
shaddun 
shad'i 
shadidin 
shadiqa 
shadiqan 
shadiqati 
shadiqikum 
shadiqin 
shadiqina 
shadiqun 
shadiquna 
shadrahu 
shadraka 
shadran 
shadri 
shadrika 
shadruka 


shaduqatihinna 


sadafa 
sadafaini 
sadaqa 
sadaqakum 
sadaqana 
sadaqat 
sadaqatan 
sadaqati 
sadaqatikum 
sadaqatin 
sadaqatu 
sadaqnahum 
sadaqta 
sadaqtana 
sadaqu 
sadda 
saddaha 
saddahum 
saddaqa 
saddaqat 
saddaqta 
saddihim 
saddu 
saddukum 
saddun 
sadi 
sadidin 
sadiqa 
sadiqan 
sadiqati 
sadiqikum 
sadiqin 
sadiqina 
sadiqun 
sadiquna 
sadrahu 
sadraka 
sadran 
sadri 
sadrika 
sadruka 
saduqatihinna 


shafâ < Sh.F.W 
shaffân • Sh.F.D 
shâffâtin * Sh.F.D 
shâffâna * Sh.F.D 
shafha • Sh.F.H 
shafhân + Sh.F.H 
shâfinâti < Sh.F.N 
shafrâ'u « Sh.F.R 
shafshafân • Sh.F.Sh.F 
shafwânin • Sh.F.W 
shaghârun • Sh.Gh.R 
shaghat * Sh.Gh.Y 
shaghîrân • Sh.Gh.R 
shaghîratan • Sh.Gh.R 
shaghîrin • Sh.Gh.R 
shâghirîna * Sh.Gh.R 
shâghirâna • Sh.Gh.R 
shahibahum • Sh.H.B 
shâhibatan • Sh.H.B 
shâhibatihi ° Sh.H.B 
shâhibatun * Sh.H.B 
shâhibay ° Sh.H.B 
shâhibhumâ * Sh.H.B 
shâhibi • Sh.H.B 
shâhibihi < Sh.H.B 
shâhibihim < Sh.H.B 
shâhibikum • Sh.H.B 
shâhibuhu • Sh.H.B 
shâhibukum • Sh.H.B 
sha'îdân * Sh.'A.D 
shâ'imâti < Sh.W.M 
shâ'imîna * Sh.W.M 
sha'iga ° Sh'A.Q 
sha'igan • Sh'A.Q 
shâ'igata • Sh.'A.O 
sha'igati < Sh'A.Q 
shâ'igatu • Sh'A.Q 
shâkhkhatu * Sh.Kh.Kh 
shakhra * Sh.Kh.R 
shakhrati • Sh.Kh.R 
shakkat * Sh.K.K 
shalabâhu • Sh.L.B 


shafa 
shaffan 
shaffatin 
shaffuna 
shafha 
shafhan 
shafinati 
shafra'u 
shafshafan 
shafwanin 
shagharun 
shaghat 
shaghiran 
shaghiratan 
shaghirin 
shaghirina 
shaghiruna 
shahibahum 
shahibatan 
shahibatihi 
shahibatun 
shahibai 
shahibhuma 
shahibi 
shahibihi 
shahibihim 
shahibikum 
shahibuhu 
shahibukum 
sha'idan 
sha'imati 
sha'imina 
sha'iga 
sha'igan 
sha'igata 
sha'igati 
sha'igatu 
shakhkhatu 
shakhra 
shakhrati 
shakkat 
shalabuhu 


safa 
saffan 
saffatin 
saffuna 
safha 
safhan 
safinati 
safrau 
safsafan 
safwanin 
sagarun 
sagat 
sagiran 
sagiratan 
sagirin 
sagirina 
sagiruna 
sahibahum 
sahibatan 
sahibatihi 
sahibatun 
sahibai 
sahibhuma 
sahibi 
sahibihi 
sahibihim 
sahibikum 
sahibuhu 
sahibukum 
saidan 
saimati 
saimina 
saiga 
saigan 
saigata 
saigati 
saigatu 
sakhkhatu 
sakhra 
sakhrati 
sakkat 
salabuhu 


shalaha < Sh.L.H 
shalata • Sh.L. W 
shalâtahu • Sh.L. W 
shalâtaka • Sh.L.W 
shalâti • Sh.L. W 
shalati < Sh.L.W 
shalâtihim « Sh.L.W 
shalâtika • Sh.L. W 
shalâtu • Sh.L. W 
shalatuhum • Sh.L.W 
shalâtuka • Sh.L.W 
shalawâti • Sh.L.W 


shalawâtihim • Sh.L.W 


shalawâtun • Sh.L.W 
shaldân • Sh.L.D 
shâli « Sh.L.Y 
shâlihân • Sh.L.H 
shâlihân • Sh.L.H 
shâlihâti < Sh.L.H 
shâlihâtu • Sh.L.H 
shâlihayni < Sh.L.H 
shâlihin < Sh.L.H 
shâlihîna • Sh.L.H 
shâlihun * Sh.L.H 
shâlihâna * Sh.L.H 
shalla • Sh.L.W 
shalli < Sh.L.W 
shallû < Sh.L. W 
shallâhu ° Sh.L.Y 
shalshâlin • Sh.L.L 
shamadu * Sh.M.D 
shâmitâna • Sh.M.T 
shammâ * Sh.M.M 
shan'ata • Sh.N.'A 
shana'â * Sh.N.'A 
shar'a ° Sh.R.'A 
sharafa • Sh.R.F 
sharafakum • Sh.R.F 
sharafna • Sh.R.F 
sharfân * Sh.R.F 
sharha • Sh.R.H 
sharhân • Sh.R.H 


shalaha 
shalata 
shalatahu 
shalataka 
shalati 
shalati 
shalatihim 
shalatika 
shalatu 
shalatuhum 
shalatuka 
shalawati 


shalawatihim 


shalawatun 
shaldan 
shali 
shalihan 
shalihan 
shalihati 
shalihatu 
shalihaini 
shalihin 
shalihina 
shalihun 
shalihuna 
shalla 
shalli 
shallu 
shalluhu 
shalshalin 
shamadu 
shamituna 
shammu 
shan'ata 
shana'u 
shar'a 
sharafa 
sharafakum 
sharafna 
sharfan 
sharha 
sharhan 


salaha 
salata 
salatahu 
salataka 
salati 
salati 
salatihim 
salatika 
salatu 
salatuhum 
salatuka 
salawati 
salawatihim 
salawatun 
saldan 
sali 
salihan 
salihan 
salihati 
salihatu 
salihaini 
salihin 
salihina 
salihun 
salihuna 
salla 

salli 

sallu 
salluhu 
salsalin 
samadu 
samituna 
sammu 
sanata 
sanau 
sara 
sarafa 
sarafakum 
sarafna 
sarfan 
sarha 
sarhan 


sharhun • Sh.R.H 
sharîkha • Sh.R.Kh 
sharîmi • Sh.R.M 
shârimîna * Sh.R.M 
sharrafnâ * Sh.R.F 
sharrafnâhu * Sh.R.F 
sharratin • Sh.R.R 


sharsharân * Sh.R.Sh.R 
sharsharin • Sh.R.Sh.R 


sha'âdân • Sh.'A.D 
shawâbân * Sh.W.B 
shawâffa * Sh.F.F 
shawâ'iga • Sh.W.@ 
shawâ'igi • Sh. W.O 
shawâmi'u • Sh.M.'A 
shawmân * Sh.W.M 
shawti * Sh.W.T 
shawtika • Sh.W.T 
shawtu * Sh.W.T 


shawwarakum • Sh.W.R 
shawwarnâkum • Sh.W.R 
shayâshîhim • Sh.Y.Sh 


shayda • Sh.Y.D 
shaydi • Sh.Y.D 
shayfi < Sh.Y.F 
shayhatan * Sh.Y.H 
shayhatin * Sh.Y.H 
shayhatu * Sh.Y.H 
shayyibin * Sh.W.B 
shibghata • Sh.B.Gh 
shibghin • Sh.B.Gh 
shiddîgîna • Sh.D.@ 
shiddîgu • Sh.D.@ 
shiddîgâna < Sh.D.@ 
shidgân < Sh.D.Q 
shidgi ° Sh.D.@ 
shidgihim * Sh.D.Q 
shidguhum • Sh.D.@ 
shihâfin < Sh.H.F 
shihrân ° Sh.H.R 
shiliyyân ° Sh.L.Y 
shinwânin < Sh.N.W 


sharhun 
sharikha 
sharimi 
sharimina 
sharrafna 
sharrafnahu 
sharratin 
sharsharan 
sharsharin 
sha'udan 
shawaban 
shawaffa 
shawa'iga 
shawa'igi 
shawami'u 
shauman 
shauti 
shautika 
shautu 
shawwarakum 
shawwarnakum 
shayashihim 
shaida 
shaidi 
shaifi 
shaihatan 
shaihatin 
shaihatu 
shayyibin 
shibghata 
shibghin 
shiddigina 
shiddigu 
shiddiguna 
shidgan 
shidgi 
shidgihim 
shidguhum 
shihafin 
shihran 
shiliyyan 
shinwanin 


sarhun 
sarikha 
sarimi 
sarimina 
sarrafna 
sarrafnahu 
sarratin 
sarsaran 
sarsarin 
saudan 
sawaban 
sawaffa 
sawaiga 
sawaigi 
sawamiu 
sauman 
sauti 
sautika 
sautu 
sawwarakum 
sawwarnakum 
sayasihim 
saida 
saidi 

saifi 
saihatan 
saihatin 
saihatu 
sayyibin 
sibgata 
sibgin 
siddigina 
siddigu 
siddiguna 
sidgan 
sidgi 
sidgihim 
sidguhum 
sihafin 
sihran 
siliyyan 
sinwanin 


shinwânun • Sh.N. W 
shirâtha « Sh.R.Th 
shirâthaka • Sh.R.Th 
shirâthân • Sh.R.Th 
shirâthî « Sh.R.Th 
shirâthin • Sh.R.Th 
shirâthun * Sh.R.Th 
shirrun ° Sh.R.R 
shiyâma * Sh. W.M 
shiyâmân * Sh.W.M 
shiyâmi * Sh.W.M 
shiyâmu * Sh.W.M 
shubbâ • Sh.B.B 
shubhân * Sh.B.H 
shubhi « Sh.B.H 
shubhu • Sh.B.H 
shudda * Sh.D.D 
shuddâ , Sh.D.D 
shudâdân • Sh.D.D 
shudâra • Sh.D.R 
shudârahum • Sh.D.R 
shudâri ° Sh.D.R 
shudurihim • Sh.D.R 
shudâru • Sh.D.R 
shudâruhum • Sh.D.R 
shudârikum * Sh.D.R 
shufrun * Sh.F.R 
shuhufân • Sh.H.F 
shuhufi < Sh.H.F 
shuhufu * Sh.H.F 
shulbi  Sh.L.B 
shulhân * Sh.L.H 
shulhu • Sh.L.H 
shumma * Sh.M.M 
shummân * Sh.M.M 
shummun • Sh.M.M 
shun'a ° Sh.N.'A 
shun'an * Sh.N.'A 
shâratin • Sh.W.R 
shurhunna * Sh.W.R 
shuri • Sh.W.R 
shurifat < Sh.R.F 


shinwanun 
shiratha 
shirathaka 
shirathan 
shirathi 
shirathin 
shirathun 
shirrun 
shiyama 
shiyaman 
shiyami 
shiyamu 
shubbu 
shubhan 
shubhi 
shubhu 
shudda 
shuddu 
shududan 
shudura 
shudurahum 
shuduri 
shudurihim 
shuduru 
shuduruhum 
shudurikum 
shufrun 
shuhufan 
shuhufi 
shuhufu 
shulbi 
shulhan 
shulhu 
shumma 
shumman 
shummun 
shun'a 
shun'an 
shuratin 
shurhunna 
shuri 
shurifat 


sinwanun 
sirata 
sirataka 
siratan 
sirati 
siratin 
siratun 
sirrun 
siyama 
siyaman 
siyami 
siyamu 
subbu 
subhan 
subhi 
subhu 
sudda 
suddu 
sududan 
sudura 
sudurahum 
suduri 
sudurihim 
suduru 
suduruhum 
sudurikum 
sufrun 
suhufan 
suhufi 
suhufu 
sulbi 
sulhan 
sulhu 
summa 
summan 
summun 
suna 
sunan 
suratin 
surhunna 
suri 
surifat 


shuwâ'a • Sh.W.'A 


shuwarakum • Sh.W.R 


sîa * SW.A 

sîat * S.W.A 
sidrata • S.D.R 
sidrati ° S.D.R 
sidrin • S.D.R 
sihra • S.H.R 
sihrân • S.H.R 
sihrâni « S.H.R 
sihri < S.H.R 
sihrihi • S.H.R 
sihrihim < S.H.R 
sihrihimâ < S.H.R 
sihrika • S.H.R 
sihri < S.H.R 
sihru ° S.H.R 
sîhâ • S.Y.H 
sijjili • SJ.L 
sijjilin « SJ.L 
sijjinin < SJ.N 
sijjinun • SJ.N 
sijna ° SJ.N 

sijni < SJ.N 

sijnu * S.J.N 
sikhriyyân * S.Kh.R 
sikkînân * S.K.N 
silmi • S.L.M 
silsilatin • S.L.S.L 
sîmâhum * S.M.W 
simânin • S.M.N 
sinîna * S.N.W 
sinna ° S.N.N 
sinni ° S.N.N 
siqa • S.W.Q 
sigâyata * S.Q.Y 
sirâ'ân • S.R.'A 
sirâjân ° S.R.J 
sîratahâ • S.Y.R 
sirra ° S.R.R 
sirrahum * S.R.R 
sirrakum • S.R.R 


shuwa'a 
shuwarakum 
si'a 

si'at 
sidrata 
sidrati 
sidrin 
sihra 
sihran 
sihrani 
sihri 
sihrihi 
sihrihim 
sihrihima 
sihrika 
sihri 
sihru 
sihu 


sijjinin 
sijjinun 
sijna 
sijni 
sijnu 
sikhriyyan 
sikkinan 
silmi 
silsilatin 
simahum 
simanin 
sinina 
sinna 
sinni 
siga 
sigayata 
sira'an 
sirajan 
sirataha 
sirra 
sirrahum 
sirrakum 


suwaa 
suwarakum 
sia 

siat 
sidrata 
sidrati 
sidrin 
sihra 
sihran 
sihrani 
sihri 
sihrihi 
sihrihim 
sihrihima 
sihrika 
sihri 
sihru 
sihu 
sijjili 
sijjilin 
sijjinin 
sijjinun 
sijna 
sijni 
sijnu 
sikhriyyan 
sikkinan 
silmi 
silsilatin 
simahum 
simanin 
sinina 
sinna 
sinni 
siga 
sigayata 
siraan 
sirajan 
sirataha 
sirra 
sirrahum 
sirrakum 


sirrân ° S.R.R 
sira • S.Y.R 
sitrân ° S.T.R 
sittati ° S.T.T 
sittîna ° S.T.T 
sâ'â • S.W.A 
sii'a * S.W.A 
su'ali ° S.A.L 
sû'an ° S.W.A 
subâtân • S.B.T 
subhâna * S.B.H 
subhânahu * S.B.H 
subhânaka • S.B.H 
subula • S.B.L 
subulân * S.B.L 
subulanâ * S.B.L 
subu'u • S.B.'A 
sudân ° S.D.W 
sidun ° S.W.D 
sudusu ° S.D.S 
sufahâ'a ° S.F.H 
sufahâ'u ° S.F.H 
suflâ - S.F.L 
suhgân • S.H.Q 
suhta ° S.H.T 
suhti < S.H.T 
suhâlihâ < S.H.L 
sâ'i • S.W.A 
su'idâ ° S.A.D 
su'ila • S.A.L 
su'ilat ° S.A.L 
su'ila ° S.A.L 
su”irat • S'A.R 
sujjadan • S.J.D 
sujjirat < S.J.R 
sujâdi « S.J.D 
sukârân * S.K.R 
sukhriyyân * S.Kh.R 
sukkirat * S.K.R 
su'laka ° S.A.L 
sulâlatin • S.L.L 
sulaymâna • S.L.M 


sirran 
siru 
sitran 
sittati 
sittina 
5га 

5га 
su'ali 
su'an 
subatan 
subhana 
subhanahu 
subhanaka 
subula 
subulan 
subulana 
subu'u 
sudan 
sudun 
sudusu 
sufaha'a 
sufaha'u 
sufla 
suhgan 
suhta 
suhti 
suhuliha 
su'i 
su'idu 
su'ila 
su'ilat 
su'ilu 
su”irat 
sujjadan 
sujjirat 
sujudi 
sukaran 
sukhriyyan 
sukkirat 
su'laka 
sulalatin 
sulaimana 


sirran 
siru 
sitran 
sittati 
sittina 
sua 

sua 

suali 
suan 
subatan 
subhana 
subhanahu 
subhanaka 
subula 
subulan 
subulana 
subuu 
sudan 
sudun 
sudusu 
sufahaa 
sufahau 
sufla 
suhgan 
suhta 
suhti 
suhuliha 
sui 

suidu 
suila 
suilat 
suilu 
suirat 
sujjadan 
sujjirat 
sujudi 
sukaran 
sukhriyyan 
sukkirat 
sulaka 
sulalatin 
sulaimana 


sulaymânu • S.L.M 
sullamân * S.L.M 
sullamun • S.L.M 
sulthânân • S.L.Th 
sulthânin • S.L.Th 
sulthâniyah • S.L.Th 
sulthânuhu • S.L.Th 
sulthânun • S.L.Th 
sunana * S.N.N 
sunanun ° S.N.N 
sunbulatin < S.N.B.L 
sunbulâtin < S.N.B.L 
sunbulihi • S.N.B.L 
sundusin * S.N.D.S 
sunnata ° S.N.N 
sunnati ° S.N.N 
sunnatinâ ° S.N.N 
sunnatu * S.N.N 
sugi • S.W.O 

sugihi • S.W.Q 
sugitha * S.Q.Th 
sugnâhu * S.W.@ 
sugâ * S.G. Y 
sugufân ° S.O.F 
sugyâhâ • S.G.Y 
surâdiguhâ • S.R.D.Q 
sûratin • S.W.R 
sûratun ° S.W.R 
sûrin • S.W.R 
surûrân ° S.R.R 
sururân ° S.R.R 
sururin ° S.R.R 
sururun * S.R.R 
suthihat • S.Th.H 
sü'u • S.W.A 
su'urin * S'A.R 
suwa'an ° S.W.'A 
suwân * S.W.Y 
suwarin * S.W.R 
suyyirat * S.Y.R 
suyyirati ° S.Y.R 
syâ'a • Sy.Y.A 


sulaimanu 
sullaman 
sullamun 
sulthanan 
sulthanin 
sulthaniyah 
sulthanuhu 
sulthanun 
sunana 
sunanun 
sunbulatin 
sunbulatin 
sunbulihi 
sundusin 
sunnata 
sunnati 
sunnatina 
sunnatu 
sugi 

sugihi 
sugitha 
sugnahu 
sugu 
sugufan 
sugyaha 
suradiguha 
suratin 
suratun 
surin 
sururan 
sururan 
sururin 
sururun 
suthihat 
su'u 
su'urin 
suwa'an 
suwan 
suwarin 
suyyirat 
suyyirati 
sya'a 


sulaimanu 
sullaman 
sullamun 
sultanan 
sultanin 
sultaniyah 
sultanuhu 
sultanun 
sunana 
sunanun 
sunbulatin 
sunbulatin 
sunbulihi 
sundusin 
sunnata 
sunnati 
sunnatina 
sunnatu 
sugi 
sugihi 
sugita 
sugnahu 
sugu 
sugufan 
sugyaha 
suradiguha 
suratin 
suratun 
surin 
sururan 
sururan 
sururin 
sururun 
sutihat 
suu 
suurin 
suwaan 
suwan 
suwarin 
suyyirat 
suyyirati 
saa 


sya'â'ira ° Sy.'A.R 
sya'a'iri • Sy.'A.R 
syadadnâ ° Sy.D.D 
syadida • Sy.D.D 
syadîdân • Sy.D.D 
syadîdi - Sy.D.D 
syadîdu • Sy.D.D 
syafâ ° Sy.F.W 
syafa'ata • Sy.F.'A 
syafâ'atu ° Sy.F.'A 
syafâ'atuhum  Sy.F.'A 
syafagi ° Sy.F.O 
syafatayni • Sy.F.H 
syaf'i • Sy.F.'A 
syafî'in ° Sy.F.'A 
syafî'un * Sy.F.'A 
syâfi'îna • Sy.F.'A 
syaghafahâ < Sy.Gh.F 
syaghalatnâ • Sy.Gh.L 
syahâdata • Sy.H.D 
syahâdati < Sy.H.D 
syahâdâtihim • Sy.H.D 
syahâdatihimâ * Sy.H.D 
syahâdâtin • Sy.H.D 
syahâdatu < Sy.H.D 
syahâdatuhum < Sy.H.D 
syahâdatunâ • Sy.H.D 
syahawati ° Sy.H.W 
syahida • Sy.H.D 
syahidan • Sy.H.D 
syâhidân * Sy.H.D 
syahîdayni ° Sy.H.D 
syahîdin * Sy.H.D 
syâhidin • Sy.H.D 
syâhidîna ° Sy.H.D 
syahidnâ • Sy.H.D 
syahidtum * Sy.H.D 
syahidâ • Sy.H.D 
syahîdun • Sy.H.D 
syâhidun * Sy.H.D 
syâhidâna • Sy.H.D 
syahîgân • Sy.H.@ 


ѕуа”а`іга 
sya'a iri 
syadadna 
syadida 
syadidan 
syadidi 
syadidu 
syafa 
syafa'ata 
syafa'atu 
syafa'atuhum 
syafagi 
syafataini 
syaf'i 
syafi'in 
syafi'un 
syafi'ina 
syaghafaha 
syaghalatna 
syahadata 
syahadati 
syahadatihim 
syahadatihima 
syahadatin 
syahadatu 
syahadatuhum 
syahadatuna 
syahawati 
syahida 
syahidan 
syahidan 
syahidaini 
syahidin 
syahidin 
syahidina 
syahidna 
syahidtum 
syahidu 
syahidun 
syahidun 
syahiduna 
syahigan 


saaira 
saairi 
sadadna 
sadida 
sadidan 
sadidi 
sadidu 

safa 

safaata 
safaatu 
safaatuhum 
safagi 
safataini 
safi 

safiin 
safiun 
safiina 
sagafaha 
sagalatna 
sahadata 
sahadati 
sahadatihim 
sahadatihima 
sahadatin 
sahadatu 
sahadatuhum 
sahadatuna 
sahawati 
sahida 
sahidan 
sahidan 
sahidaini 
sahidin 
sahidin 
sahidina 
sahidna 
sahidtum 
sahidu 
sahidun 
sahidun 
sahiduna 
sahigan 


syahigun • Sy.H.Q 
syahra * Sy.H.R 
syahrân • Sy.H.R 
syahrayni • Sy.H.R 
syahri ° Sy.H.R 
syahru • Sy.H.R 
syahwatan * Sy.H.W 
syajara * Sy.J.R 
syajarahâ • SyJ.R 
syajarata • Sy.J.R 
syajaratahâ • Sy.J.R 
syajarati ° Sy.J.R 
syajaratun • SyJ.R 
syajari • SyJ.R 
syajaru • SyJ.R 
syakara * Sy.K.R 
syakartum * Sy.K.R 
syakilatihi < Sy.K.L 
syâkirân • Sy.K.R 
syâkirun * Sy.K.R 
syâkirîna * Sy.K.R 
syâkirâna * Sy.K.R 
syakkin • Sy.K.K 
syakkun * Sy.K.K 
syaklihi ° Sy.K.L 
syakârân • Sy.K.R 
syakârin < Sy.K.R 
syakârun • Sy.K.R 
syamali < Sy.M.L 
syamâ'ilihim < Sy.M.L 
syâmikhâtin * Sy.M.Kh 
syamsa * Sy.M.S 
syamsân * Sy.M.S 
syamsi ° Sy.M.S 
syamsu * Sy.M.S 
syana'ánu ° Sy.N.A 
syâni'aka * Sy.N.A 
sya'nihim * Sy.A.N 
sya'nun * Sy.A.N 
sya'nin • Sy.A.N 
syagagnâ • Sy.G.G 
syagiyyan • Sy.G.Y 


syahigun 
syahra 
syahran 
syahraini 
syahri 
syahru 
syahwatan 
syajara 
syajaraha 
syajarata 
syajarataha 
syajarati 
syajaratun 
syajari 
syajaru 
syakara 
syakartum 
syakilatihi 
syakiran 
syakirun 
syakirina 
syakiruna 
syakkin 
syakkun 
syaklihi 
syakuran 
syakurin 
syakurun 
syama'ili 
syama'ilihim 
syamikhatin 
syamsa 
syamsan 
syamsi 
syamsu 
syana'anu 
syani'aka 
sya'nihim 
sya'nun 
sya'nin 
syagagna 
syagiyyan 


sahigun 
sahra 
sahran 
sahraini 
sahri 
sahru 
sahwatan 
sajara 
sajaraha 
sajarata 
sajarataha 
sajarati 
sajaratun 
sajari 
sajaru 
sakara 
sakartum 
sakilatihi 
sakiran 
sakirun 
sakirina 
sakiruna 
sakkin 
sakkun 
saklihi 
sakuran 
sakurin 
sakurun 
samaili 
samailihim 
samikhatin 
samsa 
samsan 
samsi 
samsu 
sanaanu 
saniaka 
sanihim 
sanun 
sanin 
sagagna 
sagiyyan 


syagiyyun * Sy.G.Y 
syaggân ° Sy.G.G 
syâggâ ° Sy.G.G 
syagâ • Sy.G.Y 
syara'a * Sy.R.'A 
syarâbân • Sy.R.B 
syarâbika • Sy.R.B 
syarâbin * Sy.R.B 
syarâbuhu • Sy.R.B 
syarâbun * Sy.R.B 
syaraha • Sy.R.H 
syararin “ Sy.R.R 
syara'â • Sy.R.'A 
syaraw * Sy.R.Y 
syarawhu • Sy.R.Y 
syarî'atin • Sy.R.'A 
syariba * Sy.R.B 
syâribîna * Sy.R.B 
syaribâ * Sy.R.B 
syâribâna • Sy.R.B 
syargiyyân • Sy.R.O 
syargiyyatin * Sy.R.Q 
syarra * Sy.R.R 
syarrân * Sy.R.R 
syarri < Sy.R.R 
syarrid • Sy.R.D 
syarru * Sy.R.R 
syarruhu * Sy.R.R 
syath'ahu ° Sy.Th.A 
syathathân * Sy.Th.Th 
syâthi'i < Sy.Th.A 
syathra * Sy.Th.R 
syathrahu * Sy.Th.R 
syattâ • Sy.T.T 
syawâ * Sy.W.Y 
syawbân • Sy.W.B 
syâwirhum * Sy.W.R 
syawkati * Sy.W.K 
syay'an * Sy.Y.A 
syayâthîna ° Sy.Th.N 
syayâthîni • Sy.Th.N 
syayâthînihim * Sy.Th.N 


syagiyyun 
syaggan 
syaggu 
syagu 
syara'a 
syaraban 
syarabika 
syarabin 
syarabuhu 
syarabun 
syaraha 
syararin 
syara'u 
syaraw 
syarauhu 
syari'atin 
syariba 
syaribina 
syaribu 
syaribuna 
syargiyyan 
syargiyyatin 
syarra 
syarran 
syarri 
syarrid 
syarru 
syarruhu 
syath'ahu 
syathathan 
syathi'i 
syathra 
syathrahu 
syatta 
syawa 
syauban 
syawirhum 
syaukati 
syai'an 
syayathina 
syayathini 
syayathinihim 


sagiyyun 
saggan 
saggu 
sagu 
saraa 
saraban 
sarabika 
sarabin 
sarabuhu 
sarabun 
saraha 
sararin 
sarau 
saraw 
sarauhu 
sariatin 
sariba 
saribina 
saribu 
saribuna 
sargiyyan 
sargiyyatin 
sarra 
sarran 
sarri 
sarrid 
sarru 
sarruhu 
satahu 
satatan 
satii 
satra 
satrahu 
satta 
sawa 
sauban 
sawirhum 
saukati 
saian 
sayatina 
sayatini 
sayatinihim 


syayathinu • Sy.Th.N 
syaybân * Sy.Y.B 
syaybatan • Sy.Y.B 
syay'in • Sy.Y.A 
syaykhân • Sy.Y.Kh 
syaykhun • Sy.Y.Kh 
syaythana ° Sy.Th.N 
syaythânân * Sy.Th.N 
syaythâni < Sy.Th.N 
syaythânin * Sy.Th.N 
syaythânu * Sy.Th.N 
syay'un * Sy.Y.A 
syi'atihi • Sy.Y.'A 
syî'atin • Sy.Y.'A 
syîbân * Sy.Y.B 
syidâdân < Sy.D.D 
syidâdun * Sy.D.D 
syifâ'un • Sy.F.Y 
syihâbân * Sy.H.B 
syihâbin • Sy.H.B 
syihâbun • Sy.H.B 
syimâli • Sy.M.L 
syimâlihi * Sy.M.L 
syi'nâ * Sy.Y.A 
syigâga ° Sy.G.G 
syigâgin • Sy.Q.Q 
syigagi • Sy.Q.Q 
syiggi • Sy.Q.Q 
syiqwatuná ° Sy.Q.Y 
syi'ra • Sy.'A.R 
syi'râ • Sy.'A.R 
syir'atan < Sy.R.'A 
syirbin • Sy.R.B 
syirbun * Sy.R.B 
syirdzimatun * Sy.R.Dz.M 
syirka * Sy.R.K 
syirkikum * Sy.R.K 
syirkin • Sy.R.K 
syirkun * Sy.R.K 
syi'ta • Sy.Y.A 
syitâ'i • Sy.T.W 
syi'tum * Sy.Y.A 


syayathinu 
syaiban 
syaibatan 
syai'in 
syaikhan 
syaikhun 
syaithana 
syaithanan 
syaithani 
syaithanin 
syaithanu 
syai'un 
syi'atihi 
syi'atin 
syiban 
syidadan 
syidadun 
syifaun 
syihaban 
syihabin 
syihabun 
syimali 
syimalihi 
syi'na 
syigaga 
syigagin 
syigagi 
syiggi 
syigwatuna 
syi'ra 
syi'ra 
syir'atan 
syirbin 
syirbun 
syirdzimatun 
syirka 
syirkikum 
syirkin 
syirkun 
syi'ta 
syita'i 
syi'tum 


sayatinu 
saiban 
saibatan 
saiin 
saikhan 
saikhun 
saitana 
saitanan 
saitani 
saitanin 
saitanu 
saiun 
siatihi 
siatin 
siban 
sidadan 
sidadun 
sifaun 
sihaban 
sihabin 
sihabun 
simali 
simalihi 
sina 
sigaga 
sigagin 
sigagi 
siggi 
sigwatuna 
sira 

sira 
siratan 
sirbin 
sirbun 
sirzimatun 
sirka 
sirkikum 
sirkin 
sirkun 
sita 
sitai 
situm 


syi'tumâ * Sy.Y.A 
syiya'an < Sy. Y.'A 
syiya'i • Sy.Y.'A 
syiyata * W.Sy.Y 
syu'abin • Sy.'A.B 
syu'arâ'u • Sy.'A.R 
syu'aybân ° Sy.'A.B 
syu'aybu ° Sy.'A.B 
syubbiha < Sy.B.H 
syuddâ * Sy.D.D 
syufa'â'a ° Sy.F.'A 
syufa'â'akum • Sy.F.'A 
syufa'â'u • Sy.F.'A 
syufa'â'unâ • Sy.F.'A 
syughulin < Sy.Gh.L 
syuhadâ'a < Sy.H.D 
syuhadâ'akum • Sy.H.D 
syuhadâ'i * Sy.H.D 
syuhadâ'u ° Sy.H.D 
syuhha ° Sy.H.H 
syuhubân * Sy.H.B 
syuhâdân • Sy.H.D 
syuhâdun * Sy.H.D 
syuhâmahumâ < Sy.H.M 
syuhâri ° Sy.H.R 
syukrân * Sy.K.R 
syukiran • Sy.K.R 
syuggatu ° Sy.Q.Q 
syara • Sy.W.R 
syurakâ'a * Sy.R.K 
syurakâ'u • Sy.R.K 
syurakâ'ahum • Sy.R.K 
syurakâ'akum • Sy.R.K 
syurakâ'ihim * Sy.R.K 
syurakâ'ikum * Sy.R.K 
syurakâ'inâ ° Sy.R.K 
syurakâ'iya * Sy.R.K 
syurakâ'uhum < Sy.R.K 
syurakâ'ukum • Sy.R.K 
syurakâ'unâ * Sy.R.K 
syurba * Sy.R.B 
syurra'ân * Sy.R.'A 


syi'tuma 
syiya'an 
syiya'i 

syiyata 
syu'abin 
syu'ara'u 
syu'aiban 
syu'aibu 
syubbiha H 
syuddu 
syufa'a'a 
syufa'aakum 
syufa'a'u 
syufa'auna 
syughulin 
syuhada'a 
syuhada'akum 
syuhada'i 
syuhada'u 
syuhha 
syuhuban 
syuhudan 
syuhudun 
syuhumahuma 
syuhuri 
syukran 
syukuran 
syuggatu 
syura 
syuraka'a 
syuraka'u 
syuraka'ahum 
syuraka'akum 
syuraka'ihim 
syuraka'ikum 
syurakaina 
syuraka'iya 
syuraka uhum 
syuraka ukum 
syuraka una 
syurba 
syurra'an 


situma 
siyaan 

siyai 

siyata 
suabin 
suarau 
suaiban 
suaibu 
subbiha H 
suddu 
sufaaa 
sufaaakum 
sufaau 
sufaauna 
sugulin 
suhadaa 
suhadaakum 
suhadai 
suhadau 
suhha 
suhuban 
suhudan 
suhudun 
suhumahuma 
suhuri 
sukran 
sukuran 
suggatu 
sura 
surakaa 
surakau 
surakaahum 
surakaakum 
surakaihim 
surakaikum 
surakaina 
surakaiya 
surakauhum 
surakaukum 
surakauna 
surba 
surraan 


syu'iban • Sy.'A.B 
syuwâzhun < Sy.W.Zh 
syuyukhan • Sy.Y.Kh 


T 


ta'adzdzana * A.Dz.N 
ta'affufi < 'A.F.F 
ta'ajjala • 'A.J.L 
ta'akhkhara * A.Kh.R 
ta'ala • 'A.L.W 
ta'âlaw • 'A.L. W 
ta'âlayna • 'A.L. W 
ta'ammadat * 'A.M.D 
ta'ârafâ “ 'A.R.F 
ta'âsartum • 'A.S.R 
ta'âthâ « 'A.Th. W 
ta'âwanâ * 'A.W.N 
ta'ba ° A.B. Y 

габа < T.W.B 

гара • T.W.B 
taba'ân ° T.B.'A 
tabâbin < T.B.B 
tabaddala • B.D.L 
tabâraka * B.R.K 
tabârân < T.B.R 
tabarra'a * B.R.A 
tabarrajna * B.R.J 
tabarra'nâ ° B.R.A 
tabarra'â* B.R.A 
tabarrâ ° B.R.R 
tabarrâhum ° B.R.R 
tabarruja * B.R.J 
tabassama * B.S.M 
ta'batsâîna * 'A.B.Ts 
tabattal • B.T.L 
tabawwa'â * B.W.A 
tabawwa'â • B.W.A 
tabâya'tum • B.Y. A 
tabayyana * B.Y.N 
tabayyanati • B.Y.N 
tabayyanâ • B.Y.N 
tabba • T.B.B 


syu'uban 
syuwazhun 
syuyukhan 


T 


taadzdzana 
ta'affufi 
ta'ajjala 
ta'akhkhara 
ta'ala 
ta'alaw 
ta'alaina 
ta'ammadat 
ta'arafu 
ta'asartum 
ta'atha 
ta'awanu 
ta'ba 

taba 

taba 
taba'an 
tababin 
tabaddala 
tabaraka 
tabaran 
tabarra'a 
tabarrajna 
tabarra'na 
tabarra'u 
tabarru 
tabarruhum 
tabarruja 
tabassama 
ta'batsuna 
tabattal 
tabawwa'a 
tabawwa'u 
tabaya'tum 
tabayyana 
tabayyanati 
tabayyanu 
tabba 


suuban 
suwazun 
suyukhan 


T 


taazzana 
taaffufi 
taajjala 
taakhkhara 
taala 
taalaw 
taalaina 
taammadat 
taarafu 
taasartum 
taata 
taawanu 
taba 

taba 

taba 
tabaan 
tababin 
tabaddala 
tabaraka 
tabaran 
tabarraa 
tabarrajna 
tabarrana 
tabarrau 
tabarru 
tabarruhum 
tabarruja 
tabassama 
tabasuna 
tabattal 
tabawwaa 
tabawwau 
tabayatum 
tabayyana 
tabayyanati 
tabayyanu 
tabba 


tabbarnâ * T.B.R 
tabbat • T.B.B 
tabdîla ° B.D.L 
tabdilan • B.D.L 
tabdzîrân • B.Dz.R 
tabghi • B.Gh.Y 
tabghî • B.Gh.Y 
tabghii • B.Gh.Y 
tabghânahâ • B.Gh.Y 
tabhatuhum • B.H.T 
tabi'a ° T.B.'A 
tabi'aka < T.B.'A 
tabî'ân ° T.B.'A 
tabi'anî ° T.B.'A 
tabida < B.Y.D 
tâbi'in < T.B.'A 
tâbi'îna ° T.B.'A 
tabi'â « T.B.'A 
tabkhalâ < B.Kh.L 
tabkhasâ • B.Kh.S 
tabkiina • B.K.Y 
tabla < B.L.W 
tablugha • B.L.Gh 
tablughâ ° B.L.Gh 
tabnina ° B.N.W 
tabshiratan ° B.Sh.R 
tabsuth-hâ • B.S.Th 
tabtaghî ° B.Gh.Y 
tabtaghâ ° B.Gh.Y 
tabtaghiina * B.Gh.Y 
tabta'is < B.A.S 
tabtilan • B.T.L 
têba < T.W.B 

tabâ'a ° B.W.A 
ta'budi • 'A.B.D 
ta'budu ° 'A.B.D 
ta'budâ * 'A.B.D 
ta'budâna • 'A.B.D 
tabâra ° B.W.R 
ta'burâna ° 'A.B.R 
tâbâti - T.B.T 
tabyadhdhu • B.Y.Dh 


tabbarna 
tabbat 
tabdila 
tabdilan 
tabdziran 
tabghi 
tabghi 
tabghu 
tabghunaha 
tabhatuhum 
tabi'a 
tabi'aka 
tabi'an 
tabi'ani 
tabida 
tabi'in 
tabi'ina 
tabi'u 
tabkhalu 
tabkhasu 
tabkuna 
tablu 
tablugha 
tablughu 
tabnuna 
tabshiratan 
tabsuth-ha 
tabtaghi 
tabtaghu 
tabtaghuna 
tabta'is 
tabtilan 
tabu 

tabu'a 
ta'budi 
ta'budu 
ta'budu 
ta'buduna 
tabura 
ta'buruna 
tabuti 
tabyadhdhu 


tabbarna 
tabbat 
tabdila 
tabdilan 
tabziran 
tabgi 
tabgi 
tabgu 
tabgunaha 
tabhatuhum 
tabia 
tabiaka 
tabian 
tabiani 
tabida 
tabiin 
tabiina 
tabiu 
tabkhalu 
tabkhasu 
tabkuna 
tablu 
tabluga 
tablugu 
tabnuna 
tabsiratan 
tabsut-ha 
tabtagi 
tabtagu 
tabtaguna 
tabtais 
tabtilan 
tabu 
tabua 
tabudi 
tabudu 
tabudu 
tabuduna 
tabura 
taburuna 
tabuti 
tabyaddu 


tadallâ < D.L. W 
tadârakahu • D.R.K 
tadâyantum * D.Y.N 
taddakhirâna * Dz.Kh.R 
tadda'âna ° D.'A.W 
tadharra'â • Dh.R.'A 
tadharru'ân ° Dh.R.'A 
tadha'u * W.Dh.'A 
tadha'â * W.Dh.'A 
tadha'ina * W.Dh.'A 
tadh-hâ * Dh.H.W 
tadh-hakâna • Dh.H.K 
tadhilla ° Dh.L.L 
tadhilli • Dh.L.L 
tadhlîlin « Dh.L.L 
tadhribâ ° Dh.R.B 
ta'dhulâhunna • 'A.Dh.L 
tadhurriihu • Dh.R.R 
tadhurrânahu * Dh.R.R 
ta'dil • 'A.D.L 

ta'dilii • 'A.D.L 
tadkhulâ < D.Kh.L 
tadkhulâhâ • D.Kh.L 
tadkhulunna * D.Kh.L 
tadmîrân • D.M.R 
tadri ° D.R. Y 

tadrâna * D.R.Y 
tadrusiina ° D.R.S 
ta'du • 'A.D.W 

ta'dâ ° 'A.D.W 

tad'u • D.'A.W 

tad'u • D.’ A.W 
tad'uhum ° D.'A.W 
tad'âhum * D.'A.W 
tad'ina < D.'A.W 
tad'üna ° D.'A.W 
tad'ünahu ° D.'A.W 
tad'unana ° D.'A.W 
tad'ünani • D.'A.W 
tadâru ° D.W.R 
tadzakkara * Dz.K.R 
tadzakkarâ * Dz.K.R 


tadalla 
tadarakahu 
tadayantum 
taddakhiruna 
tadda'una 
tadharra'u 
tadharru'an 
tadha'u 
tadha'u 
tadha'una 
tadh-ha 
tadh-hakuna 
tadhilla 
tadhillu 
tadhlilin 
tadhribu 
ta'dhuluhunna 
tadhurruhu 
tadhurrunahu 
ta'dil 

ta'dilu 
tadkhulu 
tadkhuluha 
tadkhulunna 
tadmiran 
tadri 
tadruna 
tadrusuna 
ta'du 

ta'du 

tad'u 

tad'u 
tad'uhum 
tad'uhum 
tad'una 
tad'una 
tad'unahu 
tad'unana 
tad'unani 
taduru 
tadzakkara 
tadzakkaru 


tadalla 
tadarakahu 
tadayantum 
taddakhiruna 
taddauna 
tadarrau 
tadarruan 
tadau 

tadau 
tadauna 
tad-ha 
tad-hakuna 
tadilla 
tadillu 
tadlilin 
tadribu 
taduluhunna 
tadurruhu 
tadurrunahu 
tadil 

tadilu 
tadkhulu 
tadkhuluha 
tadkhulunna 
tadmiran 
tadri 
tadruna 
tadrusuna 
tadu 

tadu 

tadu 

tadu 
taduhum 
taduhum 
taduna 
taduna 
tadunahu 
tadunana 
tadunani 
taduru 
tazakkara 
tazakkaru 


tadzakkarâna * Dz.K.R 
tadzar ° W.Dz.R 
tadzarhum * W.Dz.R 
tadzarnî • W.Dz.R 
tadzaru • W.Dz.R 
tadzarâhâ < W.Dz.R 
tadzariina ° W.Dz.R 
tadzarunna * W.Dz.R 
tadz-hab < Dz.H.B 
tadz-haba • Dz.H.B 
tadz-habâ ° Dz.H.B 
tadz-habâna * Dz.H.B 
tadz-halu • Dz.H.L 
tadzkiratan • Dz.K.R 
tadzkirati * Dz.K.R 
tadzkiratun • Dz.K.R 
tadzkîrî • Dz.K.R 
tadzkuru * Dz.K.R 
tadzkurâ * Dz.K.R 
tadzkurâna • Dz.K.R 


tadzkurânahunna * Dz.K.R 


tadzlilin • Dz.L.L 
tadzrâhu • Dz.R.W 
tadzâdâni • DZ.W.D 
tadzâgâ • DZ. W.O 
tafâkhurun * F.Kh.R 
tafakkahâna * F.K.H 
tafal • ЕРА. 
taf'alî ° F.'A.L 
taf'alâhu • F.'A.L 
taf'aliina • F.'A.L 
tafaggada * F.O.D 
tafarraga ° F.R.O 
tafarragâ • F.R.O 
tafassahâ • F.S.H 
tafatsahum • T.F.Ts 
tafawutin • F.W.T 
tafdhahâni • F.Dh.H 
tafdhîlân « F.Dh.L 
tafî'a • F.Y.A 
tafîdhu « F.Y.Dh 
ta'fikanâ • A.F.K 


tadzakkaruna tazakkaruna 
tadzar tazar 
tadzarhum tazarhum 
tadzarni tazarni 
tadzaru tazaru 
tadzaruha tazaruha 
tadzaruna tazaruna 
tadzarunna tazarunna 
tadz-hab taz-hab 
tadz-haba taz-haba 
tadz-habu taz-habu 
tadz-habuna taz-habuna 
tadz-halu taz-halu 
tadzkiratan tazkiratan 
tadzkirati tazkirati 
tadzkiratun tazkiratun 
tadzkiri tazkiri 
tadzkuru tazkuru 
tadzkuru tazkuru 
tadzkuruna tazkuruna 
tadzkurunahunna tazkurunahunna 
tadzlilan tazlilan 
tadzruhu tazruhu 
tadzudani tazudani 
tadzugu tazugu 
tafakhurun tafakhurun 
tafakkahuna tafakkahuna 
taf'al tafal 
taf'alu tafalu 
taf'aluhu tafaluhu 
taf'aluna tafaluna 
tafaggada tafaggada 
tafarraga tafarraga 
tafarragu tafarragu 
tafassahu tafassahu 
tafatsahum tafasahum 
tafawutin tafawutin 
tafdhahuni tafdahuni 
tafdhilan tafdilan 
tafi'a tafia 
tafidhu tafidu 
ta'fikana tafikana 


tafirrâna ° F.R.R 
tafjîrân < F.J.R 
tafjura ° F.J.R 
tafgahina ° F.G.H 
tafgidâna < F.O.D 
tafrah * F.R.H 
tafrahi < F.R.H 
tafrahâîna • F.R.H 
tafridhi ° F.R.Dh 
tafrîgân ° F.R.O 
tafshîla < F.Sh.L 
tafshîlân ° F.Sh.L 
tafsiran • F.S.R 
tafsugâna * F.S.O 
tafsyalâ • F.Sy.L 
tafsyalâ • F.Sy.L 
taftariya * F.R.Y 
taftarâ < F.R.Y 
taftarâna ° F.R.Y 
tafta'u ° F.T.A 
taftinnî ° F.T.N 
ta'fâ • 'A.F.W 
tafâru • F.W.R 
taghâbuni • Gh.B.N 
taghasysyâhâ • Gh.Sy.W 
taghayyuzhân * Gh.Y.Zh 
taghfir < Gh.F.R 
taghfirâ • Gh.F.R 
taghfuliina ° Gh.F.L 
taghîdhu • Gh.Y.Dh 
taghlibâna • Gh.L.B 
taghlâ • Gh.L.W 
taghna ° Gh.N. Y 
taghrubu • Gh.R.B 
taghsyâ * Gh.Sy.W 
taghtasili • Gh.S.L 


taghurrannakumu • Gh.R.R taghurrannakumu tagurrannakumu 


tahâdhdhâna • H.Dh.Dh 
tahajjad * H.J.D 
taharraw * H.R.Y 
tahashshunân * H.Sh.N 
tahassasâ • H.S.S 


tafirruna tafirruna 
tafjiran tafjiran 
tafjura tafjura 
tafgahuna tafgahuna 
tafgiduna tafgiduna 
tafrah tafrah 
tafrahu tafrahu 
tafrahuna tafrahuna 
tafridhu tafridu 
tafrigan tafrigan 
tafshila tafsila 
tafshilan tafsilan 
tafsiran tafsiran 
tafsuguna tafsuguna 
tafsyala tafsala 
tafsyalu tafsalu 
taftariya taftariya 
taftaru taftaru 
taftaruna taftaruna 
taftau taftau 
taftinni taftinni 
ta'fu tafu 
tafuru tafuru 
taghabuni tagabuni 
taghasysyaha tagassaha 
taghayyuzhan tagayyuzan 
taghfir tagfir 
taghfiru tagfiru 
taghfuluna tagfuluna 
taghidhu tagidu 
taghlibuna taglibuna 
taghlu taglu 
taghna tagna 
taghrubu tagrubu 
taghsya tagsa 
taghtasilu tagtasilu 
tahadhdhuna tahadduna 
tahajjad tahajjad 
taharraw taharraw 
tahashshunan tahassunan 
tahassasu tahassasu 


tahâwurakumâ * H.W.R 
tahbatha < H.B.Th 
tahbisânahu * H.B.S 
tahdi < H.D.Y 

tahdâ * H.D.Y 
tahdzarâna * H.Dz.R 
tahîdu • H.Y.D 
tahillata ° H.L.L 
tahillu < H.L.L 
tahinâ * W.H.N 
tahiyyatan * H.Y.Y 
tahiyyatin * H.Y.Y 
tahiyyatuhum • H.Y.Y 
tahjurâna • H.J.R 
tahkuma * H.K.M 
tahkumu • H.K.M 
tahkumi * H.K.M 
tahkumina • H.K.M 
tahligâ ° H.L.O 
tahlukati ° H.L.K 
tahmil * H.M.L 
tahmilahum * H.M.L 
tahmilu * H.M.L 
tahmiluhum * H.M.L 
tahnats * H.N.Ts 
tahrîru < H.R.R 
tahrish • H.R.Sh 
tahrutsiina • H.R.Ts 
tahsabanna • H.S.B 
tahsabannahum • H.S.B 
tahsabu * H.S.B 
tahsabuhâ < H.S.B 
tahsabâhu * H.S.B 
tahsabuhum • H.S.B 
tahsabiinahu • H.S.B 
tahsudânanâ • H.S.D 
tahta * T.H.T 
tahtadî • H.D.Y 
tahtadâ < H.D.Y 
tahtadâna + H.D.Y 
tahtahâ < T.H.T 
tahti ° T.H.T 


tahawurakuma 
tahbatha 
tahbisunahu 
tahdi 

tahdu 
tahdzaruna 
tahidu 
tahillata 
tahillu 
tahinu 
tahiyyatan 
tahiyyatin 
tahiyyatuhum 
tahjuruna 
tahkuma 
tahkumu 
tahkumu 
tahkumuna 
tahligu 
tahlukati 
tahmil 
tahmilahum 
tahmilu 
tahmiluhum 
tahnats 
tahriru 
tahrish 
tahrutsuna 
tahsabanna 
tahsabannahum 
tahsabu 
tahsabuha 
tahsabuhu 
tahsabuhum 
tahsabunahu 
tahsudunana 
tahta 

tahtadi 
tahtadu 
tahtaduna 
tahtaha 
tahti 


tahawurakuma 
tahbata 
tahbisunahu 
tahdi 

tahdu 
tahzaruna 
tahidu 
tahillata 
tahillu 
tahinu 
tahiyyatan 
tahiyyatin 
tahiyyatuhum 
tahjuruna 
tahkuma 
tahkumu 
tahkumu 
tahkumuna 
tahligu 
tahlukati 
tahmil 
tahmilahum 
tahmilu 
tahmiluhum 
tahnas 
tahriru 
tahris 
tahrusuna 
tahsabanna 
tahsabannahum 
tahsabu 
tahsabuha 
tahsabuhu 
tahsabuhum 
tahsabunahu 
tahsudunana 
tahta 

tahtadi 
tahtadu 
tahtaduna 
tahtaha 
tahti 


tahtiha < T.H.T 
tahtahu * T.H.T 
tahtaki e T.H.T 
tahtazzu • H.Z.Z 
tahti ° T.H.T 
tahtihim • T.H.T 
tahulli < H.L.L 


tahussiinahum • H.S.S 


tahwa ° H.W.Y 
tahwî * H.W.Y 
tahwîlân • H.W.L 
tahyawna * H.Y.Y 
tahzan * H.Z.N 
tahzana * H.Z.N 
tahzanî ° H.Z.N 
tahzanâ < H.Z.N 
tahzanâna • H.Z.N 
ta'ibatin < T.W.B 
tâ'ibâîna • T.W.B 
ta'idâninî * W.'A.D 
ta'idunâ • W.'A.D 
ta'iyahâ ° W.'A.Y 
ta'izhina • W.'A.Zh 
ta'jab • 'AJ.B 
ta'jabina * 'A.J.B 
ta'jabâna * 'A.J.B 
taj'al • J.'A.L 

ta'jal • 'A.J.L 
ta'jala • 'A.J.L 
tajalla • J.L.W 
taj'alnâ • J? A.L 
taj'alnî • J.'A.L 
taj'alâ • J.’ A.L 
tajalâna • J.'A.L 
tajalânahu • J.'A.L 
tajarâ • J.A.R 
tajarâna ° J.A.R 
tajassasi • J.S.S 
tajhalâna • J.H.L 
tajhar ° J.H.R 
tajharâ * J.H.R 
tajida * W.J.D 


tahtiha 
tahtahu 
tahtaki 
tahtazzu 
tahti 
tahtihim 
tahullu 


tahussunahum 


tahwa 
tahwi 
tahwilan 
tahyauna 
tahzan 
tahzana 
tahzani 
tahzanu 
tahzanuna 
ta'ibatin 
ta'ibuna 
ta'idanini 
ta'iduna 
ta'iyaha 
ta'izhuna 
ta'jab 
ta'jabina 
ta'jabuna 
taj'al 
ta'jal 
ta'jala 
tajalla 
taj'alna 
taj'alni 
taj'alu 
taj'aluna 
taj'alunahu 
taj'aru 
tajaruna 
tajassasu 
tajhaluna 
tajhar 
tajharu 
tajida 


tahtiha 
tahtahu 
tahtaki 
tahtazzu 
tahti 
tahtihim 
tahullu 


tahussunahum 


tahwa 
tahwi 
tahwilan 
tahyauna 
tahzan 
tahzana 
tahzani 
tahzanu 
tahzanuna 
taibatin 
taibuna 
taidanini 
taiduna 
taiyaha 
taizuna 
tajab 
tajabina 
tajabuna 
tajal 

tajal 
tajala 
tajalla 
tajalna 
tajalni 
tajalu 
tajaluna 
tajalunahu 
tajaru 
tajaruna 
tajassasu 
tajhaluna 
tajhar 
tajharu 
tajida 


tajidanna * W.J.D 
tajidannahum * W.J.D 
tajidu - W.J.D 

tajidâ • W.J.D 
tajidâhu < W.J.D 
tajidina * WJ.D 
tajidunî • WJ.D 
tajma'â “ J.M.'A 

tajrî * J.R.Y 

tajriyâni • J.R.Y 
tajtanibâ * J.N.B 

tajâ'a • J.W.'A 
ta'juranî * A.J.R 

tajzî • J.Z.Y 

takadu - K.W.D 
takallamu • K.L.M 
takâtsuru * K.Ts.R 
takâtsurun * K.Ts.R 
takbiran • K.B.R 
takdzîbin • K.Dz.B 
takdzibâna * K.Dz.B 
takfur ° K.F.R 

takfurâ ° K.F.R 
takfurâna ° K.F.R 
takfurâni ° K.F.R 
takhaf < Kh.W.F 
takhâfâ < Kh.W.F 
takhâfanna • Kh.W.F 
takhâfî ° Kh.W.F 
takhâfu • Kh.W.F 
takhâfâ < Kh.W.F 
takhâfâhum • Kh.W.F 
takhâfâna • Kh.W.F 
takhâfânahum • Kh.W.F 
takhallat < Kh.L.W 
takhâshumu • Kh.Sh.M 
takhawwufin • Kh.W.F 
takhayyarâna • Kh.Y.R 
takhdha'na ° Kh.Dh.'A 
takhfâ • Kh.F.Y 
takhfîfun ° Kh.F.F 
takhirru ° Kh.R.R 


tajidanna 
tajidannahum 
tajidu 

tajidu 
tajiduhu 
tajiduna 
tajiduni 
tajma'u 

tajri 
tajriyani 
tajtanibu 
taju'a 
ta'jurani 
tajzi 

takadu 
takallamu 
takatsuru 
takatsurun 
takbiran 
takdzibin 
takdzibuna 
takfur 
takfuru 
takfuruna 
takfuruni 
takhaf 
takhafa 
takhafanna 
takhafi 
takhafu 
takhafu 
takhafuhum 
takhafuna 
takhafunahum 
takhallat 
takhashumu 
takhawwufin 
takhayyaruna 
takhdha'na 
takhfa 
takhfifun 
takhirru 


tajidanna 
tajidannahum 
tajidu 

tajidu 
tajiduhu 
tajiduna 
tajiduni 
tajmau 

tajri 
tajriyani 
tajtanibu 
tajua 
tajurani 
tajzi 

takadu 
takallamu 
takasuru 
takasurun 
takbiran 
takzibin 
takzibuna 
takfur 
takfuru 
takfuruna 
takfuruni 
takhaf 
takhafa 
takhafanna 
takhafi 
takhafu 
takhafu 
takhafuhum 
takhafuna 
takhafunahum 
takhallat 
takhasumu 
takhawwufin 
takhayyaruna 
takhdana 
takhfa 
takhfifun 
takhirru 


takhludâna • Kh.L.D 
takhlugu • Kh.L.O 
takhlugina • Kh.L.O 


takhlugânahu • Kh.L.@ 


takhriga ° Kh.R.@ 
takhruj ° Kh.RJ 
takhruja • Kh.RJ 
takhruju • Kh.RJ 
takhrujâ • Kh.R.J 
takhrujâna • Kh.R.J 
takhrushiina • Kh.R.Sh 
takhsîrin • Kh.S.R 
takhsyâ • Kh.Sy.Y 
takhsya'a * Kh.Sy.'A 
takhsyâhu ° Kh.Sy.Y 
takhsyawhu ° Kh.Sy.Y 


takhsyawhum • Kh.Sy.Y 


takhsyawna * Kh.Sy.Y 
takhsyawâ • Kh.Sy.Y 
takhtaliftina < Kh.L.F 
takhtânâîna • Kh.W.N 


takhtashimi ° Kh.Sh.M 
takhtashimina « Kh.Sh.M 


takhthafuhu < Kh.Th.F 
takhânâ ° Kh.W.N 


takhuththuhu ° Kh.Th.Th 


takhwîfân • Kh.W.F 
taklîmân * K.L.M 
taknizâna • K.N.Z 
takrahâ < K.R.H 
taksibu • K.S.B 
taksibâna • K.S.B 
taktubâhâ • K.T.B 
taktubâhu • K.T.B 
taktumâ * K.T.M 
taktumâna • K.T.M 
taktumânahu * K.T.M 
ta'kul - A.K.L 
ta'kulu ° A.K.L 
такша ° A.K.L 
ta'kuliha + A.K.L 
ta'kuluhu • A.K.L 


takhluduna 
takhlugu 
takhluguna 
takhlugunahu 
takhriga 
takhruj 
takhruja 
takhruju 
takhruju 
takhrujuna 
takhrushuna 
takhsirin 
takhsya 
takhsya'a 
takhsyahu 
takhsyauhu 
takhsyauhum 
takhsyauna 
takhsyawu 
takhtalifuna 
takhtanuna 
takhtashimu 
takhtashimuna 
takhthafuhu 
takhunu 
takhuththuhu 
takhwifan 
takliman 
taknizuna 
takrahu 
taksibu 
taksibuna 
taktubuha 
taktubuhu 
taktumu 
taktumuna 
taktumunahu 
ta'kul 

ta'kulu 
ta'kulu 
ta'kuluha 
ta'kuluhu 


takhluduna 
takhlugu 
takhluguna 
takhlugunahu 
takhriga 
takhruj 
takhruja 
takhruju 
takhruju 
takhrujuna 
takhrusuna 
takhsirin 
takhsa 
takhsaa 
takhsahu 
takhsauhu 
takhsauhum 
takhsauna 
takhsawu 
takhtalifuna 
takhtanuna 
takhtasimu 
takhtasimuna 
takhtafuhu 
takhunu 
takhuttuhu 
takhwifan 
takliman 
taknizuna 
takrahu 
taksibu 
taksibuna 
taktubuha 
taktubuhu 
taktumu 
taktumuna 
taktumunahu 
takul 

takulu 
takulu 
takuluha 
takuluhu 


ta'kulina • A.K.L 
takun * K.W.N 
takânâ * K.W.N 
takina * K.W.N 
takiinanna * K.W.N 
takinu ° K.W.N 
takunu • K.W.N 
takinina * K.W.N 
talabbatsâ * L.B.Ts 
taladzdzu • L.Dz.Dz 
talâhâ < T.L.W 
talahha * L.H.W 
ta'lam • 'A.L.M 
ta'lama ° 'A.L.M 
ta'lamu * 'A.L.M 
ta'lamâ ° 'A.L.M 
ta'lamuhâ * 'A.L.M 
ta'lamuhum «* 'A.L.M 
talamâna • A.L.M 
ta'lamiina * 'A.L.M 
ta'lamunna * 'A.L.M 
talâgi < L.G. Y 
talaggâ ° L.G. Y 
talaggawnahu * L.O.Y 
talawtuhu * T.L.W 
talazhzhâ • L.Zh.Y 
talbasiinaha * L.B.S 
talbisii < L.B.S 
talbisâna • L.B.S 
тааһа. L.F.H 
talfitanâ < L.F.T 
talinu < L.Y.N 
tâliyâti < T.L.W 
tallâhi - A.L.H 
tallahu ° T.L.L 
talmizâ ° L.M.Z 
talgaf ° L.O.F 
talgafu ° L.O.F 
talgawhu < L.G. Y 
таа * 'A.L.W 
talâmânî ° L.W.M 
ta'lunna ° 'A.L.W 


ta'kuluna 
takun 
takuna 
takuna 
takunanna 
takunu 
takunu 
takununa 
talabbatsu 
taladzdzu 
talaha 
talahha 
ta'lam 
ta'lama 
ta'lamu 
ta'lamu 
ta'lamuha 
ta'lamuhum 
talamuna 
ta'lamuna 
ta'lamunna 
talagi 
talagga 
talaggaunahu 
talautuhu 
talazhzha 
talbasunaha 
talbisu 
talbisuna 
talfahu 
talfitana 
talinu 
taliyati 
tallahi H 
tallahu 
talmizu 
talgaf 
talgafu 
talgauhu 
ta'lu 
talumuni 
ta'lunna 


takuluna 
takun 
takuna 
takuna 
takunanna 
takunu 
takunu 
takununa 
talabbasu 
talazzu 
talaha 
talahha 
talam 
talama 
talamu 
talamu 
talamuha 
talamuhum 
talamuna 
talamuna 
talamunna 
talagi 
talagga 
talaggaunahu 
talautuhu 
talazza 
talbasunaha 
talbisu 
talbisuna 
talfahu 
talfitana 
talinu 
taliyati 
tallahi H 
tallahu 
talmizu 
talgaf 
talgafu 
talgauhu 
talu 
talumuni 
talunna 


talwâ ° L.W.Y 
talwina * L.W.Y 
ta'mâ * 'A.M.Y 
ta'mal ° 'A.M.L 
ta'malu ° 'A.M.L 
ta'maliina • 'A.M.L 
tamâmân * T.M.M 
tamannâ * M.N.Y 
tamannaw * M.N.Y 
tamannawna * M.N.Y 
tamannawu * M.N.Y 
tamâraw • M.R.Y 
tamassakumu ° M.S.S 
tamassanâ * M.S.S 
tamassiiha • M.S.S 
tamassâhunna * M.S.S 
tamâtsîla * M.Ts.L 
tamâtsîlu • M.Ts.L 
tamatstsala • M.Ts.L 
tamatta’ * M.T.A 
tamatta'a • M.T’ A 
tamatta'â • M.T.’ A 
tamayyazu * M.Y.Z 
tamhîdân * M.H.D 
tamîda * M.Y.D 
tamilu • М.Ү. 
tamkurâna * M.K.R 
tamlika • M.L.K 
tamliku • M.L.K 
tamlikuhum * M.L.K 
tamlikâna • M.L.K 
tamma * T.M.M 
tammat * T.M.M 
tamna'uhum * M.N.'A 
tamnun * M.N.N 
tamrahiina • M.R.H 
tamsas-hu • M.S.S 
tamsaskum • M.S.S 
tamsyi * M.Sy.Y 
tamsyi * M.Sy.Y 
tamsyâna • M.Sy.Y 
tamtarâna * M.R.Y 


talwu 
talwuna 
ta'ma 

ta'mal 
ta'malu 
ta'maluna 
tamaman 
tamanna 
tamannaw 
tamannauna 
tamannawu 
tamaraw 
tamassakumu 
tamassana 
tamassuha 


tamassuhunna 


tamatsila 
tamatsilu 
tamatstsala 
tamatta' 
tamatta'a 
tamatta'u 
tamayyazu 
tamhidan 
tamida 
tamilu 
tamkuruna 
tamlika 
tamliku 
tamlikuhum 
tamlikuna 
tamma 
tammat 
tamna'uhum 
tamnun 
tamrahuna 
tamsas-hu 
tamsaskum 
tamsyi 
tamsyi 
tamsyuna 
tamtaruna 


talwu 
talwuna 
tama 

tamal 
tamalu 
tamaluna 
tamaman 
tamanna 
tamannaw 
tamannauna 
tamannawu 
tamaraw 
tamassakumu 
tamassana 
tamassuha 
tamassuhunna 
tamasila 
tamasilu 
tamassala 
tamatta 
tamattaa 
tamattau 
tamayyazu 
tamhidan 
tamida 
tamilu 
tamkuruna 
tamlika 
tamliku 
tamlikuhum 
tamlikuna 
tamma 
tammat 
tamnauhum 
tamnun 
tamrahuna 
tamsas-hu 
tamsaskum 
tamsi 

tamsi 
tamsuna 
tamtaruna 


tamtarunna * M.R.Y 
tamuddanna * M.D.D 
tamunnâ * M.N.N 
tamunnâhâ * M.N.N 
ta'murîna * A.M.R 
tamurru * M.R.R 
tamurrâna • M.R.R 
tamâru ° M.W.R 
ta'muruhum * A.M.R 
ta'muruka * A.M.R 
ta'murunâ * A.M.R 
ta'murâna • A.M.R 
ta'murânanâ * A.M.R 
ta'murânî ° A.M.R 
tamut ° M.W.T 
tamüta • M.W.T 
tamâtu * ММТ 
tamiitiina ° M.W.T 
tamâtunna ° M.W.T 
tanâbazâ • N.B.Z 
tanâdaw ° N.D.W 
tanâdi * N.D.W 
tanaffasa • N.F.S 
tanâjaw • N.J.W 
tanâjaytum * N.J.W 
tanali < М.Ү. 
tanâluhu * N.Y.L 
tanâsharâna * N.Sh.R 
tanâwusyu * N.W.Sy 
tanâza'tum * N.Z.'A 
tanâza'â • N.Z.'A 
tanazzalat • N.Z.L 
tanazzalu • N.Z.L 
tanbutu * N.B.T 
tanfa'ahu • N.F.'A 
tanfa'akum • N.F.'A 
tanfada • N.F.D 
tanfa'u • N.F.'A 
tanfa'uhâ • N.F.'A 
tanfa'uhum * N.F.'A 
tanfirâ • N.F.R 
tanfudzâ ° N.F.Dz 


tamtarunna 
tamuddanna 
tamunnu 
tamunnuha 
tamurina 
tamurru 
tamurruna 
tamuru 
tamuruhum 
tamuruka 
tamuruna 
tamuruna 
tamurunana 
tamuruni 
tamut 
tamuta 
tamutu 
tamutuna 
tamutunna 
tanabazu 
tanadaw 
tanadi 
tanaffasa 
tanajaw 
tanajaitum 
tanalu 
tanaluhu 
tanasharuna 
tanawusyu 
tanaza'tum 
tanaza'u 
tanazzalat 
tanazzalu 
tanbutu 
tanfa'ahu 
tanfa'akum 
tanfada 
tanfa'u 
tanfa'uha 
tanfa'uhum 
tanfiru 
tanfudzu 


tamtarunna 
tamuddanna 
tamunnu 
tamunnuha 
tamurina 
tamurru 
tamurruna 
tamuru 
tamuruhum 
tamuruka 
tamuruna 
tamuruna 
tamurunana 
tamuruni 
tamut 
tamuta 
tamutu 
tamutuna 
tamutunna 
tanabazu 
tanadaw 
tanadi 
tanaffasa 
tanajaw 
tanajaitum 
tanalu 
tanaluhu 
tanasaruna 
tanawusu 
tanazatum 
tanazau 
tanazzalat 
tanazzalu 
tanbutu 
tanfaahu 
tanfaakum 
tanfada 
tanfau 
tanfauha 
tanfauhum 
tanfiru 
tanfuzu 


tanfudzina ° N.F.Dz 
tanfukhu • N.F.Kh 
tanhâ * N.H.Y 
tanhânâ * N.H.Y 
tanhar ° N.H.R 
tanharhumâ * N.H.R 
tanhawna * N.H.Y 
tanhitâna ° N.H.T 
taniya * W.N.Y 
tankiha * N.K.H 
tankihi • N.K.H 
tankihiihunna • N.K.H 
tankîlân • N.K.L 
tankishâna • N.K.Sh 
tannâru * T.N.R 
tangalibii • O.L.B 
tangimu ° №.9.М 
tangimina • N.G.M 
tangudhâ < N.G.Dh 
tangushu * N.G.Sh 
tangushâ ° N.@.Sh 
tansa * N.S.Y 

tansa • N.S.Y 
tansawna * N.S.Y 
tansawâ * N.S.Y 
tanshurâ ° N.Sh.R 
tanshurâhu * N.Sh.R 
tanshurunnahu • N.Sh.R 
tansyaggu • Sy.Q.Q 
tantahi < N.H.Y 
tantahâ • N.H.Y 
tantashirâni ° N.Sh.R 
tantasyirâna * N.Sy.R 
tanthigâna • N.Th.O. 
tanû'u ° N.W.A 
tanzhur * N.Zh.R 
tanzhurâna * N.Zh.R 
tanzila ° N.Z.L 
tanzilan • N.Z.L 
tanzilu • N.Z.L 
tanzilun • N.Z.L 
tanzi'u • N.Z.'A 


tanfudzuna 
tanfukhu 
tanha 
tanhana 
tanhar 
tanharhuma 
tanhauna 
tanhituna 
taniya 
tankiha 
tankihu 
tankihuhunna 
tankilan 
tankishuna 
tannuru 
tangalibu 
tangimu 
tangimuna 
tangudhu 
tangushu 
tangushu 
tansa 

tansa 
tansauna 
tansawu 
tanshuru 
tanshuruhu 
tanshurunnahu 
tansyaggu 
tantahi 
tantahu 
tantashirani 
tantasyiruna 
tanthiguna 
tanu'u 
tanzhur 
tanzhuruna 
tanzila 
tanzilan 
tanzilu 
tanzilun 
tanzi'u 


tanfuzuna 
tanfukhu 
tanha 
tanhana 
tanhar 
tanharhuma 
tanhauna 
tanhituna 
taniya 
tankiha 
tankihu 
tankihuhunna 
tankilan 
tankisuna 
tannuru 
tangalibu 
tangimu 
tangimuna 
tangudu 
tangusu 
tangusu 
tansa 
tansa 
tansauna 
tansawu 
tansuru 
tansuruhu 
tansurunnahu 
tansaggu 
tantahi 
tantahu 
tantasirani 
tantasiruna 
tantiguna 
tanuu 
tanzur 
tanzuruna 
tanzila 
tanzilan 
tanzilu 
tanzilun 
tanziu 


taga'a * W.G.'A 
tagabbalahâ • G.B.L 
tagaddama • @.D.M 
tagalluba • O.L.B 
tagallubaka • Q.L.B 
tagallubihim * G.L.B 
tagallubu ° O.L.B 
tagallubuhum • Q.L.B 
tagarra * O.R.R 
tagâsamâ * G.S.M 
tagaththa'a ° G.Th.'A 
tagaththa'at • G.Th.'A 
tagaththa'â • @.Th.'A 
tagawwala * O.W.L 
tagawwalahu • @.W.L 
taqbalû • @.B.L 
tagdhi • @.Dh.Y 
tagdîrân ° G.D.R 
tagdîru ° O.D.R 
tagdirâ ° O.D.R 

tagfu ° Q.F.W 

taqhar ° Q.H.R 

taqi • W.Q.Y 

taqikum • W.Q.Y 
ta'gilâna ° 'A.Q.L 
tagiyyan • W.Q.Y 
tagnathâ • Q.N.Th 
taqra'ahu ° Q.R.A 
tagrabâ • Q.R.B 
tagrabâ ° Q.R.B 
tagrabâhâ • Q.R.B 
tagrabâhunna • O.R.B 
tagrabâni ° O.R.B 
tagridhuhum • Q.R.Dh 
tagshurâ * G.Sh.R 
tagshush * @.Sh.Sh 
tagsya'irru • O.Sy.'A.R 
tagtasimi • @.S.M 
tagtha'ina ° G.Th.'A 
taqtilán ° Q.T.L 
taqtulani • Q.T.L 
tagtulâ - G.T.L 


taga'a 
tagabbalaha 
tagaddama 
tagalluba 
tagallubaka 
tagallubihim 
tagallubu 
tagallubuhum 
tagarra 
tagasamu 
tagaththa'a 
tagaththa'at 
tagaththa'u 
tagawwala 
tagawwalahu 
tagbalu 
tagdhi 
tagdiran 
tagdiru 
tagdiru 
tagfu 

taghar 

tagi 

tagikum 
ta'giluna 
tagiyyan 
tagnathu 
tagra'ahu 
tagraba 
tagrabu 
tagrabuha 
tagrabuhunna 
tagrabuni 
tagridhuhum 
tagshuru 
tagshush 
tagsya'irru 
tagtasimu 
tagtha'una 
tagtilan 
tagtulani 
tagtulu 


tagaa 
tagabbalaha 
tagaddama 
tagalluba 
tagallubaka 
tagallubihim 
tagallubu 
tagallubuhum 
tagarra 
tagasamu 
tagattaa 
tagattaat 
tagattau 
tagawwala 
tagawwalahu 
tagbalu 
tagdi 
tagdiran 
tagdiru 
tagdiru 
tagfu 
taghar 

tagi 
tagikum 
tagiluna 
tagiyyan 
tagnatu 
tagraahu 
tagraba 
tagrabu 
tagrabuha 
tagrabuhunna 
tagrabuni 
tagriduhum 
tagsuru 
tagsus 
tagsairru 
tagtasimu 
tagtauna 
tagtilan 
tagtulani 
tagtulu 


tagtulâhu • G.T.L 
tagtulâhum * G.T.L 
tagtulâna • G.T.L 
tag'ud ° G.'A.D 
tag'uda ° @.'A.D 
tag'udâ ° O.'A.D 
tagul • Q.W.L 
tagâla ° G.W.L 
tagâlu • G.W.L 
tagâlanna ° O.W.L 
tagâlâ • G.W.L 
tagâlâna ° G.W.L 
tagum • G. W.M 
tagâma • OG. W.M 
tagâmu • OG. W.M 
tagimi * OG. W.M 
tagwâ • W.G.Y 
tagwaha • W.G.Y 
tagwâhum * W.G.Y 
tagwîmin ° O. W.M 
tata“ 'A.R.Y 

tara ° R.A. Y 

tarâ ° R.A.Y 
tarâ'ati • R.A.Y 
tarabbashtum * R.B.Sh 
tarabbashâ * R.B.Sh 
tarabbashâna * R.B.Sh 
tarabbushu * R.B.Sh 
taraddâ * R.D.Y 
tarâdhaw * R.Dh.Y 
tarâdhaytum * R.Dh.Y 
tarâdhin • R.Dh.Y 
tarâhu * R.A.Y 
tarâhum * R.A.Y 
tarâ'ibi < R.Y.B 
taraka • T.R.K 
tarakahu * T.R.K 
tarakahum * T.R.K 
tarakna * T.R.K 
taraknâ * T.R.K 
taraknâhâ * T.R.K 
taraktu • T.R.K 


tagtuluhu 
tagtuluhum 
tagtuluna 
tag'ud 
tag'uda 
tag'udu 
tagul 
tagula 
tagulu 
tagulanna 
tagulu 
taguluna 
tagum 
taguma 
tagumu 
tagumu 
tagwa 
tagwaha 
tagwahum 
tagwimin 
tara 

tara 

tara 
taraati 
tarabbashtum 
tarabbashu 
tarabbashuna 
tarabbushu 
taradda 
taradhaw 
taradhaitum 
taradhin 
tarahu 
tarahum 
tara'ibi 
taraka 
tarakahu 
tarakahum 
tarakna 
tarakna 
taraknaha 
taraktu 


tagtuluhu 
tagtuluhum 
tagtuluna 
tagud 
taguda 
tagudu 
tagul 
tagula 
tagulu 
tagulanna 
tagulu 
taguluna 
tagum 
taguma 
tagumu 
tagumu 
tagwa 
tagwaha 
tagwahum 
tagwimin 
tara 

tara 

tara 
taraati 
tarabbastum 
tarabbasu 
tarabbasuna 
tarabbusu 
taradda 
taradaw 
taradaitum 
taradin 
tarahu 
tarahum 
taraibi 
taraka 
tarakahu 
tarakahum 
tarakna 
tarakna 
taraknaha 
taraktu 


taraktum • T.R.K 
taraktumâhâ • T.R.K 
taraka < T.R.K 
tarakâka * T.R.K 
tarani ° R.A.Y 

tarânî ° R.A.Y 

tarâgî • R.O. Y 
târatan ° T.W.R 
taraw ° R.A. Y 
tarawna * R.A.Y 
tarawnahâ * R.A.Y 
tarawnahum » R.A.Y 
tarawunna ° R.A.Y 
tarawunnahâ • R.A.Y 
tarayinna * R.A.Y 
tardâ ° R.D.Y 

tardha • R.Dh.Y 
tardhâhâ ° R.Dh.Y 
tardhahu ° R.Dh.Y 
tardhaw * R.Dh.Y 
tardhawna * R.Dh.Y 
tardhawnahâ * R.Dh.Y 
tarfa'â ° R.F.'A 
targhabúna • R.Gh.B 
tarhamnâ • R.H.M 
tarhamnî * R.H.M 
tarhaguhâ ° К.Н.9 
tarhaguhum * R.H.Q 
ta'rifannahum • 'A.R.F 
ta'rifu • 'A.R.F 
ta'rifuhum • 'A.R.F 
ta'rifânahâ • 'A.R.F 
tariki ° T.R.K 

tariku < T.R.K 
târikun • T.R.K 
taritsu • W.R.Ts 
tarji'uhunna • R.J.’ A 
tarji'unaha • R.J? A 
tarjâ ° R.J.W 

tarjufu • RJ.F 
tarjâhâ • RJ.W 
tarjumâna * RJ.M 


taraktum 
taraktumuha 
taraku 
tarakuka 
tarani 

tarani 

taragi 
taratan 
taraw 
tarauna 
taraunaha 
taraunahum 
tarawunna 
tarawunnaha 
tarayinna 
tarda 

tardha 
tardhaha 
tardhahu 
tardhaw 
tardhauna 
tardhaunaha 
tarfa'u 
targhabuna 
tarhamna 
tarhamni 
tarhaguha 
tarhaguhum 
ta'rifannahum 
ta'rifu 
ta'rifuhum 
ta'rifunaha 
tariki 

tariku 
tarikun 
taritsu 
tarji'uhunna 
tarji'unaha 
tarju 

tarjufu 
tarjuha 
tarjumuna 


taraktum 
taraktumuha 
taraku 
tarakuka 
tarani 
tarani 
taragi 
taratan 
taraw 
tarauna 
taraunaha 
taraunahum 
tarawunna 
tarawunnaha 
tarayinna 
tarda 

tarda 
tardaha 
tardahu 
tardaw 
tardauna 
tardaunaha 
tarfau 
targabuna 
tarhamna 
tarhamni 
tarhaguha 
tarhaguhum 
tarifannahum 
tarifu 
tarifuhum 
tarifunaha 
tariki 

tariku 
tarikun 
tarisu 
tarjiuhunna 
tarjiunaha 
tarju 
tarjufu 
tarjuha 
tarjumuna 


tarjâna • R.J.W 
tarkabâ • R.K.B 
tarkabâhâ • R.K.B 
tarkabunna * R.K.B 
tarkanu • R.K.N 
tarkanâ * R.K.N 
tarkudhâ • R.K.Dh 
tarmî ° R.M.Y 
tarmîhim * R.M.Y 
targâ ° R.G. Y 
targub ° R.O.B 
tartâbâ ° R.Y.B 
tartaddâ • R.D.D 
tartîlân ° R.T.L 
ta'ruju ° 'A.R.J 
tarzugu ° R.Z.O 
ta'sa * A.S.W 

tas'â ° S.'A.Y 
tasa'aliina • S.A.L 
tas'alni ° S.A.L 
tas'alnî ° S.A.L 
tas'alu ° S.A.L 
tas'aluhum • S.A.L 
tasamâ ° S.A.M 
ta'sân * T.'A.S 
ta'saw * A.S. W 
tasawwarâ * S.W.R 
tasbîhahu * S.B.H 
tasbihahum • S.B.H 
tasbigu * S.B.O. 
tasfikâîna • S.F.K 
tashaddâ • Sh.D.Y 
tashaddag * Sh.D.Q 
tashaddaga * Sh.D.@ 
tashaddagâ • Sh.D.@ 
tas-haranâ < S.H.R 
tashbiru * Sh.B.R 
tashbirâ ° Sh.B.R 
tashbirâna ° Sh.B.R 
tashdîga • Sh.D.@ 
tashdiyatan • Sh.D.Y 
tashfahâ • Sh.F.H 


tarjuna 
tarkabu 
tarkabuha 
tarkabunna 
tarkanu 
tarkanu 
tarkudhu 
tarmi 
tarmihim 
targa 
targub 
tartabu 
tartaddu 
tartilan 
ta'ruju 
tarzugu 
ta'sa 

tas'a 
tasa'aluna 
tas'alni 
tas'alni 
tas'alu 
tasaluhum 
tasamu 
ta'san 
ta'saw 
tasawwaru 
tasbihahu 
tasbihahum 
tasbigu 
tasfikuna 
tashadda 
tashaddag 
tashaddaga 
tashaddagu 
tas-harana 
tashbiru 
tashbiru 
tashbiruna 
tashdiga 
tashdiyatan 
tashfahu 


tarjuna 
tarkabu 
tarkabuha 
tarkabunna 
tarkanu 
tarkanu 
tarkudu 
tarmi 
tarmihim 
targa 
targub 
tartabu 
tartaddu 
tartilan 
taruju 
tarzugu 
tasa 

tasa 
tasaaluna 
tasalni 
tasalni 
tasalu 
tasaluhum 
tasamu 
tasan 
tasaw 
tasawwaru 
tasbihahu 
tasbihahum 
tasbigu 
tasfikuna 
tasadda 
tasaddag 
tasaddaga 
tasaddagu 
tas-harana 
tasbiru 
tasbiru 
tasbiruna 
tasdiga 
tasdiyatan 
tasfahu 


tashghâ ° Sh.Gh.Y 
tashifu < W.Sh.F 
tashiftina • W.Sh.F 
tashilu < W.Sh.L 
tashiru • Sh.Y.R 
tashla < Sh.L.Y 
tashliyatu • Sh.L.Y 
tashna'âna ° Sh.N.'A 
tashrif « Sh.R.F 
tashrîfi < Sh.R.F 
tashthalina • Sh.L.Y 
tashuddâna * Sh.D.D 
tashuddânâ * Sh.D.D 
tashâmâ • Sh. W.M 
tasîru ° S.Y.R 
ta'sirâna • A.S.R 
tasjuda * SJ.D 
tasjudâ * SJ.D 
taskharâ • S.Kh.R 
taskharâna • S.Kh.R 
taskunâ • S.K.N 
taskunâna * S.K.N 
taslîmân * S.L.M 
taslukâ • S.L.K 
tasma' * S.M.'A 
tasma'u * S.M.'A 
tasma'â * S.M.'A 
tasma'ina ° S.M.'A 
tasma'unna * S.M.'A 
tasmiyata • S.M.W 
tasnîmin • S.N.M 
tasgî * S.G. Y 
tasguthu ° S.G.Th 
tasrahâna • S.R.H 
tasrîhun * S.R.H 
tastabdilâîna • B.D.L 
tastabîna ° B.Y.N 
tastafti » F.T.Y 
tastaftihâ • F.T.H 
tastaftiyani • F.T.Y 
tastaghfir • Gh.F.R 
tastaghfirâna • Gh.F.R 


tashgha 
tashifu 
tashifuna 
tashilu 
tashiru 
tashla 
tashliyatu 
tashna'una 
tashrif 
tashrifi 
tashthaluna 
tashudduna 
tashudduna 
tashumu 
tasiru 
ta'siruna 
tasjuda 
tasjudu 
taskharu 
taskharuna 
taskunu 
taskununa 
tasliman 
tasluku 
tasma' 
tasma'u 
tasma'u 
tasma'una 
tasma'unna 
tasmiyata 
tasnimin 
tasgi 
tasguthu 
tasrahuna 
tasrihun 
tastabdiluna 
tastabina 
tastafti 
tastaftihu 
tastaftiyani 
tastaghfir 
tastaghfiruna 


tasga 
tasifu 
tasifuna 
tasilu 
tasiru 
tasla 
tasliyatu 
tasnauna 
tasrif 
tasrifi 
tastaluna 
tasudduna 
tasudduna 
tasumu 
tasiru 
tasiruna 
tasjuda 
tasjudu 
taskharu 
taskharuna 
taskunu 
taskununa 
tasliman 
tasluku 
tasma 
tasmau 
tasmau 
tasmauna 
tasmaunna 
tasmiyata 
tasnimin 
tasgi 
tasgutu 
tasrahuna 
tasrihun 
tastabdiluna 
tastabina 
tastafti 
tastaftihu 
tastaftiyani 
tastagfir 
tastagfiruna 


tastaghîtsâna • Gh.W.Ts 


tastahzi'âna • H.Z.A 
tastajîbâna * J.W.B 
tasta'jil • 'AJ.L 
tasta'jilâhu • 'A.J.L 
tasta'jilâna • 'A.J.L 
tasta'jilâni • 'A.J.L 
tastakbirâna ° K.B.R 


tastakhifftinaha « Kh.F.F 


tasta'khiriina * A.Kh.R 
tastakhrijâ < Kh.R.J 
tastakhrijâna • Kh.RJ 
tastaktsiru • K.Ts.R 
tastami'ina ° S.M.A 
tasta'nisâî • A.N.S 
tastagdimiina ° 9.р.м 
tastardhi'â • R.Dh.'A 
tastathi' < Th. W.'A 
tastathî'a • Th. W.'A 
tastathî'â • Th. W.'A 
tastathî'âna • Th.W.'A 
tastatiriina ° S.T.R 
tastawî ° S.W.Y 
tastawâ * S.W.Y 
tasthi'« Th.W.'A 
tasubbâ • S.B.B 
tasu'hum * S.W.A 
tasu'kum * S.W.A 
tasurrâ ° S.R.R 
taswaddu • S.W.D 
tasyabaha • Sy.B.H 
tasyâbahat * Sy.B.H 
tasyaggagu ° Sy.Q.Q 
tasyá'u ° Sy.Y.A 
tasyâ'âna ° Sy.Y.A 
tasyâwurin * Sy.W.R 
tasyhad • Sy.H.D 
tasyhada * Sy.H.D 
tasyhadu • Sy.H.D 
tasyhadâna • Sy.H.D 
tasyhadâni < Sy.H.D 
tasyî'a * Sy.Y.'A 


tastaghitsuna 
tastahzi'una 
tastajibuna 
tasta'jil 
tasta'jiluhu 
tasta'jiluna 
tasta'jiluni 
tastakbiruna 
tastakhiffunaha 
tastakhiruna 
tastakhriju 
tastakhrijuna 
tastaktsiru 
tastami'una 
tasta'nisu 
tastagdimuna 
tastardhi'u 
tastathi' 
tastathi'a 
tastathi'u 
tastathi'una 
tastatiruna 
tastawi 
tastawu 
tasthi' 
tasubbu 
tasuhum 
tasu kum 
tasurru 
taswaddu 
tasyabaha 
tasyabahat 
tasyaggagu 
tasya u 

tasya una 
tasyawurin 
tasyhad 
tasyhada 
tasyhadu 
tasyhaduna 
tasyhaduni 
tasyi'a 


tastagisuna 
tastahziuna 
tastajibuna 
tastajil 
tastajiluhu 
tastajiluna 
tastajiluni 
tastakbiruna 
tastakhiffunaha 
tastakhiruna 
tastakhriju 
tastakhrijuna 
tastaksiru 
tastamiuna 
tastanisu 
tastagdimuna 
tastardiu 
tastati 
tastatia 
tastatiu 
tastatiuna 
tastatiruna 
tastawi 
tastawu 
tasti 
tasubbu 
tasuhum 
tasukum 
tasurru 
taswaddu 
tasabaha 
tasabahat 
tasaggagu 
tasau 
tasauna 
tasawurin 
tashad 
tashada 
tashadu 
tashaduna 
tashaduni 
tasia 


tasykhashu ° Sy.Kh.Sh 
tasykurâ * Sy.K.R 
tasykurâna * Sy.K.R 
tasygâ • Sy.G. Y 
tasyrabiina • Sy.R.B 
tasytahî * Sy.H.W 
tasytahîhi * Sy.H.W 
tasytaki • Sy.K.W 
tasytarâ * Sy.R.Y 
tasy'urâna * Sy.'A.R 
tatabaddalâ • B.D.L 
ta'taddânahâ • 'A.D.D 
ta'tadâ ° 'A.D.W 
ta'tadiiha • 'A.D.W 
tatadzakkariina • Dz.K.R 
ta'tadzirâ ° 'A.Dz.R 
tatafakkarâ • F.K.R 
tatafakkarâna • F.K.R 
tatafarragâ ° F.R.O 
tatajafa ° J.F.Y 
tatakabbara * K.B.R 
tatalaggâhumu * L.G.Y 
tatamannaw * M.N.Y 
tatamârâ < M.R.Y 
tatanâjawna • NJ.W 
tatanazzalu • N.Z.L 
tatagallabu ° G.L.B 
tatawaffâhumu * W.F.Y 
tatawallaw * W.L.Y 
tatba'uhâ • T.B.'A 
tatbîbin < T.B.B 
tatbîrân ° T.B.R 
tathahharna < Th.H.R 
tatha'iha < W.Th.A 
tatha'ihum • W.Th.A 
tathâwala • Th.W.L 
tathawwa'a * Th.W.'A 
tathayyarnâ < Th.Y.R 
tathghaw • Th.Gh.W 
tath-hîrân ° Th.H.R 
tathlu'u « Th.L.'A 
tathma'inna * Th.M.A.N 


tasykhashu 
tasykuru 
tasykuruna 
tasyga 
tasyrabuna 
tasytahi 
tasytahihi 
tasytaki 
tasytaru 
tasy'uruna 
tatabaddalu 
ta'taddunaha 
ta'tadu 
ta'taduha 
tatadzakkaruna 
ta'tadziru 
tatafakkaru 
tatafakkaruna 
tatafarragu 
tatajafa 
tatakabbara 
tatalaggahumu 
tatamannaw 
tatamara 
tatanajauna 
tatanazzalu 
tatagallabu 
tatawaffahumu 
tatawallaw 
tatba'uha 
tatbibin 
tatbiran 
tathahharna 
tatha'uha 
tatha'uhum 
tathawala 
tathawwa'a 
tathayyarna 
tathghaw 
tath-hiran 
tathlu'u 
tathma'inna 


taskhasu 
taskuru 
taskuruna 
tasga 
tasrabuna 
tastahi 
tastahihi 
tastaki 
tastaru 
tasuruna 
tatabaddalu 
tataddunaha 
tatadu 
tataduha 
tatazakkaruna 
tataziru 
tatafakkaru 
tatafakkaruna 
tatafarragu 
tatajafa 
tatakabbara 
tatalaggahumu 
tatamannaw 
tatamara 
tatanajauna 
tatanazzalu 
tatagallabu 
tatawaffahumu 
tatawallaw 
tatbauha 
tatbibin 
tatbiran 
tatahharna 
tatauha 
tatauhum 
tatawala 
tatawwaa 
tatayyarna 
tatgaw 
tat-hiran 
tatluu 
tatmainna 


tathma'innu ° Th.M.A.N 
tathma'ina • Th.M.'A 
tathrudahum • Th.R.D 
tathrudi • Th.R.D 
taththali'u • Th.L.'A 
ta'ti ° АТМ 

ta'tî * АТМ 

ta'tihim • АТМ 
ta'tîhim ° АТМ 
ta'tikum • A.T.W 
ta'tinâ ° A.T.W 

ta'tînâ • A.T.W 
ta'tiyahum * A. T.W 
ta'tiyannakum * A.T.W 
tatlâ ° T.L. W 

tatluna < T.L.W 

tatra • W.T.R 
tatruk-hu * T.R.K 
ta'tsaw ° 'A.Ts.Y 
tatsbîtân ° Ts.B.T 
ta'tsîmân • A.Ts.M 
ta'tsîmun * A.Ts.M 
tatsgafannahum • Ts.G.F 
tatsrîba * Ts.R.B 
tattabi' ° T.B.'A 
tattabi'a ° T.B.'A 
tattabi'ânni < T.B.'A 
tattabi'i • T.B.'A 
tattabi'â • T.B.'A 
tattabi'âna ° T.B.'A 
tattabi'ina • T.B.'A 
tattakhidza • A.Kh.Dz 
tattakhidzu • A.Kh.Dz 
tattakhidzâ • A.Kh.Dz 
tattakhidzina • A.Kh.Dz 


tattakhidziinahu , A.Kh.Dz 


tattagi “ W.O.Y 
tattagina * W.O. Y 
tatu • A.T.W 
tatâbâ < T.W.B 
ta'tâna • АТМ 
ta'tânanâ • АТ.М 


tathma'innu 
tathma'una 
tathrudahum 
tathrudi 
taththali'u 
ta'ti 

ta'ti 

ta'tihim 
ta'tihim 
ta'tikum 
ta'tina 
ta'tina 
ta'tiyahum 
ta'tiyannakum 
tatlu 

tatluna 

tatra 
tatruk-hu 
ta'tsaw 
tatsbitan 
ta'tsiman 
ta'tsimun 
tatsgafannahum 
tatsriba 
tattabi' 
tattabi'a 
tattabi'anni 
tattabi'i 
tattabi'u 
tattabi'una 
tattabi'una 
tattakhidza 
tattakhidzu 
tattakhidzu 
tattakhidzuna 
tattakhidzunahu 
tattagu 
tattaguna 
ta'tu 

tatuba 
ta'tuna 
ta'tunana 


tatmainnu 
tatmauna 
tatrudahum 
tatrudi 
tattaliu 

tati 

tati 

tatihim 
tatihim 
tatikum 
tatina 
tatina 
tatiyahum 
tatiyannakum 
tatlu 
tatluna 
tatra 
tatruk-hu 
tasaw 
tasbitan 
tasiman 
tasimun 
tasgafannahum 
tasriba 
tattabi 
tattabia 
tattabianni 
tattabii 
tattabiu 
tattabiuna 
tattabiuna 
tattakhiza 
tattakhizu 
tattakhizu 
tattakhizuna 
tattakhizunahu 
tattagu 
tattaguna 
tatu 

tatuba 
tatuna 
tatunana 


ta'tüni ° A.T.W 
ta'tunnani ° A.T.W 
ta'uddü ° 'A.D.D 
ta'âdâ ° 'A.W.D 
ta'âdâna • 'A.W.D 
ta'âdunna • 'A.W.D 
ta'ala • 'A.W.L 
ta'uzzuhum • A.Z.Z 
tawâ'adtum * W.'A.D 
tawaddu , W.D.D 
tawaddâna * W.D.D 
tawaffâhumu • W.F.Y 
tawaffanâ * W.F.Y 
tawaffanî • W.F.Y 
tawaffat-hu • W.F.Y 


tawaffat-humu * W.F.Y 


tawaffaytanî • W.F.Y 
tawajjaha • W.J.H 
tawakkal • W.K.L 
tawakkalnâ • W.K.L 
tawakkaltu • W.K.L 
tawakkalâ • W.K.L 
tawalla * W.L.Y 
tawallâ • W.L.Y 
tawallâhu < W.L.Y 
tawallaw • W.L.Y 
tawallawhum * W.L.Y 
tawallaytum * W.L.Y 
tawârat ° W.R.Y 
tawâshaw * W.Sh.Y 
tawbatan * T.W.B 
tawbatu • T.W.B 
tawbatuhum * T.W.B 
tawbi < T.W.B 
tawfîgân • W.F.@ 
tawfigi • W.F.O 
ta'wîlahu • A.W.L 
ta'wîlân • A.W.L 
ta'wîli • A.W.L 
ta'wîlihi « A.W.L 
ta'wiluhu ° A.W.L 
tawjal • W.J.L 


ta'tuni 
tatunnani 
ta'uddu 
ta'udu 
ta'uduna 
ta'udunna 
ta'ulu 
ta'uzzuhum 
tawa'adtum 
tawaddu 
tawadduna 


tawaffahumu 


tawaffana 
tawaffani 
tawaffat-hu 


tawaffat-humu 


tawaffaitani 
tawajjaha 
tawakkal 
tawakkalna 
tawakkaltu 
tawakkalu 
tawalla 
tawalla 
tawallahu 
tawallaw 


tawallauhum 


tawallaitum 
tawarat 
tawashaw 
taubatan 
taubatu 
taubatuhum 
taubi 
taufigan 
taufigi 
ta'wilahu 
ta'wilan 
ta'wili 
ta'wilihi 
tawiluhu 
taujal 


tatuni 
tatunnani 
tauddu 
taudu 
tauduna 
taudunna 
taulu 
tauzzuhum 
tawaadtum 
tawaddu 
tawadduna 
tawaffahumu 
tawaffana 
tawaffani 
tawaffat-hu 
tawaffat-humu 
tawaffaitani 
tawajjaha 
tawakkal 
tawakkalna 
tawakkaltu 
tawakkalu 
tawalla 
tawalla 
tawallahu 
tawallaw 
tawallauhum 
tawallaitum 
tawarat 
tawasaw 
taubatan 
taubatu 
taubatuhum 
taubi 
taufigan 
taufigi 
tawilahu 
tawilan 
tawili 
tawilihi 
tawiluhu 
taujal 


tawkîdihâ * W.K.D 
tawrâta * T.W.R 
tawrâti • T.W.R 
tawrâtu • T.W.R 
tawshiyatan • W.Sh.Y 
tawwâbân * T.W.B 
tawwâbîna • T.W.B 
tawwâbu * T.W.B 
tayammamâ * Y.M.M 
tayassara * Y.S.R 
tay'asii ° Y.A.S 
tazakkâ • Z.K.W 
tazalu ° Z.Y.L 
tazâwaru • Z.W.R 
tazawwadâ * Z.W.D 
tazayyalâ • Z.Y.L 
tazdâdu * Z.Y.D 
tazdarî ° Z.R.Y 
tazhâharâ • Zh.H.R 
tazhâharâna * Zh.H.R 
taz-haga ° Z.H.@ 
tazhlim • Zh.L.M 
tazhlimâ < Zh.L.M 
tazhlimâna < Zh.L.M 
tazhma'u * Zh.M.A 
tazhunnu * Zh.N.N 
tazhunnâna < Zh.N.N 
tazidi • Z.Y.D 
tazîdânanî • Z.Y.D 
tazilla • Z.L.L 
ta'zimâ ° 'A.Z.M 
taziru • W.Z.R 
tazra'ina • Z.R.'A 
tazra'inahu * Z.R.'A 
tazâla • Z. W.L 
tazâlâ < Z.W.L 
taz'umina • Z. A.M 
tha'ama • Th. A.M 
tha'âmân * Th.'A.M 
tha'âmihi • Th. A.M 
tha'âmika • Th.'A.M 
tha'âmin ° Th.'A.M 


taukidiha 
taurata 
taurati 
tauratu 
taushiyatan 
tawwaban 
tawwabina 
tawwabu 
tayammamu 
tayassara 
taiasu 
tazakka 
tazalu 
tazawaru 
tazawwadu 
tazayyalu 
tazdadu 
tazdari 
tazhahara 
tazhaharuna 
taz-haga 
tazhlim 
tazhlimu 
tazhlimuna 
tazhma'u 
tazhunnu 
tazhunnuna 
tazidi 
tazidunani 
tazilla 
ta'zimu 
taziru 
tazra'una 
tazra'unahu 
tazula 
tazula 
taz'umuna 
tha'ama 
tha'aman 
tha'amihi 
tha'amika 
tha'amin 


taukidiha 
taurata 
taurati 
tauratu 
tausiyatan 
tawwaban 
tawwabina 
tawwabu 
tayammamu 
tayassara 
taiasu 
tazakka 
tazalu 
tazawaru 
tazawwadu 
tazayyalu 
tazdadu 
tazdari 
tazahara 
tazaharuna 
taz-haga 
tazlim 
tazlimu 
tazlimuna 
tazmau 
tazunnu 
tazunnuna 
tazidi 
tazidunani 
tazilla 
tazimu 
taziru 
tazrauna 
tazraunahu 
tazula 
tazula 
tazumuna 
taama 
taaman 
taamihi 
taamika 
taamin 


tha'âmuhu • Th.'A.M 
tha'âmukum • Th.'A.M 
tha'âmun * Th.'A.M 
tha'anâ ° Th.'A.N 
thâ'atun < Th.W.'A 
thâba • Th.Y.B 
thaba'a ° Th.B.'A 
thabagân ° Th.B.@ 
thabagin  Th.B.O. 
аға • Th.W.F 
thafiqa < Th.F.@ 
Пайда, Th.F.@ 
thaghâ * Th.Gh.W 
thaghaw * Th.Gh.W 
thâghîna * Th.Gh.W 
thâghiyati < Th.Gh.W 
thâghâna < Th.Gh.W 
thâghâta ° Th.Gh.W 
thâghâti ° Th.Gh.W 
thâghâtu ° Th.Gh.W 
thaghwaha * Th.Gh.W 
thahaha • Th.H.W 
thahharaki • Th.H.R 
thahhir « Th.H.R 
thahhirâ ° Th.H.R 
thahuran ° Th.H.R 
tha'ifatan • Th.W.F 
thâ'ifatâni < Th.W.F 
thâ'ifatayni « Th.W.F 
thâ'ifatin < Th. W.F 
tha'ifatun • Th.W.F 
thâ'ifîna • Th. W.F 
thâ'ifun < Th. W.F 
thâ'i'îna « Th. W.'A 
thâ'imin < Th.'A.M 
tha'imtum * Th.'A.M 
tha'imi • Th.'A.M 
thâ'irahu • Th.Y.R 
thâ'irin « Th.Y.R 
thâ'iruhum • Th.Y.R 
thâ'irukum < Th.Y.R 
thala • Th.W.L 


thaamuhu 
tha'amukum 
tha'amun 
tha'anu 
tha'atun 
thaba 
thaba'a 
thabagan 
thabagin 
thafa 
thafiga 
thafiga 
thagha 
thaghaw 
thaghina 
thaghiyati 
thaghuna 
thaghuta 
thaghuti 
thaghutu 
thaghwaha 
thahaha 
thahharaki 
thahhir 
thahhira 
thahuran 
tha'ifatan 
tha'ifatani 
tha'ifataini 
tha'ifatin 
tha'ifatun 
tha'ifina 
tha'ifun 
tha'i'ina 
tha'imin 
tha'imtum 
tha'imu 
tha'irahu 
tha'irin 
tha'iruhum 
tha'irukum 
thala 


taamuhu 
taamukum 
taamun 
taanu 
taatun 
taba 
tabaa 
tabagan 
tabagin 
tafa 
tafiga 
tafiga 
taga 
tagaw 
tagina 
tagiyati 
taguna 
taguta 
taguti 
tagutu 
tagwaha 
tahaha 
tahharaki 
tahhir 
tahhira 
tahuran 
taifatan 
taifatani 
taifataini 
taifatin 
taifatun 
taifina 
taifun 
taiina 
taimin 
taimtum 
taimu 
tairahu 
tairin 
tairuhum 
tairukum 
tala 


thala'at ° Th.L.'A 
thalabân ° Th.L.B 
thalaga ° Th.L.O 
thalagu • Th.L.Q 
thalhin ° Th.L.H 
thâlibu • Th.L.B 
thal'iha • Th.L.'A 
thallagahâ • Th.L.@ 
thallagakunna < Th.L.@ 
thallagtumu * Th.L.@ 


thallagtumiihunna < Th.L.@ thallagtumuhunnatallagtumuhunna 


thalligâhunna ° Th.L.@ 
thallu < Th.L.L 
thal'uhâ • Th.L.'A 
thal'un • Th.L.'A 
thâlâta ° Th.L.T 
thâlâtu ° Th.L.T 
thama'ân ° Th.M.'A 
thamasnâ • Th.M.S 
thâmmatu * Th.M.M 
tha'muhu ° Th.'A.M 
tha'nân ° Th.'A.N 
thâgata • Th. W.O 
tharadtuhum * Th.R.D 
tharafân ° Th.R.F 
tharafayi • Th.R.F 
tharâ'iga • Th.R.@ 
tharfi « Th.R.F 
tharfuhum < Th.R.F 
tharfuka « Th.R.F 
tharidi • Th.R.D 
thariga ° Th.R.O 
tharigan < Th.R.Q 
thariqatan * Th.R.Q 
tharigati < Th.R.Q 
tharîgatikum * Th.R.Q 
thârigi ° Th.R.O 
thârigu • Th.R.@ 
tharîgin ° Th.R.Q 
thariyyân • Th.R.W 
thaw'an ° Th.W.'A 
thawdi < Th.W.D 


thala'at talaat 
thalaban talaban 
thalaga talaga 
thalagu talagu 
thalhin talhin 
thalibu talibu 
thal'iha taliha 
thallagaha tallagaha 
thallagakunna tallagakunna 
thallagtumu tallagtumu 
thalliguhunna talliguhunna 
thallu tallu 
thal'uha taluha 
thal'un talun 
thaluta taluta 
thalutu talutu 
thama'an tamaan 
thamasna tamasna 
thammatu tammatu 
tha'muhu tamuhu 
tha'nan tanan 
thagata tagata 
tharadtuhum taradtuhum 
tharafan tarafan 
tharafayi tarafayi 
thara'iga taraiga 
tharfi tarfi 
tharfuhum tarfuhum 
tharfuka tarfuka 
tharidi taridi 
thariga tariga 
tharigan tarigan 
tharigatan tarigatan 
tharigati tarigati 
tharigatikum tarigatikum 
tharigi tarigi 
tharigu tarigu 
tharigin tarigin 
thariyyan tariyyan 
thaw'an tawan 
thaudi taudi 


thawîlân < Th.W.L 
thawlân ° Th.W.L 


thawli • Th.W.L 


thawwa'at • Th.W.'A 
thawwafiina • Th.W.F 


thayra • Th.Y.R 


thayrân < Th.Y.R 


thayri ° Th.Y.R 
thayru < Th.Y.R 
thayyi • Th.W.Y 


thayyibân ° Th.Y.B 
thayyibatan ° Th.Y.B 
thayyibâti < Th.Y.B 
thayyibâtikum ° Th.Y.B 
thayyibatin ° Th.Y.B 
thayyibâtu ° Th.Y.B 
thayyibatun • Th.Y.B 
thayyibi • Th.Y.B 
thayyibîna • Th.Y.B 
thayyibu • Th.Y.B 
thayyibüna ° Th.Y.B 
thibâgân • Th.B.Q 


thibna ° Th.Y.B 


thibtum < Th.Y.B 


thiflân • Th.F.L 
thifli < Th.F.L 
thînân ° Th.Y.N 
thîni « Th.Y.N 
thâbâ ° Th.Y.B 


thubi'a ° Th.B.'A 

thâfâna • Th.W.F 
thûfânu • Th.W.F 
thughyânân • Th.Gh.W 
thughyânihim • Th.Gh.W 


thâlân « Th.W.L 
ша” « Th.L.'A 


thumisat • Th.M.S 


thâra • Th. W.R 
thari < Th. W.R 
ома • Th.W.Y 
tibyanan ° B.Y.N 
tijâratan • T.J.R 


thawilan 
thaulan 
thauli 
thawwa'at 
thawwafuna 
thaira 
thairan 
thairi 
thairu 
thayyi 
thayyiban 
thayyibatan 
thayyibati 
thayyibatikum 
thayyibatin 
thayyibatu 
thayyibatun 
thayyibi 
thayyibina 
thayyibu 
thayyibuna 
thibagan 
thibna 
thibtum 
thiflan 
thifli 
thinan 
thini 

thuba 
thubi'a 
thufana 
thufanu 
thughyanan 
thughyanihim 
thulan 
thulu'i 
thumisat 
thura 

thuri 

thuwa 
tibyanan 
tijaratan 


tawilan 
taulan 
tauli 
tawwaat 
tawwafuna 
taira 
tairan 
tairi 

tairu 

tayyi 
tayyiban 
tayyibatan 
tayyibati 
tayyibatikum 
tayyibatin 
tayyibatu 
tayyibatun 
tayyibi 
tayyibina 
tayyibu 
tayyibuna 
tibagan 
tibna 
tibtum 
tiflan 

tifli 

tinan 

tini 

tuba 

tubia 
tufana 
tufanu 
tugyanan 
tugyanihim 
tulan 
tului 
tumisat 
tura 

turi 

tuwa 
tibyanan 
tijaratan 


tijaratin • T.J.R 
tijâratuhum • T.J.R 
tijâratun • T.J.R 
tilâwatihi • T.L.W 
tilka ° T.L.K 
tilkumâ * T.L.K 
tilkumu * T.L.K 
tilgâ'a < L.G. Y 
tilgâ'i < L.G.Y 

tini ° T.Y.N 

tis'a • T.S.'A 

tis'ân • T.S.'A 
tis'ata • T.S.'A 
tis'atu • T.S?’ A 

tis ûna • T.S.’ A 
tsabbathahum * Ts.B.Th 
tsabbatnâka * Ts.B.T 
tsabbit • Ts.B.T 
tsabbitâ • Ts.B.T 
tsâbiti < Ts.B.T 
tsâbitun * Ts.B.T 
tsalâtsa * Ts.L.Ts 
tsalâtsata • Ts.L.Ts 
tsalâtsati • Ts.L.Ts 
tsalâtsatun * Ts.L.Ts 
tsalâtsi « Ts.L.Ts 
tsalâtsîna ° Ts.L.Ts 
tsalâtsâîna ° Ts.L.Ts 
tsâlitsata • Ts.L.Ts 
tsâlitsin + Ts.L.Ts 
tsâlitsu • Ts.L.Ts 
tsamanân • Ts.M.N 
tsamanin • Ts.M.N 
tsamânîna * Ts.M.N 
tsamâniya * Ts.M.N 
tsamâniyata * Ts.M.N 
tsamâniyatun • Ts.M.N 
tsamarâti ° Ts.M.R 
tsamaratin * Ts.M.R 
tsamarâtu * Ts.M.R 
tsamarihi • Ts.M.R 


tijaratin 
tijaratuhum 
tijaratun 
tilawatihi 
tilka 
tilkuma 
tilkumu 
tilga'a 
tilga'i 

tini 

tis'a 

tis'an 
tis'ata 
tis'atu 
tis'una 
tsabbathahum 
tsabbatnaka 
tsabbit 
tsabbitu 
tsabiti 
tsabitun 
tsajjajan 
tsalatsa 
tsalatsata 
tsalatsati 
tsalatsatun 
tsalatsi 
tsalatsina 
tsalatsuna 
tsalitsata 
tsalitsin 
tsalitsu 
tsamanan 
tsamanin 
tsamanina 
tsamaniya 
tsamaniyata 
tsamaniyatun 
tsamarati 
tsamaratin 
tsamaratu 
tsamarihi 


tijaratin 
tijaratuhum 
tijaratun 
tilawatihi 
tilka 
tilkuma 
tilkumu 
tilgaa 
tilgai 

tini 

tisa 

tisan 

tisata 
tisatu 
tisuna 
sabbatahum 
sabbatnaka 
sabbit 
sabbitu 
sabiti 
sabitun 
sajjajan 
salasa 
salasata 
salasati 
salasatun 
salasi 
salasina 
salasuna 
salisata 
salisin 
salisu 
samanan 
samanin 
samanina 
samaniya 
samaniyata 
samaniyatun 
samarati 
samaratin 
samaratu 
samarihi 


tsamarun * Ts.M.R 
tsâminuhum • Ts.M.N 
tsamma * Ts.M.M 
tsamâda • Ts.M.D 
tsâniya * Ts.N. Y 
tsagalâni • Ts.G.L 
tsâgaltum • Ts.@.L 
tsâgibu • Ts.O.B 
tsagibun • Ts.@.B 
tsagiftumâhum • Ts.G.F 
tsagîlân ° Ts.G.L 
tsagulat ° Ts.O.L 
tsarâ * Ts.R.Y 
tsawaba • Ts.W.B 
tsawâbân * Ts.W.B 
tsawâbi • Ts. W.B 
tsawâbu * Ts.W.B 
tsâwiyân * Ts.W.Y 
tsayyibâtin < Ts. W.B 
tsigâla • Ts.G.L 
tsigalan • Ts.G.L 
tsiyâbahum * Ts.W.B 
tsiyâbahunna * Ts.W.B 
tsiyabaka • Ts. W.B 
tsiyâbakum * Ts.W.B 
tsiyâbân • Ts. W.B 
tsiyâbun • Ts.W.B 
tsu'bânun * Ts.'A.B 
tsubâtin • Ts.B.W 
tsubârân • Ts.B.R 
tsubâtihâ « Ts.B.T 
tsulâtsa • Ts.L.Ts 
tsullatun e Ts.L.L 
tsulutsâ • Ts.L.Ts 
tsulutsahu * Ts.L.Ts 
tsulutsâni • Ts.L.Ts 
tsulutsay • Ts.L.Ts 
tsulutsi • Ts.L.Ts 
tsulutsu • Ts.L.Ts 
tsumma * Ts.M.M 
tsumunu * Ts.M.N 
tsugifâ • Ts.Q.F 


tsamarun 
tsaminuhum 
tsamma 
tsamuda 
tsaniya 
tsaqalani 
tsaqaltum 
tsaqibu 
tsaqibun 
tsaqiftumuhum 
tsaqilan 
tsaqulat 
tsara 
tsawaba 
tsawaban 
tsawabi 
tsawabu 
tsawiyan 
tsayyibatin 
tsiqala 
tsiqalan 
tsiyabahum 
tsiyabahunna 
tsiyabaka 
tsiyabakum 
tsiyaban 
tsiyabun 
tsu'banun 
tsubatin 
tsuburan 
tsubutiha 
tsulatsa 
tsullatun 
tsulutsa 
tsulutsahu 
tsulutsani 
tsulutsai 
tsulutsi 
tsulutsu 
tsumma 
tsumunu 
tsuqifu 


samarun 
saminuhum 
samma 
samuda 
saniya 
saqalani 
saqaltum 
saqibu 
saqibun 
saqiftumuhum 
saqilan 
saqulat 
sara 
sawaba 
sawaban 
sawabi 
sawabu 
sawiyan 
sayyibatin 
siqala 
siqalan 
siyabahum 
siyabahunna 
siyabaka 
siyabakum 
siyaban 
siyabun 
subanun 
subatin 
suburan 
subutiha 
sulasa 
sullatun 
sulusa 
sulusahu 
sulusani 
sulusai 
sulusi 
sulusu 
summa 
sumunu 
suqifu 


tsuwwiba * Ts.W.B 
tu'addâ * W.D.Y 
tâ'adâna • W.'A.D 
tu'adzdziba • 'A.Dz.B 


tu'adzdzibhum • 'A.Dz.B 


tu'allimani ° 'A.L.M 
tu'allimâna ° 'A.L.M 


tu'allimânahunna ° 'A.L.M 


tâ'azhâna • W.'A.Zh 
tu'azzirâhu • 'A.Z.R 
tub ° T.W.B 
tubaddalu • B.D.L 
tubadzdzir • B.Dz.R 


tubâsyirâhunna * B.Sy.R 


tubasysyira * B.Sy.R 


tubasysyirâna • B.Sy.R 


tub'atsiina ° B.'A.Ts 
tub'atsunna * B.'A.Ts 
tubawwi'u ° B. W.A 
tubayyina * B.Y.N 


tubayyinunnahu • B.Y.N 


tubbâ'in ° T.B.'A 
tubda ° B.D. W 
tubdi • B.D. W 
tubdâ • B.D. W 
tubdâhu ° B.D. W 
tubdâna • B.D.W 
tubdânahâ • B.D. W 
tublâ • B.L.W 
tublawunna * B.L.W 
tubgî ° B.O. Y 
tubri'u ° B.R.A 
tubsala • B.S.L 
tubshiru ° B.Sh.R 
tubshirâna ° B.Sh.R 
tubthilâ ° B.Th.L 
tubtu ° T.W.B 
tubtum • T.W.B 
tubu < T.W.B 

tud'á « D.'A.W 
tudammiru * D.M.R 
tud'awna ° D.'A.W 


tsuwwiba 
tuaddu 
tu'aduna 
tu'adzdziba 
tu'adzdzibhum 
tu'allimani 
tu'allimuna 
tu'allimunahunna 
tu'azhuna 
tu'azziruhu 
tub 

tubaddalu 
tubadzdzir 
tubasyiruhunna 
tubasysyira 
tubasysyiruna 
tub'atsuna 
tub'atsunna 
tubawwi'u 
tubayyina 
tubayyinunnahu 
tubba'in 
tubda 

tubdi 

tubdu 
tubduhu 
tubduna 
tubdunaha 
tubla 
tublawunna 
tubgi 

tubri'u 
tubsala 
tubshiru 
tubshiruna 
tubthilu 

tubtu 

tubtum 

tubu 

tud'a 
tudammiru 
tud'auna 


suwwiba 
tuaddu 
tuaduna 
tuazziba 
tuazzibhum 
tuallimani 
tuallimuna 
tuallimunahunna 
tuazuna 
tuazziruhu 
tub 
tubaddalu 
tubazzir 
tubasiruhunna 
tubassira 
tubassiruna 
tubasuna 
tubasunna 
tubawwiu 
tubayyina 
tubayyinunnahu 
tubbain 
tubda 

tubdi 

tubdu 
tubduhu 
tubduna 
tubdunaha 
tubla 
tublawunna 
tubgi 
tubriu 
tubsala 
tubsiru 
tubsiruna 
tubtilu 
tubtu 
tubtum 
tubu 

tuda 
tudammiru 
tudauna 


tudhârra ° Dh.R.R 


tudhârrâhunna ° Dh.R.R 


tudhayyigâ ° Dh.Y.@ 
tudhillu « Dh.L.L 
tud-hinu * D.H.N 
tudiriinaha * D. W.R 
tudkhili « D.Kh.L 
шаа ° рм 
tudrika ° D.R.K 
tudrikuhu ° D.R.K 
tudzakkira * Dz.K.R 
tudzillu « Dz.L.L 
tu'dzâ ° A.Dz.Y 
tu'dzinani • A.Dz.Y 
tufâdâhum • F.D.Y 
tufajjira • FJ.R 
tu'fakiina • A.F.K 
tufannidâni ° F.N.D 
tufattahu ° F.T.H 
tufîdhâna • F.Y.Dh 
tuflihâ • F.L.H 
tuflihina • F.L.H 
tufsidâ ° F.S.D 
tufsidunna * F.S.D 
tuftanâna ° F.T.N 
tughlabâna * Gh.L.B 


tughmidhâ - Gh.M.Dh 


tughni ° Gh.N.Y 
tughnî * Gh.N.Y 
tughniya * Gh.N.Y 
tughriga ° Gh.R.O 
tuhadditsu < H.D.Ts 


tuhadditsânahum * H.D.Ts 


tuhâjirâ ° H.J.R 
tuhâjjâna ° H.J.J 
tuhajjunana • HJJ 
tuhâjjânni < HJJ 
tuhammilnâ * H.M.L 
tuharrîk • H.R.K 
tuharrimu * H.R.M 
tuharrimâ * H.R.M 
tuhibbâ < H.B.B 


tudharra 
tudharruhunna 
tudhayyigu 
tudhillu 
tud-hinu 
tudirunaha 
tudkhili 
tudlu 
tudrika 
tudrikuhu 
tudzakkira 
tudzillu 
tudzu 
tudzunani 
tufaduhum 
tufajjira 
tu'fakuna 
tufanniduni 
tufattahu 
tufidhuna 
tuflihu 
tuflihuna 
tufsidu 
tufsidunna 
tuftanuna 
tughlabuna 
tughmidhu 
tughni 
tughni 
tughniya 
tughriga 
tuhadditsu 
tuhadditsunahum 
tuhajiru 
tuhajjuna 
tuhajjunana 
tuhajjunni 
tuhammilna 
tuharrik 
tuharrimu 
tuharrimu 
tuhibbu 


tudarra 
tudarruhunna 
tudayyigu 
tudillu 
tud-hinu 
tudirunaha 
tudkhili 
tudlu 
tudrika 
tudrikuhu 
tuzakkira 
tuzillu 

tuzu 
tuzunani 
tufaduhum 
tufajjira 
tufakuna 
tufanniduni 
tufattahu 
tufiduna 
tuflihu 
tuflihuna 
tufsidu 
tufsidunna 
tuftanuna 
tuglabuna 
tugmidu 
tugni 

tugni 
tugniya 
tugriga 
tuhaddisu 
tuhaddisunahum 
tuhajiru 
tuhajjuna 
tuhajjunana 
tuhajjunni 
tuhammilna 
tuharrik 
tuharrimu 
tuharrimu 
tuhibbu 


tuhibbâna < H.B.B 
tuhibbiinaha • H.B.B 
tuhilli « H.L.L 
tuhissu • H.S.S 

tuhith « H.W.Th 
tuhîthâ < H.W.Th 
tuhlikunâ • H.L.K 
tuhmalâna * H.M.L 
tuhshinakum * H.Sh.N 
tuhshinina < H.Sh.N 
tuhshâhâ < H.Sh.Y 
tuhshâhu < H.Sh.Y 
tuhsini < H.S.N 
tuhsyarâna * H.Sy.R 
tuhyiya ° H.Y.Y 
tâ'idâîna • W.'A.D 
tu'izzu ° 'A.Z.Z 

tujâdil ° J.D.L 

tujâdilu • J.D.L 
tujâdilâ ° J.D.L 
tujâdiluka • J.D.L 
tujâdilânanî ° J.D.L 
tujâhidâna • J.H.D 
tu'jibka • 'A.J.B 
tu'jibuka • 'A.J.B 
tujrimâna * J.R.M 
tujzâ ° J.Z.Y 

tujzawna ° J.Z.Y 
tukabbirâ < K.B.R 
tukadzdzibâni * K.Dz.B 
tukadzdzibâ • K.Dz.B 
tukadzdzibâna • K.Dz.B 
tukallafu • K.L.F 
tukallima * K.L.M 
tukallimu * K.L.M 
tukallimuhum * K.L.M 
tukallimunâ * K.L.M 
tukallimâni • K.L.M 
tukhâfit ° Kh.F.T 
tukhâlithuhum • Kh.L.Th 
tukhâthibnî < Kh.Th.B 
tukhbita < Kh.B.T 


tuhibbuna 
tuhibbunaha 
tuhillu 
tuhissu 
tuhith 
tuhithu 
tuhlikuna 
tuhmaluna 
tuhshinakum 
tuhshinuna 
tuhshuha 
tuhshuhu 
tuhsinu 
tuhsyaruna 
tuhyiya 
tu'iduna 
tu'izzu 
tujadil 
tujadilu 
tujadilu 
tujadiluka 
tujadilunani 
tujahiduna 
tu'jibka 
tu'jibuka 
tujrimuna 
tujza 
tujzauna 
tukabbiru 
tukadzdzibani 
tukadzdzibu 
tukadzdzibuna 
tukallafu 
tukallima 
tukallimu 
tukallimuhum 
tukallimuna 
tukallimuni 
tukhafit 
tukhalithuhum 
tukhathibni 
tukhbita 


tuhibbuna 
tuhibbunaha 
tuhillu 
tuhissu 
tuhit 

tuhitu 
tuhlikuna 
tuhmaluna 
tuhsinakum 
tuhsinuna 
tuhsuha 
tuhsuhu 
tuhsinu 
tuhsaruna 
tuhyiya 
tuiduna 
tuizzu 
tujadil 
tujadilu 
tujadilu 
tujadiluka 
tujadilunani 
tujahiduna 
tujibka 
tujibuka 
tujrimuna 
tujza 
tujzauna 
tukabbiru 
tukazzibani 
tukazzibu 
tukazzibuna 
tukallafu 
tukallima 
tukallimu 
tukallimuhum 
tukallimuna 
tukallimuni 
tukhafit 
tukhalituhum 
tukhatibni 
tukhbita 


tukhfî ° Kh.F.Y 
tukhfâ ° Kh.F.Y 
tukhfâhâ • Kh.F.Y 
tukhfâhu « Kh.F.Y 
tukhfâna < Kh.F.Y 
tukhlafahu < Kh.L.F 
tukhlifu ° Kh.L.F 
tukhrajâna • Kh.R.J 
tukhrija ° Kh.RJ 
tukhrijanâ ° Kh.RJ 
tukhriju ° Kh.RJ 
tukhrijâ < Kh.RJ 
tukhrijâhu • Kh.R.J 


tukhrijihuma • Kh.RJ 


tukhrijâna • Kh.RJ 
tukhsirâ ° Kh.S.R 
tukhzinâ • Kh.Z.Y 
tukhzinî < Kh.Z.Y 
tukhzâni • Kh.Z.Y 
tukinnu ° K.N.N 
tukmilâ ° K.M.L 
tukrihu ° K.R.H 
tukrihâ ° K.R.H 
tukrimina • K.R.M 
tuktabu • K.T.B 
tukwâ • W.K.Y 
tulaggâ * L.G. Y 
tulhîhim * L.H.W 
tulhikum ° L.H.W 
tiiliju • W.L.J 
tu'linina • 'A.L.N 
tuliyat ° T.L.W 
tulgâ * L.G. Y 
tulgiya ° L.G. Y 
tulgâ * L.G.Y 
tulgiina < L.G.Y 
tumâri * M.R.Y 
tu'maru * A.M.R 
tu'marâna • A.M.R 
tumârânaha • M.R.Y 


tumatta'âna * M.T.'A 
tumiddânani ° M.D.D 


tukhfi 
tukhfu 
tukhfuha 
tukhfuhu 
tukhfuna 
tukhlafahu 
tukhlifu 
tukhrajuna 
tukhrija 
tukhrijana 
tukhriju 
tukhriju 
tukhrijuhu 
tukhrijuhuma 
tukhrijuna 
tukhsiru 
tukhzina 
tukhzini 
tukhzuni 
tukinnu 
tukmilu 
tukrihu 
tukrihu 
tukrimuna 
tuktabu 
tukwa 
tulagga 
tulhihim 
tulhikum 
tuliju 
tu'linuna 
tuliyat 
tulga 
tulgiya 
tulgu 
tulguna 
tumari 
tumaru 

tu maruna 
tumarunaha 
tumatta una 
tumiddunani 


tukhfi 
tukhfu 
tukhfuha 
tukhfuhu 
tukhfuna 
tukhlafahu 
tukhlifu 
tukhrajuna 
tukhrija 
tukhrijana 
tukhriju 
tukhriju 
tukhrijuhu 
tukhrijuhuma 
tukhrijuna 
tukhsiru 
tukhzina 
tukhzini 
tukhzuni 
tukinnu 
tukmilu 
tukrihu 
tukrihu 
tukrimuna 
tuktabu 
tukwa 
tulagga 
tulhihim 
tulhikum 
tuliju 
tulinuna 
tuliyat 
tulga 
tulgiya 
tulgu 
tulguna 
tumari 
tumaru 
tumaruna 
tumarunaha 
tumattauna 
tumiddunani 


tumlâ • M.L.W 

tumnâ * M.N.Y 
tumnâna ° M.N.Y 
tumsiku • M.S.K 
tumsikâhunna • M.S.K 
tumsina • M.S.W 
tunabba'unna * N.B.A 


tunabbi'annahum • N.B.A 


tunabbi'uhum * N.B.A 
tunabbi'âna • N.B.A 
tunabbi'ânahu • N.B.A 
tunazzala • N.Z.L 
tunazzila • N.Z.L 
tunbitu ° N.B.T 
tunbitâ ° N.B.T 
tundzira ° N.Dz.R 
tundzirhum • N.Dz.R 
tundziru * N.Dz.R 
tunfigâ ° N.F.@ 
tunfigâna • N.F.@ 
tunhawna • N.H.Y 
tunjikum ° NJ.W 
tunkihâ ° N.K.H 
tunkirina * N.K.R 
tungidzu ° N.@.Dz 
tunsâ • N.S.Y 
tunsharâna * N.Sh.R 
tunzhirâna * N.Zh.R 
tugaddimâ • Q.D.M 
tugallabu • @.L.B 
tugarribukum * O.R.B 
tugâtan “ W.G.Y 
tugaththa'a ° G.Th.'A 
tugaththi'i ° @.Th.'A 
tugâtihi • W.O. Y 
tugâtilu - G.T.L 
tugatili • G.T.L 
tugâtilâhum • G.T.L 
tugâtilîna • G.T.L 
tugatilinahum < G.T.L 
tugbala • @.B.L 
tâgidâîna • W.O.D 


tumla 

tumna 
tumnuna 
tumsiku 
tumsikuhunna 
tumsuna 
tunabbaunna 


tunabbi'annahum 


tunabbi uhum 
tunabbi'una 
tunabbi'unahu 
tunazzala 
tunazzila 
tunbitu 
tunbitu 
tundzira 
tundzirhum 
tundziru 
tunfigu 
tunfiguna 
tunhauna 
tunjikum 
tunkihu 
tunkiruna 
tungidzu 
tunsa 
tunsharuna 
tunzhiruna 
tugaddimu 
tugallabu 
tugarribukum 
tugatan 
tugaththa'a 
tugaththi'u 
tugatihi 
tugatilu 
tugatilu 
tugatiluhum 
tugatiluna 
tugatilunahum 
tugbala 
tugiduna 


tumla 

tumna 
tumnuna 
tumsiku 
tumsikuhunna 
tumsuna 
tunabbaunna 


tunabbiannahum 


tunabbiuhum 
tunabbiuna 
tunabbiunahu 
tunazzala 
tunazzila 
tunbitu 
tunbitu 
tunzira 
tunzirhum 
tunziru 
tunfigu 
tunfiguna 
tunhauna 
tunjikum 
tunkihu 
tunkiruna 
tungizu 
tunsa 
tunsaruna 
tunziruna 
tugaddimu 
tugallabu 
tugarribukum 
tugatan 
tugattaa 
tugattiu 
tugatihi 
tugatilu 
tugatilu 
tugatiluhum 
tugatiluna 
tugatilunahum 
tugbala 
tugiduna 


tugîmâ ° O. W.M 
tâginâna ° Y.@.N 
tuglabâna * @.L.B 
tugridhi ° @.R.Dh 
tugsimi ° O.S.M 
tugsithâ • Q.S.Th 
tugubbila • Q.B.L 
turâbân * T.R.B 
turâbin < T.R.B 
turâbun * T.R.B 
turadda • R.D.D 
turaddiina • R.D.D 
tu'radhâna * 'A.R.Dh 
turâtsa ° W.R.Ts 
turâwidu • R.W.D 
turdhi'u ° R.Dh.'A 
turdîni ° R.D.Y 
turfa'a ° R.F.'A 
turhamina • R.H.M 
turhibâna ° R.H.B 
turhigni ° R.H.@ 
tu'ridh « 'A.R.Dh 
tu'ridhanna * 'A.R.Dh 
tu'ridhâ ° 'A.R.Dh 
turidna * R.W.D 
turîdu ° R.W.D 
turidina ° R.W.D 
turihina • R.W.H 
turiyannî • R.A.Y 
turja'u * R.J.'A 
turja'âna ° R.J.'A 
turjî * RJ.W 
târâna • W.R.Y 
turzagânihi • R.Z.Q 
tusabbihu • S.B.H 
tusabbihâhu • S.B.H 
tusabbihâîna • S.B.H 
tusallimâ • S.L.M 
tus'alu • S.A.L 
tus'alina ° S.A.L 
tus'alunna , S.A.L 
tusammâ * S.M.W 


tugimu 
tuginuna 
tuglabuna 
tugridhu 
tugsimu 
tugsithu 
tugubbila 
turaban 
turabin 
turabun 
turadda 
turadduna 
tu'radhuna 
turatsa 
turawidu 
turdhi'u 
turdini 
turfa'a 
turhamuna 
turhibuna 
turhigni 
tu'ridh 
tu'ridhanna 
tu'ridhu 
turidna 
turidu 
turiduna 
turihuna 
turiyanni 
turja'u 
turjauna 
turji 
turuna 
turzaganihi 
tusabbihu 
tusabbihuhu 
tusabbihuna 
tusallimu 
tus'alu 
tus'aluna 
tus'alunna 
tusamma 


tugimu 
tuginuna 
tuglabuna 
tugridu 
tugsimu 
tugsitu 
tugubbila 
turaban 
turabin 
turabun 
turadda 
turadduna 
turaduna 
turasa 
turawidu 
turdiu 
turdini 
turfaa 
turhamuna 
turhibuna 
turhigni 
turid 
turidanna 
turidu 
turidna 
turidu 
turiduna 
turihuna 
turiyanni 
turjau 
turjauna 
turji 
turuna 
turzaganihi 
tusabbihu 
tusabbihuhu 
tusabbihuna 
tusallimu 
tusalu 
tusaluna 
tusalunna 
tusamma 


tusâgith • S.Q.Th 
tusawwâ ° S.W.Y 


tushaddigâna * Sh.D.Q 


tushâhibnî • Sh.H.B 
tusha”ir • Sh.'A.R 
tushalli < Sh.L. W 
tus-harâna • S.H.R 
tushbiha • Sh.B.H 
tushbihu < Sh.B.H 
tushbihâ < Sh.B.H 
tushbihâna • Sh.B.H 
tushîbahum • Sh.W.B 
tushîbakum * Sh.W.B 
tushîbanâ • Sh.W.B 
tushibanna * Sh.W.B 
tushibhum < Sh.W.B 
tushibka • Sh.W.B 
tushibkum * Sh.W.B 
tushibi • Sh.W.B 
tushibuhum • Sh.W.B 
tush'idina • Sh.'A.D 
tushlihu • Sh.L.H 
tushna'a * Sh.N.'A 
tushrafâna * Sh.R.F 
tûshûna • W.Sh.Y 
tusîmâna ° S.W.M 
tusirrâna ° S.R.R 
tuskan * S.K.N 
tuslimina ° S.L.M 
tusmi'u • S.M.A 
tusgâ * S.G.Y 
tusgitha ° S.Q.Th 
tusrifâ • S.R.F 
tusyâggâna ° Sy.Q.Q 
tusymit • Sy.M.T 
tusyrik • Sy.R.K 
tusyrika ° Sy.R.K 
tusyrikâ • Sy.R.K 
tusyrikiina < Sy.R.K 
tusythith • Sy.Th.Th 
tu'tawhu ° A.T.W 
tuthi' < Th. W.'A 


tusagith 
tusawwa 
tushaddiguna 
tushahibni 
tusha”ir 
tushalli 
tus-haruna 
tushbiha 
tushbihu 
tushbihu 
tushbihuna 
tushibahum 
tushibakum 
tushibana 
tushibanna 
tushibhum 
tushibka 
tushibkum 
tushibu 
tushibuhum 
tush'iduna 
tushlihu 
tushna'a 
tushrafuna 
tushuna 
tusimuna 
tusirruna 
tuskan 
tuslimuna 
tusmi'u 
tusga 
tusgitha 
tusrifu 
tusyagguna 
tusymit 
tusyrik 
tusyrika 
tusyriku 
tusyrikuna 
tusythith 
tu'tauhu 
таш? 


tusagit 
tusawwa 
tusaddiguna 
tusahibni 
tusair 
tusalli 
tus-haruna 
tusbiha 
tusbihu 
tusbihu 
tusbihuna 
tusibahum 
tusibakum 
tusibana 
tusibanna 
tusibhum 
tusibka 
tusibkum 
tusibu 
tusibuhum 
tusiduna 
tuslihu 
tusnaa 
tusrafuna 
tusuna 
tusimuna 
tusirruna 
tuskan 
tuslimuna 
tusmiu 
tusga 
tusgita 
tusrifu 
tusagguna 
tusmit 
tusrik 
tusrika 
tusriku 
tusrikuna 
tustit 
tutauhu 
tuti 


tuthi'i ° Th.W.'A 
tuthi'hu < Th.W.'A 
tuthi'humâ • Th.W.'A 
tuth'imâna ° Th.'A.M 
tuthî'â « Th. W.'A 
tuthî'âhu ° Th.W.'A 
tu'tî s АТМ 

tutlâ ° T.L. W 

tutrakâ ° T.R.K 
tutsîru • Ts. W.R 
tu'tsirâna • A.Ts.R 
tutu ° A.T.W 

tu'tâhâ • АТ.М 
tu'tânahunna ° АТ.М 
tu'tânî ° АТМ 
tuwaffâ • W.F.Y 
tuwaffawna * W.F.Y 
tuwâ'idâhunna * W.'A.D 
tuwallâ • W.L.Y 
tuwallâhum • W.L.Y 
tuwallina ° W.L.Y 
tuwaggirâhu • W.O.R 
tuwaswisu * W.S.W.S 
tu'wî * A.W.Y 
tu'wîhi ° A.W.Y 
tuzakkîhim * Z.K.W 
tuzakkâ • Z.K.W 
tuzhahirina < Zh.H.R 
tuzhhirâna • Zh.H.R 
tuzhlamu < Zh.L.M 
tuzhlamâna < Zh.L.M 
tuzigh • Z.Y.Gh 


U 


u'adzdzibannahu * 'A.Dz.B 


u'adzdzibuhu • 'A.Dz.B 
u'adzdzibuhum • 'A.Dz.B 
ubaddilahu ° B.D.L 
uballighukum • B.L.Gh 
ubarri'u • B.R.A 

ub'atsu • B.'A.Ts 
ubayyina * B.Y.N 


tuthi'i 
tuthi'hu 
tuthi'huma 
tuth'imuna 
tuthi'u 
tuthi'uhu 
tu'ti 

tutla 
tutraku 
tutsiru 
tu'tsiruna 
tu'tu 

tu'tuha 
tutunahunna 
tu'tuni 
tuwaffa 
tuwaffauna 
tuwa'iduhunna 
tuwallu 
tuwalluhum 
tuwalluna 
tuwaggiruhu 
tuwaswisu 
tu wi 
tuwihi 
tuzakkihim 
tuzakku 
tuzhahiruna 
tuzhhiruna 
tuzhlamu 
tuzhlamuna 
tuzigh 


U 


u'adzdzibannahu 
u'adzdzibuhu 
u'adzdzibuhum 
ubaddilahu 
uballighukum 
ubarri'u 

ub'atsu 

ubayyina 


tutii 

tutihu 
tutihuma 
tutimuna 
tutiu 
tutiuhu 

tuti 

tutla 
tutraku 
tusiru 
tusiruna 
tutu 

tutuha 
tutunahunna 
tutuni 
tuwaffa 
tuwaffauna 
tuwaiduhunna 
tuwallu 
tuwalluhum 
tuwalluna 
tuwaggiruhu 
tuwaswisu 
tuwi 

tuwihi 
tuzakkihim 
tuzakku 
tuzahiruna 
tuzhiruna 
tuzlamu 
tuzlamuna 
tuzig 


U 


uazzibannahu 
uazzibuhu 
uazzibuhum 
ubaddilahu 
uballigukum 
ubarriu 

ubasu 
ubayyina 


ubayyina * B.Y.N 
ubri'u ° B.R.A 
ubsilâ « B.S.L 
u'bud • 'A.B.D 
u'bud-hu * 'A.B.D 
u'budi • 'A.B.D 
u'budnî ° 'A.B.D 
u'budâ • 'A.B.D 
u'budâhu * 'A.B.D 
u'budâni ° 'A.B.D 
u'budânî • 'A.B.D 
'uddatan * 'A.D.D 


udhillannahum • Dh.L.L 


udhî'u ° Dh.Y.'A 
udhmum * Dh.M.M 
udkhila « D.Kh.L 


udkhilannahum < D.Kh.L 
udkhilannakum • D.Kh.L 


udkhilâ < D.Kh.L 
udkhulâ < D.Kh.L 
udkhuli < D.Kh.L 
udkhulâ ° D.Kh.L 
udkhulâhâ < D.Kh.L 
'udtum * 'A.W.D 
ud'u • D.'A.W 

ud'â ° D.'A.W 
ud'âhu ° DA.W 
ud'âîhum ° D.'A.W 
ud'uhunna ° D.'A.W 
ud'âni ° D.’ A.W 
'udwâna ° 'A.D.W 
'udwânân • 'A.D.W 
'udwâni » 'A.D.W 
'udwati ° 'A.D.W 
udzina ° A.Dz.N 
ûdzîna • A.DZ.Y 
ûdziya ° A.Dz.Y 
udzkur • Dz.K.R 
udzkurna ° Dz.K.R 
udzkurnî • Dz.K.R 
udzkurâ * Dz.K.R 
udzkurâhu < Dz.K.R 


ubayyina 
ubri'u 
ubsilu 
u'bud 
u'bud-hu 
u'budi 
u'budni 
u'budu 
u'buduhu 
u'buduni 
u'buduni 
'uddatan 


udhillannahum 


udhi'u 
udhmum 
udkhila 


udkhilannahum 
udkhilannakum 


udkhilu 
udkhula 
udkhuli 
udkhulu 
udkhuluha 
'udtum 
ud'u 

ud'u 
ud'uhu 
ud'uhum 
ud'uhunna 
ud'uni 
'udwana 
'udwanan 
'udwani 
'udwati 
udzina 
udzina 
udziya 
udzkur 
udzkurna 
udzkurni 
udzkuru 
udzkuruhu 


ubayyina 
ubriu 
ubsilu 
ubud 
ubud-hu 
ubudi 
ubudni 
ubudu 
ubuduhu 
ubuduni 
ubuduni 
uddatan 


udillannahum 


udiu 
udmum 
udkhila 


udkhilannahum 
udkhilannakum 


udkhilu 
udkhula 
udkhuli 
udkhulu 
udkhuluha 
udtum 
udu 

udu 
uduhu 
uduhum 
uduhunna 
uduni 
udwana 
udwanan 
udwani 
udwati 
uzina 
uzina 
uziya 
uzkur 
uzkurna 
uzkurni 
uzkuru 
uzkuruhu 


udzkurânî ° Dz.K.R 
'udzrân • 'A.Dz.R 
'udztu ° 'A.W.Dz 
âdzâ ° A.Dz.Y 
udzuna * A.Dz.N 
udzunayhi • A.DZ.N 
udzuni • A.Dz.N 
udzunu * A.Dz.N 
ufawwidhu • F.W.Dh 
uffin ° A.F.F 

ûfi W.F. Y 

а, W.F. Y 

ufika ° A.F.K 

'ufiya ° 'A.F.W 
ufrigh ° F.R.Gh 
ufrug ° F.R.O 

u'fu ° 'A.F..W 

u'fu • 'A.F.W 

ufug ° A.F.O 
ughdhudh • Gh.Dh.Dh 
ughdâ • Gh.D.W 
ughluzh ° Gh.L.Zh 
ughnî • Gh.N.Y 
ughrigâ ° Gh.R.O 
ughsyiyat • Gh.Sy.W 


udzkuruni 
'udzran 
'udztu 
udzu 
udzuna 
udzunaihi 
udzuni 
udzunu 
ufawwidhu 
uffin 

ufi 

ufi 

ufika 
'ufiya 
ufrigh 
ufrug 
u'fu 

u'fu 

ufug 
ughdhudh 
ughdu 
ughluzh 
ughni 
ughrigu 
ughsyiyat 


ughwiyannahum • Gh.W.Y ughwiyannahum 


uhdhirati • H.Dh.R 
uhditsa < H.D.Ts 
uhibbâ < H.B.B 
uhilla < H.L.L 
uhilla ° H.L.L 
uhillat < H.L.L 
uhîtha < H.W.Th 
îhiya * W.H.Y 
uhjur < H.J.R 
uhjurhum * H.J.R 
uhjurnî ° H.J.R 
uhjurâhunna * H.J.R 
uhkimat < H.K.M 
uhkum * H.K.M 
uhliki ° H.L.K 
uhlul + H.L.L 


uhdhirati 
uhditsa 
uhibbu 
uhilla 
uhilla 
uhillat 
uhitha 
uhiya 
uhjur 
uhjurhum 
uhjurni 
uhjuruhunna 
uhkimat 
uhkum 
uhliku 
uhlul 


uzkuruni 
uzran 
uztu 

uzu 
uzuna 
uzunaihi 
uzuni 
uzunu 
ufawwidu 
uffin 

ufi 

ufi 

ufika 
ufiya 
ufrig 
ufruq 
ufu 

ufu 

ufuq 
ugdud 
ugdu 
ugluz 
ugni 
ugriqu 
ugsiyat 
ugwiyannahum 
uhdirati 
uhdisa 
uhibbu 
uhilla 
uhilla 
uhillat 
uhita 
uhiya 
uhjur 
uhjurhum 
uhjurni 
uhjuruhunna 
uhkimat 
uhkum 
uhliku 
uhlul 


uhshina < H.Sh.N 
uhshirtum • H.Sh.R 
uhshirâ < H.Sh.R 
uhshurâhum • H.Sh.R 
uhsyurâ < H.Sy.R 
uhyî * Н.Ү.Ү 
u'iddat ° 'A.D.D 
wida ° 'A.W.D 
u'îdzuhâ • 'A.W.Dz 
'ujabun * 'A.J.B 
ujâjân • A.J.J 
ujâjun * A.J.J 
ujîbat - J.W.B 
ujibtum * J.W.B 
ujîbu * J.W.B 
ujjilat ° AJ.L 

ujjilat • W.J.L 
ujnubnî • J.N.B 
ujtutstsat * J.Ts.Ts 
ujârahum ° A.J.R 
ujârahunna * AJ.R 
ujârakum • A.J.R 
ukaffiranna • K.F.R 
ukallima * K.L.M 
ukfur • K.F.R 
ukfurâ • K.F.R 
ukhâlifakum • Kh.L.F 
ukhara ° A.Kh.R 
ukharu * A.Kh.R 
ukhdâdi • Kh.D.D 
ukhfiha < Kh.F.Y 
ukhfiya • Kh.F.Y 
ukhidza • A.Kh.Dz 
ukhidzâ • A.Kh.Dz 
ukhlufni ° Kh.L.F 
ukhrâ < A.Kh.R 
ukhrâhum * A.Kh.R 
ukhraja • Kh.R.J 
ukhraju * Kh.R.J 
ukhrijat < Kh.R.J 
ukhrijna < Kh.R.J 
ukhrijâ « Kh.R.J 


uhshina 
uhshirtum 
uhshiru 
uhshuruhum 
uhsyuru 
uhyi 
u'iddat 
u'idu 
u'idzuha 
'ujabun 
ujajan 
ujajun 
ujibat 
ujibtum 
ujibu 
ujjilat 
ujjilat 
ujnubni 
ujtutstsat 
ujurahum 
ujurahunna 
ujurakum 
ukaffiranna 
ukallima 
ukfur 
ukfuru 
ukhalifakum 
ukhara 
ukharu 
ukhdudi 
ukhfiha 
ukhfiya 
ukhidza 
ukhidzu 
ukhlufni 
ukhra 
ukhrahum 
ukhraja 
ukhraju 
ukhrijat 
ukhrijna 
ukhriju 


uhsina 
uhsirtum 
uhsiru 
uhsuruhum 
uhsuru 
uhyi 
uiddat 
uidu 
uizuha 
ujabun 
ujajan 
ujajun 
ujibat 
ujibtum 
ujibu 
ujjilat 
ujjilat 
ujnubni 
ujtussat 
ujurahum 
ujurahunna 
ujurakum 
ukaffiranna 
ukallima 
ukfur 
ukfuru 
ukhalifakum 
ukhara 
ukharu 
ukhdudi 
ukhfiha 
ukhfiya 
ukhiza 
ukhizu 
ukhlufni 
ukhra 
ukhrahum 
ukhraja 
ukhraju 
ukhrijat 
ukhrijna 
ukhriju 


ukhruj ° Kh.RJ 
ukhrujâ ° Kh.RJ 
ukhta • A.Kh.W 
ukhtahâ * A.Kh.W 
ukhtayni < A.Kh.W 
ukhti « A.Kh.W 
ukhtihâ • A.Kh.W 
ukhtihi < A.Kh.W 
ukhtu ° A.Kh.W 
ukhtuka • A.Kh.W 
ukhtulifa • Kh.L.F 
ukriha • K.R.H 
uksâhum • K.S.W 
uktub • K.T.B 
uktubnâ * K.T.B 
uktubâhu * K.T.B 
ukulahâ • A.K.L 
ukuli ° A.K.L 
ukulin ° A.K.L 
ukuluhâ * A.K.L 
ukuluhu * A.K.L 
'ulâ • 'A.L.W 

ula - A.W.L 
Шаһит • A.W.L 
ulahuma * A.W.L 
âlâ'i ° AW.L 
âlâ'ika • A.W.L 
âlâ'ikum • A.W.L 
'ulamâ'i ° 'A.L.M 
'ulamâ'u ° 'A.L.M 
ûlâti • A.W.L 
Шаси ° A.W.L 

uli ° A.W.L 
'ullimnâ * 'A.L.M 
'ullimta * 'A.L.M 
'ullimtum * 'A.L.M 
ulaî * L.G.Y 
ulgiya < L.G. Y 
ulgâ < L.@.Y 

uli ° AW.L 
ulâfun ° A.L.F 
'uluwwân * 'A.L.W 


ukhruj 
ukhruju 
ukhta 
ukhtaha 
ukhtaini 
ukhti 
ukhtiha 
ukhtihi 
ukhtu 
ukhtuka 
ukhtulifa 
ukriha 
uksuhum 
uktub 
uktubna 
uktubuhu 
ukulaha 
ukuli 
ukulin 
ukuluha 
ukuluhu 


ulahum 
ulahuma 
ula'i 
ula'ika 
ula'ikum 
'ulama'i 
'ulama'u 
ulati 
ulatu 

uli 
'ullimna 
'ullimta 
'ullimtum 
ulgi 
ulgiya 
ulgu 

ulu 
ulufun 
'uluwwan 


ukhruj 
ukhruju 
ukhta 
ukhtaha 
ukhtaini 
ukhti 
ukhtiha 
ukhtihi 
ukhtu 
ukhtuka 
ukhtulifa 
ukriha 
uksuhum 
uktub 
uktubna 
uktubuhu 
ukulaha 
ukuli 
ukulin 
ukuluha 
ukuluhu 
ula 

ula 
ulahum 
ulahuma 
ulai 
ulaika 
ulaikum 
ulamai 
ulamau 
ulati 
ulatu 

uli 
ullimna 
ullimta 
ullimtum 
ulgi 
ulgiya 
ulgu 

ulu 
ulufun 
uluwwan 


"шуа • 'A.L. W 
umamân * A.M.M 
umami • A.M.M 
umamin * A.M.M 
umamun * A.M.M 


umanniyannahum * M.N.Y 


umatti'hu • M.T.'A 
umatti'kunna ° M.T.'A 
umirna * A.M.R 
umirta * A.M.R 

umirtu * A.M.R 

umirâ ° A.M.R 

umîtu ° M.W.T 
umkutsi ° M.K.Ts 
umlî • M.L.W 

umma * A.M.M 
ummahatihim • A.M.M 
ummahâtikum • A.M.M 
umnmahâtu • A.M.M 
ummahâtuhum * A.M.M 
ummahâtukum * A.M.M 
ummahu * A.M.M 
ummatan * A.M.M 
ummatin ° A.M.M 
ummatukum * A.M.M 
ummatun ° A.M.M 
ummi * A.M.M 
ummiha • A.M.M 
ummihi • A.M.M 
ummika » A.M.M 
ummiya ° A.M.M 
'ummiyat * 'A.M.Y 
ummiyya ° A.M.M 
ummiyyi * A.M.M 
ummiyyîna * A.M.M 
ummiyyâna • A.M.M 
ummu * A.M.M 
ummuhu * A.M.M 
ummuki • A.M.M 
umniyyatihi * M.N.Y 
umnun * M.N.N 
'umrata * 'A.M.R 


'ulya ulya 

umaman umaman 
umami umami 
umamin umamin 
umamun umamun 
umanniyannahum umanniyannahum 
umatti'hu umattihu 
umatti'kunna umattikunna 
umirna umirna 
umirta umirta 
umirtu umirtu 

umiru umiru 

umitu umitu 
umkutsu umkusu 

umli umli 

umma umma 
ummahatihim ummahatihim 
ummahatikum ummahatikum 
ummahatu ummahatu 
ummahatuhum _ ummahatuhum 
ummahatukum _ ummahatukum 
ummahu ummahu 
ummatan ummatan 
ummatin ummatin 
ummatukum ummatukum 
ummatun ummatun 
ummi ummi 
ummiha ummiha 
ummihi ummihi 
ummika ummika 
ummiya ummiya 
'ummiyat ummiyat 
ummiyya ummiyya 
ummiyyi ummiyyi 
ummiyyina ummiyyina 
ummiyyuna ummiyyuna 
ummu ummu 
ummuhu ummuhu 
ummuki ummuki 
umniyyatihi umniyyatihi 
umnun umnun 
'umrata umrata 


'umrati * 'A.M.R 
umthirat < M.Th.R 
umur ° A.M.R 
umura ° A.M.R 
'umurân ° 'A.M.R 
umüri ° A.M.R 
'umuri ° 'A.M.R 
'umurihi ° 'A.M.R 
'umurika * 'A.M.R 
umâru • A.M.R 
'umuru * 'A.M.R 
'umya * 'A.M.Y 
'umyân * 'A.M.Y 
'umyi * 'A.M.Y 
'umyun * 'A.M.Y 
unabbi'uka ° N.B.A 
unabbi'ukum * N.B.A 
unâsin ° A.N.S 
unâsun * A.N.S 
undzira • N.Dz.R 
undzirakum * N.Dz.R 
undzirukum • N.Dz.R 
undzirâ ° N.Dz.R 
unfudzâ ° N.F.Dz 
unfukhâ • N.F.Kh 
unîbu < N.W.B 
unkihaka * N.K.H 
ungush * N.Q.Sh 
unshurnâ * N.Sh.R 
unshurnî ° N.Sh.R 
unshurâ * N.Sh.R 
unsyuzâ • N.Sy.Z 
untsâ • A.N.Ts 
untsayayni * A.N.Ts 
'unugihi ° 'A.N.@ 
'unugika • 'A.N.@ 
unzhur * N.Zh.R 
unzhurî ° N.Zh.R 
unzhurnâ * N.Zh.R 
unzhurâ * N.Zh.R 
unzhurânâ ° N.Zh.R 
unzila ° N.Z.L 


'umrati 
umthirat 
umur 
umura 
'umuran 
umuri 
'umuri 
'umurihi 
'umurika 
umuru 
'umuru 
'umya 
'umyan 
'umyi 
'umyun 
unabbi'uka 
unabbi'ukum 
unasin 
unasun 
undzira 
undzirakum 
undzirukum 
undziru 
unfudzu 
unfukhu 
unibu 
unkihaka 
ungush 
unshurna 
unshurni 
unshuru 
unsyuzu 
untsa 
untsayaini 
'unugihi 
'unugika 
unzhur 
unzhuri 
unzhurna 
unzhuru 
unzhuruna 
unzila 


umrati 
umtirat 
umur 
umura 
umuran 
umuri 
umuri 
umurihi 
umurika 
umuru 
umuru 
umya 
umyan 
umyi 
umyun 
unabbiuka 
unabbiukum 
unasin 
unasun 
unzira 
unzirakum 
unzirukum 
unziru 
unfuzu 
unfukhu 
unibu 
unkihaka 
ungus 
unsurna 
unsurni 
unsuru 
unsuzu 
unsa 
unsayaini 
unugihi 
unugika 
unzur 
unzuri 
unzurna 
unzuru 
unzuruna 
unzila 


unzilat ° N.Z.L 
unzilati • N.Z.L 
unzilu ° N.Z.L 

'ugadi • 'A.O.B 


ugaththi'anna ° G.Th.'A 


'ugbâ • 'A.G.B 
'ugbâhâ • 'A.G.B 
'ugbân * 'A.G.B 
'ugdata ° 'A.G.B 
'ugdatan • 'A.G.B 
'ugdatun ° 'A.G.B 
ugdhâ ° @.Dh.Y 
'âgiba • °А.9.В 
'âgibtum * 'A.G.B 
ugnuti ° Q.N.T 
uggitat • W.Q.T 
uqshushi • Q.Sh.Sh 
uqsimu ° Q.S.M 
ugtulâ ° Q.T.L 
ugtulâhu ° G.T.L 
ugtulâhum • G.T.L 
'ugâdi « 'A.O.B 
ug'udâ ° G.'A.D 
'urdhatan * 'A.R.Dh 
'urfân * 'A.R.F 
'urfi “ 'A.R.F 
urhiguhu ° R.H.@ 
urîda ° R.W.D 
'uridha * 'A.R.Dh 
'uridhâ * 'A.R.Dh 
urîdu * R.W.D 
urîkum ° R.A.Y 
âritstumâhâ < W.R.Ts 
âritsu • W.R.Ts 
urjâ * RJ.W 
'urjâni ° 'A.R.J 
urkisâ • R.K.S 
urkudh • R.K.Dh 
ursalâti ° R.S.L 
ursila • R.S.L 
ursilahu < R.S.L 
ursilnâ * R.S.L 


unzilat 
unzilati 
unzilu 
'ugadi 


ugaththi'anna 


'ugba 
'ugbaha 
'ugban 
'ugdata 
'ugdatan 
'ugdatun 
ugdhu 
'ugiba 
'ugibtum 
ugnuti 
uggitat 
ugshushi 
ugsimu 
ugtulu 
ugtuluhu 
ugtuluhum 
'ugudi 
ug'udu 
'urdhatan 
'urfan 
'urfi 
urhiguhu 
urida 
'uridha 
'uridhu 
uridu 
urikum 
uritstumuha 
uritsu 
urju 
'urjuni 
urkisu 
urkudh 
ursalati 
ursila 
ursilahu 
ursilna 


unzilat 
unzilati 
unzilu 
ugadi 
ugattianna 
ugba 
ugbaha 
ugban 
ugdata 
ugdatan 
ugdatun 
ugdu 
ugiba 
ugibtum 
ugnuti 
uggitat 
ugsusi 
ugsimu 
ugtulu 
ugtuluhu 
ugtuluhum 
ugudi 
ugudu 
urdatan 
urfan 
urfi 
urhiguhu 
urida 
urida 
uridu 
uridu 
urikum 
uristumuha 
urisu 
urju 
urjuni 
urkisu 
urkud 
ursalati 
ursila 
ursilahu 
ursilna 


ursiltu ° R.S.L 
ursiltum * R.S.L 
ursili • R.S.L 
'urubân * 'A.R.B 
'urâsyihâ • 'A.R.Sy 
'urwati * 'A.R.W 
urzug ° R.Z.Q 
urzughum * R.Z.Q 
urzugnâ ° R.Z.Q 
urzugâhum * R.Z.Q 
usara • A.S.R 
usarrihkunna * S.R.H 


ushallibannakum • Sh.L.B 


'ushbati * 'A.Sh.B 
'ushbatun * 'A.Sh.B 
ushîbu • Sh.W.B 
'ushîbun • 'A.Sh.B 
ushlîhi e Sh.L.Y 
ushlihâ • A.Sh.L 
ushâlihâ < A.Sh.L 
usjud • S.J.D 

usjudî • SJ.D 
usjudâ • S.J.D 
uskun • S.K.N 
uskunâ * S.K.N 
uslima • S.L.M 
usluk • S.L.K 
uslukî ° S.L.K 
uslukâhu * S.L.K 
'usrâ * 'A.S.R 

'usra * 'A.S.R 
'usrân • 'A.S.R 
'usrati * 'A.S.R 
'usratin ° 'A.S.R 
'usri ° 'A.S.R 

ussisa * A.S.S 
ustudh'ifâ • Dh.'A.F 
ustuhfizhâ < H.F.Zh 
ustujiba • J.W.B 
uswatun * A.S.W 
usydud * Sy.D.D 
usyhidu < Sy.H.D 


ursiltu 
ursiltum 
ursilu 
'uruban 
'urusyiha 
'urwati 
urzug 
urzughum 
urzugna 
urzuguhum 
usara 


usarrihkunna 
ushallibannakum 


'ushbati 
'ushbatun 
ushibu 
'ushibun 
ushlihi 
ushliha 
ushuliha 
usjud 
usjudi 
usjudu 
uskun 
uskunu 
uslima 
usluk 
usluki 
uslukuhu 
'usra 
'usra 
'usran 
'usrati 
'usratin 
'usri 
ussisa 
ustudh'ifu 
ustuhfizhu 
ustujiba 
uswatun 
usydud 
usyhidu 


ursiltu 
ursiltum 
ursilu 
uruban 
urusiha 
urwati 
urzug 
urzughum 
urzugna 
urzuguhum 
usara 


usarrihkunna 
usallibannakum 


usbati 
usbatun 
usibu 
usibun 
uslihi 
usliha 
usuliha 
usjud 
usjudi 
usjudu 
uskun 
uskunu 
uslima 
usluk 
usluki 
uslukuhu 
usra 
usra 
usran 
usrati 
usratin 
usri 
ussisa 
ustudifu 
ustuhfizu 
ustujiba 
uswatun 
usdud 
ushidu 


usykur * Sy.K.R 
usykurâ ° Sy.K.R 
usyribâ • Sy.R.B 
usyrik * Sy.R.K 
usyrika * Sy.R.K 
usyriku * Sy.R.K 
uta • A.T.W 
âtayanna ° A.T.W 
utbi'â • T.B.'A 
'uththilat ° 'A.Th.L 
u'thâ ° 'A.Th. W 
utimma * T.M.M 
âtînâ ° АТ.М 
âtîta • A.T.W 
âtîtuhu ° A.T.W 
ûtiya * A.T.W 
utiyat ° A.T.W 
utlu ° Т.М 
utliha < T.L.W 
utriftum * T.R.F 
utrifâ • T.R.F 
utruki ° T.R.K 
utsbutâ • Ts.B.T 
'utsira * 'A.Ts.R 
шй ° АТ.М 

uta ° АТ.М 
âtâhu ° АТ.М 
'utulin ° 'A.T.L 
'utuwwân * 'A.T.W 
uwâriya * W.R.Y 
'uyunan * 'A.Y.N 
'uyâni * 'A.Y.N 
'uyânin ° 'A.Y.N 
'uzayru ° 'A.Z.R 
uzayyinanna * Z.Y.N 
uzdujira ° Z.J.R 
uzlifat ° Z.L.F 
uzlifati ° Z.L.F 
'uzzâ • 'A.Z.Z 


w 


wa'ada * W.'A.D 


usykur 
usykuru 
usyribu 
usyrik 
usyrika 
usyriku 
uta 
utayanna 
utbi'u 
'uththilat 
u'thu 
utimma 
utina 
utita 
utituhu 
utiya 
utiyat 
utlu 
utluha 
utriftum 
utrifu 
utruki 
utsbutu 
'utsira 
utu 

utu 
utuhu 
'utulin 
'utuwwan 
uwariya 
'uyunan 
'uyuni 
'uyunin 
'uzairu 
uzayyinanna 
uzdujira 
uzlifat 
uzlifati 
'uzza 


w 


wa'ada 


uskur 
uskuru 
usribu 
usrik 
usrika 
usriku 
uta 
utayanna 
utbiu 
uttilat 
utu 
utimma 
utina 
utita 
utituhu 
utiya 
utiyat 
utlu 
utluha 
utriftum 
utrifu 
utruki 
usbutu 
usira 
utu 

utu 
utuhu 
utulin 
utuwwan 
uwariya 
uyunan 
uyuni 
uyunin 
uzairu 
uzayyinanna 
uzdujira 
uzlifat 
uzlifati 
uzza 


w 


waada 


wa'adaha • W.'A.D 
wa'adakum * W.'A.D 
wa'adanâ ° W.'A.D 
wâ'adnâ * W.'A.D 
wa'adnâhu • W.'A.D 
wa'adnâhum * W.'A.D 
wa'adtahum • W.'A.D 
wa'adtana • W.'A.D 
wa'adtukum * W.'A.D 
wa'adâhu • W.'A.D 
wa'azhta • W.'A.Zh 
wabâla * W.B.L 
wabîlân • W.B.L 
wâbilun • W.B.L 
wa'da * W.'A.D 
wa'dahu • W.'A.D 
wa'daka * W.'A.D 
wa'dân • W.'A.D 
wadda * W.D.D 
wadda'aka * W.D.'A 
waddân , W.D.D 
waddat • W.D.D 
waddâ * W.D.D 
wadha'a * W.Dh.'A 
wadha'ahâ • W.Dh.'A 
wadha'at • W.Dh.'A 
wadha'at-hâ • W.Dh.'A 
wadha'at-hu • W.Dh.'A 
wadha'nâ • W.Dh.'A 
wadha'tuhâ * W.Dh.'A 
wa'di • W.'A.D 

wâdi * W.D.Y 
wa'dihi • W.'A.D 
wâdin * W.D.Y 
wâdiyân * W.D.Y 
мадда • W.D.O 
wadu • W.'A.D 
wadâdu * W.D.D 
wadâdun * W.D.D 
wa'duhu * W.'A.D 
wafdân * W.F.D 
waffâ * W.F.Y 


wa'adaha 
wa'adakum 
wa'adana 
wa'adna 
wa'adnahu 
wa'adnahum 
wa'adtahum 
wa'adtana 
wa'adtukum 
wa'aduhu 
wa'azhta 
wabala 
wabilan 
wabilun 
wa'da 
wa'dahu 
wa'daka 
wa'dan 
wadda 
wadda'aka 
waddan 
waddat 
waddu 
wadha'a 
wadha'aha 
wadha'at 
wadha'at-ha 
wadha'at-hu 
wadha'na 
wadha'tuha 
wa'di 

wadi 
wa'dihi 
wadin 
wadiyan 
wadga 
wa'du 
wadudu 
wadudun 
wa'duhu 
wafdan 
waffa 


waadaha 
waadakum 
waadana 
waadna 
waadnahu 
waadnahum 
waadtahum 
waadtana 
waadtukum 
waaduhu 
waazta 
wabala 
wabilan 
wabilun 
wada 
wadahu 
wadaka 
wadan 
wadda 
waddaaka 
waddan 
waddat 
waddu 
wadaa 
wadaaha 
wadaat 
wadaat-ha 
wadaat-hu 
wadana 
wadatuha 
wadi 

wadi 
wadihi 
wadin 
wadiyan 
wadga 
wadu 
wadudu 
wadudun 
waduhu 
wafdan 
waffa 


waffahu • W.F.Y 
wahaba * W.H.B 
wahabat * W.H.B 
wahabnâ • W.H.B 
wahana * W.H.N 
wahanâ * W.H.N 
wahdahu + W.H.D 
wahhâbi • W.H.B 
wahhâbu * W.H.B 
wahhâjân * W.H.J 
wahîdân • W.H.D 
wâhidân * W.H.D 
wâhidatan • W.H.D 
wahidatin * W.H.D 
wâhidatun • W.H.D 
wâhidin • W.H.D 
wâhidun • W.H.D 
wâhiyatun * W.H.Y 
wahnân * W.H.N 
wahnin * W.H.N 
wahyân * W.H.Y 
wahyi * W.H.Y 
wahyinâ * W.H.Y 
wahyuhu • W.H.Y 
wahyun * W.H.Y 
wa'îdi • W.'A.D 
wa'îdî * W.'A.D 
wâ'iyatun • W.'A.Y 
wâ'izhîna * W.'A.Zh 
wajabat * W.J.B 
wajada • W.J.D 
wajadâ * W.J.D 
wajadahâ * W.J.D 
wajadaka • W.J.D 
wajadnâ * W.J.D 
wajadnâhâ < W.J.D 
wajadnâhu • W.J.D 
wajadtu * W.J.D 
wajadtuhâ • W.J.D 
wajadtum * WJ.D 
wajadtumâhum * W.J.D 
wajadâ • W.J.D 


waffahu 
wahaba 
wahabat 
wahabna 
wahana 
wahanu 
wahdahu 
wahhabi 
wahhabu 
wahhajan 
wahidan 
wahidan 
wahidatan 
wahidatin 
wahidatun 
wahidin 
wahidun 
wahiyatun 
wahnan 
wahnin 
wahyan 
wahyi 
wahyina 
wahyuhu 
wahyun 
wa'idi 
wa'idi 
wa'iyatun 
wa'izhina 
wajabat 
wajada 
wajada 
wajadaha 
wajadaka 
wajadna 
wajadnaha 
wajadnahu 
wajadtu 
wajadtuha 
wajadtum 


wajadtumuhum 


wajadu 


waffahu 
wahaba 
wahabat 
wahabna 
wahana 
wahanu 
wahdahu 
wahhabi 
wahhabu 
wahhajan 
wahidan 
wahidan 
wahidatan 
wahidatin 
wahidatun 
wahidin 
wahidun 
wahiyatun 
wahnan 
wahnin 
wahyan 
wahyi 
wahyina 
wahyuhu 
wahyun 
waidi 
waidi 
waiyatun 
waizina 
wajabat 
wajada 
wajada 
wajadaha 
wajadaka 
wajadna 
wajadnaha 
wajadnahu 
wajadtu 
wajadtuha 
wajadtum 


wajadtumuhum 


wajadu 


wajha * W.J.H 
wajhahâ • W.J.H 
wajhahu • W.J.H 
wajhaka * W.J.H 
wajhi • W.J.H 
wajhihâ • W.J.H 
wajhihi • W.J.H 
wajhika * W.J.H 
wajhiya * W.J.H 
wajhu • W.J.H 
wajhuhu • W.J.H 
wâjifatun * W.J.F 
wajîhân • W.J.H 
wajilat • W.J.L 
wajilatun • W.J.L 
wajilâna • W.J.L 
wajjahtu * W.J.H 
wakazahu * W.K.Z 
wakîlân • W.K.L 
wakilin • W.K.L 
wakîlun • W.K.L 
wakkalnâ • W.K.L 
walada * W.L.D 
waladân * W.L.D 
waladihâ * W.L.D 
waladihi * W.L.D 
waladin * W.L.D 


waladnahum • W.L.D 


waladuhu < W.L.D 
waladun * W.L.D 


walâyatihim * W.L.Y 


walâyatu * W.L.Y 
walîdân • W.L.D 
wâlidâni • W.L.D 
wâlidatî * W.L.D 


wâlidatika • W.L.D 


wâlidâtu * W.L.D 

wâlidatun • W.L.D 
wâlidayhi • W.L.D 
wâlidayka * W.L.D 
wâlidayni • W.L.D 
wâlidayya * W.L.D 


wajha 
wajhaha 
wajhahu 
wajhaka 
wajhi 
wajhiha 
wajhihi 
wajhika 
wajhiya 
wajhu 
wajhuhu 
wajifatun 
wajihan 
wajilat 
wajilatun 
wajiluna 
wajjahtu 
wakazahu 
wakilan 
wakilin 
wakilun 
wakkalna 
walada 
waladan 
waladiha 
waladihi 
waladin 
waladnahum 
waladuhu 
waladun 
walayatihim 
walayatu 
walidan 
walidani 
walidati 
walidatika 
walidatu 
walidatun 
walidaihi 
walidaika 
walidaini 
walidayya 


wajha 
wajhaha 
wajhahu 
wajhaka 
wajhi 
wajhiha 
wajhihi 
wajhika 
wajhiya 
wajhu 
wajhuhu 
wajifatun 
wajihan 
wajilat 
wajilatun 
wajiluna 
wajjahtu 
wakazahu 
wakilan 
wakilin 
wakilun 
wakkalna 
walada 
waladan 
waladiha 
waladihi 
waladin 
waladnahum 
waladuhu 
waladun 
walayatihim 
walayatu 
walidan 
walidani 
walidati 
walidatika 
walidatu 
walidatun 
walidaihi 
walidaika 
walidaini 
walidayya 


walidihi ° W.L.D 
wâlidin ° W.L.D 
wâlidun * W.L.D 
walîjatan • W.L.J 
wâlin * W.L.Y 
waliyyân * W.L.Y 
waliyyi * W.L.Y 
waliyyihi * W.L.Y 
waliyyin • W.L.Y 
waliyyiya * W.L.Y 
waliyyuhu • W.L.Y 
waliyyuhum * W.L.Y 
waliyyuhumâ * W.L.Y 
waliyyukum • W.L.Y 
waliyyun • W.L.Y 
waliyyunâ • W.L.Y 
wallâ * W.L.Y 
wallâhum * W.L.Y 
wallaw • W.L.Y 
wallawu * W.L.Y 
wallayta * W.L.Y 
wallaytum • W.L.Y 
walli * W.L.Y 
walli * W.L.Y 
waga'a ° W.G.'A 
waga'ati * W.G.'A 
wagaba • W.G.B 
wagâhu * W.@.Y 
wagâhum * W.G.Y 
wagânâ * W.O. Y 
wagârân * W.Q.R 
wag'atihâ * W.G.'A 
wagi'atu * W.G.'A 
wâgi'in • W.G.'A 
waqin ° W.@.Y 
wâgi'un • W.G.'A 
wagrân * W.G.R 
wagrun * W.Q.R 
waqti * W.Q.T 
wagtiha • W.Q.T 
wagâdi • W.G.D 
wagâdu * W.@.D 


walidihi 
walidin 
walidun 
walijatan 
walin 
waliyyan 
waliyyi 
waliyyihi 
waliyyin 
waliyyiya 
waliyyuhu 
waliyyuhum 
waliyyuhuma 
waliyyukum 
waliyyun 
waliyyuna 
walla 
wallahum 
wallaw 
wallawu 
wallaita 
wallaitum 
walli 
wallu 
waga'a 
waga'ati 
wagaba 
wagahu 
wagahum 
wagana 
wagaran 
wag'atiha 
wagi'atu 
wagi'in 
wagin 
wagi'un 
wagran 
wagrun 
wagti 
wagtiha 
wagudi 
wagudu 


walidihi 
walidin 
walidun 
walijatan 
walin 
waliyyan 
waliyyi 
waliyyihi 
waliyyin 
waliyyiya 
waliyyuhu 
waliyyuhum 
waliyyuhuma 
waliyyukum 
waliyyun 
waliyyuna 
walla 
wallahum 
wallaw 
wallawu 
wallaita 
wallaitum 
walli 
wallu 
wagaa 
wagaati 
wagaba 
wagahu 
wagahum 
wagana 
wagaran 
wagatiha 
wagiatu 
wagiin 
wagin 
wagiun 
wagran 
wagrun 
wagti 
wagtiha 
wagudi 
wagudu 


wagâduhâ • W.O.D 
warâ'a * W.R.A 
warâ'ahu • W.R.A 
warâ'ahum * W.R.A 
warâ'akum * W.R.A 
warada , W.R.D 
waradâhâ • W.R.D 
warâ'i * W.R.A 
warâ'î • W.R.A 
wara'ihi • W.R.A 
warâ'ihim • W.R.A 
warâ'ikum * W.R.A 
waragatin • W.R.Q 
waraqi * W.R.Q 
waratsati * W.R.Ts 
wardatan * W.R.D 
wâridahum * W.R.D 
warîdi * W.R.D 
wâriduhâ < W.R.D 
wâridâna ° W.R.D 
warigikum < W.R.O 
waritsa * W.R.Ts 
waritsahu • W.R.Ts 
wâritsi • W.R.Ts 
wâritsîna * W.R.Ts 
waritsü * W.R.Ts 
waritsina • W.R.Ts 
wasaqa ° W.S.O 
wasathân * W.S.Th 
wasathna * W.S.Th 
washfahum • W.Sh.F 
wâshibân • W.Sh.B 
washibun • W.Sh.B 
washîdi • W.Sh.D 
washîlatin • W.Sh.L 
washiyyatan * W.Sh.Y 
washiyyatin * W.Sh.Y 
washiyyatun • W.Sh.Y 
washshâ * W.Sh.Y 
washshâkum * W.Sh.Y 
washshalnâ • W.Sh.L 
washshaynâ • W.Sh.Y 


waguduha 
wara'a 
wara'ahu 
wara'ahum 
wara'akum 
warada 
waraduha 
wara'i 
wara'i 
wara'ihi 
wara'ihim 
wara ikum 
waragatin 
waragi 
waratsati 
wardatan 
waridahum 
waridi 
wariduha 
wariduna 
warigikum 
waritsa 
waritsahu 
waritsi 
waritsina 
waritsu 
waritsuna 
wasaga 
wasathan 
wasathna 
washfahum 
washiban 
washibun 
washidi 
washilatin 
washiyyatan 
washiyyatin 
washiyyatun 
washsha 
washshakum 
washshalna 
washshaina 


waguduha 
waraa 
waraahu 
waraahum 
waraakum 
warada 
waraduha 
warai 
warai 
waraihi 
waraihim 
waraikum 
waragatin 
waragi 
warasati 
wardatan 
waridahum 
waridi 
wariduha 
wariduna 
warigikum 
warisa 
warisahu 
warisi 
warisina 
warisu 
warisuna 
wasaga 
wasatan 
wasatna 
wasfahum 
wasiban 
wasibun 
wasidi 
wasilatin 
wasiyyatan 
wasiyyatin 
wasiyyatun 
wassa 
wassakum 
wassalna 
wassaina 


wasi'a * W.S.'A 
wâsi'ân • W.S.'A 
wasi'at • W.S.'A 
wâsi'atan • W.S.'A 
wâsi'atin • W.S.'A 
wâsi'atun • W.S.'A 
wasîlata • W.S.L 
wasi'ta * W.S.'A 
wâsi'un • W.S.'A 
waswasa * W.S.W.S 
waswâsi * W.S.W.S 
wath'an • W.Th.A 
watharân * W.Th.R 
watîna * W.T.N 
watri • W.T.R 
watsâga * W.Ts.@ 
watsâgahu * W.Ts.O 
wâtsagakum * W.Ts.O 
waylahum * W.Y.L 
waylaka • W.Y.L 
waylanâ * W.Y.L 
waylatâ ° W.Y.L 
waylatanâ * W.Y.L 
waylun * W.Y.L 
wazanihum • W.Z.N 
wazara * W.Z.R 
wazîrân * W.Z.R 
wâziratun • W.Z.R 
wazna * W.Z.N 
waznân * W.Z.N 
waznu • W.Z.N 
wi'â'i * W.'A.Y 
wifâgân < W.F.O 
wijhatun ° W.J.H 
wildâna * W.L.D 
wildâni • W.L.D 
wildânu • W.L.D 
wigran • W.G.R 
wirdân < W.R.D 
wirdu ° W.R.D 
wizra * W.Z.R 
wizrân * W.Z.R 


wasi'a 
wasi'an 
wasi'at 
wasi'atan 
wasi'atin 
wasi'atun 
wasilata 
wasi'ta 
wasi'un 
waswasa 
waswasi 
wath'an 
watharan 
watina 
watri 
watsaga 
watsagahu 
watsagakum 
wailahum 
wailaka 
wailana 
wailata 
wailatana 
wailun 
wazanuhum 
wazara 
waziran 
waziratun 
wazna 
waznan 
waznu 
wi'a'i 
wifagan 
wijhatun 
wildana 
wildani 
wildanu 
wigran 
wirdan 
wirdu 
wizra 
wizran 


wasia 
wasian 
wasiat 
wasiatan 
wasiatin 
wasiatun 
wasilata 
wasita 
wasiun 
waswasa 
waswasi 
watan 
wataran 
watina 
watri 
wasaga 
wasagahu 
wasagakum 
wailahum 
wailaka 
wailana 
wailata 
wailatana 
wailun 
wazanuhum 
wazara 
waziran 
waziratun 
wazna 
waznan 
waznu 
wiai 
wifagan 
wijhatun 
wildana 
wildani 
wildanu 
wigran 
wirdan 
wirdu 
wizra 
wizran 


wizraka • W.Z.R 
wuddân * W.D.D 
wudhi'a • W.Dh.'A 
wuffiyat * W.F.Y 
wuhâsyu • W.H.S 
wu'ida ° W.'A.D 
wu'idnâ ° W.'A.D 
wujdikum * W.J.D 
wujida • W.J.D 
wujiha ° W.J.H 
wujâhahum * W.J.H 
wujâhakum * W.J.H 
wujâhân • W.J.H 
wuJjâhi * W.J.H 
wujâhihim < W.J.H 
wujâhikum • W.J.H 
wujihu • W.J.H 
wujâhuhum * W.J.H 
wukkila • W.K.L 
wulida ° W.L.D 
wulidtu • W.L.D 
wugifti ° W.G.F 
wâriya * W.R.Y 
wus'aha * W.S.'A 
wusthâ * W.S.Th 
wutsgâ * W.Ts.@ 


Y 


ya'adhdhu • 'A.Dh.Dh 
ya'ba ° A.B.Y 

ya'bâ - A.B.Y 

yabasân • Y.B.S 
yab'atsa ° B.'A.Ts 
yab'atsu • B.'A.Ts 
yab'atsaka ° B.'A.Ts 
yab'atsanna ° B.'A.Ts 
yab'atsuhum • B.'A.Ts 
yab'atsukum • B.'A.Ts 
ya'ba'u ° 'A.B.A 
yabda'u ° B.D.A 
yabghî • B.Gh.Y 
yabghiyâni • B.Gh.Y 


wizraka 
wuddan 
wudhi'a 
wuffiyat 
wuhusyu 
wu'ida 
wu'idna 
wujdikum 
wujida 
wujuha 
wujuhahum 
wujuhakum 
wujuhan 
wujuhi 
wujuhihim 
wujuhikum 
wujuhu 
wujuhuhum 
wukkila 
wulida 
wulidtu 
wugifu 
wuriya 
wus'aha 
wustha 
wutsga 


Y 


ya'adhdhu 
yaba 

yaba 
yabasan 
yab'atsa 
yab'atsu 
yab'atsaka 
yab'atsanna 
yab'atsuhum 
yab'atsukum 
ya'bau 
yabda'u 
yabghi 
yabghiyani 


wizraka 
wuddan 
wudia 
wuffiyat 
wuhusu 
wuida 
wuidna 
wyjdikum 
wujida 
wujuha 
wujuhahum 
wujuhakum 
wujuhan 
wujuhi 
wujuhihim 
wujuhikum 
wujuhu 
wujuhuhum 
wukkila 
wulida 
wulidtu 
wugifu 
wuriya 
wusaha 
wusta 
wusga 


Y 


yaaddu 
yaba 

yaba 
yabasan 
yabasa 
yabasu 
yabasaka 
yabasanna 
yabasuhum 
yabasukum 
yabau 
yabdau 
yabgi 
yabgiyani 


yabghiina • B.Gh.Y 
yabghiinaha • B.Gh.Y 
yabghiinakum * B.Gh.Y 
yabhatsu ° B.H.Ts 
yâbisâtin • Y.B.S 
yâbisin • Y.B.S 
yabîtâna • B.Y.T 
yabkhal • B.Kh.L 
yabkhalu • B.Kh.L 
yabkhalâna < B.Kh.L 
yabkhas • B.Kh.S 
yabkâ • B.K.Y 
yabkiina • B.K.Y 
yabla • B.L. W 
yablugha ° B.L.Gh 
yablughanna * B.L.Gh 
yablughâ • B.L.Gh 
yablughâna < B.L.Gh 
yabliikum * B.L.W 
yabluwâ ° B.L.W 
yabluwakum • B.L.W 
yabluwani ° B.L.W 
yabluwannakum • B.L.W 
yabga * В.9.Ү 
yabshurâ • B.Sh.R 
yabsuthu • B.S.Th 
yabsuthâ • B.S.Th 
yabsuthuhu ° B.S.Th 
yabtaghi • B.Gh.Y 
yabtaghî • B.Gh.Y 
yabtaghâna • B.Gh.Y 
yabtaliya ° B.L.W 
yabtaliyakum • B.L.W 
yabthisya ° B.Th.Sy 
yabthisyâna • B.Th.Sy 
ya'budu ° 'A.B.D 
ya'budâ - 'A.B.D 
ya'budâhâ • 'A.B.D 
ya'budânâ * 'A.B.D 
ya'budiinani • 'A.B.D 
ya'budâni ° 'A.B.D 
yabâra ° B.W.R 


yabghuna 
yabghunaha 
yabghunakum 
yabhatsu 
yabisatin 
yabisin 
yabituna 
yabkhal 
yabkhalu 
yabkhaluna 
yabkhas 
yabku 
yabkuna 
yabla 
yablugha 
yablughanna 
yablughu 
yablughuna 
yablukum 
yabluwa 
yabluwakum 
yabluwani 
yabluwannakum 
yabga 
yabshuru 
yabsuthu 
yabsuthu 
yabsuthuhu 
yabtaghi 
yabtaghi 
yabtaghuna 
yabtaliya 
yabtaliyakum 
yabthisya 
yabthisyuna 
ya'budu 
ya'budu 
ya'buduha 
ya'buduna 
ya'budunani 
ya'buduni 
yabura 


yabguna 
yabgunaha 
yabgunakum 
yabhasu 
yabisatin 
yabisin 
yabituna 
yabkhal 
yabkhalu 
yabkhaluna 
yabkhas 
yabku 
yabkuna 
yabla 
yabluga 
yabluganna 
yablugu 
yabluguna 
yablukum 
yabluwa 
yabluwakum 
yabluwani 
yabluwannakum 
yabga 
yabsuru 
yabsutu 
yabsutu 
yabsutuhu 
yabtagi 
yabtagi 
yabtaguna 
yabtaliya 
yabtaliyakum 
yabtisa 
yabtisuna 
yabudu 
yabudu 
yabuduha 
yabuduna 
yabudunani 
yabuduni 
yabura 


yabutstsu ° B.Ts.Ts 
yadâ < Y.D.Y 

yadâhu < Y.D.Y 
yadahu • Y.D.Y 
yadâka ° Y.D.Y 

yadaka ° Y.D.Y 

yaday “ Y.D.Y 

yadayhâ • Y.D.Y 
yadayhi • Y.D.Y 

yadayi ° Y.D.Y 
yadayya “ Y.D.Y 
yaddabbarâ * D.B.R 
yadda'âna ° D.’ A.W 
yadha'na * W.Dh.'A 
yadha'u • W.Dh.'A 
yadhdharra'âna * Dh.R.'A 
yadhhakâ • Dh.H.K 
yadhhakâna • Dh.H.K 
yadhillu • Dh.L.L 
yadhillina • Dh.L.L 
yadhîgu • Dh.Y.@ 
yadhriba * Dh.R.B 
yadhribna * Dh.R.B 
yadhribu • Dh.R.B 
yadhribâna < Dh.R.B 
yadhurra ° Dh.R.R 
yadhurrâ ° Dh.R.R 
yadhurruhu • Dh.R.R 
yadhurruhum • Dh.R.R 
yadhurruka ° Dh.R.R 
yadhurrukum < Dh.R.R 
yadhurrâkum < Dh.R.R 
yadhurrunâ ° Dh.R.R 
yadhurrâna ° Dh.R.R 
yadhurrânaka • Dh.R.R 
yadi ° Y.D.Y 

yadihi • Y.D.Y 

yadika • Y.D.Y 
ya’dilûna ° 'A.D.L 
yadînâna * D.Y.N 
yadiya ° Y.D.Y 
yadkhula ° D.Kh.L 


yabutstsu 
yada 

yadahu 
yadahu 
yadaka 
yadaka 

yadai 

yadaiha 
yadaihi 
yadayi 
yadayya 
yaddabbaru 
yadda'una 
yadha'na 
yadha'u 
yadhdharra'una 
yadhhaku 
yadhhakuna 
yadhillu 
yadhilluna 
yadhigu 
yadhriba 
yadhribna 
yadhribu 
yadhribuna 
yadhurra 
yadhurru 
yadhurruhu 
yadhurruhum 
yadhurruka 
yadhurrukum 
yadhurrukum 
yadhurruna 
yadhurruna 
yadhurrunaka 
yadi 

yadihi 

yadika 
ya'diluna 
yadinuna 
yadiya 
yadkhula 


yabussu 
yada 

yadahu 
yadahu 
yadaka 
yadaka 
yadai 
yadaiha 
yadaihi 
yadayi 
yadayya 
yaddabbaru 
yaddauna 
yadana 
yadau 
yaddarrauna 
yadhaku 
yadhakuna 
yadillu 
yadilluna 
yadigu 
yadriba 
yadribna 
yadribu 
yadribuna 
yadurra 
yadurru 
yadurruhu 
yadurruhum 
yadurruka 
yadurrukum 
yadurrukum 
yadurruna 
yadurruna 
yadurrunaka 
yadi 

yadihi 
yadika 
yadiluna 
yadinuna 
yadiya 
yadkhula 


yadkhulannahâ < D.Kh.L 
yadkhuli • D.Kh.L 
yadkhuli < D.Kh.L 
yadkhulâhâ < D.Kh.L 
yadkhulina < D.Kh.L 
yadkhulânahâ ° D.Kh.L 
yadmaghuhu * D.M.Gh 
yadra'u ° D.R.A 
yadra'âna ° D.R.A 
yadrusiinaha ° D.R.S 
yadu * Y.D.Y 

yad'u • D.’ A.W 

yad'âî • D'A.W 
yad'âhu ° D.’ A.W 
yad'âhum • D.'A.W 
yad'âka ° D.A. W 
yad'âkum * DA. W 
ya'dâna ° 'A.D.W 
yad'unâ * DA. W 
yad'âna ° D.’ A.W 
yad'ânahu ° DA. W 
yad'ânanâ ° DA. W 
yad'ânanî • D.A. W 
yadussuhu ° D.S.S 
yadu”u • DA.'A 
ya'dzana ° A.DZ.N 
yadzara * W.DZ.R 
yadzaraka • W.Dz.R 
yadzaruhâ ° W.Dz.R 
yadzaruhum • W.Dz.R 
yadzariina ° W.Dz.R 
yadzdzakkara • Dz.K.R 
yadzdzakkaru * Dz.K.R 
yadzdzakkarâ • Dz.K.R 
yadzdzakkarâna • Dz.K.R 
yadz-habâ • Dz.H.B 
yadz-habu • Dz.H.B 
yadz-habâ • Dz.H.B 
yadzkuru • Dz.K.R 
yadzkurü * Dz.K.R 
yadzkuruhum * Dz.K.R 
yadzkurüna * Dz.K.R 


yadkhulannaha 
yadkhuli 
yadkhulu 
yadkhuluha 
yadkhuluna 
yadkhulunaha 
yadmaghuhu 
yadra'u 
yadra'una 
yadrusunaha 
yadu 

yad'u 

yad'u 
yad'uhu 
yad'uhum 
yad'uka 
yad'ukum 
ya'duna 
yad'una 
yad'una 
yad'unahu 
yad'unana 
yad'unani 
yadussuhu 
yadu”u 
yadzana 
yadzara 
yadzaraka 
yadzaruha 
yadzaruhum 
yadzaruna 
yadzdzakkara 
yadzdzakkaru 
yadzdzakkaru 
yadzdzakkaruna 
yadz-haba 
yadz-habu 
yadz-habu 
yadzkuru 
yadzkuru 
yadzkuruhum 
yadzkuruna 


yadkhulannaha 
yadkhuli 
yadkhulu 
yadkhuluha 
yadkhuluna 
yadkhulunaha 
yadmaguhu 
yadrau 
yadrauna 
yadrusunaha 
yadu 

yadu 

yadu 

yaduhu 
yaduhum 
yaduka 
yadukum 
yaduna 
yaduna 
yaduna 
yadunahu 
yadunana 
yadunani 
yadussuhu 
yaduu 
yazana 
yazara 
yazaraka 
yazaruha 
yazaruhum 
yazaruna 
yazzakkara 
yazzakkaru 
yazzakkaru 
yazzakkaruna 
yaz-haba 
yaz-habu 
yaz-habu 
yazkuru 
yazkuru 
yazkuruhum 
yazkuruna 


yadzra'ukum * Dz.R.A 


yadziiga ° DZ. W.O 
yadzâgâ • DZ. W.O 


yadzâgâhu • DZ. W.O 


yadzâgâna • DZ. W.O 
yaf'al ° FA.L 
yaf'alhu • F.'A.L 
yaf'alu • F.'A.L 
yaf'ali < ЕРА. 
yaf'alina ° F.'A.L 
ya 'fikina • A.F.K 
yafirru ° F.R.R 
yafjura ° F.J.R 
yafgahâ • F.Q.H 
yafqahühu ° F.Q.H 
yafqahüna • F.Q.H 
yafrahu • F.R.H 
yafrahâ • F.R.H 
yafrahâîna • F.R.H 
yafragina • F.R.O 
yafrutha ° F.R.Th 
yafsahi • F.S.H 
yafshilu  F.Sh.L 
yafsugâna • F.S.O 
yaftadî • F.D.Y 
yaftadâ < F.D.Y 
yaftahi ° F.T.H 
yaftahu ° F.T.H 
yaftarî ° F.R.Y 
yaftarînahu • F.R.Y 
yaftariina • F.R.Y 
yaftinahum ° F.T.N 
yaftinakum * F.T.N 


yaftinannakumu * F.T.N 


yaftinâka ° F.T.N 
yaftininaka • F.T.N 
yafturâna • F.T.R 
ya'fu ° 'A.F.W 
ya'fâ ° 'A.F.W 
ya'fâna ° 'A.F.W 
ya'fuwa * 'A.F.W 


yadzraukum 
yadzuga 
yadzugu 
yadzuguhu 
yadzuguna 
yaf'al 
yaf'alhu 
yaf'alu 
yaf'alu 
yaf'aluna 
yafikuna 
yafirru 
yafjura 
yafgahu 
yafgahuhu 
yafgahuna 
yafrahu 
yafrahu 
yafrahuna 
yafraguna 
yafrutha 
yafsahi 
yafshilu 
yafsuguna 
yaftadi 
yaftadu 
yaftahi 
yaftahu 
yaftari 
yaftarinahu 
yaftaruna 
yaftinahum 
yaftinakum 
yaftinannakumu 
yaftinuka 
yaftinunaka 
yafturuna 
ya'fu 

ya'fu 
yafuna 
ya'fuwa 


yaghdhudhna • Gh.Dh.Dh yaghdhudhna 


yazraukum 
yazuga 
yazugu 
yazuguhu 
yazuguna 
yafal 
yafalhu 
yafalu 
yafalu 
yafaluna 
yafikuna 
yafirru 
yafjura 
yafgahu 
yafgahuhu 
yafgahuna 
yafrahu 
yafrahu 
yafrahuna 
yafraguna 
yafruta 
yafsahi 
yafsilu 
yafsuguna 
yaftadi 
yaftadu 
yaftahi 
yaftahu 
yaftari 
yaftarinahu 
yaftaruna 
yaftinahum 
yaftinakum 
yaftinannakumu 
yaftinuka 
yaftinunaka 
yafturuna 
yafu 

yafu 
yafuna 
yafuwa 
yagdudna 


yaghfir < Gh.F.R 
yaghfira ° Gh.F.R 
yaghfiru * Gh.F.R 
yaghfirâ * Gh.F.R 
yaghfirâna ° Gh.F.R 
yaghîzha • Gh.Y.Zh 
yaghîzhu ° Gh.Y.Zh 
yaghlî < Gh.L.Y 
yaghlib • Gh.L.B 
yaghlibâ • Gh.L.B 
yaghlibâna * Gh.L.B 
yaghlul  Gh.L.L 
yaghnaw * Gh.N.Y 
yaghrurka • Gh.R.R 
yaghsya * Gh.Sy.W 
yaghsyâhâ • Gh.Sy.W 
yaghsyâhu • Gh.Sy.W 


yaghsyâhum • Gh.Sy.W 


yaghtab • Gh.Y.B 


yaghudhdhâ • Gh.Dh.Dh 
yaghudhdhâna < Gh.Dh.Dh 


yaghulla • Gh.L.L 


yaghurrannaka • Gh.R.R 
yaghurrannakum • Gh.R.R 
yaghâshâna • Gh.W.Sh 


yaghâtsa ° Y.Gh.Ts 
yahabu * W.H.B 


yahbathanna < H.B.Th 


yahbisuhu * H.B.S 
yahbithu < H.B.Th 
yahdhurâni • H.Dh.R 
yahdi - H.D.Y 

yahdi • H.D. Y 
yahdihi ° H.D. Y 
yahdîhim < H.D.Y 
yahdinî ° H.D.Y 
yahdini • H.D.Y 
yahdiyahu • H.D.Y 
yahdiyahum < H.D.Y 
yahdiyaka • H.D.Y 
yahdiyakum * H.D.Y 
yahdiyani * H.D.Y 


yaghfir 
yaghfira 
yaghfiru 
yaghfiru 
yaghfiruna 
yaghizha 
yaghizhu 
yaghli 
yaghlib 
yaghlibu 
yaghlibuna 
yaghlul 
yaghnaw 
yaghrurka 
yaghsya 
yaghsyaha 
yaghsyahu 
yaghsyahum 
yaghtab 
yaghudhdhu 
yaghudhdhuna 
yaghulla 
yaghurrannaka 


yaghurrannakum 


yaghushuna 
yaghutsa 
yahabu 
yahbathanna 
yahbisuhu 
yahbithu 
yahdhuruni 
yahdi 

yahdi 
yahdihi 
yahdihim 
yahdini 
yahdini 
yahdiyahu 
yahdiyahum 
yahdiyaka 
yahdiyakum 
yahdiyani 


yagfir 
yagfira 
yagfiru 
yagfiru 
yagfiruna 
yagiza 
yagizu 
yagli 

yaglib 
yaglibu 
yaglibuna 
yaglul 
yagnaw 
yagrurka 
yagsa 
yagsaha 
yagsahu 
yagsahum 
yagtab 
yaguddu 
yagudduna 
yagulla 
yagurrannaka 
yagurrannakum 
yagusuna 
yagusa 
yahabu 
yahbatanna 
yahbisuhu 
yahbitu 
yahduruni 
yahdi 
yahdi 
yahdihi 
yahdihim 
yahdini 
yahdini 
yahdiyahu 
yahdiyahum 
yahdiyaka 
yahdiyakum 
yahdiyani 


yahdiyani < H.D.Y 
yahdâna • H.D.Y 
yahdânanâ * H.D.Y 
yahdzari * H.Dz.R 
yahdzaru • H.Dz.R 
yahdzarâna ° H.Dz.R 
yahfazhna • H.F.Zh 
yahfazhâ • H.F.Zh 
yahfazhânahu • H.F.Zh 
yahiddi • H.D. Y 
yahidhna < H.Y.Dh 
yahifa ° H.Y.F 
yahiju ° H.Y.J 
yahilla ° H.L.L 
yahillu ° H.L.L 
yahilliina • H.L.L 
yahimina ° H.Y.M 
yahigga ° H.Q.Q 
yahîgu • H.W.Q 
yahja'âna • H.J? A 
yahkum * H.K.M 
yahkuma ° H.K.M 
yahkumâni • H.K.M 
yahkumu ° H.K.M 
yahkumâna • H.K.M 
yahlifâna ° H.L.F 
yahlifunna • H.L.F 
yahlil  H.L.L 
yahmilnahâ • H.M.L 
yahmilu ° H.M.L 
yahmili • H.M.L 
yahmilâhâ < н.м. 
yahmilâna • H.M.L 
yahmilunna • H.M.L 
yahmimin • H.M.M 
yahsabanna • H.S.B 
yahsabu < H.S.B 
yahsabuhu • H.S.B 
yahsabuhum • H.S.B 
yahsabiina • H.S.B 
yahsudâna • H.S.D 
yahsyuruhum • H.Sy.R 


yahdiyani 
yahduna 
yahdunana 
yahdzari 
yahdzaru 
yahdzaruna 
yahfazhna 
yahfazhu 
yahfazhunahu 
yahiddi 
yahidhna 
yahifa 
yahiju 
yahilla 
yahillu 
yahilluna 
yahimuna 
yahigga 
yahigu 
yahja'una 
yahkum 
yahkuma 
yahkumani 
yahkumu 
yahkumuna 
yahlifuna 
yahlifunna 
yahlil 
yahmilnaha 
yahmilu 
yahmilu 
yahmiluha 
yahmiluna 
yahmilunna 
yahmumin 
yahsabanna 
yahsabu 
yahsabuhu 
yahsabuhum 
yahsabuna 
yahsuduna 
yahsyuruhum 


yahdiyani 
yahduna 
yahdunana 
yahzari 
yahzaru 
yahzaruna 
yahfazna 
yahfazu 
yahfazunahu 
yahiddi 
yahidna 
yahifa 
yahiju 
yahilla 
yahillu 
yahilluna 
yahimuna 
yahigga 
yahigu 
yahjauna 
yahkum 
yahkuma 
yahkumani 
yahkumu 
yahkumuna 
yahlifuna 
yahlifunna 
yahlil 
yahmilnaha 
yahmilu 
yahmilu 
yahmiluha 
yahmiluna 
yahmilunna 
yahmumin 
yahsabanna 
yahsabu 
yahsabuhu 
yahsabuhum 
yahsabuna 
yahsuduna 
yahsuruhum 


yahtadî • H.D. Y 
yahtadâ < H.D.Y 
yahtadâna < H.D.Y 
yahtasibu • H.S.B 
yahtasibâ • H.S.B 
yahtasibâna • H.S.B 


yahthimannakum < H.Th.M 


yahida • H.W.D 
yahudhdhu • H.Dh.Dh 
yahâdiyyân ° H.W.D 
yahâdu * H.W.D 
yahâlu ° H.W.L 
yahâra ° H.W.R 
yahya • H.Y.Y 
yahya ° H.Y.Y 
yahzanna < H.Z.N 
yahzanina ° H.Z.N 
yahzuna • H.Z.N 
yahzunka ° H.Z.N 
yahzunuhum • H.Z.N 
yahzunuka • H.Z.N 
yahzunâni < H.Z.N 
ya'idkum * W.'A.D 
ya'idu • W.'A.D 
ya'iduhum * W.'A.D 
ya'idukum < W.'A.D 
ya'isa • Y.A.S 
ya'isna ° Y.A.S 
ya'isâ ° Y.A.S 
ya'izhuhu < W.'A.Zh 
ya'izhukum * W.'A.Zh 
yaj'al ° J? A.L 

yaj'ala • J.’ A.L 
yaj'alahu • J.’ A.L 
yaj'alhu ° J? A.L 
yaj'alnî ° J.’ A.L 
yaj'alu * J.’ A.L 
yaj'aluhu ° J.’ A.L 
yaj'alâhu ° J.’ A.L 
yaj'alukum • J.'A.L 
yaj'alâna • J.’ A.L 
yajarâna ° J.A.R 


yahtadi 
yahtadu 
yahtaduna 
yahtasibu 
yahtasibu 
yahtasibuna 


yahthimannakum 


yahuda 
yahudhdhu 
yahudiyyan 
yahudu 
yahulu 
yahura 
yahya 
yahya 
yahzanna 
yahzanuna 
yahzuna 
yahzunka 


yahzunuhum 


yahzunuka 
yahzununi 
ya'idkum 
ya'idu 
ya'iduhum 
ya'idukum 
ya'isa 
ya'isna 
ya'isu 
ya'izhuhu 
ya'izhukum 
yaj'al 
yaj'ala 
yaj'alahu 
yaj'alhu 
yaj'alni 
yaj'alu 
yaj'aluhu 
yaj'aluhu 
yaj'alukum 
yaj'aluna 
yaj'aruna 


yahtadi 
yahtadu 
yahtaduna 
yahtasibu 
yahtasibu 
yahtasibuna 
yahtimannakum 
yahuda 
yahuddu 
yahudiyyan 
yahudu 
yahulu 
yahura 
yahya 
yahya 
yahzanna 
yahzanuna 
yahzuna 
yahzunka 
yahzunuhum 
yahzunuka 
yahzununi 
yaidkum 
yaidu 
yaiduhum 
yaidukum 
yaisa 
yaisna 
yaisu 
yaizuhu 
yaizukum 
yajal 

yajala 
yajalahu 
yajalhu 
yajalni 
yajalu 
yajaluhu 
yajaluhu 
yajalukum 
yajaluna 
yajaruna 


yajhadu • J.H.D 
yajhadâna • J.H.D 
yajhalâna • J.H.L 
yajid • W.J.D 
yajid-hu • W.J.D 
yajidi * W.J.D 
yajidka * W.J.D 
yajidi • W.J.D 
yajidina • W.J.D 
yajidânahu • W.J.D 


yajma'annakum • J.M.'A 


yajma'u ° J.M.'A 
yajma'ukum • J.M.'A 
yajma'âna • J.M.'A 
yajrî * J.R.Y 


yajrimannakum » J.R.M 


yajtabi ° J.B.Y 
yajtabîka ° J.B.Y 
yajtanibiina * J.N.B 
ya'jâja ° AJJ 
ya'jâju • AJJ 
yajurruhu * J.R.R 
yajzi ° J.Z.Y 
yajzihim ° J.Z.Y 
yajziya ° J.Z.Y 
yajziyahum • J.Z.Y 
yajziyaka • J.Z.Y 
yakad • K.W.D 
yakâdu • K.W.D 
yakadiina * K.W.D 
yakbarâ * K.B.R 
yakbitahum • K.B.T 
yakburu • K.B.R 
yakdzibiina ° K.Dz.B 
yakfi • K.F.Y 
yakfihim • K.F.Y 
yakfîkahumu * K.F.Y 
yakfiyakum * K.F.Y 
yakfulu ° K.F.L 
yakfuluhu • K.F.L 
yakfulânahu * K.F.L 
yakfur ° K.F.R 


yajhadu 
yajhaduna 
yajhaluna 
yajid 
yajid-hu 
yajidi 
yajidka 
yajidu 
yajiduna 
yajidunahu 
yajma'annakum 
yajma'u 
yajma'ukum 
yajma'una 
yajri 
yajrimannakum 
yajtabi 
yajtabika 
yajtanibuna 
ya'juja 
yajuju 
yajurruhu 
yajzi 
yajzihim 
yajziya 
yajziyahum 
yajziyaka 
yakad 
yakadu 
yakaduna 
yakbaru 
yakbitahum 
yakburu 
yakdzibuna 
yakfi 
yakfihim 
yakfikahumu 
yakfiyakum 
yakfulu 
yakfuluhu 
yakfulunahu 
yakfur 


yajhadu 
yajhaduna 
yajhaluna 
yajid 
yajid-hu 
yajidi 
yajidka 
yajidu 
yajiduna 
yajidunahu 
yajmaannakum 
yajmau 
yajmaukum 
yajmauna 
yajri 
yajrimannakum 
yajtabi 
yajtabika 
yajtanibuna 
yajuja 
yajuju 
yajurruhu 
yajzi 
yajzihim 
yajziya 
yajziyahum 
yajziyaka 
yakad 
yakadu 
yakaduna 
yakbaru 
yakbitahum 
yakburu 
yakzibuna 
yakfi 
yakfihim 
yakfikahumu 
yakfiyakum 
yakfulu 
yakfuluhu 
yakfulunahu 
yakfur 


yakfuru ° K.F.R 
yakfuri ° K.F.R 
yakfurâna • K.F.R 
yakhâfâ • Kh.W.F 
yakhâfu • Kh.W.F 
yakhâfâ • Kh.W.F 


yakhâfuhu ° Kh.W.F 
yakhâfâna • Kh.W.F 
yakhda'âka ° Kh.D.'A 
yakhda'tina ° Kh.D.'A 
yakhdzulkum • Kh.Dz.L 


yakhfâ - Kh.F.Y 
yakhfâ • Kh.F.Y 


yakhfawna • Kh.F.Y 


yakhirrâ ° Kh.R.R 


yakhirrâna ° Kh.R.R 


yakfuru 
yakfuru 
yakfuruna 
yakhafa 
yakhafu 
yakhafu 
yakhafuhu 
yakhafuna 
yakhda'uka 
yakhda'una 
yakhdzulkum 
yakhfa 
yakhfa 
yakhfauna 
yakhirru 
yakhirruna 


yakhishshimâna < Kh.Sh.M yakhishshimuna 


yakhlu < Kh.L. W 
yakhlud * Kh.L.D 


yakhlufâna < Kh.L.F 


yakhluga ° Kh.L.O 
yakhlugu • Kh.L.O 
yakhlugâ • Kh.L.O 


yakhlugukum * Kh.L.O 
yakhlugâna • Kh.L.@ 


yakhruj < Kh.RJ 
yakhruju • Kh.R.J 
yakhrujna ° Kh.R.J 
yakhrujâ • Kh.R.J 


yakhrujâna • Kh.R.J 
yakhrujunna • Kh.R.J 
yakhrushâna • Kh.R.Sh 


yakhsaru • Kh.S.R 


yakhshifani • Kh.Sh.F 


yakhsifa • Kh.S.F 
yakhsya • Kh.Sy.Y 
yakhsyâ • Kh.Sy.Y 


yakhsyâhâ • Kh.Sy.Y 
yakhsyawna * Kh.Sy.Y 
yakhsyawnahu • Kh.Sy.Y 
yakhtalifâna • Kh.L.F 
yakhtânâna ° Kh.W.N 


yakhlu 
yakhlud 
yakhlufuna 
yakhluga 
yakhlugu 
yakhlugu 
yakhlugukum 
yakhluguna 
yakhruj 
yakhruju 
yakhrujna 
yakhruju 
yakhrujuna 
yakhrujunna 
yakhrushuna 
yakhsaru 
yakhshifani 
yakhsifa 
yakhsya 
yakhsya 
yakhsyaha 
yakhsyauna 
yakhsyaunahu 
yakhtalifuna 
yakhtanuna 


yakfuru 
yakfuru 
yakfuruna 
yakhafa 
yakhafu 
yakhafu 
yakhafuhu 
yakhafuna 
yakhdauka 
yakhdauna 
yakhzulkum 
yakhfa 
yakhfa 
yakhfauna 
yakhirru 
yakhirruna 
yakhissimuna 
yakhlu 
yakhlud 
yakhlufuna 
yakhluga 
yakhlugu 
yakhlugu 
yakhlugukum 
yakhluguna 
yakhruj 
yakhruju 
yakhrujna 
yakhruju 
yakhrujuna 
yakhrujunna 
yakhrusuna 
yakhsaru 
yakhsifani 
yakhsifa 
yakhsa 
yakhsa 
yakhsaha 
yakhsauna 
yakhsaunahu 
yakhtalifuna 
yakhtanuna 


yakhtâru * Kh.Y.R 
yakhtashimâna • Kh.Sh.M 
yakhtashshu • Kh.Sh.Sh 
yakhthafu • Kh.Th.F 
yakhtim < Kh.T.M 
yakhâdhu • Kh.W.Dh 
yakhâdhâna • Kh.W.Dh 
ya'khudza ° A.Kh.Dz 
ya'khudzahum • A.Kh.Dz 
ya'khudzakum • A.Kh.Dz 
ya'khudz-hu • A.Kh.Dz 
ya'khudzu ° A.Kh.Dz 
ya'khudzâ ° A.Kh.Dz 
ya'khudzâhu • A.Kh.Dz 
ya'khudzâna • A.Kh.Dz 
ya'khudzânahâ • A.Kh.Dz 
yakîdâ • K.Y.D 
yakîdâna • K.Y.D 
yaklaukum • K.L.A 
yaknizâna • K.N.Z 
yakrahâna • K.R.H 
yaksib • K.S.B 
yaksibuhu • K.S.B 
yaksibâîna • K.S.B 
yaksyifu < K.Sy.F 
yaktub ° K.T.B 

yaktuba • K.T.B 
yaktubu • K.T.B 
yaktubâna • K.T.B 
yaktumhâ • K.T.M 
yaktumna * K.T.M 
yaktumu * K.T.M 
yaktumâna * K.T.M 
yakuffa < K.F.F 

yakuffâ ° K.F.F 
yakuffâna • K.F.F 
ya'kufâna * 'A.K.F 
ya'kul A.K.L 

ya'kula ° A.K.L 
ya'kulahu • A.K.L 
ya'kulâni ° A.K.L 
ya'kulna ° A.K.L 


yakhtaru 
yakhtashimuna 
yakhtashshu 
yakhthafu 
yakhtim 
yakhudhu 
yakhudhuna 
yakhudza 
yakhudzahum 
yakhudzakum 
yakhudz-hu 
yakhudzu 
yakhudzu 
yakhudzuhu 
yakhudzuna 
ya khudzunaha 
yakidu 
yakiduna 
yakla ukum 
yaknizuna 
yakrahuna 
yaksib 
yaksibuhu 
yaksibuna 
yaksyifu 
yaktub 
yaktuba 
yaktubu 
yaktubuna 
yaktumha 
yaktumna 
yaktumu 
yaktumuna 
yakuffa 
yakuffu 
yakuffuna 
ya'kufuna 
yakul 
yakula 
yakulahu 
yakulani 
yakulna 


yakhtaru 
yakhtasimuna 
yakhtassu 
yakhtafu 
yakhtim 
yakhudu 
yakhuduna 
yakhuza 
yakhuzahum 
yakhuzakum 
yakhuz-hu 
yakhuzu 
yakhuzu 
yakhuzuhu 
yakhuzuna 
yakhuzunaha 
yakidu 
yakiduna 
yaklaukum 
yaknizuna 
yakrahuna 
yaksib 
yaksibuhu 
yaksibuna 
yaksifu 
yaktub 
yaktuba 
yaktubu 
yaktubuna 
yaktumha 
yaktumna 
yaktumu 
yaktumuna 
yakuffa 
yakuffu 
yakuffuna 
yakufuna 
yakul 
yakula 
yakulahu 
yakulani 
yakulna 


ya'kulu ° A.K.L 
ya'kulî * A.K.L 
ya'kuluhu ° A.K.L 
ya'kuluhunna * A.K.L 
ya'kuliina ° A.K.L 
yakun * K.W.N 
yakânâ • K.W.N 
yakina ° K.W.N 
yakânân • K.W.N 
yakinanna * K.W.N 
yakuni • KW.N 
yakunna ° K.W.N 
yakânu * K.W.N 
yakini * K.W.N 
yakânâna ° K.W.N 
yal'ab ° L.'A.B 
yal'abâ ° L.'A.B 
yal'abâna < L.'A.B 
ya'lam < 'A.L.M 
ya'lama ° 'A.L.M 
ya'lamahu * 'A.L.M 
ya'lamanna * 'A.L.M 
ya'lamhu * 'A.L.M 
ya'lami ° 'A.L.M 
ya'lamu • 'A.L.M 
ya'lami * 'A.L.M 
ya'lamuhâ * 'A.L.M 
ya'lamuhu • 'A.L.M 
ya'lamuhum • 'A.L.M 
ya'lamina • A.L.M 
ya'lamiina * 'A.L.M 
yal'ani ° L.'A.N 
yal'anu < L.'A.N 
yal'anuhumu • L.'A.N 
yalbasiina • L.B.S 
yalbatsâ • L.B.Ts 
yalbatsiina • L.B.Ts 
yalbisakum • L.B.S 
yalbisâ ° L.B.S 
yalbisâna * L.B.S 
yalfizhu < L.F.Zh 
yalhagi ° L.H.O 


yakulu 
yakulu 
yakuluhu 
yakuluhunna 
yakuluna 
yakun 
yakuna 
yakuna 
yakunan 
yakunanna 
yakuni 
yakunna 
yakunu 
yakunu 
yakununa 
yal'ab 
yal'abu 
yal'abuna 
ya'lam 
ya'lama 
ya'lamahu 
ya'lamanna 
ya'lamhu 
ya'lami 
ya'lamu 
ya'lamu 
ya'lamuha 
ya'lamuhu 
ya'lamuhum 
yalamuna 
ya'lamuna 
yal'ani 
yal'anu 
yal'anuhumu 
yalbasuna 
yalbatsu 
yalbatsuna 
yalbisakum 
yalbisu 
yalbisuna 
yalfizhu 
yalhagu 


yakulu 
yakulu 
yakuluhu 
yakuluhunna 
yakuluna 
yakun 
yakuna 
yakuna 
yakunan 
yakunanna 
yakuni 
yakunna 
yakunu 
yakunu 
yakununa 
yalab 
yalabu 
yalabuna 
yalam 
yalama 
yalamahu 
yalamanna 
yalamhu 
yalami 
yalamu 
yalamu 
yalamuha 
yalamuhu 
yalamuhum 
yalamuna 
yalamuna 
yalani 
yalanu 
yalanuhumu 
yalbasuna 
yalbasu 
yalbasuna 
yalbisakum 
yalbisu 
yalbisuna 
yalfizu 
yalhagu 


yalhats ° L.H.Ts 
yalid < W.L.D 

yalidâ • W.L.D 
yalija * W.L.J 

yaliju * W.L.J 
yalitkum ° L.Y.T 
yalmizuka • L.M.Z 
yalmizina • L.M.Z 
yalga ° L.G. Y 
yalgâhu ° L.G.Y 
yalgawna * L.G. Y 
yalgawnahu * L.G. Y 
yaltafit * L.F.T 
yaltagithhu < L.@.Th 
ya'lânakum * A.L.W 
yalfinakum • L.W.Y 
yalwina • L.W.Y 
ya'mahâna < 'A.M.H 
ya'mal ° 'A.M.L 
ya'mali ° 'A.M.L 
ya'malu ° 'A.M.L 
ya'malâna ° 'A.M.L 
ya'manu * A.M.N 
ya'mani ° A.M.N 
ya'manâkum ° A.M.N 
yamassaka ° M.S.S 
yamassanna * M.S.S 
yamassannakum < M.S.S 
yamassuhu < M.S.S 
yamassuhum < M.S.S 
yamassunâ • M.S.S 
yamdud • M.D.D 
yamhadâna < M.H.D 
yamhaga • M.H.O 
yamhagu ° M.H.O 
yamhu • M.H.W 
yamhâ ° M.H.W 
yamiliina • M.Y.L 
yamîni ° Y.M.N 
yaminihi • Y.M.N 
yamînika ° Y.M.N 
yamînuka ° Y.M.N 


yalhats 
yalid 

yalidu 
yalija 

yaliju 
yalitkum 
yalmizuka 
yalmizuna 
yalga 
yalgahu 
yalgauna 
yalgaunahu 
yaltafit 
yaltagithhu 
yalunakum 
yalunakum 
yalwuna 
ya'mahuna 
ya'mal 
ya'mali 
ya'malu 
ya'maluna 
ya manu 

ya manu 

ya manukum 
yamassaka 
yamassanna 
yamassannakum 
yamassuhu 
yamassuhum 
yamassuna 
yamdud 
yamhaduna 
yamhaga 
yamhagu 
yamhu 
yamhu 
yamiluna 
yamini 
yaminihi 
yaminika 
yaminuka 


yalhas 
yalid 

yalidu 
yalija 

yaliju 
yalitkum 
yalmizuka 
yalmizuna 
yalga 
yalgahu 
yalgauna 
yalgaunahu 
yaltafit 
yaltagithu 
yalunakum 
yalunakum 
yalwuna 
yamahuna 
yamal 
yamali 
yamalu 
yamaluna 
yamanu 
yamanu 
yamanukum 
yamassaka 
yamassanna 
yamassannakum 
yamassuhu 
yamassuhum 
yamassuna 
yamdud 
yamhaduna 
yamhaga 
yamhagu 
yamhu 
yamhu 
yamiluna 
yamini 
yaminihi 
yaminika 
yaminuka 


yamîza ° M.Y.Z 
yamkuru • M.K.R 
yamkurâ • M.K.R 
yamkurâna • M.K.R 
yamkutsu • M.K.Ts 
yamliku ° M.L.K 
yamlikâna • M.L.K 
yammi * Y.M.M 
yammu * Y.M.M 
yamna'âna * M.N.'A 
yamsas-hum • M.S.S 
yamsaska • M.S.S 
yamsaskum • M.S.S 
yamsasnî ° M.S.S 
yamsyî ° M.Sy.Y 
yamsyâna • M.Sy.Y 
yamtarâna • M.R.Y 
yamudduhu • M.D.D 


yamudduhum * M.D.D 
yamuddiinahum • M.D.D 


yamâju • M.W.J 
yamunnu * M.N.N 
yamunnâna • M.N.N 
yamurrâna • M.R.R 
ya'muru * A.M.R 
ya'muru • 'A.M.R 
ya'murâ * 'A.M.R 
ya'muruhum * A.M.R 
ya'murukum • A.M.R 
ya'murâna * A.M.R 
yamut * M.W.T 
yamâtu * M.W.T 
yamâtâ * M.W.T 
yamâtâna • M.W.T 
yanâbî'a ° N.B.'A 
yanâla ° N.Y.L 
yanâlu - N.Y.L 
yanâlâ ° N.Y.L 
yanâluhu * N.Y.L 
yanâluhum • N.Y.L 
yanâluhumu • N.Y.L 
yanaliina • N.Y.L 


yamiza 
yamkuru 
yamkuru 
yamkuruna 
yamkutsu 
yamliku 
yamlikuna 
yammi 
yammu 
yamna'una 
yamsas-hum 
yamsaska 
yamsaskum 
yamsasni 
yamsyi 
yamsyuna 
yamtaruna 
yamudduhu 
yamudduhum 


yamuddunahum 


yamuju 
yamunnu 
yamunnuna 
yamurruna 
ya muru 
yamuru 
ya'muru 
yamuruhum 
yamurukum 
ya muruna 
yamut 
yamutu 
yamutu 
yamutuna 
yanabi'a 
yanala 
yanalu 
yanalu 
yanaluhu 
yanaluhum 
yanaluhumu 
yanaluna 


yamiza 
yamkuru 
yamkuru 
yamkuruna 
yamkusu 
yamliku 
yamlikuna 
yammi 
yammu 
yamnauna 
yamsas-hum 
yamsaska 
yamsaskum 
yamsasni 
yamsi 
yamsuna 
yamtaruna 
yamudduhu 
yamudduhum 


yamuddunahum 


yamuju 
yamunnu 
yamunnuna 
yamurruna 
yamuru 
yamuru 
yamuru 
yamuruhum 
yamurukum 
yamuruna 
yamut 
yamutu 
yamutu 
yamutuna 
yanabia 
yanala 
yanalu 
yanalu 
yanaluhu 
yanaluhum 
yanaluhumu 
yanaluna 


yan'awna ° N.A.Y 
yanbi'an ° N.B.'A 
yanfa'akum * N.F.'A 
yanfa'anâ ° N.F.'A 
yanfadhdhâ < F.Dh.Dh 
yanfadu • N.F.D 
yanfa'u • N.F.'A 
yanfa'uhu • N.F.'A 
yanfa'uhum • N.F. A 
yanfa'uka • N.F.'A 
yanfa'ukum * N.F.'A 
yanfa'unâ • N.F.'A 
yanfa'ânakum * N.F.'A 
yanfiru ° N.F.R 

yanhâ ° N.H.Y 
yanhâhum ° N.H.Y 
yanhâhumu * N.H.Y 
yanhâkumu * N.H.Y 
yanhawna * N.H.Y 
yanhitâna • МНТ 
ya'ni • A.N.Y 

yan'igu • NA.O 
yankiha • N.K.H 
yankihna ° N.K.H 
yankihu • N.K.H 
yankihuhâ • N.K.H 
yankutsu • N.K.Ts 
yankutsiina • N.K.Ts 
yangadhdha • G.Dh.Dh 
yangalib < G.L.B 
yangaliba • O.L.B 
yangalibu ° O.L.B 
yangalibâ ° O.L.B 
yangalibâna • O.L.B 
yangudhâna • N.G.Dh 
yangushâkum < N.@.Sh 
yansâ • N.S.Y 
yansakhu • N.S.Kh 
yanshurahu • N.Sh.R 
yanshuraka ° N.Sh.R 
yanshuranna * N.Sh.R 
yanshurannahu * N.Sh.R 


yanauna 
yanbu'an 
yanfa'akum 
yanfa'ana 
yanfadhdhu 
yanfadu 
yanfa'u 
yanfa'uhu 
yanfa'uhum 
yanfa'uka 
yanfa'ukum 
yanfa'una 
yanfa'unakum 
yanfiru 
yanha 
yanhahum 
yanhahumu 
yanhakumu 
yanhauna 
yanhituna 
ya'ni 
yan'igu 
yankiha 
yankihna 
yankihu 
yankihuha 
yankutsu 
yankutsuna 
yangadhdha 
yangalib 
yangaliba 
yangalibu 
yangalibu 
yangalibuna 
yangudhuna 
yangushukum 
yansa 
yansakhu 
yanshurahu 
yanshuraka 
yanshuranna 
yanshurannahu 


yanauna 
yanbuan 
yanfaakum 
yanfaana 
yanfaddu 
yanfadu 
yanfau 
yanfauhu 
yanfauhum 
yanfauka 
yanfaukum 
yanfauna 
yanfaunakum 
yanfiru 
yanha 
yanhahum 
yanhahumu 
yanhakumu 
yanhauna 
yanhituna 
yani 

yanigu 
yankiha 
yankihna 
yankihu 
yankihuha 
yankusu 
yankusuna 
yangadda 
yangalib 
yangaliba 
yangalibu 
yangalibu 
yangalibuna 
yanguduna 
yangusukum 
yansa 
yansakhu 
yansurahu 
yansuraka 
yansuranna 
yansurannahu 


yanshurkum * N.Sh.R 
yanshuru • N.Sh.R 
yanshuruhu • N.Sh.R 
yanshurunâ • N.Sh.R 
yanshurukum • N.Sh.R 
yanshurâna * N.Sh.R 
yanshurânahu • N.Sh.R 


yanshurânahum • N.Sh.R 
yanshurânakum • N.Sh.R 


yanshuruni • N.Sh.R 
yansifuhâ < N.S.F 
yansilîna • N.S.L 
yansyur * N.Sy.R 
yansyuru * N.Sy.R 
yantahi ° N.H.Y 
yantahâ ° N.H.Y 
yantahâna * N.H.Y 
yantagimu ° N.Q.M 
yantashirâna • N.Sh.R 
yantazhiru • N.Zh.R 
yantazhirâna ° N.Zh.R 
yanthaligu < Th.L.@ 
yanthigu ° N.Th.@ 
yanthigâna • N.Th.@ 


yanzaghannaka • N.Z.Gh 


yanzaghu • N.Z.Gh 
yanzhur • N.Zh.R 
yanzhura ° N.Zh.R 
yanzhuri • N.Zh.R 
yanzhuru • N.Zh.R 
yanzhuri • N.Zh.R 
yanzhurina ° N.Zh.R 
yanzilu * N.Z.L 
yanzi'u * N.Z.'A 
yagbalu • O.B.L 
yagbidhna • O.B.Dh 
yagbidhu • O.B.Dh 
yagbidhâna • O.B.Dh 
yagdhi ° @.Dh.Y 
yagdhi - @.Dh.Y 
yagdhiya ° @.Dh.Y 
yagdhâ • G.Dh.Y 


yanshurkum 
yanshuru 
yanshuruhu 
yanshuruna 
yanshurukum 
yanshuruna 
yanshurunahu 


yanshurunahum 
yanshurunakum 


yanshuruni 
yansifuha 
yansiluna 
yansyur 
yansyuru 
yantahi 
yantahu 
yantahuna 
yantagimu 
yantashiruna 
yantazhiru 
yantazhiruna 
yanthaligu 
yanthigu 
yanthiguna 


yanzaghannaka 


yanzaghu 
yanzhur 
yanzhura 
yanzhuri 
yanzhuru 
yanzhuru 
yanzhuruna 
yanzilu 
yanzi'u 
yagbalu 
yagbidhna 
yagbidhu 
yagbidhuna 
yagdhi 
yagdhi 
yagdhiya 
yagdhu 


yansurkum 
yansuru 
yansuruhu 
yansuruna 
yansurukum 
yansuruna 
yansurunahu 
yansurunahum 
yansurunakum 
yansuruni 
yansifuha 
yansiluna 
yansur 
yansuru 
yantahi 
yantahu 
yantahuna 
yantagimu 
yantasiruna 
yantaziru 
yantaziruna 
yantaligu 
yantigu 
yantiguna 
yanzagannaka 
yanzagu 
yanzur 
yanzura 
yanzuri 
yanzuru 
yanzuru 
yanzuruna 
yanzilu 
yanziu 
yagbalu 
yagbidna 
yagbidu 
yagbiduna 
yagdi 

yagdi 
yagdiya 
yagdu 


yagdhâna • G.Dh.Y 
yagdira ° O.D.R 
yagdiru • O.D.R 
yagdirâna • O.D.R 
yagdumu * 9.р.м 
yagdzifu ° @.Dz.F 
yagdzifâna • @.Dz.F 
ya'giluhâ ° 'A.G.L 
ya'gilâna ° 'A.G.L 
yaginan • Y.O.N 
yagini ° Y.O.N 
yaginu ° Y.O.N 
yagnathu • @.N.Th 
yagnathâna • O.N.Th 
yagnut • O.N.T 
yagrabâ • O.R.B 
yagra'âna • O.R.A 
yagsimâna • @.S.M 
yagtarif ° @.R.F 
yagtarifâ ° O.R.F 
yagtarifâna • O.R.F 
yagtatilâni ° G.T.L 
уада’ • G.Th.'A 
yagtha'a ° G.Th.'A 
yagtha'âna • G.Th.'A 
yagthinin < Y.O. Th.N 
yagtul ° G.T.L 
yaqtula ° Q.T.L 
yaqtulna ° Q.T.L 
yagtulâka • Q.T.L 
yaqtulûna ° G.T.L 
yagtulinani ° G.T.L 
yagtulâni • G.T.L 
yagturâ ° @.T.R 
ya'gâba ° 'A.OG.B 
ya'gâbu • 'A.O.B 
yagul • Q.W.L 
yagâlâ • Q.W.L 
yagâla ° Q.W.L 
yagâlanna • Q.W.L 
yagâlu ° G.W.L 
yagâlâna • G.W.L 


yagdhuna 
yagdira 
yagdiru 
yagdiruna 
yagdumu 
yagdzifu 
yagdzifuna 
ya'giluha 
ya'giluna 
yaginan 
yagini 
yaginu 
yagnathu 
yagnathuna 
yagnut 
yagrabu 
yagrauna 
yagsimuna 
yagtarif 
yagtarifu 
yagtarifuna 
yagtatilani 
yagtha' 
yagtha'a 
yagtha'una 
yagthinin 
yagtul 
yagtula 
yagtulna 
yagtuluka 
yagtuluna 
yagtulunani 
yagtuluni 
yagturu 
ya'guba 
ya'gubu 
yagul 
yagula 
yagula 
yagulanna 
yagulu 
yaguluna 


yagduna 
yagdira 
yagdiru 
yagdiruna 
yagdumu 
yagzifu 
yagzifuna 
yagiluha 
yagiluna 
yaginan 
yagini 
yaginu 
yagnatu 
yagnatuna 
yagnut 
yagrabu 
yagrauna 
yagsimuna 
yagtarif 
yagtarifu 
yagtarifuna 
yagtatilani 
yagta 
yagtaa 
yagtauna 
yagtinin 
yagtul 
yagtula 
yagtulna 
yagtuluka 
yagtuluna 
yagtulunani 
yagtuluni 
yagturu 
yaguba 
yagubu 
yagul 
yagula 
yagula 
yagulanna 
yagulu 
yaguluna 


yagâlunna • @.W.L 
yagâma ° OG. W.M 
yagâmâni • O. W.M 
yagâmu ° OG. W.M 
yagâmâna • OG. W.M 
yagushshu • @.Sh.Sh 
yagushshâna • O.Sh.Sh 
yâgâtu ° Y.G.T 

yara ° RAY 

yara ° R.A.Y 

yarâhâ < R.A.Y 
yarahu ° R.A.Y 
yarâka • R.A.Y 
yarâkum • R.A.Y 
yaraw • R.A.Y 
yarawna ° R.A.Y 
yarawnahâ ° R.A.Y 
yarawnahu ° R.A.Y 
yarawnahum • R.A.Y 
yarawu * R.A.Y 
yarbitha • R.B. Th 
yarbi • R.B.W 
yarbuwa ° R.B.W 
yardhâ • R.Dh.Y 
yardhahu ° R.Dh.Y 
yardhawhu ° R.Dh.Y 
yardhawnahu * R.Dh.Y 
yardhayna • R.Dh.Y 
yarfa'i ° R.F.'A 
yarfa'u ° R.F.'A 
yarfa'uhu ° R.F.'A 
yarghabu • R.Gh.B 
yarghabiina ° R.Gh.B 
yarhabâna • R.H.B 
yarhamakum • R.H.M 
yarhamkum • R.H.M 
yarhamnâ • R.H.M 
yarhamu • R.H.M 
yarhamuhum < R.H.M 
yarhagu ° R.H.@ 
ya'rifâ • 'A.R.F 
ya'rifâna ° 'A.R.F 


yagulunna 
yaguma 
yagumani 
yagumu 
yagumuna 
yagushshu 
yagushshuna 
yagutu 

yara 

yara 

yaraha 
yarahu 
yaraka 
yarakum 
yaraw 
yarauna 
yaraunaha 
yaraunahu 
yaraunahum 
yarawu 
yarbitha 
yarbu 
yarbuwa 
yardha 
yardhahu 
yardhauhu 
yardhaunahu 
yardhaina 
yarfa'i 
yarfa'u 
yarfa'uhu 
yarghabu 
yarghabuna 
yarhabuna 
yarhamakum 
yarhamkum 
yarhamna 
yarhamu 
yarhamuhum 
yarhagu 
ya'rifu 
ya'rifuna 


yagulunna 
yaguma 
yagumani 
yagumu 
yagumuna 
yagussu 
yagussuna 
yagutu 
yara 

yara 
yaraha 
yarahu 
yaraka 
yarakum 
yaraw 
yarauna 
yaraunaha 
yaraunahu 
yaraunahum 
yarawu 
yarbita 
yarbu 
yarbuwa 
yarda 
yardahu 
yardauhu 
yardaunahu 
yardaina 
yarfai 
yarfau 
yarfauhu 
yargabu 
yargabuna 
yarhabuna 
yarhamakum 
yarhamkum 
yarhamna 
yarhamu 
yarhamuhum 
yarhagu 
yarifu 
yarifuna 


ya'rifânahâ * 'A.R.F 
ya'rifânahu * 'A.R.F 
ya'rifânahum » 'A.R.F 
ya'risytina • 'A.R.Sy 
yaritsu • W.R.Ts 
yaritsuhâ • W.R.Ts 
yaritsâna • W.R.Ts 
yaritsunî • W.R.Ts 
yarji'a ° R.J.A 
yarji'u • R.J.A 
yarji'âna ° R.J. A 
yarjâ * R.J.W 
yarjumâkum • RJ.M 
yarjâna ° RJ.W 
yarkabüna • R.K.B 
yarka'âna ° R.K.'A 
yarkudhâna • R.K.Dh 
yarkumahu * R.K.M 
yarmi ° R.M.Y 
yarmüna • R.M.Y 
yargubâ < R.Q.B 
yarqubûna ° R.Q.B 
yarsyudâna • R.Sy.D 
yarta' * R.T.'A 
yartâba ° R.Y.B 
yartâbâ * R.Y.B 
yartadda • R.D.D 
yartaddu ° R.D.D 
yartadid • R.D.D 
yartagâ ° R.G. Y 
yaruddâkum • R.D.D 


yaruddânakum • R.D.D 


ya'ruju ° 'A.R.J 
ya'rujâna ° 'A.R.J 


yarzugannahumu ° R.Z.Q 


yarzuqhu ° R.Z.Q 
yarzugu * R.Z.Q 
yarzuguhâ • R.Z.O 
yarzugukum < R.Z.Q 
yas'a • SA.Y 

yasa'a * Y.S.'A 
yas'ala ° S.A.L 


ya'rifunaha 
ya'rifunahu 
ya'rifunahum 
ya'risyuna 
yaritsu 
yaritsuha 
yaritsuna 
yaritsuni 
yarji'a 
yarji'u 
yarji'una 
yarju 
yarjumukum 
yarjuna 
yarkabuna 
yarka'una 
yarkudhuna 
yarkumahu 
yarmi 
yarmuna 
yargubu 
yargubuna 
yarsyuduna 
yarta' 
yartaba 
yartabu 
yartadda 
yartaddu 
yartadid 
yartagu 
yaruddukum 
yaruddunakum 
ya'ruju 
ya'rujuna 
yarzugannahumu 
yarzughu 
yarzugu 
yarzuguha 
yarzugukum 
yas'a 

yasa'a 
yas'ala 


yarifunaha 
yarifunahu 
yarifunahum 
yarisuna 
yarisu 
yarisuha 
yarisuna 
yarisuni 
yarjia 

yarjiu 
yarjiuna 
yarju 
yarjumukum 
yarjuna 
yarkabuna 
yarkauna 
yarkuduna 
yarkumahu 
yarmi 
yarmuna 
yargubu 
yargubuna 
yarsuduna 
yarta 
yartaba 
yartabu 
yartadda 
yartaddu 
yartadid 
yartagu 
yaruddukum 
yaruddunakum 
yaruju 
yarujuna 
yarzugannahumu 
yarzughu 
yarzugu 
yarzuguha 
yarzugukum 
yasa 

yasaa 

yasala 


yasalhu ° S.A.L 
yas'alkum < S.A.L 
yasalkumâhâ • S.A.L 
yasalu ° S.A.L 
yasalâ • S.A.L 
yas'aluka ° S.A.L 
yas'alukum * S.A.L 
yasalâna • S.A.L 
yasalânaka • S.A.L 
yasamu * S.A.M 
yasamâna • S.A.M 
yas'awna ° S.'A.Y 
yasbahâna • S.B.H 
yasbigâna * S.B.O 
yasbigiinahu • S.B.O 
yasbitâna • S.B.T 
yasfiku • S.F.K 
yas-habiina • S.H.B 
yash'adu • Sh.'A.D 
yashbir • Sh.B.R 
yashbirâ • Sh.B.R 
yashdifâna • Sh.D.F 
yashduru • Sh.D.R 
ya'shi • 'A.Sh.Y 
yashiddâna • Sh.D.D 
yashifâna • W.Sh.F 
yashilu « W.Sh.L 
yashilâ • W.Sh.L 
yashiliina < W.Sh.L 
ya'shimuka * 'A.Sh.M 
ya'shimukum • 'A.Sh.M 
ya'shimuni • 'A.Sh.M 
ya'shînaka • 'A.Sh.Y 
ya'shirâna ° 'A.Sh.R 
yashlâ • Sh.L.Y 
yashlâhâ • Sh.L.Y 
yashlawna • Sh.L.Y 
yashlawnaha • Sh.L.Y 
yashna'u ° Sh.N.'A 
yashna'ina ° Sh.N.’ A 
yashrifuhu ° Sh.R.F 
yashrimunnahâ < Sh.R.M 


yasalhu 
yasalkum 
yasalkumuha 
yasalu 
yasalu 
yasaluka 
yasalukum 
yasaluna 
yasalunaka 
yasamu 
yasamuna 
yas'auna 
yasbahuna 
yasbiguna 
yasbigunahu 
yasbituna 
yasfiku 
yas-habuna 
yash'adu 
yashbir 
yashbiru 
yashdifuna 
yashduru 
ya'shi 
yashidduna 
yashifuna 
yashilu 
yashilu 
yashiluna 
ya'shimuka 
ya'shimukum 
ya'shimuni 
ya'shinaka 
ya'shiruna 
yashla 
yashlaha 
yashlauna 
yashlaunaha 
yashna'u 
yashna'una 
yashrifuhu 
yashrimunnaha 


yasalhu 
yasalkum 
yasalkumuha 
yasalu 
yasalu 
yasaluka 
yasalukum 
yasaluna 
yasalunaka 
yasamu 
yasamuna 
yasauna 
yasbahuna 
yasbiguna 
yasbigunahu 
yasbituna 
yasfiku 
yas-habuna 
yasadu 
yasbir 
yasbiru 
yasdifuna 
yasduru 
yasi 
yasidduna 
yasifuna 
yasilu 
yasilu 
yasiluna 
yasimuka 
yasimukum 
yasimuni 
yasinaka 
yasiruna 
yasla 
yaslaha 
yaslauna 
yaslaunaha 
yasnau 
yasnauna 
yasrifuhu 
yasrimunnaha 


yashsha'adu • Sh.'A.D 
yashshaddagâ < Sh.D.@ 


yashshadda'âna • Sh.D.'A 


yashthafi < Sh.F.W 


yashtharikhâna ° Sh.R.Kh 


yashuddakum • Sh.D.D 
yashuddannaka • Sh.D.D 


yashuddannakumu • Sh.D.D 


yashuddâ • Sh.D.D 
yashuddâna • Sh.D.D 


yashuddiinahum • Sh.D.D 


yashuddunnaka • Sh.D.D 
yashumhu * Sh. W.M 
ya'shâîna ° 'A.Sh.Y 
yasîrân • Y.S.R 
yasîrin • Y.S.R 
yasîrâ ° S.Y.R 
yasîrun * Y.S.R 
yasjudâni ° S.J.D 
yasjudu • SJ.D 
yasjudâ • SJ.D 
yasjudâna • S.J.D 
yasjununnahu * S.J.N 
yaskhar • S.Kh.R 
yaskharâna • S.Kh.R 
yaskhathâna • S.Kh.Th 
yaskuna • S.K.N 
yaskuni • S.K.N 
yaslubuhum • S.L.B 
yasluk-hu * S.L.K 
yasluku • S.L.K 
yasma'a * S.M.'A 
yasma'u ° S.M.'A 
yasma'hâ • S.M.A 
yasma'â * S.M.'A 
yasma'âna * S.M.'A 
yasma'ânakum • S.M.'A 
yasgi ° S.G.Y 

yasgini ° S.G. Y 
yasgâna * S.G. Y 
yasri ° S.R. Y 

yasrig ° S.R.O 


yashsha'adu yassaadu 
yashshaddagu yassaddagu 
yashshadda'una — yassaddauna 
yashthafi yastafi 
yashtharikhuna  yastarikhuna 
yashuddakum yasuddakum 
yashuddannaka — yasuddannaka 
yashuddannakumuyasuddannakumu 
yashuddu yasuddu 
yashudduna yasudduna 
yashuddunahum _ yasuddunahum 
yashuddunnaka — yasuddunnaka 
yashumhu yasumhu 
ya'shuna yasuna 
yasiran yasiran 
yasirin yasirin 

yasiru yasiru 
yasirun yasirun 
yasjudani yasjudani 
yasjudu yasjudu 
yasjudu yasjudu 
yasjuduna yasjuduna 
yasjununnahu yasjununnahu 
yaskhar yaskhar 
yaskharuna yaskharuna 
yaskhathuna yaskhatuna 
yaskuna yaskuna 
yaskunu yaskunu 
yaslubuhum yaslubuhum 
yasluk-hu yasluk-hu 
yasluku yasluku 
yasma'a yasmaa 
yasma'u yasmau 
yasma'ha yasmaha 
yasma'u yasmau 
yasma'una yasmauna 
yasma'unakum уаѕтацпакит 
yasgi yasgi 

yasgini yasgini 
yasguna yasguna 

yasri yasri 

yasrig yasrig 


yasrigna ° S.R.O 


yassamma'tina • S.M.'A 


yassarahu • Y.S.R 
yassarnâ * Y.S.R 
yassarnâhu » Y.S.R 
yassir • Y.S.R 
yastabdil ° B.D.L 
yastabsyirâna * B.Sy.R 
yastadh'ifâ < Dh.'A.F 


yasta'dzinkum * A.Dz.N 


yasta'dzinu • A.Dz.N 
yasta'dzini ° A.Dz.N 


yasta'dzinâhu • A.Dz.N 


yasta'dzinuka • A.DZ.N 


yasta'dzinânaka * A.Dz.N 


yasta'fif ° 'A.F.F 
yasta'fifi • 'A.F.F 
yasta'fifna • 'A.F.F 
yastafizzahum < F.Z.Z 
yastafizzinaka • F.Z.Z 
yastaftihina ° F.T.H 
yastaghfir < Gh.F.R 
yastaghfiri • Gh.F.R 
yastaghfirâ < Gh.F.R 
yastaghfirâna ° Gh.F.R 


yastaghfirânahu • Gh.F.R 
yastaghîtsâni • Gh.W.Ts 


yastaghîtsâ • Gh.W.Ts 


yastaghsyiina • Gh.Sy.W 


yastahibbiina • H.B.B 
yastahsirâna • H.S.R 
yastahyî • H.Y.Y 
yastahyina • H.Y.Y 
yastahzi'u • H.Z.A 
yastahzi'ina • H.Z.A 
yastajibu • J.W.B 
yastajîbâ • J. W.B 
yastajîbâna • J. W.B 
yasta'jilu • 'AJ.L 
yasta'jilina ° 'AJ.L 
yasta'jilânaka • 'A.J.L 
yasta'jilâni • 'A.J.L 


yasrigna 
yassamma'una 
yassarahu 
yassarna 
yassarnahu 
yassir 
yastabdil 
yastabsyiruna 
yastadh'ifu 
yastadzinkum 
yastadzinu 
yastadzinu 
yastadzinuhu 
yastadzinuka 
yastadzinunaka 
yasta'fif 
yasta'fifi 
yasta'fifna 
yastafizzahum 
yastafizzunaka 
yastaftihuna 
yastaghfir 
yastaghfiri 
yastaghfiru 
yastaghfiruna 
yastaghfirunahu 
yastaghitsani 
yastaghitsu 
yastaghsyuna 
yastahibbuna 
yastahsiruna 
yastahyi 
yastahyuna 
yastahzi'u 
yastahzi'una 
yastajibu 
yastajibu 
yastajibuna 
yasta'jilu 
yasta'jiluna 
yasta'jilunaka 
yasta'jiluni 


yasrigna 
yassammauna 
yassarahu 
yassarna 
yassarnahu 
yassir 
yastabdil 
yastabsiruna 
yastadifu 
yastazinkum 
yastazinu 
yastazinu 
yastazinuhu 
yastazinuka 
yastazinunaka 
yastafif 
yastafifi 
yastafifna 
yastafizzahum 
yastafizzunaka 
yastaftihuna 
yastagfir 
yastagfiri 
yastagfiru 
yastagfiruna 
yastagfirunahu 
yastagisani 
yastagisu 
yastagsuna 
yastahibbuna 
yastahsiruna 
yastahyi 
yastahyuna 
yastahziu 
yastahziuna 
yastajibu 
yastajibu 
yastajibuna 
yastajilu 
yastajiluna 
yastajilunaka 
yastajiluni 


yastakbir ° K.B.R 
yastakbirâna * K.B.R 
yastakhfâ • Kh.F.Y 
yastakhfâna • Kh.F.Y 


yastakhiffannaka • Kh.F.F 


yasta'khirâna • A.Kh.R 
yastakhlif < Kh.L.F 
yastakhlifakum • Kh.L.F 


yastakhlifannahum < Kh.L.F 


yastakhlifu < Kh.L.F 
yastakhrija < Kh.R.J 
yastami'i < S.M.'A 
yastami'u • S.M.'A 
yastami'ina • S.M.A 


yastanbithânahu • N.B. Th 


yastanbi'tinaka • N.B.A 
yastankif < N.K.F 
yastankifa ° N.K.F 
yastankihahâ • N.K.H 
yastangidzâhu • N.@.Dz 
yastagdimâna • Q.D.M 
yastagîma * OG. W.M 


yastashrikhuhu < Sh.R.Kh 


yastaskhirâna * S.Kh.R 
yastathi' < Th. W.'A 
yastathî'u • Th.W.'A 
yastathî'âna • Th.W.'A 
yasta'tibâ • 'A.T.B 
yastatsnâîna • Ts.N.Y 
yastawfiina * W.F.Y 
yastawî ° S.W.Y 
yastawiyani < S.W.Y 
yastawâna * S.W.Y 
yastaygina • Y.G.N 
yasthâna ° S.Th.W 
yasthurâna ° S.Th.R 
yasubbâ • S.B.B 
yasâmâhum • S.W.M 
yasâmânakum • S.W.M 
yasâ'â ° S.W.A 

yasya' * Sy.Y.A 

yasyâ'a ° Sy.Y.A 


yastakbir yastakbir 
yastakbiruna yastakbiruna 
yastakhfu yastakhfu 
yastakhfuna yastakhfuna 
yastakhiffannaka yastakhiffannaka 
yastakhiruna yastakhiruna 
yastakhlif yastakhlif 
yastakhlifakum _ yastakhlifakum 
yastakhlifannahumyastakhlifannahum 
yastakhlifu yastakhlifu 
yastakhrija yastakhrija 
yastami'i yastamii 
yastami'u yastamiu 
yastami'una yastamiuna 
yastanbithunahu yastanbitunahu 
yastanbiunaka — yastanbiunaka 
yastankif yastankif 
yastankifa yastankifa 
yastankihaha yastankihaha 
yastangidzuhu  yastangizuhu 
yastagdimuna yastagdimuna 
yastagima yastagima 
yastashrikhuhu — yastasrikhuhu 
yastaskhiruna yastaskhiruna 
yastathi' yastati 
yastathi'u yastatiu 
yastathi'una yastatiuna 
yasta'tibu yastatibu 
yastatsnuna yastasnuna 
yastaufuna yastaufuna 
yastawi yastawi 
yastawiyani yastawiyani 
yastawuna yastawuna 
yastaigina yastaigina 
yasthuna yastuna 
yasthuruna yasturuna 
yasubbu yasubbu 
yasumuhum yasumuhum 
yasumunakum | yasumunakum 
yasu'u yasuu 

yasya' yasa 

yasya'a yasaa 


yasya'i * Sy.Y.A 
yasyâ'u ° Sy.Y.A 
yasyâ'âna • Sy.Y.A 
yasyfa' • Sy.F.'A 
yasyfahi • Sh.F.H 
yasyfa'u ° Sy.F.'A 
yasyfa'â ° Sy.F.'A 
yasyfa'îna • Sy.F.'A 
yasyfî ° Sy.F.Y 
yasyfini ° Sy.F.Y 
yasyhad • Sy.H.D 
yasyhada • Sy.H.D 
yasyhadu • Sy.H.D 
yasyhadâ • Sy.H.D 
yasyhaduhu • Sy.H.D 
yasyhadâna • Sy.H.D 
yasykur • Sy.K.R 
yasykuru • Sy.K.R 
yasykurâna • Sy.K.R 
yasygâ ° Sy.G. Y 
yasyrabu • Sy.R.B 
yasyrabiina • Sy.R.B 
yasyrah * Sy.R.H 
yasyri ° Sy.R.Y 
yasyrâna • Sy.R.Y 
yasysyaggagu * Sy.Q.Q 
yasytahiina • Sy.H.W 
yasytarî ° Sy.R.Y 
yasytarâ ° Sy.R. Y 
yasytarâna ° Sy.R. Y 
ya'syu * 'A.Sy.W 
yasy'urâna ° Sy.'A.R 
yasywî ° Sy.W.Y 
yata'adda ° 'A.D.W 
yata'akhkhara • A.Kh.R 
yata'allamâna ° 'A.L.M 
yata'ârafâna * 'A.R.F 
yatabaddali • B.D.L 
yatabawwa'u • B.W.A 
yatabayyana • B.Y.N 
yatadabbarâna • D.B.R 
yatadharra'ina ° Dh.R.'A 


yasya'i 
yasya'u 
yasyauna 
yasyfa' 
yasyfahu 
yasyfa'u 
yasyfa'u 
yasyfa'una 
yasyfi 
yasyfini 
yasyhad 
yasyhada 
yasyhadu 
yasyhadu 
yasyhaduhu 
yasyhaduna 
yasykur 
yasykuru 
yasykuruna 
yasyga 
yasyrabu 
yasyrabuna 
yasyrah 
yasyri 
yasyruna 
yasysyaggagu 
yasytahuna 
yasytari 
yasytaru 
yasytaruna 
ya'syu 
yasy'uruna 
yasywi 
yata'adda 
yataakhkhara 
yata'allamuna 
yata'arafuna 
yatabaddali 
yatabawwa'u 
yatabayyana 
yatadabbaruna 
yatadharra'una 


yasai 

yasau 
yasauna 
yasfa 
yasfahu 
yasfau 
yasfau 
yasfauna 
yasfi 

yasfini 
yashad 
yashada 
yashadu 
yashadu 
yashaduhu 
yashaduna 
yaskur 
yaskuru 
yaskuruna 
yasga 
yasrabu 
yasrabuna 
yasrah 

yasri 
yasruna 
yassaggagu 
yastahuna 
yastari 
yastaru 
yastaruna 
yasu 
yasuruna 
yaswi 
yataadda 
yataakhkhara 
yataallamuna 
yataarafuna 
yatabaddali 
yatabawwau 
yatabayyana 
yatadabbaruna 
yatadarrauna 


ya'tadâna ° 'A.D.W 
yatadzakkaru < Dz.K.R 
yatadzakkarâna • Dz.K.R 
ya'tadzirâna ° 'A.DZ.R 
yatafadhdhala < F.Dh.L 
yatafajjaru • F.J.R 
yatafakkarâ • F.K.R 
yatafakkarâna • F.K.R 
yatafaggahâ • F.O.H 
yatafarragâ • F.R.O 
yatafarragina • F.R.O 
yatafarrigâ ° F.R.O 
yatafaththarna • F.Th.R 
yatafayya'u • F.Y.A 
yataghâmazâna • Gh.M.Z 
yataghayyar • Gh.Y.R 
yatahâjjâna • HJJ 
yatahakami • H.K.M 
yatajannabuhâ • J.N.B 
yatajarra'uhu ° J.R.'A 
yatakabbarâna * K.B.R 
yatakallamu • K.L.M 
yatakallamüna • K.L.M 
yatakhâfatûna • Kh.F.T 
yatakhallafu • Kh.L.F 


yatakhaththafakum • Kh.Th.F yatakhaththafakumyatakhattafakum 


yatakhaththafu • Kh.Th.F 
yatakhayyarâna * Kh.Y.R 
yatalaggâ * L.G. Y 
yatalaththaf • L.Th.F 
yatalawamina • L.W.M 
ya'tali • A.L.W 

yatâmâ » Y. T.M 
yatamannawhu * M.N.Y 
yatamannawnahu * M.N.Y 
yatamassâ • M.S.S 
yatamaththâ • M.Th.W 
yatamatta'â ° M.T.'A 
yatamatta'âna ° M.T.'A 
ya'tamiriina • A.M.R 
yatanâfasi * N.F.S 
yatanâhawna • N.H.Y 


ya'taduna yataduna 
yatadzakkaru yatazakkaru 
yatadzakkaruna  yatazakkaruna 
ya'tadziruna yataziruna 
yatafadhdhala yatafaddala 
yatafajjaru yatafajjaru 
yatafakkaru yatafakkaru 
yatafakkaruna — yatafakkaruna 
yatafaggahu yatafaggahu 
yatafarraga yatafarraga 
yatafarraguna yatafarraguna 
yatafarrigu yatafarrigu 
yatafaththarna  yatafattarna 
yatafayya'u yatafayyau 
yataghamazuna  yatagamazuna 
yataghayyar yatagayyar 
yatahajjuna yatahajjuna 
yatahakamu yatahakamu 
yatajannabuha  yatajannabuha 
yatajarra'uhu yatajarrauhu 
yatakabbaruna — yatakabbaruna 
yatakallamu yatakallamu 
yatakallamuna — yatakallamuna 
yatakhafatuna yatakhafatuna 
yatakhallafu yatakhallafu 
yatakhaththafu  yatakhattafu 
yatakhayyaruna уаѓакһаууагипа 
yatalagga yatalagga 
yatalaththaf yatalattaf 
yatalawamuna — yatalawamuna 
ya'tali yatali 

yatama yatama 
yatamannauhu  yatamannauhu 
yatamannaunahu yatamannaunahu 
yatamassa yatamassa 
yatamaththa yatamatta 
yatamatta'u yatamattau 
yatamatta'una — yatamattauna 
yatamiruna yatamiruna 
yatanafasi yatanafasi 
yatanahauna yatanahauna 


yatanâza'âna ° N.Z.'A 
yatanazzalu ° N.Z.L 
yatagabbalu - @.B.L 
yatagaddama • G.D.M 
yatarabbashna • R.B.Sh 
yatarabbashu • R.B.Sh 
yatarabbashiina • R.B.Sh 
yataraddadiina °: R.D.D 
yatarâja'â ° R.J. A 
yataraggabâ • R.O.B 
yatasâ'alâ ° S.A.L 
yatasa'aliina • S.A.L 
yatasallalâna • S.L.L 
yatasannah • S.N.H 
ya'tashim < 'A.Sh.M 
yatathahharâ < Th.H.R 
yatathahharâna ° Th.H.R 
yatawaffa • W.F.Y 
yatawaffâhunna • W.F.Y 
yatawaffâkum * W.F.Y 
yatawaffawnahum • W.F.Y 
yatawakkal • W.K.L 
yatawakkali • W.K.L 
yatawakkalu • W.K.L 
yatawakkalâna • W.K.L 
yatawalla * W.L.Y 
yatawallâ • W.L.Y 
yatawallahum * W.L.Y 
yatawallaw • W.L.Y 
yatawallawna * W.L.Y 
yatawallawnahu * W.L.Y 
yatawârâ ° W.R.Y 
yatazakkâ • Z.K.W 
ya'tazilâkum • 'A.Z.L 
yatba'uhâ • T.B.'A 
yath'amhu * Th.'A.M 
yath'amuhâ * Th.'A.M 
yath'amuhu • Th.'A.M 
yatha'âna • W.Th.A 
yathba'u ° Th.B.'A 
yathgha • Th.Gh.W 
yath-hurna ° Th.H.R 


yatanaza'una 
yatanazzalu 
yatagabbalu 
yatagaddama 
yatarabbashna 
yatarabbashu 
yatarabbashuna 
yataraddaduna 
yataraja'a 
yataraggabu 
yatasa'alu 
yatasa'aluna 
yatasallaluna 
yatasannah 
ya'tashim 
yatathahharu 
yatathahharuna 
yatawaffa 
yatawaffahunna 
yatawaffakum 


yatawaffaunahum 


yatawakkal 
yatawakkali 
yatawakkalu 
yatawakkaluna 
yatawalla 
yatawalla 
yatawallahum 
yatawallaw 
yatawallauna 
yatawallaunahu 
yatawara 
yatazakka 
ya'tazilukum 
yatba'uha 
yath'amhu 
yath'amuha 
yath'amuhu 
yathauna 
yathba'u 
yathgha 
yath-hurna 


yatanazauna 
yatanazzalu 
yatagabbalu 
yatagaddama 
yatarabbasna 
yatarabbasu 
yatarabbasuna 
yataraddaduna 
yatarajaa 
yataraggabu 
yatasaalu 
yatasaaluna 
yatasallaluna 
yatasannah 
yatasim 
yatatahharu 
yatatahharuna 
yatawaffa 
yatawaffahunna 
yatawaffakum 
yatawaffaunahum 
yatawakkal 
yatawakkali 
yatawakkalu 
yatawakkaluna 
yatawalla 
yatawalla 
yatawallahum 
yatawallaw 
yatawallauna 
yatawallaunahu 
yatawara 
yatazakka 
yatazilukum 
yatbauha 
yatamhu 
yatamuha 
yatamuhu 
yatauna 
yatbau 

yatga 
yat-hurna 


yathîru < Th.Y.R 
yathlubuhu • Th.L.B 
yathma'a * Th.M.'A 


yathma'inna ° Th.M.A.N 
yath'amuhu < Th.'A.M 
yathma'âna • Th.M.'A 
yathmits-hunna * Th.M.Ts 
yaththawwafa * Th.W.F 
yaththawwafâ • Th.W.F 
yaththayyarâ ° Th.Y.R 


yathafu < Th.W.F 
yathâîfâna ° Th.W.F 
ya'ti * A.T.W 

ya'tî * A.T.W 
ya'tihi * A.T.W 
ya'tîhi • АТМ 
ya'tihim • АТМ 
ya'tîhim ° АТМ 
yatîhâna < T.Y.W 
ya'tika * АТМ 
ya'tikum * A.T.W 
ya'tikum • АТМ 
ya'tikuma • АТМ 
yatîma ° Y.T.M 
yatîmân ° Y.T.M 
yatîmayni ° Y.T.M 
yatîmi • Y.T.M 
ya'tinâ * АТМ 
ya'tîna • АТМ 
ya'tînâ • АТМ 
ya'tinaka ° A.T.W 
ya tini ° АТМ 
yatirakum * W.T.R 
ya'tiya * A.T.W 
ya'tiyahum • A. T.W 
ya'tiyaka • A.T.W 
ya'tiyakum * A.T.W 
ya'tiyakuma • АТМ 
ya'tiyani • A.T.W 
ya'tiyaniha * A.T.W 
ya'tiyanna • A.T.W 


ya'tiyannahum * A.T.W 


yathiru 
yathlubuhu 
yathma'a 
yathma'inna 
yath'amuhu 
yathma'una 


yathmits-hunna 


yaththawwafa 
yaththawwafu 
yaththayyaru 
yathufu 
yathufuna 
ya'ti 

yati 

yatihi 

yatihi 
yatihim 
yatihim 
yatihuna 
yatika 
yatikum 
yatikum 
yatikuma 
yatima 
yatiman 
yatimaini 
yatimi 
yatina 
yatina 
yatina 
ya'tinaka 
ya'tini 
yatirakum 
ya'tiya 

ya tiyahum 
ya'tiyaka 

ya tiyakum 
ya tiyakuma 
ya'tiyani 
yatiyaniha 
ya'tiyanna 
ya'tiyannahum 


yatiru 
yatlubuhu 
yatmaa 
yatmainna 
yatamuhu 
yatmauna 
yatmis-hunna 
yattawwafa 
yattawwafu 
yattayyaru 
yatufu 
yatufuna 
yati 

yati 

yatihi 
yatihi 
yatihim 
yatihim 
yatihuna 
yatika 
yatikum 
yatikum 
yatikuma 
yatima 
yatiman 
yatimaini 
yatimi 
yatina 
yatina 
yatina 
yatinaka 
yatini 
yatirakum 
yatiya 
yatiyahum 
yatiyaka 
yatiyakum 
yatiyakuma 
yatiyani 
yatiyaniha 
yatiyanna 
yatiyannahum 


ya'tiyannakum * A.T.W 
ya'tiyannî * A.T.W 
yatia • T.L.W 

yatlâhu ° T.L.W 
yatliina ° T.L. W 
yatliinahu • T.L. W 
yatsniina • Ts.N.Y 
yatsgafâkum • Ts.@.F 
yatsriba • Ts.R.B 
yattabi'* T.B.'A 
yattabi'u ° T.B.'A 
yattabi'uhum * T.B.'A 
yattabi'ukum * T.B.'A 
yattabi'ina ° T.B.'A 
yattakhidz • A.Kh.Dz 
yattakhidza • A.Kh.Dz 
yattakhidzaha • A.Kh.Dz 
yattakhidzi • A.Kh.Dz 
yattakhidzu ° A.Kh.Dz 
yattakhidzâ ° A.Kh.Dz 
yattakhidzâhu • A.Kh.Dz 
yattakhidzâna • A.Kh.Dz 


yattakhidzânaka • A.Kh.Dz 


yattaki'âna • W.K.A 
yattaghi • W.O. Y 
yattagi * W.G. Y 
yattagi * W.G. Y 
yattagi * W.O. Y 
yattagâna • W.O. Y 
yatub ° T.W.B 
yatiiba • T.W.B 
yatiibu • T.W.B 
yatibi • T.W.B 
yatâbâna • T.W.B 
ya'tuka • АТ.М 
ya'tâkum • АТ.М 
ya'tuna * АТ.М 
ya'tânaka. • A.T.W 
ya'tânanâ ° АТ.М 
ya'tânî ° АТМ 
ya'udi • 'A.W.D 
ya'âduhu ° 'A.W.D 


ya'tiyannakum 
ya'tiyanni 
yatlu 

yatluhu 
yatluna 
yatlunahu 
yatsnuna 
yatsgafukum 
yatsriba 
yattabi' 
yattabi'u 
yattabi'uhum 
yattabi'ukum 
yattabi'una 
yattakhidz 
yattakhidza 
yattakhidzaha 
yattakhidzi 
yattakhidzu 
yattakhidzu 
yattakhidzuhu 
yattakhidzuna 
yattakhidzunaka 
yattaki'una 
yattaghi 
yattagi 
yattagi 
yattagu 
yattaguna 
yatub 

yatuba 

yatubu 
yatubu 
yatubuna 
ya'tuka 
yatukum 
yatuna 
yatunaka 
yatunana 
ya'tuni 

ya'udu 
ya'uduhu 


yatiyannakum 
yatiyanni 
yatlu 
yatluhu 
yatluna 
yatlunahu 
yasnuna 
yasgafukum 
yasriba 
yattabi 
yattabiu 
yattabiuhum 
yattabiukum 
yattabiuna 
yattakhiz 
yattakhiza 
yattakhizaha 
yattakhizi 
yattakhizu 
yattakhizu 
yattakhizuhu 
yattakhizuna 
yattakhizunaka 
yattakiuna 
yattaghi 
yattagi 
yattagi 
yattagu 
yattaguna 
yatub 

yatuba 
yatubu 
yatubu 
yatubuna 
yatuka 
yatukum 
yatuna 
yatunaka 
yatunana 
yatuni 
yaudu 
yauduhu 


ya'âduhu • A.W.D 
ya'âdâna ° 'A.W.D 
ya'âdzâna • 'A.W.Dz 
ya'îga ° Ү?А.О 
ya'isan • Y.A.S 
ya'âsun ° Y.A.S 
yawaddu • W.D.D 
yawaddâ • W.D.D 
yawaddâna • W.D.D 
yawma * Y. W.M 
yawmahum * Y.W.M 
yawma'idzin • Y. W.M 
yawmakum • Y.W.M 
yawmân ° Y.W.M 
yawmayni • Y. W.M 
yawmi * Y.W.M 
yawmihim * Y.W.M 
yawmikum * Y.W.M 
yawmu * Y.W.M 
ya'ya ° 'A.Y.Y 
yay'asi ° Y.A.S 
yay'asu ° Y.A.S 
yazâlu * Z.Y.L 
yazalina ° Z.Y.L 
yazdâda ° Z.Y.D 
yazdâdâ • Z.Y.D 
yazhharâ * Zh.H.R 
yazhharâhu • Zh.H.R 
yazhlim • Zh.L.M 
yazhlimahum • Zh.L.M 
yazhlimu • Zh.L.M 
yazhlimâna ° Zh.L.M 
yazhunnu * Zh.N.N 
yazhunnâna ° Zh.N.N 
yazidahum • Z.Y.D 
yazidanna * Z.Y.D 
yazid-hu * Z.Y.D 
yazid-hum • Z.Y.D 
yazidkum • Z.Y.D 
yazîdu ° Z.Y.D 
yaziduhum • Z.Y.D 
yazîdâna ° Z.Y.D 


yauduhu 
ya'uduna 
ya'udzuna 
ya'uga 
yausan 
ya'usun 
yawaddu 
yawaddu 
yawadduna 
yauma 
yaumahum 
yauma'idzin 
yaumakum 
yauman 
yaumaini 
yaumi 
yaumihim 
yaumikum 
yaumu 
ya'ya 
yai'asi 
yai'asu 
yazalu 
yazaluna 
yazdada 
yazdadu 
yazhharu 
yazhharuhu 
yazhlim 
yazhlimahum 
yazhlimu 
yazhlimuna 
yazhunnu 
yazhunnuna 
yazidahum 
yazidanna 
yazid-hu 
yazid-hum 
yazidkum 
yazidu 
yaziduhum 
yaziduna 


yauduhu 
yauduna 
yauzuna 
yauga 
yausan 
yausun 
yawaddu 
yawaddu 
yawadduna 
yauma 
yaumahum 
yaumaizin 
yaumakum 
yauman 
yaumaini 
yaumi 
yaumihim 
yaumikum 
yaumu 
yaya 

yaiasi 
yaiasu 
yazalu 
yazaluna 
yazdada 
yazdadu 
yazharu 
yazharuhu 
yazlim 
yazlimahum 
yazlimu 
yazlimuna 
yazunnu 
yazunnuna 
yazidahum 
yazidanna 
yazid-hu 
yazid-hum 
yazidkum 
yazidu 
yaziduhum 
yaziduna 


yaziffâna • Z.F.F 
yazigh • Z.Y.Gh 
yazîghu ° Z.Y.Gh 
yazirâna • W.Z.R 
yaznîna • Z.N.Y 
yaznina ° Z.N.Y 
ya'zubu • 'A.Z.B 


yaz'umâna • Z? A.M 


yazzakkâ • Z.K.W 
yu'addi - A.D.Y 
yuw'addihi < A.D. Y 
yâ'adâna ° W.'A.D 


yu'adzdziba ° 'A.Dz.B 
yu'adzdzibahum » 'A.Dz.B 
yu'adzdzibhu * 'A.Dz.B 
yu'adzdzibhum • 'A.Dz.B 
yu'adzdzibkum • 'A.Dz.B 
yu'adzdzibu ° 'A.Dz.B 
yu'adzdzibuhu * 'A.Dz.B 
yu'adzdzibukum • 'A.Dz.B 
yu'adzdzibuhum • 'A.Dz.B 
yu'adzdzibunâ * 'A.Dz.B 


yw'ajjilu • 'AJ.L 


yu'akhidzu • A.Kh.Dz 
yu'akhidzuhum • A.Kh.Dz 
yu âkhidzukum < A.Kh.Dz 
yuakhkharu • A.Kh.R 
yu'akhkhira • A.Kh.R 
yu'akhkhirakum • A.Kh.R 
yu'akhkhiruhum • A.Kh.R 
yu'akhkhirukum • A.Kh.R 


yu'allifu ° A.L.F 


yu'allimâni ° 'A.L.M 
yu'allimuhu • 'A.L.M 
yu'allimuhumu ° 'A.L.M 
yu'allimuka ° 'A.L.M 
yu'allimukum • 'A.L.M 
yu'allimâna • 'A.L.M 
yu'ammara * 'A.M.R 
yu'ammaru * 'A.M.R 


yu'aggib ° 'A.G.B 
yu ayyidu • A.Y.D 


yaziffuna 
yazigh 

yazighu 
yaziruna 
yaznina 
yaznuna 
ya'zubu 
yaz'umuna 
yazzakka 
yuaddi 
yuaddihi 
yu'aduna 
yu'adzdziba 
yu'adzdzibahum 
yu'adzdzibhu 
yu'adzdzibhum 
yu'adzdzibkum 
yu'adzdzibu 
yu'adzdzibuhu 
yu'adzdzibukum 
yw'adzdzibuhum 
yu'adzdzibuna 
yu'ajjilu 
yuakhidzu 
yuakhidzuhum 
yuakhidzukum 
yuakhkharu 
yuakhkhira 
yuakhkhirakum 
yuakhkhiruhum 
ywakhkhirukum 
yuallifu 
yw'allimani 
yw'allimuhu 
yu'allimuhumu 
yw'allimuka 
yu'allimukum 
yw'allimuna 
yu'ammara 
yu'ammaru 
yu'aggib 
yuayyidu 


yaziffuna 
yazig 

yazigu 
yaziruna 
yaznina 
yaznuna 
yazubu 
yazumuna 
yazzakka 
yuaddi 
yuaddihi 
yuaduna 
yuazziba 
yuazzibahum 
yuazzibhu 
yuazzibhum 
yuazzibkum 
yuazzibu 
yuazzibuhu 
yuazzibukum 
yuazzibuhum 
yuazzibuna 
yuajjilu 
yuakhizu 
yuakhizuhum 
yuakhizukum 
yuakhkharu 
yuakhkhira 
yuakhkhirakum 
yuakhkhiruhum 
yuakhkhirukum 
yuallifu 
yuallimani 
yuallimuhu 
yuallimuhumu 
yuallimuka 
yuallimukum 
yuallimuna 
yuammara 
yuammaru 
yuaggib 
yuayyidu 


yû’azhu • W.'A.Zh 
yu'azhuna • W.'A.Zh 
yu'azhzhim * 'A.Zh.M 
yubaddalu • B.D.L 
yubaddil ° B.D.L 
yubaddila < B.D.L 


yubaddilannahum • B.D.L 


yubaddilu ° B.D.L 
yubaddilâ • B.D.L 
yubaddilânahu < B.D.L 
yu'badâna ° 'A.B.D 


yubashshariinahum • B.Sh.R yubashsharunahum yubassarunahum 


yubasysyiru * B.Sy.R 


yubasysyiruhum < B.Sy.R 


yubasysyiruka • B.Sy.R 


yubaththi'anna ° B.Th.A 


yub'atsu ° B.'A.Ts 
yub'atsii ° B.'A.Ts 
yub'atsiina • B.'A.Ts 
yubattikunna * B.T.K 
yubâyi'naka • B.Y.'A 
yubâyi'âna ° B.Y.'A 
yubâyi'ânaka • B.Y.'A 
yubayyin ° B.Y.N 
yubayyina • B.Y.N 
yubayyinanna • B.Y.N 
yubayyinu • B.Y.N 
yubayyinuhâ • B.Y.N 
yubayyitâna • B.Y.T 
yubdihâ • B.D.W 
yubdilahu • B.D.L 
yubdilahumâ * B.D.L 
yubdilanâ • B.D.L 
yubdînâ • B.D. W 
yubdi'u ° B.D.A 
yubdiya ° B.D.W 
yubdâna ° B.D. W 
yubînu ° B.Y.N 
yâbighunna * W.B.Q 
yubkhasiina * B.Kh.S 
yublisa ° B.L.S 
yubliya • B.L.W 


yu'azhu yuazu 
yu'azhuna yuazuna 
yu'azhzhim yuazzim 
yubaddalu yubaddalu 
yubaddil yubaddil 
yubaddila yubaddila 
yubaddilannahum yubaddilannahum 
yubaddilu yubaddilu 
yubaddilu yubaddilu 
yubaddilunahu _ yubaddilunahu 
yu'baduna yubaduna 
yubasysyiru yubassiru 
yubasysyiruhum _ yubassiruhum 
yubasysyiruka _ yubassiruka 
yubaththianna — yubattianna 
yub'atsu yubasu 
yub'atsu yubasu 
yub'atsuna yubasuna 
yubattikunna yubattikunna 
yubayi'naka yubayinaka 
yubayi'una yubayiuna 
yubayi'unaka yubayiunaka 
yubayyin yubayyin 
yubayyina yubayyina 
yubayyinanna yubayyinanna 
yubayyinu yubayyinu 
yubayyinuha yubayyinuha 
yubayyituna yubayyituna 
yubdiha yubdiha 
yubdilahu yubdilahu 
yubdilahuma yubdilahuma 
yubdilana yubdilana 
yubdina yubdina 
yubdi'u yubdiu 
yubdiya yubdiya 
yubduna yubduna 
yubinu yubinu 
yubighunna yubighunna 
yubkhasuna yubkhasuna 
yublisa yublisa 
yubliya yubliya 


yubshirâ * B.Sh.R 
yubshirâna • B.Sh.R 
yubthila ° B.Th.L 
yubthiluhu • B.Th.L 
yud'â - D.'A.W 
yudabbiru ° D.B.R 
yudâfi'u ° D.B.R 
yuda”âna • DAA 
yud'awna ° D.'A.W 
yudhâ'af ° Dh.'A.F 
yudha'afu < Dh.'A.F 
yudhâhi'âna • Dh.H.Y 
yudhâ'ifahu < Dh.'A.F 
yudhâ'ifhâ • Dh A.F 
yudhâ'ifu ° Dh.'A.F 
yudhâ'ifuhu < Dh.'A.F 
yudhallu ° Dh.L.L 
yudhârra ° Dh.R.R 
yudhayyifâhumâ • Dh.Y.F 
yudh-hidhâ - D.H.Dh 
yudhî'a ° Dh.Y.'A 
yudhilla ° Dh.L.L 
yudhillahu ° Dh.L.L 
yudhillahum < Dh.L.L 
yudhillaka • Dh.L.L 
yudhillu < Dh.L.L 
yudhillŵ < Dh.L.L 
yudhilluhu ° Dh.L.L 
yudhilliika ° Dh.L.L 
yudhillunâ • Dh.L.L 
yudhillina • Dh.L.L 
yudhilliinahum ° Dh.L.L 
yudhilliinakum • Dh.L.L 
yud-hintina ° D.H.N 
yudhî'u ° Dh.Y.'A 
yudhîu • Dh.W.A 
yudhlil ° Dh.L.L 
yudhlilhu • Dh.L.L 
yudhlili < Dh.L.L 
yudkhala * D.Kh.L 
yudkhila < D.Kh.L 
yudkhilakum < D.Kh.L 


yubshiru 
yubshiruna 
yubthila 
yubthiluhu 
yud'a 
yudabbiru 
yudafi'u 
yuda una 
yud'auna 
yudha'af 
yudha'afu 
yudhahi'una 
yudha'ifahu 
yudha'ifha 
yudha'ifu 
yudha'ifuhu 
yudhallu 
yudharra 


yudhayyifuhuma 


yudh-hidhu 
yudhi'a 
yudhilla 
yudhillahu 
yudhillahum 
yudhillaka 
yudhillu 
yudhillu 
yudhilluhu 
yudhilluka 
yudhilluna 
yudhilluna 
yudhillunahum 
yudhillunakum 
yud-hinuna 
yudhi'u 
yudhi'u 
yudhlil 
yudhlilhu 
yudhlili 
yudkhala 
yudkhila 
yudkhilakum 


yubsiru 
yubsiruna 
yubtila 
yubtiluhu 
yuda 
yudabbiru 
yudafiu 
yudauna 
yudauna 
yudaaf 
yudaafu 
yudahiuna 
yudaifahu 
yudaifha 
yudaifu 
yudaifuhu 
yudallu 
yudarra 
yudayyifuhuma 
yud-hidu 
yudia 
yudilla 
yudillahu 
yudillahum 
yudillaka 
yudillu 
yudillu 
yudilluhu 
yudilluka 
yudilluna 
yudilluna 
yudillunahum 
yudillunakum 
yud-hinuna 
yudiu 
yudiu 
yudlil 
yudlilhu 
yudlili 
yudkhala 
yudkhila 
yudkhilakum 


yudkhilanâ < D.Kh.L 


yudkhilannahum * D.Kh.L 


yudkhilhu < D.Kh.L 
yudkhilu ° D.Kh.L 
yudkhiluhum < D.Kh.L 
yudkhilkum < D.Kh.L 
yudnîna ° D.N.W 
yudrîka ° D.R.Y 
yudrik-hu ° D.R.K 
yudrik-kumu * D.R.K 
yudriku • D.R.K 
yu'dzana * A.Dz.N 
yu'dzayna * A.Dz.Y 
yudz-hib • Dz.H.B 
yudz-hiba < Dz.H.B 
yudz-hibanna < Dz.H.B 
yudz-hibkum * Dz.H.B 
yudz-hibna • Dz.H.B 
yu'dzî ° A.Dz.Y 
yudzîga • рх М.о 
yudzîgahum • Dz.W.Q 
yudzîgakum < DZ. W.O 
yudzkar • Dz.K.R 
yudzkara • Dz.K.R 
yudzkaru • Dz.K.R 
yu'dzâna ° A.Dz.Y 
yufajjirânahâ * F.J.R 
уч аки. A.F.K 
yu'fakina • A.F.K 
yuf'ala < F'A.L 
yuf'alu ° F'A.L 
yufarrigina • F.R.@ 
yufarrithina • F.R.Th 
yufashshilu < F.Sh.L 
yufattaru < F.T.R 
yâfidhâna • W.F.Dh 
yuflihu < F.L.H 
yuflihâna * F.L.H 
yufragu ° F.R.@ 
yufsida • F.S.D 
yufsidâ • F.S.D 
yufsidâna • F.S.D 


yudkhilana 


yudkhilannahum 


yudkhilhu 
yudkhilu 
yudkhiluhum 
yudkhilkum 
yudnina 
yudrika 
yudrik-hu 
yudrik-kumu 
yudriku 
yudzana 
yudzaina 
yudz-hib 
yudz-hiba 
yudz-hibanna 
yudz-hibkum 
yudz-hibna 
yudzi 
yudziga 
yudzigahum 
yudzigakum 
yudzkar 
yudzkara 
yudzkaru 
yudzuna 
yufajjirunaha 
yu'faku 
yufakuna 
yuf'ala 
yuf'alu 
yufarriguna 
yufarrithuna 
yufashshilu 
yufattaru 
yufidhuna 
yuflihu 
yuflihuna 
yufragu 
yufsida 
yufsidu 
yufsiduna 


yudkhilana 


yudkhilannahum 


yudkhilhu 
yudkhilu 
yudkhiluhum 
yudkhilkum 
yudnina 
yudrika 
yudrik-hu 
yudrik-kumu 
yudriku 
yuzana 
yuzaina 
yuz-hib 
yuz-hiba 
yuz-hibanna 
yuz-hibkum 
yuz-hibna 
yuzi 

yuziga 
yuzigahum 
yuzigakum 
yuzkar 
yuzkara 
yuzkaru 
yuzuna 
yufajjirunaha 
yufaku 
yufakuna 
yufala 
yufalu 
yufarriguna 
yufarrituna 
yufassilu 
yufattaru 
yufiduna 
yuflihu 
yuflihuna 
yufragu 
yufsida 
yufsidu 
yufsiduna 


yuftanâna < F.T.N 
yuftarâ ° F.R.Y 
yuftîkum * F.T.Y 

уйға • W.F.Y 

уйпа • W.F.Y 
yughâdiru ° Gh.D.R 
yughasysyikum • Gh.Sy.W 
yughâtsu • Gh.Y.Ts 
yughatsi < Gh.Y.Ts 
yughayyiru • Gh.Y.R 
yughayyirâ “ Gh.Y.R 
yughayyirunna • Gh.Y.R 
yughfar ° Gh.F.R 
yughfaru ° Gh.F.R 
yughlabiina < Gh.L.B 
yughni ° Gh.N.Y 
yughnî ° Gh.N.Y 
yughnîhi ° Gh.N.Y 
yughnihimu • Gh.N.Y 
yughnîkumu * Gh.N.Y 
yughniya • Gh.N.Y 
yughniyahumu * Gh.N.Y 
yughnâ * Gh.N.Y 
yughrigakum • Gh.R.Q 
yughsyâ ° Gh.Sy.W 
yughsyi • Gh.Sy.W 
yughwiyakum * Gh.W.Y 
yûha ° W.H.Y 

yûhâ ° W.H.Y 
yuhâddâna • H.D.D 
yuhâdidi • H.D.D 


yuhadzdzirukumu * H.Dz.R yuhadzdzirukumu yuhazzirukumu 


yuhafizhina • H.F.Zh 
yuhâjir < H.J.R 

yuhâjirâ ° H.J.R 
yuhâjjâkum < HJJ 
yuhajjina - HJJ 
yuhakkimânaka • H.K.M 
yuhallawna * H.L.Y 
yuharibiina < H.R.B 
yuharrifâna ° H.R.F 
yuharrifânahu ° H.R.F 


yuftanuna yuftanuna 
yuftara yuftara 
yuftikum yuftikum 
yufu yufu 

yufuna yufuna 
yughadiru yugadiru 
yughasysyikum — yugassikum 
yughatsu yugasu 
yughatsu yugasu 
yughayyiru yugayyiru 
yughayyiru yugayyiru 
yughayyirunna  yugayyirunna 
yughfar yugfar 
yughfaru yugfaru 
yughlabuna yuglabuna 
yughni yugni 
yughni yugni 
yughnihi yugnihi 
yughnihimu yugnihimu 
yughnikumu yugnikumu 
yughniya yugniya 
yughniyahumu  yugniyahumu 
yughnu yugnu 
yughrigakum yugrigakum 
yughsya yugsa 
yughsyi yugsi 
yughwiyakum yugwiyakum 
yuha yuha 

yuha yuha 
yuhadduna yuhadduna 
yuhadidi yuhadidi 
yuhafizhuna yuhafizuna 
yuhajir yuhajir 
yuhajiru yuhajiru 
yuhajjukum yuhajjukum 
yuhajjuna yuhajjuna 
yuhakkimunaka  yuhakkimunaka 
yuhallauna yuhallauna 
yuharibuna yuharibuna 
yuharrifuna yuharrifuna 
yuharrifunahu — yuharrifunahu 


yuharrimu * H.R.M 
yuharrimâna * H.R.M 


yuharrimânahu * H.R.M 


yuhasabu • H.S.B 
yuhâsibkum * H.S.B 
yuhatha ° H.W.Th 
yuhawiruhu • H.W.R 
yuhayyi' * H.Y.A 
yuhayyika * H.Y.Y 
yuhbarâna ° H.B.R 
yuhbibkum < H.B.B 
yuhbithu ° H.B.Th 
yuhdâ < H.D.Y 
yuhditsu • H.D.Ts 
yuhfikum * H.F.Y 
yâhî ° W.H. Y 
yuhibbu - H.B.B 
yuhibbuhum • H.B.B 
yuhibbâna < H.B.B 
yuhibbânahu • H.B.B 
yuhibbâînahum < H.B.B 
yuhibbânakum < H.B.B 
yuhillu ° H.L.L 
yuhilla < H.L.L 
yuhillânahu ° H.L.L 
yuhigga ° H.Q.Q 
yuhiqqu - H.Q.Q 
yus-hitakum • S.H.T 
yuhîthu ° H.W.Th 
yuhîthâna • H.W.Th 
yûhiya • W.H.Y 
yuhkim < H.K.M 
yuhlaku ° H.L.K 
yuhlika ° H.L.K 
yuhlikunâ ° H.L.K 
yuhlikina < H.L.K 
yuhmâ * H.M.Y 
yuhmadâ < H.M.D 
yuhmal ° H.M.L 
yuhra'âna ° H.R.'A 
yuhsinâna • H.S.N 
yuhsyara ° H.Sy.R 


yuharrimu 
yuharrimuna 
yuharrimunahu 
yuhasabu 
yuhasibkum 
yuhatha 
yuhawiruhu 
yuhayyi' 
yuhayyika 
yuhbaruna 
yuhbibkum 
yuhbithu 
yuhda 
yuhditsu 
yuhfikum 
yuhi 
yuhibbu 
yuhibbuhum 
yuhibbuna 
yuhibbunahu 
yuhibbunahum 
yuhibbunakum 
yuhillu 
yuhillu 
yuhillunahu 
yuhigga 
yuhiggu 
yus-hitakum 
yuhithu 
yuhithuna 
yuhiya 
yuhkim 
yuhlaku 
yuhlika 
yuhlikuna 
yuhlikuna 
yuhma 
yuhmadu 
yuhmal 
yuhra'una 
yuhsinuna 
yuhsyara 


yuharrimu 
yuharrimuna 
yuharrimunahu 
yuhasabu 
yuhasibkum 
yuhata 
yuhawiruhu 
yuhayyi 
yuhayyika 
yuhbaruna 
yuhbibkum 
yuhbitu 
yuhda 
yuhdisu 
yuhfikum 
yuhi 
yuhibbu 
yuhibbuhum 
yuhibbuna 
yuhibbunahu 
yuhibbunahum 
yuhibbunakum 
yuhillu 
yuhillu 
yuhillunahu 
yuhigga 
yuhiggu 
yus-hitakum 
yuhitu 
yuhituna 
yuhiya 
yuhkim 
yuhlaku 
yuhlika 
yuhlikuna 
yuhlikuna 
yuhma 
yuhmadu 
yuhmal 
yuhrauna 
yuhsinuna 
yuhsara 


yuhsyaru * H.Sy.R 
yuhsyarâ * H.Sy.R 
yuhsyariina * H.Sy.R 
yâhâna • W.H.Y 
yuhyî * H.Y.Y 
yuhyiya • H.Y.Y 
yuhyîhâ ° H.Y.Y 
yuhyîkum < H.Y.Y 
yuhyîni • H.Y.Y 
yuhzamu ° H.Z.M 
yu'idakum ° 'A.W.D 
yu'îdu ° 'A.W.D 
yu'îduhu ° 'A.W.D 
yu'idukum * 'A.W.D 
yu'îdâkum * 'A.W.D 
yu'iduna ° 'A.W.D 
yujadilu ° J.D.L 
yujadilikum • J.D.L 
yujadiluna ° J.D.L 
yujâdilâna ° J.D.L 
yuJjâdilânaka * J.D.L 
yujahidu • J.H.D 
yuJjâhidâ < J.H.D 
yujahidina • J.H.D 
yujalliha ° J.L. W 
yujannabuhâ • J.N.B 
yujâru ° J.W.R 
yujawirinaka • J.W.R 
yujbâ ° J.B.Y 

yujib • J.W.B 
yu'jibu • 'A.J.B 
yujibu • J.W.B 
yu'jibuka • 'A.J.B 
yujirani • J.W.R 
yujirkum * J.W.R 
yujîru ° J.W.R 
yu'jizahu • 'AJ.Z 
yu'jizâna • 'A.J.Z 
yujza * J.Z.Y 

yujzâ * J.Z.Y 
yujzâhu • J.Z.Y 
yujzawna • J.Z.Y 


yuhsyaru 
yuhsyaru 
yuhsyaruna 
yuhuna 
yuhyi 
yuhyiya 
yuhyiha 
yuhyikum 
yuhyini 
yuhzamu 
yu'idakum 
yu'idu 
yuiduhu 
yu'idukum 
yu'idukum 
yw'iduna 
yujadilu 
yujadilukum 
yujadiluna 
yujadiluna 
yujadilunaka 
yujahidu 
yujahidu 
yujahiduna 
yujalliha 
yujannabuha 
yujaru 
yujawirunaka 
yujba 

yujib 
yu'jibu 
yujibu 
yu'jibuka 
yujirani 
yujirkum 
yujiru 
yu'jizahu 
yu'jizuna 
yujza 

yujza 
yujzahu 
yujzauna 


yuhsaru 
yuhsaru 
yuhsaruna 
yuhuna 
yuhyi 
yuhyiya 
yuhyiha 
yuhyikum 
yuhyini 
yuhzamu 
yuidakum 
yuidu 
yuiduhu 
yuidukum 
yuidukum 
yuiduna 
yujadilu 
yujadilukum 
yujadiluna 
yujadiluna 
yujadilunaka 
yujahidu 
yujahidu 
yujahiduna 
yujalliha 
yujannabuha 
yujaru 
yujawirunaka 
yujba 

yujib 
yujibu 
yujibu 
yujibuka 
yujirani 
yujirkum 
yujiru 
yujizahu 
yujizuna 
yujza 
yujza 
yujzahu 
yujzauna 


yukadzdzibu * K.Dz.B 


yukadzdzibuka • K.Dz.B 
yukadzdzibâka • K.Dz.B 
yukadzdzibâna • K.Dz.B 
yukadzdzibânaka • K.Dz.B 
yukadzdzibâni ° K.Dz.B 


yukaffir ° K.F.R 
yukaffira • K.F.R 
yukaffiru • K.F.R 
yukallifu • K.L.F 
yukallimahu • K.L.M 
yukallimu • K.L.M 
yukallimuhum * K.L.M 
yukawwiru * K.W.R 
yukfaru ° K.F.R 
yukfarâhu < K.F.R 
yukhadi'ina • Kh.D.'A 
yu'khadz ° A.Kh.Dz 
yu'khadzu * A.Kh.Dz 
yukhaffafu • Kh.F.F 
yukhaffif < Kh.F.F 
yukhaffifa • Kh.F.F 
yukhâlifâna • Kh.L.F 
yukhawwifu ° Kh.W.F 


yukhawwifânaka * Kh.W.F yukhawwifunaka 


yukhayyalu • Kh.Y.L 
yukhfîna * Kh.F.Y 
yukhfâna ° Kh.F.Y 
yukhlag ° Kh.L.O 
yukhlagina • Kh.L.O 
yukhlifa  Kh.L.F 
yukhlifu • Kh.L.F 
yukhlifuhu < Kh.L.F 
yukhrajâna • Kh.R.J 
yukhribâna ° Kh.R.B 
yukhrij ° Kh.R.J 
yukhrija • Kh.R.J 
yukhrijâkum < Kh.R.J 
yukhrijakum < Kh.RJ 
yukhrijanna • Kh.R.J 


yukhrijannakumâ • Kh.RJ 


yukhriju < Kh.R.J 


yukadzdzibu 


yukadzdzibuka 
yukadzdzibuka 
yukadzdzibuna 
yukadzdzibunaka 
yukadzdzibuni 


yukaffir 
yukaffira 
yukaffiru 
yukallifu 
yukallimahu 
yukallimu 


yukallimuhum 


yukawwiru 
yukfaru 
yukfaruhu 
yukhadi'una 
yu'khadz 
yu'khadzu 
yukhaffafu 
yukhaffif 
yukhaffifa 
yukhalifuna 
yukhawwifu 


yukhayyalu 
yukhfina 
yukhfuna 
yukhlag 
yukhlaguna 
yukhlifa 
yukhlifu 
yukhlifuhu 
yukhrajuna 
yukhribuna 
yukhrij 
yukhrija 
yukhrijakum 
yukhrijakum 
yukhrijanna 


yukazzibu 
yukazzibuka 
yukazzibuka 
yukazzibuna 
yukazzibunaka 
yukazzibuni 
yukaffir 
yukaffira 
yukaffiru 
yukallifu 
yukallimahu 
yukallimu 
yukallimuhum 
yukawwiru 
yukfaru 
yukfaruhu 
yukhadiuna 
yukhaz 
yukhazu 
yukhaffafu 
yukhaffif 
yukhaffifa 
yukhalifuna 
yukhawwifu 
yukhawwifunaka 
yukhayyalu 
yukhfina 
yukhfuna 
yukhlag 
yukhlaguna 
yukhlifa 
yukhlifu 
yukhlifuhu 
yukhrajuna 
yukhribuna 
yukhrij 
yukhrija 
yukhrijakum 
yukhrijakum 
yukhrijanna 


yukhrijannakuma yukhrijannakuma 


yukhriju 


yukhriju 


yukhrijuhum • Kh.R.J 
yukhrijâka • Kh.R.J 
yukhrijukum • Kh.R.J 
yukhrijâkum * Kh.R.J 
yukhrijâna ° Kh.R.J 
yukhrijânahum • Kh.RJ 
yukhsirâna ° Kh.S.R 
yukhzîhi ° Kh.Z.Y 
yukhzihim < Kh.Z.Y 
yukrihhunna * K.R.H 
yuksyafu • K.Sy.F 
yâlad ° W.L.D 
yu'lama • 'A.L.M 
yulaggâhâ * L.G. Y 
yulaggawna • L.G.Y 
yulâgâ ° L.G. Y 
yulhidina < L.H.D 
yulhihimu < L.H.W 
yâliju • W.L.J 
yu'linâna • 'A.L.N 
уша < L.G. Y 

yulqi ° L.Q.Y 

yulgihi < L.Q.Y 
ушай, L.G.Y 
yulgâna ° L.G. Y 

уч Тайпа. A... W 
yumahhisha • M.H.Sh 
yumakkinanna • M.K.N 
yumannîhim * M.N.Y 
yu'marâna • A.M.R 
yumârâna • M.R.Y 
yumassikâna • M.S.K 
yumatta'ina • M.T.'A 
ушпа’ Кит • M.T.'A 
yumdidkum < M.D.D 
yumiddakum * M.D.D 
yumilla ° M.L.L 
yu'min * A.M.N 
yu'mina ° A.M.N 
yu'minanna ° A.M.N 
yu'minna * A.M.N 
yu'minu • A.M.N 


yukhrijuhum 
yukhrijuka 
yukhrijukum 
yukhrijukum 
yukhrijuna 
yukhrijunahum 
yukhsiruna 
yukhzihi 
yukhzihim 
yukrihhunna 
yuksyafu 
yulad 
yu'lama 
yulaggaha 
yulaggauna 
yulagu 
yulhiduna 
yulhihimu 
yuliju 
yu'linuna 
yulga 

yulgi 

yulgihi 
yulgu 
yulguna 
yuluna 
yumahhisha 
yumakkinanna 
yumannihim 
yu maruna 
yumaruna 
yumassikuna 
yumatta una 
yumatti'kum 
yumdidkum 
yumiddakum 
yumilla 
yumin 

yu mina 

yu minanna 
yu minna 
yuminu 


yukhrijuhum 
yukhrijuka 
yukhrijukum 
yukhrijukum 
yukhrijuna 
yukhrijunahum 
yukhsiruna 
yukhzihi 
yukhzihim 
yukrihhunna 
yuksafu 
yulad 
yulama 
yulaggaha 
yulaggauna 
yulagu 
yulhiduna 
yulhihimu 
yuliju 
yulinuna 
yulga 

yulgi 

yulgihi 
yulgu 
yulguna 
yuluna 
yumahhisa 
yumakkinanna 
yumannihim 
yumaruna 
yumaruna 
yumassikuna 
yumattauna 
yumattikum 
yumdidkum 
yumiddakum 
yumilla 
yumin 
yumina 
yuminanna 
yuminna 
yuminu 


yu'minâ • A.M.N 
yu'minâna ° A.M.N 
yu'minunna • A.M.N 
yumîtu ° M.W.T 
yumîtukum ° M.W.T 
yumîtunî ° M.W.T 
yumlil • M.L.L 

yumlili • M.L.L 
yumnâ ° M.N.Y 
yumsik • M.S.K 
yumsiku ° M.S.K 
yumsikuhu • M.S.K 
yumsikuhunna * M.S.K 
yunabba' • N.B.A 
yunabba'â • N.B.A 
yunabbi'uhum ° N.B.A 
yunabbi'uka ° N.B.A 
yunabbi'ukum * N.B.A 
yunâdawna * N.D.W 
yunâdi • N.D.W 
yunâdî • N.D.W 
yunâdihim • N.D.W 
yunâdâka ° N.D.W 
yunâdânahum * N.D.W 
yunajji • N.J.W 
yunajjikum * N.J.W 
yunasysya'u * N.Sy.A 
yunâzi'unnaka • N.Z.'A 
yunazzala • N.Z.L 
yunazzalu ° N.Z.L 
yunazzil • N.Z.L 
yunazzila • N.Z.L 
yunazzilu ° N.Z.L 
yunbadzanna ° N.B.Dz 
yunbitu ° N.B.T 
yundzarâ • N.Dz.R 
yundzariina • N.Dz.R 
yundzira * N.Dz.R 
yundzirakum • N.Dz.R 
yundzirâ ° N.Dz.R 
yundzirtinakum * N.Dz.R 
yunfakhu ° N.F.Kh 


yuminu 
yuminuna 
yuminunna 
yumitu 
yumitukum 
yumituni 
yumlil 
yumlili 
yumna 
yumsik 
yumsiku 
yumsikuhu 
yumsikuhunna 
yunabba' 
yunabba'u 
yunabbi'uhum 
yunabbi'uka 
yunabbi'ukum 
yunadauna 
yunadi 
yunadi 
yunadihim 
yunaduka 
yunadunahum 
yunajji 
yunajjikum 
yunasysya'u 
yunazi'unnaka 
yunazzala 
yunazzalu 
yunazzil 
yunazzila 
yunazzilu 
yunbadzanna 
yunbitu 
yundzaru 
yundzaruna 
yundzira 
yundzirakum 
yundziru 


yundzirunakum 


yunfakhu 


yuminu 
yuminuna 
yuminunna 
yumitu 
yumitukum 
yumituni 
yumlil 
yumlili 
yumna 
yumsik 
yumsiku 
yumsikuhu 
yumsikuhunna 
yunabba 
yunabbau 
yunabbiuhum 
yunabbiuka 
yunabbiukum 
yunadauna 
yunadi 
yunadi 
yunadihim 
yunaduka 
yunadunahum 
yunajji 
yunajjikum 
yunassau 
yunaziunnaka 
yunazzala 
yunazzalu 
yunazzil 
yunazzila 
yunazzilu 
yunbazanna 
yunbitu 
yunzaru 
yunzaruna 
yunzira 
yunzirakum 
yunziru 
yunzirunakum 
yunfakhu 


yunfaw * N.F.Y 
yunfig * N.F.O 
yunfigu • N.F.O 
yunfigâ • N.F.O 
yunfigâna ° N.F.O 
yunfigânahâ * N.F.O 
yun-ghidhiina * N.Gh.Dh 
yunîbu ° N.W.B 
yunjîhi ° NJ.W 
yunkiru ° N.K.R 
yunkirânahâ * N.K.R 
yungadzâna • N.G.DZ 
yungashu * N.G.Sh 
yungidzâni ° N.@.Dz 
yunsharâna • N.Sh.R 
yunsiyannaka * N.S.Y 
yunsyirâna * N.Sy.R 
yunsyi'u * N.Sy.A 
yâînusa • A.N.S 
yunzafâna • N.Z.F 
yunzharâna • N.Zh.R 
yunzifâna • N.Z.F 
уйда. W.G. Y 
yugaddiru • O.D.R 
yâîgadu • W.G.D 
yugallibu ° O.L.B 
yugallilukum • @.L.L 
yugâlu ° G.W.L 
yugarribânâ • O.R.B 
yugâtalâna • G.T.L 
yugatil - G.T.L 
yugâtilâ • @.T.L 
yugâtilâkum < G.T.L 
yugatilina ° G.T.L 
yugâtilânakum * G.T.L 
yuqattalü • Q.T.L 
yugattiliina ° Q.T.L 
yuqbala • O.B.L 
yuqbalu • Q.B.L 
yugdhâ < G.Dh.Y 
yugdzafâna • Q.Dz.F 
yâgi'a ° W.O.'A 


yunfaw 
yunfig 
yunfigu 
yunfigu 
yunfiguna 
yunfigunaha 
yun-ghidhuna 
yunibu 
yunjihi 
yunkiru 
yunkirunaha 
yungadzuna 
yungashu 
yungidzuni 
yunsharuna 
yunsiyannaka 
yunsyiruna 
yunsyi'u 
yunusa 
yunzafuna 
yunzharuna 
yunzifuna 
yuga 
yugaddiru 
yugadu 
yugallibu 
yugallilukum 
yugalu 
yugarribuna 
yugataluna 
yugatil 
yugatilu 
yugatilukum 
yugatiluna 
yugatilunakum 
yugattalu 
yugattiluna 
yugbala 
yugbalu 
yugdha 
yugdzafuna 
yugi'a 


yunfaw 
yunfig 
yunfigu 
yunfigu 
yunfiguna 
yunfigunaha 
yun-giduna 
yunibu 
yunjihi 
yunkiru 
yunkirunaha 
yungazuna 
yungasu 
yungizuni 
yunsaruna 
yunsiyannaka 
yunsiruna 
yunsiu 
yunusa 
yunzafuna 
yunzaruna 
yunzifuna 
yuga 
yugaddiru 
yugadu 
yugallibu 
yugallilukum 
yugalu 
yugarribuna 
yugataluna 
yugatil 
yugatilu 
yugatilukum 
yugatiluna 
yugatilunakum 
yugattalu 
yugattiluna 
yugbala 
yugbalu 
yugda 
yugzafuna 
yugia 


yâîgidâna • W.Q.D 
yugima * O. W.M 
yugîmâ • O. W.M 
yugimina • OG. W.M 
yûqinûna ° Y.G.N 
yugridhu ° @.R.Dh 
yugshirâna • @.Sh.R 
yugsimani • @.S.M 
yugsimu ° @.S.M 
yugtal ° @.T.L 
yugtalu ° @.T.L 
yugtalâna ° G.T.L 
yura : R.A.Y 
yuraddu • R.D.D 
yuraddâna • R.D.D 
yu'radhu * 'A.R.Dh 
yu'radhâîna • 'A.R.Dh 
yurâdu • R.W.D 
yu'rafna • 'A.R.F 
yu'rafu ° 'A.R.F 
yûratsu • W.R.Ts 
yurâ'âna ° R.A.Y 
yuraw * R.A.Y 
yurbi • R.B.W 
yurdhi'na ° R.Dh.'A 
yurdhâhu ° R.Dh.Y 
yurdhâkum * R.Dh.Y 
yurdhinakum * R.Dh.Y 
yurdâhum * R.D.Y 
yurhigahumâ ° R.H.@ 
yurid • R.W.D 
yurîdâ ° R.W.D 
yurîdâni * R.W.D 
yu'ridh • 'A.R.Dh 
yu'ridhâ * 'A.R.Dh 
yuridi • R.W.D 
yuridka ° R.W.D 
yuridni ° R.W.D 
yurîdu ° R.W.D 
yurîdâ ° R.W.D 
yurîdâna • R.W.D 
yurîhimu ° R.A.Y 


yugiduna 
yugima 
yugimu 
yugimuna 
yuginuna 
yugridhu 
yugshiruna 
yugsimani 
yugsimu 
yugtal 
yugtalu 
yugtaluna 
yura 
yuraddu 
yuradduna 
yu'radhu 
yu'radhuna 
yuradu 
yu'rafna 
yu'rafu 
yuratsu 
yurauna 
yuraw 
yurbi 
yurdhi'na 
yurdhuhu 
yurdhukum 
yurdhunakum 
yurduhum 
yurhigahuma 
yurid 
yurida 
yuridani 
yu'ridh 
yu'ridhu 
yuridi 
yuridka 
yuridni 
yuridu 
yuridu 
yuriduna 
yurihimu 


yugiduna 
yugima 
yugimu 
yugimuna 
yuginuna 
yugridu 
yugsiruna 
yugsimani 
yugsimu 
yugtal 
yugtalu 
yugtaluna 
yura 
yuraddu 
yuradduna 
yuradu 
yuraduna 
yuradu 
yurafna 
yurafu 
yurasu 
yurauna 
yuraw 
yurbi 
yurdina 
yurduhu 
yurdukum 
yurdunakum 
yurduhum 
yurhigahuma 
yurid 
yurida 
yuridani 
yurid 
yuridu 
yuridi 
yuridka 
yuridni 
yuridu 
yuridu 
yuriduna 
yurihimu 


yurîkahumu • R.A.Y 
yurikum * R.A.Y 
yurikumihum • R.A.Y 
уйгіїѕиһа < W.R.Ts 
yuriyahu * R.A.Y 
yuriyahumâ * R.A.Y 
yuriyakum * R.A.Y 
yurja'u ° R.J.'A 
yurja'âna ° R.J.’ A 
yursalu ° R.S.L 

yursila • R.S.L 

yursili • R.S.L 

yursilu • R.S.L 
yurzagâna • R.Z.O 
yusabbihna • S.B.H 
yusabbihu • S.B.H 
yusabbihâna ° S.B.H 
yusabbihânahu • S.B.H 
yusallimâ * S.L.M 
yusallithu ° S.L.Th 
yus'alu ° S.A.L 
yus'alüna ° S.A.L 
yus'alunna ° S.A.L 
yusammâna * S.M.W 
yusâgâna • SW.O 
yusâri'âna • S.R.'A 
yusayyirukum • S.Y.R 
yusha < W.Sh.Y 
yushabbu • Sh.B.B 
yushadda'âna • Sh.D.'A 
yushaddigâna • Sh.D.@ 
yushaddigunî • Sh.D.@ 
yiishala • W.Sh.L 
yushallabâ • Sh.L.B 
yushalli < Sh.L. W 
yushallî < Sh.L.W 
yushallâna * Sh.L.W 


yushawwirukum * Sh.W.R 


yushbiha • Sh.B.H 
yushbihâ • Sh.B.H 
yushbihâna • Sh.B.H 
yushdira < Sh.D.R 


yurikahumu 
yurikum 
yurikumuhum 
yuritsuha 
yuriyahu 
yuriyahuma 
yuriyakum 
yurja'u 
yurja'una 
yursalu 
yursila 
yursili 
yursilu 
yurzaguna 
yusabbihna 
yusabbihu 
yusabbihuna 
yusabbihunahu 
yusallimu 
yusallithu 
yusalu 
yusaluna 
yusalunna 
yusammuna 
yusaguna 
yusari'una 
yusayyirukum 
yusha 
yushabbu 
yushadda'una 
yushaddiguna 
yushaddiguni 
yushala 
yushallabu 
yushalli 
yushallu 
yushalluna 
yushawwirukum 
yushbiha 
yushbihu 
yushbihuna 
yushdira 


yurikahumu 
yurikum 
yurikumuhum 
yurisuha 
yuriyahu 
yuriyahuma 
yuriyakum 
yurjau 
yurjauna 
yursalu 
yursila 
yursili 
yursilu 
yurzaguna 
yusabbihna 
yusabbihu 
yusabbihuna 
yusabbihunahu 
yusallimu 
yusallitu 
yusalu 
yusaluna 
yusalunna 
yusammuna 
yusaguna 
yusariuna 
yusayyirukum 
yusa 
yusabbu 
yusaddauna 
yusaddiguna 
yusaddiguni 
yusala 
yusallabu 
yusalli 
yusallu 
yusalluna 
yusawwirukum 
yusbiha 
yusbihu 
yusbihuna 
yusdira 


yushhabiina < Sh.H.B 
yushharu * Sh.H.R 
yushi < W.Sh.Y 
yushibahum • Sh.W.B 
yushîbakum < Sh.W.B 
yushîbanâ • Sh.W.B 
yushibhâ < Sh.W.B 
yushibkum * Sh.W.B 
yushîbu < Sh.W.B 
yushîbuhum < Sh.W.B 
yishikum • W.Sh.Y 
yushina • W.Sh.Y 
yushirru ° Sh.R.R 
yushirrâ * Sh.R.R 
yushirriina * Sh.R.R 
yushlabu < Sh.L.B 
yushlih • Sh.L.H 
yushlihâ • Sh.L.H 
yushlihu < Sh.L.H 
yushlihâna • Sh.L.H 
yushraf • Sh.R.F 
yushrafâna * Sh.R.F 
yusîghuhu • S.W.Gh 
yusirrâna • S.R.R 
yusjana * S.J.N 
yusjananna • SJ.N 
yusjarâna • S.J.R 
yuskini ° S.K.N 
yuslim ° S.L.M 
yuslimâna • S.L.M 
yusminu * S.M.N 
yusmi'u * S.M.'A 
yusgâ ° S.O.Y 
yusgawna * S.O.Y 
yusrâ ° Y.S.R 

yusra • Y.S.R 

yusrân * Y.S.R 
yusrif ° S.R.F 
yusrifâ • S.R.F 
yustadh'afâna • Dh.'A.F 
yustahza'u • H.Z.A 
yusta'tabiina * 'A.T.B 


yushhabuna 
yushharu 
yushi 
yushibahum 
yushibakum 
yushibana 
yushibha 
yushibkum 
yushibu 
yushibuhum 
yushikum 
yushina 
yushirru 
yushirru 
yushirruna 
yushlabu 
yushlih 
yushliha 
yushlihu 
yushlihuna 
yushraf 
yushrafuna 
yusighuhu 
yusirruna 
yusjana 
yusjananna 
yusjaruna 
yuskini 
yuslim 
yuslimuna 
yusminu 
yusmi'u 
yusga 
yusgauna 
yusra 

yusra 
yusran 
yusrif 
yusrifu 
yustadh'afuna 
yustahza'u 
yusta'tabuna 


yushabuna 
yusharu 
yusi 
yusibahum 
yusibakum 
yusibana 
yusibha 
yusibkum 
yusibu 
yusibuhum 
yusikum 
yusina 
yusirru 
yusirru 
yusirruna 
yuslabu 
yuslih 
yusliha 
yuslihu 
yuslihuna 
yusraf 
yusrafuna 
yusiguhu 
yusirruna 
yusjana 
yusjananna 
yusjaruna 
yuskini 
yuslim 
yuslimuna 
yusminu 
yusmiu 
yusga 
yusgauna 
yusra 
yusra 
yusran 
yusrif 
yusrifu 
yustadafuna 
yustahzau 
yustatabuna 


yâsufa • A.S.F 
yusufu • A.S.F 


yusyâgigi • Sy.Q.Q 
yusyaggi * Sy.Q.Q 
yusy'agâna ° Sh.'A.@ 
yusyhidu • Sy.H.D 
yusy'iranna • Sy.'A.R 
yusy'irukum • Sy.'A.R 


yusyrak • Sy.R.K 
yusyraka • Sy.R.K 
yusyrik ° Sy.R.K 


yusyrikna * Sy.R.K 


yusyriku • Sy.R.K 


yusyrikâna • Sy.R.K 


yu'ta * A.T.W 
yu'ta • АТМ 
yutabbirâ • T.B.R 


yutagabbal - @.B.L 
yutagabbala - G.B.L 
yutawaffâ • W.F.Y 
yutawaffawna * W.F.Y 
yu'tawna ° A.T.W 
yutbi'ina • T.B.'A 


yuthâfu • Th.W.F 


yuthahhira ° Th.H.R 
yuthahhirakum < Th.H.R 
yuth'amu ° Th.'A.M 
yu'thaw • 'A.Th.W 
yuthawwagâna • Th.W.@ 


yuthfi'â - Th.F.A 


yu'thika ° 'A.Th. W 
yuth'imu ° Th.'A.M 
yuth'imiina < Th.'A.M 
yuth'imâni < Th.'A.M 
yuth'imini ° Th.'A.M 
yuthîgânahu ° Th. W.O. 
yuthî'ukum * Th.W.'A 
yuthli'akum • Th.L.'A 


yu'thâ * 'A.Th.W 
yu'ti * АТМ 
yu'tî * AT.W 
yu'tîhi - АТ.М 


yusufa 
yusufu 
yusyagigi 
yusyaggi 
yusy'aguna 
yusyhidu 
yusy'iranna 
yusy'irukum 
yusyrak 
yusyraka 
yusyrik 
yusyrikna 
yusyriku 
yusyrikuna 
yu'ta 

yuta 
yutabbiru 
yutagabbal 
yutagabbala 
yutawaffa 
yutawaffauna 
yutauna 
yutbi'una 
yuthafu 
yuthahhira 
yuthahhirakum 
yuth'amu 
yu'thaw 
yuthawwaguna 
yuthfi'u 
yu'thika 
yuth'imu 
yuth'imuna 
yuth'imuni 
yuth'imuni 
yuthigunahu 
yuthi'ukum 
yuthli'akum 
yu'thu 

yuti 

yuti 

yutihi 


yusufa 
yusufu 
yusagigi 
yusaqqi 
yusaquna 
yushidu 
yusiranna 
yusirukum 
yusrak 
yusraka 
yusrik 
yusrikna 
yusriku 
yusrikuna 
yuta 

yuta 
yutabbiru 
yutaqabbal 
yutaqabbala 
yutawaffa 
yutawaffauna 
yutauna 
yutbiuna 
yutafu 
yutahhira 
yutahhirakum 
yutamu 
yutaw 
yutawwaguna 
yutfiu 
yutika 
yutimu 
yutimuna 
yutimuni 
yutimuni 
yutigunahu 
yutiukum 
yutliakum 
yutu 

yuti 

yuti 

yutihi 


yu'tihim • АТМ 
yu'tikum ° АТМ 
yu'tiyahu • АТ.М 
yu'tiyahum • АТ.М 
yutimma * T.M.M 
yutimmu * T.M.M 
yu'tînâ • A.T.W 
yu'tiyani • АТМ 
yutla - T.L.W 
yutraka ° T.R.K 
yutraki ° T.R.K 
yutsabbit • Ts.B.T 
yutsabbita • Ts.B.T 
yutsabbitu * Ts.B.T 
yu'tsaru * A.Ts.R 
yutsbitu • Ts.B.T 
yutsbitâka « Ts.B.T 
yâtsigu • W.Ts.O 
yu'tsiraka • A.Ts.R 
yu'tsirâna • А.Т.К 
yutskhina • Ts.Kh.N 
yuttaba'a • T.B.'A 
yuta: АТМ 
yu'tânâ • A.T.W 
yü'üna ° W.'A.Y 
yuwaffa * W.F.Y 
yuwaffâ * W.F.Y 
yuwaffîhim < W.F.Y 
yuwaffigi • W.F.O 
yuwaffiyahum * W.F.Y 
yuwaffiyannahum * W.F.Y 
yuwajjihhu • W.J.H 
yuwallihim * W.L.Y 
yuwallâkumu * W.L.Y 
yuwallina • W.L.Y 
yuwallunna * W.L.Y 
yuwârî ° W.R.Y 
yuwaswisu • W.S.W.S 
yuwâthi'â < W.Th.A 
yuzakki • Z.K.W 
yuzakkîhim • Z.K.W 
yuzakkîkum • Z.K.W 


yu'tihim yutihim 
yu'tikum yutikum 
yu'tiyahu yutiyahu 
yu'tiyahum yutiyahum 
yutimma yutimma 
yutimmu yutimmu 
yu'tina yutina 
yu'tiyani yutiyani 
yutla yutla 
yutraka yutraka 
yutraku yutraku 
yutsabbit yusabbit 
yutsabbita yusabbita 
yutsabbitu yusabbitu 
yu tsaru yusaru 
yutsbitu yusbitu 
yutsbituka yusbituka 
yutsigu yusigu 
yu'tsiraka yusiraka 
yu'tsiruna yusiruna 
yutskhina yuskhina 
yuttaba'a yuttabaa 
yutu yutu 
yutuna yutuna 
yu'una yuuna 
yuwaffa yuwaffa 
yuwaffa yuwaffa 
yuwaffihim yuwaffihim 
yuwaffigi yuwaffigi 
yuwaffiyahum — yuwaffiyahum 
yuwaffiyannahum yuwaffiyannahum 
yuwajjihhu yuwajjihhu 
yuwallihim yuwallihim 
yuwallukumu yuwallukumu 
yuwalluna yuwalluna 
yuwallunna yuwallunna 
yuwari yuwari 
yuwaswisu yuwaswisu 
yuwathi'u yuwatiu 
yuzakki yuzakki 
yuzakkihim yuzakkihim 
yuzakkikum yuzakkikum 


yuzakkina • Z.K.W 
yâîza'âîna * W.Z.'A 
yuzawwijuhum * Z.W.J 
yuzhâhiru ° Zh.H.R 
yuzhâhirâna * Zh.H.R 
yuzhhira * Zh.H.R 
yuzhhirahu ° Zh.H.R 
yuzhhiru • Zh.H.R 
yu'zhim * 'A.Zh.M 
yuzhlamâna * Zh.L.M 
yuzji * ZJ.W 
yuzligânaka • Z.L.O 


Z 


za'ama * Z.'A.M 
za'amta ° Z. A.M 
za'amtum • Z.'A.M 
zabadân * Z.B.D 
zabadu * Z.B.D 
zabâniyata * Z.B.N 
zabârân • Z.B.R 
zabâri ° Z.B.R 
zâdahu * Z.Y.D 
zâdahum • Z.Y.D 
zâdakum ° Z.Y.D 
zâdat-hu * Z.Y.D 
zâdat-hum * Z.Y.D 
zadi • Z.W.D 
zadihum • Z.Y.D 
zâdâkum • Z.Y.D 
zafiran ° Z.F.R 
zafirun ° Z.F.R 
zâgha ° Z.Y.Gh 
zâghat ° Z.Y.Gh 
zâghati ° Z.Y.Gh 
zâghâ • Z.Y.Gh 
zahaga * Z.H.Q 
zahfân e Z.H.F 
zahidina ° Z.H.D 
zâhigun ° Z.H.Q 
zahrata ° Z.H.R 
zahâgân * Z.H.Q 


yuzakkuna 
yuza'una 


yuzawwijuhum 


yuzhahiru 
yuzhahiruna 
yuzhhira 
yuzhhirahu 
yuzhhiru 
yu'zhim 
yuzhlamuna 
yuzji 
yuzligunaka 


Z 


za'ama 
za'amta 
za'amtum 
zabadan 
zabadu 
zabaniyata 
zaburan 
zaburi 
zadahu 
zadahum 
zadakum 
zadat-hu 
zadat-hum 
zadi 
zaduhum 
zadukum 
zafiran 
zafirun 
zagha 
zaghat 
zaghati 
zaghu 
zahaga 
zahfan 
zahidina 
zahigun 
zahrata 
zahugan 


yuzakkuna 
yuzauna 


yuzawwijuhum 


yuzahiru 
yuzahiruna 
yuzhira 
yuzhirahu 
yuzhiru 
yuzim 
yuzlamuna 
yuzji 
yuzligunaka 


Z 


zaama 
zaamta 
zaamtum 
zabadan 
zabadu 
zabaniyata 
zaburan 
zaburi 
zadahu 
zadahum 
zadakum 
zadat-hu 
zadat-hum 
zadi 
zaduhum 
zadukum 
zafiran 
zafirun 
zaga 
zagat 
zagati 
zagu 
zahaga 
zahfan 
zahidina 
zahigun 
zahrata 
zahugan 


za'îmun * Z.'A.M 
zâjirâti ° Z.J.R 
zajrân ° Z.J.R 
zajratun * Z.J.R 
зака * Z.K.W 
zakariyyâ * Z.K.R 
zakâta * Z.K.W 
zakâti • Z.K.W 
zakiyyan • Z.K.W 
zakiyyatan • Z.K.W 
zakkaha • Z.K.W 
zalaltum • Z.L.L 
zalagân ° 2.1.9 
zâlat ° Z.Y.L 
zâlatâ • Z.W.L 
zalzalata ° Z.L.L 
zamharîrân * Z.M.H.R 
za'mihim * Z.'A.M 
zânî ° Z.N.Y 
zanîmin * Z.N.M 
zânin * Z.N.Y 
zâniyatan * Z.N.Y 
zâniyatu * Z.N.Y 
zanjabîlân * Z.N.J.B.L 
zaggimi ° Z.G.M 
zar'a * Z.R.'A 
zar'ân ° Z.R.'A 
zar'in • Z.R.'A 
zar'un * Z.R.'A 
zarâbiyu * Z.R.B 
zâriŵâna • Z.R.'A 
zawâlin * Z.W.L 
zawjaha * Z.W.J 
zawjahu * Z.W.J 
zawjaka • Z.W.J 
zawjân * Z.W.J 
zawjani * Z.W.J 
zawjayni • Z.W.J 
zawjiha * Z.W.J 
zawjihi < Z.W.J 
zawjika • Z.W.J 
zawjin * Z.W.J 


za'imun 
zajirati 
zajran 
zajratun 
zaka 
zakariyya 
zakata 
zakati 
zakiyyan 
zakiyyatan 
zakkaha 
zalaltum 
zalagan 
zalat 
zalata 
zalzalata 
zamhariran 
za'mihim 
zani 
zanimin 
zanin 
zaniyatan 
zaniyatu 
zanjabilan 
zaggumi 
zar'a 
zar'an 
zar'in 
zar'un 
zarabiyu 
zari'una 
zawalin 
zaujaha 
zaujahu 
zaujaka 
zaujan 
zaujani 
zaujaini 
zaujiha 
zaujihi 
zaujika 
zaujin 


zaimun 
zajirati 
zajran 
zajratun 
zaka 
zakariyya 
zakata 
zakati 
zakiyyan 
zakiyyatan 
zakkaha 
zalaltum 
zalagan 
zalat 
zalata 
zalzalata 
zamhariran 
zamihim 
zani 
zanimin 
zanin 
zaniyatan 
zaniyatu 
zanjabilan 
zaggumi 
zara 
zaran 
zarin 
zarun 
zarabiyu 
zariuna 
zawalin 
zaujaha 
zaujahu 
zaujaka 
zaujan 
zaujani 
zaujaini 
zaujiha 
zaujihi 
zaujika 
zaujin 


zawjuka • Z.W.J 
zawwajnâhum * Z.W.J 
zawwajnâkahâ * Z.W.J 
zaydun * Z.Y.D 
zayghun * Z.Y.Gh 
zaytuhâ * Z.Y.T 
zaytuna * Z.Y.T 
zaytânân e Z.Y.T 
zaytânatin ° Z.Y.T 
zaytâni ° Z.Y.T 
zayyalnâ ° Z.W.L 
zayyalnâ * Z.Y.L 
zayyana * Z.Y.N 
zayyanahu < Z.Y.N 
zayyannâ * Z.Y.N 
zayyannâhâ * Z.Y.N 
zayyanâ * Z.Y.N 
zhahara • Zh.H.R 
zhâharâ * Zh.H.R 
zhâharâhum • Zh.H.R 
zhâhira * Zh.H.R 
zhâhirân • Zh.H.R 
zhahîrân ° Zh.H.R 
zhâhiratan * Zh.H.R 
zhahirati • Zh.H.R 
zhâhirin • Zh.H.R 
zhahîrin « Zh.H.R 
zhâhirîna * Zh.H.R 
zhâhiru ° Zh.H.R 
zhâhiruhu • Zh.H.R 
zhahîrun < Zh.H.R 
zhahraka ° Zh.H.R 
zhahrihâ ° Zh.H.R 
zhahrihi « Zh.H.R 
zhalama * Zh.L.M 
zhalamahumu • Zh.L.M 
zhalamaka • Zh.L.M 
zhalamat * Zh.L.M 
zhalamnâ * Zh.L.M 
zhalamnâhum • Zh.L.M 
zhalamtu ° Zh.L.M 
zhalamtum • Zh.L.M 


zaujuka 
zawwajnahum 
zawwajnakaha 
zaidun 
zaighun 
zaituha 
zaituna 
zaitunan 
zaitunatin 
zaituni 
zayyalna 
zayyalna 
zayyana 
zayyanahu 
zayyanna 
zayyannaha 
zayyanu 
zhahara 
zhaharu 
zhaharuhum 
zhahira 
zhahiran 
zhahiran 
zhahiratan 
zhahirati 
zhahirin 
zhahirin 
zhahirina 
zhahiru 
zhahiruhu 
zhahirun 
zhahraka 
zhahriha 
zhahrihi 
zhalama 
zhalamahumu 
zhalamaka 
zhalamat 
zhalamna 
zhalamnahum 
zhalamtu 
zhalamtum 


zaujuka 
zawwajnahum 
zawwajnakaha 
zaidun 
zaigun 
zaituha 
zaituna 
zaitunan 
zaitunatin 
zaituni 
zayyalna 
zayyalna 
zayyana 
zayyanahu 
zayyanna 
zayyannaha 
zayyanu 
zahara 
zaharu 
zaharuhum 
zahira 
zahiran 
zahiran 
zahiratan 
zahirati 
zahirin 
zahirin 
zahirina 
zahiru 
zahiruhu 
zahirun 
zahraka 
zahriha 
zahrihi 
zalama 
zalamahumu 
zalamaka 
zalamat 
zalamna 
zalamnahum 
zalamtu 
zalamtum 


zhalamâ • Zh.L.M 
zhalamâna • Zh.L.M 
zhalîlân • Zh.L.L 
zhalîlin • Zh.L.L 
zhâlimatan * Zh.L.M 
zhâlimatun * Zh.L.M 
zhâlimî ° Zh.L.M 
zhâlimi • Zh.L.M 
айти, Zh.L.M 
zhâlimun • Zh.L.M 
zhâlimîna * Zh.L.M 
zhalimina * Zh.L.M 
zhalla • Zh.L.L 
zhallalnâ • Zh.L.L 
zhallâêmin • Zh.L.M 
zhallat • Zh.L.L 
zhalla • Zh.L.L 
zhalta • Zh.L.L 
zhaltum * Zh.L.L 
zhalâmun * Zh.L.M 
zham'inu ° Zh.M.A 
zhama'un ° Zh.M.A 
zhananna * Zh.N.N 
zhanantu * Zh.N.N 
zhanantum • Zh.N.N 
zha'nikum * Zh.A.N 
аппа, Zh.N.N 
аппа, Zh.N.N 
аппа, Zh.N.N 
zhannahu * Zh.N.N 
zhannan * Zh.N.N 
zhanni • Zh.N.N 
zhânnîna * Zh.N.N 
zhannu * Zh.N.N 
zhannâ • Zh.N.N 
zhannâkumu * Zh.N.N 
zhihriyyân ° Zh.H.R 
zhilâlân « Zh.L.L 
zhilâlin « Zh.L.L 
zhilâluhâ • Zh.L.L 
zhilâluhu • Zh.L.L 
zhilâluhum * Zh.L.L 


zhalamu 
zhalamuna 
zhalilan 
zhalilin 
zhalimatan 
zhalimatun 
zhalimi 
zhalimi 
zhalimu 
zhalimun 
zhalimina 
zhalimuna 
zhalla 
zhallalna 
zhallamin 
zhallat 
zhallu 
zhalta 
zhaltum 
zhalumun 
zham'anu 
zhama'un 
zhananna 
zhanantu 
zhanantum 
zha'nikum 
zhanna 
zhanna 
zhanna 
zhannahu 
zhannan 
zhanni 
zhannina 
zhannu 
zhannu 
zhannukumu 
zhihriyyan 
zhilalan 
zhilalin 
zhilaluha 
zhilaluhu 
zhilaluhum 


zalamu 
zalamuna 
zalilan 
zalilin 
zalimatan 
zalimatun 
zalimi 
zalimi 
zalimu 
zalimun 
zalimina 
zalimuna 
zalla 
zallalna 
zallamin 
zallat 
zallu 
zalta 
zaltum 
zalumun 
zamanu 
zamaun 
zananna 
zanantu 
zanantum 
zanikum 
zanna 
zanna 
zanna 
zannahu 
zannan 
zanni 
zannina 
zannu 
zannu 
zannukumu 
zihriyyan 
zilalan 
zilalin 
zilaluha 
zilaluhu 
zilaluhum 


zhilla • Zh.L.L 
zhillân • Zh.L.L 

zhilli • Zh.L.L 

zhillu e Zh.L.L 
zhilluhâ « Zh.L.L 
zhufurin ° Zh.F.R 
zhuhârihâ • Zh.H.R 
zhuhârihi < Zh.H.R 
zhuhârihim < Zh.H.R 
zhuhârikum • Zh.H.R 
zhuhâruhâ < Zh.H.R 
zhuhâruhum • Zh.H.R 
zhuhâruhumâ < Zh.H.R 
zhulalin « Zh.L.L 
zhulalun • Zh.L.L 
zhulima • Zh.L.M 
zhulimâ < Zh.L.M 
zhullati • Zh.L.L 
zhullatun • Zh.L.L 
zhulma • Zh.L.M 
zhulmân * Zh.L.M 
zhulmihi ° Zh.L.M 
zhulmihim * Zh.L.M 
zhulmin • Zh.L.M 
zhulmun * Zh.L.M 
zhulumâti ° Zh.L.M 
zhulumâtin * Zh.L.M 
zhulumâtu * Zh.L.M 
zhulumâtun * Zh.L.M 
zhunina • Zh.N.N 
zid ° Z.Y.D 

zid-hu * Z.Y.D 
zidnâhum • Z.Y.D 
zidni ° Z.Y.D 

ziltum ° Z.Y.L 
zilzâlahâ • Z.L.L 
zilzalan  Z.L.L 

zinâ * Z.N.Y 
zinataha * Z.Y.N 
zinatakum • Z.Y.N 
zinatan ° Z.Y.N 
zinatihi • Z.Y.N 


zhilla 
zhillan 
zhilli 

zhillu 
zhilluha 
zhufurin 
zhuhuriha 
zhuhurihi 
zhuhurihim 
zhuhurikum 
zhuhuruha 
zhuhuruhum 


zhuhuruhuma 


zhulalin 
zhulalun 
zhulima 
zhulimu 
zhullati 
zhullatun 
zhulma 
zhulman 
zhulmihi 
zhulmihim 
zhulmin 
zhulmun 
zhulumati 
zhulumatin 
zhulumatu 
zhulumatun 
zhununa 
zid 

zid-hu 
zidnahum 
zidni 
ziltum 
zilzalaha 
zilzalan 
zina 
zinataha 
zinatakum 
zinatan 
zinatihi 


zilla 

zillan 

zilli 

zillu 
zilluha 
zufurin 
zuhuriha 
zuhurihi 
zuhurihim 
zuhurikum 
zuhuruha 
zuhuruhum 
zuhuruhuma 
zulalin 
zulalun 
zulima 
zulimu 
zullati 
zullatun 
zulma 
zulman 
zulmihi 
zulmihim 
zulmin 
zulmun 
zulumati 
zulumatin 
zulumatu 
zulumatun 
zununa 
zid 

zid-hu 
zidnahum 
zidni 
ziltum 
zilzalaha 
zilzalan 
zina 
zinataha 
zinatakum 
zinatan 
zinatihi 


zinatihinna ° Z.Y.N 
zinatin • Z.Y.N 
zinatuha * Z.Y.N 
zinatuhunna * Z.Y.N 
zinatun * Z.Y.N 
zina • W.Z.N 
ziyâdatun * Z.Y.D 
zubara ° Z.B.R 
zuburân * Z.B.R 
zuburi • Z.B.R 
zuhziha • Z.H.Z.H 
zujajatin ° ZJJ 
zujajatu * ZJJ 
zukhrufa • Z.Kh.R.F 


zukhrufahâ • Z.Kh.R.F 


zukhrufân * Z.Kh.R.F 
zukhrufin • Z.Kh.R.F 
zulafân * Z.L.F 

zulfâ ° Z.L.F 
zulfatan • Z.L.F 
zulzilati • Z.L.L 
zulzili • Z.L.L 
zumaran ° Z.M.R 
züra ° ZW.R 

zürán ° Z.W.R 

zuri ° Z.W.R 

zurgân ° Z.R.Q 
zurrâ'a * Z.R.'A 
zurtum * Z.W.R 
zurâ'in • Z.R.'A 
zuwwjjat • Z.W.J 
zuyyina * Z.Y.N 


zinatihinna 
zinatin 
zinatuha 
zinatuhunna 
zinatun 
zinu 
ziyadatun 
zubara 
zuburan 
zuburi 
zuhziha 
zujajatin 
zujajatu 
zukhrufa 
zukhrufaha 
zukhrufan 
zukhrufin 
zulafan 
zulfa 
zulfatan 
zulzilati 
zulzilu 
zumaran 
zura 
zuran 

zuri 
zurgan 
zurra'a 
zurtum 
zuru'in 
zuwwijat 
zuyyina 


zinatihinna 
zinatin 
zinatuha 
zinatuhunna 
zinatun 
zinu 
ziyadatun 
zubara 
zuburan 
zuburi 
zuhziha 
zujajatin 
zujajatu 
zukhrufa 
zukhrufaha 
zukhrufan 
zukhrufin 
zulafan 
zulfa 
zulfatan 
zulzilati 
zulzilu 
zumaran 
zura 
zuran 

zuri 
zurgan 
zurraa 
zurtum 
zuruin 
zuwwijat 
zuyyina 


KAMUS & INDEKS AL-OUR'AN 


Ini adalah Data Utama dalam Guranic Explorer. Setiap kata 
telah dikelompokkan berdasarkan Akar Kata-nya, yang diurutkan 
berdasarkan abjad Latin. Sehingga akan mudah dipahami oleh semua 
kalangan, baik yang pemula maupun yang mahir. 


Akar Kata yang diawali huruf A 


: Alif (4) 


Akar Kata yang diawali huruf 'A : 'Ayn (ё) 
Akar Kata yang diawali huruf B : Bâ' (SA) 
Akar Kata yang diawali huruf D : Dal (з) 
Akar Kata yang diawali huruf Dh : Dhâd (Ga) 
Akar Kata yang diawali huruf Dz : Dzal (3) 
Akar Kata yang diawali huruf F : Fâ' (2) 
Akar Kata yang diawali huruf Gh : Ghayn (£) 
Akar Kata yang diawali huruf H : Hâ' (A) 
Akar Kata yang diawali huruf H : Ha' (C) 
Akar Kata yang diawali hurufJ :Jim (€) 
Akar Kata yang diawali huruf K : Kâf (ғ) 
Akar Kata yang diawali huruf Kh : Kha' (C) 
Akar Kata yang diawali huruf L : Lam (J) 
Akar Kata yang diawali huruf М : Mim (ё) 
Akar Kata yang diawali huruf N : Nûn (eg) 
Akar Kata yang diawali huruf Q : Gâf (â) 
Akar Kata yang diawali huruf R : Ra' (5) 
Akar Kata yang diawali huruf S : Sîn (») 
Akar Kata yang diawali huruf Sh : Shâd (GA) 
Akar Kata yang diawali huruf Sy : Syin ($) 
Akar Kata yang diawali huruf T : Tâ' (5) 
Akar Kata yang diawali huruf Th : Tha' (y) 
Akar Kata yang diawali huruf Ts : Tsâ' (&) 
Akar Kata yang diawali huruf W : Waw (2) 
Akar Kata yang diawali huruf Y : Ya ($) 
Akar Kata yang diawali huruf Z : Zâ' (5) 
Akar Kata yang diawali huruf Zh : Zha' (3) 


Penjelasan secara terperinci dapat dilihat pada bab “Petunjuk 


Penggunaan Guranic Explorer”. 


OO, 


ai? • tidak, tidakkah, maupun, apakah. ..... 

afa'in 50 2 e maka apakah jika. 3:144, 21:34 

a'idzâ y. 12 e apakah jika/bila/ketika. 13:5, 17:49, 17:98, 19:66, 
23:82, 27:67, 32:10, 37:16, 37:53, 50:3, 56:47, 79:11 

a'in 5)» ? e apakah sesungguhnya. ..... 

a'innâ бу» 11 e apakah sesungguhnya [kami]. 13:5, 17:49, 17:98, 
23:92, 27:67; 22:10, 37:16, 37:36, 37:53, 56:47, 79:10 

a'innaka 3; 2 e apakah sesungguhnya [engkau]. 12:90, 37:52 

a'innakum «Sy 4 e apakah sesungguhnya [kalian]. 6:19, 27:55, 
29:29, 41:9 

ala yi? 0 ketahuilah. ..... 

alam „ЇЙ? e bukankah, tidakkah, apakah belum. ..... 

allá Yi ? • bahwa tidak, sekali-kali jangan. ..... 

allâ'î .5Ŷ 3 • perempuan-perempuan yang. 33:4, 58:2, 65:4 

alladzâni si? * dua orang yang. 4:16 

alladzi să! 300 eyang, orang yang (1). ..... 

alladzina .,54 1000 • yang, orang-orang yang. ..... 

allati 50110 • perempuan-perempuan yang. 4:15, 4:23, 4:23, 4:23, 
4:34, 4:127, 12:5, 24:60, 33:50, 33:50 

allatî ,; 68 eyang, orang yang (p). ..... 

am si ? e atau, ataupun, apakah. ..... 

amma (4 ? • adapun. ..... 

ammadza ui ? • atau apakah. 27:84 

amman jai? • apakah orang. ..... 

an ¿ý ? • jika, bahwa, karena, sebelum. ..... 

апа ú 65 • saya, аки. 2:160, 2:258, 3:81, 5:28, 6:56, 6:79, 6:104, 
6:163, 7:12, 7:68, 7:143, 7:188, 10:41, 10:90, 10:108, 11:29, 11:35, 
11372, 11:86, 12:45, 12:51, 12:59, 12:69, 12:72, 12:90, 12:108, 
14:22, 15:49, 15:89, 16:2, 18:34, 18:39, 18:110, 19:19, 20:12, 
20:13, 20:14, 21:25, 21:56, 21:92, 22:49, 23:52, 26:20, 26:114, 
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ajrân lyr 27 * ganjaran, upah, pahala. 4:40, 4:67, 4:74, 4:95, 4:114, 
4:146, 4:162, 6:90, 7:113, 11:51, 17:9, 18:2, 18:77, 26:41, 33:29, 
33:35, 33:44, 36:21, 42:23, 48:10, 48:16, 48:29, 52:40, 65:5, 68:3, 
68:46, 73:20 

ajriya 5,19 • upah, ganjaran [ku]. 10:72, 11:29, 11:51, 26:109, 
26:127, 26:145, 26:164, 26:180, 34:47 

ista'jarta & „шл * (e.l.t) jadikan orang upahan. 28:26 

ista'jirhu stu • (e.l) jadikanlah [dia] sebagai orang upahan. 28:26 

ta'juranî dp e (e.l) jadikan [ku] buruh/orang upahan. 28:27 

ujârahum „луз! 4 • ganjaran-ganjaran, upah-upah [mereka]. 3:57, 
4:152, 4:173, 33:50 

ujârahunna za, 6 • maskawin-maskawin [mereka]. 4:24, 4:25, 
5:5, 33:50, 60:10, 65:6 

ujârakum =Í 2 • ganjaran-ganjaran, upah-upah [kalian]. 3:185, 
47:36 


AK.L ° ја} 


akala | • (d.1.t) makan. 5:3 

akalahu asi 2 • (d.l.t) memakan [пуа]. 12:14, 5:17 
akala ус • ya 1.2.t) makan. 20:121 

akali 141 • (m.l.t) makan. 5:66 

âkilîna „$ e yg makan {b}. 23:20 

akiltina 548 2 • yg makan {b}. 37:66, 56:52 
akkâlâna „у * yg suka makan {b}. 5:41 

aklân yg e makanan. 89:19 

aklihim «si 3 e makanan [mereka]. 4:161, 5:62, 5:63 
kula ys 2 ° ja 2.t) makan. 2:35, 7:19 

kuli as 2 e (e.p) makanlah. 16:69, 19:26 

kuli 56 27 • (kl) makanlah. 2:57, 2:58, 2:60, 2:168, 2:172, 2:187, 


5:4, 5:88, 6:118, 6:141, 6:142, 7:31, 7:160, 7:161, 8:69, 16:114, 
20:54, 20:81, 22:28, 22:36, 23:51, 34:15, 52:19, 67:15, 69:24, 
77:43, 77:46 

kultihu sy$€ • (К.І) makanlah [dia]. 4:4 

ma'kâlin JJ * yg dimakan. 105:5 

na'kula jt • (ki) makan. 5:113 

ta'kul. u 66 7 «(d.p)makan. 7:73, 11:64, 12:36, 12:41, 32:27, 34:14, 
47:12 

ta`kuluhu д; ° с р) тетаКап [пуа]. 3:183 

ta “kuli \,65 10 • (kl) makan. 2:188, 3:130, 4:2, 4:29, 6:119, 6:121, 
16:14, 24:61 

ta'kulâhâ ua • (КШ) memakan [nya]. 2:188, 3:130, 4:2, 4:29, 
6:119, 6:121, 16:14, 24:61 

ta kuliina „6; 12 ° (k.l) makan, masukkan. 3:49, 12:47, 16:5, 23:19, 
23:21, 23:33,.35:12, 37:91, 40:79, 43:73, 51127, 89:19 

ukulahâ.uhâ WS! 4 e hasil, rasa, makanan [nya]. 2:265, 13:35, 14:25, 
18:33 

ukuli.in j 2 e hasil, rasa, makanan. 13:4, 34:16 

ukuluhu a e hasil, rasa, makanan [пуа]. 6:141 

ya'kul.a.u үй, 6 ° ( (d.l) makan. 4:6, 10:24, 23:33, 25:7, 25:8, 49:12 

ya'kulahu.uhu 4% 2 • (d.l) memakan [пуа]. 12:13, 69:37 

ya'kuluhunna 2454 2 • (11) memakan [nya]. 12:43, 12:46 

ya'kulani „у, • (11.2) makan. 5:75 

ya'kulna „у, ° ( > p) makan. 12:48 

ya'kulâ „$, 2 • (m.l) makan. 15:3, 36:35 

ya'kulâna 5354 10 • (m.l) makan, masukkan, telan. 2:174, 2:175, 4:10, 
4:10, 9:34, 21:8, 25:20, 36:33, 36:72, 47:12 


A.Kh.Dz ° 5ë Í 


akhadza 35111 • (d.l.t) siksa, ambil, adakan, bikin, pegang, keluar- 
kan. 3:81; 3:187, 5:12, 6:46, 7:150, 7:154, 7:172, 11:67, 11:102, 
12:80, 57:8 

akhadzahu sisi • (d.l.t) siksa, azab [пуа]. 79:25 

akhadzahum „a549 e (d.l.t) siksa, ambil, adakan, bikin, pegang, keluar- 
kan [mereka]. 3:11, 8:52, 16:113, 26:158, 26:189, 29:14, 40:21, 
40:22, 69:10 

akhadzat-hu 4512 e (d.p.t) ambil, timpa, bawa [пуа]. 2:206, 29:40 

akhadzat-humu s ëj 10 • (d.p.t) ambil, timpa, bawa [mereka]. 4:153, 
7:78, 7:91, 7:155, 15:73, 15:83, 23:41, 29:37, 41:17, 51:44 

akhadzati 25512. • (d.p.t) nampakkan, binasakan. 10:24, 11:94 

akhadzatkumu à> • (d.p.t) sambar [kalian]. 2:55 

akhadzna ga * (m.p.t) ambil. 4:21 


akhadznâ ú 16 • (ki.t) ambil, bikin, coba, siksa, jaga. 2:63, 2:83, 
2:84, 2:93, 4:154, 5:14, 5:70, 7:94, 7:130, 7:165, 9:50, 23:64, 
29:40, 33:7, 33:7, 69:45 

akhadznâhu 13 • (ki.t) hukum, siksa [nya]. 28:40, 51:40, 73:16 

akhadznâhum awai 7 e (КЇЛ) siksa, azab [mereka]. 6:42, 6:44, 
7:95, 7:96, 23:76, 43:48, 54:42 

akhadztu J> • (a.t) azab, siksa. 35:26 

akhadztuhâ 51 • (a.t) azab, siksa [nya]. 22:48 

akhadztuhum „ф55\3 • (a.t) azab, siksa [nya]. 13:32, 22:44, 40:5 

akhadztum ¿š 2 • (k.l.t) ambil, terima. 3:81, 8:68 

akhdânin ajs 2 • gundik-gundik. 4:25, 5:5 

akhdza.u j+ 2 • azab, siksa. 11:102, 54:42 

akhdzahu sisi * azab, siksa [nya]. 11:102 

akhdzihim „д> e ambil, makan [nya]. 4:161 

akhdzatan 33 • siksaan. 69:10 

âkhidzun j • yg ambil. 11:56 

âkhidzîhi «ix * yg terima, yg ambil [пуа]. 2:267 

âkhidzîna „3+7 • yg terima, yg ambil {b}. 51:16 

attakhadznâhum „лб, • (ki.t) jadikan [mereka]. 38:63 

attakhidz.u ZÀ 3 « (a) jadikan. 6:14, 25:28, 36:23 

attakhidzanna 555 e (ss.a) ambil, jadikan. 4:118 

ittakhadza 5420 e (d.1.t) ambil, jadikan. 2:116, 7:148, 10:68, 17:40, 
18:4, 18:61, 18:63,19:16, 19:79, 19:88, 19:89, 21:26, 23:91, 25:43, 
43:16, 45:23, 72:3, 73:19, 76:29, 78:39 

ittakhadzahâ uj • (d.l.t) jadikan [nya]. 45:9 

ittakhadzat 7\2 e (d.p.t) ambil. 19:17, 29:41 

ittakhadznâhu uú e (ki.t) buat, jadikan [nya]. 21:17 

ittakhadzta 7\2 e (d.p.t) ambil. 18:77, 26:29 

ittakhadztu Jj * (a.t) ambil. 25:27 

ittakhadztum zJ 6 • (k.Lt) jadikan, sembah, bikin. 2:51, 2:80, 2:92, 
13:16, 29:25, 45:35 

ittakhadztumiihu „4 e (K.l.t) jadikan [nya]. 11:92 

ittakhadztumâhum 42521 • (k.l.t) jadikan [mereka]. 23:110 

ittakhadzâ 1,2126 e (m.l.t) jadikan. 4:153, 5:57, 6:70, 7:30, 7:51, 7:152, 
9:31, 9:107, 18:15, 18:56, 18:106, 19:81, 21:21, 21:24, 25:3, 25:30, 
29:41, 36:74, 39:3, 39:43, 42:6, 42:9, 45:10, 46:28, 58:16, 63:2 

ittakhadzâhâ u, (m.l.t) jadikan [пуа]. 5:58 

ittakhadzâhu 54 e (m.l.t) jadikan [nya]. 7:148 

ittakhadzâhum =s • (m.l.t) jadikan [mereka]. 5:81 

ittakhadzâka 3,x2 * (m.l.t) jadikan [mu]. 17:73 

ittakhidz-hu 54 • (e.l) jadikanlah [dia]. 73:9 

ittakhidzi à • (e.p) bikinlah. 16:68 


ittakhidzô 1,581“ (К) jadikanlah, anggap. 2:125 

ittakhidzâhu „5А • (К) jadikanlah, anggap [nya]. 35:6 

ittakhidzâni ;,, 24 • (k.l) jadikanlah [aku]. 5:116 

ittikhâdzikum ë e ambil sembahan [mu]. 2:54 

khudz.i j> 7 • (e.l) peganglah, ambillah, berilah. 2:260, 7:144, 
7:199, 9:103, 12:78, 19:12, 38:44 

khudz-ha wis 2 • (e.l) ambillah, peganglah [ia]. 7:145, 20:12 

khudzi j> 6 • (КЛ) ambillah, peganglah, pakailah. 2:63, 2:93, 
4:71, 4:102, 7:31, 7:171 

khudzâhu 45> 4 • (k.l) ambillah, terimalah, peganglah [dia]. 5:41, 
44:47, 59:7, 69:30 

khudzâhum as 3 • (k.l) tawanlah, tangkaplah (mereka). 4:89, 
4:91, 9:5 

muttakhadzâti сл ° yg jadikan {p.b}. 4:25 

muttakhidza j, • yg jadikan. 18:51 

muttakhidzi s, e yg jadikan {b}. 5:5 

na'khudza J> e (ki) ambil. 12:79 

nattakhidza 52 2 * (ki) jadikan. 21:17, 25:18 

nattakhidzahu sj% 2 • (ki) jadikan [nya]. 12:21, 28:9 

nattakhidzdzanna 535 • (ss.ki) jadikan. 18:21 

ta'khudz J> * (e.l) ambil. 20:94 

ta'khudzkum >Ç • (е1) ambil [mu]. 24:2 

ta'khudzuhu 4x4 • (d.p) hampiri, sentuh [nya]. 2:255 

ta'khudzuhum xj ° (d.p) binasakan [mereka]. 36:49 

ta'khudzi y> 2 * (k.l) ambil. 2:229, 4:20 

ta*khudzânahâ 4,26 • (k.l) ambil [nya]. 48:20 

ta*khudzânahu 3,454 ° (К) ambil [nya]. 4:20, 4:21 

tattakhidza.u j 2 • (e.l) jadikan. 6:74, 18:86 

tattakhidzunâ ú • (e.l) jadikan [kami]. 2:67 

tattakhidzâ 1,345 13 • (К) jadikan, anggap. 2:231, 3:80, 3:118, 
4:89, 4:89, 4:144, 5:51, 5:57, 9:23, 16:51, 16:94, 17:2, 60:1 

tattakhidzôna „25 4 • (К.І) jadikan. 7:74, 16:67, 16:92, 26:129 

tattakhidziinahu „55 • (К) jadikan [nya]. 18:50 

tu'âkhidznâ о)» * (e.l) siksa, azab [kami]. 2:286 

tu'akhidzni 4415 e (e.l) siksa, azab [ku]. 18:73 

ukhidza J> » (d.l.t) diambil. 8:70 

ukhidzâ 144512 * (m.l.t) ditawan, ditangkap. 33:61, 34:51 

ya'khudza.u j+ 3 • (d.l) terima, menghukum, rampas. 9:104, 
12:76; 18:79 

ya'khudzahum „ajá 2 • (d.l) azab, siksa [mereka]. 16:46, 16:47 

ya`khudzakum (2% 3 « (11) timpa, siksa [kalian]. 7:73, 11:64, 26:156 

ya'khudz-hu „5% ° (d.l) kenai, ambil [nya]. 20:39 


ya'khudzâ 1,454 3 * (m.l) ambil, pegang. 4:102, 4:102, 7:145 

ya'khudzâhu 44454 2 • (m.l) ambil, tawan [nya]. 7:169, 40:5 

ya'khudzâna 55354 * (m.l) ambil. 7:169 

ya'khudzânahâ s3, * (m.l) ambil [nya]. 48:19 

yattakhidz.a.i.u 32, 14 • (d.l) anggap, ambil, jadikan. 2:165, 3:28, 
3:64, 3:140, 4:119, 9:98, 9:99, 17:111, 19:35, 19:92, 25:2, 25:57, 
39:4, 43:32 

yattakhidzahâ ә • (d.l) jadikan [пуа]. 31:6 

yattakhidzâ 14452; 3 • (m.l) ambil. 4:150, 9:16, 18:102 

yattakhidzâhu 4,432, 2 • (m.l) ambil [nya]. 7:146, 7:146 

yattakhidzâna с • (m.l) ambil, jadikan. 4:139 

yattakhidzânaka 5,455, 2 * (m.l) jadikan [mu]. 21:36, 25:41 

yu'âkhidzu J> 2 • (d.l) menyiksa. 16:61, 35:45 

yu'âkhidzuhum a ° (1.1) azab [mereka]. 18:58 

yw'âkhidzukum > 4 • (d.l) hukum, siksa [kalian]. 2:225, 2:225, 
5:89, 5:89 

yu'khadz.u 5x4 5 • (d.l) diambil, diterima, dipegang. 2:48, 6:70, 
7:169, 55:41, 57:15 


A.Kh.R * Б ci 


akhara.i.u 15 * yg lain. 5:27, 9:102, 12:36, 12:41, 15:96, 17:22, 
17:39, 23:14, 23:117, 25:68, 26:213, 28:88, 38:58, 30:26, 31:51 

akharani gi,» 2 • dua yg lain. 5:106, 5:107 

akharina 217 * yg lain (b). 4:91, 4:133, 5:41, 6:6, 6:133, 8:60, 
21:11, 23:31, 23:42, 26:64, 26:00, 20:172,37:82, 31:136, 38:38, 
44:28, 62:3 

âkharâna sa 5 e yg lain {Ь}. 9:102, 9:106, 25:4, 73:20, 73:20 

akhira.i.u yi 28 • yg kemudian, yg akhir. 2:8, 2:62, 2:126, 2:177, 
2:228, 2:232, 2:264, 3:114, 4:38, 4:39, 4:59, 4:136, 4:162, 5:69, 
9:18, 9:19, 9:29, 9:44, 9:45, 9:99, 10:10. 24:2, 29:36, 33:21, 57:3, 
58:22, 60:6, 65:2 

âkhirahu + e akhir [nya]. 3:72 

âkhirata.i.u $, 115 e hari akhirat, hari kemudian, kesudahan, yg 
dulu. 2:4, 2:86, 2:94, 2:102, 2:114, 2:130, 2:200, 2:201, 2:217, 2:220, 
3:22, 3:45, 3:56, 3177, 3:85, 3:145, 3:148, 31152, 3:176, 4:74, 
4:77, 4:134, 5:5, 5:33, 5:41, 6:32, 6:92, 6:113, 6:150, 7:45, 7:14 7, 
7:156, 7:169, 8:67, 9:38, 9:38, 9:69, 9:74, 10:64, 11:16, 11:19, 
11:22, 11:203, 12:37, 12:57, 12:101, 12:109, 13:26, 13:34, 14:3, 
14:27, 16:22, 16:30, 16:41, 16:60, 16:107, 16:109, 16:122, 17:7, 
16:10, 16:18, 16:21, 16:45, 16:72, 16:104, 20:127, 22:11, 22:15, 
23:33, 23:74, 24:14, 24:19, 24:43, 27:3, 27:4, 27:5, 27:6, 28:70, 
28:77, 28:83, 29:20, 29:27, 29:64, 30:7, 30:16, 31:4, 33:29, 33:57, 


34:1, 34:8, 34:21, 38:7, 39:9, 39:26, 39:45, 40:39, 40:43, 41:7, 
41:16, 41:31, 42:20, 42:20, 43:35, 53:25, 53:27, 57:20, 59:3, 60:13, 
68:33, 14153, 75:21, 79125, 87:17, 92:13, 93:4 

âkhirinâ bi • yg datang sesudah [kami]. 5:114 

âkhirîna „1 10 ° yg akhir, yg akan datang {b}. 26:84, 37:78, 
37:108, 37:119, 37:129, 43:56, 56:14, 56:40, 56:49, 77:17 

akhkhara ° (4.1.1) tinggalkan. 75:13 

akhkharat i  (d.p.t) tinggalkan. 82:5 

akhkharnâ v $å • (КЇЛ) undurkan. 11:8 

akhkhartanâ v; e (e.l.t) tangguhkan [kami]. 4:77 

akhkhartani 55 * (e.l.t) beri tangguh kpd [ku]. 17:62 

akhkhartanî 2,5 « (e.l.t) beri tangguh kpd [ku]. 63:10 

akhkhirnâ uzi e (e.l) beri tangguhlah [kami]. 14:44 

musta'khirîna „дл • yg terkemudian {b}. 15:24 

ta'akhkhara 55 2 • (d.l.t) terkemudian. 2:203, 48:2 

tasta'khirtina os. • (k.l) minta undurkan. 34:30 

ukhara.u 5 • yg lain {b}. 2:183, 2:185, 3:7, 12:43, 12:46 

ukhrâ SA 23 * yg lain. 2:282, 3:13, 4:102, 6:19, 6:164, 17:15, 
17:69, 20:18, 20:22, 20:37, 20:55, 35:18, 39:7, 39:42, 39:68, 48:21, 
49:9, 53:13, 53:20, 53:38, 53:47, 61:13, 65:6 

ukhrâhum ey» 2 * belakang, sesudah [kalian]. 7:38, 7:39 

ukhrâkum í iy» e belakang, sesudah [kalian]. 3:153 

yasta'khirtina o, >. 5 • (m.l) minta akhirkan/undur. 7:34, 10:49, 
15:5, 16:61, 23:43 

yata'akhkhara >t, * (d.l) tinggal. 74:37 

yu'akhkharu 5% • (d.l) diakhirkan. 71:4 

yu'akhkhira ¿Z » (d.l) akhirkan, beri waktu. 63:11 

yu'akhkhirakum.kum $ 2 ° (d.l) akhirkan, beri waktu [kalian]. 
14:10, 71:4 

yu'akhkhiruhum s 3 • (d.l) akhirkan, beri waktu (mereka). 
14:10, 14:41, 16:61, 35:45, 63:11, 71:4 


A.Kh.W ° së Í 


akhâ wi • saudara {lk}. 46:21 

akhâhu si 7 • saudara {lk} [nya]. 7:111, 12:69, 12:76, 19:53, 23:45, 
25:35, 26:36 

akhâhum ev 8 0 saudara {lk} (mereka). 7:65, 7:73, 7:85, 11:50, 
11:61, 11:84, 27:45, 29:36 

akhânâ uu 2 • saudara {lk} [kami]. 12:63, 12:65 

akhawâtihinna 51,12 • saudara-saudara (pr) [mereka]. 24:31, 33:55 

akhawâtikum ,$314513 e saudara-saudara {pr} [kalian]. 4:23, 4:23, 
24:61 


akhawaykum „<> • dua saudara (Ik) [kalian]. 49:10 

akhî Zi 7 • saudaraku {lk}. 5:25, 5:31, 7:151, 12:90, 20:30, 28:34, 
38:23 

akhîhi 45115 e saudara (Ik) [nya]. 2:178, 5:30, 5:31, 7:142, 7:150, 
10:87, 12:64, 12:70, 12:76, 12:76, 12:87, 12:89, 49:12, 70:12, 80:34 

akhîka ¿45 e saudara {lk} [mu]. 28:35 

akhin.un г 4 • saudara {lk}. 4:12, 4:23, 12:59, 12:77 

akhâhu , • saudara {lk} [nya]. 12:8 

akhtihum sas 4 • saudara {lk} [mereka]. 26:106, 26:124, 26:142, 
26:161 

akhâka 4,542 * saudara {lk} [mu]. 12:69, 20:42 

ikhwâna.u o>) 2 • saudara {lk} {b}. 17:27, 50:13 

ikhwânahum.ihim.uhum „Ау 7 • saudara (Ik) [mereka] {b}. 3:156, 
3:168, 6:87, 7:202, 33:18, 58:22, 59:11 

ikhwânakum.ikum.ukum ,S4s> 6 • saudara {lk} [kalian] {b}. 2:220, 
9:11, 9:23, 9:24, 24:61, 33:5 

ikhwânân u) 2 • saudara {lk} {b}. 3:103, 15:47 

ikhwânihinna 3454 • saudara {lk} [mereka] {b}. 2:220, 3:103, 3:156, 
3:168, 6:87, 7:202, 9:11, 9:23, 9:24, 15:47, 17:27, 24:31, 24:61, 
3315, 33:18, 33:55, 30:34, 58:22, 59:10, 59:11 

ikhwâninâ wi} • saudara (Ik) [kami] {b}. 59:10 

ikhwatan.un š>) 4 • saudara {pr} {b}. 4:11, 4:176, 12:58, 49:10 

ikhwati Jy>| e saudara {pr} [ku] {b}. 12:100 

ikhwatihi aje) • saudara {pr} [nya] {b}. 12:7 

ikhwatika 25554 • saudara {рг} [mu] {b}. 12:5 

ukhta.i.u >i 4 e saudara (pr). 4:12, 4:23, 4:176, 19:28 

ukhtahâ.ihâ ұн 2 • saudara (pr) [nya]. 7:38, 43:48 

ukhtayni „> • dua saudara {pr}. 4:23 

ukhtihi 434 e saudara {pr} [nya]. 28:11 

ukhtuka Xx e saudara {рг} [mu]. 20:40 


ALF ° â Jj 


âlâfin yi 2 • ribu, beribu-ribu. 3:124, 3:125 

alfa.i.in.un 259 • ribu, seribu (1000). 2:96, 8:9, 8:66, 22:47, 29:14, 
32:5, 37:147, 70:4, 97:3 

alfân Wi • ribu, seribu (1000). 8:65 

alfayni wi e dua ribu (2000). 8:66 

allafa 213 • (d.l.t) jinakkan, satukan. 3:103, 8:63, 8:63 

allafta siji » (e.l.t) persatukan. 8:63 

ilafi s • kebiasaan. 106:1 

îlâfihim „фу • kebiasaan [mereka]. 106:2 

mu'allafati 235. e yg dijinakkan. 9:60 


ulâfun gi * beribu-ribu. 2:243 
yu'allifu 44 • (9.1) kumpulkan, satukan. 24:43 


ALH ° xÍ 


âlihataka ¿x4 • tuhan-tuhan [mu]. 7:127 

âlihatakum.ukum J 4 • tuhan-tuhan [kalian]. 21:36, 21:68, 38:6, 
71:23 

âlihatan.un añ 18 * tuhan-tuhan. 6:19, 6:74, 7:138, 17:42, 18:15, 
19:81,21:21, 21:22, 21:24, 21:43, 21:99, 25:3, 30:23, 36174, 37:66, 
38:5, 43:45, 46:28 

alihati 341 e tuhan-tuhan [ku]. 19:46 

âlihatihim.uhum 62 2 • tuhan-tuhan (mereka). 11:101, 37:91 

âlihatinâ.unâ ui 8 e tuhan-tuhan [kami]. 11:53, 11:54, 21:59, 21:62, 
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arâ'iki ш \5 e pelaminan-pelaminan, tempat-tempat duduk yg dihiasi. 
18:31, 36:56, 76:13, 83:23, 83:35 


A.R.M ° » di 
irama e,) • Iram (satu kabilah/kaum suku 'Ad). 89:7 


A.S.F ° түтү 

asafâ uá • duka cita [ku]. 12:84 

asafân шл e (d.l.t) duka cita. 18:6 

âsafâna „шй • (m.l.t) tidak suka, bikin marah. 43:55 

asifân ú 2 • yg duka cita. 7:150, 20:86 

yísufa.u chae 27 ° Nabi Yusuf AS. 6:84, 12:4, 12:7, 12:8, 12:9, 
12:10, 12:11, 12117, 12: 21, 12:29, 12:46, 12:51, 12:56, 1258, 
12:69, 12:76, 12:77, 12:80, 12:84, 12:85, 12:87, 12:89, 12:90, 
12:90, 12:94, 12:99, 40:34 


A.SR * у 


asîrân iÁ e orang tawanan. 76:7 

азга „12. * tawanan-tawanan. 8:68, 8:70 
asrahum saw • badan [mereka]. 76:28 
ta'siriina », uk • (К) tawan. 33:26 

usârâ uá e orang-orang tawanan. 2:85 


A.S.N ° Ó wi 
âsinin „л • yg tidak berubah. 47:15 


A.S.S * тү 


assasa mai • (d.l.t) dirikan. 9:10 
ussisa „44 e (d.l.t) dirikan. 9:108 


A.S.W * ГҮ 


asa „л * (a) berduka cita. 7:93 

ta'sa vb 2 e (е1) duka cita. 5:26, 5:68 

ta'saw 4 e (k.l) menyesal. 57:23 

uswatun 34413 • contoh, teladan. 33:21, 60:4, 60:6 


A.Sh.L ° Jul 


âshâli JL 3 • petang-petang. 7:205, 13:15, 24:36 
ashîlân s4 4 • petang, sore. 25:5, 33:42, 48:9, 76:25 
ashli Á • bawah, pangkal, dasar. 37:64 

ashluhâ uá • akar [пуа]. 14:24 

ushâlihâ uy, • akar-akar [пуа]. 59:5 


A.Sh.R ° J oe 


ishrahum луг} • beban-beban [mereka]. 7:157 
ishrân \;2} • siksa, keberatan. 2:286 
ishri spe} e perjanjian [ku]. 3:81 


A.Sy.R ° зоб! 
asyirun „2\2 • yg tidak malu. 54:25, 54:26 


A.T.W ° 9 ој 


ata 5i 7 • (1.1.1) datang, tunaikan, ambil. 16:1, 16:26, 20:60, 20:69, 
26:89, 51:52, 76:1 

atâhâ ut 3 • (d.l.t) datangi [nya]. 10:24, 20:11, 28:30 

atâhum ,avi8 • (4.1.1) datang, datangi [mereka]. 6:34, 16:26, 28:46, 
32:3, 39:25, 40:35, 40:56, 59:2 

ataka 2016 • (d.l.t) datang, datangi [mu]. 20:9, 38:21, 51:24, 79:15, 
85:17, 88:1 

atâkum $W3 • (d.L.t) datangi [kalian]. 6:40, 6:47, 10:50 

atânâ uv • (d.l.t) datangi [kami]. 74:47 

ata 513 • (d.l.t) keluarkan, dermakan. 2:177, 2:177, 9:18 

âtâhu añ 3 « (d.l.t) datangi [nya]. 2:251, 2:258, 65:7 

âtâhum „л 10 • (d.l.t) memberi [mereka]. 3:148, 3:170, 3:180, 
4:37, 4:54, 9:59, 9:76, 47:17, 51:16, 52:18 

âtâhumâ uw 2 • (d.l.t) memberi [mereka]. 7:190, 7:190 

ataka avi * (d.l.t) beri [mu]. 28:77 

âtâkum ,SG 8 • (d.l.t) memberi [kalian]. 5:20, 5:48, 6:165, 14:34, 
24:33, 27:36, 57:23, 59:7 

âtânâ uu • (d.l.t) beri [kami]. 9:75 

âtânî JW 4 e (11.0) memberi [ku]. 11:28, 11:63, 19:30, 27:36 


atat „32 • (d.p.t) datang. 19:27, 51:42 

atat ¿ñ 3 * (d.p.t) keluarkan, berikan. 2:265, 12:31, 18:33 

atat-hum ,gsi • (d.p.t) datangi [mereka]. 9:70 

atatka ¿xå • (d.p.t) datangi [mu]. 20:126 

atatkumu xi • (d.p.t) datangi [kalian]. 6:40 

ataw 4 • (m.l.t) datang. 3:188, 7:138, 25:40, 27:18 

atawhu г • (m.l.t) datangi [nya]. 27:87 

atawka 5, • (m.l.t) datangi [mu]. 2:277, 9:5, 9:11, 22:41, 23:60 

âtaw.u 55 • (m.l.t)lakukan, datang. 2:277, 9:5, 9:11, 22:41, 23:60 

âtawhâ u, • (m.l.t) datangi [nya]. 33:14 

âtawhu Я • (m.l.t) datangi [пуа]. 12:66 

ataya Wi * (d.l.2.t) datang. 18:77 

atayna si • (m.p.t) kerjakan. 4:25 

ataynâ 3 2 • (ki.t) lakukan, datang. 21:47, 41:11 

ataynâhum 24312“ (ki.t) lakukan, datang (mereka). 23:71, 23:90 

ataynâka 20.3 • (ki.t) lakukan, datang [mu]. 15:64 

âtaynâ GA 28 ° (kit) beri, bawa. 2:53, 2:87, 2:87, 2:253, 4:54, 
4:153, 4:163, 6:154, 11:110, 17:2, 17:55, 17:59, 17:101, 21:48, 
21:51, 21579, 23:49, 25:95, 27:15, 28:43, 31:12, 32:13, 32:23, 
34:10, 40:53, 41:45, 45:16, 57:27 

âtaynâhâ wesi • (ki.t) beri, bawa [nya]. 6:83 

âtaynâhu ге. 14 e (ki.t) beri, bawa [nya]. 5:46, 7:175, 12:22, 
16:122, 18:65, 18:84, 19:12, 21:74, 21:84, 28:14, 28:76, 29:27, 
38:20, 57:27 

âtaynâhum.humu sawi 21 ° (ki.t) beri, bawa [mereka]. 2:121, 2:211, 
2:146, 4:54, 4:67, 6:20, 6:89, 6:114, 13:36, 15:81, 16:55, 28:52, 
29:47, 29:66, 30:34, 34:44, 34:45, 35:40, 43:21, 44:33, 45:17 

âtaynâhumâ wu e (ki.t) beri, bawa [mereka]. 37:117 

âtaynâka u. 2 • (ki.t) beri, bawa [mu]. 15:87, 20:99 

âtaynâkum Sts 3 ° (ki.t) beri, bawa [kalian]. 2:63, 2:93, 7:171 

atayta 3 • (e.l.t) datang. 2:145 

âtayta cs! 2 • (e.l.t) unjukkan, berikan. 10:88, 33:50 

âtaytahunna š. • (e.l.t) berikan [mereka]. 33:51 

âtaytanâ vz. • (e.l.t) unjukkan, berikan [kami]. 7:189 

âtaytanî 7 • (e.l.t) unjukkan, berikan. 12:101 

âtaytuka an e (a.t) berikan [mu]. 7:144 

âtaytukum <. e (a.t) berikan [kalian]. 3:81 

âtaytum «5 5 e (k.l.t) beri. 2:233, 4:20, 5:12, 30:39, 30:39 

âtaytumâhunna ¿s 4 • (k.l.t) berikan [mereka]. 2:229, 4:19, 
5:5, 60:10 

ati 2126 (e.l) berilah. 17:26, 30:38 

ati Sl e yg datang. 19:93 


âtîhi añ • (d.l) datang kpd [nya]. 19:95 

atihim «gi 2 e (91) beri, datangi [mereka]. 7:38, 33:68 

âtîhim „Л ° (d.l) datangi [mereka]. 11:76 

atika „ый 2 * (d.l) beri, datang [mu]. 27:39, 27:40 

âtîkum SI 5 * (a) beri [kalian]. 20:10, 27:7, 27:7, 28:29, 44:19 

айп ci 2 e yg datang. 6:134, 29:5 

atina v. • (k.p) berilah. 33:33 

âtinâ us 5 e (e.l) berilah [kami]. 2:200, 2:201, 3:194, 18:10, 18:63 

âtiyannahum sisi • (ss.a) datangi [nya]. 7:16 

âtiyatun 4. 4 e yg datang. 15:85, 20:15, 22:7, 23:59 

ata yi 12 • (КЛ) keluarkanlah, bawalah, berikanlah. 2:43, 2:83, 
2:110, 4:2, 4:4, 4:77, 6:141, 22:78, 24:56, 58:13, 60:11, 73:20 

atiihum „у 3 ° (k.l) berilah (mereka). 4:33, 24:33, 60:10 

âtâhunna š, 3 • (k.l) berilah (mereka). 4:24, 4:25, 65:6 

âtânî 251 2 ° (КЛ) berikanlah [aku]. 18:96, 18:96 

îtâ'a.i Vo) З e keluarkan. 16:90, 21:73, 24:37 

iti 256 • (e.l)datanglah, datangkanlah. 2:258, 7:106, 10:15, 26:10, 
26:31, 26:154 

i'tinâ wesi 7 • (e.l) datanglah, datangkanlah. 6:71, 7:70, 7:77, 8:32, 
11:32, 29:29, 46:22 

i'tiyâ (512 e (k.2) datanglah. 26:16, 41:11 

i'tiyâhu A • (k.2) datangilah [dia]1L. 20:47 

Гей; 12 • (К.І) bikinlah, adakanlah, datangkanlah, bawalah, ham- 
pirilah. 2:23, 2:189, 2:223, 3:93, 10:38, 11:13, 20:64, 21:61, 28:49, 
37:157, 44:36, 45:25 

i'tiihunna 53 • (k.l) datangilah [dia]. 2:222 

i'tânâ о; • (k.l) datangkanlah kpd [kami]. 14:10 

i'tiini 4y3!7 • (КЛ) masuklah, adakanlah, datangkan-lah, bawalah. 
10:79, 12:50, 12:54, 12:59, 12:93, 27:31, 46:4 

ma'tiyyân WL e yg disempurnakan. 19:61 

mu'tâna ¿ç$ • {b} yg keluarkan, yg tunaikan. 4:162 

na'ti «4 « (ki) gantikan. 2:106 

na'ti ¿Ñ 2 * (ki) datang, bawa. 13:41, 21:44 

na'tiyakum Su * (ki) datang, bawa (kalian). 14:11 

na'tiyannahum s£ ° (ss.ki) bawa [mereka]. 20:56, 27:37 

na'tiyannaka «Jt e (ss.ki) bawa [mu]. 20:56, 27:37 

пича ¿ » (ki) diberi. 6:124 

nu 'tiha (g3 » (ki) berikan [nya]. 33:31 

nu'tihi 2593 • (ki) berikan [nya]. 3:145, 3:145, 42:20 

nu'tîhi asẹ 2 e (ki) beri [пуа]. 4:74, 4:114 

nu'tîhim «s9 e (ki) beri [mereka]. 4:162 

ta'ti »4 « (d.p) datang. 4:102 


ta'tihim «#6 • (d.p) datangi [mereka]. 7:132, 20:133 

ta'ti JU3 • (е1) datang, bawa. 16:111, 17:92, 44:10 

ta'tihim 408 • (e.l) datang, bawa (mereka). 6:4, 7:163, 7:163, 
12:107, 21:40, 36:46, 40:22, 64:6 

ta'tîkum 562 • (e.l) datang, bawa [kalian]. 7:187, 40:50 

ta*tinâ LA; e (e.l) datang, bawa [kami]. 7:132 

ta'tînâ tf 4 • (e.l) datang, bawa [kami]. 2:118, 7:129, 15:7, 34:3 

ta'tiyahum „6229 ° (е) datang, bawa [mereka]. 6:35, 6:158, 12:107, 
16:33, 18:55, 22:55, 43:66, 47:18, 98:1 

ta'tiyannakum & ° (ss.d.p) datang [kalian]. 34:3 

ta'tâ 1,5 « (К) datang, masuk, bawa. 2:189 

ta'tâna oy 10 • (k.l) kerjakan, datang. 7:80, 7:81, 21:3, 26:165, 
27:54, 27:55, 29:28, 29:29, 37:28, 78:18 

ta'tiinani vÜ • (k.l) datang [kami]. 37:28 

ta'tiini 35 • (ss.k.I) bawa [ku]. 12:60 

ta*tunnanî 2% e (ss.k.I) bawa [ku]. 10:66 

tu'tawhu ṣẹ% • (k.l) didatangkan, diberikan [nya]. 23:41 

tu'tî 492 WA 1) beri. 3:26, 14:25 

tu`tû iw • (k.l) berikan. 4:5 

tu чаво 35 • (k.l) berikan [пуа]. 2:271 

tu'tâni ке (k.l) berikan [ku]. 12:66 

tu'tânahunna ¿$ • (k.l) berikan [mereka]. 4:127 

ita 54 * (d.l.t) diberikan. 69:25 

íìtayanna : 55% • (ss.a) diberi. 19:7 

âtînâ ыу 2 e (ki.t) diberi. 27:16, 27:42 

fitita = • (e.l.t) diberi, diperkenankan. 20:36 

âtîtuhu 42541 2 e (a.t) diberi [nya]. 28:78, 39:49 

Штит 33 5 ° (k.Lt) diberi. 12:73, 17:75, 23:41, 26:36, 28:60 

âtiya Gs 14 * (d.l.t) diberikan. 2:136, 2:136, 2:269, 3:84, 6:124, 17:71, 
28:48, 28:48, 28:48, 28:79, 69:19, 69:25, 84:7, 84:10 

âtiyat = • (d.p.t) diberi. 27:23 

uta isi * (m.Lt) diberi, dikasih. 2:25 

âtâ 14132 0 (m.Lt) diberi, dikasih. 2:101, 2:144, 2:145, 2:213, 3:19, 
3:20, 3:23, 3:100, 3:186, 3:187, 4:44, 4:47, 4:51, 4:131, 5:5, 5:5, 
5:57, 6:44, 9:29, 16:27, 17:107, 22:53, 28:80, 29:49, 30:56, 34:6, 
47:16, 57:16, 58:11, 59:9, 74:31, 98:4 

уа` ci, 14 • (1) kumpulkan, datang, bawa, adakan, ganti. 2:148, 
3:161, 4:133, 11:105, 12:93, 14:19, 16:76, 20:74, 23:68, 31:16, 
33:20, 33:30, 39:16, 52:38 

ya'ti.ya ¿Ñ 22 e (d.l) datang, bawa, ganti, unjukkan. 2:109, 2:254, 
2:258, 5:52, 5:54, 6:158, 6:158, 6:158, 7:53, 9:24, 12:48, 12:49, 
13:31, 13:38, 14:31, 16:33, 30:43, 40:78, 41:40, 42:47, 61:6, 63:10 


ya'tîhâ ш, • (d.l) datang, bawa kpd [nya]. 16:112 

ya'tihi aib * (4.1) datang, bawa Кра [nya]. 20:75 

ya'tîhi „2,5 • (d.l) datang, bawa, unjukkan kpd [пуа]. 11:39, 11:93, 
14:17, 39:40, 41:42 

ya'tihim «4 3 • (d.l) datang, bawa [nya]. 7:169, 9:70, 10:39 

ya'tihim.yahum «gs 17 • (1.1) datang, bawa, unjukkan [mereka]. 
2:210, 7:97, 7:98, 11:8, 14:44, 15:11, 16:45, 18:55, 21:2, 22:55, 
26:5, 26:6, 26:202, 36:30, 43:7, 43:7, 71:1 

ya'tîka м, • (4.1) datang [mu]. 19:43 

ya'tikum „©, 7 • (d.I) datang, bawa, unjukkan kpd [kalian]. 2:214, 
4:130, 14:9, 18:19, 39:71, 64:5, 67:8 

ya'tikum St 5 • (d.l) datang, bawa, unjukkan kpd [kalian]. 6:46, 
11:33, 28:71, 28:72, 67:30 

ya'tîkumâ Ks * (4.1) datang, bawa kpd [kalian]. 12:37 

ya'tinâ WA, * (а) datang kpd [kami]. 21:5 

ya'tînaka sc,  (d.p) datang kpd [mu]. 2:260 

ya'tînî Ç • (d.p) datang kpd [ku]. 27:38 

ya'tiyaka г) * (а) datang, bawa, [mu]. 15:99 

ya'tiyakum < 3 ° (1.1) datangi, bawa, [kalian]. 2:248, 39:54, 39:55 

ya'tiyakuma L< • (d.l) sampaikan kpd [kalian]. 12:37 

ya'tiyanâ.nâ «st 3 • (4.1) datangi, bawa, [kami]. 3:183, 19:80, 20:133 

ya'tiyani seb * (d.l) datangkan kpd [ku]. 12:83 

ya'tiyânihâ tes» (4.1.2) kerjakan [nya]. 4:16 

ya'tiyannahum sgt ° (5.41) datangi (mereka). 29:53 

ya'tiyannakum (5%, 3 ° (ss.d.l) datangi [kalian]. 2:38, 7:35, 20:123 

ya'tiyannî (24 * (55.11) datang [ku]. 27:21 

ya'ti , 7 • (m.l) datang, bawa, bikin. 5:180, 17:88, 24:4, 24:13, 
24:49, 52:34, 68:41 

ya'tâka 2,3,4 • (m.l) datang, bawa [mu]. 5:41, 7:112, 22:27, 26:37 

ya'tâkum Sŵ 2 * (m.l) datangi [kalian]. 2:85, 3:125 

ya'tâna a 4 • (m.l) kerjakan, buat, datang, bawa. 9:54, 17:88, 
18:15, 33:18 

ya'tiinaka ¿zÇ • (m.l) datang [mu]. 25:33 

ya'tânanâ о • (m.l) datang [kami]. 19:38 

уа`їйпї 3 ° (m.l) datangi [ku]. 27:38 

yu'ta c 2 * (d.l) diberikan. 2:247, 2:269 

yuta s 2 e (41) diberi. 3:73, 74:52 

yu'tawna os • (m.l) diberikan. 28:54 

yu'ti o 4 « (d.l) beri. 4:40, 4:146, 5:20, 11:3 

уи 4% 3 • (d.l) beri, dermakan. 2:247, 2:269, 92:18 

yu'tîhi.yahu 4,2% 7 e (d.l) beri, belanjakan, dermakan kpd [nya]. 3:73, 
3:79, 5:54, 48:10, 57:21, 57:29, 62:4 


yu'tîhim.yahum 3% 2 • (1.1) beri, datangkan kpd [mereka]. 4:152, 
11:31 

yu'tikum y 4 ° (41) memberi [mu]. 8:70, 47:36, 48:16, 57:28 

yu'tînâ w54 • (4.1) beri [kami]. 9:59 

yu'tiyani ¿š$ • (d.l) beri кра [ku]. 18:40 

yu'tâ 143; 2 e (m.l) beri. 24:22, 98:5 

yu'tâna oç 8 • (m.l) beri, keluarkan. 4:53, 5:55, 7:156, 9:71, 23:60, 
27:3, 31:4, 41:7 


A.Ts.L ° J Í 


atslin ñ e pohon cemara. 34:16 


АТ.М • aó Í 


atsâmân uú e dosa-dosa. 25:68 

atsîmân wu e pendosa. 4:107 

âtsimân.un AW • yg berdosa. 2:283, 76:24 

atsîmin eh 6  pendosa. 2:276, 26:222, 44:44, 45:7, 68:12, 83:12 

âtsimîna cf! e yg berdosa {b}. 5:106 

itsma.i.un À) 21 e dosa, aniaya, tidak betul. 2:85, 2:173, 2:182, 
2:188, 2:203, 2:203, 21206, 2:219, 5:2, 3:3, 5:62, 5:63, 67120; 
6:120, 7:33, 24:11, 42:37, 49:12, 53:32, 58:8, 58:9 

itsmân 4 10 • dosa, aniaya, tidak betul. 2:182, 3:178, 4:20, 4:48, 
4:50, 4:111, 4:112, 4:112, 5:107, 33:58 

itsmi |2) • dosa, dosa terhadap [ku]. 5:29 

itsmika «4 • dosa [mu]. 5:29 

itsmuhu 4 e dosa [пуа]. 2:181 

itsmuhumâ š, e dosa [mereka]. 2:219 

ta'tsîmân.un u 2 • dosa. 52:23, 56:25 


A.Ts.R ° ) ë Í 


âtsârân vú e bekas-bekas. 40:21 

âtsara Ve (41.1) lebihkan, mulyakan. 79:38 

âtsaraka 23 • (d.l.t) lebihkan, mulyakan [mu]. 12:91 

atsâratin 3,0 • sisa, bekas, nukilan. 46:4 

atsârihim „л Йй 7 • perpalingan, bekas, kekuatan [mereka] {b}. 5:46, 
18:6, 36:12, 37:70, 43:22, 43:23, 57:27 

atsârihimâ 42 • jejak-jejak [mereka]. 18:64 

atsari # 2 • bekas, sesudah. 20:96, 48:29 

atsarî (ғ • bekas jalan, sesudah [ku]. 20:84 

nu'tsiraka 455 e (ki) lebihkan [mu]. 20:72 

tu'tsirtina 555 • (К) lebihkan. 87:16 

yu'tsaru  e (d.l) diceritakan. 74:24 


yu'tsirâna 3%% ° (m.l) lebihkan, dahulukan. 59:9 


A.Ts.Ts • & & 
atsâtsân 5 2 • perhiasan/perkakas rumah. 16:80, 19:74 


A.W.B ° — oÍ 


awwâbin.un «i 5 • yg taubat, yg kembali, yg taat. 38:17, 38:19, 
38:30, 38:44, 50:32 

awwibi g% e (e.p) sucikanlah. 34:10 

awwabina iw% • yg bertaubat {b}. 17:25 

iyâbahum eV) • tempat kembali [mereka]. 88:25 

ma'âbân uu 2 • tempat kembali. 78:22, 78:39 

ma'âbi Sk • tempat kembali [ku]. 13:36 

ma'âbi ~ù 6 • tempat kembali. 3:14, 13:29, 38:25, 38:40, 38:49, 
38:55 


A.W.D ° 3 П 
ya'tiduhu s% • (d.l) memberati [пуа]. 2:255 
A.W.L ° дзі 


âla.i.u ў 26 e keluarga, kaum, pengikut. 2:49, 2:50, 2:248, 2:248, 
3:11, 3:33, 3:33, 4:54, 7:130, 7:141, 8:52, 8:54, 8:54, 12:6, 14:6, 
15:59, 15:61, 19:6, 27:56, 28:8, 34:13, 40:28, 40:45, 40:46, 54:34, 
54:41 

аула ds 11 • yg lebih hampir, yg lebih utama celaka. 3:68, 4:135, 
8:75, 19:70, 33:6, 33:6, 47:20, 75:34, 75:34, 75:35, 75:35 

awwala.i.u Jý 23 e awal, yg pertama, yg permulaan. 2:41, 3:96, 
6:14, 6:94, 6:110, 6:163, 7:143, 9:13, 9:83, 9:108, 17:7, 17:51, 
18:48, 20:65, 21:104, 26:51, 36:79, 39:12, 41:21, 43:81, 50:15, 
57:3, 39:2 

awwalinâ 3 e orang-orang yg bersama [kami]. 5:114 

awwalîna ¿4% 32 e orang-orang dulu. 6:25, 8:31, 8:38, 15:10, 15:13, 
16:24, 18:55, 23:24, 23:68, 23:83, 25:5, 26:26, 26:137, 26:184, 
26:196, 27:68, 28:36, 35:43, 37:71, 37:126, 37:168, 43:6, 43:8, 
44:8, 46:17, 56:13, 56:39, 56:49, 68:15, 77:16, 77:38, 83:13 

awwalüna %6 • yg mula-mula, yg lebih dulu. 9:100, 17:59, 21:5, 
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26:188, 26:216, 27:84, 27:90, 27:93, 29:8, 29:55, 31:15, 31:29, 
32:14, 33:2, 33:9, 34:11, 34:25, 36:54, 37:39, 37:96, 39:7, 41:22, 
41:40, 43:72, 45:28, 45:29, 48:11, 48:24, 49:18, 52:16, 52:19, 
57:4; 57:10, 58:3, 58:11, 58:13, 59:18, 6003, 62:8, 63:11, 64:2, 
64:8, 66:7, 77:43 

ya'mal.i.u þe» 14 e (d.l) kerjakan. 4:110, 4:123, 4:124, 14:42, 17:84, 
18:110, 20:112, 21:94, 34:12, 37:61, 64:9, 65:11, 99:7, 99:8 

ya'malâna уз 57 • (m.l) kerjakan, perbuat. 2:96, 2:134, 2:141, 
2:144, 3:120, 3:163, 4:17, 4:18, 4:108, 5:62, 5:66, 5:71, 6:43, 
6:88, 6:108, 6:122, 6:127, 6:132, 7:118, 7:139, 7:147, 7:180, 8:39, 
8:47, 9:9, 9:121, 10:12, 11:16, 11:78, 11:111, 12:19, 12:69, 15:93, 
16:96, 16:97, 17:9, 18:2, 18:79, 21:27, 21:82, 24:24, 26:112, 26:169, 
28:84, 29:4, 29:7, 32:17, 32:19, 34:13, 34:33, 39:35, 41:20, 41:27, 
46:14, 56:24, 58:15, 63:2 


'A.M.M e aag 
a'mâmikum susi» paman-paman (dari pihak ayah) [kalian]. 24:61 


'ammika «ss • paman (dari pihak bapak) [mu]. 33:50 

'ammâtika «Je • bibi-bibi (dari pihak bapak) [mu]. 33:50 

'ammâtikum.ukum ws 2 ° bibi-bibi (dari pihak bapak) [kalian]. 
4:23, 24:61 


AMQ ° Gp£ 
'amîgin š • yg jauh. 22:27 


'A.M.R ° гё 


"атагӣћа \л» е 2 e (m.l.t) makmurkan [nya]. 30:9, 30:9 

'amruka 3, • hidup, umur [mu]. 15:72 

'imarata š; • urus, makmurkan. 9:20 

ista'marakum =° (d.l.t) jadikan [kalian] sbg penduduk. 11:61 
i'tamara y« • (d.1.t) berumrah (salah satu ibadah haji). 2:158 
ma'mâri улл • yg dimakmurkan. 52:4 

mu'ammarin y • yg dipanjangkan umur. 35:11 

nu'ammirhu e • (ki) panjangkan umur [пуа]. 36:68 
nu'ammirkum (х • (ki) pajangkan umur [kalian]. 35:37 
'umrata.i $y«e 2 • ibadah umrah. 2:196, 2:196 

'umurân b e umur, masa, waktu. 10:16 

'umuri.u y 4 e umur, masa, waktu. 16:70, 21:44, 22:5, 28:45 
'umurihi e e umur [nya]. 35:11 

'umurika 2 е • umur [mu]. 26:18 

ya'muru = e (d.l) ramaikan, makmurkan. 9:18 

ya'murâ is,» • (m.l) ramaikan, makmurkan. 9:17 
yu'ammara.u x= 3 • (d.l) dipanjangkan umur. 2:96, 2:96, 35:11 


'A.M.R.N ° djeg 


'imrana olje 3 • Imran (bin Gahit bin Lawi bin Ya'kub). 3:33, 3:35, 
66:12 


"АМҮ ° Gor 


ama (asi • (d.l.t) butakan. 47:23 

a'mâ asi 13 • yg buta. 6:50, 11:24, 13:16, 13:19, 17:72, 17:72, 20:124, 
20:125, 24:61, 35:19, 40:58, 48:17, 80:2 

'amâ „ғ 2 • kesesatan, kebutaan. 41:17, 41:44 

'amîna ¿ms • yg buta {b}. 7:64 

'amiya (ss • (d.l.t) buta. 6:104 

'amiyat = • (d.p.t) gelap. 28:66 

"атой 1,42 2 * (m.l.t) buta. 5:71, 5:71 

'amüna ¿s • yg buta hati {b}. 27:66 

ta'mâ „52 • (d.p) buta. 22:46, 22:46 


'ummiyat «> • (d.p.t) digelapkan. 11:28 

'um-ya.i.un («s6 • yg buta. 2:18, 2:171, 10:43, 27:81, 30:53, 43:40 
'um-yân Las • yg buta. 17:97 

'um-yânân ttes e yg buta {b}. 25:73 


'A.N.B • — O£ 


a'nâba.i.in „1\8 • anggur-anggur. 2:266, 6:99, 13:4, 16:11, 16:67, 
18:32, 23:19, 36:34 

a'nâbân yts • anggur-anggur. 78:32 

'inâbân ute • anggur. 80:28 

'inabin «<= 0 anggur. 17:91 


'A.N.D ° 5 O£ 


'anîdân ше • yg menentang. 74:16 

'anîdin Xx? З • yg menentang, yg tolak kebenaran, yg lawan, yg 
berpaling. 11:59, 14:15, 50:24 

"паа і x< 123 e disisi, pada sisi, menurut. 2:54, 2:62, 2:76, 2:79, 2:80, 
2:99, 2594, 2:101, 2:103, 2:109, 2:110, 2:112, 25191, 2:198, 2:217, 
21262, 2217421211, 22282, 3:7, 515, 3419, 5137, 399, 3973, . 319, 
3:78, 3:126,3:163,3:165,3:169, 31195, 31198, 31198, 31199, 4:78, 
4:78, 4:82, 4:94, 4:134, 5:60, 6:109, 6:124, 6:127, 7:29, 7:31, 7:131, 
1:187; 15187, :206, 8:4, 8:10, 8:22, 5:35,.8:55, 9:7, 9:7,.9:7, 9:19, 
9:20, 9:36, 9:99, 10:2, 10:18, 11:83, 12:17, 12:42, 14:37, 14:46, 
16:95, 16:96, 17:38, 18:46, 19:55, 19:76, 19:78, 19:87, 20:52, 22:30, 
21:47, 23:117, 24:13, 24:15, 24:61, 27:47, 28:49, 28:60, 29:17, 
29:50, 30:39, 32:12,33:5,33:53, 33:03, 33:69, 34:31, 35:39, 39:31, 
39:34, 40:35, 40:35, 41:38, 41:52, 42:16, 42:22, 42:36, 43:35, 
46:10, 46:23, 48:5, 49:3, 49:13, 51:34, 53:14, 54:55, 57:19, 61:3, 
62:11, 63:7, 67:26, 68:34, 73:20, 81:20 

'indahâ ue 3 • disisi [nya]. 3:37, 18:86, 53:15 

'indahu.ihi axs 27 e disisi [пуа]. 2:140, 2:255, 3:14, 3:195, 5:52, 
6:2,0:59, 8:28,9:22, 9152, 11:28, 12:79, 1318, 13:39, 13:43, 21:19, 
24:39, 27:40, 27:40, 28:37, 31:34, 34:23, 41:50, 43:85, 53:35, 
64:15, 92:19 

'indahum eve 10 e disisi [mereka]. 4:139, 5:43, 7:157, 37:48, 38:9, 
38:52, 40:83, 52:37, 52:41, 68:47 

'indaka.ika #55 9 e disisi [mu]. 4:78, 4:81, 7:134, 8:32, 17:23, 28:27, 
43:49, 47:16, 66:11 

'indakum (ғ 3 • disisi [kalian]. 6:148, 10:68, 16:96 

'indanâ.inâ бше 15 • disisi [kami]. 3:156, 10:76, 15:21, 18:65, 21:84, 
28:48, 34:37, 37:168, 38:25, 38:40, 38:47, 40:25, 44:5, 50:4, 54:35 

"indi ¿e 6 • disisi [ku]. 6:50, 6:57, 6:58, 11:31, 12:60, 28:78 


'A.N.K.B * o dug 
'ankabâti 2,52 2 • laba-laba. 29:41, 29:41 


'A.N.Q ° оғ 
a'nâgi jv. 3 • leher-leher. 8:12, 34:33, 38:33 
a'nâgihim.uhum Ba 4 • leher-leher [mereka]. 13:5, 26:4, 36:8, 40:71 
'unugihi aas • leher [nya]. 17:13 
'unugika з • leher [mu]. 17:91 


ANT. o OE 
'anata шше • zina. 4:25 


a'natakum (Susi • (d.l.t) beratkan [kalian]. 2:220 
'anittum ge 3 e (k.l.t) susahkan. 3:118, 9:128, 49:7 


'A.N.W ° оғ 
'anati г • (d.p.t) tunduk. 20:111 


'A.Q.B • — äge 

'âgaba «ôl • (d.l.t) balas, hukum. 23:66 

a'gabahum хей « (d.l.t) adakan [mereka]. 9:77 

a'gâbikum „54481 3 • tumit-tumit [kalian]. 3:144, 3:149, 22:60 

a'gâbinâ wüs • tumit-tumit. 6:71 

'agabata.u 442 2 • jalan yg susah/payah. 90:11, 90:12 

'âgabtum „3 2 • (K.l.t) balas, kalahkan. 16:126, 60:11 

'âgibata.u ade 31 • akibat, kesudahan. 3:137, 6:11, 6:135, 7:84, 
7:86, 7:103, 7:128, 10:39, 10:73, 11:49, 12:109, 16:36, 20:132, 
22:41, 27:14, 27:51, 27:69, 28:37, 28:40, 28:83, 30:9, 30:10, 30:42, 
31:22, 35:44, 37:73, 40:21, 40:82, 43:25, 47:10, 65:9 

'âgibatahumâ uz e kesudahan [mereka]. 59:17 

'agibayhi 4453 • dua tumit. 2:143, 3:144, 8:48 

'agibihi 4.4? • anak cucu, keturunan [nya]. 43:28 

'âgibâ 1,34 • (К.І) balaslah, siksalah. 16:126 

'igâbi ле 17 e pembalasan, siksaan. 2:196, 2:211, 3:11, 5:2, 5:98, 
6:165, 7:167, 8:13, 8:25, 8:48, 8:52, 13:6, 40:3, 40:22, 41:43, 59:4, 
59:7 

'igâbi „м 3 e siksaan, azab [ku]. 13:32, 38:14, 40:5 

'ugbâ (sis 5 • balasan. 13:22, 13:24, 13:35, 13:35, 13:42 

'ugbâhâ мде • buah usaha, akibat [nya]. 91:15 

'ugbân Lås e buah usaha. 18:44 

"tigiba „5 ° (d.l.t) dihukum, disiksa. 22:60 

'igibtum < • (K.l.t) disiksa. 16:126 


mu'aggiba Uh • yg batalkan, yg balas. 13:41 

mu'aggibâtun ШАД * penjaga-penjaga. 13:11 

ya'gâba.u â» 16 e Nabi Ya'gub AS (disebut juga Isra'il, sehingga 
yang dimaksud Bani Isra'il adalah keturunan Nabi Ya'gub). 2:132, 
2:133, 2:136, 2:140, 3:84, 4:163, 6:84, 11:71, 12:6, 12:38, 12:68, 
19:6, 19:49, 21:72, 29:27, 38:45 

yu'aggib -áx 2 • (d.l) kembali. 27:10, 28:31 


'A.O.D ° säe 


'agadat {24 • (d.p.t) ikat. 4:33 

'aggadtumu ¿š ° (k.l.t) tekadkan. 5:89 

'ugadi sis e buhul-buhul, simpulan. 113:4 
'ugdata.an.un 5242 3 • ikatan. 2:235, 2:237, 20:27 
'ugâdi >e • perjanjian-perjanjian. 5:1 


'A.Q.L ° jJ âg 


'agalâhu se • (m.l.t) mengerti, berakal. 2:75 

na'gilu jäs • (ki) mengerti, berpikir, berakal. 67:10 

ta'giltina 44142 24 e (КІ) berakal, mengerti, pikir. 2:44, 2:73, 2:76, 
2:242, 3:65, 3:118, 6:32, 6:151, 7:169, 10:16, 11:51, 12:2, 12:109, 
21:10, 21:67, 23:80, 24:61, 26:28, 28:60, 36:62, 37:138, 40:67, 
43:3; 57:17 

ya'giluhâ Yås • (d.l) pahami [nya]. 29:43 

ya’qilûna оа 22 e (m.l) mengerti, berakal. 2:164, 2:170, 2:171, 
5:58, 5:103, 8:22, 10:42, 10:100, 13:4, 16:12, 16:67, 22:46, 25:44, 
29:35, 29:63, 30:24, 30:28, 36:68, 39:43, 45:5, 49:4, 59:14 


AQM ° a äge 
'agîma.in.un «is 3 e yg binasakan, yg mandul. 22:55, 51:29, 51:41 
'agîmân we • yg binasakan, yg mandul. 42:50 


'A.Q.R ° 3g 


'agara у • (d.l.t) bunuh. 54:29 

'agarâ 1де • (m.l.t) bunuh. 7:77 

'адагйһа use 3 • (m.l.t) bunuh [nya]. 11:65, 26:157, 91:14 
'âgirân.un Vate š З e mandul, yg tidak beranak. 3:40, 19:5, 19:8 


ARB. oje 


a'râbi.u «As 10 • Arab gunung, Arab pedalaman, suku Baduwi {b}. 
9:90, 9:97, 9:98, 9:99, 9:101, 9:120, 33:20, 48:11, 48:12, 49:14 
'arabiyyân & 8 • bahasa Arab. 12:2, 13:37, 20:113, 39:28, 41:3, 

42:7, 43:3, 46:12 


'arabiyyin.un a,e3 e bahasa Arab. 16:103, 26:195, 41:44 
'urubân 4» • yg penuh cinta. 56:37 


'A.R.Dh ° vej€ 


a'radha xi 8 • (d.l.t) berpaling. 17:83, 18:57, 20:100, 20:124, 
32:22, 41:4, 41:51, 66:3 

'aradha >> 5 • (d.l.t) tunjukkan. 4:94, 7:169, 7:169, 8:67, 24:33 

'aradhahum «ge» » (d.l.t) tunjukkan (mereka). 2:31 

'aradhân te» e benda. 9:42 

'aradhnâ “2 • 2 e (ki.t) tunjukkan, beri. 18:100, 33:72 

'aradhtum <> = • (k.l.t) sindir. 2:235 

a'radhtum 2) ° (k.l.t) berpaling. 17:67 

a'radhíì \ 4 • (m.l.t) berpaling. 28:55, 34:16, 41:13, 42:48 

'ardhi >; • lebar, luas. 57:21 

'ardhuhâ >, 2 • lebar, luas [пуа]. 3:133, 57:21 

a'ridh ey: 11 • (е1) berpalinglah. 4:63, 4:81, 5:42, 6:68, 6:106, 
7:199, 11:76, 12:29, 15:94, 32:30, 53:29 

'âridhân.un vyl 2 • awan. 46:24, 46:24 

'arîdhin 42» • yg banyak. 41:51 

a'ridhâ is À 2 • (К) berpalinglah. 4:16, 9:95 

i'râdhân taisi • perpalingan, berpaling. 4:128 

i'râdhuhum і, • perpalingan [mereka]. 6:35 

mu'ridhîna ыг ул 5 • yg berpaling {b}. 6:4, 15:81, 26:5, 36:46, 74:49 

mu'ridhâna 252» 14 • yg berpaling, yg tak pedulikan, yg belakangi 
{b}. 2:83, 3:23, 8:23, 9:76, 12:105, 21:1, 21:24, 21:32, 21:42, 23:3, 
23:71, 24:48, 38:68, 46:3 

tu'radhâna o>, e (k.l) dihadapkan. 69:18 

tu'ridh г; * (e.l) berpaling. 5:42 

tu'ridhanna „2,5 • (ss.e.l) berpaling. 17:28 

tu'ridhâ '42 2 • (k.l) berpaling, ampunkan. 4:135, 9:95 

'urdhatan 222 е • sasaran, tujuan. 2:224 

'uridha 2 • (1.1.0) ditunjukkan. 38:31 

'uridhâ \у • (m.l.t) dihadapkan. 18:48 

yu'radhu г; 2 • (4.1) ditunjukkan, dibawa. 46:20, 46:34 

yu'radhtina 252,2 3 • (m.l) ditunjukkan, dihadapkan. 11:18, 40:46, 
42:45 

yu'ridh гу • (d.l) berpaling. 72:17 

yu'ridhu 142, • (m.l) berpaling. 54:2 


'A.R.F ° 5 jg 


'arafahum „фе ° (d.l.t) kenali (mereka). 12:58 
'arafâtin —à,= e padang-padang Arafah. 2:198 


атай „3,12 • tempat-tempat yg tinggi. 7:46, 7:48 

'araftahum «#3, ° (e.l.t) kenali [mereka]. 47:30 

'arafti 9 2 * (m.l.t) kenal, ketahui. 2:89, 5:83 

'arrafa „5; • (1.1.1) beri tahukan. 66:3 

'arrafahâ (ps • (d.l.t) beri tahukan [пуа]. 47:6 

i'tarafnâ ws! • (ki.t) mengaku. 40:11 

i'tarafâ 13212 • (m.l.t) mengaku. 9:102, 67:11 

ma'rifan s улл 6 • baik, sopan, patut. 2:235, 4:5, 4:8, 31:15, 33:6, 
33:32 

ma'râfi.in.u.un 2, у 32 • baik, kebaikan, cara, sopan, patut. 2:178, 
2:180,2:228;2: 229; 2231, 2231, 2231, 2233, 22395. 2234. 2:236, 
2:240, 2:241, 2:263, 3:104, 3:110, 3:114, 4:6, 4:19, 4:25, 4:114, 7:157, 
9:67, 9171, 92112, 22:41, 31:17, 47:21, 60:12, 65:2, 65:2, 65:6 

ma'rifatun 2%» зл • yg dikenal. 24:53 

ta'ârafâ t, e (k.l) saling kenal. 49:13 

ta'rifannahum „5; e (ss.e.l) kenali [mereka]. 47:93 

ta'rifu Ż 2 • (e.l) ketahui, kenal. 22:72, 83:24 

ta'rifuhum ë= * (e.l) ketahui, kenali [mereka]. 2:273 

ta'rifânahâ (5,5 e (k.l) kenali, ketahui. 27:93 

'urfân.i 6s 2 e kebaikan. 7:198, 77:1 

ya'rifâ 13,» » (m.l) kenal. 23:69 

ya'rifâna s,» 4 • (m.l) kenal. 2:146, 6:20, 7:46, 16:83 

ya'riftinaha {ў • (m.l) ketahui, kenali [nya]. 12:62 

ya'rifínahu 4y» 2 e (m.l) kenali [nya]. 2:146, 6:20 

ya'riftinahum «gp, • (m.l) kenali [mereka]. 7:48 

yata'ârafâna оф • (m.l) saling kenal. 10:45 

yu'rafna ;$y» • (m.p) diketahui, dikenal. 33:59 

yu'rafu —,= e (1.1) diketahui, dikenal. 55:41 


ARJ ° Z Ë 
a'raji rì 2 • yg pincang. 24:61, 48:17 
ma'ârija.i gj% 2 • tangga-tangga, tempat-tempat naik. 43:32, 70:3 
ta'ruju zx e (d.p) naik. 70:4 
'urjŵni оз е e batang korma. 36:39 
ya'ruju cy» 3 ° (11) naik. 32:5, 34:2, 57:4 
ya'rujâna оу; • (m.l) naik. 15:14 
'A.R.M e aj 


'arimi ay? e sekatan-sekatan. 34:16 


'A.R.R ° 2 JE 


ma'arratun $ • kepayahan, halangan. 48:25 


mu'tarra "лл • yg minta-minta. 22:36 


'A.R.Sy ° Żyje 
'arsya.i.un „$, 22 * arsy, singgasana. 7:54, 9:129, 10:3, 12:100, 13:2, 
17:42, 20:5, 21:22, 23:86, 23:116, 25:59, 27:23, 27:26, 32:4, 39:75, 
40:7, 40:15, 43:82, 57:4, 69:17, 81:20, 85:15 
'arsyahâ.ihâ 44, 2 • tahta [nya]. 27:38, 27:41 
'arsyuhu as, e arsy, singgasana [nya]. 11:7 
'arsyuki «My e singgasana, tahta [e.p]. 27:42 
ma'râsyâtin Sês jas 2 • yg merambat {b}. 6:141, 6:141 
'urísyihâ 44, 3 * atap-atap [nya]. 2:259, 18:42, 22:45 
ya'risyâna 5,4,» 2 • (m.l) dirikan/jadikan atap. 7:137, 16:68 


'A.R.W ° 3,6 
i'tarâka el • (d.l.t) kenakan, ganggu [mu]. 11:54 
'urwati 35, 2 ° tali. 2:256, 31:22 

'A.R.Y ° G) 
'arâ'i se 2 • tanah kosong. 37:145, 68:49 
tara sy • (e.l) telanjang. 20:118 

'A.SJA.S • Het 

'aS'aSa „зе • (d.l.t) habis. 81:17 


'A.S.L * Jc» 
'asalin | e madu. 47:5 


'A.S.R ° зо 


'asîrân.un t 2 e yg berat. 25:26, 74:9 

'asirun x< » yg berat. 54:8 

ta'âsartum #y e (k.l.t) rasa berat, tidak setuju. 65:6 
'usra.Ì ye 4 e kesukaran, kesulitan. 2:185, 65:7, 94:5, 94:6 
'usrân tys 0 kesukaran, kesulitan. 18:73 

'Usrâ «y • yg sukar, yg susah. 92:10 

'usrati.in 3» 2 e kepayahan, kesukaran. 2:280, 9:117 


'A.SY * Go £ 


'asâ „> 28 • boleh /bisa jadi, mudah-mudahan. 2:216, 2:216, 4:19, 
4:84, 4:99, 5:52, 7:129, 7:185, 9:18, 9:102, 12:21, 12:83, 17:8, 
17:51, 17:79, 18:24, 18:40, 19:48, 27:72, 28:9, 28:22, 28:67, 49:11, 
49:11, 60:7, 66:5, 66:8, 68:32 

'asaytum <= 2 e (k.l.t) harap, bisa jadi. 2:246, 47:22 


'A.Sh.B ° ç oe £ 


'ashibun оза? e yg payah. 11:77 
'ushbati.un ¿ae 4 e ramai, banyak, golongan. 12:8, 12:14, 24:11, 28:76 


'A.Sh.F ° 3 og 


'ashfan.i.in lae 3 • sekam, tiupan angin, daun. 55:12, 77:2, 105:5 
'âshifin.un cw 2 e yg keras, yg besar. 10:22, 14:18 

'âshifâti сле • yg meniup {b}. 77:2 

'âshifatan 4204 • yg meniup. 21:81 


'A.Sh.M ° ace £ 


'âshima.in «et 3 • pelindung, yg selamatkan. 10:27, 11:43, 40:33 
'ishami sas • ikatan pernikahan. 60:10 

ista'shama 2х1 • (d.l.t) tolak. 12:32 

i'tashamüQ \у 2 • (m.l.t) peganglah. 4:146, 4:175 

i'tashimâ «221 2 • (К.І) peganglah. 3:103, 22:78 

ya'shimuka sas • (d.l) lindungi, jaga [mu]. 5:67 

ya'shimukum (аљ e (d.l) lindungi, jaga (kalian). 33:17 
ya'shimunî ¿<= • (d.l) lindungi, jaga [ku]. 11:43 

ya'tashim «xx • (1.1) pegang. 3:101 


'A.Sh.R ° joeg 


a'shiru asi * (a) memerah. 12:36 

'ashri yas e masa [waktu shalat 'Ashar]. 103:1 
i'shârun ‘hasl • angin yang mengandung арі. 2:266 
mu'shirâti pas • awan-awan, mega-mega. 78:14 
ya'shirâna 552» • (m.l) memeras. 12:49 


'A.Sh.W ° 90eg 


'ashâhu sLas 3 0 tongkat [nya]. 7:107, 26:32, 26:45 

'ashâka Juas 6 • tongkat [mu]. 2:60, 7:117, 7:160, 26:63, 27:10, 28:31 
'ashâya ghas • tongkat [ku]. 20:18 

'ishiyyuhum agar 2 • tongkat-tongkat [mereka]. 20:66, 26:44 


'A.Sh.Y ° sueg 


'ashâ asia (d.l.t) durhaka. 20:121, 73:16, 79:21 

'ashani ses e durhakai [ku]. 14:36 

'ashaw.u,.ae 6 ° (m.l.t)durhaka. 2:61, 3:112, 4:42, 5:78, 11:59, 69:10 
'ashawka yas e (m.l.t) durhakai [mu]. 26:216 

'ashawnî js • (m.l.t) durhakai [ku]. 71:21 

'ashaynâ tas 2 e (ki.t) durhaka. 2:93, 4:46 


'ashayta ae 2 • (e.l.t) durhaka. 10:91, 20:93 
'ashaytu e 3 e (a.t) durhaka. 6:15, 10:15, 39:13 
'ashaytuhu 2.22 • (a.t) durhakai [nya]. 11:63 
'ashaytum <s 2 • (k.l.t) durhaka, tidak taat. 3:152 
a'shî sasi « (a) durhaka. 18:69 

'ashiyyan Uas 2 • yg durhaka. 19:14, 19:44 
'ishyana ou.ae 2 • kedurhakaan. 49:7 

ma'shiyati A.am 2 e maksiat, durhaka. 58:8, 58:9 
ya'shi sa» З • (4.1) durhaka. 4:14, 33:36, 72:23 
ya'shînaka kar e (m.p) durhakai [mu]. 60:12 
ya'shâna spas * (m.l) durhaka. 66:6 


'A.Sy.R ° je 
'asyara ,êe 4 • sepuluh [10]. 5:12, 9:36, 12:4, 74:30 
'asyarati.un 3,453 • sepuluh [10]. 2:196, 5:89 
'asyîratahum „ф&е • keluarga [mereka]. 58:22 
'asyirataka 54е e keluarga [mu]. 26:214 
'asyîratukum «Sis • keluarga [kalian]. 9:24 
'asyiru pèse kawan. 22:13 
'âsyirâhunna 29,446 e (k.l) gaulilah (mereka). 4:19 
'asyrân ì,â2 3 • sepuluh [10]. 2:234, 20:103, 28:27 
'asyri.in.u y&s 4 e sepuluh [10]. 6:160, 7:142, 11:13, 89:2 
'asyrata 3,453 • sepuluh [10]. 2:60, 7:160, 7:160 
'isyaru је e onta-onta yg bunting. 81:4 
'isyrâna o»y&e • dua puluh [20]. 8:65 
ma'syara ,&»»3 • golongan. 6:128, 6:130, 55:33 
mi'syâra jas e sepersepuluh [1/10]. 34:45 

'A.Sy.Y ° G£ 
'asyiyyân Vš 4 • petang, sore. 19:11, 19:62, 30:18, 40:46 
'asyiyyi ¿= 6 • petang, sore. 3:41, 6:52, 18:28, 38:18, 38:31, 40:55 
'asyiyyatan 4222 • sore. 79:46 
'isyâ'an.i Ae 2 • Isya’, petang. 12:16, 24:58 
ya'syu (je e (d.l) berpaling. 43:36 

'ATB og 


mu'tabîna ¿x= e yg diberi keridhaan {b}. 41:24 
yasta'tibâ 1,224 • (m.l) minta keridhaan. 41:24 
yusta'tabiina os. 3 • (m.l) dimintai keridhaan. 16:84, 30:57, 45:35 


'A.T.D 035E 
a'tadat wss e (d.p.t) sediakan. 12:31 


a'tadnâ uz 13 • (ki.t) sediakan. 4:18, 4:37, 4:151, 4:161, 17:10, 
10:29, 18:102, 25:11, 25:37, 33:31, 48:13, 67:5, (6:4 
'atîdun x 2 • yg hadir, yg tersedia. 50:18, 50:23 


'A'T.L Jog 


itildhu ғ • (k.l) seretlah [dia]. 44:47 
'utullin ts e yg jahat kelakuannya. 68:13 


'AT.O* Gee 
'atîgi 522 2 • (rumah) yg tua. 22:29, 22:33 

'A.T.W ° 356 
'atat ee * (d.p.t) durhaka. 65:8 
'ataw se 4 e (m.l.t) durhaka. 7:77, 7:166, 25:21, 51:44 
'âtiyatin Ass • yg sangat. 69:6 
'itiyyân Ue 2 e yg sampai batas, yg durhaka. 19:8, 19:69 
'utuwwân.in see 2 • kedurhakaan. 25:21, 67:21 


'A'Th.F • Sbg 
'ithfihi atas • leher [nya]. 22:9 
'ATh.L ° J + £ 


mu'aththalatin akas • yg disia-siakan, yg ditinggal-kan. 22:45 
'uththilat фе • (d.p.t) dibiarkan. 81:4 


'A.Th.Y “sbg 


a'thâ hs 3 • (d.l.t) beri derma. 20:50, 53:34, 92:5 

'atha'an.i.u Ae 4 • pemberian, karunia, anugerah. 11:108, 17:20, 
17:20, 78:36 

'athâ'unâ biks e pemberian, karunia [kami]. 38:39 

a'thaynâka 3t.Jsi • (ki.t) beri, karuniai [mu]. 108:1 

ta'âthâ bis « (d.l.t) ambil. 54:29 

u'thâ igasi * (m.l.t) diberi. 9:58 

yu'thaw us * (m.l) diberi. 9:58 

yu'thîka wu» * (d.l) beri [mu]. 93:5 

yu'thâ a=, e (m.l) beri, bayar. 9:29 


'A.Ts.R ° } Lg 


a'tsarnâ 0 ¿e e (ki.t) beri tahu. 18:21 
'utsira js e (d.l.t) didapati. 5:107 


'A.TS.W ° зер 
ta'tsaw 127 5 • (k.l) merajalela, lewati batas, leluasa. 2:60, 7:74, 
11:85, 26:183, 29:36 


'A.W.D ° 33Ê 


"да si; 3 • (d.l.t) kembali. 2:275, 5:95, 36:39 

"аай Isis • (m.l.t) kembali. 6:28 

'â'idŵna оз • yg kembali {b}. 44:15 

'idan uz • hari raya. 5:114 

ma'âdin a» ° tempat kembali. 28:85 

na'ud as: • (ki) kembali. 8:19 

na'âda sys • (ki) kembali. 7:89 

nu'îduhâ u. • (ki) kembalikan. 20:21 

nu'îduhu eo. • (ki) ulangi [nya]. 21:104 

nu'idukum Ss « (ki) kembalikan [kalian]. 20:55 

ta'üdü 12, 2 • (k.]) kembali. 8:19, 24:17 

ta'âdâna 53245 * (К) kembali. 7:29 

ta'âdunna 55x 2 • (ss.k.l) kembali. 7:88, 14:13 

'udnâ бле 3 • (ki.t) kembali. 7:89, 17:8, 23:107 

'udtum ¿o e (k.l.t) kembali. 17:8 

wida 1,212 • (m.l.t) dikembalikan. 22:22, 32:20 

уа’ӣай 14542; • (m.l) kembali. 8:38 

ya'ídâna о> 2 • (m.l) kembali. 58:3, 58:8 

ywîdakum.ukum Sasa 2 * (d.I) kembalikan, ulangi [kalian]. 10:4, 10:34, 
17:51, 17:69, 27:64, 29:19, 30:11, 30:27, 34:49, 71:18, 85:13, 

yu'îdu Q> 2 e (11) kembalikan, ulangi. 10:4, 10:34, 17:51, 17:69, 
27:64, 29:19, 30:11, 30:27, 34:49, 71:18, 85:13, 

yu'iduhu ол, 7 • (1.1) kembalikan, ulangi [nya]. 10:4, 10:34, 10:34, 
27:64, 29:19, 30:11, 30:27 

ywîdâkum éa • (m.l) kembalikan [kalian]. 18:20 


'A.W.DZ • 356 


a'âdzu 5,17 e (a) berlindung. 2:67, 11:47, 19:18, 23:97, 23:98, 113:1, 
114:1 

ista'idz X< 4 • (e.l) berlindunglah. 7:200, 16:98, 40:56, 41:36 

ma'âdza Ma» 2 • perlindungan. 12:23, 12:79 

'udztu ce 2 • (a.t) berlindung. 40:27, 44:20 

u'Îîdzuhâ wei • (a) mintakan lindungan bagi [nya]. 3:36 

ya'âdzâna os5s= • (m.l) berlindung. 72:6 


'AWJ*C3£ 
'iwaja.in gs 2 e bengkok. 20:108, 39:28 
'iwajân Lrss 7 • bengkok. 3:99, 7:45, 7:86, 11:19, 14:3, 18:1, 20:107 


'A.W.M • гӯё 
"атап uts 3 • tahun. 9:37, 9:37, 29:14 
'âmin.un ee 4 * tahun. 2:259, 2:259, 9:126, 12:49 
'âmayni ge e dua tahun. 31:14 
'âmihim «ee • tahun [mereka]. 9:28 


'A.W.N • оғ 
a'ânahu awe • (1.1.0) menolong [пуа]. 25:4 
а'їпйпї gy- * (К) tolonglah [aku]. 18:95 
'awânun ots • sederhana. 2:68 
ista'înâ yx 3 e (k.l) minta tolonglah. 2:45, 2:153, 7:128 
musta'ânu ot, 2 • yg dimintai tolong. 12:18, 21:112 
nasta'înu cas • (ki) minta tolong. 1:5 
ta'âwanâ 1535 2 • (К.]) tolong-menolonglah. 5:2, 5:2 


'A.W.O* GE 
mu'awwigina сузл • yg halangi {b}. 33:18 
'A.W.R ° 396 


'awrâtin «лз 2 • aurat-aurat, waktu-waktu. 24:31, 24:58 
'awratin.un 3345 2 • terbuka, kosong. 33:13, 33:13 


'A.Y.B* oge 
a'îbahâ (sie (a) rusakkan, cacatkan [nya]. 18:79 


'A.Y.L ° j GE 
'â'ilân wis e miskin. 93:8 
'aylatan aks e kepapaan, kemiskinan. 9:28 


AYN. OË 


'ayna.i.in.un «e9 • mata, mata air, sumber. 3:13, 5:45, 5:45, 18:86, 
28:9, 34:12, 88:5, 88:12, 102:7 

'aynâhu =e • dua mata [пуа]. 12:84 

'aynâka 50.2 e dua mata [mu]. 18:28 

'aynân сше 6 e mata, mata air, sumber. 2:60, 7:160, 19:26, 76:6, 76:18, 
83:28 

'aynâni oue 2 • dua mata air. 55:50, 55:66 


'aynayka «Me 2 e dua mata [mu]. 15:88, 20:131 

'aynayni ¿= e dua mata. 90:8 

'aynî 2,2 • dua mata [ku]. 20:39 

'aynuhâ че 2 • mata [пуа]. 20:40, 28:13 

a'yuna.i.in.u.un A8 e mata {b}. 7:116, 7:179, 7:195, 21:61, 25:74, 
32:17, 40:19, 43:71 

a'yunahum.ihim.uhum eg-s!7 e mata [mereka] {b}. 5:83, 8:44, 9:92, 
18:101, 33:19, 36:66, 54:37 

a'yunikum.ukum ($21 2 • mata (kalian) {b}. 8:44, 11:31 

a'yuninâ ts 4 e mata [kami] {b}. 11:37, 23:27, 52:48, 54:14 

a'yunuhunna #gxsi • mata [mereka] {b}. 33:51 

'înin.un » 4 e mata yg bersih, mata yg hitamnya luas, mata lentik. 
37:48, 44:54, 52:20, 56:32 

ma'inin y% 4 e mata air, yg memancar. 23:50, 37:45, 56:18, 67:30 

'uyânân ús • mata air {b}. 54:12, 77:41 

'uyâni.in ose 9 • mata air {b}. 15:45, 26:57, 26:134, 26:147, 36:34, 
44:25, 44:52, 51:15, 77:41 


AYR. 566 
'ira.u «3 e kafilah. 12:70, 12:82, 12:94 


'A.Y.S • cw € 
15а L 25 • Nabi Isa AS. 2:87, 2:136, 2:253, 3:45, 3:52, 3:55, 3:59, 
3:84, 4:157, 4:163, 4:171, 5:46, 5:78, 5:110, 5:112, 5:114, 5:116, 
6:85, 19:34, 33:7, 42:13, 43:63, 57:27, 61:6, 61:14 


'A.Y.Sy ° Ż ge 

'isyatin 42. 2 • penghidupan. 69:21, 101:7 
ma'âsyân Ua • tempat penghidupan. 78:11 
ma'âyisya ләл 2 • tempat-tempat penghidupan. 7:10, 15:20 
ma'îsyatahâ gius e penghidupan (nya). 28:58 
ma'îsyatahum «gt e penghidupan [mereka]. 43:32 
ma'isyatan 24.» e penghidupan. 20:124 

'A.Y.Y ecer 
'ayînâ сше * (ki.t) lemah. 50:15 
ya'ya 4 ° (d.l) penat. 46:33 

'A.Z.B ° ~) 
ya'zubu <= 2 • (d.l) terluput. 10:61, 34:3 


ZWA o dje 


a'tazilukum (51 • (a) jauhkan diri dari [kalian]. 19:48 

'azalta <); • (e.l.t) pisah. 33:51 

i'tazalahum by • (d.l.t) menjauh dari [mereka]. 19:49 
i'tazaltumâhum у) • (k.l.t) berpisah dg [mereka]. 18:16 
i'tazalâkum e (m.l.t) tinggalkan [kalian]. 4:90 

i'tazilâ ys!  (k.l) berpisahlah, tinggalkanlah. 2:222 
itazilŵni oy! • (К.І) tinggalkanlah [aku]. 2:222 

ma'zilin Јул • tempat pisah. 11:42 

ma'zâlâna ол • yg dijauhkan {b}. 26:212 

ya'tazilâkum = • (m.l) tinggalkan [kalian]. 4:91 


'A.Z.M ° eje 


'azama eye * (d.l.t) putus, sungguh-sungguh. 47:21 

'azamta «ys • (e.l.t) berteguh hati. 3:159 

'azamÜü iss • (m.l.t) azam, mau. 2:227 

'azmân уе • kemauan keras. 20:115 

'azmi aye 4 e diutamakan, kemauan keras. 3:186, 31:17, 42:43, 46:35 
ta'zimi ayas • (k.l) tentukan. 2:235 


'A.Z.N ° OE 
'izina гуу • bergolong-golongan. 70:37 


'A.Z.R ° 356 


'azzartumühum xs • (k.1.t) bantu (mereka). 5:12 

'azzarühu aye • (ki.t) muliakan [nya]. 36:14 

tu'azzirâhu 0,325 • (k.l) tolong [пуа]. 48:9 

'uzayru „уе • Nabi Uzair AS, Ezra bin Saraya. 9:30 

'A.Z.Z ° 558 

a'azzu Fi 3 * yg lebih berat, yg lebih kuat, yg lebih gagah, yg lebih 
perkasa. 11:92, 18:34, 63:8 

a'izzata.in 3\12 • yg bersikap keras, yg mulia {b}. 5:54, 27:34 

'azîzân Ip» 7 • yg maha gagah/perkasa, yg maha kuasa. 4:55, 4:158, 
4:165, 33:25, 48:3, 48:7, 48:19 

'azîzi.in.u.un уу? 88 • yg maha gagah/perkasa, yg maha kuasa, yg 
berat. 2:129, 2:209, 2:220, 2:228, 2:240, 2:260, 3:4, 3:6, 3:18, 
3:62, 3:126, 5:38, 5:95, 5:118, 6:96, 8:10, 8:49, 8:63, 8:67, 9:40, 
9:71, 9:128, 11:66, 11:91, 14:1, 14:4, 14:20, 14:47, 16:60, 22:40, 
22:74, 26:9, 26:68, 26:104, 26:122, 26:140, 26:159, 26:175, 
20:191, 26:217, 27:9, 21:18, 29:26, 29:42, 30:5, 30:27, 31:9, 31:27, 


32:6, 34:6, 34:27, 35:2, 35:17, 35:28, 36:5, 36:38, 38:9, 38:66, 
39:1, 39:37, 39:5, 40:2, 40:8, 40:42, 41:12, 41:41, 42:3, 42:19, 
43:9, 44:42, 44:49, 45:2, 45:37, 46:2, 54:42, 57:1, 57:25, 58:21, 
59:1, 59:23, 59:24, 60:5, 61:1, 62:1, 62:3, 64:18, 67:2, 85:8 

'azîzi.u 3540 pembesar Mesir suami Zulaikha. 12:30, 12:51, 12:78, 
12:88 

'azzanî ġe • (d.l.t) kalahkan [ku]. 38:23 

'azzaznâ uyye • (Ki.t) kuatkan. 36:14 

'izzan ўе • pelindung, kekuatan. 19:81 

'izzata.i.in.u š= 10 e kesombongan, kemuliaan, kekua-saan. 2:206, 
4:139, 4:139, 10:65, 26:44, 35:10, 35:10, 37:180, 38:2, 63:8 

tu'izzu = e (e.l) muliakan. 3:26 

'uzzâ «sy» • “Uzza (berhala kaum Quraisy dan Kinanah). 53:19 


'A.Zh.M ° ¿D£ 


a'zhama.u Хғ) 3 e yg paling besar, yg paling agung. 9:20, 57:10, 73:20 

'azhîma.i.in.u.un eks 85 • yg maha agung, yg maha besar, yg luas, 
yg berat. 2:7, 2:49, 2:105, 2:114, 2:255, 3:74, 3:105, 3:172, 3:174, 
391776, 3:179,4215, 5:9, 2:33, 3:41, 5:119, 6:15; 7:141, 7:59, 7:116, 
8:28, 8:29, 8168, 9:22, 9:63, 9:72, 9:89, 9:100, 9:101, 91111, 91129, 
10:15, 10:64, 12:28, 14:6, 15:87, 16:94, 16:106, 19:37, 21:76, 22:1, 
23:86, 24:11, 24:14, 24:15, 24:16, 24:23, 26:63, 26:135, 26:156, 
26:189, 27123, 27:26, 28:79, 31:13, 37:60, 37:76, 37:107, 372115, 
38:67, 39:13, 40:9, 41:35, 42:4, 43:31, 44:57, 45:10, 46:21, 49:3, 
56:46, 56:74, 56:76, 56:96, 57:12, 57:21, 57:29, 61:12, 62:4, 64:9, 
64:15, 68:4, 69:33, 69:52, 78:2, 83:5 

'azhîmân Lks 22 e yg maha agung, yg maha besar, yg luas, yg 
berat. 4:27, 4:40, 4:48, 4:54, 4:67, 4:73, 4:74, 4:93, 4:95, 4:113, 
4:114, 4:146, 4:156, 4:162, 17:40, 33:29, 33:35, 33:53, 33:71, 
48:5, 48:10, 48:29 

'azhmin.u se 2 • tulang. 6:146, 19:4 

'izhâma.i ae 3 • tulang-tulang. 2:259, 23:14, 36:78 

'izhamahu aas • tulang-tulang [пуа]. 75:3 

'izhâmân ue 9 * tulang-tulang. 17:49, 17:98, 23:14, 23:35, 23:82, 
37:16, 37:53, 56:47, 79:11 

ywazhzhim „Ёл, 2 • (d.l) muliakan. 22:30, 22:32 

yu'zhim k= • (11) beri. 65:5 


OS 


bal 4? 0 tetapi, bukan begitu, bahkan, hanya tidak. ..... 

bî 3? * kepadaku, denganku. ..... 

bi... x? e dengan, kepada, sebab, di, untuk, daripada. ..... 

bidzâlika 4245 • begitulah, dengan itu. 6:163, 10:58, 43:20, 45:24, 
68:40 

bima e? 0 apakah, dengan apa, disebabkan oleh. ..... 

bima tw? e apakah, dengan apa, disebabkan oleh. ..... 


BA.D ° £g 


ba'da.i.u за 148 e sesudah, setelah. 2:27, 2:56, 2:64, 2:74, 2:75, 
2:109, 2:109, 2:120, 2:145, 2:159, 2:164, 2:178, 2:181, 2:209, 
2:211, 2:213, 2:230, 2:246, 2:259, 3:8, 3:19, 3:01, 3:80, 3:82, 
3:86, 3:89, 3:90, 3:94, 3:100, 3:105, 3:106, 3:152, 3:154, 3:172, 
4:11, 4:12, 4:12, 4:12, 4:24, 4:115, 4:153, 4:165, 5:12, 5:32, 5:39, 
5:41, 5:43, 5:94, 5:106, 5:107, 5:115, 6:68, 6:71, 7:56, 7:69, 7:74, 
7:85, 7:89, 7:100, 7:129; 8:6, 8:75, 9:12, 9:27, 9:28, 9:66, 9:74, 
9:113,9:115, 9:117, 10:3, 10:21, 10:32, 11:7, 11:10, 12:35, 12:45, 
12:48, 12:49, 12:100, 13:25, 13:37, 16:41, 16:65, 16:70, 16:91, 16:92, 
16:94, 16:106, 17:17, 21:57, 21:105, 22:5, 23:15, 24:5, 24:33, 
24:47, 24:55, 25:29, 26:120, 26:227, 27:11, 28:43, 28:87, 29:63, 
30:3, 30:4, 30:19, 30:24, 30:50, 30:54, 30:54, 33:52, 34:32, 35:9, 
38:88, 39:6, 41:50, 42:16, 42:28, 42:41, 45:5, 45:6, 45:17, 45:23, 
46:30, 47:4, 47:25, 47:32, 48:24, 49:11, 53:26, 57:10, 57:17, 65:1, 
65:7, 66:4, 68:13, 79:30, 95:7 — 

ba'dahâ.ihâ wa 6 • setelah, sesudah [nya]. 7:153, 7:153, 16:110, 
16:119, 18:76, 21:11 

ba'dahu.ihi saw 21 • setelah, sesudah [пуа]. 2:51, 2:87, 2:92, 3:65, 
3:160, 4:163, 6:54, 7:148, 7:185, 10:74, 12:9, 17:104, 30:51, 31:27, 
33:53, 35:2, 35:41, 36:28, 40:34, 42:44, 77:50 

ba'dahunna мәз; • setelah, sesudah [mereka]. 24:58 

ba'dî әм) 4 • setelah, sesudah [ku]. 2:133, 7:150, 38:35, 61:6 

ba'dihim gausa 17 • setelah, sesudah [mereka]. 2:253, 6:6, 7:103, 
7:169, 7:173, 10:14, 10:75, 14:9, 14:14, 19:59, 23:31, 23:42, 28:58, 
40:5, 40:31, 42:14, 59:10 

ba'dika 3s% • setelah, sesudah [mu]. 20:85 

ba'dikum „©з • setelah, sesudah [kalian]. 6:133 

bâ'id asu « (e.l) jauhkan. 34:19 

ba'îdân tu,» * yg jauh. 3:30, 4:60, 4:116, 4:136, 4:167, 70:6 


ba'idat Lux • (d.p.t) binasa, dijauhkan. 11:95 

ba'îdi.in.u.un xx 19 • yg jauh. 2:176, 11:83, 11:89, 14:3, 14:18, 
21:109, 22:12, 22:53, 25:12, 27:22, 34:8, 34:52, 34:53, 41:44, 
41:52, 42:18, 50:3, 50:27, 50:31 

ba'udat Lux • (d.p.t) jauhkan. 9:42 

bu'da әз * kejauhan, kebinasaan. 43:38 

bu'dân laa 6 • kejauhan, kebinasaan. 11:44, 11:60, 11:68, 11:95, 
23:41, 23:44 

mub'adâna os • yg dijauhkan {b}. 21:101 

B.'A.Dh ° gogo 

ba'dha.i.in.u ағ 85 • sebagian, bagian [mereka]. 2:36, 2:76, 2:85, 
2:65, 2:145, 2:251, 2:2539, 2:259, 3134, 3150, 3:155, 32195, 4:19, 
4:21, 4:25, 4:32, 4:34, 4:150, 4:150, 5:49, 5:49, 5:51, 6:53, 6:65, 
6:112, 6:128, 6:129, 6:158, 6:158, 6:165, 7:24, 8:37, 8:72, 8:73, 
8:75, 9:67, 9:71, 9:127, 10:46, 11:12, 11:54, 12:10, 13:4, 13:40, 
16:71, 17:21, 17:55, 17:55, 17:88, 18:19, 18:99, 20:123, 22:40, 
23:91, 23:113, 24:40, 24:58, 24:62, 25:20, 26:198, 27:72, 29:25, 
30:41, 33:6, 34:31,34:42,37:27,37:50, 38:22, 38:24, 40:28, 40:77, 
43:32,43:63, 43:67, 45:19, 47:4, 47:26, 48:2, 49:12, 52:25, 66:3, 
66:3, 68:30, 69:44 

ba'dhaha.iha.uha = 4 • sebagian [nya]. 2:73, 3:34, 13:4, 24:40 

ba'dhahu ааз 3 • sebagian [nya]. 8:37, 13:36, 66:3 

ba'dhahum.uhum «gsx 33 • sebagian [mereka]. 2:76, 2:145, 2:251, 
2:253,2:253,4:34,5:51,6:53,6:112,8:72,8:73,9.75,9:67,9:71, 
9:127, 17:21, 17:88, 18:99, 22:40, 23:91, 23:44, 33:6, 34:31, 35:40, 
37:27, 37:50, 38:24, 43:32, 43:32, 43:67, 45:19, 52:25, 68:30 

ba'dhakum.ikum.ukum <= 20 • sebagian [kalian]. 2:36, 2:283, 
3:195, 4:21, 4:25, 4:32, 6:65, 6:165, 7:24, 16:71, 20:123, 24:58, 
24:63, 25:20, 29:25, 29:25, 34:42, 47:4, 49:2, 49:12 

ba'dhân tax 9 • sebagian, bagian. 2:283, 3:64, 6:129, 23:44, 24:63, 
29:25, 35:40, 43:32, 49:12 

ba'dhunâ ta» 3 • sebagian [kami]. 3:64, 6:128, 38:22 

ba'âdhatan 22y» e nyamuk. 2:26 


ВАГ dg 
Балар уа 2 + Ba'l (berhala kaum Nabi Ilyas AS). 37:125 
ba'li дж • suami [ku]. 11:72 
ba'lihâ kw e suami [nya]. 4:128 
bu'âlatihinna.uhunna ¿s= 4 e suami-suami, laki-laki [mereka]. 
2:228, 24:31, 24:31, 24:31 


B.A.R ° 3 | = 


bi'rin ý * perigi, sumur. 22:45 


B.A.S • эў 


bâ'isa 44 • yg sangat miskin. 22:28 

ba`isin „241 e yg pedih. 7:165 

ba'sai.in.un 4 9 • perang, kegagahan, percobaan, siksa, keke- 
rasan. 2:177, 4:84, 6:65, 17:5, 27:33, 33:18, 40:29, 48:16, 57:25 

ba'sâ'i.u ш, 4 e kepayahan, kesusahan, kemiskinan. 2:177, 2:214, 
6:42, 7:94 

ba'sakum.ikum uk 2 e peperangan [kalian]. 16:81, 21:80 

ba'sân Ыл, 2 • serangan, siksa. 4:84, 18:2 

Ба`ѕапа 6.4 10 • siksa, perang, cobaan, [kami]. 6:43, 6:148, 7:4, 7:5, 
7:97, 7:98, 12:110, 21:12, 40:84, 40:85 

ba'suhu awi • siksa [пуа]. 6:147 

ba`suhum guk • permusuhan (mereka). 59:14 

bi'sa „4 37 • jelek, buruk, jahat. 2:102, 2:126, 2:206, 3:12, 3:151, 
3:162, 3:187, 31197, 5:62, 2:63, 3179, 5:80, 8:16, 9:73, 11:98, 11599, 
13:18, 14:29, 16:29, 18:29, 18:50, 22:13, 22113, 22:72, 24:57, 
38:56, 38:60, 39:72, 40:76, 43:38, 49:11, 57:15, 58:8, 62:5, 64:10, 
66:9, 67:6 

bi'samâ uw. 3 • alangkah buruknya, jelek sekali!. 2:90, 2:93, 7:150 

tabta'is „23 2 e (e.l) berduka cita. 11:36, 10:69 


B.'A.Ts ° &g < 

ba'atsa = 7 • (d.l.t) bangkitkan, utus, kirim. 2:213, 2:247, 3:164, 
5:31, 17:94, 25:41, 62:2 

ba'atsahu atw e (d.l.t) bangkitkan, hidupkan [пуа]. 2:259 

ba'atsanâ tta • (d.l.t) bangkitkan [kami]. 36:52 

ba'atsnâ tis 7 • (ki.t) bangkitkan, utus, kirim. 5:12, 7:103, 10:74, 
10:75, 16:36, 17:5, 25:51 

ba'atsnâhum «tx 2  (ki.t) bangunkan (mereka). 18:12, 18:19 

ba'atsnâkum Sts • (ki.t) bangkitkan [kalian]. 2:56 

ba'tsi ¿= 3 • kebangkitan. 22:5, 30:56, 30:56 

ba'tsukum „5% • kebangkitan [kalian]. 31:28 

ib'ats 2213 e (e.l) bangkitkanlah, adakanlah, utuslah. 2:129, 2:246, 
26:36 

ib'atsa 121 2  (k.l) kirimkanlah, suruhlah. 4:35, 18:19 

inba'atsa cas! • (d.l.t) berbangkit. 91:12 

inbi'âtsahum „фа; • keluar [mereka]. 9:46 

mab'âtsîna sis 2 • yg dibangkitkan (bj. 6:29, 23:37 


mab'âtsâna 554 7 • yg dibangkitkan {b}. 11:7, 17:49, 17:98, 
23:82, 37:16, 56:47, 83:4 

nab'atsu aj З e (ki) bangkitkan. 16:84, 16:89, 17:15 

tub'atsâna оў • (k.l) dibangkitkan. 23:16 

tub'atsunna ¿=š e (ss.k.l) dibangkitkan. 64:7 

ub'atsu = • (a) dibangkitkan. 19:33 

yab'atsa.u еа 6 • (d.l) bangkitkan, kirim, utus. 6:56, 16:38, 22:7, 
28:59, 40:34, 72:7 

yab'atsaka ša. • (d.l) bangkitkan [mu]. 17:79 

yab'atsanna {ғ  (ss.d.l) bangkitkan. 7:167 

yab'atsuhum каз 3 • (1.1) bangkitkan [mereka]. 6:36, 58:6, 58:18 

yab'atsukum = • (d.l) bangkitkan [kalian]. 6:60 

yub'atsu <a: • (d.l) dibangkitkan. 19:15 

yubratsâ =. • (m.l) dibangkitkan. 64:7 

yubratsâna гл 8 • (m.l) dibangkitkan. 7:14, 15:36, 16:21, 23:100, 
26:78, 27:65, 37:144, 38:79 


BJA.TS.R ° yog 


bu'tsira уз • (d.l.t) dibangkitkan. 100:9 
bu'tsirat — = • (d.p.t) dibangkitkan. 82:4 


B.B.L ° Jo < 


bâbila jk e Babil (Babilonia, nama suatu tempat di Irak zaman 
dulu). 2:102 


B.D.A » КТЕ 


bada'a 1 3 • (d.l.t) mulai, awali. 12:76, 29:20, 32:7 

bada'akum „Św • (d.l.t) jadikan, ciptakan [kalian]. 7:29 

bada'nâ viw • (ki.t) mulai. 21:104 

bada'tikum s • (m.l.t) mulai [kalian]. 9:13 

yabda'u ì^; 6 • (d.l) mulai, jadikan. 10:4, 10:34, 10:34, 27:64, 
30:11, 30:27 

yubdi'u 22 3 • (11) mulai. 29:19, 34:49, 85:13 


B.D A • Рз 


badî'u 2342 e Pencipta [pertama kali]. 2:117, 6:101 
bid'ân ww” yg pertama-tama. 46:9 
ibtada'âhâ sex! • (m.l.t) ada-adakan. 57:27 


B.D.L ° jso 


badalân Ум « (d.l.t) ganti. 18:50 
baddala j 3 • (d.l.t) ganti, tukar. 2:59, 7:162, 27:11 


baddalahu aj; • (d.l.t) tukar, ganti, ubah [nya]. 2:181 
baddalnâ Wa, 3 « (ki.t) ganti, tukar. 7:95, 16:101, 76:28 
baddalnâhum awas 2 • (ki.t) ganti, tukar (mereka). 4:56, 34:16 
baddalü 15 2 • (m.l.t) tukar, ubah. 14:28, 33:23 
baddilhu à • (e.l) gantilah [dia]. 12:15 

istibdâla Ji e pertukaran. 4:20 

mubaddila Jim 3 • yg merubah. 6:34, 6:115, 18:27 
nubaddila J 2 • (ki) ganti. 56:61, 70:41 

tabaddala J » (e.l) tukar. 33:52 

tabdîla $x 2 • perubahan. 10:64, 30:30 

tabdîlân WAS 5 • perubahan. 33:23, 33:62, 35:43, 48:23, 76:28 
tastabdiltina gga • (К.І) tukar. 2:61 

tatabaddali 15,25 • (К.І) tukar. 4:2 

tubaddalu J • (d.p) diganti. 14:48 

ubaddilahu 41 e (а) ganti, tukar [nya]. 10:15 
yastabdil Ja 2 • (d.l) ganti. 9:39, 47:38 

yatabaddali JX • (d.l) tukar. 2:108 

yubaddalu Jas • (d.l) ditukar. 50:29 

yubaddil.a.u Jay 3 ° (d.l) tukar. 2:211, 25:70, 40:26 
yubaddilannahum „5 • (55.1.1) tukar [mereka]. 24:55 
yubaddilâ 14 ° (m.l) ubah. 48:15 

yubaddilânahu ay. • (m.l) ubah [пуа]. 2:181 
yubdilahu ata, • (d.l) gantikan [nya]. 66:5 
yubdilahumâ uts ° (11) gantikan [mereka]. 18:81 
yubdilanâ wa • (4.1) gantikan [kami]. 68:33 


B.D.N оз 


badanika ә • badan, tubuh [mu]. 10:92 
budna о> • onta. 22:36 


B.D.R ° уд 


badrin , • Badar [suatu tempat antara Makkah dan Madinah]. 3:123 
bidârân tu e lekas-lekas. 4:15 


B.D.W ° 32— 


badi ғо • padang pasir. 22:25 

bada lu: 6 • (d.l.t) nyata, terbit. 6:28, 12:35, 39:47, 39:48, 45:33, 
60:4 

badat cv 3 • (d.p.t) terbit, terbuka. 3:118, 7:22, 20:121 

bâdiya 534 • permulaan. 11:27 

badtina 5454 ° yg ke desa {b}. 33:20 

badwi м • desa. 12:100 


mubdîhi ww e yg buka [nya]. 33:37 

tubda „22 • (d.p) diterangkan. 5:101, 5:101 
tubdi < e (d.p) nyatakan. 28:10 

сарай 14454 tampakkan. 2:271, 2:284, 4:149, 33:54 
tubdühu о • tampakkan [пуа]. 3:29 

tubdûna os 3 • (К.І) nyatakan. 2:33, 5:99, 24:29 
tubdûnahâ {55 • (k.l) nyatakan [nya]. 6:91 
yubdiha ws • (d.l) nyatakan, berikan [nya]. 12:77 
yubdîna (25 2 • (m.p) tunjukkan. 24:31, 24:31 
yubdiya cas • (d.l) tampakkan. 7:20 

yubdûna osa ° (m.l) nyatakan, sebutkan. 3:154 


B.Dh.'A ° £ Ge — 
bidhâ'atahum «st 2 e barang dagangan [mereka]. 12:62, 12:65 
bidha'atan.in åsta 2 • barang dagangan. 12:19, 12:88 
bidhâ'atunâ ешш; e barang dagangan [kami]. 12:65 
bidh'a.i je 2 e beberapa. 12:42, 30:4 


B.DZ.R ° jiy 


mubadzdzirîna гул * yg boros {b}. 17:27 
tabdziran iàs • pemborosan. 17:26 
tubadzdzir „2 ° (e.l) boroskan. 17:26 


B.Gh.Dh ° goo 
baghdhâ'u sx 5 e kebencian. 3:118, 5:14, 5:64, 5:91, 60:4 


B.Gh.L ° df 
bighâla Jù e bighal [anak kuda dan keledai]. 16:8 


B.Gh.T • с tw 


baghtatan 4-5 13 e tiba-tiba, sekonyong-konyong. 6:31, 6:44, 6:47, 
7:95, 7:187, 12:107, 21:40, 22:55, 26:202, 29:53, 39:55, 43:66, 47:18 


B.Gh.Y ° sË < 
abghî lela) cari, jadikan. 6:164 
abghikum Sale (a) carikan, jadikan [kalian]. 7:140 
abtaghî xx * (a) mau, jadikan. 6:114 
baghâ „à 2 * (d.l.t) aniaya, zalim. 28:76, 38:22 
baghat š e (d.p.t) lewati batas. 49:9 
baghaw > » (m.l.t) lewati batas, durhaka. 42:27 
bâghin #43 • yg mau. 2:173, 6:145, 16:115 
baghiyyân U 2 • yg jahat. 19:20, 19:28 


baghya.i.u 3 e aniaya, langgar hak, permusuhan. 7:33, 16:90, 42:39 

baghyân uš 6 e dengki, aniaya. 2:90, 2:213, 3:19, 10:90, 42:14, 45:17 

baghyihim „ыз: e kedurhakaan [mereka]. 6:146 

baghyukum ,& 3 • kezaliman [kalian]. 10:23 

bighâ'i sù 0 zina. 24:33 

bughiya & • (d.l.t) ditindas. 22:60 

ibtaghâ „542 • (d.1.t) cari, mau. 23:7, 70:31 

ibtaghaw yx 2 • (m.l.t) cari. 9:48, 17:42 

ibtaghayta usi • (e.l.t) mau. 33:51 

ibtaghi 2\2 • (e.l) carilah. 17:110, 28:77 

ibtaghâ z 4 e (К.І) carilah, adakanlah. 2:187, 5:35, 29:17, 62:10 

ibtighâ'a.i Ax»! 13 e pencarian. 2:207, 2:265, 2:272, 3:7, 3:7, 4:11, 
4:104, 13:17, 13:22, 17:28, 57:27, 60:1, 92:20 

ibtighâ'ukum uz • pencarian [kalian]. 30:23 

nabghi aj" (ki) hendaki. 18:64 

nabghi > * (ki) hendaki. 12:65 

nabtaghi ‚552 e (ki) maukan, hendaki. 28:55 

tabghi 4.5 ° (е1) cari. 28:77 

tabghî 23 • (d.p) lewati batas, aniaya. 49:9 

tabghi 1,2; e (k.]) cari. 4:34 

tabghiinaha 455 2 • (К.І) hendaki [nya]. 3:99, 7:86 

tabtaghi |55 2 • (e.l) buat, adakan. 6:35, 66:1 

tabtaghii 1.511 • (k.I) cari, gapai. 2:198, 4:24, 16:14, 17:12, 17:66, 
24:33, 28:73, 28:73, 30:46, 35:12, 45:12 

tabtaghâna o, • (К.І) mau. 4:94 

yabghi (44 • (d.l) berlaku aniaya. 38:24 

yabghiyâni ot • (d.l.2) lewati batas. 55:20 

yabghâna ox 5 • (m.l) cari, kehendaki, ingin, adakan kezaliman, 
lewati batas. 3:83, 5:50, 10:23, 18:108, 42:42 

yabghânahâ sa; 3 • (m.l) inginkan, kehendaki [пуа]. 7:45, 11:19, 
14:3 

yabghânakum (а, • (m.l) adakan [kalian]. 9:47 

yabtaghi ©з * (4.1) cari. 3:85 

yabtaghüna os 7 • (m.l) cari. 4:139, 5:2, 17:57, 24:33, 48:29, 59:8, 
73:20 

yanbaghi A 6 ° (2.1) patut, bisa. 19:92, 25:18, 26:211, 36:40, 36:69, 
29135 


B.H.J * Gaw 


bahîjin < 2 • yg bagus. 22:5, 50:7 
bahjatin ¿> e kebagusan. 27:60 


B.H.L ° jac 
nabtahil je e (ki) berdoa. 3:61 


B.H.M ° a2% 
bahimati 24.4: 3 ° binatang. 5:1, 22:28, 22:34 


B.H.R ° yc 
ab-hurin „ý * laut-laut. 31:27 
bahiratin š. e onta betina (yg dibelah telinganya tanda haram di 
makan, sesudah ia melahirkan anak lima kali). 5:103 
bahra.i.u ; 33 • laut. 2:50, 2:164, 5:96, 6:59, 6:63, 6:97, 7:138, 7:163, 
10:22, 10:90, 14:32, 16:14, 17:66, 17:67, 17:70, 18:61, 18:63, 18:79, 
18:109, 18:109, 20:77, 22:65, 24:40, 26:63, 27:63, 30:41, 31:27, 
31:31, 42:32, 44:24, 45:12, 52:6, 55:24 
bahrani 5; • dua laut. 35:2 
bahrayni ¿s 4 • dua laut, dua sungai. 18:60, 25:53, 27:61, 55:19 
bihâru 2 • laut-laut. 81:6, 82:3 


B.H.T * o 2— 
buhita © • (d.l.t) bingung. 2:258 
buhtânân ttg 4 • kejutkan, dusta. 4:20, 4:112, 4:156, 33:58 
buhtânin.un ct 2 • kejutkan, dusta. 24:16, 60:12 
tabhatuhum «e4? • (d.p) sergap [mereka]. 21:40 
B.H.Ts * & < 
yab-hatsu 2; e (d.1.) bahas. 5:31 
В.Ј.5 ewan 
inbajasat co! e (d.p.t) terpancar. 7:160 
B.K.K » Ji = 
bakkata ak, e Bakkah (Makkah). 3:96 
BKM ° Š < 
abkamu „ŚŚ • yg bisu. 16:76 
bukman u • yg bungkam, yg bisu. 17:97 
bukmun ,& 4 ° yg bungkam, yg bisu. 2:18, 2:171, 6:39, 8:22 
B.K.R ° ә $ = 


abkârân ),& 2 e gadis-gadis. 56:36, 66:5 
bikrun < e muda, gadis. 2:68 


bukratan i< 7 ° pagi. 19:11, 19:62, 25:5, 33:42, 48:9, 54:38, 76:25 
ibkâri 362 e pagi-pagi. 3:41, 40:55 


B.K.Y ° gso 
abkâ 54 • (d.l.t) bikin menangis. 53:43 
bakat ¿< • (d.p.t) menangis. 44:29 
bukiyyân 9% • yg menangis. 19:58 
tabküna o, * (К.І) menangis. 53:60 
yabkü v< • (m.l) menangis. 9:82 
yabkûna ; <, 2 • (m.l) menangis. 12:16, 17:109 


B.Kh'A • £ < 
bâkhi'un 0292 • yg binasakan. 18:6, 26:23 


B.Kh.L ° Jë < 
bakhila y « (d.l.t) bakhil, kikir. 92:8 
bakhilQ 15% 2 • (m.l.t) bakhil, kikir. 3:180, 9:76 
bukhli ys 2 • kebakhilan, kekikiran. 4:37, 57:24 
tabkhalâ 14.5 • (k.l) bakhil, kikir. 47:37 
yabkhal.u AY (4.1) bakhil. 47:38, 47:38, 47:38 
yabkhalâna +< 3 • (m.l) bakhil. 3:180, 4:37, 57:24 


B.Kh.S ° (» 
bakhsân.in W% 2 e kerugian, kekurangan. 10:20, 72:13 
tabkhasii 14.53 • (КІ) kurangkan. 7:85, 11:85, 26:183 
yabkhas ¿> e (1.1) kurangi. 2:282 
yubkhasâna o-< • (m.l) dirugikan. 11:15 


B.L'A ° £ j< 
ibla'î æ! • (e.p) telanlah. 11:44 


B.L.D • Jc 


balada.i.in.u 448 • negeri. 7:57, 7:58, 14:35, 16:7, 35:9, 90:1, 90:2, 
95:3 

baladân (xx • negeri. 2:126 

baldatan.i.un 314 5 • negeri. 25:49, 27:91, 34:15, 43:11, 50:11 

bilâdi >& 5 • negeri-negeri. 3:196, 40:4, 50:36, 89:8, 89:11 


B.L.Gh ° £ J < 


ablaghtukum «3413 • (a) sampaikan kpd [kalian]. 7:79, 7:93, 11:57 
ablaghû  • (m.l.t) ue 72:28 
ablighhu aa * (e.l) sampaikanlah [dia]. 9:6 


ablugha.u 2 * (a) sampai, capai. 18:60, 40:36 

balagha 24 10 • (1.1.1) sampai, capai. 6:19, 12:22, 18:86, 18:90, 18:93, 
24:59, 28:14, 37:102, 46:15, 46:15 

balâghân Vš 2 • sampaikan. 21:106, 72:23 

balaghaniya saw 2 • (d.l.t) sampai, capai [ku]. 21:106, 72:23 

balagha au • (d.l.t) sampai. 18:61 

balaghat ca 3 « (d.p.t) sampai. 33:10, 56:83, 64:26 

balaghna cak 4 • (m.p.t) sampai. 2:231, 2:232, 2:234, 65:2 

balaghnâ tx • (ki.t) sampai. 6:128 

balaghta cau • (e.l.t) dapat. 18:76 

balaghtu au • (a.t) capai. 19:8 

balâghu рч 13 • sampaikan. 3:20, 5:92, 5:99, 13:40, 14:52, 16:35, 
16:82, 24:54, 29:18, 36:17, 42:48, 46:35, 64:12 

balaghü 1,242 • (m.l.t) baligh, capai. 4:6, 34:45 

bâligha.u ëN 3 ° yg sampai, yg sampaikan. 5:96, 65:3 

balîghân (A • yg berbekas. 4:63 

bâlighihi 230 e yg sampai [пуа]. 13:14 

bâlighatu 423 • yg kuat, yg sempurna, yg sampai. 6:149, 54:5, 68:39 

bâlighîhi 4.34 2 • yg sampai, yg capai [nya] {b}. 16:7, 40:56 

bâlighâhu ext e yg capai [nya] {b}. 7:135 

ballaghta cau ° (e.l.t) sampaikan. 5:67 

balligh & e sampaikanlah. 5:67 

mablaghuhum з e batas, sejauh-jauh [mereka]. 53:30 

tablugha jus e (e.l) capai. 17:37 

tablughâ aki 4 ° • (kl) к 22:5, 40:67, 40:67, 40:80 

uballighukum ,S4W3 ° (а) sampaikan kpd [kalian]. 7:62, 7:68, 46:23 

yablugha №6 (d.l) baligh, sampai umur. 2:196, 2:235, 6:152, 
13:14, 17:34, 48:25 

yablughâ u. • (11.2) sampai. 18:82 

yablughanna ¿k • (55.1.1) capai, sampai. 17:23 

yablughi šX. • (m.l) capai. 24:58 

yuballighâna о, e (m.l) sampaikan. 33:39 


B.L.S ° Jc 


iblîsa.u L<) 11 ° Iblis. 2:34, 7:11, 15:31, 15:32, 17:61, 18:50, 20:116, 
26:95, 34:20, 38:74, 38:75 

mublisîna лд • yg putus asa (bj. 30:49 

mublistina yuks 3 • yg putus asa (bj. 6:44, 23:77, 43:75 

yublisu „40 • (11) putus asa. 30:12 


B.L.W ° J> 
bala 4 22 • bahkan, tidak ragu lagi, tetapi tidak begitu, ya betul. 


2:81,2:112, 2:260, 3:76, 3:125, 6:30, 7:172, 16:28, 16:38,34:3,36:81, 
39:59, 39:71, 40:50, 43:80, 46:33, 46:34, 57:14, 64:7, 67:9, 75:4, 
84:15 

balâ'an.un 56 • bala, cobaan, nikmat. 2:49, 7:141, 8:17, 14:6, 37:106, 
44:33 

balawnâ 444 2  (ki.t) beri cobaan. 68:17 

balawnâhum „ло • (ki.t) beri cobaan (mereka). 7:168, 68:17 

ibtalâ 4 • (d.l.t) beri cobaan. 2:124 

ibtalâhu ki 2 e (d.l.t) coba, uji [nya]. 89:15, 89:16 

ibtalâ wk • (k.l) periksalah. 4:6 

ibtuliya 441 e (d.l.t) dicoba, diuji. 33:11 

mubtalikum eu» * yg cobai, yg uji [kalian]. 2:249 

mubtalîna sx • {b} yg mencoba. 23:30 

nablâhum «25x • (ki) cobai, uji [mereka]. 7:163 

nablâkum € » (ki) cobai, uji [kalian]. 21:35 

nabluwa 4 e 1 nyatakan. 47:31 

nabluwahum өф • (ki) cobai, uji [mereka]. 18:7 

nabluwannakum «5,32 • (ss.ki) beri cobaan, uji [kalian]. 2:155, 47:31 

nabtalihi akis • (ki) coba, pilih [nya]. 76:2 

tabl 12 • (d.p) rasai. 10:30 

tublâ 25 e (d.p) dibuka. 86:9 

tublawunna oj • (ss.k.l) dicoba, diuji. 3:186 

yablâ _A. ° (41) hilang, jatuh. 20:120 

yablâkum S% • (4.1) uji [kalian]. 16:92 

yabluwâ isi. • (1.1) uji. 47:4 

yabluwakum sk 4 • (11) uji [kalian]. 5:48, 6:165, 11:7, 67:2 

yabluwani ġġ e (4.1) uji [ku]. 27:40 

yabluwannakumu ©з * (ss.d.l) beri cobaan [kalian]. 5:94 

yabtaliya de • (d.l) cobai, uji. 3:154 

yabtaliyakum Sek * (а) cobai, uji [kalian]. 3:152 

yubliya =z * (d.l) beri cobaan. 8:17 


B.N.N ° uye 
banânahu 20 e ujung jari-jari [nya]. 75:4 
banânin 54 * ujung jari-jari. 8:12 

B.N.W ° 30 


abnâ'a.i.u КК 5 e anak-anak lelaki. 5:18, 24:31, 33:55, 33:55, 40:25 

abnâ'ahum өй 5 • anak-anak lelaki [mereka]. 2:146, 6:20, 7:127, 
28:4, 58:22 

abnâ'akum.ikum.ukum $À Se 8 • anak-anak lelaki [kalian]. 2:49, 
3:61, 4:11, 4:23, 7:141, 9:24, 14:6, 33:4 


abnâ'anâ.inâ tc, 2 e anak-anak lelaki [kami]. 2:246, 3:61 

abnâ'ihinna 540 2 e anak-anak lelaki [mereka]. 24:31, 33:55 

banâhâ ww 2 • (d.l.t) dirikan [nya]. 79:27, 91:5 

banâtî Jt: 2 e anak-anak perempuanku. 11:78, 15:71 

banâti.u 12 e anak-anak perempuan. 4:23, 4:23, 6:100, 16:57, 
33:50, 33:50, 33:50, 33:50, 37:149, 37:153, 43:16, 52:39 

banâtika 4; 2 e anak-anak perempuan [mu]. 11:79, 33:59 

banâtukum St; e anak-anak perempuan [kalian]. 4:23 

banaw s * (m.l.t) dirikan. 9:110 

banaynâ te * (ki.t) dirikan. 78:12 

banaynâhâ uu 2 • (ki.t) dirikan [nya]. 50:6, 51:47 

banî cl 49 e anak-anak [nya]. 2:40, 2:47, 2:83, 2:122, 2:211, 2:246, 
3:49, 3:93, 5:12, 5:32; 5:70, 5:72, 5:78, 9:110, 7:26, 7:27, 71:31, 
7:35, 7:105, 71134, 7:137, 7:138, 7:172, 10:90, 10:93, 17:2, 17:4, 
17:70, 17:101, 17:104, 20:47, 20:80, 20:94, 24:31, 24:31, 26:17, 
26:22, 26:59, 26:197, 27:76, 32:23, 36:60, 40:53, 43:59, 44:30, 
45:16, 46:10, 61:6, 61:14 

banîhi < 4 • anak-anak [пуа]. 2:132, 2:133, 70:11, 80:36 

banîna г 12 e anak-anak lelaki. 3:14, 6:100, 16:72, 17:6, 17:40, 
23:55, 26:133, 37:153, 43:16, 68:14, 71:12, 74:13 

baniyya ¿š 4 • anak-anak [Ки]. 2:132, 12:67, 12:87, 14:35 

bannâ'in „її, • yg dirikan, ahli bangunan. 38:37 

banti s e anak-anak. 10:90 

banâna o»; 4 e anak-anak lelaki. 18:46, 26:88, 37:149, 52:39 

binâ'an s 2 • pendirian. 2:22, 40:64 

bunayya 2:6 • anak [ku]. 11:42, 12:5, 31:13, 31:16, 31:17, 61:102 

bun-yânahu ¿v 2 e pendirian-pendirian [nya]. 9:109, 9:109 

bun-yânahum eg& 2 • rumah-rumah (mereka). 9:110, 16:26 

bun-yânân.un Wk, 3 e rumah-rumah, bangunan. 18:21, 37:97, 61:4 

ibna.i.u ¿135 • anak, orang. 2:87, 2:177, 2:215, 2:253, 3:45, 4:36, 
4:157, 41171, 5:17, 5:17, 5:46, 5:72, 5:75, 5:78, 5110, 5:112, 
5:114, 5:116, 7:150, 8:41, 9:30, 9:30, 9:31, 9:60, 17:26, 19:34, 
20:94, 23:50, 30:38, 33:7, 43:57, 57:27, 59:7, 61:6, 61:14 

ibnahâ tes! • anak [nya]. 21:91 

ibnahu.ihi 4:12 • anak [nya]. 11:42, 31:13 

ibnaka 4:4 • anak [mu]. 12:81 

ibnata sesi e anak perempuan. 66:12 

ibnatayya (44! e dua anak perempuan [ku]. 28:27 

ibnay (34 dua anak lelaki [ku]. 5:27 

ibni 4\2. e (e.l) dirikanlah, bangunlah. 40:36, 66:11 

ibni sl anak lelaki [ku]. 11:45 

ibnâ 14412 • (k.l) dirikanlah. 18:21, 37:97 


mabniyyatun 5 e yg dirikan. 39:20 
tabnâna +5 • (k.l) dirikan. 26:128 


B.Q'A ° £ G< 
bug'ati 422 e tempat. 28:30 


B.Q.L ° J š < 
baglihâ W e sayuran [nya]. 2:61 


B.G.R ° jöv 
bagara.i ; 3 • sapi, lembu. 2:70, 6:144, 6:146 
bagaratan.un $ 4 e sapi betina. 2:67, 2:68, 2:69, 2:71 
bagarâtin =; 2 e sapi, lembu {b}. 12:43, 12:46 


B.O.Y ° 63% 

араа 218 e (d.l.t) kekalkan, yg lebih kekal. 20:71, 20:73, 20:127, 

20:131, 28:60, 42:36, 53:51, 87:17 
bâgin âu * yg baka, yg kekal. 16:96 
bagina šu 2 • yg ketinggalan {b}. 26:120, 37:77 
bagiya д e (d.l.t) tinggal, sisa. 2:278 
bâgiyatan.in 4302 * yg baka, yg kekal. 43:28, 69:8 
bâgiyâtu 2134 2 • yg tetap {p.b}. 18:46, 19:76 
bagiyyatin.un 44:3 • ketinggalan, sisa. 2:248, 11:86, 11:116 
tubgi (5 e (d.p) kekalkan. 74:28 
yabga a, • (d.l) tinggal. 55:27 


B.R.A » ИЕ 


barâ'atun 8и; 2 e keputusan berhubungan. 9:1, 54:43 

barâ'un «\„ e yg terlepas. 43:26 

barî'ân vo, • yg tidak salah. 4:112 

bâri'ikum v 2 • Tuhan, yg adakan [kalian]. 2:54, 2:54 

bâri'u су e Tuhan, yg mengadakan. 59:24 

barî'un 53 9 • yg tidak salah, yg berlepas diri, berjauh diri. 6:19, 
6:78, 8:48, 9:3, 10:41, 11:35, 11:54, 26:216, 59:16 

bari'tina дез • yg berlepas diri (bj. 10:41 

barra'ahu á} • (d.l.t) bersihkan [nya]. 33:69 

bura'â'u 4; e yg berlepas diri {b}. 60:4 

mubarra'âna o» • yg dilepaskan {b}. 24:26 

nabra'ahâ і, e (ki) jadikan [nya]. 57:23 

natabarra'a ts e (ki) berlepas diri. 2:167 

tabarra'a "42 • (d.l.t) berlepas diri. 2:166, 9:114 

tabarra'nâ uË • (ki.t) berlepas diri. 28:63 


tabarra'â is * (m.l.t) berlepas diri. 2:167 
tubri'u sx • (d.p) sembuhkan. 5:110 
ubarri'u ¿e * (a) bersihkan. 12:53 


B.R.D ° °) — 


baradin >; e hujan es. 24:43 
bardân is, 2 • dingin, sejuk. 21:69, 78:24 
bâridin.un 5,42 • yg dingin, yg sejuk. 38:42, 56:44 


B.R.H ° C < 


abraha + >À 2 * (a) tidak tetap, tidak tinggal. 12:80, 18:60 
nabraha zy e (ki) berhenti. 20:91 


B.R.H.M • 2А 


ibrâhîma.u sai) 69 - Nabi Ibrahim AS. 2:124, 2:125, 2:125, 2:126, 
2:127; 24130; 21132, 2:133, 29135, 2:136, 2:140, 21258, 2:258, 
2:259, 2:260, 3:33, 3:65, 3:67, 3:68, 3:84, 3:95, 3:97, 4:54, 4:125, 
4:125, 4:163, 6:74, 6:75, 6:83, 6:161, 9:70, 9:114, 9:114, 11:69, 
11574, 11:75, 11:76, 1256, 12:38, 14:35, 15:51, 16:120, 16:123, 
19:41, 19:46, 19:59, 21:51, 21:60, 21:62, 21:69, 22:26, 22:43, 
22119, 26:69, 29:16, 29:31, 3317, 31:83, 37:104, 37:109, 38:45, 
42:13, 43:26, 51:24, 53:37, 57:26, 60:4, 60:4, 87:19 


B.R.H.N ° ол, 


burhâna.un o, З • bukti kebenaran, tanda, hujjah, dalil. 4:174, 
12:24, 23:117 

burhânakum Sila by 4 * keterangan, bukti kebenaran, tanda, hujjah, 
dalil [kalian]. 2:111, 21:24, 27:64, 28:75 

burhânâni söt; dua tanda/mukjizat. 28:32 


B.R.J ° Z) 9 
burtijan y 2 • gugusan bintang. 15:16, 25:61 
burâjin 7242 e benteng-benteng tinggi, gugusan bintang, galaksi- 
galaksi. 4:78, 85:1 
mutabarrijâtin сл • yg tunjukkan perhiasan {b}. 24:60 
tabarrajna ;275 • (m.p.t) tunjukkan perhiasan. 33:33 
tabarruja g% • tunjukkan perhiasan. 33:33 


B.R.K ° & ус 


baraka 5,0 e (1.1.0) berkati, karuniai. 41:1 
barakâtin ©, 2 • berkah-berkah. 7:96, 11:48 
barakâtuhu 48; • berkah-berkah [nya]. 11:73 


bâraknâ 45,46 • (ki.t) beri berkah. 7:137, 17:1, 21:71, 21:81, 34:18, 
375113 

biirika 2)» e (d.l.t) diberi berkah. 27:8 

mubârakân $, 4 • yg diberkati. 3:96, 19:31, 23:29, 50:9 

mubârakatin 25,2 4 • yg ada berkahnya, yg diberkati. 28:30, 24:35, 
24:61, 44:3 

mubârakun š, 4 • yg diberkati. 6:92, 6:155, 21:50, 38:29 

tabâraka 3,459 • (d.l.t) berkahi, Maha Tinggi. 7:54, 23:14, 25:1, 
25:10, 25:61, 40:64, 43:85, 55:78, 67:1 


B.R.M ea) 


abramâì isapi • (m.l.t) teguhkan, tentukan. 43:79 
mubrimâna зул • yg teguhkan {b}. 43:78 


B.R.Q ° G5 
abârîga ¿V • periuk-periuk. 56:18 
istabragin.un Ox 4 • sutera, campur benang emas. 18:31, 44:53, 
55:54, 76:21 
bariga 6, * (d.l.t) takut, bingung. 75:7 
barga.u Sy 4 • kilat, petir. 2:19, 2:20, 13:12, 30:24 
bargihi 48, e kilatan [nya]. 24:43 


B.R.R ° jj 


abrâra.i yy 6 * yg taat, yg berbakti, yg baik. 3:193, 3:198, 76:5, 
82:13; 83:18, 53:22 

bararatin 3,» • yg berbakti (bj. 80:16 

barrân ty 2 • taat, yg berbuat baik. 19:14, 19:32 

barri ў 12 e darat. 5:96, 6:59, 6:63, 6:97, 10:22, 17:67, 17:68, 17:70, 
27:63, 29:65, 30:41, 31:32 

barru 4 • yg limpahkan kebaikan. 52:28 

birra.i.u 8 • kebaikan. 2:44, 2:177, 2:177, 2:189, 2:189, 3:92, 5:32, 
58:9 

tabarrâ 16,5 • (k.l) berbuat baik. 2:224 


B.R.Sh ° ue jo 
abrasha 2,12 • yg sopak. 3:49, 5:110 
B.R.Y ° с, 
bariyyati 25, 2 e makhluk. 98:6, 98:7 
B.R.Z * БЕГЕ 
baraza jy • (1.1.1) keluar. 3:154 


barazii 1}; 4 • (m.l.t) keluar, menghadap, berpisah, zhahir. 2:250, 
4:81, 14:21, 14:48 

bârizatan 3,4 • terbuka. 18:47 

bariztina озь • yg keluar {b}. 40:16 

burrizati уу 2 • (d.p.t) dinyatakan, ditunjukkan. 26:91, 79:36 


B.R.Z.Kh ° #5) 
barzakhân.un 553453 3 • barzakh, dinding. 23:100, 25:53, 55:20 


B.S.L * Just 


tubsala J • dijerumuskan. 6:70 
ubsilti w... • (m.l.t) dijerumuskan. 6:70 


B.S.M ° рс» < 
tabassama < • (d.l.t) tersenyum. 27:19 


В.5.0 • 3» 
bâsigâtin otis • yg panjang {p.b}. 50:10 


B.S.R ° ун 


bâsiratun 5,4u e yg muram. 75:24 
basara x< e (d.l.t) berubah muka. 74:22 


B.S.S ° ce Os < 


bassân Uu • pecahan, cabut. 56:5 
bussati << e (d.p.t) dipecahkan, dicabut. 56:5 


B.S.Th ° bc 


basatha x... • (d.l.t) luaskan. 42:27 

basathta ch. * (e.l.t) ulurkan. 5:28 

basithi.in.un 0 3 • yg luaskan, yg ulurkan. 5:28, 13:15, 18:18 

bâsithâ MA * yg luaskan {b}. 6:93 

basthatan ås 2 • keluasan, kelebihan. 2:247, 7:69 

basthi kw • hamparan luas. 17:29 

bisâthân Wu ° hamparan. 71:19 

mabsâthatâni рл • yg terbuka, yg terhampar [2]. 5:64 

tabsuth-hâ š • (e.l.) hamparkan. 17:29 

yabsuthu xa... 10 • (1.1) luaskan, beri hamparan [nya]. 2:245, 13:26, 
17:30, 28:82, 29:62, 30:37, 34:36, 34:39, 39:52, 42:12 

yabsuthâ Jn. 2 • (m.l) ulurkan. 5:11, 60:2 

yabsuthuhu aku; • (d.l) hamparkan [пуа]. 30:48 


B.Sh.L ° Juew 
bashalihâ “wa e bawang merahnya. 2:61 


B.Sh.R ° o 


abshara „aí • (d.l.t) lihat. 6:104 

abshâra.i.u уал 18 • pandangan, penglihatan, pikiran, mata {b}. 
3:13, 6:103, 6:103, 10:31, 14:42, 16:78, 21:97, 22:46, 23:78, 24:37, 
24:43, 24:44, 32:9, 33:10, 38:45, 38:63, 59:2, 67:23 

abshârahum.ihim.uhum ga „yka 14 • pandangan, mata, penglihatan, 
pikiran [mereka] {b}. 2:7, 2:20, 2:20, 6:110, 7:47, 16:108, 24:30, 
41:20, 46:26, 47:23, 54:7, 68:43, 68:51, 70:44 

abshârakum.ukum (ай • penglihatan, mata [kalian] {b}. 6:46, 41:22 

abshârân i, e penglihatan, mata {b}. 46:26 

abshârihinna {лай e pandangan [mereka] {b}. 24:31 

abshâruhâ u, e pandangan [nya] {b}. 79:9 

abshârunâ yai • pandangan [kami] {b}. 15:15 

absharnâ ú, • (ki.t) lihat. 32:12 

abshir , 3 • (e.l) lihatlah. 18:26, 19:38, 37:179 

abshirhum лай ° (e.l) lihatlah [mereka]. 37:175 

bashâ'ira.u a5 • keterangan-keterangan. 6:104, 7:203, 17:102, 
28:43, 45:20 

bashara.i.u уг 8 0 mata, penglihatan [mu]. 16:77, 17:36, 53:17, 
54:50, 67:3, 67:4, 67:4, 75:7 

basharihi гг e mata, penglihatan [mu]. 45:23 

basharuka дм • mata, penglihatan [mu]. 50:22 

bashîrân ipa 15 • yg melihat. 4:58, 4:134, 12:93, 12:96, 17:17, 
17:30, 17:96, 20:35, 20:125, 25:20, 33:9, 35:45, 48:24, 76:2, 84:15 

bashîrin.un г: 36 e yg melihat. 2:96, 2:110, 2:233, 2:237, 2:265, 
2:15, 3:20, 3:156,3:163,51:71,6:50, 8:39, 8:72, 11:24, 11:112, 13716, 
17:1, 22:61, 22:75, 31:28, 34:11, 35:19, 35:31, 40:20, 40:44, 40:56, 
40:58, 41:40, 42:11, 42:27, 49:18, 57:4, 58:1, 60:3, 64:2, 67:19 

bashîratin.un 3. 2 e keterangan. 12:108, 75:14 

bashurat >ya: • (d.p.t) lihat. 28:11 

bashurtu >ya • (a.t) lihat. 20:96 

mubshirân i,a З • terang, yg melihat. 10:67, 27:86, 40:61 

mubshiratan š, З e yg terang. 17:12, 17:59, 27:13 

mubshirâna озу • yg melihat {b}. 7:201 

mustabshirîna par • yg berpandangan tajam {b}. 29:38 

tabshiratan 3,45 e pemandangan. 50:8 

tubshiru „aš » (e.l) lihat. 68:5 

tubshirâna озуа5 9 e (k.l) lihat. 21:3, 27:54, 28:72, 43:51, 51:21, 


52:15, 56:85, 69:38, 69:39 
yabshurâ isra • (m.l) lihat. 20:96 
yubashsharânahum өү у * (m.l) diperlihatkan kpd [mereka]. 70:11 
yubshiru y • (d.l) lihat. 19:42 
yubshirâna д» уг 12 ° (m.l) lihat. 2:17, 7:179, 7:195, 7:198, 10:43, 
11:20, 32:27, 36:9, 36:66; 37:175, 311179, 68:5 


B.Sy.R ° убо 


absyirti 1,24 * (К) gembiralah. 41:30 

basyarân !,& 10 e manusia. 11:27, 12:31, 15:28, 17:93, 17:94, 
19:17, 23:34, 25:54, 38:71, 54:24 

basyarayni wy% e dua manusia. 23:47 

basyari.in.un yi» 26 • manusia. 3:47, 3:79, 5:18, 6:91, 14:10, 14:11, 
15:33, 16:103, 18:110, 19:20, 19:26, 2153, 21:34, 23:24, 23:33, 
26:154, 26:186, 30:20, 36:15, 41:5, 42:51, 64:6, 74:25, 74:29, 
74:31, 74:36 

basyîrân \„& 4 • yg beri kabar gembira. 2:119, 34:28, 35:24, 41:4 

basyirin.un 445 • yg beri kabar gembira. 5:19, 5:19, 7:188, 11:2, 
12:96 

basyirtihunna 543,44 e (k.l) hampirilah [mereka]. 2:187 

basysyarnâhâ uú š, • (ki.t) beri [nya] kabar gembira. 11:71 

basysyarnâhu г, 2 • (ki.t) beri [nya] kabar gembira. 37:101, 
371112 

basysyarnâka 25,4 • (ki.t) sampaikan kabar gembira kpd [mu]. 
15:55 

basysyartumiini 495,4 e (k.l.t) beri [ku] kabar gembira. 15:54 

basysyartihu »»,& e (m.l.t) beri [nya] kabar gembira. 51:28 

basysyiri „#13 • (e.l)gembirakanlah, ancamlah, kabar-kanlah. 2:25, 
2:155, 2:223,41138, 9:3, 96112, 1012, 10187, 22:34, 22:37,33:47, 
39117, 61113 

basysyirhu 8, 3 • (e.l) gembirakanlah, ancamlah [dia]. 31:17, 36:11, 
45:8 

basysyirhum „л, 3 • (e.l) ancamlah [mereka]. 3:21, 9:34, 84:24 

busyrâ (є; 14 • kabar gembira. 2:97, 3:126, 8:10, 10:64, 11:69, 
11:74, 12:19, 16:89, 16:102, 25:22, 27:2, 29:31, 39:17, 46:12 

busyrâkum „1,5, • kabar gembira utk [kalian]. 57:12 

busyrân 1; 3 e pembawa kabar baik. 7:57, 25:48, 27:63 

busysyira š; 3 • (d.l.t) dikabarkan. 16:58, 16:59, 43:17 

istabsyirû 15,2 • (kl) gembiralah. 9:111 

mubasysyirân,â..5 • yg gembirakan. 17:105, 25:56, 33:45, 48:8, 
61:6 

mubasysyirâtin «2,4, • yg gembirakan {b}. 30:46 


mubasysyirîna sis 4 • penggembira {b}. 2:213, 4:165, 6:48, 
18:56 

mustabsyiratun 3, e yg bergembira ria. 80:39 

nubasysyiruka 3,242 • (ki) beri kabar gembira [mu]. 15:53, 19:6 

tubâsyirâhunna 525,415 e (k.l) campuri [mereka]. 2:187 

tubasysyira „5 e (e.l) gembirakan. 19:97 

tubasysyirâna os, • (k.l) kabar-gembirakan. 15:54 

yastabsyirâna 1,,4 • (m.l) gembira. 3:170, 3:171, 9:124, 15:67, 
30:48, 39:45 

yubasysyiru !s,&.; 3 • (d.l) beri kabar gembira. 17:9, 18:2, 42:23 

yubasysyiruhum xš • (1.1) gembirakan (mereka). 9:21 

yubasysyiruka 2,4 2 e (4.1) gembirakan [mu]. 3:39, 3:45 


B.T.K ° dog 
yubattikunna ¿S • (ss.m.l) belah. 4:119 

B.T.L ° Јо 
tabattal 1:5 • (e.l) ibadahlah, sucikanlah. 73:8 
tabtîlân <j • ibadah, sucikan. 73:8 

B.T.R ° o. 
abtaru ; yg terputus. 108:3 


B.Th.A e bo 
yubaththi'anna k. ° (5.1.1) terbelakang. 4:72 


B.Th.L ө Jb — 


bathala J e (d.l.t) hilang, batal. 7:118 

bâthilân “Mu 2 • sia-sia, tanpa hikmah. 3:191, 38:27 

bâthila.i.u.un jek 24 e yg batil, yg salah, yg palsu, sia-sia. 2:42, 2:188, 
3:71, 4:29, 41161, 7:139, 8:8, 9:34, 11:16, 13:17, 16:72, 17:81, 
17:81, 18:56, 21:18, 22:62, 29:52, 29:67, 31:30, 34:49, 40:5, 41:42, 
42:24, 47:3 

mubthilfina ол 5 e yg berbuat batil/salah/dusta {b}. 7:173, 
29:48, 30:58, 30:78, 45:27 

tubthilâ 145 2 • (k.l) batalkan. 2:264, 47:33 

yubthila la, • (d.l) batalkan. 8:8 

yubthiluhu a • (d.l) hapuskan [nya]. 10:81 


B.Th.N ° Ó + = 


bathâ'inuhâ її, • lapisan-lapisan [пуа]. 55:54 
bathana ;} 2 • (d.l.t) sembunyi. 6:151, 7:33 


bâthinahu.uhu abu 2 ° yg batin [nya]. 6:120, 57:3 

bâthinatan £u • yg batin, yg tersembunyi. 31:20 

bâthinu ¿bu • yg batin. 57:13 

bathni ck • lembah. 48:24 

bathni дг • perut [ku]. 3:35 

bathnihi 25 2 • perut [пуа]. 24:45, 37:144 

bithânatan ät e sahabat karib. 3:118 

buthâna.i 345 7 • perut-perut. 6:139, 16:78, 37:66, 39:6, 44:45, 
53:32, 56:53 

buthânihâ ја 2 • perut-perut [nya]. 16:69, 23:21 

buthânihi 2542 • perut-perut [пуа]. 16:66 

buthânihim e¢ð З • perut-perut (mereka). 2:174, 4:10, 22:20 


B.Th.R ° jbo 


batharân i} e sombong. 8:47 
bathirat <a  (d.p.t) subur. 28:58 


B.Th.Sy ° cC + = 


bathasytum (44 2 • (k.l.t) ulurkan. 26:130, 26:130 
bathsya 5 • kekuatan, balasan. 85:12 

bathsyân uk 2 e kekuatan, balasan. 43:8, 50:36 
bathsyata 4:4 • azab, siksa. 44:16 

bathsyatanâ сла • azab, siksa [kami]. 54:36 
nabthisyu > * (ki) serang. 44:16 

yabthisya ‚э • (4.1) tangkap. 28:19 

yabthisyíina фә • (m.l) pegang. 7:195 


B.Ts.Ts • bbg 


batstsa & 4 • (d.l.t) tebarkan, bangkitkan. 2:164, 4:1, 31:10, 42:29 
batstsî 2 • kesusahan [ku]. 12:86 

mabtsâtsi dua * yg bertebaran. 101:4 

mabtsiitsati Uy.» • yg terbentang. 88:16 

munbatstsân Š. e yg ditebarkan. 56:6 

yabutstsu é. • (d.l) tebarkan. 45:3 


B.W.A • $ s< 


bâ'a 42 • (d.l.t) kembali. 3:162, 8:16 

bâ`û 14 3 • (m.l.t) dapat. 2:61, 2:90, 3:112 
bawwa'akum „© • (d.l.t) beri kekuasaan [kalian]. 7:74 
bawwa'nâ ti 2 • (ki.t) tempatkan. 10:93, 22:26 
mubawwa'a ss. • tempat. 10:93 

natabawwa'u Í e (ki) tinggal, ambil tempat. 39:74 


nubawwi'annahum „з 2 ° (ss.ki) tempatkan [mereka]. 16:1, 29:58 
tabawwa'â ws • (e.l.2) buatkanlah. 10:87 

tabawwa`û 1555 • (m.l.t) tinggal. 59:9 

tabii'a 143 e (е) pikul. 5:29 

tubawwi'u ¿š • (e.l) tetapkan. 3:121 

yatabawwa'u (54 • (1.1) tinggal, bertempat. 12:56 


B.W.B ° 7 5? 


abwâba.in.u 3110 e pintu-pintu. 6:44, 7:40, 12:23, 12:67, 15:44, 
16:29, 38:50, 39:72, 40:76, 54:11 

abwâbân uii 2 e pintu-pintu. 43:34, 78:19 

abwâbihâ.uhâ tis! 3 e pintu-pintu [пуа]. 2:189, 39:71, 39:73 

bâba.i.in.un «Au 10 • pintu. 2:58, 4:154, 5:23, 7:161, 12:25, 12:25, 
12:67, 13:23, 15:44, 57:13 

bâbân uu 2 ° pintu. 15:14, 23:77 


B.W.R ° 53 7 


bawâri уу ° kebinasaan, neraka. 14:27 

bârân 1,5 2 • yg binasa. 25:18, 48:12 

tabiira ,53 ° (d.p) hilang. 35:29 

yabâru 3g • (d.l) sia-sia, binasa. 35:10 

B.Y'A • € G< 

bay'a.un am: 6 • perdagangan, jual-beli, perjanjian. 2:254, 2:275, 
2:275, 14:31, 24:37, 62:9 

bâya'tum =u • (k.l.t) berjanji. 9:111 

bâyi'hunna ¿%4 • (e.l) mintalah janji [mereka]. 60:12 

bay'ikum „$ • perdagangan, jual-beli [kalian]. 9:111 

biya'un (4 • gereja-gereja. 22:40 

tabâya'tum > • (k.l.t) saling jual beli. 2:282 

yubâyi'naka kab; • (m.p) berjanji kepada [mu]. 60:12 

yubâyi'âna озал • (m.l) berjanji-setia. 48:10 

yubâyi'ânaka s=, 2 • (m.l) berbaiat, berjanji-setia kepada [mu]. 
48:10, 48:18 


B.Y.D ° 4 
tabîda x ° (d.p) hilang. 18:35 
B.Y.Dh ° usg y 


abyadhu jawi * yg putih. 2:187 
baydhâ'a.u stas 6 • yg putih. 7:108, 20:22, 26:33, 27:12, 28:32, 37:46 
baydhun as * telur. 37:49 


bîdhun _ • yg putih {b}. 35:27 
ibyadhdhat 2 • (d.p.t) jadi putih, pucat. 3:107, 12:84 
tabyadhdhu 3.3 • (d.p) jadi putih. 3:106 


B.Y.N o ogo 


bayâna.un ou 2 * keterangan, penjelasan. 3:138, 55:4 

bayânahu 444 2 • keterangan, penjelasan [пуа]. 75:19 

bayna.i см 88 • antara, diantara. 2:66, 2:68, 2:97, 2:102, 2:136, 
2:164, 2:213, 2:224, 2:255, 2:285, 3:3, 3:50, 3:84, 3:103, 3:140, 
4:23, 4:58, 4:105, 4:114, 4:129, 4:143, 4:150, 4:150, 4:152, 5:25, 
5:46, 5:46, 5:48, 6:92, 7:17, 7:57, 7:89, 8:24, 8:63, 8:63, 9:107, 
10:37, 12:100, 12:111, 13:11, 16:66, 17:45, 17:110, 18:93, 18:96, 
19:64, 19:64, 20:94, 20:110, 21:28, 22:76, 25:38, 25:48, 25:67, 
27:61, 27:63, 34:9, 34:12, 34:18, 34:19, 34:31, 34:46, 34:54, 35:31, 
36:9, 36:45, 37:158, 38:26, 39:46, 40:48, 41:14, 41:25, 41:42, 
46:21, 46:30, 49:1, 49:10, 55:44, 57:12, 58:12, 58:13, 59:7, 60:7, 
60:12, 61:6, 66:8, 72:27, 86:7 

baynahâ w 2 • antara, diantara [пуа]. 3:30, 55:44 

baynahu 4.45 e antara, diantara [пуа]. 3:30, 4:73, 24:43, 37:158, 41:34 

baynahum.ihim её 64 • antara, diantara [mereka]. 2:113, 2:182, 
2:213, 2:232, 3:19, 3:23, 4:65, 4:90, 4:92, 5:14, 5:42, 5:42, 5:48, 
5:49, 5:64, 7:44, 8:63, 8:72, 10:19, 10:28, 10:45, 10:47, 10:54, 
10:93, 11:110, 16:124, 17:53, 18:19, 18:21, 18:52, 18:94, 18:95, 
19:37, 20:62, 20:103, 21:93, 22:17, 22:56, 23:53, 23:101, 24:48, 
24:51, 25:50, 26:118, 27:78, 32:25, 34:18, 34:54, 39:3, 39:69, 
39:75, 41:45, 42:14, 42:14, 42:21, 42:38, 43:32, 43:65, 45:17, 
45:17, 48:29, 54:28, 57:13, 59:14 

baynahumâ.ihimâ £ 32 • antara, diantara [mereka]. 4:35, 4:35, 
4:128, 5:17, 5:18, 7:46, 11:43, 15:85, 18:32, 18:61, 19:65, 20:6, 
21:16, 25:53, 25:59, 26:24, 26:28, 30:8, 32:4, 37:5, 38:10, 38:27, 
38:66, 43:85, 44:7, 44:38, 46:3, 49:9, 49:9, 50:38, 55:20, 78:37 

baynahunna жы • antara, diantara [mereka]. 65:12 

baynaka.ika «Хы 7 • antara, diantara [mu]. 17:45, 18:78, 20:58, 
28:28, 41:5, 41:34, 43:38 

baynakum.ikum «S4 39 • antara, diantara [kalian]. 2:188, 2:237, 
2:282, 2:282, 3:55, 3:64, 4:29, 4:73, 4:90, 4:92, 4:141, 5:91, 5:106, 
6:19, 6:58, 6:94, 8:1, 8:72, 10:29, 13:43, 16:92, 16:94, 17:96, 
18:95, 22:69, 24:63, 29:25, 29:52,30:21, 42:15, 42:15, 46:8, 56:60, 
57:20, 60:3, 60:4, 60:7, 60:10, 65:6 

baynanâ.inâ tw 17 • antara, diantara [kami]. 3:64, 5:25, 6:53, 7:87, 
7:89, 10:29, 18:94, 20:58, 34:26, 34:26, 38:8, 38:22, 41:5, 42:15, 
42:15, 54:25, 60:4 


baynî (= 11 • diantara, antara [ku]. 6:19, 6:58, 12:100, 13:43, 17:96, 
18:78, 26:118, 28:28, 29:52, 43:38, 46:8 

bayyannâ & 3 e (ki.t) terangkan. 2:118, 3:118, 57:17 

bayyannâhu st • (ki.t) terangkan [nya]. 2:159 

bayyanîì iw • (m.l.t) terangkan. 2:160 

bayyinatan.in.u.un 24 19 • yg terang, yg nyata, bukti, keterangan. 
2:211, 6:57, 6:157, 7:73, 1:85, 7:105, 8:42, 8142, 11117; 11:28, 
11:53, 11:63, 11:88, 20:133, 29:35, 35:40, 47:14, 98:1, 98:4 

bayyinâti.in.u.un 2 52 • keterangan-keterangan, nyata, terang. 
2:91, 2:92, 2:99, 2:159, 2:185, 2:209, 21213, 2:253, 2:253, 3186, 
3:97, 3:105, 3:183, 3:184, 4:153, 5:32, 5:110, 7:101, 9:70, 10:13, 
10:15, 10:74, 14:9, 16:44, 17:101, 19:73, 20:72, 22:16, 22:72, 
24:1, 28:36, 29:39, 29:49, 30:9, 30:47, 34:43, 35:25, 40:22, 40:28, 
40:34, 40:50, 40:66, 40:83, 43:63, 45:17, 45:25, 46:7, 57:9, 57:25, 
58:5, 61:6, 64:6 

bayyinin . • yg terangkan, yg jelaskan. 18:15 

mubayyinatin 4:5.» 3 • yg nyata. 4:19, 33:30, 65:1 

mubayyinâtin v 3 • yg nyata {b}. 24:34, 24:46, 65:11 

mubînân t 13 • yg terang, yg nyata. 4:20, 4:50, 4:91, 4:101, 
4:112, 4:119, 4:144, 4:153, 4:174, 17:53, 33:36, 33:58, 48:1 

mubini.in.u.un cw 106 • yg terang, yg nyata. 2:168, 2:208, 3:164, 
5:15,5:92;5:110, 6:7,6:16, 6:59, 6:74, 6:142, 7:22, 7:60, 7:107, 
7:184, 10:2, 10561, 10176, 11:6, 1117; 11:25, 11:96, 12:1, 12:5, 
12:8, 12:30, 14:10, 15:1, 15:18, 15:79, 15:89, 16:4, 16:35, 16:82, 
16:104, 19:38, 21:54, 22:11, 22:49, 23:45, 24:12, 24:25, 24:54, 
20:2, 20:30, 26:32, 26:97, 26:115, 26:195, 27:1, 27:13, 27:16, 
21:21, 21:19,21:19,2012,20:15, 28:18; 28:05, 29:19, 29:50, 31:11, 
34:3, 34:24, 34:43, 36:12, 36:17, 36:24, 36:47, 36:60, 36:69, 36:77, 
37:15, 37:106, 37:113, 37:156, 38:70, 39:15, 39:22, 40:23, 43:2, 
43:15, 43:18, 43:29, 43:40, 43:62, 44:2, 44:10, 44:13, 44:19, 44:33, 
45:30, 46:7, 46:9, 46:32, 51:38, 51:50, 51:51, 52:38, 61:6, 62:2, 
64:12, 67:26, 67:29, 71:2, 81:23 

mustabîna сха • yg terangkan, yg jelaskan. 37:117 

nubayyina.u ¿ġ 3 • (ki) terangkan, jelaskan. 5:75, 22:5 

nubayyinahu až; • (ki) terangkan, jelaskan kpd [nya]. 6:105 

tabayyana „22 11 • (d.l.t) jelas, nyata. 2:109, 2:156, 2:259, 4:115, 
8:6, 9:113, 9:114, 14:45, 29:38, 47:25, 47:32 

tabayyanati š e (d.p.t) tampak. 34:14 

tabayyanâ 14233 • (К.І) periksalah, yakinkanlah. 4:94, 4:94, 49:6 

tastabîna ci * (d.p) ternyata. 6:55 

tibyânân 0..5 • terangkan. 16:89 

tubayyina 232 • (e.l) terangkan. 16:44, 16:64 


tubayyinunnahu az  (ss.k.l) terangkan [nya]. 3:187 

ubayyina si * (a) terangkan. 43:63 

yatabayyana > 3 ° (d.l) berbeda, terbeda, jelas. 2:187, 9:43, 41:53 

yubayyin.a.u Z 21 • (d.l) terangkan. 2:68, 2:69, 2:70, 2:187, 2:219, 
2:221, 2:242, 2:266, 3:103, 4:26, 4:176, 5:15, 5:19, 5:89, 9:115, 
14:4, 16:39, 24:18, 24:58, 24:59, 24:61 

yubayyinuhâ ч. e (d.l) terangkan [nya]. 2:230 

yubayyinanna isan • (ss.d.l) terangkan. 16:92 

yubînu ¿x ° (d.l) terangkan. 43:52 


BY.T ogy 


bayâtân tt, 3 e waktu malam. 7:4, 7:97, 10:50 

bayta.i.u << 19 e rumah. 2:125, 2:127, 2:158, 3:96, 3:97, 5:2, 5:97, 
8:35, 11173, 17:93, 22:26, A2129, 22:33, 28112, 49141, 33133, 51:36, 
52:4, 106:3 

baytan © 2 • rumah. 29:41, 66:11 

baytihâ чы e rumah [пуа]. 12:23 

baytihi д4 e rumah [nya]. 4:100 

baytika x e rumah [mu]. 8:5, 14:37 

baytiyya 343 • rumah, agama, Ka'bah [ku]. 2:125, 22:26, 71:28 

bayyata < * (d.l.t) atur siasat. 4:81 

buyâta.i Ss: 14 e rumah-rumah. 2:189, 2:189, 4:15, 24:36, 24:61, 
24:61, 24:61, 24:61, 24:61, 24:61, 24:61, 24:61, 29:41, 33:53 

buyâtahum.ihim.uhum «924 • rumah-rumah [mereka]. 27:52, 43:33, 
43:34, 59:2 

buyâtakum.ikum s 4 • rumah-rumah [kalian]. 3:49, 3:154, 10:87, 
16:80, 24:27, 24:61 

buyâtân 4449 rumah-rumah. 7:74, 10:87, 15:82, 16:68, 16:80, 24:27, 
24:29, 24:61, 26:149 

buyâtanâ с • rumah-rumah [kami]. 33:13 

buyâtihinna 5 e rumah-rumah [mereka]. 65:1 

buyâtikunna ¿Ś, 2 e rumah-rumah [kalian]. 33:33, 33:34 

nubayyitannahu ¿z e datang di waktu malam [пуа]. 27:49 

yabittina əş • (m.l) habiskan malam. 25:64 

yubayyittina oz 2 • (m.l) mereka-reka. 4:81, 4:108 


B.Z.Gh ° £ < 


bâzighân у • yg terbit. 6:77 
bâzighatan 22у * yg terbit. 6:78 


DAA. ge» 


da”ân (22 • penolakan. 52:13 
yadu”u £ • (d.l) hardik. 107:2 
yuda”ûna озм • (m.l) ditolak. 52:13 


D.A.B ecis 


da'aban vi; e kesungguhan. 12:47 
da'bi „15 4 • hal, keadaan adat. 3:11, 8:52, 8:54, 40:31 
dâ'ibayni Ais • yg berjalan [2]. 14:33 


DAY. SEs 


ad'iyâ'akum $ssi • anak-anak angkat [kalian]. 33:4 

ad'iya'ihim eks»! • anak-anak angkat [mereka]. 33:37 

ad'ti i5 4 • (a) menyeru, panggil. 12:108, 13:36, 19:48, 72:20 

ad'âkum (222 • (a) menyeru, panggil [kalian]. 40:41, 40:42 

da'â 25 e (d.l.t) mohon, minta, berdoa, panggil. 3:38, 39:8, 41:33, 
44:22, 54:10 

da'ahu aes  (d.l.t) mohon, minta, berdoa [пуа]. 27:62 

da'âkum 222 • (41.0) panggil [kalian]. 8:24, 30:25 

da'ânâ 022 * (1.1.0) mohon, minta, berdoa kepada [kami]. 10:12, 39:49 

da'ânî i> • (d.l.t) mohon, minta, berdoa [ku]. 2:186 

da'aw.u 3236 • (m.l.t) berdoa, memanggil. 19:91, 25:13, 10:22, 
29:65, 30:33, 31:32 

da'awhum es 2 e (m.l.t) berdoa, panggil [mereka]. 18:52, 28:64 

da'awâ isa • (d.l.2.t) berdoa. 7:189 

da'awtu ез e (a.t) seru, ajak. 71:5 

da'awtuhum sëseə 2 • (a.t) seru [mereka]. 71:7, 71:8 

da'awtukum ,Sseə • (a.t) seru, ajak [kalian]. 14:22 

da'awtumâhum „лез • (k.l.t) seru [mereka]. 7:193 

da'i £12 3 • yg menyerui. 2:186, 54:6, 54:8 

dâ'iya 23 • yg menyeru, da'i. 20:108, 46:31, 46:32 

dâ'iyân kb e yg menyeru, da'i. 33:46 

da'wâhum (2149 4 • seruan (mereka). 7:5, 10:10, 10:10, 21:15 

da'wata.an.un 34234 e permintaan, ajakan, seruan permohonan. 2:186, 
13:14, 23:43, 30:25 

da'wataka &Use> e seruan [ти]. 14:44 

da'watukum ses e permohonan [kalian]. 10:89 


du'â'a.an.i.in.u дез 13 e doa, panggilan, iman. 2:171, 3:38, 13:14, 14:39, 
19:48, 21:45, 24:63, 24:63, 27:80, 30:52, 40:50, 41:49, 41:51 

du'â'ahu 43 e panggilan, doa [nya]. 17:11 

du'â'akum v • panggilan, doa [kalian]. 35:14 

du'â'i дез • doaku. 14:40 

du'â'î es • seruanku, ajakanku. 71:6 

du'â'ihim «#2 • doa [mereka]. 46:5 

du'â'ika «eo e doa kepada [mu]. 19:4 

du'â'ukum ,& e doa, ibadah, iman [kalian]. 25:77 

du'îtum < • (k.l.t) dipanggil, diundang. 33:53 

du'iya $> e (d.l.t) diseru, diajak. 40:12 

du'â 1,223 • (m.l.t) dipanggil. 2:282, 24:48, 24:51 

nad'u ¢ 2 e (ki) ajak, seru. 3:61, 96:18 

паа’ e 4 • (ki) seru, panggil. 6:71, 16:86, 17:71, 40:74 

nad'âhu eses • (ki) seru, panggil [nya]. 52:28 

nad'uwa issi e (ki) seru, panggil. 18:14 

tadda'âna ose 2 • (k.]) minta, mau. 41:31, 67:27 

tad'u g 4 e (е1) menyeru. 10:106, 26:213, 28:88, 35:18 

tad'uhum se • (e.l) menyeru [mereka]. 18:57 

tad'â 3x 5 • (k.l) ajak, seru. 17:110, 25:14, 47:35, 70:17, 72:18 

tad'âhum ass 5 • (k.l) menyeru [mereka]. 7:193, 7:198, 23:73, 
35:14, 42:13 

tad'ânâ 4465 2 ° (К.]) seru, panggil [kami]. 11:62, 41:5 

tad'âna as 17 • (К) seru, panggil. 6:40, 6:41, 6:41, 6:56, 7:37, 
7:194, 7:197, 17:67, 19:48, 22:73, 20:72, 35:13, 35:40, 37:125, 
39:38, 40:66, 46:4 

tad'ânahu 4,15 • (k.l) seru, panggil [nya]. 6:63 

tad'ânanâ use. ° (К.І) seru, panggil. 14:9 

tad'ânanî (5,225 3З • (k.l) seru, panggil. 40:41, 40:42, 40:43 

оаа ss ° (d.p) dipanggil. 45:28 

tud'awna 5553 e (k.l) diajak. 40:10, 47:38, 48:16 

ud'u 6210 e° (e.l) serulah, panggillah. 2:61, 2:68, 2:69, 2:70, 7:13, 
16:125, 22:67, 28:87, 42:15, 43:49 

ud'uhunna ‘е2 • (e.l) panggillah [mereka]. 2:260 

ud'â 425114 • (К) panggillah, serulah, berdoalah. 2:23, 7:55, 7:195, 
10:38, 11:13, 17:56, 17:110, 17:110, 25:14, 28:64, 34:22, 40:14, 40:49, 
40:50 

ud'âhu 042514 • (k.l) serulah, panggillah, berdoalah [dia]. 7:29, 7:56, 
7:180, 40:65 

ud'âhum ae! 2 e (k.l) serulah (mereka). 7:194, 33:5 

ud'ânî Je! • (k.I) berdoalah kepada [ku]. 40:60 

yad'ug» 5 • (d.l) berdoa, seru, panggil. 17:11, 23:117, 40:26, 54:6, 


96:17 

yad'unâ tJ; e (d.l) berdoa kepada [kami]. 10:12 

уаа'й 12 8 • (4.1) berdoa, seru, panggil. 2:221, 10:25, 22:12, 22:13, 
35:6, 39:8, 46:5, 84:11 

yad'âhu ss • (d.l) panggil [пуа]. 72:19 

yad'âhum ers% • (1.1) panggil [mereka]. 31:21 

yad'âka 3s% • (d.l) panggil [mu]. 28:25 

yad'âkum = 4 • (d.l) seru, panggil (kalian). 3:153, 14:10, 17:52, 
97:8 

yad'tina о 23 e (m.l) doa, seru, panggil, beribadat, ajak. 2:221, 
3:104, 4:117, 4:117, 6:52, 108, 10:66, 11:101, 13:14, 16:20, 17:57, 
18:28, 22:62, 25:68, 28:41, 29:42, 31:30, 32:16, 38:51, 40:20, 
41:48, 43:86, 44:55 

yad'tinahu sex • (m.l) panggil [nya]. 6:71 

yad'ünaná у e (m.l) doa, beribadat [kami]. 21:90 

yad'ânanî (35944 • (m.]) seru, ajak. 12:33 

yud'â sx e (d.l) diseru, diajak. 61:7 

yud'awna ose 3 • (m.l) diajak, diseru. 3:23, 68:42, 68:4243 


D.B.B • www» 


dâbbatan.in.u 4214 • binatang melata. 2:164, 6:38, 11:6, 11:56, 16:49, 
16:61, 24:45, 27:82, 29:60, 31:10, 34:14, 35:45, 42:29, 45:4 

dawâbbi.u «24 e binatang-binatang merayap/melata. 8:22, 8:55, 
22:18, 35:28 


D.B.R ° joà 


adbara yai 4 e (d.l.t) kembali, hilang, berpaling. 70:17, 74:23, 74:32, 
79:22 

adbára 6 • belakang, punggung. 3:111, 8:15, 33:15, 48:22, 50:40, 
59:12 

adbarahum.ihim ,^,b5Î5 • belakang, punggung [mereka]. 8:50, 15:65, 
17:46, 47:25, 47:27 

adbârihâ tw! e belakang [nya]. 4:47 

adbârikum ,S,us e belakang [kalian]. 5:21 

dâbira.u l 4 e bibit akar. 6:45, 7:72, 8:7, 15:66 

dubura.in x° 4 e belakang, punggung. 12:25, 12:27, 12:28, 54:45 

duburahu °> e belakangi [nya]. 8:16 

idbâra yv • terbenam. 52:49 

mudabbirati cj • yg mengatur {b}. 79:5 

mudbirân !y»» 2 • yg membelakangi. 27:10, 28:31 

mudbirîna сул 6 • yg mundur. 9:25, 21:57, 27:80, 30:52, 37:90, 
40:33, 


yaddabbarâ 152 2 • (m.l) memikirkan. 23:68, 36:29 
yatadabbarâna os 2 • (m.l) memikirkan. 4:82, 47:24 
yudabbiru > 4 • (1.1) mengurus. 10:3, 10:31, 13:2, 32:5 
D.F.A • 1.5: 
dif`un «55 e pakaian panas, kehangatan. 16:5 
"”.Е’А #р 
dafa'tum <= • (k.l.t) serahkan. 4:6 
dâfi'in un 02 2 • yg menolak. 52:8, 70:2 
daf'u 2 2 * jatuhkan. 2:251, 22:40 
idfa’ 22212 • (e.l) tolaklah. 23:96, 41:34 
idfa'ti 12212 « (К.І) belalah diri, berilah. 3:167, 4:6 
yudâfi'u + • (d.l) tolak. 22:38 
D.F.Q ° 355 
dâfigin 51 yg memancar. 86:6 
D.H.Dh ° ¿ee 
dâhidhatun ¿l e yg sia-sia, yg batal. 42:16 
mud-hadhîna сағ • yg dikalahkan, yg dibuang {b}. 37:141 
yud-hidhâ siaran 2 • (m.l) hilangkan. 18:56, 40:5 
"”.Н.М • А) 


mud-hâmmatâni 2см e dua yg hitam. 55:64 


D.H.N e ó 25 
dihâni otw» • kulit merah. 55:37 
duhni ¿° e minyak. 23:20 
mud-hinâna ox • yg berpaling {b}. 56:81 
tud-hinu :4x e (e.l) sikap lunak. 68:9 
yud-hintina 552» • (m.l) sikap lunak. 68:9 

D.H.O* 325 
dihagan Gw ° yg penuh. 4:3 

D.H.R ° 22: 
dahri.u p» 2 • masa. 76:1, 45:24 


D.H.R • 2с: 


duhârân s= • halau, usir. 37:9 
mad-huran işs 3 • yg dihalau, yg dicampakkan. 7:18, 17:18, 17:39 


D.H.Y • S2353 
ad-hâ „з * yg lebih buruk. 54:46 


D.H.Y ° 5 ° 
dahâhâ uw • (d.l.t) bentangkan [пуа]. 79:30 


D.K.K e &&5 


dakkâ'a 48; e rata dengan bumi. 18:21 
dakkân & 3 • hancur. 7:143, 89:21, 89:21 
dakkatan 25 e belahan. 69:14 

dukkati «5 * (d.p.t) dihancurkan. 89:21 
dukkatâ с& • (d.p.2.t) dibelahkan. 69:14 


D.Kh.L ° Je» 


adkhalnâhu susi • (ki.t) masukkan [nya]. 21:75 

adkhalnâhum sawesi 2 ° (ki.t) masukkan (mereka). 5:65, 21:86 

adkhil jÁ • (e.l) masukkanlah. 27:12 

adkhilhum selai • (e.l) masukkanlah [mereka]. 40:8 

adkhilnâ wsi • (e.l) masukkanlah [kami]. 7:151 

adkhilni (3451 * (е) masukkanlah [aku]. 17:80, 27:19 

adkhilâ RH • (k.l) masukkanlah. 40:46 

dakhala - 5 • (d.l.t) masuk. 3:37, 12:36, 18:35, 28:15, 71:28 

dakhalahu a • (d.l.t) masuki [nya]. 3:97 

dakhalân sv; 2 • tipuan. 16:92, 16:94 

dakhalat «J>: • (d.p.t) masuk. 7:38 

dakhalta «4 e (e.l.t) masuk. 19:39 

dakhaltum «3» 3 • (k.l.t) masuk, campuri. 4:23, 4:23, 24:61 

dakhaltumâhu s4005 « (k.l.t) masuki [nya]. 5:23 

dakhalQ 12-10 • (m.l.t)masuk. 5:61, 12:58, 12:68, 12:69, 12:88, 12:99, 
15:52, 27:32, 38:22, 51325 

dakhalûhu ek • (m.1.t) masuki [nya]. 17:7 

dâkhilîna ¿>i • yg masuk {b}. 66:10 

dakhiltina ost • yg masuk {b}. 5:22 

dukhilat ¿43 • (d.p.t) dimasukkan. 33:14 

muddakhalân ° tempat masuk. 9:57 

mudkhala jas e tempat masuk. 17:80 

mudkhalân s 2 • tempat masuk. 4:31, 22:59 

nadkhulahâ x 2 • (ki) masuk [пуа]. 5:22, 5:24 

nudkhilkum < • (ki) masukkan [kalian]. 4:31 

nudkhilannahum ë) e (ss.ki) masukkan (mereka). 29:9 

nudkhiluhum «%35 3 • (ki) masukkan (mereka). 4:57, 4:57, 4:122 


tadkhulâ 15 6 • (k.l) masuk. 2:214, 3:143, 12:67, 24:27, 24:29, 
33:53 

tadkhulâhâ ww * (К.І) masuki [пуа]. 24:28 

tadkhulunna ¿VJ e (ss.e.l) masuk. 48:27 

tudkhili j+ « (e.l) masukkan. 3:192 

udkhila 4i 2 « (d.l.t) dimasukkan. 3:185, 14:23 

udkhilannahum Mata e (ss.a) masukkan [mereka]. 3:195 

udkhilannakum „5% e (ss.a) masukkan [kalian]. 5:12 

udkhilâ 1-2) • (m.l.t) dimasukkan. 71:25 

udkhulâ у • (k.2) masuklah. 66:10 

udkhuli (s1 • (e.l) masuklah. 36:26 

udkhuli 4-53 • (e.p) masuklah. 27:44, 89:29, 89:30 

udkhulâ 15! 18 « (К) masuklah. 2:58, 2:58, 2:208, 4:154, 5:21, 5:23, 
7138, 7:49, 11161, 12:67, 12199, 16:29, 16:32, 21118, 33:53; 38172, 
40:76, 43:70 

udkhultiha 445213 • (k.]) masukilah [dia]. 15:46, 39:73, 50:34 

yadkhula.i j>% 2 • (d.l) masuk. 2:111, 49:14 

yadkhulannahâ wu • (ss.d.l) masuki [nya]. 68:24 

yadkhulâ 1% • (m.l) masuk. 17:7 

yadkhulâhâ u. • (m.l) masuki [nya]. 2:114, 7:46 

yadkhulâna 54x 7 • (m.l) masuk. 4:124, 7:40, 13:23, 19:60, 40:40, 
40:60, 110:2 

yadkhultinaha {ғ 3 • (m.l) masuk [nya]. 13:23, 16:31, 35:33 

yudkhala jaw ° (4.1) dimasukkan. 70:38 

yudkhila.u j>% 7 • (d.l) masukkan. 22:14, 22:23, 42:8, 47:12, 48:5, 
48:25, 76:31 

yudkhilakum.kum & 2 • (1.1) masukkan [kalian]. 61:12, 66:8 

yudkhilanâ wu • (1.1) masukkan [kami]. 5:84 

yudkhilhu ak. 5 e (d.]) masukkan [nya]. 4:13, 4:14, 48:17, 64:9, 65:11 

yudkhiluhum «4x 5 • (d.l) masukkan (mereka). 4:175, 9:99, 45:30, 
47:6, 58:22 

yudkhilannahum ë) • (55.1.1) masukkan [mereka]. 22:59 


D.Kh.N ° Je: 
dukhânin.un 54» 2 e kabut, asap. 41:11, 44:10 
D.Kh.R ° jè» 


dâkhirîna cb 2 • yg merendah diri {b}. 27:87, 40:60 
dâkhirâna д»,>\ә 2 • yg merendah diri {b}. 16:48, 37:18 
taddakhirâna os y • (k.l) simpan. 3:49 


D.L.K e #5 
duliki 455 • gelincir. 17:78 


D.L.L ° JJ» 


adulluka sisi • (a) tunjukkan [mu]. 20:120 

adullukum „$$ 3 ° (a) tunjukkan (kalian). 20:40, 28:12, 61:10 
dalîlân у.) • dalil, petunjuk, jalan. 25:45 

dallahum „4s • (d.l.t) tunjukkan (mereka). 34:14 

dallâhumâ u * (d.2) tunjukkan (mereka). 7:22 

nadullukum Sai e (ki) tunjukkan [kalian]. 34:7 


D.L.W ° sJ 


айа (si e (d.l.t) ulurkan. 12:19 
dalwahu о> • timba [nya]. 12:19 
tadallâ š * (41.1) turun. 53:8 
аа A * (k.l) bawa. 2:188 


Р.М'А • £ a° 
dam'i e° 2 0 air mata. 5:83, 9:92 


D.M.D.M * asao 


damdama axa • (d.l.t) turunkan azab. 91:14 


D.M.Gh ° Êe К 
yadmaghuhu ax • (d.l) hancurkan, pecahkan [пуа]. 21:18 


D.M.R ° 3253 


dammara yes • (11.0) binasakan. 47:10 

dammarnâ byas 3 • (ki.t) hancurkan. 7:137, 26:172, 37:136 
dammarnâhâ \л% 5 • (ki.t) hancurkan [пуа]. 17:16 
dammarnâhum „лб з 2 • (ki.t) hancurkan [mereka]. 25:36, 27:51 
tadmîrân !,»25 • binasakan, hancurkan. 17:16, 25:36 
tudammiru 325 • (d.p) binasakan. 46:25 


D.M.Y ° 5: 


dama.in.u e> 6 • darah. 2:173, 5:3, 7:123, 12:18, 16:66, 16:115 
датар us • darah. 6:145 

dimâ'a Ass e darah-darah. 2:30 

dima'akum $w • darah-darah [kalian]. 2:84 

dimâ'uhâ likes e darah-darah [nya]. 22:37 


D.N.R ° jó» 
dînârin ууз * dinar, uang. 3:75 
D.N.W ° 303 


айпа 35 12 • yg sedekat-dekatnya, yg hina, yg lebih hampir, yg 
rendah, yg kurang. 2:61, 2:282, 4:3, 5:108, 7:169, 30:3, 32:21, 
33:51, 38:59, 53:9, 5557, 13:20 

dana a> e (d.l.t) hampiri. 53:8 

dânin sə • yg dekat. 55:54 

dâniyatan.un 413 • yg dekat. 6:99, 69:23, 76:14 

dun-yâ wa 115 e dunia, hina, yg rendah, yg dekat. 2:85, 2:86, 2:114, 
2:130, 2:200, 2:204, 2:212, 2:217, 2:220, 3:14, 3:22, 3:45, 3:56, 
3:117,3:145, 3:148, 3:152, 3:185, 4:74, 4:77, 4:94, 4:109, 4:134, 
4:134, 5:33, 5:41,6:29, 6:32,6:70,6:130, 7:32, 7151, 7:152, 7:156, 
8:42, 8:67, 9:38, 9:38, 9:55, 9:69, 9:74, 9:85, 10:7, 10:22, 10:24, 
10:64, 10:70, 10:88, 10:98, 11:15, 11:60, 12:108, 13:26, 13:26, 
13:34, 14:2, 14:37, 16:30, 16:41, 16:107, 16:122, 18:28, 18:45, 
18:46, 18:104, 20:72, 201131, 22:9, 22:11, 22:15, 23:33, 23:37, 
24:14, 24:19, 24:23, 24:33, 24:33, 28:42, 28:60, 28:61, 28:77, 
28:19, 29:25, 29:21, 29164, 30:7, 31:15, 31:32, 33:28, 33157, 35:5, 
37:6, 39:10, 39:26, 40:39, 40:43, 40:51, 41:12, 41:16, 41:31, 42:20, 
42:36, 43:32, 43:35, 45:24, 45:35, 46:20, 47:36, 53:29, 57:20, 
57:20, 59:3, 67:5, 79:38, 87:16 

yudnîna ewa • (m.p) pakai. 33:59 


D.R.A ° WE 


iddâra'tum #5 • (k.l.t) saling tuduh. 2:72 
idra`û 14241 • (К.І) tangkislah, tolaklah. 3:168 
yadra`û is,» • (m.]) menangkis. 24:8 
yadra'tina os 2 • (m.l) menolak. 13:22, 28:54 


D.R.H.M ea 255 
darâhima ss!» • dirham-dirham. 12:20 


D.R.J 22° 
darajatan.un = 4 e derajat. 2:228, 4:95, 9:20, 57:10 
darajâtin.un e^», 14 e derajat-derajat. 2:253, 3:163, 4:96, 6:83, 
6:136, 6:165, 8:4, 10:76, 17:21, 20:75, 40:15, 43:32, 46:19, 58:11 
nastadrijuhum „г; Xx. 2 e (ki) lalaikan [mereka] dgn kesenangan. 
7:181, 68:44 


D.R.K ° 8, 3 


adrakahu „©, • (d.l.t) temui [nya]. 10:90 

darakân ©; • timpahan. 20:77 

darki 5,5 * tingkatan. 4:145 

iddâraka 2,5 • (d.l.t) sempurnakan. 27:66 
iddaraki 155 e (m.l.t) terkumpul. 7:38 
mudrakiina o • yg disusul {b}. 26:61 
tadârakahu „©, • (d.l.t) capai [nya]. 68:49 

tudrika 3, * (d.p) capai, susul. 36:40 

tudrikuhu 4S,» e (d.p) capai, gapai, lihat, [пуа]. 6:103 
yudrik-hu ©, ° (4.1) dapati, timpa [пуа]. 4:100 
yudrikkumu SS,» • (4.1) dapati, timpa [kalian]. 4:78 
yudriku 2 шу • (d.l) capai, gapai, lihat. 6:103 


D.R.R ° 335 


durriyyun 22 • yg mengkilap. 24:35 
midrârân t 3 • lebat, deras. 6:6, 11:52, 71:11 


D.R.S • wj» 


darasta = e (e.l.t) pelajari. 6:105 

darasû \ уз • (m.l.t) pelajari. 7:169 

dirâsatihim guwa e bacaan, pelajaran [mereka]. 6:156 
idrîsa є) 2 ° Nabi Idris AS. 19:56, 21:85 

tadrusâna ox 2 • (К.І) baca. 3:79, 68:37 
yadrusânahâ (yu, • (m.l) baca, pelajari [nya]. 34:44 


D.R.Y ° 5): 


adrâka 41,51 13 • (d.l.t) beritahu, tunjukkan [mu]. 69:3, 74:27, 77:14, 
82:17, 82:18, 83:8, 83:19, 86:2, 90:12, 97:2, 101:3, 101:10, 104:5 

adrâkum (1,2) • (11.0) beritahukan [kalian]. 10:16 

adri se (a) tahu. 69:26 

adrî 5,314 • (a) tahu. 21:109, 21:111, 46:9, 72:25 

nadri „5 2 e (ki) tahu. 45:32, 72:10 

tadrî 4,2 4 « (e.l)(d.p) tahu. 31:34, 31:34, 42:52, 65:1 

tadriina 55,5 • (k.l) tahu. 4:11 

yudrîka jas 3 e (d.l) beritahu [mu]. 33:63, 42:17, 80:3 


D.S.R ° jc» 3 
dusurin y> paku-paku. 54:13 


D.S.S • w o 3 


dassâhâ wus • (d.l.t) kotori [nya]. 91:10 
yadussuhu aw • (d.l) kubur [nya] hidup-hidup. 16:59 


D.TS.R ° ёз 


muddatstsiru $ • yg berselimut. 74:1 


D.W.D • 393 


dâwâda.u 3,316 ° Nabi Dawud AS. 2:251, 4:162, 5:78, 6:84, 17:55, 
21:78, 21:79, 27:15, 27:16, 34:10, 34:13, 38:17, 38:22, 38:24, 
38:26, 38:30 


D.W.L * уз 


dâlatan 235 • edaran. 59:7 
nudâwiluhâ úA • (ki) edarkan [пуа]. 3:140 


D.W.M ° 233 


dâ'imun éh * yg kekal, yg tetap. 13:35 
dâ'imâna o, ° yg kekal, yg tetap {b}. 70:23 
ma diamati tu 2 • (d.p) selama. 11:107, 11:108 
ma damii iss • (m.l) selama, tetap. 5:24 

ma dumta cu • (e.l) selama. 3:75 

ma dumtu cus 2 • (a.t) selama. 5:117, 19:31 

ma dumtum eu • (k.l.t) selama. 5:96 


D.W.N ° 632 


düna.i ə 92 • selain [nya]. 2:23, 2:94, 2:107, 2:165, 3:28, 3:64, 
3:79, 4:48, 4:116, 4:119, 4:123, 4:139, 4:144, 4:173, 5:76, 5:116, 
6:56, 6:70, 6:71, 6:108, 7:30, 7:37, 7:81, 7:168, 7:194, 9:16, 9:31, 
9:116, 10:18, 10:37, 10:38, 10:66, 10:104, 10:106, 11:13, 11:20, 
11:101, 11:113, 16:20, 16:73, 18:43, 19:48, 19:49, 19:81, 21:66, 
21567, 21:82, 21:98, 22:12, 22:71, 22:73, 23:03, 23:17, 25:55, 
20193, 21:24, 21:43, 27:53, 28:91, 29:17; 29:17, 29:22, 29:25, 
29:41, 32:21, 33:17, 33:50, 34:22, 35:40, 36:74, 37:23, 37:86, 
39:38, 39:43, 40:66, 40:74, 42:31, 42:46, 43:45, 45:10, 46:4, 46:5, 
46:28, 48:27, 52:47, 53:58, 60:4, 62:6, 67:20, 71:25, 72:11 

dani 45? 3 • selain [ku]. 17:2, 18:50, 18:102 

dûnihâ gy» • selain [nya]. 18:90 

diinihi 42 38 • selain [nya]. 4:117, 6:51, 7:3, 7:197, 11:55, 12:40, 
13111, 13:14, 13:16, 16:35, 16:35; 17:56, 17:97, 18:14, 18:15, 
19:26, 18:27, 18:58, 21:24, 21:29, 22:62, 25:3, 29:42, 31:11, 31:30, 


32:4, 35:13, 36:23, 39:3, 39:15, 39:26, 39:45, 40:20, 42:6, 42:9, 
43:86, 46:32, 72:22 
dünihim e 4 • selain [mereka]. 8:60, 19:17, 28:23, 34:41 
dânihimâ asa 2 • selain [mereka]. 18:93, 55:62 
dünika 5553 2 • selain [mu]. 16:86, 25:18 
dânikum ,$54 • selain [kalian]. 3:118 
айпіпа t> • selain [kami]. 21:43 


D.W.R ° 339 


dâ'iratu 312 3 • daerah, kecelakaan, peredaran. 5:52, 9:98, 48:6 

dâra.i.u 3526 • rumah, negeri, tempat, akhirat. 2:94, 6:32, 6:127, 
6:135, 7:145, 7:169, 10:25, 12:109, 13:22, 13:24, 13:25, 13:42, 
14:28, 16:30, 16:30, 28:37, 28:77, 28:83, 29:64, 33:29, 35:35, 
38:46, 40:39, 40:52, 41:28, 59:9 

dârihi гу 4 e rumah [пуа]. 28:81 

dârihim saji» 4 e rumah (mereka). 7:78, 7:91, 13:31, 29:37 

dârikum &,» 4 e rumah [kalian]. 11:65 

dawâ'ira уә e peredaran-peredaran zaman. 9:98 

dayyârân !,v> e penduduk-penduduk. 71:26 

diyârahum.ihim «2,4» 10 • rumah-rumah [mereka]. 2:85, 2:243, 
3:195, 8:47, 11:67, 11:94, 22:40, 33:27, 59:2, 59:8 

diyâri уу * kampung-kampung, negeri-negeri. 17:5 

diyârikum „54 • rumah-rumah [kalian]. 2:84, 4:66, 60:8, 60:9 

diyârinâ 0; • kampung halaman [kami]. 2:246 

tadtiru „5 • (d.p) putar, beredar. 33:19 

tudîrânahâ (z9 „5 • (k.l) edarkan, jalankan [пуа]. 2:282 


D.Y.N ° ó 


daynin „25 • hutang. 2:282, 4:11, 4:12, 4:12, 4:12 

dîna.i.u ;ә2 62 e agama, pembalasan, ibadah, hukum, taat. 1:4, 2:132, 
2:193, 2:256, 3:19, 3:83, 4:46, 7:29, 8139, 8:72, 9:11, 9:29, 9:33, 
9:33,9:36,9:122, 10:22, 10:105, 12:40, 12:76, 15:35, 16:52, 22:78, 
24:2, 26:82, 29:65, 30:30, 30:30, 30:43, 31:32, 33:5, 37:10, 38:78, 
39:2, 39:3, 39:11, 40:14, 40:65, 42:13, 42:13, 42:21, 48:28, 48:28, 
51:6, 51:12, 56:56, 60:8, 60:9, 61:9, 61:9, 70:26, 74:46, 82:9, 82:15, 
82:17, 82:18, 83:11, 95:7, 98:5, 98:5, 10741, 110:2 

dinahum.ihim.uhum 2 10 e agama, ibadah, taat [mereka]. 3:24, 
4:146, 6:70, 6:137, 6:159, 7:51, 8:49, 24:25, 24:55, 30:32 

dinakum.ikum.ukum sa 11 e agama, ibadah, taat [kalian]. 2:217, 
373, 341171, 513, 5:3, 5:57, 3177, 9:12, 40:26, 49:16, 10916 

dinan суз 4 e agama. 3:85, 4:125, 5:3, 6:161 

dini &? 2 • agama, ibadah [ku]. 10:104, 99:14 


dini ;»> • agama [ku]. 109:6 

dînihi &:3 2 • agama [nya]. 2:217, 5:54 

madînîna x • yg menyerah kpd kekuasaan {b}. 75:86 
madînâna os • yg diperiksa {b}. 37:53 

tadâyantum 4 • (k.l.t) berhutang. 2:282 

yadînâna узшу ° (m.l) beragama. 81:29 


DhJA.F • 3 £ O> 


adh'âfân basi 2 e beberapa, ganda. 2:245, 3:130 

adh'afu =>) 2 * yg lebih lemah. 19:75, 72:24 

dha'fân ua 2 • kelemahan. 8:66, 30:54 

dha'fin да> 2 • kelemahan. 30:54, 30:54 

dha'îfân Маг 4 • yg lemah. 2:282, 4:28, 4:76, 11:91 

dha'ufa a * (d.l.t) lemah. 22:73 

dha'ufâ = • (m.l.t) lemah. 3:146 

dhi'âfân ta • yg lemah {b}. 4:9 

dhi'fa.i.un â» 4 • berganda. 7:38, 17:75, 17:75, 34:37 

dhi'fân ua» 2 • berganda. 7:38, 38:61 

dhi'fayni = 3 • dua kali lipat. 2:265, 33:30, 33:68 

dhu'afâ'i.u súas 4 • yg lemah {b}. 2:266, 9:91, 14:21, 40:47 

istadh'afiini ggir • (m.l.t) anggap [ku] lemah. 7:50 

mudh'ifâna gaa • yg menggandakan {b}. 30:39 

mudhâ'afatan asekar • berganda, lipat ganda. 3:130 

mustadh'afîna „ш 4 * yg lemah, yg ditindas {b}. 4:75, 4:97, 
4:98, 4:127 

mustadh'afâna содага • yg tertindas {b}. 8:26 

ustudh'ifâ;&2:znA5 • (m.l.t) dihinakan. 7:75, 28:5, 34:31, 34:32, 34:33 

yastadh'ifu дас... • (d.l) lemahkan. 28:4 

yudhâ'af.u деш 4 • (d.l) digandakan. 11:20, 25:69, 33:30, 57:18 

yudhâ'ifahu.hu aksta 3 • (d.l) gandakan [nya]. 2:245, 57:11, 64:17 

yudhâ'ifhâ чагыш • (d.l) gandakan [пуа]. 4:40 

yudha'ifu eu • (d.l) gandakan. 2:261 

yustadh'afâna сәда • (m.l) ditindas. 7:137 


Dh.A.N ° ¿Í ye 
dha'ni ¿Á • kambing biri-biri. 6:143 

Dh.B.H ° c o o> 
dhabhân Vv». • yg terengah-engah. 100:1 

Dh.D.D ° 33, 


dhiddân > • lawan, musuh. 19:82 


Dh.ED.A ° g 3.3 yo 
dhafâdi'a #222 e kodok {b}. 7:133 


Dh.Gh.N ° ¿Ë oe 


adhghânahum 2) • dendam2 [mereka]. 47:29 
adhghânakum Su e dendam2 [kalian]. 47:37 


Dh.Gh.Ts ° &j 2 


adhghâtsu Au 2 • kekacauan-kekacauan. 12:44, 28:32 
dhightsân ё • seikat (rumput |. 38:44 


Dh.H.K ° 4c O> 
adhhaka ¿> ° (d.l.t) bikin tertawa. 53:43 
dhâhikân 4. ° yg tertawa [1]. 27:19 
dhahikat <> ° (d.p.t) tertawa. 11:71 
dhâhikatun 454 • yg tertawa [р]. 80:39 
tadhhakâna s (k.l) tertawa. 23:110, 53:60 
yadhhakâ Ka * (m.]) tertawa. 9:82 
yadhhaküna о 3 • (m.l) tertawa, tawakan. 43:47, 83:29, 83:34 


Dh.H.W ° 3702 


dhuhâ.n s= 3 e pagi, waktu yg paling terang, waktu dhuha. 7:98, 
20:59, 93:1 

dhuhâhâ мі 3 • cahaya terang, cahaya siang, dhuha. 79:29, 79:46, 
91:1 

tadhhâ ‚= • (e.l) rasa panas. 20:119 


Dh.H.Y ° ¿2 O> 
yudhâhi'âna systa • (m.l) yg menyerupai. 24:30 


Dh.J:A ° £ gue 
madhâji'i атах 2 e tempat-tempat tidur. 4:34, 41:16 
madhâji'ihim «ka • tempat [mereka] terbunuh {b}. 3:154 


Dh.L.L ° due 


adhalla Je 6 ° (d.l.t) sesatkan. 4:88, 20:79, 30:29, 36:62, 47:1, 47:8 
adhallahu aksi • (d.l.t) sesatkan [nya]. 45:23 

adhallahumu «gizi ° (d.l.t) sesatkan [mereka]. 20:85 

adhallanâ visi • (d.l.t) sesatkan [kami]. 26:99 

adhallani _ * (d.l.t) sesatkan [ku]. 25:29 

adhallânâ u% ° (d.2.t) sesat, sesatkan [kami]. 41:29 


adhallu 4.519 • yg lebih sesat. 5:60, 7:179, 17:72, 25:34, 25:42, 25:44, 
28:50, 41:52, 46:5 

adhallâ 1 2 • (m.l.t) sesatkan. 5:77, 71:24 

adhallânâ u> 2 « (m.l.t) sesatkan [kami]. 7:38, 33:67 

adhillu $; • sesatkan (а). 34:50 

adhlalna cekel • (m.p.t) sesatkan. 14:36 

adhlaltum Ms! • (k.l.t) sesatkan. 25:17 

dhalâlân уу 6 • kesesatan, kekeliruan. 4:60, 4:116, 4:136, 4:167, 
33:36, 71:24 

dhalâlika 8» e kesesatan, kekeliruan [mu]. 12:95 

dhalâlin.u J> 31 • kesesatan, kekeliruan. 3:164, 6:74, 7:60, 10:32, 
12:8, 12:30, 13:14, 14:3, 14:18, 19:38, 21:54, 22:12, 26:97, 28:85, 
31:11, 34:8, 34:24, 36:24, 36:47, 39:22, 40:25, 40:50, 42:18, 43:40, 
46:32, 50:27, 54:24, 54:47, 62:2, 67:9, 67:29 

dhalalata.i.u 4)% 7 • kesesatan. 2:16, 2:175, 4:44, 7:30, 7:61, 16:36, 
19:75 

dhalâlatihim seke 2 • kesesatan [mereka]. 27:81, 30:53 

dhalalnâ Ws e (ki.t) hilang. 41:10 

dhalaltu > 2 e (a.t) sesat. 6:56 34:50 

dhalla j> 26 • (d.l) sesat, hilang. 2:108, 4:116, 4:136, 5:12, 5:105, 
6:24, 6:94, 7:53, 10:30, 10:108, 11:21, 16:87, 16:125, 17:15, 17:67, 
18:104, 27:92, 28:75, 33:36, 37:71, 39:41, 41:48, 53:2, 53:30, 
60:1, 68:7 

dhâllân Yus * bingung. 93:7 

dhâllîna б 8 • yg sesat (b). 1:7, 2:198, 6:77, 23:106, 26:20, 26:86, 
37:69, 56:96 

dhallâ 1 12 e (m.l) sesat, hilang. 4:167, 5:77, 5:77, 6:140, 7:37, 
7:149, 17:48, 20:92, 25:9, 25:17, 40:74, 46:28 

dhalltina оф 5 e yg sesat {b}. 3:90, 15:56, 56:51, 68:26, 83:32 

mudhillin.un =, 2 • yg sesatkan. 28:15, 39:37 

mudhillîna gu • yg sesatkan {b}. 18:51 

tadhilla 1: • (e.l) sesatkan, keliru. 2:282 

tadhillâ 1 2 • (k.l) sesat. 4:44, 176 

tadhlîlin (bi • sia-sia. 105:2 

tudhillu kisi » (e.l) sesatkan, gelapkan. 7:155 

udhillannahum „31 » (ss.a) sesatkan [mereka]. 4:119 

yadhillu fe 6 ° (d.l) sesat. 6:117, 10:108, 17:15, 20:52, 20:123, 39:41 

yadhillŵna > * (d.l) sesat. 38:26 

yudhallu į» ° (4.1) disesatkan. 9:37 

yudhilla.u kis 17 • (d.I)sesatkan, dapati sesat. 2:26, 2:26, 6:144, 9:115, 
13:27, 14:4, 14:27, 16:37, 16:93, 22:9, 31:6, 35:8, 39:8, 40:34, 
40:74, 47:4, 74:31 


yudhillahu.uhu ala 2 • (d.l) sesatkan [nya]. 6:125, 22:4 
yudhillahum „фа * (1.1) sesatkan [mereka]. 4:60 
yudhillaka aa • (d.l) sesatkan [mu]. 38:26 
yudhillunâ tis • (d.l) sesatkan [kami]. 25:42 
yudhillâ ia 3 • (m.l) sesatkan. 10:88, 14:30, 71:27 
yudhillŵka 2ш 2 • (m.l) sesatkan [mu]. 4:113, 6:116 
yudhillâna o 3 • (m.l) sesatkan. 3:69, 4:113, 6:119 
yudhilliinahum кўча 4 • (m.l) sesatkan [mereka]. 16:25 
yudhillinakum «да e (m.l) sesatkan [kalian]. 3:69 
yudhlil.i р. 12 • (d.l) sesatkan, dapati sesat. 4:88, 4:143, 7:178, 7:186, 
13:33, 17:97, 18:17, 26:44, 26:46, 39:23, 39:36, 40:33 
yudhlilhu aM e (d.l) sesatkan [nya]. 6:39 


Dh.M.M ° aa oe 
udhmum e<l! 2 • (e.l) tariklah, tekanlah. 20:22, 28:32 


Dh.M.R ° 3202 
dhâmirin pt» e onta yg kurus. 22:27 


Dh.N.K ° 4 оог 
dhankân K» • yg sempit. 20:124 


Dh.N.N ° dòus 
dhanînin ¿< • yg bakhil. 81:24 


Dh.R.'A ° £) O> 
dharî'in a e duri. 88:6 
tadharra'â ey: • (m.l.t) merendah diri. 6:43 
tadharru'ân lewa 3 e merendah diri. 6:63, 7:52, 7:205 
yadhdharra'âna s= • (m.l) merendah diri. 7:94 
yatadharra'âna уе) 2 • (m.l) merendah diri. 6:42, 23:76 


Dh.R.B ° 2302 


dharaba <> 10 « (d.l.t)adakan. 14:24, 16:75, 16:76, 16:112, 30:28, 
36:78, 39:29, 43:17, 66:1, 66:11 

dharabnâ t,» 5 • (ki.t) adakan, tutupkan. 14:45, 18:11, 25:38, 30:58, 
39:27 

dharabtum >>> 3 • (k.l.t) pukul, pergi, jalan, perang. 4:9, 4:101, 
5:106 

dharabü \» 2 3 • (m.l.t) jalan, berlayar. 3:156, 17:48, 25:9 

dharabühu гуу • (m.l.t) jalan [пуа]. 3:156, 17:48, 25:9 

dharba «y» • pukul, pancung. 47:4 


dharbân ty» 2 • berjalan, pergi. 2:273, 37:93 

dhuriba «e3 • (d.l.t) diadakan. 22:73, 43:57, 57:13 

dhuribat ә 3 • (d.p.t) ditimpakan, diliputi. 2:61, 3:112, 3:112 

idhrib «y»! 8 « (e.l) pukullah, adakanlah. 2:60, 7:160, 18:32, 18:35, 
20:77, 26:63, 36:13, 38:44 

idhribti 1,212 • (К.І) penggallah, pancunglah. 8:12, 8:12 

idhribâhu y>! • (kl) pukullah [dia]. 2:73 

idhribtihunna ¿s> • (k.l) pukullah [mereka]. 4:34 

nadhribu «y: (ki) palingkan, berhenti. 43:5 

nadhribuhâ (-xs 2 e (ki) adakan, buat, bikin [nya]. 29:43, 59:21 

tadhribâ 1 2 • (k.l) adakan. 16:74 

yadhriba.u ~y% 6 • (d.l) pukul, bikin, adakan, misalkan. 2:26, 13:17, 
13:17, 14:25, 24:35, 47:3 

yadhribna ¿>s • (m.p) ulurkan. 24:31 

yadhribiina os 3 e (m.l) pukul, berjalan. 8:50, 47:27, 73:20 


Dh.R.R • 3562 


adhtharruhu 4а) • (a) tarik [пуа]. 2:126 

dharari ye e halangan. 4:95 

dharrâ'a.i.u 429 • bahaya, kesusahan, kemelaratan. 2:177, 2:214, 
3:134, 6:42, 7:94, 7:95, 10:21, 11:10, 41:50 

dharrân ty: 9 e madharat, bahaya. 5:76, 7:188, 10:49, 13:16, 20:89, 
25:3, 34:42, 48:11, 72:21 

dhârrihim өк • yg bahayakan [mereka]. 58:10 

dhârrîna X> • yg berbahaya {b}. 2:102 

dharruhu y> e madharat, bahaya [пуа]. 22:13 

dhirârân iye 2 • susahkan, gangguan. 2:231, 9:107 

dhurra.i.u ye 17 e madharat, bahaya. 6:17, 10:12, 10:12, 10:107, 12:88, 
16:53, 16:54, 17:56, 17:67, 21:83, 21:84, 23:75, 30:33, 36:23, 
39:8, 39:38, 39:49 

dhurrahu 4y 2 e madharat, bahaya [пуа]. 10:12, 39:38 

idhthurirtum 222) e (k.l.t) terpaksa. 6:119 

idhthurra “> 4 • (d.l.t) terpaksa. 2:173, 5:3, 6:145, 16:115 

mudhârrin ua» • yg mudharatkan. 4:12 

mudhtharra x • yg dipaksakan. 27:62 

nadhtharruhum «yes • (ki) halau [mereka]. 31:24 

tadhurrâhu x: e (k.l) bahayakan [nya]. 9:39 

tadhurrânahu 4 e (К.І) bahayakan [nya]. 11:57 

tudhârra 4 e (d.p) disusahkan. 2:233 

tudhârrâhunna asus • (К.]) susahkan [mereka]. 65:6 

yadhurra > • (1.1) bahayakan, susahkan. 3:144 

yadhurruhu ву • (d.l) beri mudharat atas [пуа]. 22:12 


yadhurruhum x 3 • (4.1) bahayakan, susahkan [mereka]. 2:102, 
10:18, 25:55 

yadhurruka ду • (1.1) beri mudharat kpd [mu]. 10:106 

yadhurrukum é 3 • (d.l) bahayakan, susahkan [kalian]. 3:120, 
5:105, 21:64 

yadhurrunâ y; • (1.1) bahayakan [kami]. 6:71 

yadhurrâ 1:2 3 • (m.l) bahayakan. 3:176, 3:177, 47:32 

yadhurrâka 25:2 ° (m.l) bahayakan [mu]. 5:42 

yadhurrâkum é • (m.l) bahayakan [kalian]. 3:111 

yadhurrâna szy% • (m.l) bahayakan. 26:73 

yadhurrânaka sy • (m.l) bahayakan [mu]. 4:113 

yudhârra усә • (d.l) disusahkan. 2:282 


DhW.A ° ғ 952 


adha'a ssi * (d.l.t) menerangi. 2:20 

adhâ'at ui • (d.p.t) menerangi, menyinari. 2:17 
dhiyâ'an.in 4 3 • terang, cahaya. 10:5, 21:48, 28:71 
yudhî'u ¿> • (1.1) terangi. 24:35 


Dh.YA ° £ ($ ог 
adhâ'â sekol e (m.l.t) menyia-nyiakan. 19:59 
nudhî'u tre 3 e (ki) menyia-nyiakan. 7:170, 12:56, 18:30 
udhî'u <= ° (a) menyia-nyiakan. 3:195 
yudhî'a.u a< 5 • (9.1) menyia-nyiakan. 2:143, 3:171, 9:120, 11:115, 
12:90 


Dh.Y.F • 3 g 2 
dhayfi 2.2 • tamu. 15:51, 51:24 
dhayfî 2 2 • tamuku. 11:78, 15:68 
dhayfihi ax. • tamu. 54:37 
yudhayyiftihuma i • (m.l) terima tamu [mereka]. 18:77 


Dh.Y.Q ° âc oe 
dhâ'igun Fiz * yg sempit. 11:12 
dhâga Gt» 2 • (d.l.t) sempit. 11:77, 29:33 
dhâgat ¿öt 3 « (d.p.t) sempit. 9:25, 9:118, 9:118 
dhaygin 5.2 2 • kesempitan, keberatan. 16:127, 27:70 
dhayyigân > 2 • yg sempit. 6:125, 25:13 
tudhayyigâ iza. • (k.l) sempitkan. 65:6 
yadhîgu š 2 • (d.l) sempit. 15:97, 26:13 


dzâlika &!5 270 • itu, itulah, begitulah [kamu]. ..... 
dzâlikum «5 42 ° itu, itulah, begitulah [kalian]. ..... 


DZ.A.B • — Í; 
dzi'bu 45 3 • srigala, anjing. 12:13, 12:14, 12:17 


Dz.A.M ° е! 3 
madz'âmân v • yg dihinakan. 7:17 

DZJA.N ° ¿£ 3 
mudz'inîna ¿xsi • yg bersegera kpd taat {b}. 24:49 


Dz.B.B • o. 


dzubâbân.u uv 43 2 e lalat. 22:73, 22:73 
mudzabdzabîna дл * yg terayun-ayun {b}. 4:143 


Dz.B.H “rw 
adzbahannahu a:ssi • (ss.a) sembelih [пуа]. 27:21 
adzbahuka «25 * (а) sembelih [mu]. 37:102 
dzabahâhâ us * (m.l.t) sembelih [nya]. 2:71 
dzibhin ¿> e sembelihan, potongan. 37:107 
dzubiha ged • (d.l.t) disembelih. 5:3 
tadzbahü 1 e (k.l) sembelih, potong. 2:67 
yudzabbihu sex « (4.1) bunuh. 28:4 
yudzabbihâna оо) 2 • (m.l) bunuh. 2:49, 14:6 


Dz.H.B ° GAN 


adz-haba as! • (4.1.1) hilangkan. 35:34 

adz-habtum «a31 e (k.l.t) campakkan. 46:20 

dzahaba 558 • (d.l.t) pergi. 2:17, 2:20, 11:10, 11:74, 21:87, 23:91, 
33119, 75133 

dzahaba.u —a 7 e emas. 3:14, 9:34, 18:31, 22:23, 35:33, 43:53, 43:71 

dzahabân tase emas. 3:91 

dzahabat < e (d.p.t) pergi. 60:11 

dzahâbin „да • hilangkan. 23:18 

dzahabnâ kv... • (ki.t) pergi. 12:17 

dzahabü 1423 • (m.l.t) pergi. 12:15 

dzahibun «a * yg pergi. 37:99 


idz-hab a7 • (e.l) pergilah, bawalah. 5:24, 17:63, 20:24, 20:42, 
20:97, 47:29, 19:17 

idz-habâ A3 • (k.l.2) pergilah. 20:43, 25:36, 26:15 

idz-habii 142312 e (К.І) pergilah, ambillah. 12:87, 12:93 

nadz-habanna лд! 2 e (ss.ki) hilangkan, hapuskan. 8:46, 35:8 

tadz-hab.u cai • (d.p) hilang. 8:46, 35:8 

tadz-habâ \„дд5 2 • (К.І) dapat, bawa, ambil. 4:19, 12:13 

tadz-habâna 242.5 ° (k.]) pergi. 81:26 

yadz-habâ tax • (d.1.2) pergi. 20:63 

yadz-habu —2s 2 • (d.l) pergi, hilangkan, hilang. 13:19, 24:43 

yadz-habü 1.2) 2 • (m.l) pergi. 24:62, 33:40 

yudz-hib.a a; 3 * (1.1) hapuskan, hilangkan. 8:11, 9:15, 33:33 

yudz-hibkum < 4 • (d.l) hapuskan, hilangkan dari [kalian]. 4:133, 
6:133, 14:19, 35:16 

yudz-hibanna ¿x • (55.1.1) hilangkan, hapuskan. 22:15 

yudz-hibna сул) • (m.p) hilangkan, hapuskan. 11:114 


DZ.H.L ° Jx 5 
tadz-halu Je e (d.p) lalaikan. 22:2 


Dz.K.K ° 44} 
dzakkaytum «23 e (k.l.t) menyembelih. 5:3 


Dz.K.R ° 4} 


adzkurahu «$5i e (a) ingat [nya]. 18:63 

adzkurkum S$5 • (a) ingat [kalian]. 2:152 

dzakara £ 2 • (d.l.t) ingat, perhatikan. 33:21, 87:15 

dzakara.i.in.u $3 12 • laki-laki. 3:36, 3:195, 4:11, 4:124, 4:176, 16:97, 
40:40, 49:13, 53:21, 53:45, 75:39, 92:3 

dzakarahu ¿ŚŚ 2 • (d.l.t) ingat, perhatikan [пуа]. 74:55, 80:12 

dzakarayni ;»,% 2 • dua laki-laki/jantan. 6:143, 6:144 

dzakarta > < • (e.l.t) sebut. 17:46 

dzakarâ ts 2 • (k.l.t(m.l.t) ingat. 3:135, 26:227 

dzâkirâti «155 • yg ingat {b}. 33:35 

dzâkirîna Ü 2 • yg ingat {b}. 11:114, 33:35 

dzakkir %6 e (e.l) ingatkanlah, ingat-ingatlah. 6:70, 50:45, 51:55, 
52:29, 87:9, 68:21 

dzakkirhum ул ® • (e.l) ingatkanlah [mereka]. 14:5 

dzikra.i.in.u.un $552 • dzikir, sebutan, peringatan, ingat, keterangan, 
kemulyaan. 3:58, 5:91, 7:63, 7:69, 12:42, 12:104, 13:28, 13:28, 
15:6, 15:9, 16:43, 16:44, 19:2, 21:2, 21:7, 21:24, 21:24, 21:36, 
21:42, 21:50, 2141105, 2437, 25:18, 25:29, 2015, 29:45, 36:11, 


36:69, 38:1, 38:8, 38:32, 38:49, 38:87, 39:22, 39:23, 41:41, 43:5, 
43:36, 43:44, 54:17, 54:22, 54:25, 54:32, 54:40, 57:16, 58:19, 
62:9, 63:9, 68:51, 68:52, 72:17, 81:27 

dzikrâ 5 21 * ingat, peringatan. 6:68, 6:69, 6:90, 7:2, 11:114, 
11:120, 21:84, 26:209, 29:51, 38:43, 38:46, 39:21, 40:54, 44:13, 
50:8, 50:37, 51:55, 74:31, 80:4, 87:9, 89:23 

dzikrâhâ ut % • sebutkan [пуа]. 79:43 

dzikrâhum «a15 • ingat, peringatan [mereka]. 47:18 

dzikraka 3⁄5 • sebutan, kemulyaan [mu]. 94:4 

dzikran 1,5 11 e dzikir, sebutan, ingat, peringatan, keterangan, 
kemuliaan. 2:200, 18:70, 18:83, 20:99, 20:113, 21:48, 33:41, 37:3, 
37:168, 65:10, 77:5 

dzikri 55 6 • ingat kepadaku. 18:101, 20:14, 20:42, 20:124, 23:110, 
38:8 

dzikrihim «25 2 • kebanggaan [mereka]. 23:71, 23:71 

dzikrikum.ukum 52 • sebutan, kemulyaan [kalian]. 2:200, 21:10 

dzikrinâ 0,55 2 ° ingat, peringatan [kami]. 18:28, 53:29 

dzukira $57 • e (1.1.1) disebut. 6:118, 6:119, 8:2, 22:35, 39:45, 39:45, 
47:20 

dzukkira A2 (9.1.0) disebut-sebut. 18:57, 32:22 

dzukkirtum с • (k.l.t) diingatkan. 36:19 

dzukkirâ 37 0 (m.l.t) diingatkan. 5:13, 5:14, 6:44, 7:165, 25:73, 
32:15, 37:13 

dzukrâna oi • kaum laki-laki. 26:165 

dzukrânân uv » jenis laki-laki. 42:50 

dzuktira , • laki-laki {b}. 42:9 

dzuküriná ó, • laki-laki [kami] {b}. 6:139 

iddakara 53 (d.l.t) ingat. 12:45 

madzkiran i, ° yg disebutkan, diterangkan. 76:1 

muddakirin ^6 ° yg pikirkan, yg ambil pelajaran. 54:15, 54:17, 
54:22, 54:32, 54:40, 54:51 

mudzakkirun бл * yg mengingatkan. 88:21 

nadzkuraka 263 ( (ki) ingat [mu]. 20:34 

tadzakkara Si (d.l.t) ingat. 35:38 

tadzakkarâì 1,55 • (К) ingat. 7:201 

tadzakkartina oy&0 17 • (k.l) ingat, mengerti. 6:152, 7:3, 7:57, 
10:3, 11:24, 11:30, 16:17, 16:90, 23:85, 24:1, 24:27, 27:62, 37:155, 
45:23, 51:49, 56:62, 69:42 

tadzkiratan.i.un $5 • peringatan, pelajaran. 20:3, 56:73, 69:12, 
69:8, 73:19, 74:49, 74:54, 76:29, 80:111 

tadzkiri (є 355 • ingat kepada [ku]. 10:71 

tadzkuru S5 e ( (e.l) ingat. 43:13 


tadzkurü 1,643 • (k.l) ingat. 43:13 

tadzkiiriina э» • (К) ingat. 40:44, 

tadzkârânahunna 25,5 • (К.І) ingat [mereka]. 2:235 

tatadzakkarâna #23 • (К) ingat. 6:80, 32:4, 40:58 

tudzakkira 55 ( (e.l) ingatkan. 2:282 

udzkur KA 16 * (e.l) ingatlah, sebutlah. 3:41, 5:110, 7:205, 18:24, 
19:16, 19:41, 19:51, 19:54, 19:56, 38:17, 38:41, 38:45, 38:48, 
46:21, 73:8, 76:25 

udzkurna о 55 • (К.р) ingatlah. 33:34 

udzkurnî 4551 • (e.l) ingatlah [aku]. 12:42 

udzkurü 1,5529 • (k.l) ingatlah, sebutlah. 2:40, 2:47, 2:63, 2:122, 
2:198, 2:200, 2:203, 2:231, 2:239, 3:103, 4:103, 5:4, 5:7, 5:11, 
5:20, 7:69, 7:69, 7:74, 7:74, 7:86, 7:171, 8:26, 8:45, 14:6, 22:36, 
33:9, 33:41, 35:3, 62:10 

udzkurâhu ә» 5% * (k.l) ingatlah [dia]. 2:198 

udzkurânî 495! e (К) ingatlah [аки]. 2:152 

yadzdzakkara.u A 6 * (d.l) ingat, mengerti. 2:269, 3:7, 14:52, 
25:62, 80:4, 87:10 

yadzdzakkari 1,55, 2 • (m. i sebut, ingat. 17:41, 25:50 

yadzdzakkarûna оь 6 • (m.l) mengingat. 6:126, 7:26, 7:130, 
8:57, 9:136, 16:13 

yadzkuru 5, 2 (d.l) ingat. 19:67, 21:36 

yadzkuruhum ia (d.l) ingat [mereka]. 21:60 

yadzkurâ 1, 2 • (m.l) menyebut. 22:28, 22:34 

yadzkurâna o, Ç 5 • (m.l) ingat, sebut, perhatikan. 3:191, 4:142, 
6:138, 37:13, 74:56 

yatadzakkaru у 8 • (d.l) ingat, berpikir. 13:19, 20:44, 35:37, 
38:29, 39:9, 40:13, 79:35, 89:23 

yatadzakkarâna о, 52 7 * (m.l) ingat. 2:221, 14:25, 28:43, 28:46, 
28:51, 39:27, 44:58 

yudzkar.a.u у 4 • (d.l) disebut, diingat. 2:114, 6:121, 22:40, 24:36 


Dz.LL ° JJ 


adzalla 45 * yg rendah. 63:8 

adzallina «si * yg hina {b}. 58:20 

adzillatan.in.un 3331 4 • sedikit, yg rendah diri, yg hina. 3:123, 
5:54, 27:34, 27:37 

dzallalnâhâ uv e (kit) tundukkan [nya]. 36:72 

dzalâlân > * yg digunakan, yg dipakai. 67:15 

dzalâlun 353 • yg digunakan, yg dipakai. 2:71 

dzillatu.un 25 7 e kehinaan, sesalan. 2:61, 3:111, 7:152, 10:26, 
10:27, 68:43, 70:44 


dzulli j3 3 • kerendahan. 17:34, 17:111, 42:45 
dzullilat = « (d.p.t) didekatkan. 76:14 

dzululân ws • merendah diri. 16:69 

nadzilla 3x e (ki) menghina, merendahkan. 20:134 
tadzlîlân 5.355 e mendekatkan. 76:14 

tudzillu jj; « (e.l) hinakan, rendahkan. 3:26 


DZ.M.M ° рь) 


dzimmatan 453 2 e perjanjian. 9:8, 9:10 
madzmiiman u, 2 ° yg tercela. 17:18, 17:22 
madzmâmun a ° yg tercela. 68:49 


Dz.N.B » 53 


dzanbihi 453 2 • kesalahan, dosa [пуа]. 29:40, 55:39 

dzanbihim 5 2 • dosa [mereka]. 67:11, 91:14 

dzanbika 4133 3 • dosa [mu]. 40:55, 47:19, 48:2 

dzanbiki 2455 e kesalahan, dosa [mu]. 12:29 

dzanbin.un «453 • kesalahan, dosa. 26:14, 40:3, 81:9 

dzantiban 453 • bagian [siksa]. 51:59 

dzanâbi ~) e bagian [siksa]. 51:59 

dzunâba.i 534 e dosa-dosa. 3:135, 17:17, 25:58, 39:53 

dzunâbakum.ikum 54557 • dosa-dosa [kalian]. 3:31, 5:18, 14:10, 33:71, 
46:31, 61:12, 71:4 

dzunâbanâ.inâ 535 • dosa-dosa [kami]. 3:16, 3:147, 3:193, 12:97, 
40:11 

dzunâbihim es? 10 • dosa-dosa [mereka]. 3:11, 3:135, 5:49, 6:6, 
7:100, 8:52, 8:54, 9:102, 28:78, 40:21 


Dz.@.N * 533 
adzgâni 5653 • dagu-dagu. 17:107, 17:109, 36:8 


DZ.R.A *Ї;} 


dzara'a 1,2 e (d.l.t) jadikan, tebarkan. 6:136, 16:113 

dzara'akum (9,2 • (0.1.0) tebarkan [kalian]. 23:79, 67:24 

dzara'nâ wi, • (ki.t) sediakan. 7:179 

yadzra'ukum 3 • (m.l) jadikan [kalian]. 42:11 
DZR'A • £ >Š 

dzar'ân e,> 2 • dada. 11:77, 29:33 

dzar'uhâ че ‚5 • panjang [nya]. 69:32 

dzirâ'ân (s!,3 • hasta. 69:32 

dzirâ'ayhi 4,21; • dua hasta [nya]. 18:18 


Dz.R.R ° 333 


dzarratin 355 6 e hama, debu. 4:40, 10:61, 34:3, 34:22, 99:7, 99:8 

dzurriyyatahâ u> e anak cucu, keturunan [пуа]. 3:36 

dzurriyyatahu.ihi 45555 • anak cucu, keturunan [пуа]. 6:84, 17:62, 
18:50, 29:27, 37:77 

dzurriyyatahum.uhum ё 4 • anak cucu, keturunan [mereka]. 
7:172, 36:41, 52:21, 52:21 

dzurriyyatan.i.un 25511 • anak cucu, keturunan. 2:266, 3:34, 3:38, 
4:9, 6:133, 7:173, 10:83, 13:38, 17:3, 19:58, 19:58, 

dzurriyyati (5 4 anak cucuku. 2:124, 14:37, 40, 46:15 

dzurriyyâtihim её) З • anak-anak cucu [mereka]. 6:87, 13:23, 40:8 

dzurriyyatihimâ go)? 2 e anak cucu, keturunan [mereka]. 37:113, 
57:26 

dzurriyyatinâ 05 e anak cucu, keturunan [kami]. 2:128 

dzurriyyâtinâ 0% e anak-anak cucu [kami]. 25:74 


DZ.R.W ° 335 


dzâriyâti à * yg hamburkan {b}. 51:1 
dzarwân tą; • hamburan. 51:1 
tadzrâhâ us; * (d.p) taburkan, tebarkan [пуа]. 18:45 


Dz.W ° 35 


dza w 16 = dia itu, yg punya. 5:106, 6:152, 17:26, 18:86, 18:94, 
21:85, 21:87, 30:38, 35:18, 38:17, 38:48, 40:77, 68:14, 73:13, 
90:15, 90:16 

dzata.i.u слу 30 e dzat, zat, isi, keadaan, yg punya. 3:119, 3:154, 
DW, 8:1, 657,943, 11:5, 18:17, 18:17, 18418, 18:18, 22:2, 23:50, 
27:60, 31:23, 35:38, 39:7, 42:24, 51:7, 54:12, 55:11, 57:6, 64:4, 
67:13, 85:1, 85:5, 86:11, 86:12, 8917, 111:3 

ағама 1, 2 • yg punya (2). 5:95, 5:106 

dzawâtâ 6133 • yg punya (2). 55:48 

dzawâtay 34 e dua yg punya. 34:16 

dzaway 5 • dua yg punya. 65:2 

dzawi sd • yg punya {b}. 2:177 

dzi 3 24 0 yg punya. 2:83, 4:36, 4:36, 6:146, 8:41, 11:3, 12:76, 
14:37, 16:90, 17:42, 18:83, 38:1, 39:28, 39:37, 40:3, 55:78, 59:7, 
70:3, 77:30, 81:20, 81:20, 89:5, 89:10, 90:14 

dzâ 3335 e yg punya. 2:105, 2:243, 2:251, 2:280, 3:4, 3:74, 3:152, 
3:174,5:95, 6:133, 6:147, 8:29, 10:60, 12:68, 13:6, 14:47, 18:58, 
27:73, 28:79, 38:12, 40:15, 40:61, 41:35, 41:43, 41:43, 41:51, 
51:59, 33:6, 55:12, 55:27, 31:21, 57:29, 62:4, 65:7, 85:15 


р2МА • ру} 


adzâ'â vei • (m.l.t) siarkan. 4:83 


Dz.W.D • 395 
tadzídâni 55,5 • (d.p.2) halau, tahan. 28:23 


DZ.W.O ° (393 


adzâgahâ ui e (d.l.t) rasakan [nya]. 16:112 

adzâgahum „#512 • (d.l.t) rasakan [mereka]. 30:33, 39:26 

adzagnâ 13314 e (ki.t) rasakan. 10:21, 11:9, 30:36, 42:48 

adzagnâhu 055 2  (ki.t) rasakan [nya]. 11:10, 41:50 

adzagnâka 5X35Î • (ki.t) rasakan [mu]. 17:75 

dzâ'igatu 485 3 • yg rasakan, rasakan. 3:185, 21:35, 29:57 

dzâ'igâ 14213 • yg rasakan {b}. 37:38 

dza'igiina 55813 • yg rasakan {b}. 37:31 

dzâgâ 8s * (4.10) rasakan. 7:22 

dzâgat „5\5 • (d.p.t) rasakan. 65:9 

dzâqû 14133 • (m.l.t) rasakan. 6:148, 59:15, 64:5 

dzug 5: * (e.l) rasakanlah. 44:39 

dzüqü 15% 22 ° (e.l) rasakanlah. 3:106, 3:181, 6:30, 7:39, 8:35, 8:50, 
9:35, 10:52, 22:22, 29:55, 32:14, 32:14, 32:20, 34:42, 35:37, 39:24, 
46:34, 51:14, 54:37, 54:39, 54:48, 78:30 

nudziguhu 453 • (ki) rasakan [пуа]. 22:9 

nudzîgahumu.uhumu 3 2 • (ki) rasakan (mereka). 10:70, 41:16 

nudzighu 43x 3 e (ki) rasakan [пуа]. 22:25, 25:19, 34:12 

nudziganna >): • (ss.ki) rasakan. 41:27 

nudzigannahum «#&x 2 * (ss.ki) rasakan [mereka]. 32:21, 41:50 

tadzûqû 14345 • (K.l) rasakan. 16:94 

yadzâga $ ° (d.l) merasa. 5:95 

yadzâgâ 14344 2 • (m.l) rasakan. 4:56, 38:8 

yadzâgâhu s4344 • (m.l) rasakan [nya]. 38:57 

yadzâgâna 643944 2 * (m.l) rasakan. 44:56, 78:2 

yudzîga ¿> • (d.l) kenakan. 6:65 

yudzîgahum ë * (d.l) rasakan kpd (mereka). 30:41 


> 


yudzîgakum Sa • (d.l) rasakan kpd [kalian]. 30:46 


fa... 3? e maka, oleh karena itu, dengan sebab, supaya, sehingga. ..... 
fa'illam Jp ? e maka jika tidak. ..... 

faman „3? e maka barangsiapa. ..... 

fî 3 ? • di, didalam, dalam, pada, tentang. ..... 

fima < 2 ° tentang apa, dari mana. 4:97, 79:43 

та 44.2 24 e di, tentang. ..... 


F.A.D • 5) c$ 


af'idata.an.i.u 5x18 • hati {b}. 6:113, 14:37, 16:78, 23:79, 32:9, 46:26, 
67:23, 104:7 

af'idatahum.uhum „Ф213 • hati [mereka] {b}. 6:110, 14:43, 46:26 

fu'âda.u s1333 • hati. 17:36, 28:10, 53:11 

fu'adaka 25 2 • hati [mu]. 11:120, 25:32 

F.;A.L e Je 

fa'ala jad7 • (d.l.t) berbuat. 7:155, 7:173, 16:33, 16:35, 21:59, 89:6, 
105:1 

fa'alahu aì • (d.l.t) kerjakan [пуа]. 21:63 

fa'alna ¿pè 2 • (m.p.t) kerjakan. 2:234, 2:240 

fa'alnâ wa: e (ki.t) berbuat, kerjakan. 14:45 

fa'alta 24 4 e (e.l.t) kerjakan. 10:106, 21:62, 26:19 

fa'altuhâ uu e (a.t) kerjakan [nya]. 26:20 

fa'altuhu 22% • (a.t) kerjakan [nya]. 18:82 

fa'altum „2\45 2 • (K.l.t) kerjakan. 12:89, 49:6 

fa'alâ A 4 • (m.l.t) kerjakan. 3:135, 3:135, 4:65, 7:27 

fa'altihu sa 5 • (m.l.t) kerjakan [nya]. 4:66, 5:79, 6:112, 6:137, 
54:52 

fa”âlun jas 2 • yg berbuat menurut kehendak. 11:107, 85:16 

fâ'ilîna Js46 • yg kerjakan (b). 12:10, 15:71, 21:17, 21:68, 21:79, 
21:104 

fâ'ilun (s6 • yg kerjakan. 18:23 

fa'iliina ¿Ae 2 • yg kerjakan {b}. 12:61, 23:4 

fa'lataka «125 • pekerjaan [mu]. 26:19 

Ға jab • perbuatan. 21:73 

fu'ila jæ e (d.l.t) dilakukan. 34:54 

if'al jas e (e.l) kerjakanlah. 37:102 

if'alti 144312 • (К.]) kerjakanlah. 2:68, 22:77 

maf”âlân s= 7 e yg dikerjakan, yg ditentukan. 4:47, 8:42, 8:44, 


1755, 17:108, 33:37, (3:18 

naf'ala.u jas З • (ki) kerjakan, belanjakan, berbuat, balas. 11:87, 
37:34, 77:18 

taf”al jas • (e.l) kerjakan. 5:67 

taf'alti jas 9 • (k.) berbuat, kerjakan. 2:24, 2:24, 2:197, 2:215, 2:279, 
2:282, 4:127, 33:6, 58:13 

taf'altihu spas • (k.l) kerjakan [nya]. 8:73 

taf'altina 53256 • (k.I) kerjakan. 16:91, 27:88, 42:25, 61:2, 61:3, 82:12 

yaf'al.u jaw 16 • (d.l) kerjakan, berbuat. 2:85, 2:231, 2:253, 3:28, 
3:40, 4:30, 4:114, 4:147, 12:32, 14:27, 21:23, 22:18, 22:41, 25:68, 
30:40, 63:9 

yaf'alhu 4a • (d.l) kerjakan [пуа]. 60:1 

yaf'alii 12 2 • (m.l) kerjakan. 3:115, 3:188 

yaf”altina sakat 15 • (m.l) kerjakan. 2:71, 5:79, 6:159, 10:36, 10:46, 
11:36, 16:50, 24:41, 26:74, 26:226, 27:34, 39:70, 66:6, 83:36, 85:7 

yuf'ala.u јад 2 • (d.l) diperbuat, ditimpa. 46:9, 75:25 


F.A.Y ° (41.5 


fi'atan.in.un 253 7 • golongan. 2:249, 2:249, 3:13, 8:16, 8:45, 18:43, 
28:81 

fi'atukum ë e golongan [kalian]. 8:19 

fi'atani ot • dua golongan. 8:49 

fi'atayni 2% 2 e dua golongan. 3:13, 4:88 


F.D.Y ° 65-5 


fadaynâhu ks e (ki.t) tebus [пуа]. 37:107 

fidâ'an six • tebusan. 47:4 

fidyatun š, 3 e denda, tebusan. 2:184, 2:196, 57:15 
iftadâ ox  (d.l.t) tebus. 3:91 

iftadat 5\2. • (d.p.t) tebus diri. 2:229, 10:54 
iftadaw 12:5 2 • (m.l.t) tebus. 13:18, 39:47 
tufâdâhum „вәз • (К.І) tebus [mereka]. 2:85 
yaftadi „ш • (4.1) tebus. 70:11 

yaftadii 12:2 • (m.l) tebus. 5:36 


F.Dh.Dh ° гг 


fidhdhata.i 452 6 • perak. 3:14, 9:34, 43:33, 76:15, 76:16, 76:21 
infadhdhâ 122 • (m.l.t) pisahkan diri. 3:159, 62:11 


F.Dh.H ° гог 
tafdhahiini ġa% • (k.l) permalukan aku. 49:68 


F.Dh.L ° јог 


fadhdhala j 5 • (d.l.t) limpahkan, lebihkan, berikan, muliakan. 
4:32, 4:34, 4:95, 4:95, 16:71 

fadhdhalakum „552 • (d.l.t) lebihkan [kalian]. 7:140 

fadhdhalana t • (d.l.t) lebihkan [kami]. 27:15 

fadhdhalnâ Ws 4 • (ki.t) lebihkan, muliakan. 2:253, 6:86, 17:21, 17:55 

fadhdhalnâhum „з 2 • (ki.t) lebihkan, utamakan (mereka). 17:70, 
45:16 

fadhdhaltukum 2 e (a.t) muliakan, lebihkan (kalian). 2:47, 2:122 

fadhla.i.in.u.un k 45 e karunia, keutamaan, wahyu, pemberian, 
rizki, kebaikan, budi, kelebihan. 2:64, 2:105, 2:237, 2:243, 2:251, 
3:73, 3:74, 3:152, 3:171, 3:174, 3:174, 4:70, 4:73, 4:83, 4:113, 
4:113, 4:175, 5:54, 7:39, 8:29, 10:58, 10:60, 11:3, 11:27, 12:38, 
24:10, 24:14, 24:20, 24:21, 24:22, 27:16, 27:40, 27:73, 35:32, 
40:61, 42:22, 57:21, 57:21, 57:29, 57:29, 57:29, 62:4, 62:4, 62:10, 
73:20 

fadhlahu.ihi 44:8 29 e karunia, keutamaan, wahyu, pemberian, rizki, 
kebaikan, budi, kelebihan [nya]. 2:90, 3:170, 3:180, 4:32, 4:37, 
4:54, 4:173, 9:28, 9:59, 9:74, 9:75, 9:76, 10:107, 11:3, 16:14, 17:66, 
17:87, 24:32, 24:33, 24:38, 28:73, 30:23, 30:45, 30:46, 35:12, 
35:30, 35:35, 42:26, 45:12 

fadhlân “ua 10 e karunia, keutamaan, pemberian, rizki, wahyu, 
kebaikan, kelebihan. 2:198, 2:268, 5:2, 17:12, 33:47, 34:10, 44:57, 
48:29, 49:8, 59:8 

fudhdhilâ 14 • (m.l.t) dilebihkan. 16:71 

nufadhdhilu z • (ki) lebihkan. 13:4 

tafdhîlân %= 2 • kelebihan, kegunaan. 17:21, 17:70 

yatafadhdhala Kias ° (1.1) lebihi. 23:24 


F.H.M* oa. 
fahhamnâhâ ue • (ki.t) memberi ilham ttg [пуа]. 21:79 
F.H.Sy * oca 
fâhisyata.an.i.u 45% 13 • yg jelek, kekotoran. 3:125, 4:15, 4:19, 
4:22, 4:25, 1:28, 1:80, 17:32, 24:19, 27:54, 29:28, 33:30, 65:1 
fahsyâ'a.i sites 7 • kejelekan, kejahatan. 2:169, 2:268, 7:28, 12:24, 
16:90, 24:21, 29:45 
fawahisya ‚5\34 e kejahatan-kejahatan. 6:151, 7:33, 24:37, 53:32 
ЕЈЈ ° zz 
fajjin æ • jalan besar. 22:27 


fijajan vw 2 e jalan-jalan besar. 21:31, 71:20 


FJ.R ° 3 єз 


fâjirân |, e yg durhaka. 71:27 

fajaratu š, e yg durhaka {b}. 80:2 

fajjarnâ ú > 3 • (ki.t) pancarkan. 18:34, 36:34, 54:12 
fajri »& 6 • fajar. 2:187, 17:78, 17:78, 24:58, 89:1, 97:5 
fujjâri.u дыз 3 • yg durhaka {b}. 38:28, 82:14, 83:7 
fujjirat — > e (d.p.t) buat. 82:3 

fujârahâ ta,» e kejahatan, kefasikan [пуа]. 91:8 
infajarat —>⁄ e (d.p.t) terpancar. 2:60 

tafjîrân »u5 2 e pancaran. 17:91, 76:6 

tafjura y» • (e.l) pancarkan. 17:90 

tufajjira y> • (e.l) pancarkan. 17:91 

yafjura y» • (1.1) dustakan. 75:5 

yatafajjaru j> «(d.l) terpancar. 2:74 
yufajjirânahâ (sp • (m.l) pancarkan [пуа]. 76:6 


FJW ° зс 
fajwatin $2 • tempat yg luas. 18:17 


F.K.H ° x 


fakihatan.in.un 466 11 e buah-buahan. 36:57, 38:51, 43:73, 44:55, 
52:22, 55:11, 55:52, 55:68, 50120, 56:32, 80:31 

fakihîna 48% • yg suka cita {b}. 83:31 

fâkihîna ¿£ 2 • yg senang {b}. 44:27, 52:18 

fâkihûna г, • yg senang {b}. 36:55 

fawâkiha.u 495 3 e buah-buah. 23:19, 37:42, 77:42 

tafakkahâna о, • (К) ratapi, sesali. 56:65 


F.K.K ° 443 


fakku 2% e merdekakan. 90:13 
munfakkina «Xx • yg tinggalkan, yg lepas {b}. 98:1 


FK.R* jt 


fakkara & e (d.l) pikir, pikirkan. 74:18 

tatafakkarâ X23 • (k.l) pikir, pikirkan. 34:46 

tatafakkarâna оз &5 3 • (К) pikirkan. 2:219, 2:266, 6:50 

yatafakkarâ уд 2° т ) pikir, pikirkan. 7:184, 30:8 

yatafakkartina oy Sa 11 • (m.l) pikir, pikirkan. 3:191, 7:176, 10:24, 
13:3, 16:11, 16:44, 16:69, 30:21, 39:42, 45:13, 59:21 


F.Kh.R ° , ёч 
fakhkhâri óó e tembikar (barang dari gelas/tanah). 55:14 
fakhârân tš • yg sombong. 4:36 
fakhârin.un „52 3 e yg sombong. 11:10, 31:18, 57:23 
tafâkhurun ,>U e (e.l) bermegah-megahan, ber-bangga diri. 57:20 


ЕТІН °C Jo 


aflaha cas 4 e (d.1.t) beruntung, bahagia. 20:64, 23:1, 87:1, 91:9 

muflihîna ¿> • yg berbahagia {b}. 28:67 

muflihâna o= 12 • yg dapat kejayaan {b}. 2:5, 3:104, 7:8, 7:157, 
9:88, 23:102, 24:51, 30:38, 31:5, 58:22, 59:9, 64:16 

tuflihâ =M e (k.l) berbahagia. 18:20 

tuflihâna с, 11  (k.l)dapat kemenangan, kejayaan, keberuntungan. 
2:189, 3:130, 3:200, 5:35, 5:90, 5:100, 7:69, 8:45, 22:77, 24:31, 62:10 

yuflihu ce 9 • (d.l) berbahagia. 6:21, 6:135, 10:17, 10:77, 12:23, 
20:69, 23:117, 28:37, 28:82 

yuflihâna o,= 2 • (m.l) berbahagia, menang. 10:69, 16:116 


F.LK * sj 


falakin aM 2 • falak, jalan. 21:33, 36:40 

fulka.i.u «23 • kapal-kapal. 2:164, 7:64, 10:22, 10:73, 11:37, 11:38, 
14:32, 16:14, 17:66, 22:65, 23:22, 23:27, 23:28, 26:119, 29:65, 
30:46, 31:31, 35:12, 36:41, 37:140, 40:80, 43:12, 45:12 


F.L.N e öd _ 
fulânân vė • fulan, si fulan, si anu. 25:28 

F.L.Q ° š j 5 
falagi 48 • cuaca shubuh. 113:1 


fâligu 3% 2 • yg belah. 6:95, 6:96 
infalaga š • (d.l.t) berpisah. 26:63 


F.N.D ° 5; — 
tufannidâni 55015 • (k.l) anggap [ku] gila. 12:94 

F.N.N ° ë (y3 
afnânin gedi e dahan-dahan, cabang-cabang. 55:48 


F.N.Y ° ¿ó 3 
fânin 56 • yg binasa, yg rusak. 55:26 


F.Q'A ° £ à fan 
fagi'un Gk» yg sangat kuning. 2:69 


F.Q.D • 5 š 


nafgidu ass • (ki) kehilangan. 12:72 
tafaqqada š e (d.l.t) сагі. 27:20 
tafqidûna 5,425 • (К.І) kehilangan. 12:71 


F.Q.H ° 8G 


nafqahu asi • (ki) faham, mengeri. 11:91 

tafgahâna o, • (К.І) mengerti. 17:44 

yafgahâ 14444 • (m.]) mengerti, paham. 20:28 

yafgahâhu гә З • (m.l) mengerti, pahami [nya]. 6:25, 17:46, 18:57 

yafqahüna о, 13 • (m.l) mengerti. 4:78, 6:65, 6:98, 7:179, 8:65, 
9:81, 9:87, 9:127, 18:93, 48:15, 59:13, 63:3, 63:7 

yatafaggahii ux, • (m.l) terima pelajaran. 9:122 


F.O.R ” 3d ar) 


fagîra.un ,2 3 e yg fakir. 3:181, 22:28, 28:24 

fagiran 1,2 2 e yg fakir. 4:6, 4:135 

fâgiratun ššú e kebinasaan, yg fakir. 75:25 

fagra ¿š • kefakiran. 2:268 

fugarâ'a.i.u 41,270 orang fakir, yg miskin, yg butuh {b}. 2:271, 2:273, 
9:60, 24:32, 35:15, 47:38, 59:8 


F.R.'A ° #24 
far'uhâ ue • batang, cabang [пуа]. 14:24 
F.R'A.N ° og) 

fir'awna.u sẹ 74 0 Fir'aun (Raja Mesir zaman Nabi Musa AS, 
bernama Ramses II). 2:49, 2:50, 3:11, 7:103, 7:104, 7:109, 7:113, 
7:123, 7:127, 7:130, 7:137, 7:141, 8:52, 8:54, 8:54, 10:75, 10:79, 
10:83, 10:83, 10:88, 10:90, 11:97, 11:97, 11:97, 14:6, 17:101, 
17:102, 20:24, 20:43, 20:60, 20:78, 20:79, 23:46, 26:11, 26:16, 
26:23, 26:41, 26:44, 26:53, 27:12, 28:3, 28:4, 28:6, 28:8, 28:8, 
28:9, 28:32, 28:38, 29:39, 38:12, 40:24, 40:26, 40:28, 40:29, 40:36, 
40:37, 40:37, 40:45, 40:46, 43:46, 43:51, 44:17, 44:31, 50:13, 
51:38, 54:41, 66:11, 66:11, 69:9, 73:15, 73:16, 79:17, 85:18, 89:10 


F.R.D ° 3 у 
fardân is» 3 e sendiri. 19:80, 19:95, 21:89 


furâdâ s5!» 2 • bersendiri, sendiri-sendiri. 6:94, 34:46 


F.R.D.S ° „ 3 — 
firdawsa.i #3 2 • surga Firdaus [pharadise], taman. 18:107, 40:11 


F.R.Dh ° Ge, — 


faradha 234  (d.l.t) beratkan, tentukan, fardhukan. 2:197, 28:85, 
33:30 60:2 

faradhnâ t e (ki.t) wajibkan. 33:50 

faradhnâhâ wu» • (ki.t) wajibkan [nya]. 24:1 

faradhtum <> 2 • (K.l.t) tentukan. 2:237, 2:237 

faridhatan.i2 36 e ketentuan, maskawin, kewajiban. 2:236, 2:237, 
4:11, 4:24, 4:24, 9:60 

fâridhun _ • yg sangat tua. 2:68 

mafrâdhân kesya 2 • yg ditentukan. 4:7, 4:118 

tafridhî 142,2 « (k.l) tentukan. 2:236 


F.R.Gh • з 


afrigh р š 2 • (е) tuanglah, berilah. 2:250, 7:126 
faraghta = e (e.l.t) selesai. 94:7 

fârighân 42,5 • yg kosong hatinya (takut, khawatir]. 28:10 
nafrughu ,¿ • (ki) menuju, perhatikan. 55:31 

ufrigh ¿  * (а) tuangkan. 18:96 


F.R.H . сәя 


fariha r 2 • (d.l.t) gembira. 9:72, 26:48 

farihîna uy» 2 • yg girang {b}. 3:170, 28:76 

fârihîna ub • yg rajin, yg cerdik {b}. 26:149 

farihâ 1-5 • (m.l.t) senang. 6:44, 10:22, 13:27, 23:83, 30:36 
farihun с} • yg gembira. 11:10 

farihina g> 3 • yg girang, yg gembira {b}. 9:50, 23:53, 30:32 
tafrah — š e (e.l) suka cita, senang. 28:76 

tafrahíì 14>,5 • (k.l) gembira. 57:23 

tafrahina osi 2 * (k.]) gembira. 27:36, 40:75 

yafrahu g,2 * (9.1) suka cita. 30:4 

yafrahi i,» 2 • (m.l) suka senang. 3:120, 10:58 

yafrahûna 5, 2 • (m.l) suka, gembira. 3:188, 13:36 


F.R.J ° Z эе 
farjahâ z% 2 e kemaluan, kehormatan [nya]. 21:91, 66:12 


furijat => e (d.p.t) dikoyak, dibelah. 77:9 
furâjahum.ihim «gr»? 4 e kemaluan-kemaluan [mereka]. 23:5, 


24:30, 33:35, 70:29 

furtijahunna ¿=s e kemaluan-kemaluan [mereka]. 24:31 

furâjin сә} • retak-retak, belahan-belahan. 50:6 

F.R.O ° a J 5 

faragnâ v • (ki.t) bedakan, pisahkan. 2:50 

faragnâhu «3, e (ki.t) bedakan, pisahkan [nya]. 17:106 

farîgân \ 15 e sebagian, segolongan. 2:85, 2:87, 2:87, 2:146, 
2:188, 3:78, 3:100, 5:70, 5:70, 7:30, 7:30, 8:5, 33:26, 33:26, 34:20 

farîgâni s&, dua golongan. 27:45 

farîgayni 22 3 • dua golongan. 6:81, 11:24, 19:73 

farîgin.un ¿214 • sebagian, segolongan. 2:75, 2:100, 2:101, 3:23, 
4:77,9:117, 16:54, 23:109, 24:47, 24:48, 30:33, 33:13, 42:7, 42:7 

fârigâti 6,9 • yg bedakan {b}. 77:4 

farigtihunna ¿xë • (k.l) lepaskanlah [mereka]. 65:2 

fargân 8, • perbedaan. 77:4 

farragta š • (e.l.t) pisahkan. 20:94 

farraqû 1% 2 • (ki.t) bedakan, pisahkan. 2:50, 17:106 

firâgu 31, 2 e pemisahan, pembedaan. 18:78, 75:28 

firgatin 25, e pecahan, golongan. 9:122 

firgin å • potongan, pecahan. 26:64 

furgana.i 58,36 • pembeda, hari ketentuan. 2:53, 2:185, 3:4, 8:41, 
21:48, 25:1 

furgânân v6, e pembeda, hari ketentuan. 8:29 

mutafarrigatin 4x • yg berlainan. 12:67 

mutafarrigâna oz, • yg terpecah belah {b}. 12:39 

nufarrigu 2,2 3 • (ki) bedakan. 2:136, 2:285, 3:84 

tafarraga 5; • (d.p) pisahkan. 6:153 

tafarraga 5; e (d.l.t) terpecah-belah. 98:4 

tafarragâ 1; 2 • (k.1)(m.l.t) pecah-belah, cerai-berai. 3:105, 42:14 

tafrîgân &,5 • pecah-belah. 9:107 

tatafarraqû 155 * (k.l) berpecah-belah. 26:13 

ufrug 3,3 • (e.l) pisahkanlah, bedakanlah. 5:25 

yafragâna 5#, • (m.l) takut. 9:56 

yatafarragâ Ú e (d.2) berpisah. 4:130 

yatafarragŵna о; • (m.l) berpisah. 30:14 

yufarrig 13; 2 • (m.l) bedakan. 4:150, 4:152 

yufarrigâna o • (m.l) pisahkan, ceraikan. 2:102 

yufragu à > • (d.l) diterangkan. 44:4 


F.R.R ° 5 
farartu —, • (a.t) lari. 26:21 


farartum ¿, • (k.l.t) lari. 33:16 

farrat  e (d.p.t) lari. 74:51 

firârân \,\ 3 e lari, pelarian. 18:18, 33:13, 71:6 
firâru 3 • lari, pelarian. 33:16 

Ғіггӣ 155 * (К) larilah, kembalilah. 51:50 
mafarru ya • tempat lari. 75:10 

tafirriina 55,5 ° (К) lari. 62:8 

yafirru > • (1.1) lari. 80:3 


F.R.Sy ы сё „е 
farâsyi 51} • anai-anai. 101:4 
farasynâhâ әс • (ki.t) hamparkan [nya]. 51:48 
farsyân Vx e sembelihan. 6:142 
firâsyân wnb e hamparan. 2:22 
furusyin 45 2 • hamparan, tempat tidur {b}. 55:5, 56:34 


F.R.T ° Sjo 


furâtân ui; * yg hilangkan dahaga. 77:27 
furâtun ci 2 e yg hilangkan dahaga. 25:53, 35:12 


F.R.Th ° L 3 4 


farrathnâ uy 2 • (ki.t) lalai, tinggalkan. 6:31, 6:38 
farrathtu y) • (a.t) lupakan, sia-siakan. 39:56 
farrathtum by • (k.l.t) teledor, tidak peduli. 12:80 
furuthân ib, * yg lewati batas. 18:28 

mufrathiina os * yg dimasukkan {b}. 16:62 
yafrutha 4,4 • (d.l) berbuat jahat. 20:45 
yufarrithâna д • (m.l) teledor, lengah. 6:61 


F.R.Ts ° Š j $ 
fartsin &, e kotoran, tahi. 16:66 


F.R.Y ° 53 


aftarâ у e apakah (d.l.t) ada-adakan. 34:8 

fariyyân 9, • yg herankan/mungkar. 19:27 

iftarâ 5\14 • (d.l.t) berdusta, ada-adakan. 3:93, 4:48, 6:21, 6:93, 
6:144, 7:37, 10:17, 11:18, 18:15, 20:61, 23:38, 29:68, 42:24, 61:7 

iftarâhu 41,217 • (d.l.t) ada-adakan [nya]. 10:38, 11:13, 11:35, 21:5, 
25:4, 32:3, 46:8 

iftaraynâ v, z e (ki.t) ada-adakan. 7:89 

iftaraytuhu a 32 • (a.t) ada-adakan [nya]. 11:35, 46:8 

iftirâ'an 41,4312 • dusta, bikinan. 6:138, 6:140 


muftarin xx • yg adakan dusta. 16:101 

muftarâ sx 2 • yg diada-adakan. 28:36, 34:43 

muftarayâtin ux, • yg diada-adakan (bj. 11:13 

muftarîna ‚у дал • yg ada-adakan dusta {b}. 7:152 

muftarâna syp% • yg ada-adakan dusta {b}. 11:50 

taftariya cgyu5 e (e.l) adakan dusta. 17:73 

taftarii 125 2 • (k.l) ada-adakan. 16:116, 20:61 

taftariina о; 2 • (k.l) ada-adakan. 10:59, 16:56 

yaftarî ey e (d.l) ada-adakan. 16:105 

yaftarîna y4 • (m.p) ada-adakan. 60:12 

yaftarâna os 17 • (m.l) ada-adakan, bikin. 3:24, 4:50, 5:103, 6:24, 
6:112, 6:137, 6:138, 7:53, 10:30, 10:60, 10:69, 11:21, 16:87, 16:116, 
28:75, 29:13, 46:28 

yuftarâ ¿y 2 • (d.l) diada-adakan. 10:37, 12:111 


F.S.D • 3x 

afsadiihi u, • (m.l.t) binasakan [пуа]. 27:34 

fasâda.i.in.u.un swa 8 e kerusakan, kerusuhan. 2:205, 5:32, 8:73, 
11:116, 28:77, 30:41, 40:26, 89:12 

fasadan 15.5 3 • kerusakan, kerusuhan. 5:33, 5:64, 28:83 

fasadatâ ú. e (d.p.2.t) binasa. 21:22 

fasadati o... 2 • (d.p.t) binasa, rusak. 2:251, 23:72 

mufsida swa, ° perusak, yg berbuat jahat. 2:220 

mufsidîna ылда 18 • yg berbuat rusuh, yg merusak {b}. 2:60, 3:63, 
5:64, 7:74, 7:86, 7:103, 7:142, 10:40, 10:81, 10:91, 11:85, 26:183, 
27:14, 28:4, 28:77, 29:30, 29:36, 38:28 

mufsidâna o» 2 • yg berbuat rusuh {b}. 2:12, 18:94 

nufsida „2 • (ki) buat kerusuhan, merusak. 12:73 

tufsidâ 14434 • (k.l) buat rusuh/kerusakan. 2:11, 7:56, 7:85, 47:22 

tufsidunna 5.45 • (ss.k.l) adakan kerusakan. 17:4 

yufsida.u sw 2 • (d.l) adakan kerusakan. 2:30, 2:205 

yufsidâ i. • (m.l) buat kerusuhan. 7:127 

yufsidâna 334 5 • (m.l) buat kerusuhan, binasakan. 2:27, 13:25, 
16:88, 26:152, 27:48 


F.S.H ° co 3 
ifsahi =. • (К.1) luaskanlah. 58:11 
tafassahì = • (К.І) lapangkanlah. 58:11 
yafsahi < • (d.l) lapangkan. 58:11 

F.S.Q • Gw 
fasaga s • (d.l.t) langgar. 18:50 


fasaqû 144.3 3 • (m.l.t) lewati batas. 17:16, 10:33, 32:20 

fâsigân.un tb • yg fasiq, yg lewati batas. 32:18, 49:6 

fâsigîna ¿ú 18 e yg fasiq, yg durhaka {b}. 2:26, 5:25, 5:26, 5:108, 
7:102, 7:145, 9:24, 9:53, 9:80, 9:96, 21:74, 27:12, 28:32, 43:54, 
51:46, 59:5, 61:5, 63:6 

Ғаѕідйпа gi, 17 • yg fasiq, yg durhakan {b}. 2:99, 3:82, 3:110, 
5:47, 5:49, 5:59, 5:81, 9:8, 9:67, 9:84, 24:4, 24:55, 46:35, 57:16, 
57:26, 31:21; 39:19 

fisgân.un ks 2 • kefasikan, dusta. 5:3, 6:121, 6:145 

fustiga.u.un 3-44 e kedurhakaan, langgar perintah [dengan sengaja]. 
2:197, 2:282, 49:7, 49:11 

tafsugiina os. e (k.l) lewati batas, buat fasiq. 46:20 

yafsugâna os 5 • (m.l) langgar perintah. 2:59, 6:49, 7:163, 7:165, 
29:34 


F.S.R ° 516 5 


tafsiran | e penjelasan, penafsiran. 25:33 


F.Sh.H ° z uo à 
afshahu <š • yg lebih fasih. 28:34 


F.Sh.L ° Joe 3 


fashala J. • (d.l.t) berangkat. 2:249 

fashalati X « (d.p.t) keluar. 12:94 

fashîlatihi әд e keluarga [пуа]. 70:13 

fâshilîna дз e pemisah, penghukum {b}. 6:57 

fashla.i.un | 9 • terang, keputusan yg benar, pasal. 37:21, 38:20, 
42:21, 44:40, 77:13, 77:14, 77:38, 78:17, 86:13 

fashshala J • (d.l.t) terangkan. 6:119 

fashshalnâ vX 3 e (ki.t) terangkan. 6:97, 6:98, 6:126 

fashshalnâhu +) 2 e (ki.t) terangkan [nya]. 2:52, 17:12 

fishâlân vu e putuskan, pisahkan. 2:233 

fishâluhu 4.2 2 e putuskan, pisahkan [пуа]. 31:14, 46:15 

fushshilat 1 3 • (d.p.t) diterangkan, dijelaskan. 11:1, 41:3, 41:44 

mufashshalân Was • yg diterangkan. 6:114 

mufashshalâtin дм * yg dinyatakan {b}. 7:133 

nufashshilu J 6 • (ki) terangkan, jelaskan. 6:55, 7:32, 7:174, 9:11, 
10:24, 30:28 

tafshila ja 2 • penerangan, penjelasan. 10:37, 12:111 

tafshîlân mas 3 • penjelasan. 6:154, 7:143, 17:12 

yafshilu jaw 2 « (d.l) putuskan. 22:17, 32:25, 60:3 

yufashshilu jas 2 • (d.l) terangkan. 10:5, 13:2 


F.Sh.M ° гое cs 
infishâma д.28) • putus. 2:256 


F.Sy.L ° Job 
fasyiltum „2122 2 • (K.l.t) lemah, takut. 3:152, 8:43 
tafsyalâ 12.5 e (d.p.2) jadi lemah. 3:122 
tafsyali 14425 • (k.l) lemah. 8:46 
ЕЛ.Н әр 5 

fataha pes • (d.l.t) buka, terangkan. 2:76 
fatahnâ u> 6 • (ki.t) bukakan, beri kemenangan, karuniai. 6:44, 

7:96, 15:14, 23:77, 48:1, 54:11 
fatahü 15 • (m.l.t) buka. 12:65 
fat-hân 2% 4 • keputusan, kemenangan,. 26:118, 48:1, 48:18, 48:27 
fat-hi.u.un < 8 e kemenangan, hukuman. 4:141, 5:52, 8:19, 32:28, 

32:29, 54110, 61513, 11071 
fâtihîna „20 * yg buka {b}. 7:89 
fattahu — e penghukum, pembuka. 34:26 
futihat = 4 e (d.p.t) dibuka. 21:96, 39:71, 39:73, 78:19 
iftah ce 2 e (e.l) bukalah, hukumlah. 7:88, 26:118 
istaftah 1с e (m.l.t) mohon kemenangan. 14:15 
mafâtihahu «Ад 2 • (m.l) kunci-kunci [пуа]. 24:61, 28:76 
mafâtihu sx ° (m.l) kunci-kunci. 6:59 
mufattahatan 2>šx, • yg dibuka. 38:50 
tastaftihâ с. • (k.l) minta kemenangan. 8:19 
tufattahu 1,25 • (d.p) dibukakan. 7:40 
yaftahi.u 52 * (4.1) hukum beri. 34:26, 35:2 
yastaftihtina >c • (m.]]) mohon kemenangan. 2:89 


ЕТІ • Joc 
fatîlân z 3 e sedikit. 4:49, 4:77, 17:71 
FTN* ооч 
fatannâ č 5 e (ki.t) coba, fitnah. 6:53, 20:85, 29:3, 38:34, 44:17 
fatannâhu ë e (ki.t) coba, uji [пуа]. 38:24 
fatannâka #25 • (ki.t) coba, uji [mu]. 20:40 
fatantum 223 • (k.l.t) binasakan. 57:1 
fatani 14:3 • (m.l.t) susahkan. 85:10 
fâtinîna 3% e yg sesatkan, yg fitnah {b}. 37:162 
fitnata.an.i.u.un 2 30 • fitnah, perang, cobaan, siksa, kesesatan, 
aniaya, gangguan. 2:102, 2:191, 2:193, 2:217, 3:7, 4:91, 5:71, 


8:25, 8:28, 8:39, 8:73, 9:47, 9:48, 9:49, 10:85, 17:60, 21:35, 
21:111, 22:11, 22:53, 24:63, 25:20, 29:10, 33:14, 37:63, 39:49, 
54:27, 60:5, 64:15, 74:31 

fitnatahu assò e kesesatan [nya]. 5:41 

fitnatakum 2 e azab [kalian]. 51:14 

fitnatuhum 5 e fitnah [mereka]. 6:23 

fitnatuka Шш e cobaan, ujian [mu]. 7:155 

futintum 2 • (k.l.t) dicoba. 20:9 

futinâ 14:23 • (m.l.t) diganggu, dicoba. 16:110 

futânân ug • fitnah-fitnah. 20:40 

maftânu os, • yg dicoba, yg difitnah. 68:6 

naftinahum 22 2 • (ki) cobai [mereka]. 20:131, 72:17 

taftinnî 25 e (e.l) jerumuskan dalam fitnah [ku]. 9:49 

tuftaníìna gy • (К) dicobai, diuji. 27:47 

yaftinahum 2 • (1.1) ganggu, siksa [mereka]. 10:83 

yaftinakum Ss • | (d.1) че serang [kalian]. 4:101 

yaftinannakumu > • (ss.d.l) tipu [kalian]. 7:27 

yaftinâka 322 • (m.l) gelincirkan [mu]. 5:49 

yaftintinaka «25 • (m.l) palingkan [mu]. 17:73 

yuftantina s34 3 • (m.l) dicoba. 9:126, 29:2, 51:13 


F.T.Q ° G0 
fatagnâhumâ 422% e (ki.t) pisahkan [m.2]. 21:30 
F.T.R ° jo 


fatratin 353 e keputusan, kekosongan. 5:19 
yafturiina sy • (m.l) berhenti. 21:20 
yufattaru ja • (d.l) dikurangkan. 43:75 


F.T.Y • боо 


aftinâ шыў e (e.l) terangkanlah [kami]. 12:46 

aftânî 35312 • (К.І) berilah fatwa kepada [ku]. 12:43, 27:32 
fata (33 • orang-orang suruhan. 21:60 

fatâhâ iau e budak, hamba [пуа]. 12:30 

fatâhu a3 2 • pelayan, hamba [nya]. 18:60, 18:62 
fatayâni sò e dua pemuda. 12:36 

fatayâtikum vz 2 e budak-budak perempuan [kalian]. 4:24, 24:33 
fityânihi 4,25 e bujang-bujang [nya]. 12:62 

fityatu 4 2 e pemuda-pemuda. 18:10, 18:13 

istaftihim «gw 2 • (e.l) tanyailah [mereka]. 37:11, 37:149 
tastafti сд • (e.l) minta keterangan. 18:22 

tastaftiyani шд • (e.l.2) tanya. 12:41 


yastaftânaka 25. 2 • (m.l) minta keterangan kpd [mu]. 4:127, 
4:176 
yuftîkum z 2 • (d.l) beri keterangan [kalian]. 4:127, 4:176 


F.Th.R ° bà 


fathara 42 • (d.l.t) jadikan, ciptakan. 6:79, 30:30 
fatharahunna зај e (d.l.t) ciptakan [mereka]. 21:56 
fatharakum „© • (d.l.t) ciptakan (kalian). 17:51 

fatharanâ Uje e (d.l.t) jadikan, ciptakan [kami]. 20:72 

fatharanî 3} 3 e (d.l.t) jadikan, ciptakan [ku]. 11:51, 36:22, 43:27 
fâthira.i.u y6 • pencipta. 6:14, 12:101, 14:10, 35:1, 39:46, 42:11 
fithrata 3/2 • fitrah, buatan, ciptaan. 30:30 

futhûri ,4 » tidak teratur. 67:3 

infatharat — ki • (d.p.t) terbelah. 82:1 

munfathirun јал e yg terbelah. 73:18 

yatafaththarna o 2 • (m.p) terbelah. 19:90, 42:5 


F.W.Dh ° 2 y. 


afadhtum 32 • (K.l.t) berpisah, omongkan, bicarakan. 2:198, 24:14 
ufawwidhu 259 * (a) serahkan, pasrahkan. 40:44 


F.W.H ° 23-5 
afwâhihim а! 10 e mulut-mulut [mereka]. 3:118, 3:167, 5:41, 
9:8, 9:30, 9:32, 14:9, 18:5, 36:65, 61:8 
afwâhikum a 2 e mulut-mulut (kalian). 24:15, 33:4 
fâhu г • mulut [nya]. 13:14 


F.W.J ° ce 


afwâjân vii e berduyun-duyun. 78:18, 110:2 
fawjân.un vw» ee 3° golongan. 27:83, 38:59, 67:8 


F.W.M • a 3 
ftimiha ks e bawang putihnya [nya]. 2:71 


F.W.O* (5 5 
afâga Si • (9.1.0) sadar, bangun dari pingsan. 7:13 
fawagin Gis e kembali, tangguhkan. 38:15 
fawga.i 5% 16 * atas, lebih kecil, lebih. 3:55, 4:11, 6:18, 6:61, 6:165, 
8:12, 12:36, 12:76, 14:26, 16:88, 22:19, 24:40, 43:32, 44:48, 48:10, 
49:2 
fawgahâ.ihâ 14343 3 * di atas, lebih kecil dari [nya]. 2:26, 39:20, 41:10 
fawgahum.ihim «5 13 - di atas (mereka). 2:212, 4:154, 5:66, 7:41, 


7:127, 7:171; 16:26, 16:50, 29:55, 39:16, 50:6, 07:19, 69:17 
fawgakum.ikum 5536 * diatas[kalian]. 2:63, 2:93, 6:65, 23:17, 33:10, 
78:12 
fawgihi asa 2 • di atas [nya]. 24:40, 24:40 
fawgihinna 25, * di atas [mereka]. 42:5 


F.W.R ° 3964 


fara à 2 e (d.l.t) didih. 11:40, 23:27 
fawrihim x, • segera, lekas [mereka]. 3:125 
tafâru , e (d.p) didih. 67:7 


F.W.T ° o; ы 


fatakum «S6 3 • (d.l.t) luput dari [kalian]. 3:153, 57:23, 60:11 
fawta — e tempat lari, luput. 34:51 
tafâwutin «340 e tafawut (kurang lebih]. 67:3 


F.W.Z • 3-3 


afûza s • (а) dapat kemenangan. 4:73 

fâza à 2 e (d.l.t) selamat, jaya. 3:185, 33:71 

fâ'izíâna o») 4 e yg berbahagia, yg beruntung, yg menang {b}. 
9:20, 23:111, 24:52, 59:20 

fawzân 1} З e kejayaan, kemenangan. 4:73, 33:71, 48:5 

fawzu 34 16 e keberuntungan, kejayaan, kemenangan. 4:13, 5:119, 
6:16, 9:72, 9:89, 9:100, 9:111, 10:64, 37:60, 40:9, 44:57, 45:30, 
57:12, 61:12, 64:9, 85:11 

mafâzân izi • kesenangan. 78:31 

mafâzatihim „фуд • terlepas, lepasan [mereka]. 39:61 

mafâzatin š; e terlepas, lepasan. 3:188 


F.Y.A ° 593 


afâ'a АЙ 3 e (1.1.0) beri. 33:50, 59:6, 59:7 
fâ'at 9 • (d.p.t) kembali. 49:9 

fad 1,5 e (m.l.t) kembali. 2:226 

tafî'a + ¿ë * (d.p) kembali. 49:9 

tafta'u 2 e (e.l) selamanya. 12:85 
yatafayya'â 12 e (m.l) beredar. 16:48 


F.Y.Dh • cg 
afâdha _; e (d.l.t) turun. 2:199 
afidhii v 2 • (k.l) turunlah, tuangkanlah. 2:199, 7:50 
tafîdhu wa, 2 • (d.p) alirkan. 5:83, 9:92 
tufîdhûna 44:42 e (К.]) tertarik, ucapkan. 10:61, 46:8 


F.Y.L ° Je 
fîli j4 * gajah. 105:1 

F.Z. A • £) 
faza'in.u #% 2 • ketakutan. 21:103, 27:89 
fazi'a pŷ 2 * (d.l.t) takut, terperanjat. 27:87, 38:22 
fazi'â 12% • (m.l.t) terperanjat. 34:51 
fuzzi'a ¢} e (11.0) ditakutkan. 34:23 

F.Z.Z ° 55 
istafziz yy. (el) bujuklah, sesatkanlah. 17:64 
yastafizzahum „эы • (1.1) keluarkan [mereka]. 17:103 
yastafizzinaka yz. • (m.l) gelisahkan [mu]. 17:76 

F.Zh.Y ° ¿O> 5 

afdha „2% « (d.l.t) bersatu, luaskan, lapangkan. 4:21 


F.Zh.Zh ° 55 5 
fazhzhân > * yg kasar. 3:159 


Gh.B.N ° ġo 
taghâbuni gi • hari ditampakkan kesalahan. 64:9 


Gh.B.R ° jog 


ghabaratun 3, e duka cita. 80:40 
ghâbirîna ¿xV 7 • yg tinggal {b}. 7:83, 15:60, 26:171, 27:57, 29:32, 
25:33, 37135 


Gh.D.O ° â 3Ê 
ghadagân Gus e banyak. 72:16 


Gh.D.R ° j5£ 


nughâdir »ŵ e (ki) tinggalkan. 18:47 
yughâdiru jaw • (d.l) tinggalkan. 18:49 


Gh.D.W ° 5 3* 


ughdii isa * (К.І) pergilah pagi-pagi. 68:22 

ghadâ'anâ ue e makanan pagi [kami]. 18:63 

ghadâti ue 2 • pagi. 6:52, 18:28 

ghadaw sab • (d.l.t) pergi. 68:25 

ghadawta «2,22 • (e.l.t) keluar pagi-pagi. 3:121 

ghadân iv: 4 • besok. 12:12, 18:24, 31:34, 54:26 

ghadin us * besok. 58:18 

ghuduwwan #22 • waktu pagi. 40:46 

ghuduwwi 322 3 e waktu pagi. 7:205, 13:15, 24:36 
ghuduwwuha 1342 e perjalanan [nya] di waktu pagi. 34:12 


Gh.Dh.B ° v O ë 


ghadhaba.in.u.un — 12 e marah, kemurkaan. 2:61, 2:90, 2:90, 
3:112, 7:71, 7:152, 7:154, 8:16, 16:106, 20:86, 24:9, 42:16 

ghadhabî < 2 e kemurkaanku. 20:81, 20:81 

ghadhbâna ota 2 • yg marah. 7:149, 20:86 

ghadhiba «a5 • (d.l.t) murka, benci, marah. 4:93, 5:60, 48:6, 58:14, 
60:13 

ghadhibti 1.2 • (m.l.t) marah. 42:37 

maghdhûbi «гәл ° yg dibenci, yg dimurkai. 1:7 

mughâdhibân wetu • yg marah. 21:87 


Gh.Dh.Dh ° cust 


ughdhudh (jasadi * (e.l) tundukkanlah. 31:19 
yaghdhudhna гаса • (m.p) tundukkan. 24:31 
yaghudhdhi 1322 e (m.l) tundukkan. 24:30 
yaghudhdhiina o> • (m.l) tundukkan. 49:3 


Gh.F.L ° J £ 


aghfalnâ wazi « (ki.t) lalaikan, lupakan. 18:28 

ghâfilân у • yg lalai. 14:42 

ghâfilâti o*u e yg lalai {p.b}. 24:23 

ghâfilin pw 9 e yg lalai. 2:74, 2:85, 2:140, 2:144, 2:149, 3:99, 6:132, 
12123, 27:93 

ghâfilîna ¿828 • yg lalai {b}. 6:156, 7:135, 7:145, 7:171, 7:204, 10:29, 
1293, 23217 

ghafilina 522 9 • yg lalai (b). 6:131, 7:179, 10:7, 10:92, 12:13, 
16:108, 30:7, 36:6, 46:5 

ghaflatin 22 5 • kelalaian. 19:39, 21:1, 21:97, 28:15, 50:22 

taghfultina 5545 e (k.l) lalai. 4:102 


Gh.F.R ° 3 _ Ë 


astaghfarta yeku • (e.l.t) mintakan ampun. 63:6 

astaghfiru „2 e (a) mohonkan ampun. 12:98 

astaghfiranna 5,54 • (ss.a) mintakan ampun. 60:4 

ghafara ,aê 3 • (d.l.t) ampuni, lindungi. 28:16, 36:27, 42:43 

ghafarnâ 6, • (ki.t) ampuni, lindungi. 38:25 

ghaffârân 1,4: e maha pengampun. 20:82, 38:66, 40:42, 43:5, 71:10 

ghafiri p • yg ampuni. 40:3 

ghâfirîna ¿p6 e yg ampuni {b}. 7:154 

ghafârân 1,445 20 e pengampun, yg maha mengam-puni. 4:23, 4:43, 
4:96, 4:99, 4:100, 4:106, 4:110, 4:129, 4:152, 17:25, 17:44, 25:6, 
25:70, 33:5, 33:24, 33:50, 33:59, 33:73, 35:41, 48:14 

ghafŵrun s 71 • pengampun, yg maha mengam-puni. 2:173, 2:182, 
2:192,2:199, 2:218, 2:225, A:226,.2:235,3:31,3:89, 3:129, 32155, 
4:25, 5:3, 5:34, 5:39, 5:74, 5:98, 5:101, 6:54, 6:145, 6:165, 7:153, 
7:167; :8:69, 870, 9:5; 9:27, 9:91, 9:99, 9:102, 10:107; 11:41, 
12:53, 12:98, 14:36, 15:49, 16:18, 16:110, 16:115, 16:119, 18:58, 
22:60, 24:5, 24:22, 24:23, 24:62, 27:11, 28:16, 34:2, 34:15, 35:28, 
35:30, 35:34, 39:53, 41:32, 42:5, 42:23, 46:8, 49:5, 49:14, 57:28, 
58:2, 58:12, 60:7, 60:12, 64:14, 66:1, 67:2, 73:20, 85:14 

ghufrânaka 5; e ampunan [mu]. 2:285 

ighfir ,:8!17 e (e.l) ampunilah, lindungilah. 2:286, 3:16, 3:147, 3:193, 


7:151, 7:155, 14:41, 23:109, 23:118, 26:86, 28:16, 38:35, 40:7, 
59:10, 60:5, 66:8, 71:28 

istaghfara 242 • (d.l.t) minta ampun. 4:64, 38:24 

istaghfarâ I, &2 2 • (m.l.t) minta ampun. 3:135, 4:64 

istaghfir.i 22.49 e (e.l) minta ampunlah. 3:159, 4:106, 9:80, 12:97, 
24:62, 40:55, 47:19, 48:11, 60:12, 110:3 

istaghfirhu ÜA • (e.l) minta ampunlah kpd [nya]. 110:3 

istaghfiri 5,221 e (e.p) minta ampunlah. 12:29 

istaghfirâ 14,2216 • (k.]] minta ampun. 2:119, 11:3, 11:52, 11:90, 
71:10, 73:20 

istaghfirâhu o» Ажыл 2 e (К.І) minta ampun kpd [пуа]. 11:61, 41:6 

istighfâru jx e permintaan ampun. 9:144 

maghfiratan.i.in.un дал 28 • ampunan, penutupan. 2:175, 2:221, 
2:263, 2:268, 3:133, 3:136, 3:157, 4:96, 5:9, 8:4, 8:74, 11:11, 
13:6, 22:50, 24:26, 33:35, 34:4,35:7,36:11, 41:43, 47:15, 48:29, 
49:3, 53:23, 57:20, 57:21, 67:12, 74:56 

mustaghfirina pya e yg mintakan ampun {b}. 3:17 

naghfir у 2 e (ki) ampuni, tutup. 2:58, 7:161 

taghfir 5 4 e (e.l) ampuni. 5:118, 7:23, 11:47, 71:7 

taghfirû 1; • (k.l) ampuni. 64:14 

tastaghfir yss 3 e (e.l) mintakan ampun. 9:80, 9:80, 63:6 

tastaghfirtina os • (k.l) minta ampun. 27:46 

yaghfir.a.u x 33 • (d.l) ampuni. 2:284, 3:31, 3:129, 3:135, 4:48, 
4:48, 4:116, 4:116, 4:137, 4:168, 5:18, 5:40, 7:149, 8:29, 8:70, 
9:80, 12:92, 14:10, 20:73, 24:22, 26:51, 26:82, 33:71, 39:53, 46:31, 
47:34, 48:2, 48:14, 57:28, 61:12, 63:6, 64:17, 71:4 

yaghfirâ \» 45 • (m.l) ampuni. 45:14 

yaghfirâna 55,24 • (m.l) ampuni. 42:37 

yastaghfir.i sx 2 e (1.1) minta ampun. 4:110, 63:5 

yastaghfirâ V sx 2 • (m.l) mintakan ampun. 9:113, 18:55 

yastaghfirtina оз 4 e (ml) minta ampun. 8:33, 23:7, 42:5, 51:18 

yastaghfirínahu agawe • (m.l) mintakan ampun bagi [пуа]. 5:74 

yughfar.u š> 2 e (d.l) diampuni. 7:168, 8:38 


Gh.L.B ° — J Ê 


aghlibanna :yzi • (ss.a) kalahkan, kuasai. 58:21 

ghalabat <) 2 • (d.p.t) kalahkan. 2:249, 23:106 

ghalabihim № e kekalahan [mereka]. 30:3 

ghalabü 1,22 • (m.l.t) menang. 18:21 

ghâliba.un «4& 3 • yg kalahkan. 3:160, 8:48, 12:21 

ghâlibîna ¿Jë 4 • yg menang {b}. 7:112, 26:40, 26:41, 37:116 
ghâlibâna о, 6 • yg menang {b}. 5:23, 5:56, 21:44, 26:44, 28:35, 


37:173 
ghulbân i? e yg subur. 80:30 
ghulibati ck e (d.p.t) dikalahkan. 30:2 
ghulibi 122 0 (m.l.t) dikalahkan. 17:118 
maghlâbun зл e yg dikalahkan. 54:10 
taghlibtina o> • (kl) menang. 41:26 
tughlabiina os. • (k.l) dikalahkan. 3:12 
yaghlib 42 • (1.1) menang. 4:74 
yaghlibii 125 4 • (m.l) kalahkan. 8:65, 8:65, 8:66, 8:66 
yaghlibâna os • (m.l) menang, kalahkan. 30:3 
yughlabâna оз • (m.l) dikalahkan. 8:36 


Gh.L.F ° 3 Je 
ghulfun 22 2 e tertutup, tutupan-tutupan. 2:88, 4:153 


Gh.L.L ° JJÊ 


aghlâla.u ju 4 • belenggu-belenggu. 7:157, 13:5, 34:33, 40:71 
aghlâlân 49212 • belenggu-belenggu. 36:8, 76:4 

ghalla 42 • (d.l.t) tipu. 3:161 

ghillân > • hasut, kebencian. 59:10 

ghillin | 2 • hasut, kebencian. 7:42, 15:47 

ghullat ¿í+ « (d.p.t) dibelenggu. 5:64 

ghullâhu sg • (k.l) belenggulah [dia]. 69:30 

maghlâlatan.un 235 2 • yg terbelenggu. 5:64, 17:29 

yaghlul px • (d.l) tipu. 3:161 

yaghulla Aa, » (1.1) tipu. 3:161 


Gh.L.M ° a dë 
ghilmânun s$ • anak-anak. 52:24 
ghulâmân wis 2 • anak laki-laki. 18:74, 19:19 
ghulâmin.un #6 9 • anak laki-laki. 3:40, 12:19, 15:53, 18:80, 19:7, 
1958, 19:20, 37:101, 51:28 
ghulâmayni gv • dua anak laki-laki. 18:82 
Gh.L.Q ° âJê 
ghallagati > • (d.p.t) tutup. 12:23 
Gh.L.W ° 3d£ 
taghlâ 14435 2 e (k.l) lewati batas. 4:171, 5:77 


Gh.L.Y ° sdt 
ghal-yi ($$ • didihan. 44:46 


yaghlî 2% • (1.1) mendidih. 44:45 


Gh.L.Zh ° БЈР 


ghalizha.in.un &J25 • yg keras, yg kuat. 3:159, 11:58, 14:17, 31:24, 
41:50 

ghalîzhân W. 3 • yg keras, yg kuat. 4:21, 4:154, 33:7 

ghilâzhun yv • yg keras {b}. 66:6 

ghilzhatan abis e kekerasan. 9:124 

istaghlazha х • (d.l.t) jadi kasar. 48:29 

ughluzh 522 « (e.l) berlaku gagahlah. 9:73, 66:9 


Gh.M.Dh ° 2 aë 
tughmidhâ 1:42 • (k.l) pejamkan mata. 2:267 


Gh.M.M Ф ё её 


ghamâma.i aš 4 • mega, awan, mendung. 2:57, 2:210, 7:159, 25:25 
ghammân «+ • susah hati. 3:153 

ghammin (> 5 • susah hati. 3:153, 3:154, 20:40, 21:88, 22:22 
ghummatan 24 • ragu-ragu. 10:71 


Gh.M.R ° Ё 


ghamarâti <1, • kepayahan-kepayahan. 6:93 
ghamratihim ë, • kesesatan [mereka]. 23:54 
ghamratin š. 2 e kebodohan, kesesatan. 23:63, 51:11 


Gh.M.Z ° гЁ 
yataghâmazâna os • (m.l) saling kedip-kedipkan mata. 83:30 


Gh.N.M ° ê оЁ 


ghanami.u „2 2 e kambing. 6:146, 21:78 

ghanamî , e kambingku. 20:18 

ghanimtum «2 2 ° (K.l.t) rampas. 8:41, 8:69 

maghânimân.u Ч\з4 e harta-harta, barang-barang rampasan perang. 
4:94, 48:15, 48:19, 48:20 


Gh.N.Y ° cog 


aghnâ 2110 • (d.L.t) menolong, cukupkan, kayakan, kumpulkan. 7:48, 
15:84, 23:82, 26:207, 39:50, 46:26, 53:48, 69:28, 93:8, 111:2 

aghnâhumu gawèl e (d.l.t) cukupkan [mereka]. 9:74 

aghnat À • (d.p.t) berguna, tolong. 11:101 

aghniyâ'a.iu 2\4 * yg kaya {b}. 2:273, 3:181, 9:93, 59:7 

ghaniyyân 62 3 • yg maha kaya, yg kaya, yg tidak perlu, yg tidak 


berkehendak. 4:6, 4:131, 4:135 
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hâwiyatun Asia e neraka Hawiyah. 101:9 

istahwat-hu 25% • (d.p.t) ganggu [nya]. 6:71 

tahwâ yg 3 * (d.p) sukai. 2:87, 5:70, 53:23 

tahwi sê 2 • (d.p) sukai, tiup, campak, condong. 14:37, 22:31 


H.Y.A sya 


hay`ati aa • keadaan, rupa. 3:49, 5:110 
hayyi' ¿ġa • (e.l) sediakanlah. 18:10 
yuhayyi' ‚де • (4.1) sediakan. 18:16 


H.YJ* cae» 
yahîju = 2 • (4.1) jadi kering. 39:21, 57:20 

Н.Ү.М • 663 
hîmi „л • onta. 56:55 


yahîmâna оз ° mengembara. 26:225 


H.Y.M.N ° daga 


muhayminân v • batu ujian. 5:48 
muhayminu ¿x • Yg Memelihara. 59:22 


HYT ° Sga 


hati cu 4 » (К) unjukkanlah. 2:111, 21:24, 27:64, 28:75 
hayta —_ • marilah. 12:23 


H.Z.A * i» 

istahzi'ti іе • (К) olok-olokkan. 9:64 
istuhzi'a ғу) e (d.l.t) diolok-olok, diejek. 6:10, 13:32, 21:41 
mustahzi'îna суа • yg mengejek {b}. 15:95 
mustahzi'âna озул * yg mengolok/ejek {b}. 2:14 
tastahzi'âna ¿syz e (k.l) perolokkan. 9:65 
yastahzi'u sy • (d.l) perolokkan. 2:15 
yastahzi tina ossyz 14 • (m.l) perolokkan, ejek. 6:5, 6:10, 11:8, 15:11, 

16:34, 21:41, 26:6, 30:10, 36:30, 39:48, 40:83, 43:7, 45:33, 46:26 
yustahza'u $у • (1.1) diejek. 4:140 


H.Z.L ° jja 
hazli Ja e sia-sia. 86:14 
H.Z.M* aja 


hazamühum sayap • (m.l.t) kalahkan [mereka]. 2:251 
mahzâmun езже • yg dihalau, dibinasakan. 38:11 
yuhzamu aye • (d.l) dibinasakan. 54:45 


H.Z.W ° 332 
huzuwân іу 11 e permainan, ejekan. 2:67, 2:231, 5:57, 5:58, 18:56, 
18:106, 21:36, 25:41, 31:6, 45:9, 45:35 
H.Z.Z* 552 
huzzi `> • (e.p) goyanglah, tariklah. 19:25 


ihtazzat cai 2 • (d.p.t) bergerak. 22:5, 41:39 
tahtazzu 2 * (d.p) gerak. 27:10, 28:31 


H.B.B* oC 


ahabba 3 • yg tercinta. 9:24, 12:8, 12:33 

ahbabta > • (d.l.t) cinta, suka. 28:56 

ahbabtu >À ° (a.t) cinta, suka. 38:32 

ahibbâ'uhu > * kekasih-kekasih [nya]. 5:18 

habba.i.u Z> З • buah, biji, benih. 6:95, 50:9, 55:12 

habbân > 4 • buah, biji, benih. 6:99, 36:33, 78:15, 80:27 

habbaba < • (d.l.t) sukai. 49:7 

habbatin &- 5 • biji, benih. 2:261, 2:261, 6:59, 21:47, 31:16 

hubba.i.u —> 4 e kecintaan, kesukaan. 2:165, 3:14, 38:32, 100:8 

hubbân v> 3 * kecintaan, kesukaan. 2:165, 12:30, 89:20 

hubbihi &- 2 • kecintaan, kesukaan [пуа]. 2:177, 76:8 

istahabbâ A3 • (m.l.t) cintai, lebihkan. 9:23, 16:107, 41:17 

mahabbatan a • kecintaan. 20:39 

tuhibbâ 53 • (k.l) sukai, cintai. 2:216 

tuhibbâna 5,47 • (k.l) sukai, tamak. 3:31, 3:92, 3:152, 7:79, 24:22, 
75:20, 69:20 

tuhibbânahâ 2 » (К.1) sukai [nya]. 61:13 

tuhibbânahum 52 • (K.l) sukai [mereka]. 3:119 

uhibbu «i « (a) sukai. 6:76 

yastahibbâna s>. • (m.l) sukai, utamakan. 14:3 

yuhbibkumu «&-£ • (d.l) cintai [kalian]. 3:31 

yuhibbu с 41 « (d.l) suka, kasihi, cinta. 2:190, 2:195, 2:205, 2:222, 
2:222,2:276,3:32,3:57,3:76,3:134, 3:140, 3:146, 31148, 3:159, 
4:36, 4:107, 4:148, 5:13, 5:42, 5:64, 5:87, 5:93, 6:141, 7:31, 7:55, 
8:58, 9:4, 9:7, 9:108, 16:23, 22:38, 28:76, 28:77, 30:45, 31:18, 42:40, 
49:9, 49:12, 57:23, 60:8, 61:4 

yuhibbuhum ee (d.l) cintai [mereka]. 5:54 

yuhibbâna 554 ° (m.l) cintai, sukai. 3:188, 9:108, 24:19, 59:9, 76:27 

yuhibbânahu 254 • (m.l) cintai [nya]. 5:54 

yuhibbânahum «ey • (m.l) cintai [mereka]. 2:165 

yuhibbânakum S< ° (m.l) cintai [kalian]. 3:119 


H.B.K 4-р 
hubuki &> • jalan-jalan. 51:7 


H.B.L ° Jo z 


habli.in.un > 5 • tali. 3:103, 3:112, 3:112, 50:16, 111:5 
hibâlahum.uhum v> 2 • tali-tali (mereka). 20:66, 26:44 


H.B.R ° jez 
ahbârahum „л >i • orang-orang alim (mereka). 9:31 
ahbâri.u 13. orang-orang alim. 5:44, 5:63, 9:34 
tuhbarâna o», • (К.І) disenangkan, dimuliakan. 43:70 
yuhbarâna озу • (m.l) disenangkan. 30:15 


H.B.S • weg 
yahbisuhu < • (d.l) halangi [nya]. 11:8 


H.B.Th * bog 


ahbatha 4-43 • (d.l.t) gugurkan. 33:19, 47:9, 47:28 

habitha k> 3 • (d.l.t) hapuskan. 5:5, 6:88, 11:16 

habithat ¿k> 7 • (d.p.t) hapuskan. 2:217, 3:22, 5:53, 7:147, 9:17, 
9:69, 18:105 

tahbatha x.2 • (d.p) gugur, hilang. 49:2 

yahbathanna 3. • (55.1.1) gugur. 39:65 


H.D.B ° oC 
hadabin o> • bukit. 21:96 


H.D.D » 33C 


hâdda 5 • (d.l.t) musuhi. 58:22 

hadîda.in.un мл 5 • besi, yg tajam. 18:96, 22:21, 34:10, 50:22, 57:25 

hadîdân tM» • besi, yg tajam. 17:50 

hidadin х2 * yg tajam {b}. 33:19 

hudâda.i.u ssa> 13 • batas, hukum, perintah, larangan {b}. 2:187, 
2:229, 2:229, 2:229, 2:229, 2:230, 2:230, 4:13, 9:97, 9:112, 58:4, 
65:1, 65:1 

hudâdahu ол • ketentuan-ketentuan [пуа]. 4:14 

yuhâddâna (34 2 • (m.l) musuhi. 58:5, 58:20 

yuhâdidi sas • (d.l) lawan. 9:63 


H.D.Q ° 33c 
hadâ'iga $» З • kebun-kebun. 27:60, 78:32, 80:30 
H.D.Ts 447 


ahâdîtsa.i 24-15 • impian-impian, cerita-cerita. 12:6, 12:21, 12:101, 


23:44, 34:19 

haddits X> » (e.l) cerita-ceritakanlah, 93:11 

hadîtsân ¿>> 5 e khabar, cerita, perkataan. 4:42, 4:78, 4:87, 66:3, 
121111 

haditsi.in.u л 18 • khabar, cerita, kisah, perkataan. 4:140, 6:68, 
7:185, 18:6, 20:9, 31:6, 33:53, 39:23, 45:6, 51:24, 52:34, 53:59, 56:81, 
68:44, 77:50, 79:15, 85:17, 88:1 

muhdatsin bus 2 e yg baru. 21:2, 26:5 

tuhadditsu 1532 • (d.p) ceritakan. 99:4 

tuhadditsiinahum ¿232 ° (k.]) ceritakan kpd [mereka]. 2:76 

uhditsa 5. * (a) bicara, sebut. 18:70 

yuhditsu «л 2 e (d.l) timbulkan, adakan. 20:113, 65:1 


H.Dh.Dh • 227 


tahadhdhiina 2424 • (k.l) gemarkan. 89:18 
yahudhdhu 4 • (d.l) gairahkan, gemarkan, suka. 69:34, 107:3 


H.Dh.R ° 2с 


ahdharat «ағ e (d.p.t) sediakan. 81:14 

hadhara „а> 5 • (1.1.1) hadir, hampir. 2:133, 2:180, 4:8, 4:18, 5:106 

hadhartihu г» „г> • (m.l.t) hadiri [пуа]. 46:29 

hâdhirân (> » yg hadir, yg tertulis. 18:49 

hâdhiratan 3,2& 2 • yg hadir, yg dekat, tunai. 2:282, 7:163 

hadhiri gy» • yg hadir {b}. 2:196 

muhdharan ipae • yg tersedia. 3:30 

muhdharîna ;»y:22 2 • yg dihadapkan {b}. 28:61, 37:57 

muhdharíìna оэ 7 * yg dihadapkan {b}. 30:16, 34:38, 36:32, 36:53, 
36:75, 37:127, 37:158 

muhtadharun „&# • yg dihadirkan. 54:28 

nuhdhirannahum ¿y • (ss.ki) hadirkan [mereka]. 19:68 

uhdhirati сга» * (d.p.t) dihadirkan, diperangaikan. 4:128 

yahdhurâni osx • (m.l) hadiri [ku]. 23:98 


H.Dz.R ° с 


hadzara ,J- • hati-hati, takut. 2:19, 2:243 

hâdzirâna оу • yg bersedia {b}. 26:56 

hidzrahum „л у> ° siap siaga dr [mereka]. 4:102 

hidzrakum „©,д> e penjagaan [kalian]. 4:81, 4:102 
ihdzarhum үа 2 * (e.l) jaga dirilah dr [mereka]. 5:49, 63:4 
ihdzarâ \»у5>\ 2 • (k.l) jaga dirilah. 5:41, 5:92 

ihdzarâhu ә» уд>\ • (К.]) takutlah [nya]. 2:235 

ihdzarâhum sas;À> * (К) waspadalah [mereka]. 64:14 


mahdzârân 1,442 ° yg diancam. 17:57 

tahdzarâna 55,48 e (k.I) takut. 9:64 

yahdzari.u ) 3 • (1.1) takut. 9:64, 24:63, 39:9 
yahdzarâna os; • (m.l) takut. 9:122, 28:6 
yuhadzdzirukumu Sid 2 * (d.l) ancam [kalian]. 3:28, 3:30 


H.F.D “sar 


hafadatan 34»  cucu-cucu. 16:72 


H.F.F ° 557 
hafafnâhumâ kas e (ki.t) liputi [mereka]. 18:32 
hâffîna г • yg liputi {b}. 39:75 


H.F.R ° j Ta 


hafirati з • keadaan yg pertama. 79:10 
hufratin š> • lubang. 3:103 


H.F.Y ° 5с 


hafiyyân.un Са» д» 2 • yg tahu, yg lemah lembut. 7:187, 19:47 
yuhfikum Sas ° (9.1) desak [kalian]. 47:37 


H.F.Zho 5.37 


hafazhatan 1%» • penjaga, malaikat Hafazhah. 6:61 

hafizha Y» • (1.1.1) pelihara. 4:34 

hafîzhân tk. 3 e pemelihara, penjaga. 4:80, 6:107, 42:48 

hafîzhin.un &. 8 • pemelihara, penjaga, pengawal. 6:104, 11:57, 
11:86, 12:55, 34:21, 42:6, 50:4, 50:32 

hâfizhân.un Wa» Y» 2 • penjaga. 12:64, 86:4 

hâfizhâti.un cu 2 yg pelihara {p.b}. 4:34, 33:35 

hâfizhîna с 5 • yg menjaga, pengawal {b}. 12:81, 21:82, 33:35, 
82:10, 83:33 

hafizhnâhâ wekas • (ki.t) jaga [пуа]. 15:17 

hâfizhâ Vse e (К.І) kerjakanlah dengan tetap. 2:238 

hâfizhâna у 6 • yg menjaga {b}. 9:112, 12:12, 12:63, 15:9, 
23:5, 70:29 

hifzhân №» 2 • penjagaan, pemeliharaan. 37:7, 41:12 

hifzhuhumâ u> • pemeliharaan [mereka]. 2:255 

ihfazhü а» e (k.l) peliharalah. 5:89 

mahfâzhân.in byt р, 2 e yg terpelihara, yg terjaga. 21:32, 85:22 

nahfazhu kas e (ki) jaga, pelihara. 12:65 

ustuhfizhâ hae * (m.l.t) diamanatkan. 5:44 

yahfazhna „5 • (m.p) pelihara. 24:31 


yahfazhi 14 • (m.l) jaga. 24:30 
yahfazhânahu à • (m.l) jaga [nya]. 13:11 
yuhâfizhâna 5424 • (m.l) pelihara. 6:92, 23:9, 70:34 


НЈ.В ° ogg 
hijâbân uu 2 • hijab, dinding, tirai. 17:45, 19:17 
hijâbi.in.un xx 5 e hijab, dinding, tirai. 7:46, 33:53, 38:32, 41:5, 
42:51 
mahjûbûna o»»»* • yg tertutup {b}. 83:15 


HJJ ° CET 
hâjajtum == • (k.l.t) berbantahan. 3:66 
hajja д> ° (d.l.t) pergi haji. 2:158 
hajja.i.u e 9 « (d.l.t) pergi haji. 2:189, 2:196, 2:196, 2:196, 2:197, 
2197, 24197, 913, 22:27 
hâjja г\> ° (d.l.t) bantah. 2:258 
hâjjahu 454 • (d.l.t) bantah [nya]. 6:80 
hâjjaka e> • (d.l.t) bantah [mu]. 3:61 
hajji ge ° yg pergi haji. 9:19 
hajjika 2,4 • (m.l) bantah [mu]. 3:20 
hijajin a7 • tahun-tahun. 28:27 
hijju д> * haji. 3:97 
hujjata.u.un 45» 4 e hujjah, keterangan, bantahan, alasan. 2:150, 
4:165, 6:149, 42:15 
hujjatuhum „> 2 • bantahan (mereka). 42:16, 45:25 
hujjatunâ ыз • hujjah [kami]. 6:83 
tuhajjina o> 2 • (k.l) bantah. 3:65, 3:66 
tuhâjjânanâ 05-4 • (k.l) bantah [kami]. 2:139 
tuhajjinni 2242  (k.l) bantah [ku]. 6:80 
yatahâjjâna oy * (m.l) berbantahan. 40:47 
yuhâjjâkum u • (m.l) dakwa, gugat [kalian]. 2:76, 3:73 
yuhâjjâna o • (m.l) berbantahan. 42:16 


HJ.R cC 

hajara y> 2 • batu. 2:60, 7:160 

hijâratan.i.in.u š, 10 * batu {b}. 2:24, 2:74, 2:74, 8:32, 11:82, 15:74, 
17:50, 51:33, 66:6, 105:4 

hijri >>“ Hijr (negeri Tsamud, kaum Nabi Shalih AS, antara Hijaz 
dan Syam yg terkenal dengan nama Mada'in Shalih). 15:80 

hijrân i» 2 batu besar, tutupan. 25:22, 25:53 

hijrin.un ye 2 • larangan, akal. 6:138, 89:5 

hujurâti —1,>= • kamar-kamar, bilik-bilik. 49:4 


hujârikum == * pangkuan [kalian]. 4:23 
mahjârân 1,424 2 • yg dilarang, yg ditutup. 25:22, 25:53 


H.J.S • JEZ 
hâjizân yr • dinding. 27:61 
hâjizîna соул • yg menahan {b}. 69:47 


H.K.M ° a š 


ahkami.u Aw. yg paling bijak. 11:45, 95:8 

ahkumu 5°) ( ° (a) hukumi, beri keputusan. 3:55 

hakama (5 ° ( @. o t) menghukum. 40:48 

hakamân „< 3 • hakam, pemutus, pendamai. 4:35, 4:35, 6:114 

hakamta < e (e.l.t) menghukum. 5:42 

hakamtum z< ° (k.l.t) menghukum. 4:58 

hakîmân 4..5 16 • yg bijaksana, yg terpelihara. 4:11, 4:17, 4:24, 4:56, 
4:92, 4:104, 4:111, 4:130, 4:158, 4:165, 4:170, 33:1, 48:4, 48:7, 
48:19, 76:30 

hakîmi.in.u.un „> 81 ° yg bijaksana, yg terpelihara. 2:32, 2:129, 
2:209, 2:220, 2:226, 2:240, 2:260, 3:6, 3:18, 3:58, 3:62, 3:126, 
4:26, 5:38, 5:118, 6:18, 6:73, 6:83, 6:128, 6:139, 8:10, 8:49, 8:63, 
8:67, 8:71, 9:15, 9:28, 9:40, 9:60, 9:71, 9:97, 9:106, 9:110, 10:1, 
11:1, 12:6, 12:83, 12:100, 14:4, 15:25, 16:60, 22:52, 24:10, 24:18, 
24:58, 24:59, 27:6, 27:9, 29:26, 29:42, 30:27, 31:2, 31:9, 31:27, 
34:1, 34:27, 35:2, 36:2, 39:1, 40:8, 41:42, 42:3, 42:51, 43:4, 43:84, 
44:4, 45:2, 45:37, 46:2, 49:8, 51:30, 57:1, 59:1, 59:24, 60:5, 60:10, 
61:1, 62:1, 62:3, 64:18, 66:2 

hakimina ¿SÇ 5 • yg menghukum {b}, hakim-hakim. 7:87, 10:109, 
11:45, 12:80, 95:8 

hikmata.i.in.un 2$> 20 e kebijaksanaan, hikmah. 2:129, 2:151, 
2:231, 2:251, 2:269, 2:269, 3:48, 3:81, 3:164, 4:54, 4:113, 5:110, 
16:125, 17:39, 31:12, 33:34, 38:20, 43:63, 54:5, 62:2 

hukkâmi a> e hakim-hakim. 2:188 

hukma.i.u „&> 17 e hukum, kebijaksanaan, ketentuan. 3:79, 5:43, 
5:50, 6:57, 6:62, 6:89, 12:40, 12:67, 19:12, 28:70, 28:88, 40:12, 
45:16, 52:48, 60:10, 68:48, 76:24 

hukmân «<> 8 • hukum, kebijaksanaan, hikmah. 5:50, 12:22, 13:37, 
21:74, 21:79, 26:21, 26:83, 28:14 

hukmihi.uhu 46-4 • hukum, kebijaksanaan, ketentuan, pengambilan 
keputusan [nya]. 13:41, 18:26, 27:78, 42:10 

hukmihim e> e keputusan [mereka]. 21:78 

muhkamatun 4.6 • yg dikuatkan, yg diputuskan. 47:20 

muhkamâtun v • yg kuat, yg terang {b}. 3:7 


tahkuma.u 52 2 ° (e.l) putuskan, adili. 4:105, 39:46 

tahkumi 1,462 • (К) tetapkan hukum. 4:58 

tahkumâna o, 4 • (k.l) tetapkan, ambil keputusan. 10:35, 37:154, 
68:36, 68:39 

uhkimat «Sci * (d.p.t) disusun dgn rapi. 11:1 

uhkum ,&> 7 • (е) berilah keputusan, putuskanlah. 5:42, 5:42, 5:48, 
5:49, 21:112, 38:22, 38:26 

yahkum.a.u 54 22 ° (11) menghukum, beri keputusan. 2:113, 2:213, 
3:23, 4:141, 5:1, 5:44, 5:44, 5:45, 5:47, 5:47, 5:95, 7:87, 10:109, 
12:80, 13:41, 16:124, 22:56, 22:69, 24:48, 24:51, 39:3, 60:10 

yahkumani ou • (d.l.2) menghukum. 21:78 

yahkumiina ¿+ ° (m.l) menghukum, putuskan. 6:136, 16:59, 29:4, 
45:21 

yatahâkamâ (>= • (m.l) serahkan hukuman. 4:60 

yuhakkimâka 3,54 • (m.l) jadikan [mu] sbg hakim. 4:65 

yuhakkimânaka 55 • (m.l) jadikan [mu] sbg hakim. 5:43 

yuhkimu ,&& ° (d.l) teguhkan. 22:52 


H.L.F * 5 Jc 


halaftum <> • (k.l.t) bersumpah. 5:89 

hallâfin „+. • yg suka bersumpah. 68:10 

yahlifâna os 10 • (m.l) bersumpah. 4:62, 9:42, 9:56, 9:62, 9:74, 
9:95, 9:96, 58:14, 58:18, 58:18 

yahlifunna 4 • (ss.m.l) bersumpah. 9:107 


HLL * јс 


ahalla 1-13 ° (d.l.t) halalkan. 2:275, 5:87, 66:1 
ahallanâ vi» • (d.l.t) tempatkan [kami]. 35:35 
ahallû 1 • (m.l.t) masukkan, tempatkan. 14:28 
ahlalnâ tus • (ki.t) halalkan. 33:50 

halâ'ilu °= • isteri-isteri. 4:23 

halâlân уу» 5 e halal. 2:168, 5:88, 8:69, 10:59, 16:114 
halâlun ју • halal. 16:116 

halaltum M • (k.l.t) selesai ibadah haji. 5:2 
hillân S « halal. 3:93 

hillun j- 4 halal, bertempat. 5:5, 5:5, 60:10, 90:2 
mahillahu 42 2 e tempat [пуа]. 2:196, 48:25 
mahilluhâ Ww e tempat [nya]. 22:33 

muhillî 42 • yg halalkan {b}. 5:1 

tahillata 212 e dendaan. 66:2 

tahillu 3 ° (d.p) halalkan. 2:230 

tahullu 32 • (d.p) kenakan. 13:31 


A Ya 


tuhillû 142 » (k.l) halalkan, berlaku semaunya. 5:2 
uhilla 3— * (a) halalkan. 3:50 
uhilla y 6 • (d.l.t) dihalalkan. 2:187, 4:24, 5:4, 5:4, 5:5, 5:96 
uhillat 4213 • (d.p.t) dihalalkan. 4:160, 5:1, 22:30 
uhlul >= e (e.l) bukakanlah, lepaskanlah. 20:27 
yahilla.u 14 8 • (d.l) halalkan, turunkan, kenai. 2:228, 2:229, 4:19, 
11:39, 20:81, 20:86, 33:52, 39:40 
yahillŵna ¿À • (m.l) halalkan. 60:10 
yahlil (is e (4.1) timpa. 20:81 
yuhillu j • (d.l) halalkan. 7:157 
yuhillû 144 • (m.l.t) halalkan. 9:37 
yuhilliinahu 2244 • (m.l) halalkan [nya]. 9:37 
H.L.M • adz 
ahlâmin aÁ 3 • impian, akal, pikiran {b}. 12:44, 12:44, 21:5 
ahlâmuhum į • impian-impian, pikiran-pikiran [mereka]. 52:32 
halîmân J> 3 • yg penyantun. 17:44, 33:51, 35:41 
halîmin.u.un „де 12 e yg penyantun. 2:225, 2:235, 2:263, 3:155, 
4:12, 5:101, 9:114, 11:75, 11:87, 22:59, 37:101, 64:17 
huluma „> 2 • baligh, masa pancaroba. 24:58, 24:59 


HLO* Gdt 
muhalligîna ¿2 • yg dicukur {b}. 48:27 
tahligâ 128 e (k.I) cukur. 2:196 
H.L.Q.M ° aà JC 
hulgiima 52 • kerongkongan. 56:83 
HLY Jc 


hilyatan.i.in 44- 4 e perhiasan. 13:17, 16:14, 35:12, 43:18 
hulliyyihim ©” e perhiasan [mereka]. 7:148 

hull 3 • (m.l.t) dihiasi. 76:21 

yuhallawna 54 3 • (m.l) dihiasi. 18:31, 22:23, 35:33 


H.M.A • 2с 
hama'in 123 • tanah hitam. 15:26, 15:28, 15:33 
hami'atin 2:2 * lumpur. 18:86 

H.M.D e3e?C 


ahmadu „г\* Ahmad (salah satu nama Nabi SAW, nama yg diramal- 
kan oleh Nabi Isa AS). 61:6 
hamdi.u „г 38 • pujian, memuji. 1:2, 6:1, 6:45, 7:43, 10:10, 14:39, 


15:98, 16175, 17111, 18:1, 204130, 23:28, 27:15, 27:39, 27:93, 
28:70,29:63,30:18,31:25,32:15,34:1, 34:1, 3541, 35:34, 37:182, 
39:29, 39:74, 39:75, 39:75, 40:7, 40:55, 40:65, 42:5, 45:36, 50:39, 
52:48, 64:1, 110:3 

hamdihi гәг 4 • pujian, memuji [пуа]. 13:13, 17:44, 17:52, 25:58 

hamdika 222 • pujian, memuji [mu]. 2:30 

hamidan „г • yg terpuji. 4:131 

hamîdin.un 4.2 16 • yg terpuji. 2:267, 11:73, 14:1, 14:8, 22:24, 22:64, 
31:12, 31:26, 34:6, 35:15, 41:42, 42:28, 57:24, 60:6, 64:6, 85:8 

hâmidâna o> • yg memuji {b}. 9:112 

mahmâdân ғ ° yg terpuji, yg dipuji. 17:79 

muhammadin.un s2 4 • Nabi Muhammad SAW. 3:144, 33:40, 47:2, 
48:29 

yuhmadii 1 ° (m.l) dipuji. 3:188 


H.M.L ° Jet 


ahmali Ju e kandungan-kandungan. 65:4 

ahmilu еї • (a) bawa, junjung. 12:36 

ahmilukum ,& » (a) berikan, bawa [kalian]. 9:92 
hamala j> • (d.l.t) kerjakan. 20:111 

hamalahâ uz • (d.l.t) memikul [nya]. 33:72 

hamalat ¿4e 2 • (d.p.t) lekat, kandung. 6:146, 7:189 
hamalat-hu 2 3 e (d.p.t) hamil, kandung [nya]. 19:22, 31:14, 46:15 
hamalnâ Ws 3 • (ki.t) bawa, angkut. 17:3, 19:58, 36:41 
hamalnâhu гое • (ki.t) angkut [nya]. 54:13 
hamalnâhum atie • (ki.t) angkut [mereka]. 17:70 
hamalnâkum «2 e (ki.t) angkut, bawa [kalian]. 69:11 
hamaltahu az) e (e.l.t) bebankan [пуа]. 2:286 
hâmilâti — • yg mengandung {p.b}. 51:2 
hâmilîna ¿> • yg tanggung, yg pikul {b}. 29:12 
hamlaha We • kandungan [nya]. 22:2 

hamlahunna дг 2 e kandungan [mereka]. 65:4, 65:6 
hamlân.in 42423 • kandungan. 7:189, 22:2, 65:6 
hamluhu ale e kandungan [пуа]. 46:15 

hammâlata 242 • yg bawa. 111:4 

hamâlatan 2);> e pembawa barang. 6:142 

himlân.u xzz 2 • pikulan, bebanan. 12:72, 20:101 
himlihâ (kz • pikulan, bebanan [пуа]. 35:18 

humilat ci • (d.p.t) dicabut. 69:14 

hummila > » (d.l.t) dipikulkan. 24:54 

hummilnâ 2 • (ki.t) diberatkan. 20:87 

hummiltum z e (k.l.t) dipikulkan. 24:54 


hummili 1 e (m.l.t) diberatkan. 62:5 

ihmil Je! * (e.l) bawalah. 11:40 

ihtamala (2 • (d.l.t) pikul, kandung. 4:112, 13:17 

ihtamalii i> e (m.l.t) bikin, adakan. 33:58 

nahmil \„2 » (ki) tanggung, pikul. 29:12 

tahmil.u }.2 7 • (e.l)(d.p) bawa, pikul, halau, kandung. 2:286, 7:176, 
13:8, 16:7, 29:60, 35:11, 41:47 

tahmilahum cg » (e.l) beri [mereka] kendaraan. 9:92 

tahmiluhu 4442 2 • (d.p) bawa [пуа]. 2:248, 19:27 

tuhammilnâ vX e (e.l) pikulkan, bebankan [kami]. 2:286 

tuhmalâna 5,2 2 • (К) diangkut. 23:22, 40:80 

yahmilnahâ 4.4 • (m.p) tanggung, pikul [пуа]. 33:72 

yahmilu jz 3 • (d.l) tanggung, pikul. 20:100, 62:5, 69:17 

yahmilâ iz • (m.l) pikul. 16:25 

yahmilâhâ 434 • (m.l) pikul [nya]. 62:5 

yahmilâna oz 2 • (m.l) pikul. 6:31, 40:7 

yahmilunna š ° (ss.m.l) tanggung, pikul. 29:13 

yuhmal «4 • (4.1) dipikul. 35:18 


H.M.M ° êê€ 


hamîmân u. 3 • air mendidih, yg dekat, kawan. 47:15, 70:10, 78:25 

hamîmi.in.u.un == 17 e air mendidih, yg dekat, kawan. 6:70, 10:4, 
22:19, 26:101, 37:67, 38:57, 40:18, 40:72, 41:34, 44:46, 44:48, 
55:44, 56:42, 56:54, 56:93, 69:35, 70:10 

yahmtimin ass • asap hitam. 56:43 


H.M.R ° Jez 


hamira. „г 2 • keledai. 16:8, 31:19 
himâri уг • himar, keledai. 62:5 
himârika 5/2 e himar, keledai [mu]. 2:259 
humrun > • yg merah. 35:27 

humurun ,£ » keledai {b}. 74:50 


H.M.Y e Got 
hâmiyatan.un &ut- 2 • yg amat panas. 88:4, 101:11 
hamiyyata 2,2 2 e marah. 48:26, 48:26 
yuhma _. • (d.l) dipanggang. 9:35 

H.N.Dz ° 350г 
hanidzin > • yg dipanggang. 11:69 


H.N.F ° Soz 
hanîfân > 10 • yg lurus, yg ikhlas, yg cenderung kpd kebaikan, 
yg jauh dari kesesatan. 2:135, 3:67, 3:95, 4:125, 6:79, 6:161, 10:105, 
16:120, 16:123, 30:30 
hunafâ'a s> 2 • yg lurus, yg jauhi kesesatan {b}. 22:31, 98:5 


H.NJ.R • COC 
hanâjira.i t> 2 • kerongkongan {b}. 33:10, 40:18 


H.N.N оос 


hanânân Uu» e belas kasih. 19:13 
hunaynin ¿=> Hunain (suatu tempat antara Makkah dan Tha'if). 
9:25 


H.N.Ts 447 


hintsi Ac» • dosa, pelanggaran. 56:46 
tahnats 4.2 • (e.l) berbuat dosa. 38:44 


Н.9.В • 5с 
ahgâbân Wi e hugub-hugub. 78:23 
hugubân 12 e hugub (80 tahun). 18:60 


H.O.F ° S å 4 
ahgafi ie Ahgaf (bukit pasir negeri kaum Nabi Hud AS di utara 
Hadhramaut dan Yaman). 46:21 


Н.9.9 • 55С 

ahagga.u š— 10 ° yg lebih berhak, yg lebih patut. 2:228, 2:247, 5:107, 
6:81, 9:13, 9:62, 9:108, 10:35, 33:37, 48:26 

hagîgun 54» • yg patut. 7:105 

haqqa 4-12 • (d.l.t)timpa, patut. 7:30, 17:16, 22:18, 28:63, 32:13, 
36:7, 37:31, 38:14, 39:19, 41:25, 46:18, 50:14 

hagga.i.in.u.un $» 227 • haqq, kebenaran, kewajiban, patut. 2:26, 
2:42, 2:42, 2:61, 2:71, 2:91, 2:109, 2:119, 2:121, 2:144, 2:146, 
21147, 2:149, 2:176, 2:212, 2:213,.2:252, 2:22, 2202, 313, 3:21, 
3:60, 3:62, 3:71, 3:71, 3:86, 3:102, 3:108, 3:112, 3:154, 3:181, 
4:105, 4:155, 4:170, 4:171, 5:27, 5:48, 5:48, 5:77, 5:83, 5:84, 
51116, 6:5, 6:30, 6:57, 6:62, 6:66, 0:75,.6:73, 0:91, 6:93, 6:114, 
6:151, 7:8, 1:33, 7:43, 7153, 7:89, 71105, 7:118, 7:146, 7:159, 
7:169, 7:181, 8:5, 8:6, 8:7, 8:8, 8:32, 9:29, 9:33, 9:48, 10:5, 10:23, 
10:30, 10:32, 10:32, 10:35, 10:35, 10:35, 10:36, 10:53, 10:53, 


10:55, 10:76, 10:77, 10:82, 10:94, 10:108, 11:17, 11:45, 11:79, 
11:120,12:51,13:1,13:14, 13:17, 13:19, 14:19, 14:22, 15:8, 15:55, 
15:64, 15:85, 16:3, 16:102, 17:33, 17:81, 17:105, 18:13, 18:21, 
18:29, 18:44, 18:56, 19:34, 20:114, 21:18, 21:24, 21:55, 21:97, 
21:112, 22:6, 22:40, 22:54, 22:62, 22:74, 22:78, 23:41, 23:62, 
23:70, 23:70, 23:71, 23:90, 23:116, 24:25, 24:25, 24:49, 25:26, 
25:33, 25:68, 27:79, 28:3, 28:13, 28:39, 28:48, 28:53, 28:75, 29:44, 
29:68, 30:8, 30:60, 31:30, 31:33, 32:3, 33:4, 33:53, 34:6, 34:23, 
34:26, 34:43, 34:48, 34:49, 35:5, 35:24, 35:31, 37:37, 38:22, 38:26, 
38:64, 38:84, 38:84, 39:2, 39:5, 39:41, 39:67, 39:69, 39:75, 40:5, 
40:20, 40:25, 40:55, 40:75, 40:77, 40:78, 41:15, 41:53, 42:17, 
42:18, 42:24, 42:42, 43:29, 43:30, 43:78, 43:78, 43:86, 44:39, 
45:6, 45:22, 45:29, 45:32, 46:3, 46:7, 46:17, 46:20, 46:30, 46:34, 
47:2, 47:3, 48:27, 48:28, 50:5, 50:19, 50:43, 51:19, 51:23, 53:28, 
56:95, 57:16, 57:27, 60:1, 61:9, 64:3, 69:51, 70:24, 78:39, 103:3 

haggahu «â» З • hak, bagian [nya]. 6:141, 17:26, 30:38 

haggân ú> 17 • haqq, kebenaran, kewajiban, patut. 2:180, 2:236, 
2:241, 4:122, 4:151, 7:44, 7:44, 8:4, 8:74, 9:111, 10:4, 10:103, 12:100, 
16:38, 18:98, 30:47, 31:9 

haggat «â» 5 » (d.p.t) berlaku, jatuh, kena, tetap. 10:33, 10:96, 16:36, 
39:71, 40:6 

hâggatu š 3 e kebenaran. 69:1, 69:2, 69:3 

huggat ¿š> 2 • (d.p.t) patut. 84:2, 84:5 

istahagga 5c e (d.l.t) kerjakan. 5:107 

istahagga ŵn e (d.l.2.t) kerjakan. 5:107 

yahigga 5 • (d.l) benar, mengenai. 36:70 

yuhigga.u 55 4 • (d.l) benarkan, kuatkan, kokohkan. 8:7, 8:8, 10:82, 
91:24 


H.R.B ° —) е 


hâraba —,,> e (d.l.t) perangi. 9:107 
harbi.u ~ 4 • peperangan. 2:279, 5:64, 8:57, 47:4 
mahariba t e mahligai-mahligai. 34:13 
mihrâba.i ~, 4 e mihrab, kamar. 3:37, 3:39, 19:11, 38:21 
yuhâribâna 2254 • (m.l) perangi. 5:33 

H.R.D ° 5.) 


hardin >> e cegahan, larangan. 68:25 


H.R.Dh ° 22 


haradhân W> ° yg berpenyakit. 12:85 
harridhi ‚гу 2 * (e.l) kobarkanlah, bangkitkanlah. 4:84, 8:65 


H.R.F ы SC 


harfin (5, • syak, pinggir, tepi, tidak tepat. 22:11 
mutaharrifân Ùy e yg mengatur. 8:16 
yuharrifâna o, 3 • (m.l.t) ubah. 4:46, 5:13, 5:41 
yuharrifânahu 554 • (m.l.t) ubah [nya]. 2:75 


H.R.J °G OC 
harajân (=, 2 e kesempitan, sesak, keberatan. 4:65, 6:125 
harajin.un er y> 13 • kesempitan, sesak, keberatan. 5:6, 7:2, 9:91, 22:78, 
24:61, 24:61, 24:61, 33:37, 33:38, 33:50, 48:17, 48:17, 48:17 


H.R.K ° 4c 
tuharrik 552 • (e.l) gerak-gerakkan. 75:16 


H.R.M ° aC 


harâma.i.u.un al> 25 • yg terhormat, yg mulia, haram. 2:144, 2:149, 
2:150,.2:191, 2:194, 2:194, 2*196, 2:198, 2:217, 2:217,5:2;5:2, 9:2, 
2:97, 5:97, 034,917, 9119, 9:28, 16:116, 17:1, 2 1:95, 22:25, 46:29, 
48:27 

harâmân ui» e yg suci. 10:59 

haramân \ > 2 • yg suci. 28:57, 29:67 

harrama „у> 18 • (d.l.t) haramkan, larang. 2:173, 2:275, 3:93, 5:72, 
6:119, 6:143, 6:144, 6:150, 6:151, 6:151, 7:32, 7:33, 9:29, 9:37, 
9:37, 16:115, 17:33, 25:68 

harramahâ ws» • (d.l.t) haramkan, larang [nya]. 27:91 

harramahumá u> ° (d.l.t) haramkan, larang (mereka). 7:50 

harramnâ сш 7 • (ki.t) haramkan, cegah. 4:160, 6:146, 6:146, 6:148, 
16:35, 16:118, 28:12 

harrami iss» • (m.l.t) haramkan. 6:140 

hurrima a> З • (d.l.t) diharamkan. 3:50, 5:96, 24:3 

hurrimat ш> З ° (d.p.t) diharamkan. 4:23, 5:3, 6:138 

hurumân Lu ° yg ihram. 5:96 

hurumun ey” 4 • yg ihram, yg dihormati. 5:1, 5:95, 9:5, 9:36 

hurumâtu 4-2. • yg terhormat, perintah-perintah. 2:194, 22:30 

mahrâmi as, 2 ° yg tdk dpt bagian, yg tdk mau minta. 51:19, 70:25 

mahrâmâna дуг 2 ° yg dirampas {b}. 56:67, 68:28 

muharramân u; ° yg diharamkan. 6:145 

muharrami.un ay 3 e yg diharamkan, yg dihormati. 2:85, 6:139, 
14:37 

muharramatun â«;2 • yg diharamkan. 5:26 

tuharrimu 2 • (e.l) haramkan. 66:1 


tuharrimi 2 • (k.l) haramkan. 5:87 

yuharrimu s; ° (d.l) haramkan. 7:157 
yuharrimâna дуг; • (m.l) haramkan. 9:29 
yuharrimânahu 22 • (m.l) haramkan [nya]. 9:37 


H.R.Q dut 
harîgi ¿> 5 • bakaran. 3:181, 8:50, 22:9, 22:22, 85:10 
harrigâhu о;;» 2 • (К) bakarlah [dia]. 21:68, 29:24 
ihtaraqat 3; * (d.p.t) terbakar. 2:266 
nuharrigannahu ¿2 e (ss.ki) bakar [nya]. 20:97 


H.R.R • 020 


harîrân.un |,» 3 • sutera. 22:23, 35:33, 76:12 

Һагга і у 2 • panas. 9:81, 16:81 

harâru j3» • panas. 35:21 

hurri.u у 2 • yg merdeka. 2:178, 2:178 

muharrarân iy; e yg hambakan diri. 3:35 

tahrîru y, 5 • merdekakan. 4:92, 4:92, 4:92, 5:89, 58:3 


H.R.S • о) 
harasân ы „> e penjaga-penjaga. 72:8 


H.R.Sh • ог) 


ahrasha >! ° yg paling tamak. 2:96 

harashta ә • (e.l.t) ingin. 12:103 
harashtum г у> • (k.l.t) ingin. 4:129 

harîshun ¿= e sangat ingin. 9:128 

tahrish _ ë « (e.l) sangat mau, harapkan. 16:37 


H.R.Ts ° âc 
hartsa.i.un &p 10 e tanaman, ladang. 2:71, 2:205, 2:223, 3:14, 3:117, 
6:136, 6:138, 21:78, 42:20, 42:20 
hartsakum.ikum (5-2 • perempuan, ladang [kalian]. 2:223, 68:22 
hartsihi 4,» * tanaman [пуа]. 42:20 
tahrutsiina 55,4 • (К) tanam. 56:63 
H.R.Y ° G) 
taharraw !s;š • (m.l.t) menuju. 72:14 


H.S.B ° o» 


hâsabnâhâ ut, • (ki.t) hisab, hitung [nya]. 65:8 
hasbaka.uka we 2 • cukup bagi [mu]. 8:62, 8:64 


hasbiya „> • cukup bagi [ku]. 9:129, 39:38 

hasbuhu 4> 2 • cukup bagi [nya]. 2:206, 65:3 

hasbuhum өф => 2 • cukup bagi [mereka]. 9:68, 58:8 

hasbunâ t> 3 • cukuplah bagi [Каті]. 3:173, 5:104, 9:59 

hasiba «— 5 • (d.l.t) sangka. 18:102, 29:2, 29:4, 45:21, 47:29 

hasîbân Www 4 • penghitung, penyangka. 4:6, 4:86, 17:14, 33:39 

hasibat-hu aw • (d.p.t) sangka [nya]. 27:44 

hâsibîna ¿x= 2 • yg hitung {b}. 6:62, 21:47 

hasibta = • (e.l.t) sangka. 18:9 

hasibtahum ager » (e.l.t) sangka [mereka]. 76:19 

hasibtum <= 4 • (k.l.t) sangka. 2:214, 3:142, 9:16, 23:115 

hasibû is“ (m.l.t) sangka. 5:71 

hisaba.i.in.u A. 25 e hisab, hitungan, hinggaan. 2:202, 2:212, 3:19, 
3:27, 3:37, 3:199, 5:4, 10:5, 13:18, 13:21, 13:40, 13:41, 14:41, 14:51, 
17:12, 24:38, 24:39, 38:16, 38:26, 38:39, 38:53, 39:10, 40:17, 
40:27, 40:40 

hisâbahu.uhu «te 2 • hisab, hitungan [nya]. 23:117, 24:39 

hisâbahum.ihim.uhum b5 • hisab, hitungan [mereka]. 6:52, 6:69, 
2151, 26:113, 88:26 

hisâbân tu 4 e hisab, hitungan. 65:8, 78:27, 78:36, 84:8 

hisâbika we • hisab, hitungan [mu]. 6:52 

hisâbiyah а= • perhitungan [ku]. 69:20, 69:26 

husbânân.in ttm 3 e perhitungan. 6:96, 18:40, 55:5 

tahsabanna 2,2 5 • (ss.e.l) sangka, anggap. 3:169, 3:188, 14:42, 
14:47, 24:57 

tahsabannahum „2 • (ss.e.l) sangka [mereka]. 3:188 

tahsabu „2 • (e.l) sangka, kira. 25:44 

tahsabuha (4.4 e (e.l) sangka [пуа]. 27:88 

tahsabuhum +š 2 * (е) sangka, kira [mereka]. 18:18, 59:14 

tahsabâhu .,...š 2 • (k.l) sangka, kira [пуа]. 3:78, 24:11 

tahsabânahu 2...2 • (k.l) anggap [пуа]. 24:15 

yahsabanna 5.2 3 • (ss.d.l) sangka. 3:178, 3:180, 8:59 

yahsabu —w£ 5 • (d.l) sangka. 75:3, 75:36, 90:5, 90:7, 104:3 

yahsabuhu а... • (d.l) sangka [nya]. 24:39 

yahsabuhum ә —& • (d.l) sangka (mereka). 2:273 

yahsabâna г... 8 • (m.l) sangka, anggap. 7:30, 18:104, 23:55, 33:20, 
43:37, 43:80, 58:18, 63:4 

yahtasibu 4 • (1.1) sangka. 65:3 

yahtasibii 14:2 • (m.l) tunggu, harap-harap. 59:2 

yahtasibtina ¿>z • (m.l) sangka. 39:47 

yuhâsabu „шл • (d.l) diperiksa. 84:8 

yuhâsibkum < • (d.l) periksa [kalian]. 2:284 


— — 


H.S.D • „г 


hasada „> • (d.l.t) dengki, hasut. 113:5 
hasadân tw • kedengkian. 2:109 

hâsidin u> • yg dengki, yg hasut. 113:5 
tahsudânanâ us». • (К.І) hasut [kami]. 48:15 
yahsudâna 34 • (m.l) dengki. 4:54 


H.S.M ° ec» 
husâmân Ly • yg berturut-turut, yg tidak putus-putus. 69:7 


H.S.N • оо» с 


ahsana ,,..»i9 • (1.1.1) berbuat baik, baguskan. 6:154, 12:23, 12:100, 
18:30, 28:77, 32:7, 40:64, 64:3, 65:11 

ahsana.i.u ;.i34 e yg lebih baik, sebaik-baik. 2:138, 4:59, 4:86, 4:125, 
5:90, 6:152, 9:121, 11:7, 12:3, 16:96, 16:97, 16:125, 17:34, 17:35, 
17:53, 18:7, 19:73, 19:74, 23:14, 23:96, 24:38, 25:24, 25:33, 29:7, 
29:46, 37:125, 39:23, 39:35, 39:55, 41:33, 41:34, 46:16, 67:2, 95:4 

ahsanahu a...» * yg lebih baik dari [nya]. 39:18 

ahsantum 12 ° (k.l.t) berbuat baik. 17:7, 17:7 

ahsanti iyi 6 • (m.l.t) berbuat baik. 3:172, 5:93, 10:26, 16:30, 
39:10, 53:31 

ahsin usi * (e.l) berbuat baiklah. 28:77 

ahsinâ iyu • (k.l) berbuat baiklah, baikkanlah. 2:195 

hasanân сш» 18 • yg baik. 2:245, 3:37, 5:12, 8:17, 11:3, 11:88, 16:67, 
16:75, 18:2, 20:86, 22:58, 28:61, 35:8, 48:16, 57:11, 57:18, 64:17, 
13:20 

hasanin > • yg baik. 3:37 

hasanata.an.i.in.u.un â» 28 • kebaikan. 2:201, 2:201, 3:120, 4:40, 
4:78, 4:79, 4:85, 6:160, 7:95, 7:131, 7:156, 9:50, 13:6, 13:22, 
16:30, 16:41, 16:122, 16:125, 27:46, 27:89, 28:54, 28:84, 33:21, 
39:10, 41:34, 42:23, 60:4, 60:6 

hasanâtin st 3 • kebaikan-kebaikan. 7:168, 11:114, 25:70 

hasuna = • (1.1.0) baik. 4:69 

hasunat <> 2 • (d.p.t) baik. 18:31, 25:76 

hisânin.un se 2 • yg baik, yg bagus {b}. 55:70, 55:76 

husna.u ¿> 7 • kebaikan. 3:14, 3:148, 3:195, 13:29, 38:25, 38:40, 
38:49 

husna = 17 e kebaikan, yg baik, yg indah. 4:95, 7:137, 7:180, 9:107, 
10:26, 13:18, 16:62, 17:110, 18:88, 20:8, 21:101, 41:50, 53:31, 
57:10, 59:24, 92:6, 92:9 

husnân kue 5 • kebaikan. 2:83, 18:86, 27:11, 29:8, 42:23 


husnayayni ¿= • dua kebaikan. 9:52 

husnuhunna jg. • kebaikan [mereka]. 33:52 

ihsânân 0.6 • perbuatan baik. 2:83, 4:36, 4:62, 6:151, 17:23, 46:15 

ihsânin sl.» | 6 • perbuatan baik. 2:178, 2:229, 9:100, 16:90, 55:60, 
55:60 

muhsiniti cw. • yg berbuat baik {b}. 33:29 

muhsinîna ¿33 • yg berbuat baik {b}. 2:58, 2:195, 2:236, 3:134, 
3:148, 5:13, 5:85, 5:93, 6:84, 7:56, 7:161, 9:91, 9:120, 11:115, 
12:22, 12:36, 12:56, 12:78, 12:90, 22:37, 28:14, 29:69, 31:3, 37:80, 
37:105, 37:110, 37:121, 37:131, 39:34, 39:58, 46:12, 51:16, 77:44 

muhsinun wê 4 e yg berbuat baik. 2:112, 4:125, 31:22, 37:113 

muhsinâna os e yg berbuat baik {b}. 16:128 

tuhsinâ 15.2 e (k.l) berbuat baik. 4:128 

yuhsiníìna о • (m.l) berbuat baik. 18:104 


H.S.R • joz 


hasarâtin <> 2 • kesedihan-kesedihan. 2:167, 35:8 

hasîrun x= • yg lemah, yg penat. 67:4 

hasratâ („= • rugi, celaka [aku]. 39:56 

hasratan.i.un $,..> 5 • duka cita, kerugian. 3:156, 8:36, 19:39, 36:30, 
69:50 

hasratanâ 03; • kerugian [kami]. 6:31 

mahsârân Vs: • yg mengeluh, yg menyesal. 17:29 

yastahsirâna д» ee • (m.l) penat, lelah. 21:19 


H.S.S • o C 
ahassa jami e (d.l.t) rasakan. 3:52 
ahassû 1,22) * (m.l.t) rasakan. 21:12 
tahassasti i e (К.І) carilah rahasia. 12:87 
tahussânahum 2 • (k.l) bunuh [mereka]. 3:152 
tuhissu 2 e (e.l) rasa, tahu. 19:98 


H.Sh.B ° ~ oe c 

hashabu „а> • kayu bakaran. 21:98 

hâshibân iA» 4 • siksaan, angin batu. 17:68, 29:40, 54:34, 67:17 
H.Sh.D • ec 


hashadihi soka • ketaman, petikan [пуа]. 6:141 

hashadtum ¿> • (k.l.t) ketam. 12:47 

hashîdân i> 2 • yg habis, yg binasa, yg diketam. 10:24, 21:15 
hashîdi.un „а> 2 • yg habis, yg binasa, yg diketam. 11:100, 50:9 


H.Sh.L » Juez 
hushshila |2 • (1.1.1) dinyatakan. 100:10 


H.Sh.N • S oe 


ahshanat a> 2 • (d.p.t) pelihara. 21:91, 66:12 

hushúnuhum eg • benteng-benteng [mereka]. 59:2 

muhashshanatin 2.22 e yg kokoh. 59:14 

muhshanâti.in.u kwa? 8 • yg bersuami, yg merdeka {b}. 4:24, 
4:25, 4:25, 4:25, 5:5, 5:5, 24:4, 24:23 

muhshinina ¿a 2 • yg kawin {b}. 4:24, 5:5 

tahashshunân u • (e.l) kawini. 24:33 

tuhshinakum ,&.22 ° (d.p) pelihara, jaga [kalian]. 21:80 

tuhshinâna oy-a2 • (k.l) simpan. 12:48 

uhshinna 5а» • (d.p.t) dikawini. 4:25 


H.Sh.R ° joez 


hashîrân \„а> • penjara, kurungan. 17:8 

hashirat Sya ° (d.p.t) sempit. 4:90 

hashârân \,+г> e yg terpelihara. 3:39 

uhshirtum gya ° (k.1.t) terhalang. 2:196 

uhshirâ ì»,a>! • (m.l.t) ditentukan. 2:273 
uhshurâhum үә уа») • (k.l) kepunglah (mereka). 9:5 


H.Sh.Sh » oe oe c 
hash-hasha _a=-a> • (d.l.t) nyata. 12:51 


H.Sh.Y • Guer 


ahshâ „a> 2 e (d.l.t) hitung. 18:12, 72:28 

ahshâhâ ua» • (d.l.t) hitung [nya]. 18:49 

ahshâhu ee • (d.l.t) hitung [nya]. 58:6 

ahshâhum pala • (d.l.t) hitung [mereka]. 19:94 

ahshaynâhu sta 2 • (ki.t) hitung, simpan, kumpulkan [nya]. 36:12, 
78:29 

ahshii ipa • (k.l) hitunglah. 65:1 

tuhshâhâ ua? 2 • (k.l) hitung [nya]. 14:34, 16:18 

tuhshâhu >š • (k.l) jamlahkan, tentukan [пуа]. 73:20 


H.Sy.R ° зс 
hasyara ,ê» • (d.l.t) kumpulkan. 79:23 


hasyarnâ 9,ê> • (ki.t) kumpulkan. 6:111 
hasyarnâhum «24,4 • (ki.t) kumpulkan [mereka]. 18:47 


hasyartani (3,4 e (e.1.t) kumpulkan [ku]. 11:125 

hâsyirîna pt> 3 • yg kumpulkan {b}. 7:111, 26:36, 26:53 

hasyri.un ,ê> 2 • pengumpulan, pengusiran. 50:44, 59:2 

husyira ,ê» 2 • (d.l.t) dikumpulkan. 27:17, 46:6 

husyirat 2,4> • (d.p.t) dikumpulkan. 81:5 

mahsyiiratan 3,424 e yg dikumpulkan. 38:19 

nahsyurannahum yè • (ss.ki) kumpulkan [mereka]. 19:68 

nahsyuru ,&2 3 • (ki) kumpulkan. 19:85, 20:102, 27:83 

nahsyuruhu 0,4£ • (ki) kumpulkan [nya]. 20:124 

nahsyuruhum xy З e (ki) kumpulkan [mereka]. 6:22, 10:28, 17:97 

tuhsyartina 55,42 9 • (kl) dikumpulkan. 2:203, 3:12, 3:158, 5:96, 
6:72, 8:24, 23:79, 58:9, 67:24 

uhsyurâ !;â>! • (kl) kumpulkanlah. 37:22 

yahsyuruhum 2,246 • (d.l) kumpulkan (mereka). 4:172, 6:128, 
10:45, 15:25, 25:17, 34:40 

yuhsyara.u ; 2 • (d.l) dikumpulkan. 20:59, 41:19 

yuhsyarü iy;â£ • (m.l) dikumpulkan. 6:51 

yuhsyartina 55,4 3 • (m.l) dikumpulkan. 6:38, 8:36, 25:34 


НТ.М гос 
hatmân Ы> • tidak boleh tidak. 19:71 


НТ.Ү • вос 


hatta š> 139 < sampai, melainkan, sehingga, sebelum. 2:22, 2:55, 
2:102,2:109, 2:120, 2:187, 2:191, 2:193, 2:196, 2:214, 2:217, 2:221, 
2:222, 2.230, 2:235, 3:92, 3152, 3:179,.3:183, 4:6, 4:15, 418, 
4:43, 4:43, 4:65, 4:89, 4:140, 5:22, 5:68, 6:25, 6:31, 6:34, 6:44, 6:61, 
6:68, 6:124, 6:148, 6:152, 7:37, 7:38, 7:40, 7:57, 7:87, 7:95, 8:39, 
9:53, 8:67, 8:72, 9:6, 9:24, 9:29, 9:43, 9:48, 9:115, 9:118, 10:22, 
10:24, 10:88, 10:90, 10:93, 10:97, 10:99, 10:109, 11:40, 12:35, 
12:66, 12:80, 12:85, 121110, 13:11, 13:31, 15:99, 17:15, 17:90, 
17:93, 18:60, 18:70, 18:71, 18:74, 18:77, 18:86, 18:90, 18:93, 
18:96, 19:75, 20:91, 21:15, 21:44, 21:96, 23:25, 23:54, 23:64, 
23:77, 23:99, 23:110, 24:27, 24:28, 24:33, 24:39, 24:62, 25:18, 
26:201, 27:18, 27:32, 27:84, 28:23, 28:59, 34:23, 36:39, 37:174, 
37:178, 38:32, 39:71, 39:73, 40:34, 41:20, 41:53, 43:29, 43:38, 
43:83, 46:15, 47:4, 47:4, 47:16, 47:31, 49:5, 49:9, 51:43, 52:45, 
57:14, 60:4, 63:7, 65:6, 70:42, 72:24, 74:47, 97:5, 98:1, 102:2 


H.Th.B • o ec 
hathabân.i h> 2 • makanan, kayu bakar. 72:15, 111:4 


H.Th.M . a b С 
huthâmân We» З • yg pecah-pecah, yg kering. 39:21, 56:65, 57:20 


huthamati.u 44» 2 e neraka Huthamah. 104:4, 104:5 
yahthimannakum 5.44 • (ss.d.l) binasakan [kalian]. 27:18 


H.Th.Th ° LLC 
hiththatun 4 2 • ampun. 2:58, 7:161 


H.Is.Is 5 
hatsîtsân tż> • yg lekas. 7:54 


H.W.B ° 92 
hâbân uy» * dosa. 4:2 


H.W.Dz ° 337 


istahwadza >,=z • (d.l.t) berkuasa. 58:19 
nastahwidz 34:4 • (ki) ketahui. 4:140 


H.WJ*c3c 
hajatan âzw 3 • hajat, kebutuhan, keperluan. 12:68, 40:80, 59:9 


H.W.L • дус 


hala j= • (1.1.0) halangi. 11:43 

hawla.i Jẹ З • setahun, sekeliling, sekitar. 2:240, 19:68, 39:75 

hawlahâ ú,> 3 • sekeliling, sekitar [nya]. 6:92, 27:8, 42:7 

hawlahu 4> 5 • sekeliling, sekitar [пуа]. 2:17, 17:1, 26:25, 26:34, 
40:7 

hawlahum.ihim 2, 2 » sekeliling, sekitar [mereka]. 9:120, 29:67 

hawlakum Sp ° sekeliling, sekitar [kalian]. 9:101, 46:27 

hawlayni ¿g e dua tahun. 2:233 

hawlika “3, • sekeliling, sekitar [mu]. 3:159 

hila J> • (d.l.t) disekat. 34:54 

hîlatan â» • daya, kekuatan. 4:98 

hiwalân Уу» e pindahan. 18:108 

tahwîlân so, 3 • perpindahan, perubahan. 17:56, 17:77, 35:43 

yahâlu j, e (1.1) halangi, batasi. 8:24 


H.W.M • ê3€ 


hâmin av e onta (yg sudah membuntingkan 10 kali, tidak dipakai 
untuk angkat-angkat dan ditentukan untuk berhala). 5:103 


H.W.Q ° G3t 
hâga 5\9 • (d.l.t) turun, liputi. 6:10, 11:8, 16:34, 21:41, 39:48, 40:45, 
40:83, 45:33, 46:26 
yahigu ¿= « (d.l) kenai. 35:43 


H.W.R ° )5C 


hawariyyina ws,» 2 e Hawariy (sahabat-sahabat Nabi Isa AS). 5:111, 
61:14 

hawâriyyâna o= З e Hawariy (sahabat-sahabat Nabi Isa AS). 
3:52, 5:112, 61:14 

hârin.un > 4 e yg putih biji matanya. 44:54, 52:20, 55:72, 56:22 

tahâwurakumâ 453412 e pembicaraan [kalian]. 58:1 

yahâra ,54 e (d.l) kembali. 84:14 

yuhâwiruhu 6,34 • (d.l) bicara, berbantahan [пуа]. 18:34, 18:37 


H.W.Sy • (5с 
Һаѕуа (st • (d.l) Maha Suci, berlindung. 12:31, 12:51 


НМТ ° созе 
hîtânuhum „> • ikan-ikan [mereka]. 7:163 
hâta.i.u S3 e ikan. 18:63, 37:142, 68:48 
hâtahumâ Lg • ikan [mereka]. 18:61 


H.W.Th ° 437 


ahâtha 41-15? (d.l.t)liputi, lingkupi. 17:60, 18:29, 48:21, 65:12, 72:28 

ahâthat cw ° (d.p.t) liputi. 2:81 

ahathnâ uk • (Кїї) liputi. 18:91 

ahathtu ci • (a.t) tahu. 27:22 

muhîthân tks 2 • yg liputi, yg lingkupi. 4:108, 4:126 

muhithin.un x. 7 ° yg liputi, yg lingkupi, yg kepung. 2:19, 3:120, 
8:47, 11:84, 11:92, 41:54, 85:20 

muhîthatun 22.2 2 e yg melingkupi. 9:49, 29:54 

tuhith xš 2 e (e.l) liputi, ketahui. 18:68, 27:22 

tuhîthâ 142,2 • (КШ) liputi. 27:84 

uhîtha ti 2 • (d.l.t) diliputi, dibinasakan. 10:22, 18:42 

yuhâtha bus • (d.l) dikepung. 12:66 

yuhîthâ 1, • (m.l) liputi. 10:39 

yuhîthâna оф, • (m.l) liputi. 2:255, 20:110 


H.W.Y ° 5 
ahwâ cw • yg mengubah warna. 87:5 


hawâyâ у e perut-perut. 6:146 


Н.Ү.р ° 34C 
tahidu 2,2 • (e.l) jauhkan diri, lari. 50:19 


H.Y.Dh ° per 


mahîdhi а, 3 • haidh (menstruasi). 2:222, 2:222, 65:4 
yahidhna „22 • (m.p) haidh. 65:4 


Н.Ү.Е ° 34c 
yahîfa 4 « (d.l) berlaku zalim. 24:50 


НҮМ 067 

hîna.in.un ¿> 34 • semasa, sewaktu, ketika. 2:36, 2:177, 5:101, 
5:106, 7:24, 10:98, 11:5, 12:35, 14:25, 16:6, 16:6, 16:80, 21:39, 
21:111, 23:25, 23:54, 24:58, 25:42, 26:218, 28:15, 30:17, 30:17, 
30:18, 36:44, 37:148, 37:174, 37:178, 38:3, 38:88, 39:42, 39:58, 
51:43, 52:48, 76:1 

hina'idzin X> • diwaktu itu, ketika itu. 56:84 


H.Y.R ° J)ez 
hayrâna o!» • heran, bingung. 6:71 


H.Y.Sh • oe GC 


mahishan La. e tempat lari. 4:121 
mahishin ‚2 4 e tempat lari. 14:21, 41:48, 42:35, 50:36 


H.Y.Ts • 5С 


haytsu 2..> 31 • dimana, mana, arah, sebagaimana. 2:35, 2:58, 2:144, 
2:149, 2:150, 2:150, 2:191, 2:191, 2:199, 2:222, 4:89, 4:91, 6:124, 
7:19, 7:27, 7:161, 7:182, 9:5, 12:56, 12:68, 15:65, 16:26, 16:45, 
20:69, 38:36, 39:25, 39:74, 59:2, 65:3, 65:6, 68:44 


НҮҮ • 99 


ahyâ'an.in.u.un s4215 • hidup, orang hidup. 2:154, 3:169, 16:21, 
35:22, £726 

ahyâ u> 6 • (d.l.t) hidupkan, pelihara hidup. 2:164, 5:32, 16:65, 
29:63, 45:5, 53:44 

ahyâhâ uu 2 • (d.l.t) hidupkan, biarkan hidup. 5:32, 41:39 

ahyâhum sate ° (d.l.t) hidupkan. 2:243 

ahyâkum > 2 • (d.l.t) hidupkan. 2:28, 22:66 

ahyaynâ ti 2 • (ki.t) hidupkan. 50:11, 35:9 


ahyaynâhâ ut~ • (ki.t) hidupkan [nya]. 36:33 

ahyaynâhu sta~  (ki.t) hidupkan [nya]. 6:122 

ahyaytanâ kz- • (e.l.t) hidupkan [kami]. 40:11 

hayâta.i.u.un 31-71 • kehidupan, penghidupan, nyawa, hidup. 2:85, 
2:86, 2:96, 2:179, 2:204, 2:212, 3:14, 3:117, 3:185, 4:74, 4:94, 
4:109, 6:32, 6:70, 6:130, 7:32, 7:51, 7:152, 9:38, 9:38, 9:55, 10:7, 
10:23, 10:24, 10:64, 10:88, 10:98, 11:15, 13:26, 13:26, 13:34, 
14:3, 14:27, 16:97, 16:107, 17:75, 18:28, 18:45, 18:46, 18:104, 
20:72, 20:97, 202131, 23:38, 44:33, 25:53, 28:00, 28161, 28:79, 
29:25, 29:64, 30:7, 31:33, 33:28, 35:5, 39:26, 40:39, 40:51, 41:16, 
41:31, 42:36, 43:32, 43:35, 45:35, 47:36, 53:29, 57:20, 57:20, 
67:2, 79:38, 87:16 

hayati J> • hidup [ku]. 89:24 

hayâtikum u> • kehidupan, hidup [kalian]. 46:20 

hayâtunâ ш> 3 • kehidupan, hidup [kami]. 6:29, 23:37, 45:24 

hayawânu o!.> e penghidupan. 29:64 

hayya ¿> • (d.l.t) hidup. 8:42 

hayya.i.in.u te 14 • yg hidup, yg maha hidup. 2:255, 3:2, 3:27, 
3:27, 6:95, 6:95, 10:31, 10:31, 20:111, 21:30, 25:58, 30:19, 30:19, 
40:65 

hayyân ч 14 • yg hidup, yg maha hidup. 19:15, 19:31, 19:33, 19:66, 
36:70 

hayyatun š> • ular. 20:20 

hayyawka š> • (m.l.t) hormati [mu]. 58:8 

hayyâ i> » (К) berilah hormat. 4:86 

huyyîtum > • (K.l.t) diberi hormat, diberi salam. 4:86 

istahyâ >c. • (k.l) berikanlah hidup. 40:25 

istihyâ'in see • malu. 28:25 

mahyâhum үлі, • hidup [mereka]. 45:21 

mahyaya ¿uz • hidup [ku]. 6:162 

muhyi £ 2 • yg hidupkan. 30:50, 41:39 

nahyâ v 2 • (ki) hidup. 23:37, 45:24 

nastahyi čs e (ki) biarkan hidup. 7:127 

nuhyi.ya „2 4 • (ki) hidupkan. 15:23, 25:49, 36:12, 50:43 

nuhyiyannahu «2 • (ss.ki) hidupkan [nya]. 16:97 

tahiyyatan.in 224 3 • pujian, penghormatan. 4:86, 24:61, 25:75 

tahiyyatuhum „23 • pujian, penghormatan [mereka]. 10:10, 14:23, 
33:44 

tahyawna ox¿ e (k.l) hidup. 7:25 

tuhyiya „ê » (е1) hidupkan. 2:260 

uhyi „> « (a) hidupkan. 2:258, 3:49 

yahya £ ° (d.l) hidup. 8:42, 20:74, 87:13 


yahyâ «5 • Nabi Yahya AS. 3:39, 6:85, 19:7, 19:12, 21:90 

yastahyi > 4 e (d.]) biarkan hidup, malu, segan. 2:26, 28:4, 33:53, 
33:53 

уаѕїаһуйпа o> З e (11) biarkan hidup. 2:49, 7:141, 14:6 

yuhayyika 4&2 • (d.l) hormati [mu]. 58:8 

yuhyi.ya ,;& 20 • (11) hidupkan [kalian]. 2:73, 2:258, 2:259, 3:156, 
7:158, 9:116, 10:56, 22:6, 23:80, 30:19, 30:24, 30:50, 36:78, 40:68, 
42:9, 44:8, 46:33, 57:2, 57:17, 75:40 

yuhyîhâ w • (11) hidupkan [nya]. 36:79 

yuhyîkum ($. 5 • (d.l) hidupkan [kalian]. 2:28, 8:24, 22:66, 30:40, 
45:26 

yuhyini ims • (аЛ) hidupkan [ku]. 26:81 


H.Y.Z jet 
mutahayyizân i= • yg bersatu. 8:16 


H.Z.B*-)jc 


ahzâba.i.u Ap 11 e golongan-golongan, sekutu-sekutu dalam perjan- 
jian. 11:17, 13:36, 19:37, 33:20, 33:20, 33:22, 38:11, 38:13, 40:30, 
40:5, 43:65 

hizba.i.in.u - 7 • golongan. 5:56, 23:53, 30:32, 58:19, 58:19, 58:22, 
58:22 

hizbahu &» e golongan [пуа]. 35:6 

hizbayni сму • dua golongan. 18:12 


H.Z.N 9037 


hazana.ân 9y y> 3 duka cita. 9:96, 28:8, 35:34 

huzni оу e duka cita. 12:84 

huznî j> e duka cita [ku]. 12:86 

tahzan 5:27 • (e.)(d.p) duka, sedih. 9:40, 15:88, 16:127, 20:40, 27:7, 
28:13, 29:33 

tahzani 3;2 2 ° (e.p) berduka, sedih. 19:24, 28:7 

tahzani 15:23 • (kl) duka cita. 3:139, 3:153, 41:30 

tahzanâna os; 2 e (k.l) sedih, duka cita. 7:49, 43:68 

yahzanna 5: • (m.p) duka cita. 33:51 

yahzanûna оу 13 * (m.l) duka cita, sedih. 2:38, 2:62, 2:112, 2:262, 
2:274, 2:277, 3:170, 5:69, 6:48, 7:35, 10:62, 39:61, 46:13 

yahzuna с; • (d.l) susahkan. 58:10 

yahzunka.uka «44 6 ° (d.l) susahkan [mu]. 3:176, 5:41, 6:33, 10:65, 
31:23, 36:76 

yahzunuhum se • (4.1) susahkan [mereka]. 21:103 

yahzununi 4 • (d.l) susahkan [ku]. 12:13 


H.Zh.R WI 5 c 
mahzhârân i, e yg terhalang. 17:20 
muhtazhiri уса e pengumpul binatang di kandang. 54:31 
H.Zh.Zh 557 


hazhzhân É> 3 * bagian. 3:176, 5:13, 5:14 
hazhzhin k 4 • bagian. 4:11, 4:176, 28:79, 41:35 


J'A.L e der 

aj'al jaz (a) adakan. 18:95 

aj'alannaka “1 * (ss.a) jadikan [mu]. 26:29 

іра] ka=114 • (e.l) adakanlah, jadikanlah, taruhlah. 2:126, 2:260, 3:41, 
4:75, 4:75, 7:138, 14:35, 14:37, 17:80, 19:10, 20:29, 20:58, 26:84, 
28:38 

ij'alhu aa» • (e.l) jadikanlah [dia]. 19:6 

ij'alnâ шь» 2 • (e.l) jadikanlah [kami]. 2:128, 25:74 

ij'alnî ška=13 • (e.l) jadikanlah, taruhlah [aku]. 12:55, 14:40, 26:85 

ij'ali іа» 2 e (К) jadikanlah, masukkanlah. 36:62, 10:87 

ja'ala (jar 77 • (d.l.t) jadikan. 2:22, 4:5, 4:90, 5:20, 5:60, 5:97, 5:103, 
6:1, 6:96, 6:97, 7:189, 9:40, 10:5, 10:67, 11:118, 12:70, 13:3, 13:3, 
16:72, 16:72, 16:78, 16:80, 16:80, 16:81, 16:81, 16:81, 17:99, 19:24, 
20:53, 22:78, 25:10, 25:47, 25:47, 25:53, 25:61, 25:61, 25:62, 
27:61, 27:61, 27:61, 27:61, 28:4, 28:71, 28:72, 28:73, 29:10, 30:21, 
30:54, 30:54, 32:8, 32:9, 33:4, 33:4, 33:4, 36:80, 38:5, 39:6, 39:8, 
40:61, 40:64, 40:79, 41:10, 42:11, 43:10, 43:10, 43:12, 45:23, 
48:26, 48:27, 50:26, 65:3, 67:15, 67:23, 71:16, 71:16, 71:19, 75:39 

ja'alahâ Wa 2 • (d.l.t) jadikan [nya]. 12:100, 43:28 

ja'alahu akas 9 • (d.l.t) jadikan [nya]. 3:126, 7:143, 8:10, 18:96, 
18:98, 25:45, 25:54, 68:50, 87:5 

ja'alahum «gw» 3 • (d.l.t) jadikan [mereka]. 21:58, 42:8, 105:5 

ja'alakum a= 9 • (d.l.t) jadikan [kalian]. 5:20, 5:48, 6:165, 7:69, 
7:74, 16:93, 35:11, 35:39, 57:7 

ja'alanî даж 4 • (d.1.t) jadikan [ku]. 19:30, 19:31, 26:21, 36:27 

ja'alâ mas * (d.1.2.t) jadikan, adakan. 7:190 

ja'alat-hu дл • (d.p.t) jadikan [пуа]. 51:42 

ja'alnâ Ја» 70 e (ki.t) jadikan. 2:61, 2:125, 4:33, 4:91, 5:13, 5:48, 
6:6, 6:25, 6:112, 61226123, 7310, 7:27, 11582, 13138, 15:16, 
15:20, 15:74, 17:8, 17:12, 17:12, 17:18, 17:33, 17:45, 17:46, 17:60, 
18:7, 18:32, 18:32, 18:52, 18:57, 16:59, 19:49, 19:50, 21:30, 21:31, 
21:31, 21:32, 21:34, 21:72, 22:34, 22:67, 23:50, 23:20, 25:31, 
25:33, 25:45, 27:86, 29:27, 29:67, 32:24, 34:14, 34:33, 36:8, 36:9, 
36:34, 37:77, 43:33, 43:45, 43:60, 46:26, 57:26, 57:27, 74:31, 
74:31, 77:27, 19:9, 79:10, 78:11, 78:13 

ja'alnâhâ tawar 8 • (ki.t) jadikan [nya]. 2:66, 10:24, 21:91, 22:36, 
29:15, 21:63, 56:73, 67:5 


ja'alnâhu aa» 15 • (ki.t) jadikan [пуа]. 6:9, 6:9, 17:2, 22:25, 23:13, 
25:23, 32:23, 41:44, 42:52, 43:3, 43:59, 56:65, 56:70, 76:2, 77:21 

ja'alnâhum sta 12 e (ki.t) jadikan [mereka]. 10:73, 21:8, 21:15, 
21:70, 21:73, 23:41, 23:44, 25:37, 28:41, 34:19, 37:98, 43:56 

ja'alnâhunna ә • (ki.t) jadikan [mereka]. 56:36 

ja'alnâka Star 3 • (ki.t) jadikan [mu]. 6:107, 38:26, 45:18 

ja'alnâkum (Sta 4 e (ki.t) jadikan [kalian]. 2:143, 10:14, 17:6, 49:13 

ja'altu ca» • (a.t) adakan. 74:12 

ja'altum <a> 3 • (K.l.t) jadikan, anggap. 9:19, 10:59, 16:91 

ja'alâ a> 11 • (m.l.t) adakan, jadikan, anggap, masukkan. 6:100, 6:136, 
13:16, 13:33, 14:30, 15:91, 27:34, 37:158, 43:15, 43:19, 71:7 

jâ'ili.u jst 3 • yg jadikan. 2:30, 3:55, 35:1 

jâ'ilâhu оде • yg jadikan [nya] {b}. 28:7 

jâ'iluka 4st • yg jadikan [mu]. 2:124 

јадра sst * yg jadikan {b}. 18:8 

jw'ila dar • (d.l.t) dijadikan. 16:124 

naj'ala.u jat 13 • (ki) jadikan, adakan. 3:61, 18:48, 18:90, 18:94, 19:7, 
28:35, 34:33, 38:28, 38:28, 68:35, 77:25, 78:6, 90:8 

naj'alahâ.uhâ {ә 2 e (ki) jadikan, adakan [пуа]. 28:83, 69:12 

naj'alahu 42 e (ki) jadikan, adakan [nya]. 19:21 

naj'alahum „3 • (ki) jadikan, adakan [mereka]. 28:5, 28:5, 45:21 

naj'alaka “352 • (ki) jadikan, adakan [mu]. 2:259 

naj'alhumâ «ga? • (ki) jadikan, adakan [mereka]. 41:29 

taj'al.u 4» 6 • (е1) adakan, jadikan. 2:30, 17:22, 17:29, 17:39, 18:94, 
59:10 

taj'alnâ 2 3 • (e.l) jadikan [kami]. 7:47, 10:85, 60:5 

taj'alnî Gwe 2 e (e.l) jadikan [ku]. 7:150, 23:94 

taj'alâ iya 5 e (k.]) adakan, jadikan. 2:22, 2:224, 4:144, 24:63, 51:51 

taj'aliina oy»? 2 e (k.l) jadikan, adakan. 41:9, 56:82 

taj'alânahu asat e (К.І) jadikan, adakan [пуа]. 6:91 

yaj'al.a.u jas 28 « (1.1) jadikan, adakan. 3:156, 3:176, 4:15, 4:19, 4:141, 
5:6, 6:124, 6:125, 6:125, 8:29, 8:37, 10:100, 18:1, 19:96, 22:53, 
24:40, 25:10, 42:50, 57:28, 60:7, 65:2, 65:4, 65:7, 71:12, 71:12, 
12123, 13:17; 10512 

yaj'alhu.ahu.uhu A25 • (1.1) jadikan, adakan [nya]. 6:39, 8:37, 24:43, 
30:48, 39:21 

yaj'alnî gag • (d.l) jadikan, adakan [ku]. 19:32 

yaj'altihu олд • (m.l) masukkan [nya]. 12:15 

yaj'alukum az • (4.1) jadikan, adakan [kalian]. 27:62 

yaj'altina ga 5 • (m.l) jadikan, adakan, masukkan, letakkan. 2:19, 
15:96, 16:56, 16:57, 16:62 


ЈАК ° jig 
taj'arâ i,,& • (К.І) minta tolong. 23:65 
taj'arâna 5,,& » (K.l) minta tolong, teriak. 16:53 
yaj'artina сє • (m.l) minta tolong. 23:64 
Ј.В.В ° ec 
jubbi 2 e perigi, sumur. 12:10, 12:15 


Ј.В.Н • 2— € 
jibâhuhum et • dahi-dahi [mereka]. 9:25 


JB.L ° jog 
jabala.i.in J-> 6 • gunung. 2:260, 7:143, 7:143, 7:171, 11:43, 59:21 
jibala.i.in.u ду 33 • gunung-gunung. 7:74, 11:42, 13:31, 14:46, 15:82, 
16:68, 16:81, 17:37, 18:47, 19:90, 20:105, 21:79, 22:18, 24:43, 
26:149, 27:88, 33:72, 34:10, 35:27, 38:18, 52:10, 56:5, 69:14, 
70:9, 73:14, 73:14, 77:10, 78:7, 18:20, 79:32, 81:3, 88:19, 101:5 
jibillan S> • manusia. 36:62 
jibillata aks • umat. 26:184 


JBN сее 
jabîni г • dahi. 37:103 


JB.R ° )< € 


jabbârân VC> 3 • yg sombong, yg semena-mena. 19:14, 19:32, 28:19 

jabbarin.u 55 • yg sombong, yg sewenang-wenang, yg memaksa, 
yg maha kuasa. 11:59, 14:15, 40:35, 50:45, 59:23 

jabbârîna гә с> 2 yg gagah perkasa, yg kejam/bengis. 5:22, 26:130 


JB.RL ° јо 
jibrîla.u kr 3 e Malaikat Jibril. 2:97, 2:98, 66:4 


J.B.T ° оос 


jibti — e kesesatan. 4:50 


J.B.Y сес 
ijtabâhu а 3 • (d.l.t) memilih [nya]. 16:121, 20:122, 68:50 
ijtabâkum (227 e (d.l.t) memilih [kalian]. 22:78 
ijtabaynâ Li * (ki.t) memilih. 19:58 
ijtabaynâhum eU! • (ki.t) memilih [mereka]. 6:87 
ijtabaytaha чле • (e.l.t) memilih, adakan [nya]. 7:203 


jawabi г> * kolam besar. 34:13 

yajtabi £ 2 • (d.l) memilih. 3:179, 42:13 
yajtabîka ws • (d.l) memilih [mu]. 12:6 
yujba £ • (d.l) dikumpulkan. 28:57 


J.D.D ° 347 


jaddu > • kebesaran. 72:3 

jadîdân iwas 2 • yg baru. 17:49, 17:98 

jadîdin was 6 • yg baru. 13:5, 14:19, 32:10, 34:7, 35:16, 50:15 
judadun >> • garis-garis, jalan-jalan. 35:27 


J«.D.L* jc 
jadalân yx- 2 • berbantah-bantahan. 18:54, 43:58 
jâdaltanâ kə% • (e.l.t) bantah [kami]. 11:32 
jadaltum „2 • (k.l.t) bela. 4:109 
jâdalâ 14 • (m.l.t) berbantahan. 40:5 
jadaltika 234% • (m.l.t) membantah [mu]. 22:68 
jâdilhum „22 • (e.l) bantahlah [mereka]. 16:125 
jidâlân S> • berbantah-bantahan. 2:197 
jidâlanâ wus e berbantah-bantahan dengan [kami]. 11:32 
tujâdil.u Jsu 2 • (d.p) debat, saling bantah, bela diri. 4:107, 16:111 
tujadiluka +154 • (d.p) ajukan gugatan kpd [mu]. 58:1 
tujadili 14512 • (k.l) berbantahan, debat. 29:46 
tujâdilânanî 5556 • (k.l) membantah [ku]. 7:71 
yujâdilu ле 6 • (d.l) bela, bantah. 4:109, 18:56, 22:3, 22:8, 31:20, 
40:4 
yujâdilunâ Was, • (d.l) tanya-jawab dengan [kami]. 11:74 
yujadiltikum uz • (m.l) bantah [kalian]. 6:121 
yujâdilŵna 2324 5 • (m.l) bantah. 13:3, 26:35, 40:35, 40:56, 40:69 
yujâdilŵnaka «5454 2 • (m.l) bantah [mu]. 6:25, 8:6 


J.D.R ° ja. 
ajdaru ,»»'« yg lebih patut. 9:97 
jidârân.u іу) 2 • tembok. 18:77, 18:82 
judurin лг • tembok-tembok. 59:14 
J.D.Ts ° & o€ 
ajdâtsi &4e13 e kubur-kubur. 36:52, 54:7, 70:43 
JDZ'A*g3r 
jidZ'i рд; 2 • batang. 19:23, 19:25 
judzâ'i g»4 • batang-batang. 20:71 


J.Dz.Dz ° 33g 


judzâdzân i> • pecahan-pecahan, potongan-potongan. 21:58 
majdzâdzin >22 • yg diputuskan. 11:108 


J.Dz.W ° 33G 


jadzwatin š,À> • bara, suluh (api). 28:29 


J.F.A ° idz 


jufâ'an ¿à • sia-sia. 13:17 


ЈЕМ№ фос 
jifânin ¿> e pinggan-pinggan, pasu-pasu. 34:13 


JF.Y ° a z 
tatajâfâ šu • (d.p) berjauhan. 32:16 


Ј.Н.р °з» 


jâhada swt 2 * (d.l.t) bersungguh-sungguh. 9:19, 29:6 

jahadaka 21а 2 • (1.1.2.1) suruh, paksa [mu]. 29:8, 31:15 

jâhadâ Aw 11 • (m.l.t) jihad, bersungguh-sungguh, kerja keras. 
2:218, 3:142, 8:72, 8:74, 8:75,9:16, 9:20, 9:88, 16:110, 29:69, 49:15 

jahda м 5 • kesungguhan. 5:53, 6:109, 16:38, 24:53, 35:42 

jahid-hum ext • (е1) perangilah [mereka]. 25:52 

jahidi sat 2 * (e.l) perangilah. 9:73, 66:9 

jâhidâ 12а 4 • (k.l) bersungguh-sungguhlah, berperanglah. 5:35, 
9:41, 9:86, 22:78 

jihadan.in xx» 2 • berjihad, kesungguhan. 9:24, 25:52, 60:1 

jihâdihi ә e berjihad, kesungguhan [пуа]. 22:78 

juhdahum «ме • kekuatan (mereka). 9:79 

mujahidina 3 • yg berjihad {b}. 4:95, 4:95, 47:31 

mujahidina os • yg berjihad {b}. 4:95 

tujahidiina 5542 e (k.l) berjihad. 61:11 

yujahidu sats • (1.1) berjihad. 29:6 

yujâhidâ әлі 2 * (m.l) berjihad. 9:44, 9:81 

yujâhidâna 421 • (m.l) berjihad. 5:54 


J-H.D • 22 
jahadâ әәә 2 • (тп 1.0) ingkari. 11:59, 27:14 


yajhadu = 3 • (d.l) ingkari. 29:7, 29:49, 31:32 
yajhadiina о» 7 • (m.l) ingkari. 6:33, 7:51, 16:71, 40:63, 46:26 


J.H.L ° ЈАС 

jahâlatin Wk 4 • kebodohan. 4:17, 6:54, 16:119, 49:6 

jahilina ¿Asu • yg bodoh, yg tidak tahu {b}. 2:67, 6:35, 7:199, 11:46, 
12:33, 28:55 

jâhiliyyati 2а 4 • jahiliyah, kebodohan (keadaan orang-orang 
Arab sebelum Islam datang). 3:154, 5:50, 33:33, 48:26 

jâhilu aw * yg tidak tahu, yg bodoh. 2:273 

jahiltina galat 3 • yg bodoh {b}. 12:89, 25:63, 39:64 

jahâlân Уг * yg bodoh. 33:72 

tajhaltina 2542 4 • (К.І) tidak tahu, bodoh. 7:138, 11:29, 27:55, 46:23 

yajhaltina o • (m.l) tidak tahu, bodoh. 6:111 


JHM • се 
jahima.i.in.u «vr 25 e neraka Jahim. 2:119, 5:10, 5:86, 9:113, 22:51, 
26:91, 37:23, 37:55, 37:64, 37:68, 37:97, 37:163, 40:7, 44:47, 44:56, 
52:18, 56:94, 57:19, 69:31, 79:36, 79:39, 81:12, 82:14, 83:16, 102:6 
jahîmân u> • neraka Jahim. 73:12 


JH.N.M ° abg 


jahannama.u «4 77 • neraka Jahanam. 2:206, 3:12, 3:162, 3:197, 
4:55, 4:93, 4:97, 4:115, 4:121, 4:140, 4:169, 7:18, 7:41, 7:179, 
8:16, 8:36, 8:37, 9:35, 9:49, 9:63, 9:68, 9:73, 9:81, 9:95, 9:109, 
11:119, 13:18, 14:16, 14:29, 15:43, 16:29, 17:8, 17:18, 17:39, 
17:63, 17:97, 18:100, 18:102, 18:106, 19:68, 19:86, 20:74, 21:29, 
21:98, 23:103, 25:34, 25:65, 49-54, 29:68, 32:13, 35:36, 36:63, 
38:56, 38:85, 39:32, 39:60, 39:71, 39:72, 40:49, 40:60, 40:76, 
43:74, 45:10, 48:6, 50:24, 50:30, 52:13, 55:43, 58:8, 66:9, 67:6, 
12115, 22:23, 16:21, 83:10,.89423, 98:6 


JHR ° yag 
ijharâ yg! • (k.l) nyatakanlah. 67:13 
jahra.i е: ° keras, terang, nyata. 4:148, 7:205, 21:110, 49:2, 87:7 
jahrakum „©: ° terang, nyata [kalian]. 6:3 
jahran tj • terang-terangan. 16:75 
jahratan š, 3 • terang. 2:55, 4:153, 6:47 
jihârân u= ° terang-terangan. 71:8 
tajhar yg 2 e (e.l) keraskan. 17:110, 20:7 
tajharâ 16,44 ° (К) keraskan. 49:2 


JH.Z ° joe 
jahâzihim x= 2 • persediaan [mereka]. 12:59, 12:70 


jahhazahum „эе; 2 • (d.l.t) sediakan [mereka]. 12:59, 12:70 


JL.B ° wd 
ajlib «e'i • (е) kumpulkanlah. 17:64 
jalâbîbihinna ¿gs • jilbab-jilbab [mereka]. 33:59 


JLD esz 
ijlidû 1251 « (kl) deralah, cambuklah. 24:2 
ijlidiihum gasal e (k.l) deralah, cambuklah (mereka). 24:4 
jaldatan.in 54 2 • deraan, cambukan. 24:2, 24:4 
julûdân vy ° kulit-kulit. 4:56 
julâdi.u 34> З • kulit-kulit. 16:80, 22:20, 39:23 
julâdihim.uhum ,ssə 4 • kulit-kulit [mereka]. 4:56, 39:23, 41:20, 
41:21 
julâdukum >  kulit-kulit [kalian]. 41:22 


JLL. JJ 
jalâli Ју 2 • kebesaran, keagungan. 55:27, 55:78 


JLS ° wde 


majalisi „А • majelis-majelis. 58:11 


JLT ° Jg 
jâlûta Ly 3 • Jalut [Goliat]. 2:25, 2:249, 2:251 


J.L.W ° Jc 
jalâ'a у * pembuangan. 59:3 
jallâhâ u • (d.l.t) tampakkan [nya]. 91:3 


tajalla 32 2 • (d.l.t) kelihatan, terang. 7:143, 92:2 
yujallîhâ {је • (d.l) tampakkan [пуа]. 7:187 


JMJA*goc 

ajma'ina ¿xz 23 e semua, sekalian. 2:161, 3:87, 6:149, 7:18, 7:124, 
11:119, 12:93, 13:39, 15:43, 15:59, 13:92, 16:9, 21:77,.20:49, 26165, 
26:170, 27:51, 32:13, 37:134, 38:82, 38:85, 43:55, 44:40 

ajma'i asi 2 • (m.l.t) rembuk, sepakat. 12:15, 12:102 

ajma'âna 542213 • semua, sekalian. 15:30, 26:95, 38:73 

ajmi'â az 2  (k.l) tetapkanlah. 10:71, 20:64 

ijtama'ati cari e (d.p.t) kumpul. 17:88 

ijtama'â a< * (m.l.t) kumpul. 22:73 

jama'a az 3 • (d.l.t) kumpulkan. 20:60, 70:18, 104:2 

jama'ahum ҝә e (d.l.t) jadikan, tetapkan [mereka]. 6:35 


jam'ahu даг; e pengumpulan [пуа]. 75:17 

jam'ân az: 3 e pengumpulan, harta, golongan-golongan. 18:99, 28:78, 
100:5 

jam'âni s> 4 * dua tentara. 3:155, 3:166, 8:41, 26:61 

jam'i.u д2 3 • pengumpulan, kumpulan. 42:7, 54:45, 64:9 

jam'ihim wa? e pengumpulan [mereka]. 42:29 

jam'ukum баг e kumpulan harta [kalian]. 7:48 

jama'nâhum «atas 2 • (ki.t) kumpulkan (mereka). 3:25, 18:100 

jama'nâkum staz • (ki.t) kumpulkan [kalian]. 77:38 

jama'â az: • (m.l.t) kumpulkan. 3:173 

jamî'ân tg 49 e sekalian, sama sekali, semua, golongan. 2:29, 2:38, 
2:148, 2:165, 3:103, 4:71, 4:139, 4:140, 4:172, 5:17, 5:32, 5:32, 
5:36, 5:48, 5:105, 6:22, 6:128, 7:38, 7:158, 8:37, 8:63, 10:4, 10:28, 
10:65, 10:99, 11:55, 12:83, 13:18, 13:31, 13:31, 13:42, 14:8, 14:21, 
17:103, 20:123, 24:31, 24:61, 34:40, 35:10, 39:44, 39:47, 39:53, 
39:67, 45:13, 58:6, 58:18, 59:14, 59:14, 70:14 

jâmi'in.u ce»: 3 * yg kumpulkan, yg sekutu, yg berkumpul. 3:9, 4:140, 
24:62 

jamî'un (2 4 • sekalian, semua. 26:56, 36:32, 36:53, 54:44 

jumi'a лг ° (d.l.t) dikumpulkan. 26:38, 75:9 

jumu'ati 422 • hari Jum'at. 62:9 

majma'a г 2 • tempat berkumpul/bertemu. 18:60, 18:61 

majmii'un ¿s< • yg dikumpulkan, majemuk. 11:103 

majmii'tina 535462 • yg dikumpulkan {b}. 56:50 

mujtami'âna osa • yg berkumpul {b}. 26:39 

najma'a êl (ki) kumpulkan. 75:3 

tajma'â 152 • (k.]) Boa 4:23 

yajma'annakum as 2 ° (ss.d.l) kumpulkan [kalian]. 4:87, 6:12 

yajma'u ee3*( (d.l) kumpulkan. 5:109, 34:26, 42:15 

yajma'ukum Su 2 • (1.1) kumpulkan [kalian]. 45:26, 64:9 

yajma'âna osa 3 • s. 1) kumpulkan. 3:157, 10:58, 43:32 


JMD ° oc 
jâmidatan šQ • yg diam. 27:88 


JMH*Ceg 
yajmahâna 494“ (m.l) bersegera. 9:57 


J.M.L ° d ec 
jamalu j= • onta. 7:40 
jamâlun Ju e keindahan, kebagusan, keelokan. 16:6 
jamîla.un $e 3 * yg bagus, yg baik, yg indah. 12:18, 12:83, 15:85 


jamîlân У„г 4 • yg bagus, yg baik, yg indah. 33:28, 33:49, 70:5, 73:10 
jimâlatun 242 • iring-iringan onta. 77:33 
jumlatan 42 • jumlah. 25:32 


JMM • ер 
jammin ú • banyak. 89:20 


JJNB* < OZ 


ijtanabii 42»! • (m.l.t) menjauhlah. 39:17 

ijtanibû 4,2274 • (k.]) jauhilah. 16:36, 22:30, 22:30, 49:12 

ijtanibûhu 4.41 (К) jauhilah [dia]1L. 5:90 
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ka'annamia WIS 6 • seolah-olah. 5:32, 32, 6:125, 8:6, 10:27, 22:31 

kadzâlika «3S 126 e demikianlah, begitu juga, begitulah, seperti 
ісшаһ. ..... 

kam £ 21 • berapa, beberapa. 2:211, 2:249, 2:259, 6:6, 7:4, 17:17, 
18:19, 19:74, 19:98, 20:128, 21:11, 23:112, 26:7, 28:58, 32:26, 
36:31, 38:3, 43:6, 44:25, 50:36, 53:26 

kama v£ ? • sebagaimana. ..... 


KMA.B • og d 
ka'bayni ¿$ • dua mata kaki. 5:6 
ka'bata.i 2,5 2 • Ka'bah (kiblat umat Islam). 5:95, 5:97 
kawâ'iba CAK • gadis-gadis remaja. 78:33 
K.A.S » wi d 
ka'sân LS 3 e gelas, piala. 52:23, 76:17, 78:34 
ka'sin _, 3 » gelas, piala, sloki. 37:45, 56:18, 76:5 
K.BB ° wo d 
kubkibâ 1,$$ • (m.l.t) dicampakkan. 26:94 
mukibbân ¿c< • yg tunduk. 67:22 
K.B.D ° 5-4 
kabadin 2,5 e kepayahan. 90:4 


K.B.R° уша 
akâbira „1 • yg besar-besar. 6:123 
akbara.i.u ,$123 * yg lebih besar, yg besar. 2:217, 2:217, 2:219, 3:118, 
4:153, 6:19, 6:78, 9:3, 9:72, 10:61, 16:41, 17:21, 17:21, 211103, 
29:45, 32:21, 34:3, 39:26, 40:10, 40:57, 43:48, 68:33, 88:24 
akbarnahu «,<' • (m.p.t) merasa heran/kagum kpd [пуа]. 12:31 


astakbarta & Suu * (e.l.t) sombongkan. 38:75 

istakbara 44 ° | takabur, sombong. 2:34, 28:39, 38:74, 74:23 

istakbarta «5:41 • (e.l.t) sombong. 39:59 

istakbartum 2,513 ° (k.l.t) menghina, sombong. 2:87, 45:30, 46:10 

іѕакђагӣ 1,5120 • (m.l.t) sombong, berbesar diri, menolak. 4:173, 
7:36, 7:40, 7:75, 7:76, 7:88, 7:133, 10:75, 14:21, 23:46, 25:21, 
29:39, 34:31, 34:32, 34:33, 40:47, 40:48, 41:15, 41:38, 71:7 

istikbârân \& 2 • kesombongan. 35:43, 71:7 

kabâ'ira ч 3 * dosa-dosa besar. 4:31, 42:37, 53:32 

kabbir ;5 • (e. | besarkanlah, agungkanlah. 74:3 

kabbirhu 455 • (e.l) besarkanlah, agungkanlah [dia]. 17:111 

kabirán i£ 17 ° yg besar. 2:282, 4:2, 4:34, 12:78, 17:4, 17:9, 17:31, 
17:43, 17160, 17:87, 21:58, 25:19, 25:21, 25:52, 3347, 33:68, 76:20 

kabîratan.un 3,S 4 • yg besar, yg berat. 2:45, 2:143, 9:121, 18:49 

kabîrin.un „5 19 • yg besar. 2:217, 2:219, 8:73, 11:3, 11:11, 13:9, 
22:62, 28:23, 31:30, 34:23, 35:7, 35:32, 40:12, 42:22, 54:53, 57:7, 
67:9, 67:12, 85:11 

kabîruhum va, 2 • yg besar [mereka]. 12:80, 21:63 

kabirukum «ss 2 • yg besar [kalian]. 20:71, 26:49 

kabura ,$ 5 • (d.l.t) besar. 6:35, 10:71, 40:35, 42:13, 61:3 

kaburat 5,5 • (d.p.t) besar. 18:5 

kibaraiu ,€ 6 • tua, dewasa. 2:266, 3:40, 14:39, 15:54, 17:23, 19:8 

kibrahu г; • ketakaburan, kesombongan [пуа]. 24:11 

kibrun „© • ketakaburan, kesombongan. 40:56 

kibriyâ'u 44,$ 2 • kebesaran, kesombongan. 10:78, 45:37 

kubarâ'anâ 441,$ • pembesar-pembesar [kami]. 33:67 

kubari ,< * yg besar. 74:35 

kubbârân i,t< • yg besar. 71:22 

kubrâ „5 6 • yg besar. 20:23, 44:16, 53:18, 79:20, 79:34, 87:12 

mustakbirân 1,$ 2 • yg sombong. 31:7, 45:7 

mustakbirîna „ыл 2 • yg sombong {b}. 16:23, 23:67 

mustakbirtina gg S. 2 • yg sombong {b}. 16:22, 63:5 

mutakabbirin.u «Su 3 • yg sombong, yg punya kebesaran. 40:27, 
40:35, 59:23 

mutakabbirina „з 4 • yg sombong {b}. 16:29, 39:60, 39:72, 40:76 

takbiran 1,.$ e pembesaran, pengagungan. 17:111 

tastakbirâna 08623 *( (k.l) sombong, besar-besarkan. 6:93, 7:48, 
46:20 

tatakabbara o . a ) sombong. 7:13 

kino mban A A 2 e (k.l) besarkan, agungkan. 2:185, 22:37 

уакЫагӣ 19,5 • ( ym 4:9 

yakburu ,& • (11 naat berat. 17:51 


yastakbir „Kw * (d.l) berbesar diri. 4:172 

yastakbirâna os S. 7 • (m.l)sombong. 5:82, 7:206, 16:49, 21:19, 
32:15, 37:35, 40:60 

yatakabbarâna 55:55 • (m.l) takabur, sombong. 7:146 


К.ВТ • ооа 


kubbat «<< • (11.0) dicampakkan. 27:90 

kubita 25 • (d.l.t) dihinakan. 58:5 

kubitü 1425 • (m.l.t) dihinakan. 58:5 

yakbitahum wW (9.1) jadikan [mereka] hina. 3:127 


K.D.H 2:4 


kad-hân 2 • pekerjaan. 84:6 
kâdihun r> • yg bekerja. 84:6 


K.D.R ° jsd 
inkadarat 2,9 « (d.p.t) gugur. 81:2 


K.D.Y ° са 
акаа (29 • (d.l.t) tahan, tidak berikan. 53:34 


K.DZ.B • я 


kadzaba „25 2 • (1.1.0) dusta. 39:32, 53:11 

kadzabat € • (d.p.t) dusta. 12:27 

kadzabâ 1,55 4 • (m.l.t) berdusta. 6:24, 9:90, 11:18, 39:60 

kadzdzaba — 27 • (d.l.t) dustakan. 6:21, 6:66, 6:148, 6:157, 7:37, 
10:17, 10:39, 15:80, 17:59, 20:48, 20:56, 25:11, 26:176, 29:18, 
29:68, 34:45, 35:35, 38:14, 39:25, 39:32, 50:14, 67:18, 75:32, 
79:21, 92:9, 92:16, 96:13 

kadzdzabat 3 14 ° (d.p.t) dustakan. 22:42, 26:105, 26:123, 26:141, 
26:160, 38:12, 40:5, 50:12, 54:9, 54:18, 54:23, 54:33, 69:4, 91:11 

kadzdzabnâ 155 • (ki.t) dustakan. 67:9 

kadzdzabta € • (e.l.t) dustakan. 39:59 

kadzdzabtum «95 4 e (k.l.t) dustakan. 2:87, 6:57, 25:77, 27:84 

kadzdzabâ 96 49 • (m.l) dustakan. 2:39, 3:11, 5:10, 5:70, 5:86, 
6:5, 6:31, 6:39, 6:49, 6:150, 7:36, 7:40, 7:64, 7:72, 7:92, 7:92, 
7:96, 7:101, 7:136, 7:146, 7:147, 7:176, 7:177, 7:182, 8:54, 10:39, 
10:45, 10:73, 10174, 10:95, 21:77, 22:51, 23:33, 25:11, 25:36, 25:37, 
26:6, 30:10, 30:16, 34:45, 40:70, 50:5, 54:3, 54:9, 54:42, 57:19, 
62:5, 64:10, 78:28 

kadzdzabâhu > 9 • (m.l) dustakan [nya]. 7:64, 10:73, 16:113, 
23:44, 26:139, 26:189, 29:37, 37:127, 91:14 


kadzdzabâhuma 4,3 2 • (m.l) dustakan [mereka]. 23:47, 36:14 

kadzdzabâka 2,25 3 • (m.l) dustakan [mu]. 3:184, 6:147, 10:41 

kadzdzabâkum „555 • (m.l) dustakan [kalian]. 25:19 

kadzdzabiini ¿>x 3 • (m.l.t) dustakan [ku]. 23:26, 23:39, 26:117 

kadzdzâbun ú 5 • pendusta. 38:4, 40:24, 40:28, 54:25, 54:26 

kadziba.i „29 17 • dusta, palsu. 3:75, 3:78, 3:94, 4:50, 5:41, 5:42, 
5:103, 10:60, 10:69, 12:18, 16:62, 16:105, 16:116, 16:116, 16:116, 
58:14, 61:7 

kadzibân u 15 * dusta, palsu. 6:21, 6:93, 6:144, 7:37, 7:89, 10:7, 
11:18, 18:5, 18:15, 20:61, 23:38, 29:68, 34:8, 42:24, 72:5 

kâdzibân.un 435 4 • yg berdusta. 40:28, 40:37, 11:93, 39:3 

kâdzibatin.un 2555 2 • yg berdusta. 56:2, 96:16 

kâdzibîna 38 13 e pendusta-pendusta. 3:61, 7:66, 9:43, 11:27, 
12:26, 12:74, 16:39, 24:7, 24:8, 26:186, 27:27, 28:38, 29:3 

kadzibuhu м$ • dustakan [nya]. 40:28 

kâdzibâna 4438 13 • pendusta-pendusta. 6:28, 9:42, 9:107, 16:86, 
16105, 23:90, 24:13, 264223, 29:12, 37:152, 58:18, 59:11, 63:1 

kidzdzâbân uú 2 • dusta yg sangat. 78:28, 78:35 

kudzdziba 3 2  (d.l.t) didustakan. 3:184, 22:44 

kudzibat £ 2 • (d.p.t) didustakan. 6:34, 35:4 

kudzdzibů 1545 • (m.l.t) didustakan. 6:34 

kudzibti 1435 • (m.l.t) didustakan. 12:110 

makdzâbin 22$ • yg didustakan. 11:65 

mukadzdzibîna Жл 20 • yg dustakan {b}. 3:137, 6:11, 16:36, 
43:25,52:11,56:92, 68:8, 69:49, 73:11, 77:15, 77:19, 77:24, 77:28, 
77:34, 77:37, 77:40, 77:45, 77:47, 77:49, 83:10 

mukadzdzibíìna o> 2 e yg dustakan {b}. 56:51 

nukadzdziba.u 3 2 • (ki) dustakan. 6:27, 74:46 

takdzîbin 5 e dustakan. 85:19 

takdzibina > • (К.І) berdusta. 36:15 

tukadzdzibâni 54353 31 « (e.l.2) dustakan. 55:13, 55:16, 55:18, 55:21, 
55:23, 55:25, 55:28, 55:30, 55:32, 55:34, 55:36, 55:38, 55:40, 
55:42, 55:45, 55:47, 55:49, 55:51, 55:53, 55:55, 55:57, 55:59, 
25:01, 55:63, 55:65, 55:67, 55:69, 55:71, 55:73, 55:75, 55:77 

tukadzdzibü 1,555 • (k.I) dustakan. 29:18 

tukadzdzibüna 3559 • (k.l) dustakan. 23:105, 32:20, 34:42, 37:21, 
52:14, 56:82, 77:29, 82:9, 83:17 

yakdzibâna о) 2 e (m.l) berdusta. 2:10, 9:77 

yukadzdzibu 206 5 e (аЛ) dustakan. 27:83, 55:43, 68:44, 83:12, 107:1 

yukadzdzibuka < • (d.l) dustakan [mu]. 95:7 

yukadzdzibtika 259, 3 • (m.l) dustakan [mu]. 22:42, 35:4, 35:25 

yukadzdzibiina 535 2 • (m.l) dustakan. 83:11, 84:22 


yukadzdzibânaka x< • (m.l) dustakan [mu]. 6:33 
yukadzdzibâni 355, 2 • (m.l) dustakan [ku]. 26:12, 28:34 


KFA. 1.53 
kufuwan 1 • yg setara. 112:4 


K.F.F • Gs 


kafaftu 245 • (a.t) halangi. 5:110 

kaffa . 3 • (d.l.t) halangi. 5:12, 48:20, 48:24 
kaffayhi + 2 e dua telapak tangan [nya]. 13:14, 18:42 
kuffâ 16 » (k.l) tahanlah. 4:77 

yakuffa Ж) • (d.l) singkirkan. 4:84 

yakuffâ 1, • (m.l) tahan, hentikan. 4:91 
yakuffâna ‚Ж, • (m.l) menahan. 21:39 


KEL ° ја 


akfilnîhâ 448“ (e.l) serahkanlah [aku] kepada [nya]. 38:23 
kaffalaha ш • (d.l.t) peliharalah [dia]. 3:37 

Каап sZ • jaminan, yg saksikan. 16:91 

kiflayni 24 e dua bagian. 57:28 

kifli x£ 2 e Nabi Dzulkifli AS. 21:85, 38:48 

kiflun J e tanggungan. 4:84 

yakfulu |, • (d.l) pelihara. 3:44 

yakfuluhu A; • (d.l) pelihara [nya]. 20:40 

yakfultina 59 * ( (m.l) pelihara. 28:12 


K.F.R ° jód 


akfura.u ‚412. • (а) kufur, tidak percaya. 27:40, 40:42 

kafara 4 19 ° AL kufur, kafir, tidak percaya, menolak kebenaran. 
2:102,2:126,2:253, 2:258, 3:97, 3112, 5:17, 3:72, 5:73, 16:106, 
19:77, 24:55, 27:40, 30:44, 31:12, 31:23, 35:39, 59:16, 88:23 

kafarat 5,6 2 e (d.p.t) tidak percaya, tidak syukur. 16:112, 37:14 

kafaratu 3,8 • orang-orang kafir. 80:42 

kafarnâ ú; 3  (ki.t) tidak percaya. 14:9, 40:84, 60:4 

kafarta -,S  (e.l.t) kufur. 18:37 

kafartu «<; • (a.t) tidak percaya. 14:22 

kafartum ¿£ 8 • (k.l.t) kufur, tidak percaya. 3:106, 9:66, 14:7, 
17:69, 40:12, 41:52, 46:10, 73:17 

kafari \»,& 194 e (m.l.t) kafir, kufur, tidak percaya. 2:6, 2:26, 2:29, 
2:99, 2:89, 21102, 21105, 2:161, 2:171, 2:212, 2:257, 314, 3:10, 
3:12, 3155, 3155, 3:56, 3:86, 3:90, 3:91, 3:116, 3:127, 31149, 3:151, 
3:151, 3:178, 3:196, 4:42, 4:51, 4:56, 4:76, 4:84, 4:89, 4:101, 4:102, 


4:137, 4:137, 4:167, 4:168, 5:3, 5:10, 5:36, 5:73, 5:78, 5:80, 5:86, 
51103, 5:110; 6:1, 6:7; 6:25, 2:66, 7:90, 8:12, 8:15, 8:30, 8:36, 
9:36, 8:38, 8:50, 8:52, 8155, 8:59, 8:65, 8:73, 9:3, 9:26, 9:30, 9:37, 
9:40, 9:40, 9:54, 9:74, 9:80, 9:84, 9:90, 10:4, 11:7, 11:24, 11:60, 
11:68, 13:5, 13:7, 13:27, 13:31, 13:32, 13:33, 13:43, 14:13, 14:18, 
15:2, 16:39, 16:84, 16:88, 17:98, 18:56, 18:102, 18:102, 18:106, 
19:37, 19:73, 41:30, 21236, 21539, 21:97, 22119, 22525, 22:55, 
22:51,22512, 22112, 23:24, 23:33, 24:39, 24:57, 25:4, 25:32, 27:67, 
29:12, 29:23, 29:52, 30:16, 30:58, 32:29, 33:25, 34:3, 34:7, 34:17, 
34:31, 34:33, 34:43, 34:53, 35:7, 35:26, 35:36, 36:47, 37:170, 
38:2, 38:27, 38:27, 39:63, 39:71, 40:4, 40:6, 40:10, 40:22, 41:26, 
41:27, 41:29, 41:41, 41:50, 45:11, 45:31, 46:2, 46:7, 46:11, 46:20, 
46:34, 47:1, 47:3, 47:4, 47:8, 47:12, 47:32, 47:34, 48:22, 48:25, 
48:25, 48:26, 51:60, 52:42, 57:15, 57:19, 59:2, 59:11, 60:1, 60:5, 
63:3, 66:7, 66:10, 67:6, 67:27, 64:5, 64:6, 64:7, 64:10, 68:51, 
70:36, 74:31, 84:22, 85:19, 90:19, 98:1, 98:6 

kaffara Sa (d.l.t) hilangkan. 47:2 

kaffârân.in.un iu 5 e sangat kafir, tdk mengenang budi, yg tdk 
berterima kasih. 2:276, 14:34, 39:3, 50:24, 71:27 

kaffâratuhu 45,045 • kafarat, tebusan, denda [пуа]. 5:89 

kaffâratun 3 3 * kafarat, tebusan, denda. 5:45, 5:89, 5:95 

kaffarna ú *( (ki.t) hapuskan. 5:65 

kaffir Sa (e.l) hilangkanlah, hapuskanlah. 3:193 

kâfiratun 36 e yg kafir [p]. 3:13 

kâfirin.un 25 5 • yg kufur, yg kafir, yg tdk percaya. 2:41, 2:217, 
25:55, 64:2, 78:40 

kâfirîna , 25 93 • orang-orang kafir. 2:19, 2:24, 2:34, 2:89, 2:90, 
2:98, 2:104, 2:191, 2:250, 2:264, 2:286, 3:28, 3:32, 3:100, 3:131, 
3:141, 3:147, 4:37, 4:101, 4:102, 4:139, 4:140, 4:141, 4:141, 4:144, 
4:151, 4:161, 5:54, 5:67, 5:68, 5:102, 6:89, 6:122, 6:130, 7:37, 
7:50, 7:93, 7:101, 8:7, 8:14, 8:18, 9:2, 9:26, 9:37, 9:49, 10:86, 
11:42, 13:14, 13:35, 14:2, 16:27, 16:107, 17:8, 18:100, 18:102, 
19:83, 22:44, 25:26, 25:52, 26:19, 27:43, 28:86, 29:54, 29:68, 
30:13, 30:45, 33:1, 33:8, 33:48, 33:64, 35:39, 35:39, 36:70, 38:74, 
39:32, 39:59, 39:71, 40:25, 40:50, 40:74, 46:6, 47:10, 47:11, 48:13, 
58:4, 58:5, 67:28, 69:50, 70:2, 71:26, 74:10, 76:4, 86:17 

kâfirûna 44,428 36 • orang-orang kafir. 2:254, 4:151, 5:44, 7:45, 7:76, 
9:32, 9:55, 9:85, 9:125, 10:2, 11:19, 12:37, 12:87, 16:83, 21:36, 
23:117, 28:48, 28:82, 29:47, 30:8, 32:10, 34:34, 38:4, 40:14, 40:85, 
41:7, 41:14, 42:26, 43:24, 43:30, 50:2, 54:8, 61:8, 67:20, 74:31, 109:1 

kafûra.in.un ,£ 8 * yg tdk berterima kasih. 11:9, 22:38, 22:66, 31:32, 
34:17, 35:36, 42:48, 43:15, 52:48 


kafiiran 1,458 4 • yg tdk berterima kasih. 17:27, 17:67, 76:3, 76:24 

kâf ârân i • kapur barus [mata air Kafur]. 76:5 

kawâfiri 1 • yg kufur {p.b}. 60:10 

kuffara.i.u.un АЖ 19 • orang-orang kafir, peladang. 2:161, 3:91, 
4:18, 5:57, 9:68, 9:73, 9:120, 9:125, 13:42, 47:34, 48:29, 48:29, 
57:20, 60:10, 60:11, 60:13, 66:9, 83:34, 83:46 

kuffârân vÚ e orang-orang kafir, peladang. 2:109 

kuffârukum SS • orang-orang kafir [kalian]. 54:43 

kufira ,£ e (d.1.t) tidak percaya. 54:14 

kufra.i.un ,£ 17 • kekufuran, ketidakpercayaan, kekafiran. 2:108, 
2:217, 3:52, 3980, 3167, 3:176, 31177, 3:41, 5:01, 9:12, 9:17, 9:23, 
9:37, 9:74, 16:106, 39:7, 49:7 

kufrân 146 8 • kekufuran, kekafiran. 3:90, 4:137, 5:64, 5:68, 9:97, 
9:107, 14:28, 18:80 

kufrâna 236 • keingkaran, kekafiran. 21:94 

kufrihim.uhum =£ 8 • kekufuran, kekafiran [mereka]. 2:88, 2:93, 
4:46, 4:155, 4:155, 4:156, 35:39, 35:39 

kufrika 2,4 e kekafiran [mu]. 39:8 

kufruhu , 3 • kekafiran [nya]. 30:44, 31:23, 35:39 

kufârân v£ 3 • kufur. 17:89, 17:99, 25:50 

nakfura.u y2 ( (ki) kufur, tidak percaya. 4:150, 34:33 

nukaffir © ° ( (ki) — 4:31 

nukaffiranna 5 6 ( ss.ki) hapuskan. 29:7 

takfur ,& • (e.l) kufur, tidak percaya. 2:102 

takfurâ 1,65 4 • (К) kufur, kafir. 4:131, 4:170, 14:8, 39:7 

takfurâna 55,55 14 ° (К) kufur, kafir, tidak percaya. 2:28, 2:85, 3:70, 
3:98, 3:101, 3:106, 4:89, 6:30, 8:35, 36:64, 40:10, 41:9, 46:34, 60:2 

takfurini o, ° (К) s [ku]. 2:152 

ukaffiranna 576 12 e (ss.a) hilangkan, hapuskan. 3:195, 5:12 

ukfur & e (e.l) kufurlah. 59:16 

ukfuri é • (К) kufurlah. 3:72 

yakfur.u y& 12 • (d.l) kufur, tidak percaya. 2:99, 2:121, 2:256, 3:19, 
4:136, 5:5, 5:115, 6:89, 11:17, 18:29, 29:25, 43:33 

yakfurü !,,& 6  (m.l) tidak percaya. 2:90, 4:60, 16:55, 28:48, 29:66, 
30:34 

yakfurâna os y& 14 • (m.l) kufur, tidak percaya, tidak berterima kasih. 
2:61, 2:91, 4:150, 6:70, 10:4, 10:70, 13:30, 16:72, 19:82, 29:67, 
30:51, 35:14 

yukaffir.a.u Ж, 7 * (d.]) hapuskan. 2:271, 8:29, 39:35, 48:5, 64:9, 
65:5, 66:8 

yukfaru ,& e (d.l) diingkari. 4:140 

yukfarâhu д» Жу • (m.l) dihilangkan oleh [nya]. 3:115 


КЕТ eo — d 
kifâtân wus e yg kumpul. 77:25 


K.F.Y • 3 4) 


kafa £ 27 • (d.l.t) cukup. 4:6, 4:45, 4:45, 4:50, 4:55, 4:70, 4:79, 
4:81, 4:132, 4:166, 4:171, 10:29, 13:43, 17:14, 17:17, 17:65, 17:96, 
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16:7, 16:92, 17:25, 22:78, 26:181, 30:31, 33:69, 36:62, 37:29, 40:67, 
59:19 

takiinina os * (k.l) jadi. 4:89 

yaku, 8 • (d.l)ada. 8:35, 9:74, 16:120, 19:67, 40:28, 40:28, 40:85, 
75:37 

yakun.i < 31 « (d.l) ada. 2:196, 4:11, 4:12, 4:12, 4:38, 4:85, 4:85, 
4:135, 4:137, 4:168, 4:176, 6:131, 6:139, 7:2, 7:11, 8:65, 8:65, 
8:66, 8:66, 10:71, 17:111, 17:111, 19:14, 24:6, 24:49, 25:2, 26:197, 
30:13, 76:1, 98:1, 112:4 

yakâna.u o 53 • (d.l) jadi, ada, dapat. 2:117, 2:143, 2:150, 2:193, 
2:247, 3:40, 3:47, 3:47, 3:49, 3:59, 4:109, 4:159, 4:165, 4:171, 
4:172, 5:116, 6:73, 6:75, 6:101, 6:145, 7:13, 7:89, 7:185, 8:39, 
8:67, 917, 10:15, 15:31, 16:40, 17:51, 17:93, 19:8, 19:20, 19:35, 
22:78, 24-16, 251,257, 2571, 27:12, 2059, 26:01, 23:30, 33:37, 
33:50, 36:82, 40:68, 43:33, 57:20, 58:7, 59:7, 73:20, 101:4 

yakânâ ú 2 • (d.2) jadi, ada. 2:282, 41:29 

yakânân ú • (55.4.1) jadi. 12:38 


yakiinanna ts • (ss.d.l) ada, jadi. 35:42 

yakunna ¿& • (m.p) ada, jadi. 49:11 

yakûnû 1,5% 16 • (m.l) ada, jadi. 4:102, 9:18, 9:87, 9:93, 10:99, 11:20, 
19:81, 24:32, 25:40, 26:3, 35:6, 39:47, 47:38, 49:11, 57:16, 60:2 

yaktintina ¿s 2 • (m.l) ada, jadi. 19:82, 72:19 


K.W.R ° а 


kuwwirat с; • (d.p.t) digulung. 81:1 
yukawwiru „$ 2 • (d.l) tutupkan. 39:5, 39:5 


K.Y.D ез4 


akîdanna x e (ss.a) binasakan. 21:57 

akîdu xi * (a) tipudaya. 86:16 

kayda.i.u.un 4$ 7 • tipu daya. 4:76, 8:18, 12:52, 20:69, 40:25, 
40:37, 77:39 

kaydahu.uhu вә 2 • tipu daya [nya]. 20:60, 22:15 

kaydahum.uhum „зә 3 e tipu daya [mereka]. 3:120, 52:46, 105:2 

kaydahunna.ihinna za, 3 • tipu daya [mereka]. 12:33, 12:34, 12:50 

kaydakum „©, • tipu daya [kalian]. 20:64 

kaydakunna.ikunna #fa$ 2 • tipu daya [kalian]. 12:28, 12:28 

kaydân £ 6 • tipu daya, perlawanan, perang. 12:5, 21:7, 37:98, 
52:42, 86:15, 86:16 

kaydi © 2 • balasan, tipudaya [ku]. 7:182, 68:45 

kidnâ u • (ki.t) atur tipu daya. 12:76 

kîdûni 5448 2 • (k.l) tipulah [aku]. 7:195, 77:39 

kidini 3405 • (k.l) tipulah [aku]. 11:55 

makîdína оба • yg dilawan, yg diperangi {b}. 52:42 

yakîdâ 12.5, • (m.l) perdaya. 12:5 

yakîdâna a$ • (m.l) adakan tipu daya. 86:15 


K.Y.F aya 


kayfa £ 83 e bagaimana, betapa, bagaimana pun juga. 2:28, 2:259, 
2:260, 3:6, 3:25, 3:86, 3:101, 3:137, 4:21, 4:41, 4:50, 4:62, 5:31, 
5:43, 5:64, 5:75, 6:11, 6:24, 6:46, 6:65, 6:81, 7:84, 7:86, 7:93, 
7:103, 7:129, 9:7, 9:8, 10:14, 10:35, 10:39, 10:73, 124109, 13:32, 
14:24, 14:45, 16:36, 17:21, 17:48, 18:68, 19:29, 22:44, 25:9, 25:45, 
27:14, 27:51, 27:69, 28:40, 29:19, 29:20, 30:9, 30:42, 30:48, 30:50, 
34:45, 35:26, 35:44, 37:73, 37:154, 40:5, 40:21, 40:82, 43:25, 
47:10, 47:27, 50:6, 54:16, 54:18, 54:21, 54:30, 67:17, 67:18, 68:36, 
71:15, 73:17, 74:19, 74:20, 88:17, 88:18, 88:19, 88:20, 89:6, 105:1 


K.Y.L • Je d 


iktâlâ esi e (m.l.t) terima sukatan/jamuan. 83:2 

kâlâhum 38 • (m.l.t) timbang utk [mereka]. 83:3 

kayla.u 4S 10 • sukatan, takaran. 6:152, 7:85, 12:59, 12:60, 12:63, 
12:65, 12:65, 12:89, 17135, 26:18 1 

kiltum <€ • (k.l.t) menjamu, sukat. 17:35 

mikyâla JG. 2 • sukatan. 11:84, 11:85 

naktal £ e (ki) dapat sukatan. 12:63 


K.Zh.M • ; ba 


kazhîmun 625 3 e yg menahan, yg sembunyikan duka/marah. 12:84, 
16:58, 43:17 

kâzhimîna ¿k 2 • yg menahan {b}. 3:134, 40:18 

makzhâmun ey • yg susah. 68:48 


Kh.B.A ° іё 
khab'a 4 • tersembunyi. 27:25 

Kh.B.L ° jo È 
khabala У, • kecelakaan, kerusakan. 3:118, 9:47 


Kh.B.R ° jè 


akhbârahâ >) • berita-berita [nya]. 99:4 

akhbârakum.ikum SA 2 e khabar-khabar, berita-berita [kalian]. 
9:94, 47:31 

Khabarin „> 2 • khabar, berita. 27:7, 28:29 

khabîrân ix 12 • yg maha mengetahui, yg waspada. 4:35, 4:94, 
4:128, 4:135, 17:17, 17:30, 17:96, 25:58, 25:59, 33:2, 33:34, 48:11 

khabîrin.u.un «33 • yg maha tahu, yg waspada. 2:234, 2:271, 3:153, 
3:180, 2:8, 6:18, 6:73, 6:103, 9:16, 1151, 11:111, 22:63, 2430, 
24:53, 27:88, 31:16, 31:29, 31:34, 34:1, 35:14, 35:31, 42:27, 49:13, 
57:10, 58:3, 58:11, 58:13, 59:18, 63:11, 64:8, 66:3, 67:14, 100:11 

Khubrân |» 2 e pengetahuan. 18:68, 18:91 


Kh.B.T * ооф 


akhbatâ iy. e (m.l.t) tunduk. 11:23 
mukhbitina xx e yg ikhlas {b}. 22:34 
tukhbita — • (d.p) tunduk, turut, rendah diri. 22:54 


Kh.B.Th ° boè 
yatakhabbathuhu aj • (d.l) rasuki. 2:275 


Kh.B.Ts • ë — ë 


khabâ'itsa “3, 2 • yg buruk {b}. 7:157, 21:74 

khabîtsa.i.u > 7 e yg buruk. 2:267, 3:179, 4:2, 5:100, 5:100, 8:37, 
8:37 

khabîtsâti.u «> 2 • yg buruk {b}. 24:26, 24:26 

khabitsatin 25,5 2 • yg buruk. 14:22, 14:26 

khabitsina ¿> • yg buruk {b}. 24:26 

khabitstina o • yg buruk {b}. 24:26 

khabutsa ¿> e (d.l.t) buruk. 7:57 


Kh.B.Z ° > ë 
khubzân t> » roti. 12:36 
Kh.D. A ° g3£ 
khâdi'uhum «sə • yg menipu [mereka]. 4:142 
yakhda'âka 522% • (m.l) menipu [mu]. 8:62 
yakhda'ína 53545 • (m.l) perdayakan, tipu. 2:9 
yukhâdi'âna 542318 2 e (m.l) perdaya, tipu. 2:9, 4:142 
Kh.D.D ° 55 
khaddaka 355 e muka [mu]. 31:18 
ukhdâdi >, • parit. 85:4 
Kh.Dh.D ° 32 
makhdhâdin >s e yg tidak berduri. 56:28 
Kh.Dh.'A ° £ Je ë 
khâdhi'îna слі • yg bungkuk {b}. 26:4 
takhdha'na „эд • (k.p) lemah. 33:32 
Kh.Dh.R ° jost 


akhdhari уа * yg hijau. 36:80 

khadhiran !,:4> • yg hijau. 6:99 

khudhrân \;+ • hijau. 18:31 

Khudhrin.un a> 4 e hijau. 12:43, 12:46, 55:76, 76:21 
mukhdharatan š, • yg hijau. 22:63 


Kh.Dz.L ° J3£ 


khadzâlân “J> • yg tidak menolong. 25:29 
makhdzâlân 4442 • yg dibiarkan, yg terhina. 17:22 
yakhdzulkum e° (d.l) biarkan, tidak menolong [kalian]. 3:160 


Kh.F.Dh ° 2 5 + 
ikhfidh ,;a2>!3 e (e.l) rendahkanlah, tundukkanlah. 15:88, 17:24, 
26:215 
khâfidhatun is • yg rendahkan. 56:2 
Kh.F.F ° 3af 
istakhaffa A • (d.l.t) anggap bodoh. 43:54 


khaffafa á> • (d.l.t) ringankan. 8:66 
khaffat 2% 3 • (d.p.t) ringan. 7:9, 23:103, 101:8 


khafîfân a> • yg ringan. 7:189 

khifâfân ú • yg ringan {b}. 9:41 

takhfîfun 22 e keringanan, kelonggaran. 2:178 
tastakhiffíìnahâ даны * (K.l) rasa ringan, dapati ringan [пуа]. 16:80 
yastakhiffannaka s. e (ss.d.l) gelisahkan [mu]. 30:60 
yukhaffafu 554 5 • (4.1) diringankan. 2:86, 2:162, 3:88, 16:85, 35:36 
yukhaffif.a 224 2 • (d.l) ringankan. 4:28, 40:49 


Kh.F.T ° sar 


tukhâfit 2322 • (e.l) diamkan, putuskan. 17:110 
yatakhâfatâna oy3Uxu 2 • (m.l) berbisikan. 20:103, 68:23 


Kh.F.Y ° G 


akhfâ 42 e (d.l.t) tersembunyi. 20:7 

akhfaytum <> e (k.l.t) sembunyikan. 60:1 
khâfiyatun 484 • yg tersembunyi. 69:18 
khafiyyân.un >> 2 • yg tersembunyi. 19:3, 42:45 
khufyatan ¿> 2 * tersembunyi. 6:63, 7:55 
mustakhfin As • yg sembunyikan. 13:11 

nukhfi 45 e (ki) sembunyikan. 14:38 

takhfâ _ « (d.p) tersembunyi. 69:18 

tukhfî 483 e (e.l)(d.p) sembunyikan. 3:118, 33:34, 40:19 
tukhf 142 • (К) sembunyikan. 3:29 

tukhfâhâ 4; e (k.l) sembunyikan [nya]. 2:271 
tukhfâhu +42 3 • (k.l) sembunyikan [пуа]. 2:284, 4:149, 33:54 
tukhfâna 2528 3 e (k.l) sembunyikan. 5:15, 6:91, 27:25 
ukhfîhâ u * (a) sembunyikan [nya]. 20:15 

ukhfiya 4 • (d.l.t) disembunyikan. 32:17 

yakhfâ 4 4 • (d.l) tersembunyi. 3:5, 14:38, 40:16, 87:7 
yakhfawna os • (m.l) tersembunyi. 41:40 
yastakhfâ 1445: • (m.l) sembunyi. 11:5 

yastakhfâna осло 2 • (m.l) sembunyi. 4:105, 4:108 
yukhfîna enis • (m.p) sembunyikan. 24:31 

yukhfâna оу 2 • (m.l) sembunyikan. 3:154, 6:28 


Kh.L.A ° £ Jë 
ikhla' aa • (e.l) bukalah, tanggalkanlah. 20:12 


Kh.L.D ° sJg 


akhlada > • (d.l.t) cenderung, lekat. 7:176 
akhladahu eî • (d.l.t) kekalkan [nya]. 104:3 
khâlidân 1) 2 • yg kekal. 9:63, 4:14, 4:93 


khâlidayni „ә • yg kekal (2). 59:17 

khâlidun x& • yg kekal. 47:15 

khâlidîna әй 44 • yg kekal {b}. 2:162, 3:15, 3:88, 3:136, 3:198, 
4:13, 4:57, 4:122, 4:169, 5:85, 5:119, 6:128, 7:20, 9:22, 9:68, 9:72, 
9:89, 9:100, 11:107, 11:108, 14:23, 16:29, 18:108, 20:76, 20:101, 
21:8, 25:16, 25:76, 29:58, 31:9, 33:65, 39:72, 39:73, 40:76, 46:14, 
48:5, 57:12, 58:22, 59:17, 64:9, 64:10, 65:11, 72:23, 98:6, 98:8 

khâlidûna уол 25 • yg kekal {b}. 2:25, 2:39, 2:81, 2:82, 2:217, 2:257, 
2:279, 3:107, 3:116, 5:80, 7:36, 7:42, 9:17, 10:26, 10:27, 11:23, 
13:5, 21:34, 21:99, 21:102, 23:11, 23:103, 43:71, 43:74, 58:17 

khulda.i A> 6 • kekekalan. 10:52, 20:12, 21:34, 25:15, 32:14, 41:28 

khulâdi >> e kekekalan. 50:34 

mukhalladâna > 2 • yg dikekalkan {b}. 56:17, 76:19 

takhludâna гл) • (k.I) kekal, tinggal. 26:129 

yakhlud xx • (d.l) kekalkan. 25:69 


Kh.L.F * J £ 


akhlafnâ ua • (Кїї) pungkiri. 20:87 

akhlaftukum 525% * (a.t) pungkiri [kalian]. 14:22 

akhlaftum «4 e (k.l.t) pungkiri. 20:86 

akhlaf â 125 « (m.l.t) pungkiri janji. 9:77 

ikhtalafa Ac 4 • (d.l.t) selisih. 2:213, 3:19, 19:37, 43:65 

ikhtalaftum „22224 2 • (k.l.t) berselisih. 8:42, 42:10 

ikhtalafâ isak 11 • (m.lt)selisihan. 2:176, 2:213, 2:213, 2:253, 
3:105, 4:157, 9:93, 10:19, 16:64, 16:124, 45:17 

ikhtilâfân 44:51. perselisihan, pertukaran. 4:82 

ikhtilafi.u mei 6 • perubahan, pertentangan, perselisihan, per- 
gantian, pertukaran. 2:164, 3:190, 10:6, 23:80, 30:22, 45:5 

istakhlafa Ass • (4.1.0) jadikan pengganti. 24:55 

khalâ'ifa š> 4 e khalifah-khalifah. 6:165, 10:14, 10:73, 35:39 

khalafa > 2 • (d.l.t) ganti. 7:169, 19:59 

khalaftumânî 322 • (m.l.t) kerjakan di belakang [ku]. 7:150 

khalfahâ yas « yg datang sesudah [пуа]. 2:66 

khalfahum.ihim „х 12 e belakang, yg ganti, yg datang kemudian 
setelah [mereka]. 2:255, 3:170, 4:9, 7:17, 8:57, 20:110, 21:28, 22:76, 
34:9, 36:9, 41:14, 41:25 

khalfaka 4 e yg datang sesudah [mu]. 10:92 

khalfakum a> * yg datang sesudah [kalian]. 36:45 

khalfanâ «45 • yg di belakang [kami]. 19:64 

khalfihi д> 4 • belakang, yg datang sesudah, yg ganti [nya]. 13:11, 
41:42, 46:21, 72:27 

khalfun (2+ 2 • belakang, yg ganti [mu]. 7:169, 19:59 


khalîfatan 244> 2 • khalifah, pengganti. 2:30, 38:26 

khâlifîna a • yg tinggal {b}. 9:83 

khawalifi a> 2 yg tinggal {b}. 9:87, 9:93 

khilâfa.in >> 5 • selang, belakang. 5:33, 7:124, 9:81, 20:71, 26:49 

khilâfaka 4% • selang, sepeninggal [mu]. 17:76 

khilfatan 425 • iringan. 25:62 

khulafâ'a A> 3 • khalifah-khalifah. 7:69, 7:74, 27:62 

khullifâ iy&> e (m.l.t) ditinggalkan. 9:118 

mukhallafîna д> • yg ditinggalkan {b}. 48:16 

mukhallafâna 5542 3 • yg ditinggalkan {b}. 9:81, 48:11, 48:15 

mukhlifa 2 e yg mungkir. 14:47 

mukhtalifan 424 • yg berlainan, yg bermacam-macam, yg berselisih. 
6:141, 16:13, 35:27, 39:21 

mukhtalifin.un — 4 e yg berlainan, yg bermacam-macam, yg 
berselisih. 16:69, 35:27, 35:28, 51:8 

mukhtalifîna ¿xe • yg berselisihan {b}. 11:118 

mukhtalifâna 5»&&z2 • yg berselisihan {b}. 78:3 

mustakhlafîna сс. • yg ganti {b}. 57:7 

nukhlifuhu aa • (ki) pungkiri [пуа]. 20:58 

takhtaliftina с 6 • (К.]) berselisih, jadikan/adakan perselisihan. 
3:55, 5:38, 6:164, 16:92, 22:69, 43:63 

tukhlafahu a22 e (e.l) dipungkiri [nya]. 20:97 

tukhlifu 22 e (e.l) pungkiri. 3:194 

ukhâlifakum „60 « (a) salahi [kalian]. 11:88 

ukhlufnî sawi • (e.l) gantikanlah [aku]. 7:142 

ukhtulifa — 2 « (d.l.t) diperselisihkan. 11:110, 41:45 

yakhlufâna г • (m.l) memerintah. 43:60 

yakhtalifâna с 10 • (m.l) berselisihan. 2:113, 10:19, 10:93, 16:39, 
16:124, 27:76, 32:25, 39:3, 39:46, 45:17 

yastakhlif.u As 2 • (d.l) jadikan pengganti. 6:132, 11:57 

yastakhlifakum 4 e (1.1) jadikan [kalian] sbg pengganti. 7:129 

yastakhlifannahum 5 e (55.1.1) jadikan [mereka] sbg khalifah. 
24:55 

yatakhallafâ 18, • (m.l) tertinggal. 9:120 

yukhâlifâna 55344 • (m.l) menyalahi. 24:63 

yukhlifa.u 2426 • (d.l) salahi, pungkiri, ganti. 2:80, 3:9, 13:31, 22:47, 
30:6, 39:20 

yukhlifuhu as • (d.l) ganti [nya]. 34:39 


Kh.L.L ° JJ£ 


akhillâ'u х • teman-teman akrab. 43:67 
khalilan д> 3 • kekasih, kawan dekat/akrab. 4:125, 17:73, 25:28 


khilâla.un JJ 2 • persahabatan, antara. 14:31, 17:5 
khilâlahâ uv 2 * celah-celah [nya]. 17:91, 27:61 
khilâlahumâ 449 • celah-celah [mereka]. 18:33 
khilâlakum S e celah-celah, sela-sela [kalian]. 9:47 
khilâlihi 49> 2 • celah-celah [nya]. 24:43, 30:48 
khullatun 2} • persahabatan. 2:254 


Kh.L.Q ° âJ£ 

akhlugu gl • (a) ciptakan. 3:49 

ikhtilâgun Gx e dusta, bikinan. 38:7 

khalaga 3 64 • (d.l.t) ciptakan. 2:29, 2:228, 4:1, 5:18, 6:1, 6:73, 
6:101, 7:54, 7:185, 9:36, 10:3, 10:5, 10:6, 11:7, 14:19, 14:32, 16:3, 
16:4, 16:48, 16:81, 17:99, 20:4, 21:33, 23:91, 24:45, 25:2, 25:54, 
25:59, 26:166, 27:60, 29:44, 29:61, 30:8, 30:21, 31:10, 31:11, 
31:25, 32:4, 36:36, 36:81, 39:5, 39:38, 41:9, 43:9, 43:12, 45:22, 
46:33, 53:45, 55:3, 55:14, 55:15, 57:4, 64:3, 65:12, 67:2, 67:3, 
67114, 71:15, 75:38, &7:2, 9213, 9611, 96:2, 113:2 

khalagaha wa ° (d.l.t) ciptakan [пуа]. 16:5 

khalagahu «â 4 e (d.l.t) ciptakan [nya]. 3:59, 80:18, 80:19, 32:7 

khalagahum 4 • (d.l.t) ciptakan (mereka). 43:87, 41:15, 11:119, 
6:100 

khalagahunna ¿44> 2 e (d.l.t) ciptakan [mereka]. 41:37, 43:9 

khalagaka 2 2 • (d.l.t) ciptakan [mu]. 18:37, 82:7 

khalagakum „a 16 • (d.l.t) ciptakan [kalian]. 2:21, 4:1, 6:2, 7:189, 
16:70, 26:184, 30:20, 30:40, 30:54, 35:11, 37:96, 39:6, 40:67, 
41:21, 64:2, 71:14 

khalagani ,;& e (d.l.t) ciptakan [ku]. 26:78 

khalâga.in у> 3 • bagian. 2:102, 2:200, 3:77 

khalâgihim „ёУ 2 • bagian (mereka). 9:69, 9:69 

khalâgikum š e bagian [kalian]. 9:69 

khalagnâ uu 24 • (ki.t) ciptakan. 7:181, 15:26, 15:85, 17:70, 21:16, 
23:12, 23:14, 23:14, 23:14, 23:17, 25:49, 36:42, 36:71, 37:11, 
37:150, 38:27, 44:38, 46:3, 50:16, 50:38, 51:49, 76:2, 90:4, 95:4 

khalagnâhu а:2 4 • (ki.t) ciptakan [nya]. 15:27, 19:67, 36:77, 54:49 

khalagnâhum „025 3 ° (ki.t) ciptakan [mereka]. 37:11, 70:39, 76:28 

khalagnâhumâ 42—25 e (ki.t) ciptakan [mereka]. 44:39 

khalagnâkum Ç 9 • (ki.t) ciptakan [kalian]. 6:94, 7:11, 18:48, 
20155, 22:5, 231115, 49113, 56:57, 78:6 

khalagta ¿á> 2 e (a.t) ciptakan. 3:191, 17:61 

khalagtahu 2:2 3 • (a.t) ciptakan [пуа]. 7:12, 15:33, 38:76 

khalagtani 2 2 • (a.t) ciptakan [ku]. 7:12, 38:76 

khalagtu «25 e (e.l.t) jadikan, buat. 38:75, 51:56, 74:11 


khalagtuka 2 e (e.l.t) jadikan, buat [mu]. 19:9 

khalagâ wà 4 • (m.l.t) ciptakan, jadikan. 13:16, 35:40, 46:4, 52:36 

khâligin.u.un JW 8 • yg ciptakan, yg jadikan. 6:102, 13:16, 15:28, 
38:71, 35:3, 39:62, 40:62, 59:24 

khâligîna 2% 2 • yg jadikan {b}. 23:14, 37:125 

khâligâna о; 2 • yg jadikan, yg ciptakan {b}. 52:35, 56:59 

khallâgu š 2 • yg berkuasa, yg membuat. 15:86, 36:81 

khalga.i.u 3 38 • ciptaan, buatan, kejadian. 2:164, 3:190, 3:191, 
4:119, 7:54, 7:69, 10:4, 10:34, 10:34, 13:5, 13:16, 14:19, 18:51, 
18:51, 21:104, 23:17, 27:64, 29:19, 29:20, 30:11, 30:22, 30:27, 
30:30, 31:11, 32:7, 32:10, 54:7, 3511, 35:16, 36:68, 30:79, 3916, 
40:57, 40:57, 42:29, 50:15, 50:15, 67:3 

khalgahu.ihi 42 3 • ciptaan, kejadian [nya]. 13:16, 20:50, 36:78 

khalgahum 5 e penciptaan [mereka]. 43:19 

Khalgân Ws 7 • ciptaan, buatan, kejadian. 17:49, 17:51, 17:98, 23:14, 
37:11, 39:6, 79:27 

khalgihinna ¿ë e penciptaan [mereka]. 46:33 

khalgikum.ukum „545 2 • penciptaan, kejadian [kalian]. 31:28, 45:4 

khuliga 5+ 5 • (d.l.t) diciptakan. 4:28, 21:37, 70:19, 86:5, 86:6 

khuligat 2 • (d.p.t) dijadikan. 88:17 

khuligâ \уд> e (m.l.t) dijadikan. 52:35 

Khulugin.u 35 2 • akhlak, adat. 26:137, 68:4 

mukhallagatin 2@> 2 e kejadian yg disempurnakan. 22:5, 22:5 

takhlugu 38 » (e.l) jadikan. 5:110 

takhlugâna (22 » (К.І) jadikan, ciptakan. 29:17 

takhlugânahu 22,8 e (k.]) jadikan, ciptakan [nya]. 56:59 

yakhluga.u jx 14 • (d.l) ciptakan, jadikan. 3:47, 5:17, 7:191, 16:8, 
16:17, 16:17, 17:99, 24:45, 28:68, 30:54, 36:81, 39:4, 42:49, 43:16 

yakhlugukum „54% • (d.l) ciptakan [kalian]. 39:6 

yakhluqû wà e (m.l) jadikan. 22:73 

yakhlugâna os2 2 • (m.l) buat, jadikan. 16:20, 25:3 

yukhlaq as • (d.l) dibuat, dijadikan. 89:8 

yukhlagtina о; 3 • (m.l) dijadikan, dibuat. 7:191, 16:20, 25:3 


Kh.L.Sh ° oe dè 


akhlashnâhum „atat • (ki.t) sucikan (mereka). 38:46 

akhlashâ ia • ikhlaskan. 4:146 

astakhlishu дәй e (a) jadikan rapat. 12:54 

khalashâ ipa • (m.l.t) asingkan diri. 12:8 

khâlishân.u Ld& 2 • yg bersih, yg suci. 16:66, 39:3 

khâlishatan.in.un 4.2 5 • yg bersih, yg tertentu. 2:94, 6:139, 7:32, 
33:50, 38:46 


mukhlashân Lake e yg dibersihkan. 19:51 

mukhlashina ¿< 8 • yg diikhlaskan, yg dibersihkan {b}. 12:24, 
15:40, 37:40, 37:74, 37:128, 37:160, 37:169, 38:83 

mukhlishân Lake 3 e yg ikhlaskan. 39:2, 39:11, 39:14 

mukhlishîna wek? 7 e yg ikhlas {b}. 7:29, 10:22, 29:65, 31:32, 40:14, 
40:65, 98:5 

mukhlishâna озі • yg ikhlash {b}. 2:139 


Kh.L.Th ° &Jz 


ikhtalatha ke-4 3 • (d.l.t) campur. 6:146, 18:45, 85:24 
khalathâ isa» • (m.l.t) campurkan. 9:102 

khulathâ'i д> • sekutu-sekutu. 38:24 
tukhalithiihum „2 » (К) campuri [mereka]. 2:220 


Kh.L.Y ° sdt 


khalâ у> 2 • (d.l.t) berjumpa, lalu. 2:76, 35:24 

khalat.i c4 15 e (d.p.t) lalu, lewat. 2:134, 2:141, 3:137, 3:144, 5:75, 
7:38, 13:6, 13:30, 15:13, 40:85, 41:25, 46:17, 46:18, 46:21, 48:23 

khalaw s7 e (m.l.t) sendirian, lalu, pisah. 2:14, 2:214, 3:119, 10:102, 
24:34, 33:38, 33:62 

khâliyati 444 e yg lewat. 69:24 

khallâ 1 ° (K.I) biarkanlah. 9:5 

takhallat 232 « (d.p.t) kosong. 84:4 

yakhlu ç • (4.1) teruntuk, tertumpah. 12:9 


Kh.M.D • se 
khâmidîna > e yg mati, yg padam {b}. 21:15 
khâmidâna озі • yg mati {b}. 36:29 

Kh.M.R ° ес 


khamrân i 2 • khamer, arak, tuak. 12:36, 12:41 
khamri.in.u > 4 • khamer, arak, tuak. 2:219, 5:90, 5:91, 47:15 
khumurihinna ¿>> e tudung-tudung kepala [mereka]. 24:31 


Kh.M.S ° aë 


khamisatu 4.41 2 • yg kelima. 24:7, 24:9 
Khamsati.in.un ¿> 3 • lima. 3:125, 18:22, 58:7 
khamsîna ¿pè 2 e lima puluh. 29:14, 70:4 
khumusahu a. e seperlima [nya]. 8:41 


Kh.M.Sh ° oee 
makhmashatin.un 2.2.2 2 e kelaparan. 9:120, 5:3 


Kh.M.Th ° baè 
Khamthin kz • yg pahit. 34:16 


Kh.N.Q #45 
munkhaniqatu 322: * yg dicekik. 5:3 


Kh.N.S ° wu 


khannâsi „> • syetan yg biasa bersembunyi. 114:4 
khunnasi | „> • bintang-bintang. 81:15 


Kh.N.Z.R ° jot 


khanâzîra „у> • babi-babi. 5:60 
khinzîrin >x; 4 • babi. 2:173, 5:3, 6:145, 16:115 


Kh.R.B е =) 


kharâbihâ 4; e kebinasaan [пуа]. 2:114 
yukhribâna o> • (m.l) bakar. 59:2 


Kh.R.D.L ° Jo; 
khardalin j> 2 • sawi. 21:47, 31:16 


Kh.R.J ° ct 
akhraja с 11 e (41.1) keluarkan, tertibkan, tumbuhkan. 2:22, 
7:27, 7:32, 14:32, 20:88, 24:40, 48:29, 59:2, 79:29, 79:31, 87:4 
akhrajahu ¿>> • (d.l.t) keluarkan [пуа]. 9:40 
akhrajahumâ u= • (1.1.0) keluarkan [mereka]. 2:36 
akhrajaka «+, * (1.1.1) keluarkan [mu]. 8:5 
akhrajakum SA • (d.l.t) keluarkan [kalian]. 16:78 
akhrajanî Us e (d.l.t) keluarkan [Ки]. 12:100 
akhrajati ce >i • (d. p.t) keluarkan. 99:2 
akhrajatka 22 „і • (d.p.t) keluarkan [mu]. 47:13 
akhrajnâ u> 19 • (ki.t) keluarkan. 2:267, 6:99, 6:99, 7:57, 20:53, 
27192, 35:27, 20133, 31:35 
akhrajnâhum Ai 9 • (ki.t) keluarkan [mereka]. 26:57 
akhrajâkum ©э= #12. * (m.l.t) keluarkan [kalian]. 2:191, 60:9 
akhrij ae ° (e. ]) keluarkanlah. 14:5 
akhrijná tydd o» (e.l) keluarkan [kami]. 4:75, 23:107, 35:37 
akhrijnî gy * (e.l) keluarkan [Ки]. 17:80 
akhrijâ z4 2 * (К) keluarkanlah. 6:93, 27:52 
akhrijâhum ey 2 e (КІ) keluarkanlah [mereka]. 2:191, 7:82 
ikhrajan tr • keluarkan. 71:18 


ikhrâjikum (51; • keluarkan [kalian]. 60:9 

ikhrâjin.u gi#4 3 e keluarkan. 2:217, 2:240, 9:13 

ikhrâjuhum «gr!-! • keluarkan [mereka]. 2:85, 

istakhrajahâ > • (d.l.t) keluarkan. 12:76 

kharâju ¿i> e upahan rizki. 23:72 

kharaja ¿> 3 ° (d.l.t) keluar. 19:11, 28:21, 28:79 

kharajna ¿> * (m.p.t) keluar. 2:240 

kharajnâ u> > • (ki.t) keluar. 9:42 

kharajta «y> 2 • (e.l.t) keluar. 2:149, 2:150 

kharajtum >> • (k.l.t) keluar. 60:1 

kharajâ wyry O ° (m.l.t) keluar. 2:243, 5:61, 8:47, 9:47, 47:16 

khârijin g> • yg keluar. 6:122 

kharijina y» 2 • yg keluar {b}. 2:167, 5:37 

kharjân > 2 • upahan. 18:94, 23:72 

khurâja.i.in.u ez»> 5 • keluaran, bangkitan. 9:46,9:83,35:11,50:11,42 

makhrajân v 2 e tempat keluar, jalan keluar. 65:2 

mukhraja с; e tempat keluar, yg dikeluarkan. 17:80 

mukhrajina #2 e yg dikeluarkan, yg dihalau {b}. 15:48, 26:167 

mukhrajâna o»? 2 e yg dikeluarkan {b}. 23:35, 27:67 

mukhrijun g# 3 • yg keluarkan. 2:72, 6:95, 9:64 

nakhrujanna ¿+ • (ss.ki) keluar. 59:11 

nukhrijannahum „ё># • (ss.ki) usir [mereka]. 27:37 

nukhrijannaka 2 ;2 • (ss.ki) usir [mu]. 7:88 

nukhrijannakum ,5z ° (ss.ki) usir [kalian]. 14:13 

nukhriju е 5 • (ki) keluarkan, tumbuhkan. 6:99, 7:56, 17:13, 32:27, 
78:15 

nukhrijukum (5232 2 (ki) usir [kalian]. 20:55, 22:5 

takhruj.a.u + 8 ° (e.(d.p) keluar. 18:5, 20:22, 23:20, 27:12, 28:32, 
37:64, 41:47, 49:5 

takhrujii i= « (К) keluar. 9:83 

takhrujâna s> • (k.l) keluar. 30:25 

tastakhrijâ tyz 5-5 e (К.І) keluarkan. 16:14 

tastakhrijâna o= e (k.l) keluarkan. 35:12 

tukhrajâna 573 • (К.І) dikeluarkan, diusir. 7:35, 30:19, 43:11 

tukhrija.u c^ 4 e (e.l) keluarkan. 3:27, 3:27, 5:110, 14:1 

tukhrijanâ >š 4 e (e.l) keluarkan [kami]. 20:57 

tukhrijâ > š » (k.l) keluarkan. 7:123 

tukhrijâhu s= • (k.l) kemukakan [пуа]. 6:148 

tukhrijâhunna šx,= e (k.l) keluarkan (mereka). 65:1 

tukhrijiina o, 2  (k.l) keluarkan, usir. 2:84, 2:85 

ukhraja.u Uri 2. * (a) dikeluarkan, dibangkitkan. 19:66, 46:17 

ukhrijat => • (d.p.t) dikeluarkan. 3:110 


ukhrijnâ сә e (ki.t) dikeluarkan, dihalau. 2:246 

ukhrijtum e> e (k.l.t) dikeluarkan. 59:11 

ukhrijâ у) 4 e (m.l.t) dikeluarkan. 3:195, 22:40, 59:8, 59:12 

ukhruj g6 ° (e.l) keluarkanlah. 7:13, 7:18, 12:31, 28:20, 38:77 

Ukhruji s= >= » (К) keluarlah. 34:66 

yakhruj.u c^ll* (4.1) keluar. 2:74, 4:100, 7:58, 7:58, 16:69, 24:43, 
30:48, 34:2, 55:22, 57:4, 86:7 

yakhrujna => • (m.p) keluar. 65:1 

yakhrujâ 1; 6 • (m.l) keluar. 5:22, 5:22, 5:37, 22:22, 32:2, 59:2 

yakhrujâna су; 3 • (m.l) keluar. 54:7, 59:12, 70:43 

yakhrujunna :-,4 • (ss.m.l) keluar. 24:53 

yastakhrijâ t č e (d.l.2) keluarkan. 18:82 

yukhrajâna озу; • (m.l) dikeluarkan. 45:35 

yukhrij.a.u с 11 • (d.l) keluarkan, berikan. 2:61, 6:95, 10:31, 
10:31, 27:25, 30:19, 30:19, 39121, 47:29, 47:37, 65:11 

yukhrijakum.ukum &# 6 • (4.1) keluarkan, usir [kalian]. 7:100, 
26:35, 33:43, 57:9, 40:67, 71:18 

yukhrijuhum er, 2 • (1.1) keluarkan [mereka]. 2:257, 5:16 

yukhrijâkum (Se: • (4.1.2) usir [kalian]. 20:63 

yukhrijanna š, • (ss.d.l) keluarkan [kalian]. 63:8 

yukhrijannakumâ VS e (ss.d.l) usir [kalian]. 63:8 

yukhrijâka 45; 2 • (m.l) usir [mu]. 8:30, 17:76 

yukhrijâkum = * (m.l) usir [kalian]. 60:8 

yukhrijâna s= • (m.l) keluarkan. 60:1 

yukhrijânahum өк ° (m.l) keluarkan [mereka]. 2:257 


Kh.R.G ° â€ 
kharagahâ vë; • (d.l.t) lubangi [nya]. 18:71 
kharagtahâ 43,> • (e.l.t) lubangi [nya]. 18:71 
kharagi 19, • (m.l.t) adakan. 6:100 
takhriga 5,2 ° (e.l) belah. 17:37 


Kh.R.R ° jè 


kharra >> 5 • (d.l.t) jatuh, turun, tersungkur. 7:143, 16:26, 22:31, 
34:14, 38:24 

kharrü 155 3 • (m.l.t) tunduk, tersungkur. 12:100, 19:58, 32:15 

takhirru š • (d.p) jatuh. 19:90 

yakhirrâ 7 • (m.l) jatuh, tersungkur. 25:73 

yakhirrâna 093 2 e (m.l) jatuh, tersungkur. 17:107, 17:109 


Kh.R.Sh ° oe) ë 
kharrâshâna 53-15 • pendusta-pendusta. 51:10 


takhrushâna ose • (К) dusta. 6:148 
yakhrushâna оуг; 3 • (m.l) dusta. 6:116, 10:66, 43:20 


Kh.R.Th.M ° ak) Ё 
khurthiimi ay»;> e hidung, belalai. 68:16 


Kh.S.A ° j > С 


ikhsa`û kut • (К.І) tinggalkanlah. 23:108 
khâsi'ân > e yg bingung. 67:4 
khâsi'Îna с 2 • yg dibenci, yg dihina {b}. 2:65, 7:166 


Kh.S.F ° â» Ç 


khasafa > 2 • (d.l.t) hina, gelap. 28:82, 75:8 

khasafnâ ws 2 e (ki.t) tenggelamkan. 28:81, 29:40 

nakhsif sus • (ki) hilangkan. 34:9 

yakhsifa su 3 • (d.l) hilangkan, benamkan. 16:45, 17:68, 67:16 


Kh.S.R ° jc» ë 


akhsarîna „5\2. • yg paling rugi {b}. 18:103, 21:70 

akhsarâna 5,2 • yg paling rugi {b}. 11:22, 27:5 

khasârân t> 3 e kebinasaan, kerugian. 17:82, 35:39, 71:21 

khasira x< 7 e (d.l.t) rugi, kehilangan. 4:119, 6:31, 6:140, 10:45, 
22:11, 40:78, 40:85 

khâsiratun ¿p> e yg rugi {p}. 79:12 

khâsirîna гә А> 18 • yg rugi {b}. 2:64, 3:85, 3:149, 5:5, 5:21, 5:30, 
5:53, 7:23, 7:92, 7:149, 10:95, 11:47, 39:15, 39:65, 41:23, 41:25, 
42:45, 46:18 

khasirti |». 8 • (m.l.t)rugikan. 6:12, 6:20, 7:9, 7:53, 11:21, 23:103, 
39:15, 42:45 

khâsirâna 59 w& 14 • yg rugi {b}. 2:27, 2:121, 7:90, 7:99, 7:178, 
8:37, 9:69, 12:14, 16:109, 23:34, 29:52, 39:63, 58:19, 63:9 

khusrân.in 1,—> 2 • kerugian. 65:9, 103:2 

khusrânân.u Ulya 01; 3 • kerugian. 4:119, 22:11, 39:15 

mukhsirîna с»; • yg kurangi {b}. 26:181 

takhsîrin „2 • kerugian. 11:63 

tukhsirü 1,2 e (k.]) kurangi. 55:9 

yakhsaru «4 • (d.l) rugi, hilang. 45:27 

yukhsirâna озу • (m.l) kurangi. 83:3 


Kh.Sh.F ° S oe 
yakhshifâni suas 2 • (d.l.2) tutup. 7:22, 20:121 


Kh.Sh.M • oce 


ikhtashamii w • (m.l.t) berbantahan. 22:19 

khashiman.un (25 ea» З e pembela, pembantah. 4:105, 16:4, 36:77 
khashimâna а> ° yg bantah {b}. 43:58 

khashmâni ¿u> 2 • yg berbantahan [2]. 22:19, 38:22 

khashmi г> e perbantahan. 38:21 

khishâmi akas 2 • perbantahan. 2:204, 43:18 

takhâshumu < • saling bantah. 38:64 

takhtashimii 1.2: • (k.l) berbantahan. 50:28 

takhtashimâna = • (К.І) berbantahan. 39:31 
yakhishshimâna os • (m.l) berbantahan. 36:49 
yakhtashimâna o, 4 * (m.l) berbantahan. 3:44, 26:96, 27:45, 38:69 


Kh.Sh.Sh ° (2 o ë 


khashâshatun 42.25 e kepapaan, kekhususan. 59:9 

khashshatan AA e khusus, tertentu saja. 8:25 

yakhtashshu z4 2 • (1.1) khususkan. 2:105, 3:74 

Kh.Sy.'A ° g^ £ 

khasya'at case • (d.p.t) lemah. 20:108 

khâsyi'ân «av • yg tundukkan. 59:21 

khâsyi'atan.un åså 5 • yg khusyu', yg diam, yg tunduk. 41:39, 
68:43, 70:44, 79:9, 88:2 

khâsyi'âti сллд\ • yg rendahkan diri {b}. 33:33 

khâsyi'îna „ад\- 5 • yg khusyu', yg rendahkan diri {b}. 2:45, 3:199, 
21:90, 33:35, 42:45 

khâsyi'âna os» • yg khusyu” {b}. 23:2 

khusysya'ân žė • yg tundukkan. 54:7 

khusyû’ân \е4> • rendah hati, Khusyu'. 17:109 

takhsya'a 222 « (d.p) tundukkan. 57:16 


Kh.Sy.B • ~ 
khusyubun „4> e kayu-kayu. 63:4 


Kh.Sy.Y ° Sie 
ікһѕуам 34516 (k.l) takutlah. 31:33 
ikhsyawhum zs • (k.l) takutlah [mereka]. 3:173 
ikhsyawni 2445 2 • (k.l) takutilah [aku]. 5:3, 5:44 
ikhsyawni (3522 e (k.l) takutilah [aku]. 2:150 
khasyina „> • (ki.t) takut. 18:80 
khasyîtu > e (a.t) takut. 20:94 


khasyiya ss 4 • (1.1.0) takut. 4:25, 36:11, 50:33, 98:8 

khasy-yata.an.i4.&> 7 e ketakutan, rasa takut. 2:74, 4:77, 4:77, 17:31, 
171100, 23:57, 59:21 

khasy-yatihi «45 • rasa takut [nya]. 21:28 

nakhsyâ _.š e (ki) takut. 5:52 

takhsyâ „22 3 • (e.l) takut. 20:77, 33:37, 79:19 

takhsyâhu л e (e.l.2) takuti [nya]. 33:37 

takhsyawhu yz • (К.І) takuti [nya]. 9:13 

takhsyawhum «2,4 2  (k.l) takut kpd [mereka]. 2:150, 5:3 

takhsyawna 554 e (k.l) takut. 9:24 

takhsyawnahum „5 e (К.1) takuti [mereka]. 9:13 

yakhsya 2 3 • (d.l) takut. 4:9, 9:18, 24:52 

yakhsyâ 256 • (4.1) takut. 20:3, 20:44, 35:28, 79:26, 80:9, 87:10 

yakhsyâhâ uu • (d.l) takuti [пуа]. 79:45 

yakhsyawnahu 442 • (m.l) takuti [пуа]. 4:77, 13:21, 21:49, 33:39, 
35:18, 39:23,/67:12 


Kh.T.M ° ё oè 


khâtama ët- e penutup, penghabisan. 33:40 

khatama > 3 • (d.l.t) mematerai, menutup. 2:7, 6:46, 45:23 
khitâmuhu at> e materai, cap [пуа]. 83:26 

makhtâmin a • yg termaterai. 83:25 

nakhtimu ç • (ki) mematerai, menutup. 36:65 

yakhtim «& • (41) mematerai, menutup. 42:24 


Kh.T.R ° © È 
khattârin ,&- e yg tidak percaya. 31:32 


Kh.Th.A ° jb £ 


akhtha'nâ visi * (ki.t) berbuat salah. 2:286 
akhtha'tum ¿>í « (k.l.t) salah. 33:5 

khatha'an 4» 2 • kekeliruan, kesalahan. 4:92, 4:92 
khathâyâhum gatik e dosa-dosa [mereka]. 29:12 
khathâyâkum 0 2 e dosa-dosa [kalian]. 2:58, 29:12 
khathâyânâ ч 2 e dosa-dosa (kamil. 20:73, 26:51 
khathî'atan 25.3 • dosa kesalahan. 4:112 
khathî'âtihim «gx • dosa-dosa [mereka]. 71:25 
khathî'âtikum Stk • dosa-dosa [kalian]. 7:161 
khâthi'ati.in 24 2 • yg berdosa, yg salah. 69:9, 96:16 
khathî'atî 25% • dosa [ku]. 26:82 

khâthi'îna ¿ght 4 • yg berbuat salah {b}. 12:29, 12:91, 12:97, 28:8 
khâthi'âna oy • yg berbuat salah {b}. 69:37 


khith'ân 4» • dosa. 17:21 
khuthuwâti сл 5 e langkah-langkah, tahap-tahap. 2:168, 2:208, 
6:142, 24:21, 24:21 


Kh.Th.B ° wb Ё 


khâthabahum „рі ° (d.l.t) cakap-cakap dg [mereka]. 25:63 

khathbuka > e keadaan, urusan [mu]. 20:95 

khathbukum „kė 2 e keadaan, urusan [kalian]. 15:57, 51:31 

khathbukumâ <> • urusan [kalian]. 28:23 

khathbukunna :$4-> • keadaan [kalian]. 12:51 

khithâbân.i и» „л 3 e putuskan, omongan, berkata-kata. 38:20, 
38:23, 78:37 

khithbati ¿)> • pinangan, lamaran. 2:230 

tukhathibni +y 2 e (e.l) bicarakan dgn [ku]. 11:37, 23:27 


Kh.Th.F ° 3 L¿ 
khathfata 23> e curian, sambaran. 37:10 
khathifa > • (d.l.t) mencuri, sambar. 37:10 
nutakhaththaf Ai • (ki) direbut, diusir. 28:57 
takhthafuhu ad? • (d.p) sambar. 22:31 
yakhthafu ¿z • (d.l) sambar. 2:20 
yatakhaththafakum „Ах • (4.1) culik [kalian]. 8:26 
yutakhaththafu 4, • (1.1) saling rampok. 29:67 


Kh.Th.Th ° Pb 
takhuththuhu 4 • (e.l) tulis [nya]. 29:48 


Kh.W.Dh * ¿> s£ 


khâdhâ i; • (m.l.t) permainkan. 9:69 

khâ'idhîna yW * yg mengejek {b}. 74:45 

khawdhihim ey • kesesatan, dusta [mereka]. 6:91 

khawdhin 2% • kesesatan, dusta. 52:12 

khudhtum ¿> » (k.l.t) mainkan. 9:69 

nakhâdhu ,;»;2 2 • (ki) bergurau, olok-olok. 2:65, 74:45 
yakhüdhü 4 • (m.l) masuk, olok-olok. 4:140, 6:68, 43:73, 70:42 
yakhâdhâna o • (m.l) olok-olokkan. 6:68 


Kh.W.F ° age 


akhâfu u 23 • (a) takut, khawatir. 5:28, 6:15, 6:80, 6:81, 7:59, 
8:48, 10:15, 11:3, 11:26, 11:84, 12:13, 19:45, 26:12, 26:14, 26:135, 
28:33, 28:34, 39:13, 40:26, 40:30, 40:32, 46:21, 59:16 

khâfa 466 • (11.0) takut. 2:182, 11:103, 14:14, 14:14, 55:46, 79:40 


khâfat côu « (d.p.t) takut. 4:128 

khâfâ iu • (m.l.t) takut. 4:9 

khâfûni оуд • (К) takutlah kpd [ku]. 3:175 

khâ'ifân us 2 * yg takut. 28:18, 28:21 

khâ'ifîna ¿v> • yg takut {b}. 2:114 

khawfihim „у> e ketakutan [mereka]. 24:55 

khawfân 48, 4 • rasa takut, takutkan. 7:56, 13:12, 30:24, 32:16 

khawfi.in.u.un y> 21 • ketakutan, rasa takut, takutkan. 2:38, 2:62, 
2:112, 2:155, 2:262, 2:274, 2:277, 3:170, 4:83, 5:69, 6:48, 7:35, 
7:49, 10:62, 10:83, 16:112, 33:19, 33:19, 43:68, 46:13, 106:4 

khîfatan 44 4 • takut. 7:205, 11:70, 20:67, 51:28 

khîfatihi asa • takut, rasa takut (nya). 13:13 

khîfatikum > * rasa takut, takut [kalian]. 30:28 

khifti «a> « (e.p.t) takut. 28:77 

khiftu à> e (a.t) takut. 19:5 

khiftukum > e (a.t) takut [kalian]. 26:21 

khiftum cw 7 * (k.L.t) takut. 2:229, 2:239, 4:3, 4:3, 4:35, 4:101, 9:28 

nakhâfu эу; 2 e (ki) takut. 20:45, 76:10 

nukhawwifuhum së e (ki) jadikan [mereka] takut. 17:60 

takhaf 22 9 • (e.l.) takut. 11:70, 20:21, 20:68, 27:10, 28:25, 28:31, 
29133, 30:22, 51:28 

takhâfâ 2 e (e.l.2) takut. 20:46 

takhâfanna x • (ss.e.l) takut. 8:57 

takhafi 32 « (e.p) takut. 28:7 

takhâfu 5 e (e.l) takut. 20:77 

takhâfâ 1,442 • (k.l) takut. 41:30 

takhafiihum „л? • (k.l) takuti [mereka]. 3:175 

takhâfâna 4 4 • (k.l) takut. 4:34, 6:81, 8:26, 48:27 

takhâfânahum „3 e (К) takut [mereka]. 30:28 

takhawwufin „552 e kerugian, ketakutan. 16:47 

takhwîfân (252 • takutkan. 17:59 

yakhâfâ â e (d.l.2) takut. 2:229 

yakhâfu xx 5 ° (d.l) takut. 20:112, 27:10, 50:45, 72:13, 91:15 

yakhâfuhu as e (d.l) takut kpd [nya]. 5:94 

yakhâfâ ipts • (m.l) takut. 5:108 

yakhaftina şət 11 « (m.l) takut. 5:23, 5:54, 6:51, 13:21, 16:50, 17:57, 
24:37, 24:50, 51:37, 74:53, 76:7 

yukhawwifu — 2 • (d.l) takuti. 3:175, 39:16 

yukhawwifânaka 443s • (m.l) takuti [mu]. 39:36 


Kh.W.L ° djè 
akhwâlikum w e paman-paman [kalian]. 24:61 


khâlika »8& e paman (dari pihak ibu) [mu]. 33:50 

khâlâtika s> e bibi (dari pihak ibu) [mu]. 33:50 
khâlâtikum yv 2 ° bibi (dari pihak ibu) [kalian]. 4:23, 24:61 
khawwalahu 4% • (d.l.t) beri [nya]. 39:8 

khawwalnâhu 23 • (ki.t) berikan [nya]. 39:49 
khawwalnâkum J> e (ki.t) berikan [kalian]. 6:94 


Kh.W.N ° 036 


akhunhu a: * (a) khianati [nya]. 12:52 

khâ'inata.in 27 2 • yg berkhianat. 5:13, 40:19 
khâ'inîna :x5t- 3 • yg berkhianat {b}. 4:105, 8:58, 12:52 
khânatâhumâ u> e (d.p.2.t) khianati [mereka]. 66:10 
khani \у\ • (m.l.t) berkhianat. 8:71 

khawwanan.in t> 5155 2 e pengkhianat. 4:107, 22:38 
khiyânataka =, e khianati [mu]. 8:71 

khiyânatan 23, e khianat. 8:58 

takhtânâna 5542 • (К.І) khianat. 2:187 

takhünü 15,2 2 ° (К) khianat. 8:27, 8:27 
yakhtantina oy: • (m.l) berkhianat. 4:107 


Kh.W.R • 5С 
khuwarun у> 2 • suara. 7:148, 20:88 


Kh.W.Y ° 63 
khâwiyatan.in.un 43+ 5 • yg roboh, yg kosong. 2:259, 18:42, 22:45, 
27:52, 69: 7 
Kh.Y.B ° of 


khâba «^V 4 (d.l.t) kecewa, celaka, sia-sia. 14:15, 20:61, 20:111, 91:10 
khabat с> • (d.p.t) padam. 17:97 
khâ'ibîna v> e yg mati, yg padam, yg hampa, yg kosong {b}. 3:127 


Kh.Y.L ° Jet 


Khayla.i.in {+ 4 kuda, tunggang. 3:14, 8:60, 16:8, 59:6 
khaylika 44> • kuda, tunggang. 17:64 

mukhtâlân.in Ус 3 • yg sombong [dalam ucapan]. 4:36, 31:18, 57:23 
yukhayyalu р • (d.l) terbayang. 20:66 


Kh.Y.M ° ac; 
khiyâmi a> e mahligai-mahligai. 55:72 


Kh.Y.R ° усё 


akhyâri 1512 • yg baik-baik. 38:47, 38:48 

ikhtâra x> • (1.1.0) pilih. 7:155 

ikhtarnâhum «2634 • (ki.t) pilih (mereka). 44:32 

ikhtartuka «55 • (a.t) pilih [mu]. 20:13 

Khayra.i.in.u.un «139 e baik, lebih baik, kebaikan, harta, ampunan. 
2:54, 2:01,.2:103,2:105,2:106,.2:110, 21184, 22197, 24215, 24215, 
2216, 2220, 2:221, 24221, 24271, 2272, 22272, 2213, 21280315, 
3:26, 3:30, 3:54, 3:104, 3:115, 3:150, 3:158, 3:178, 3:198, 4:25, 
4:59, 4:77, 4:114, 4:127, 4:128, 5:114, 6:17, 6:32, 6:57, 7:19, 7:26, 
7:85, 1:87, 0:99, £2155, 7:169, 7:188, 8:19, 8:30, 9:3, 9:41, 9:61, 
9:109, 10:11, 10:58, 10:107, 10:109, 11:84, 11:86, 12:39, 12:57, 12:59, 
12:64, 12:80, 12:109, 16:76, 16:95, 16:126, 17:11, 17:35, 18:44, 
18:44, 18:46, 18:46, 18:95, 19:73, 19:73, 19:76, 19:76, 19:131, 
21:35, 21:89, 22411, 22:30, 22:36, 22:58, 22:77, 23129, 23:72, 
23:72, 23:109, 23:118, 24:11, 24:23, 24:27, 24:60, 25:15, 25:24, 
27:36, 27:59, 27:89, 28:24, 28:26, 28:60, 28:80, 28:84, 29:16, 
30:38, 33:19, 34:39, 37:62, 38:32, 38:76, 41:40, 41:49, 42:36, 
43:32, 43:52, 43:58, 44:37, 50:25, 54:43, 58:12, 61:11, 62:9, 62:11, 
62:11, 68:12, 70:21, 87:17, 93:4, 97:3, 98:7, 100:8 5 

khayrân tu 37 • baik, lebih baik, kebaikan, harta, ampunan. 2:158, 
2:180, 2:184, 2:269, 3:110, 3:180, 4:19, 4:46, 4:66, 4:149, 4:170, 
4:171, 6:158, 8:23, 8:70, 8:70, 9:74, 11:31, 16:30, 18:36, 18:40, 
18:81, 24:12, 24:33, 25:10, 33:25, 46:11, 47:21, 49:5, 49:11, 49:11, 
64:16, 66:5, 68:32, 70:41, 73:20, 99:7 

khayrâti.u.un ct, 10 e kebaikan-kebaikan, yg baik-baik. 2:148, 3:114, 
5:48, 9:88, 21:73, 21:90, 23:56, 23:61, 35:32, 55:70 

khiyaratu 3,5 2 • pilihan. 28:68, 33:26 

takhayyarâna os • (k.l) pilih. 68:38 

yakhtâru усе • (d.l) pilih. 28:68 

yatakhayyarâna s> • (m.l) pilih. 56:20 


Kh.Y.Th ° beg 
khiyâthi y> » jarum. 7:40 
khaythi.u > 2 • tali, benang. 2:187, 2:187 
Kh.Z.N о) 
khaza'ina.i.u s4 7 e perbendaharaan, simpanan, khazanah {b}. 
6:50, 11:31, 12:55, 17:100, 38:9, 52:37, 63:7 


khaza'inuhu 451 e khazanah-khazanah [пуа]. 15:21 
khazanati 2; e penjaga-penjaga. 40:49 


khazanatuhâ y> 3 e khazanah, simpanan, perbendaharaan [nya]. 
39:71, 39:73, 67:8 
khâzinîna соу • yg simpan {b}. 49:22 


Kh.Z.Y ° 5) ё 


akhzâ (5 • lebih celaka, lebih hina. 41:16 

akhzaytahu 22; • (e.l.t) celakai [nya]. 3:192 

khiz-ya.i.u.un (sy 11 • kehinaan. 2:85, 2:114, 5:33, 5:41, 9:63, 10:98, 
11:66, 16:27, 22:9, 39:26, 41:16 

mukhziy (5; • yg menghina. 9:2 

nakhzâ (<; • (ki) hina, rendah. 20:134 

tukhzina 6:3 • (e.l) hinakan [kami]. 3:194 

tukhzini 3: ° (е1) hina [ku]. 26:87 

tukhzâni os 2 • (k.l) hinakan [ku]. 11:78, 15:69 

yukhzihi 4:4 3 e (d.l)rendahkan, hinakan [nya]. 11:39, 11:93, 39:40 

yukhzihim уу • (1.1) hina [mereka]. 9:14 

yukhzihim ve • (d.l) hinakan [mereka]. 16:27 

yukhzi.ya (5 2 • (d.l) rendahkan, hinakan. 59:5, 66:8 


OO. 
la... 3 e sungguh, sungguh-sungguh. 

1а Y • tidak, tidak ada, jangan, bukan. 

laha y) * untuk/bagi/milik [nya] {p}. 

lahu a! e untuk/bagi/milik [nya] {1}. 

lahum „д • untuk/bagi/milik [mereka] {1}. 
lahumâ 44 e untuk/bagi/milik [mereka] {lp}. 
lahunna #4 • untuk/bagi/milik [mereka] {р}. 
laka & e untuk/bagi/milik [mu] {1}. 

laki 4) e untuk/bagi/milik [mu] {р}. 

lakum ,& • untuk/bagi/milik [kalian] (1). 
lakuma „9 • untuk/bagi/milik [kalian] {lp}. 
lakunna 49) • untuk/bagi/milik [kalian] (Ip). 
la'ilâ Ду • sesungguhnya kepada. 

la'in 4 • sesungguhnya jika. 

lâkin ¿Ś e tetapi. 

lâkinnâ ES > tetapi [kami]. 

lâkinna ¿Ś • tetapi. 

lâkinnî (394 • tetapi [aku]. 7:61, 67, 11:29, 46:23 
lamma ú e tetapi 

lam 4 • tidak, belum. 

lan ,) • tidak akan. 

lagad x • sesungguhnya, benar-benar. 

law 4 e jika, kalau, alangkah baiknya. 

lawlâ Уу) e mengapakah tidak, jika bukan. 
lawma u e mengapa tidak. 

lî.ya 4 * kepadaku, bagiku, untukku, milikku. 
li... 5 • bagi, untuk, kepunyaan, kepada. 

li... Se niscaya, sesungguhnya, bagi, demi. 
li'alla $ * supaya tidak. 

likay (SI • supaya. 

likayla sS 4 * supaya tidak/jangan. 3:153, 22:5, 33:50, 57:23 
lima ç e mengapa. 

lima We mengapa. 


ІГА.В • ygd 


la'ibân kal 4 e permainan. 5:57, 5:58, 6:70, 7:51 
lâ'ibîna :s$ 3 • yg main-main. 21:16, 21:55, 44:38 
la'ibun «4 e permainan. 6:32, 29:64, 47:36, 57:20 


nal'abu cas • (ki) main-main. 9:66 

yal'ab cak e (11) main-main. 12:12 

yal'abti 14-24 2 • (m.l) senang-senang, main-main. 43:83, 70:42 

yal'abtina оза) 5 • (m.l) main, senang-senang, terayun-ayun. 6:91, 
7:98, 21:2, 44:9, 52:12 


LJA.L ° Je J 


la'alla 45 3 • agar, supaya, semoga. 33:63, 42:17, 65:1 

la'allahu sis! 3 • agar, supaya, semoga [dia]. 20:44, 21:111, 80:3 

la'allahum (gi! 44 • agar, supaya, mudah-mudahan [mereka]. 2:186, 
2:187, 2:221, 3:72, 6:42, 6:51, 6:65, 6:69, 6:154, 7:26, 7:94, 7:130, 
7:164, 7:168, 7:174, 7:176, 8:57, 9:12, 9:122, 12:46, 12:62, 12:62, 
14:25, 14:37, 16:44, 20:113, 21:31, 21:58, 21:61, 23:49, 28:43, 
28:46, 28:51, 30:41, 32:3, 32:21, 36:74, 39:27, 39:28, 43:28, 43:48, 
44:58, 46:27, 59:21 

la'allaka “35 3 • agar, semoga [kamu]. 11:12, 18:6, 20:130, 26:3 

la'allakum „&ы 68 • agar, supaya, mudah-mudahan [kalian]. 2:21, 
2:52, 2:53, 2:56, 2:63, 2:73; 49150, 2:179; 2:183, 22185, 24189, 
2:219, 2:242,2:266, 3:103, 3:123, 3:130, 31132, 3:200, 5:6, 3:35, 
5:89, 5:90, 5:100, 6:151, 61152, 6:153, 6:155; 7:57, £103, 7:69, 
7:158, 7:171, 7:204, 8126, 8:45, 12:2; 1312, 16:14, 16:15, 16:78, 
16:81, 16:90, 21:13, 22:36, 22:77, 24:1, 24:27, 24:31, 24:56, 24:61, 
26:129, 27:7, 27:46, 28:29, 28:73, 30:46, 35:12, 36:45, 40:67, 
41:26, 43:3, 43:10, 45:12, 49:10, 51:49, 57:17, 62:10 

la'allana tis! e semoga [kami]. 26:40 

la'alli Jai 6 e supaya, agar, semoga [aku]. 12:46, 20:10, 23:100, 
28:29, 28:38, 40:36 


L.A.L.A • Í Jj J 


lu'lu'ân 1433 e mutiara. 22:23, 35:33, 76:19 
lu'lu'i.u.un 99 3 • mutiara. 52:24, 55:22, 56:23 
L'A.N O£ O 

iPanhum e • (e.l) laknatilah [mereka]. 33:68 

la'ana ¿a • (d.l.t) melaknat. 33:64 

la'anahu 24 3 « (d.l.t) melaknat [nya]. 4:93, 4:118, 5:60 

la'anahumu se 7 • (d.l.t) melaknat [mereka]. 2:88, 4:46, 4:52, 9:68, 
33:57, 47:23, 48:6 

la'annâ ča • (ki.t) melaknat. 4:47 

la'annâhum «ača ° (ki.t) melaknat [mereka]. 5:13 

lâ'inâna ox • yg melaknat. 2:159 

la'nân ta • laknat. 33:68 


la'nata.an.u 2:3 13 elaknat. 2:89, 2:161, 3:61, 3:87, 7:44, 11:18, 11:66, 
11:99, 13:25, 15:35, 24:7, 28:42, 40:52 

la'natî g>»! • laknat [ku]. 38:78 

lu'ina ¿aje (d.l.t) dilaknat. 5:78 

lu'inâ a2 • (m.l.t) dilaknat. 5:64, 24:23 

mal'ânata 25sal e yg dilaknat. 17:60 

mal'ínîna ¿sak • yg dilaknat {b}. 33:61 

nal'anahum agak • (ki) melaknat [mereka]. 4:47 

yal'ani.u ¿æ 2 • (1.1) melaknat. 4:52, 29:25 

yal'anuhumu „еа, 2 • (d.l) melaknat [mereka]. 2:159, 2:159 


L.B.B * ood 


albâbi «di 16 e pikiran-pikiran, kecerdasan. 2:179, 2:197, 2:269, 3:7, 
3:190, 5:100, 12:111, 13:19, 14:52, 38:29, 38:43, 39:9, 39:18, 
39:21, 40:54, 65:10 


L.B.D * 3 J 


libadan i») • yg berkumpul. 72:19 
lubadân ts • yg banyak. 90:6 


LBN ° (y J 
labanân.in 63:3 2 • susu. 16:66, 47:15 


L.B.S • wod 


labasnâ ta) • (ki.t) samarkan. 6:9 

labsin „J e ragu-ragu, kesamaran. 50:15 

labiisin jg) ° pakaian. 21:80 

libâsa.u.un ,,A)4 • pakaian. 2:187, 2:187, 7:26, 16:112 
libasan GA) 3 e pakaian. 7:26, 25:47, 78:10 
libâsuhum 4) 2 • pakaian [mereka]. 22:23, 35:33 
libâsuhumâ ыл) e pakaian [mereka]. 7:27 
talbasiinaha {5 2 • (КІ) memakai [nya]. 16:14, 35:12 
talbisâ 1...5 • (К.І) samarkan. 2:42 

talbisiina ox • (k.l) samarkan. 3:71 

yalbasâna os 2 • (m.l) pakai. 18:31, 44:53 
yalbisakum < • (1.1) jadikan [kalian]. 6:65 
yalbis i»... 2 • (m.l) campur, samarkan. 6:82, 6:137 
yalbisiina 5 mk • (m.l) samarkan. 6:9 


L.B.Ts • 5 — Ú 


labitsa ¿4 4 * (d.Lt) tinggal. 11:69, 12:42, 29:14, 37:144 
lâbitsîna ¿3 * yg tinggal (bj. 78:23 


labitsnâ t43 2 • (ki.t) tinggal. 18:19, 23:113 

labitsta c4) 4 e (e.l.t) diam, tinggal. 2:259, 2:259, 20:40, 26:18 

labitstu <) 2 e (a.t) diam, tinggal. 2:259, 10:16 

labitstum a) 8 « (k.l.t) tinggal. 17:52, 18:19, 18:19, 20:103, 20:104, 
23:112, 23:114, 30:56 

labitsâ 14:35 • (m.l.t) tinggal. 18:12, 18:25, 18:26, 30:55, 34:14 

talabbatsâ \ 2 • (m.l.t) tinggal. 33:14 

yalbatsii 13 3 • (m.l) tinggal, diam. 10:45, 46:35, 79:46 

yalbatsâna с), • (m.l) tinggal. 17:76 


L.D.D ° 33.) 


aladdu Xi » yg paling keras, yg paling jahat. 2:204 
luddân 133 e yg banyak membantah. 19:97 


L.D.N ° ġ3d 


ladun »x 2 • sisi. 11:1, 27:6 

ladunhu 45) 2 • sisi [пуа]. 4:40, 18:2 

ladunka >52 7 • sisi [mu]. 3:8, 3:38, 4:75, 4:75, 17:80, 18:10, 19:5 

ladunnâ 6.36 • pihak, sisi [kami]. 4:67, 18:65, 19:13, 20:99, 21:17, 
28:57 

ladunni ga • sisi [ku]. 18:76 

L.D.Y > 3.) 

lada ә) 2 e dekat. 12:25, 23:18 

ladayhi &x 2 • dekat, disisi [nya]. 18:91, 50:18 

ladayhim e 7 • dekat, disisi [mereka]. 3:44, 3:44, 12:102, 23:53, 
30:32, 43:80, 72:28 

ladaynâ x. 7 e disisi [kami]. 12:54, 23:62, 36:32, 36:53, 43:4, 50:35, 
73:12 

ladayya 5 4 » disisi [ku]. 27:10, 50:23, 50:28, 50:29 


L.Dz.DZ. • 55 J 


ladzdzatin 35 2 • lezat, sedap, enak. 37:46, 47:15 
taladzdzu 35 * (d.p) senang. 43:71 


L.F.F ° 5%) 
alfâfân vut • yg subur. 78:16 
iltaffati c43 e (d.p.t) bersatu. 75:29 
lafîfân wa • yg bercampur. 17:104 
ГЕН ° #— J 
talfahu «#5 e (d.p) bakar. 23:104 


L.F.T ° 5 — J 

talfitanâ v * (e.l) palingkan [kami]. 10:78 

yaltafit =.) 2 • (d.l) menoleh, berpaling. 11:81, 15:65 
LF.W ° y3.) 

alfaw É • (m.l.t) dapati. 37:69 

alfayâ a'i • (d.l.2.t) dapati, bertemu. 12:25 

alfaynâ v. « (kit) dapati. 2:170 
L.F.Zh ° pš J 

yalfizhu 5) • (d.l) lafazhkan, lafalkan, ucapkan. 50:18 


L.Gh.B ° — £ J 
lughâbin.un «2 2 e penat. 35:35, 50:38 


L.Gh.W • 3£J 
alghaw isah • (КД) bikinlah ribut. 41:26 
laghiyatan 4.25 • yg sia-sia. 88:11 
laghwa.i.u a 6 • main-main, tdk sengaja, sia-sia, tdk berguna, tdk 
bermanfaat, tdk berfaedah. 2:225, 5:89, 23:3, 25:72, 28:55, 52:23 
laghwan 14333 • tidak berguna, sia-sia. 19:62, 56:25, 78:35 
L.H.B • wa 
abi lahabin 42 • Abu Lahab. 111:1, 111:3 
lahabi 4) e julangan, nyala арі. 77:31 
L.H.D • szd 
ilhâdin əx% ° kecenderungan. 22:25 
multahadân Mx 2 • tempat lari/ berlindung. 18:27, 72:22 
yulhidûna сәләф З e (m.l) kufur, condong. 7:180, 16:103, 41:40 
L.H.F ° 5 Cd 
ilhafan wu * paksa. 2:273 
L.H.M ° ax d 
alhamahâ чый • (d.l.t) ilhami, beri ilham [пуа]. 91:8 
L.H.M • 70) 


lahma.i.u è 7 * daging. 2:173, 5:3, 6:145, 16:155, 49:12, 52:22, 56:21 
lahman > 4 • daging. 2:259, 16:14, 23:14, 35:12 
luhâmuhâ Y» e daging-daging [nya]. 22:37 


L.H.N ° ye J 
lahni ¿ e maksud. 47:30 


LH.O* âc 
alhagnâ tat • (ki.t) hubungkan. 52:21 
alhagtum AH « (k.l.t) hubungkan. 34:27 
alhigni 2342 e (е1) hubungkanlah [aku]. 12:101, 26:83 
yalhagê 5% 2 • (m.l) bertemu. 3:170, 62:3 


L.H.Ts • ¿xj 
yalhats ¿4 2 e (d.l) terengah-engah, julurkan lidah. 7:176, 7:176 


L.H.W ° у) 


alhâkumu Se (d.1.t) lalaikan [kalian]. 102:1 

lâhiyatan 4,23 • yg main-main. 21:3 

lahwa.in.un 6 • kelalaian, kesenangan, main-main. 6:32, 29:64, 
31:6, 47:36, 57:20, 62:11 

lahwan !sg 4 e lalai, kesenangan, main-main. 6:70, 7:51, 21:17, 62:11 

talahhâ 45 • (e.l) tidak peduli. 80:10 

tulhihim 5 • (d.p) lalaikan [mereka]. 24:37 

tulhikum „& ° (d.p) lalaikan [kalian]. 63:9 

yulhihimu esek ° (4.1) lalaikan [mereka]. 15:3 


L.H.Y ° szd 
lihyatî г * janggut [ku]. 20:94 
LJ.A ° jeJ 


malja'a.an.in Wish 3 • tempat berlindung, tempat lari. 9:57, 
9:118, 42:47 


LJJ* €J 
lajjâ 14 2 • (m.l.t) tekun, tetap. 23:75, 67:21 
lujjatan 453 e keluasan air. 27:44 
lujjiyyin (9 yg dalam. 24:40 
L.M.H ° zəd 
lamhin gs 2 e kedipan. 16:77, 54:50 


М.М • 2 eU 


lamama , • lintasan, pikiran. 53:32 
lammân We tatkala, sesudah, belum, melainkan, sangat. 89:19 


L.M.S ° wad 
iltamisâ w. * (k.I) carilah. 57:13 
lamasnâ v... • (ki.t) sentuh. 72:8 
lâmastumu (1 2 • (k.l.t) setubuhi. 4:43, 5:6 
lamasâhu sya) • (m.l.t) pegangi [nya]. 6:7 


L.M.Z ° jad 
lumazatin š; e pencela. 104:1 
talmizâ 1434 • (К) mencela. 49:11 
yalmizuka 3 • (d.l) mencela [mu]. 9:58 
yalmizâna os) • (m.l) mencela. 9:79 


L.Q.B ° wGd 
algâbi «wi • julukan-julukan. 49:11 


L.Q.F 3d 
talqaf.u 25 3 • (d.p) telan. 7:117, 20:69, 26:45 


L.Q.H ° z šJ 
lawâgiha rôl) • yg hantar, yg kawinkan {b}. 15:22 


L.O.M ° ó ë a d 
lugmâna.u 52) 2 • Luqman (Al-Hakim). 31:12, 31:13 


LQThebäd 


iltagathahu a e (d.l.t) pungut [nya]. 28:8 
yaltagith-hu 42, • (d.l) pungut, ambil [nya]. 12:10 


L.Q.Y ° säd 

algâ Si 12 e (d.l.t) beri, lempar, adakan, hancurkan. 4:94, 7:107, 7:150, 
16:15, 20:65, 20:87, 22:15, 20132, 26:45, 31:10, 50:37, 75:15 

algâhâ u 2 e (d.l.t) letakkan, lemparkan [пуа]. 4:171, 20:20 

algâhu au • (d.l.t) letakkan [nya]. 12:96 

algat «xi  (d.p.t) keluarkan. 84:4 

algaw 14217 • (m.l.t) tawarkan, tunjukkan, mulai, hadapkan. 4:89, 
10:80, 16:28, 16:86, 16:87 

algaynâ v.a 4 • (kit) adakan, tempatkan. 5:64, 15:19, 38:34, 50:7 

algaytu 2 e (a.t) lempar. 20:39 

alqi gi 4 • (e.l) lemparkanlah, campakkanlah, serahkanlah. 7:117, 
20:69, 27:10, 28:31 

algih 22 • (e.l) berikanlah dia. 27:28 


algihâ wai • (е) lemparkanlah [ia]. 20:19 

algîhi asi • (e.p) lemparlah, larunglah [dia]. 28:7 

algiyâ „27  (k.2) campakkanlah. 50:24 

algiyâhu +L2 • (k.2) campakkanlah [dia]. 50:26 

algâ 84 ° (k.Lt) lemparlah. 7:116, 10:80, 20:66, 26:43 

algâhu ,,2 3 • (k.l.t) buanglah, lemparlah, letakkanlah [ia]. 12:10, 
12193, 37:97 

iltagâ 2214 • (4.1.0) bertemu. 3:155, 3:166, 8:41, 54:13 

iltagatâ zy • (d.p.2.t) bertemu. 3:13 

iltagaytum J e (k.l.t) bertemu. 8:44 

lâgîhi 453 • yg dapat, yg temui. 28:61 

lagînâ v.2 e (ki.t) bertemu. 18:62 

lagîtumu «2 3 ° (k.Lt) bertemu. 8:15, 8:45, 47:4 

lagiya wa e (4.1.2.1) bertemu. 18:74 

laggâhum „мй • (d.l.t) adakan (mereka). 76:11 

lagii \,2 2 • (m.l.t) bertemu. 2:14, 2:76 

lagiikum (558 • (m.l.t) bertemu [kalian]. 3:119 

ligâ'a.i sd 17 * pertemuan, hadap [nya]. 6:31, 6:130, 6:154, 7:51, 
7:146, 10:45, 13:2, 18:110, 23:33, 29:5, 30:8, 30:16, 32:10, 32:14, 
39:71, 41:54, 45:24 

ligâ'anâ vä 4 • pertemuan, hadap [kami]. 10:7, 10:11, 10:15, 25:21 

ligâ'ihi 45483 e pertemuan, menghadap [nya]. 18:105, 29:23, 32:23 

mulagihi ¿š • yg temui [пуа]. 84:6 

mulâgîkum Sês • yg temui [kalian]. 62:8 

mulâgin 354 ° yg temui. 69:20 

mulâgâ Isma 3 • yg temui, yg hadap. 2:46, 2:249, 11:29 

mulâgâhu ҹа • yg temui, yg hadap [пуа]. 2:223 

mulgina ¿À • yg tunjukkan {b}. 7:15 

mulgiyâti Aak • yg beri {b}. 77:5 

mulgâna o 2 • yg lempar {b}. 10:80, 26:43 

mutalaggiyâni siku • dua yg terima. 50:17 

nulgi 202 • (ki) letakkan, campakkan, berikan. 3:151, 73:5 

talâgi 396 • pertemuan. 40:15 

talaggâ úy ° (d.l.t) terima. 2:37 

talaggawnahu a% e (k.l) terima [nya]. 24:15 

talgawhu s, • (k.I) hadapi [пуа]. 3:143 

tatalaggâhumu „а ° (е1) temui [mereka]. 21:103 

tilgâ'a.i A85 3 • pihak. 7:47, 10:15, 28:22 

tulagga 25 • (e.l) diberikan. 27:6 

tulgâ &5 • (e.l) dicampakkan. 17:39 

tulgiya 25 2 • (e.l) tunjukkan, campakkan. 7:115, 20:65 

tulgâ 1435 » (kl) campakkan. 2:195 


w s 


tulgâna 5425 • (k.l) tunjukkan. 60:1 

ulgi 2 • (a) letakkan, masukkan. 8:12 

ulgiya , 27 • (d.l.t) dicampakkan, diserahkan, dihiasi. 7:120, 20:70, 
26:46, 27:29, 43:53, 54:25, 67:8 

шай 2 « (m.l.t) dilemparkan. 25:13, 67:7 

yalga (34 • (4.1) dapat. 25:68 

yalgâhu 2 • (d.l) temui [nya]. 17:13 

yalgawna os • (m.l) temui. 19:59 

yalgawnahu asik 2 • (m.l) temui [nya]. 9:77, 33:44 

yaltagiyâni 524 • (4.1.2) bertemu. 55:19 

yatalaggâ Ak * (11) terima. 50:17 

yulaggâhâ uú 3 • (d.l) diberikan [nya]. 28:80, 41:35, 41:35 

yulaggawna o, e (m.l) disambut, didapatkan. 25:75 

yulâgâ 1% 3 • (m.l) bertemu. 43:83, 52:45, 70:42 

yulgâ A 3 « (d.l) dicampakkan, diturunkan. 25:8, 28:86, 41:40 

yulgi 2 3 • (d.l) campakkan, lempar, turunkan. 22:52, 22:53, 40:15 

yulgihi 24, • (d.l) campakkan [пуа]. 20:39 

yulgâ 1424 • (m.l) tawarkan. 4:91 

yulgâna os 2 • (m.l) buang, letakkan. 3:44, 26:223 


L.SS.'A ° £ »d 
ilyasa'a <J) 2 e Nabi Ilyasa' AS. 6:86, 38:48 


L.S.N ° gd 


alsinatahum.ihim.uhum „ё: 6 • lisan, lidah, bahasa [mereka] {b}. 
3:78, 4:46, 16:62, 24:24, 48:11, 60:2 

alsinatikum.ukum Kwi 3 e lisan, lidah, bahasa [kalian] {b}. 16:116, 
24:15, 30:22 

alsinatin adi • lisan-lisan. 33:19 

lisâna.i.in.u.un ¿ZJ 7 • lisan, bahasa, pujian, lidah. 5:78, 14:4, 16:103, 
16:103, 19:50, 26:84, 26:195 

lisanaka.ika 25.) 3 • lisan, bahasa [mu]. 19:97, 44:58, 75:16 

lisânân б) 3 • lisan, bahasa, pujian. 28:24, 46:12, 90:9 

lisânî 3.4 2 e lidah, lisan [ku]. 20:27, 26:13 


L.Th.F ° â LO 


lathifan Ls • yg lemah lembut, yg halus. 33:34 

lathifun (23 6 • yg lemah lembut, yg halus. 6:103, 12:100, 22:63, 
31:16, 42:19, 67:1 

yatalaththaf 45x, • (1.1) berlaku lemah lembutlah. 18:19 


L.W.Dz • 3) 


liwâdzân 1314 e sembunyi. 24:63 


L.W.H • 230 


alwâha.i asi 4 e loh-loh, batu-batu, kayu-kayu, papan-papan tulis. 
7:145, 7:150, 7:154, 54:13 

lawhin gs • lauh, loh, papan. 85:22 

lawwahatun å>} • yg bakar, yg ubah. 74:29 


L.W.M » agd 


lâ'imin «У • yg mencela. 5:54 

lawmata 423) ° celaan. 5:54 

lawwamati 2) e pencela. 75:2 

lumtunnani 4) e (k.p.t) mencela [ku]. 12:32 
1йтй ty») * (К) celalah. 14:22 

maltiman u 2 • yg tercela. 17:29, 17:39 
malumin рўл • yg tercela. 51:54 

maliimina ¿k 2 ° yg tercela fb). 23:6, 70:30 
mulimun «ss 2 ° yg tercela. 37:143, 51:40 
taliimiini 35245 • (К.І) mencela [ku]. 14:22 
yatalâwamâna os. • (m.l) saling cela, saling salahkan. 68:30 


LW.N ° оз) 


alwânikum 4 e warna-warna [kalian]. 30:22 

alwânuhâ (ў 2 e warna-warna [пуа]. 35:27, 35:27 

alwânuhu wis 4 e warna-warna [пуа]. 16:13, 16:69, 35:28, 39:21 
lawnuhâ |.) e warna [пуа]. 2:69 


ІМТ ° Š 3d 
lâta o • tidak, bukan. 38:3 


L.W.Th * bg 


lâthân.in.un bg 27 • Nabi Luth AS. 6:86, 7:80, 11:70, 11:74, 11:77, 
11:81, 11:89, 15:59, 15:61, 21:71, 21:74, 22:43, 26:160, 26:161, 
20:167, 21:54, 27:56, 29:26, 29:28, 29:32. 29:33, 37:133, 39:13, 
50:13, 54:33, 54:34, 66:10 


L.W.Y • 630 


lâta sy • Lata (berhala kaum Tsagif). 53:19 
lawwaw 15) • (m.l.t) goyangkan, palingkan. 63:22 
layyan  e memutar. 4:45 


talw 155 • (k.t) putar-balikkan. 4:135 
talwâna os • (К.]) berpaling. 3:153 
yalfinakum „у, • (m.l) kelilingi (kalian). 9:123 
yalwâna оз • (m.l) putar. 3:78 


L.YL* Jé d 


layâlin JW 3 e malam-malam. 19:10, 69:7, 89:2 

layaliyya JW e malam-malam [ku]. 34:18 

layla.i.in.u j 74 • malam. 2:164, 2:187, 2:274, 3:27, 3:27, 3:113, 
3:190, 6:13, 6:60, 6:76, 6:96, 7:54, 10:6, 10:27, 10:67, 11:81, 
11:114, 13:3, 13:10, 14233, 15:65, 16:12, 17:12, 17:2, 17:78, 17:79, 
20:130, 21:20, 21:33, 21:42, 22:61, 22:61, 23:80, 24:44, 25:47, 
25:62, 41:96, 28:71, 28112, 28:73, 30:23, 31129, 31:29, 34:33, 
35:13, 35:13, 36:37, 36:40, 37:138, 39:5, 39:5, 39:9, 40:16, 41:37, 
41:38, 45:5, 50:40, 51:17, 52:49, 57:6, 57:6, 73:2, 73:6, 73:20, 
73:20, 74:33, 76:29, 78:10, 81:17, 84:17, 89:4, 91:4, 93:2 -1 

laylaha J) • malam [nya]. 79:29 

laylan 435 • malam. 10:24, 17:1, 44:23, 71:5, 76:26 

laylata.an.i.u 4437 • malam. 2:51, 2:187, 7:142, 44:3, 97:1, 97:2, 97:3 


LYN * 5 ëd 


alannâ ti • (ki.t) lunakkan. 34:10 

layyinân «3 • yg lemah-lembut. 20:44 
lînatin 2) e korma. 59:5 

linta a.) • (e.l.t) berlaku lemah-lembut. 3:159 
talînu ¿š e (d.p) lembut, tenang. 39:23 


L.Y.S • wed 


lasta c) 4 • (e.l) bukan. 4:94, 6:159, 13:43, 88:22 

lastu c) 2 • (a) bukan. 6:66, 7:176 

lastum «43 • (k.L.t) bukan, tidak. 2:267, 5:68, 15:20 

lastunna “j • (k.p) bukan. 33:32 

laysa ,,.J74 • (4.1) bukan, tidak. 2:177, 2:189, 2:198, 2:249, 2:272, 
2:282, 3:28, 3:36, 3166, 3:75, 3:128, 3:167, 3:182, 4:101, 4:123, 
4:176, 5:93, 5:116, 6:30, 6:51, 6:53, 6:70, 6:122, 7:61, 7:67, 8:51, 
9:91, 11:8, 11:16, 11:46, 11:46, 11:47, 11:78, 11:81, 15:42, 16:99, 
17:36, 17:65, 22:10, 22:71, 24:15, 24:29, 24:58, 24:60, 24:61, 
24:61, 29:8,29:10,29:68,31:15, 33:15, 36:81, 39132, 30:36, 39:36, 
39:60, 40:42, 40:43, 42:11, 43:51, 46:32, 46:32, 46:34, 48:11, 
48:17, 53:39, 53:58, 56:2, 58:10, 69:35, 70:2, 75:40, 88:6, 95:8 

laysati cd 3 • (d.p) bukan, tidak. 2:113, 2:113, 4:18 

laysQ iy.) 2 © (m.l.t) tidak. 3:133, 6:89 


L.Y.T ° о “ d 

уа layta J 3 • oh, alangkah baiknya. 28:79, 36:26, 43:38 

ya laytahâ test • alangkah baiknya jika [іа]. 69:27 

ya laytanâ сд 2 e wahai celaka, alangkah baiknya jika [kami]. 
6:27, 33:66 

ya laytani &41 8 • wahai celaka, alangkah baiknya jikalau [aku]. 4:73, 
18:42, 19:23, 25:27, 25:28, 69:25, 78:40, 89:24 

yalitkum 4 • (d.l) mengurangi [kalian]. 49:14 


LZ.B ° оуд 
lâzibin ~ • yg melekat. 37:11 


LZM • 3d 


alzamahum gge * (d.l.t) wajibkan, lazimkan kpd [mereka]. 48:26 
alzamnâhu su • (ki.t) lekatkan, tetapkan [пуа]. 17:13 

lizâmân (41) 2 • kemestian, azab. 20:129, 25:77 

nulzimukumâhâ u.< e (ki) paksa [kalian] terima [пуа]. 11:28 


L.Zh.Y ° ¿bJ 


lazhâ & • арі yg menyala (neraka Lazha]. 70:15 
talazhzhâ 25 e (d.p) bernyala-nyala. 92:1 


та \„? • apa, apa-apa, apa saja, selama, sesuatu, tidak, bukan. ..... 

ma hiyah ask ? • apakah dia. ..... 

та lakum Sk? • mengapakah [kalian]. ..... 

та lam «4? • selama tidak. ..... 

ma lana Wu? • apakah halangan bagi [kami]...... 

madza iu ? * apa, apakah, bagaimana. ..... 

mahma kya ? e bagaimanapun. 7:132 

man e? • orang yang, barang siapa, siapa. ..... 

mimmâ, mimma ç, & ? • sebagian, dari ара. ..... 

min ce? • dari, karena, tentang, sebagian. ..... 

min ba'di ла с ? • sesudah, setelah. ..... 

min ba'di ma Ú ? • sesudah/setelah apa yang. ..... 

minna ú ? • dari kami. ..... 

minnî <? • dariku, daripadaku. ..... 

МГА e £ë 

ma'a ë 56 * bersama. 2:43, 2:153, 2:194, 2:249, 3:43, 3:53, 3:193, 
4:69, 4:146, 5:83, 6:19, 6:68, 7:47, 7:150, 8:66, 9:36, 9:46, 9:83, 
9:86, 9:86, 9:97, 9:93, 9:119, 9:123, 11:42, 15:31, 15:32, 15:96, 
161128, 17:3, 17:22, 17:39, 18:28, 1D:58, 21:79, 236117, 25:27; 
25:68, 26:213, 27:44, 27:60, 27:61, 27:62, 27:63, 27:64, 28:88, 
29:13, 29:69, 48:4, 50:26, 51:51, 66:10, 72:18, 74:45, 94:5, 94:6 

ma'ahâ wa, e bersama [пуа]. 50:21 

ma'ahu aa» 34 e bersama [пуа]. 2:214, 2:249, 3:146, 5:36, 7:64, 7:72, 
7:131, 73157, 9:88, 10:73, 11:12, 11540, 11:58, 11:66, 11:94, 12:36, 
13:18, 17:42, 17:103, 23:91, 24:62, 25:7, 25:35, 26:65, 20: 119, 
34:10, 37:102, 38:18, 39:47, 40:25, 43:53, 48:29, 60:4, 66:8 

ma'ahum e^ 14 • bersama [mereka]. 2:89, 2:91, 2:101, 2:213, 4:72, 
4:73, 4:108, 4:140, 6:150, 21:84, 38:43, 57:25, 58:7, 59:12 

ma'aka waw 11 e bersama [mu]. 4:102, 4:102, 7:88, 7:134, 11:48, 
115112, 23:28, 27:47, 28:57, 33150, 73120 

ma'akum 27 e bersama [kalian]. 2:14, 2:41, 3:81, 3:81, 4:47, 4:141, 
2:12, 5:53, 6494, 7:71,8:12,9:75,9:42, 9:52, 10:20, 10:102, 11:93, 
12:66, 26:15, 29:10, 36:19, 38:59, 47:35, 52:31, 57:4, 57:14, 59:11 

ma'akumi ua, e bersama [kalian]. 20:46 

ma'anâ ka 6 • bersama [kami]. 9:40, 11:42, 12:12, 12:63, 26:47, 26:17 

ma'iya (11 • bersama [ku]. 7:105, 9:83, 9:83, 18:67, 18:72, 18:75, 
21:24, 26:62, 26:118, 28:34, 67:8 


M.'A.N • OË 


ma'înin гл 4 • mata air, yg memancar. 23:50, 37:45, 56:18, 67:30 
mâ'âna ose e hal-hal yg berguna/bermakna. 107:7 


M.A.W ° ре 


am'â'ahum pasan * isi-isi perut (mereka). 47:15 


MAY ° 1, 


mi'ata.in.un 548 e seratus (100). 2:259, 2:261, 8:65, 8:66, 18:25, 24:2, 
37:147 
mi'atayni šu 2 • dua ratus (200). 8:65, 8:66 


М.А. ° )Ë ë 
ma'zi y» • kambing. 6:143 


M.D.D • 355p 


amaddakum S2 ° (d.l.t) beri (kalian). 26:132, 26:133 
amdadnâhum satsas • (ki.t) tolong, beri [mereka]. 52:22 
amdadnâkum és e (ki.t) tolong, beri (kalian). 17:6 
madadân lo e tambahan. 18:109 

madadnâhâ uu 2 • (ki.t) hamparkan, bentengi. 15:19, 50:7 
madda 2 « (d.l.t) bentengi. 13:3, 25:45 

maddân is. 2 • panjangkan. 19:75, 19:79 

mamdudan.in 15444 33442 • yg dihamparkan, yg banyak. 56:30, 74:12 
midâdân ux • tinta. 18:109 

muddat > • (d.p.t) dipanjangkan. 84:3 

muddatihim „фа e waktu, masa [mereka]. 9:4 
mumaddadatin š> • yg panjang, yg melintang. 104:6 
mumiddukum (4 • yg menolong [kalian]. 8:9 

namuddu 24 (ki) panjangkan. 19:79 

numiddu 24 (ki) menolong. 17:20 

numidduhum „лә • (ki) menolong [mereka]. 23:55 
tamuddanna 524 2 e (ss.e.l) bukakan, panjangkan. 15:88, 20:131 
tumiddânani sal • (k.l) menolong [ku]. 27:36 

yamdud sas 2 • (d.l) panjangkan. 19:75, 22:15 

yamudduhu < • (d.l) tambahkan [nya]. 31:27 
yamudduhum „эд, • (4.1) biarkan [mereka]. 2:15 
yamuddânahum «эд, * (m.l) tolong [mereka]. 7:202 
yumdidkum „©з 2 • (11) bantu (kalian). 3:125, 71:11 
yumiddakum «is e (4.1) bantu [kalian]. 3:124 


M.D.N ° 036 


madâ'ini sx 3 • negeri-negeri. 7:111, 26:36, 53 

madyana ¿x 10 e Madyan (negeri kaum Nabi Syu'ayb AS, dekat 
dengan teluk 'Agabah/Elath). 7:85, 9:70, 11:84, 11:95, 20:40, 22:44, 
28:22, 28:23, 28:45, 29:36 

madînata.i м 10 e negeri, kota. 7:123, 12:30, 15:67, 18:19, 18:82, 
27:48, 28:15, 28:18, 28:20, 36:20 

madînati 2 4 e Madinah. 9:101, 9:120, 33:60, 63:8 


M.Dh.Gh ° Рог ê 
mudhghatan.in Ахал З • potongan daging. 22:5, 23:14, 23:14 


M.Dh.Y ° Goe» 


amdhiya as * (a) berjalan. 18:60 

imdhî ly»! • (k.l) berjalanlah, pergilah. 15:65 
madha „sa • (d.l.t) berjalan, berlalu. 43:8 
madhat c-a: ° (d.p.t) lalui. 8:38 

mudhiyyân ú • maju. 36:67 


М.Н.” • 32 


mahdân ім 2 e daratan. 20:53, 43:10 

mahdi M3 • buaian. 3:46, 5:110, 19:29 

mahhadtu мл • (a.t) luaskan. 74:14 

mâhidâna oL • yg hamparkan {b}. 51:48 

mihâdân ца e terhampar, berbentang. 78:6 

mihâdu x 6 e tempat ketetapan, tempat persediaan, tempat yg 
rendah. 2:206, 3:12, 3:197, 7:41, 13:18, 38:56, 78:6 

tamhîdân Vu e luaskan. 74:14 

yamhadâna о) ° (m.l) bersedia. 30:44 


M.H.L ° Jaa 


amhilhum së ° (e.l) berilah tempo/waktu utk [mereka]. 86:17 
mahhilhum sega ° (e.l) biarkanlah [mereka. 73:11 

mahhili & • (e.l) biarkanlah. 86:17 

mahilan < ° yg licin. 73:14 

muhli |} З * leburan besi. 18:29, 44:45, 70:8 


M.H.L ° ЈС 
mihâli Je • siksaan. 13:13 


M.H.N ° осе 


imtahana >l « (d.l.t) uji, coba. 49:3 
imtahinâhunna kasil • (k.l) periksalah, ujilah [mereka]. 60:1 


M.H.Q ° âc e 
yamhaga.u ¿=< 2 • (d.l) hapuskan. 2:276, 3:141 


M.H.Sh • oe Ca 
yumahhisha „a*s 2 • (d.l) saring. 3:141, 3:154 


M.H.W ° s€ ë 


mahawna ü= e (ki.t) hapuskan. 17:12 
yamhu gs • (1.1) hapus. 42:24 
yamhii y» • (m.l) hapus. 13:39 


MJ.D » -gẹ 
majîdi.u м 4 e yg mulia, yg terpuji. 11:73, 50:1, 85:15, 85:21 


M.J.S* (re 
majâsa 3? • Majusi (penyembah api/matahari). 22:17 


M.K.A.L dis a 
mîkâla JK- e Malaikat Mikail, 2:98 


МКМ ° oó da 


amkana ¿Ká • (d.l.t) dudukkan. 8:71 

makâna.in ;& 14 e tempat, derajat, ganti. 4:20, 7:95, 10:22, 14:17, 
16:101, 16:112, 22:26, 22:31, 25:12, 34:51, 34:52, 34:53, 41:44, 
50:41 

makânahu 4&3 • tempat, ganti, derajat, kedudukan [пуа]. 7:143, 
12:78, 28:82 

makânakum „ŚŚ • tempat [kalian]. 10:28 

makânân u& 9 e tempat, derajat, ganti. 5:60, 12:77, 19:16, 19:22, 
19:57, 19:75, 20:58, 25:13, 25:34 

makânatihim „$2 • tempat [mereka]. 36:67 

makânatikum ($$ 4 e tempat, kekuasaan [kalian]. 6:135, 11:93, 
115121, 39:39 

makînin.un сбл 4 • yg berpangkat, yg kokoh, yg tetap, yg aman, yg 
tinggi derajat. 12:54, 23:13, 77:21, 81:20 

makkannâ t£.3 « (ki.t) beri keluasan, tetapkan. 12:21, 12:56, 18:84 

makkannâhum „ača 3 e (ki.t) beri keluasan, tetapkan [mereka]. 


6:6, 22:41, 46:26 
makkannâkum Sa 2 e (ki.t) beri keluasan, tetapkan [kalian]. 7:10, 
46:26 
makkannî z • (d.l.t) beri keluasan, kuasakan kpd [ku]. 18:95 
numakkin.a ¿%43 • 2 berikan. 6:6, 28:6, 28:57 
yumakkinanna ¿ç • (ss.d.l) kuatkan. 24:55 


M.K.R » ә&е 


makara 3 • (d.l.t) adakan tipudaya, makar, balas tipudaya. 3:54, 
13:42, 16:26 

makarnâ 0 K e (ki.t) balas tipudaya. 27:50 

makartumâhu — (k.l.t) adakan tipu daya pd [пуа]. 7:123 

makara, 6 • (m.l.t) adakan tipudaya. 3:54, 14:46, 16:45, 27:50, 
40:45, 71:22 

mâkirîna „$ù 2 e yg buat tipu daya, yg balas tipu daya {b}. 3:54, 
8:30 

makra.u $ 9 e makar, tipudaya, ejekan. 7:99, 7:99, 7:123, 10:21, 
13:43, 35:10, 35:43, 35:43 

makrahum.ihim.uhum = a 5 e makar, tipudaya (mereka). 13:33, 
14:46, 14:46, 14:46, 27:51 

makrân iÇ 4 e makar, tipudaya. 10:21, 27:50, 27:50, 71:22 

makrihinna š> & • ejekan, cercaan [mereka]. 12:31 

tamkurâna os • (k.l) tipu. 10:21 

yamkuru $< 2 • (d.l) tipu. 8:30, 8:30 

yamkurü \» &c • (m.l) menipu. 6:123 

yamkurâna os 7 * (m.l) menipudaya. 6:123, 6:124, 8:30, 12:102, 
16:70, 35:10 


M.K.Ts • 54, 


makatsa < • (1.1.1) tinggal. 27:22 

mâkitsîna 2%» • yg tinggal {b}. 18:3 

mâkitsâna 5454 • yg tinggal {b}. 43:77 

muktsin 25 • berturut-turut. 17:106 

umkutsâ iKa 2 • (k.l) tinggallah, tunggulah. 20:10, 28:29 
yamkutsu ë< • tinggal (d.l). 13:17 


M.K.Y* 68, 
mukâ'an ¿& • bersiul. 8:35 
M.Kh.Dh ° oea 
makhâdhu _; • sakit hendak melahirkan. 19:23 


M.Kh.R ° зе 
mawâkhira j-lye2 e yg berjalan, yg membelah-belah {b}. 16:14, 35:12 


MLA • | Je 


amla'anna 5&4 e (ss.a) penuhi, isi penuh. 7:18, 11:119, 32:13, 38:75 

imtala'ti 2% e (e.p.t) penuhi. 50:30 

mala'a.i.u * 22 • ketua-ketua. 2:246, 7:60, 7:66, 7:75, 7:88, 7:90, 
7:109, 7:127; 11:27, 11:38, 12:43, 23:24, 23:33, 26:34, 27:29, 27:32, 
21:38, 28:20, 28:38, 37:8, 38:6, 38:69 

mala'ahu.ihi ^7 • ketua-ketua [пуа]. 7:103, 10:75, 10:88, 11:97, 
23:46, 28:32, 43:46 

mala'ihim „ух e ketua-ketua (mereka). 10:83 

mâli'ŵna 5134 2 • yg penuhi {b}. 37:66, 56:53 

mil'u je e sepenuh. 3:91 

muli*at cá • (d.p.t) dipenuhi. 72:8 

muli'ta š • (e.l.t) dipenuhi. 18:18 


M.L.H Ыы zde 
milhun ce asin. 25:53, 35:12 


МІК • а, 


amliku «15 • (a) miliki, datangkan. 5:25, 7:188, 10:49, 60:4, 72:21 

mala'ikata.an.i.u.un 454 68 • malaikat-malaikat. 2:30, 2:31, 2:34, 
2:161, 2:177, 2:210, 2:284, 3:18, 3:39, 3:42, 3:45, 3:80, 3:87, 
3:124, 3:125, 4:97, 4:166, 4:172, 6:93, 6:111, 6:158, 7:11, 8:9, 
8:12, 8:50, 13:13, 13:23, 15:7, 15:8, 15:28, 15:30, 16:2, 16:28, 
16:32, 16:33, 16:49, 17:40, 17:61, 17:92, 17:95, 18:50, 20:116, 
21:103, 22:75, 23:24, 25:21, 25:22, 25:25, 34:40, 35:1, 37:150, 
38:71, 38:73, 39:75, 41:1, 41:30, 42:5, 43:19, 43:53, 43:60, 47:27, 
53:27, 66:4, 66:6, 70:4, 74:31, 78:38, 97:4 

malâ'ikatahu.ihi.uhu 45а 5 e malaikat-malaikat [пуа]. 2:98, 2:285, 
4:136, 33:43, 33:56 

malakân &\„ 3 e malaikat. 6:8, 6:9, 17:95 

malakayni »Sk 2 e dua malaikat. 2:102, 7:20 

malakin.un 10 e malaikat. 6:8, 6:50, 11:12, 11:31, 12:31, 25:7, 
32:11, 33126, 69:17, 89:22 

malakat «Su 15 • (d.p.t) miliki. 4:3, 4:24, 4:25, 4:36, 16:71, 23:6, 
24:31, 24:33, 24:58, 29:48, 30:28, 33:50, 33:52, 33:55, 70:30 

malaktum «S4 • (k.l.t) miliki. 24:61 

malakâta.i.u - 4 4 • kerajaan agung, Malakut. 6:75, 7:185, 23:88, 
36:83 


mâlika.i.u Me 3 • yg miliki, yg rajai. 1:4, 3:26, 43:77 

malikân Wu 2 • raja, yg kuasai, yg kuasa. 2:247, 2:247 

maliki.u Me 11 • raja, yg kuasai, yg kuasa. 12:43, 12:50, 12:54, 12:72, 
12:76, 18:79, 20:114, 23:116, 59:23, 62:1, 114:2 

malîkin šX e raja. 54:55 

mâlikâna ¿u • yg memiliki {b}. 36:71 

malkinâ 5, e kekuasaan [kami]. 20:87 

mamlâkân S, * yg jadi milik. 16:75 

mulka.i.u Me 42 • kerajaan. 2:102, 2:107, 2:247, 2:247, 2:251, 2:258, 
3:26, 3:26, 3:26, 3:189, 4:53, 5:17, 5:18, 5:40, 5:120, 6:73, 7:158, 
9:116, 12:101, 17:111, 20:120, 22:56, 24:42, 25:2, 25:2, 25:26, 
35:13, 38:10, 39:6, 39:44, 40:16, 40:29, 42:49, 43:51, 43:85, 45:27, 
48:14, 57:2, 57:5, 64:1, 67:1, 85:9 

mulkahu.ihi aka 3 * kerajaan [nya]. 2:247, 2:248, 38:20 

mulkân 1 3 • kerajaan. 4:54, 38:35, 76:20 

mulâka.ân Sg 2А 2 • raja-raja. 5:22, 27:34 

tamlika.u eM 2 e (e.l) е, tolong. 5:41, 82:19 

tamlikuhum ,& ° (d.p) perintah [mereka]. 27:23 

tamlikâna ;, 2 • (К.І) kuasai, berkuasa. 17:100, 46:8 

yamliku «A 8 • (d. i kuasai, tahan, miliki. 5:19, 5:79, 10:31, 16:73, 
20:89, 34:42, 43:86, 48:11 

yamlikâna o 10 • (m.l) miliki, berkuasa, berhak. 13:16, 17:56, 
19:87, 25:3, 29:17, 34:22, 35:13, 39:43, 78:37 


M.L.L ° Jde 


millata.i â 10 e millah, agama. 2:130, 2:135, 3:95, 4:125, 6:161, 
121917, 12:39, 16:123, 22:78, 38:7 

millatahum.ihim wan 2 e agama, millah [mereka]. 2:120, 18:20 

millatikum „63, e agama, millah [kalian]. 7:89 

millatinâ vz 2 e agama, millah [kami]. 7:88, 14:13 

yumilla |} • (d.l) rencanakan. 2:282 

yumlil.i X 2 • (d.l) rencanakan. 2:282, 2:282 


M.L.O Gde 
imlâgin š e kepapaan. 6:151, 17:31 


M.L.W ° 3Je 


amla Ji • (d.l.t) tangguhkan. 47:25 
maliyyân ÚX • satu masa. 19:46 

numlî 222 • (ki) biarkan. 3:178,3:178 
umli (As 2 ° (a) tangguhkan. 7:183, 68:45 


М.А ерд» 
таштпй'аїїп 4252 e yg dilarang. 56:33 
mana'a „3 ° (d.l.t) cegah, halangi. 2:114, 17:94, 18:55 
mana'ahum sæ • (d.l.t) cegah, halangi [mereka]. 9:54 
mana'aka «aw 3 • (d.l.t) cegah, halangi [mu]. 7:12, 20:92, 38:75 
mana'ani ua: • (d.l.t) cegah, halangi [kami]. 17:59 
mâni'atuhum ee» • yg lindungi [mereka]. 59:2 
mannâ'in a 2 • yg cegah, yg menahan. 50:25, 68:12 
manii'an ул ° yg bakhil, yg menahan. 70:21 
muni'a g ° (9.1.0) dilarang. 12:63 
namna'kum Sae (ki) cegah, larang, palingkan [kalian]. 4:141 
tamna'uhum ҳе • (d.p) cegah, larang (mereka). 21:43 
yamna'tina s= ° (m.l) enggan memberi. 107:7 


M.N.N ° O Oe 


mamnânin o 4 • yg diputuskan. 41:8, 68:3, 84:25, 95:6 

manannâ & 2 e (ki.t) beri nikmat. 20:37, 37:14 

manna.i 2.4 • pemberian, nikmat, embun, karunia, bangkitkan, lepas- 
kan. 2:57, 2:264, 7:160, 20:80 

manna 46 • (d.l.t) berbudi, beri karunia. 3:164, 4:94, 6:53, 12:90, 
28:83, 52:27 

mannân ú 2 • (d.l.t) berbudi, beri karunia. 2:262, 47:4 

manâni оул e masa, zaman. 52:30 

namunna >; e (ki) beri nikmat. 28:5 

tamnun ::£ • (e.l) berbuat baik. 74:6 

tamunnuha «4 e (e.l) bangkitkan [пуа]. 26:22 

tamunni 144 • (k.l) anggap baik. 49:17 

umnun cs! • (e.l) berikanlah. 38:39 

yamunnu 15:4, 2 • (d.l) beri nikmat, wajibkan. 14:11, 49:17 

yamunnâna osis, e (m.l) anggap baik. 49:17 


M.N.Y ° де 


amâniyya.i.u 9413 • dongeng, angan {b}. 2:78, 4:123, 57:14 
amâniyyikum Si angan-angan [kalian]. 4:123 
amâniyyuhum së e angan-angan [mereka]. 2:111 
manâta  * Manat (berhala Bani Hilal). 53:20 

maniyyin с ° air mani (sperma). 75:37 

tamannâ 222 • (d.L.t) mau, inginkan. 22:52, 53:24 
tamannaw 1:4 e (m.l.t) inginkan, cita-citakan. 28:82 
tamannawna osik • (k.l) harap. 3:143 

tatamannaw 14.5 • (К.І) angan-angankan. 4:32 


tumnâ „° (d.p) dipancarkan, dituang. 53:46 

tumnâna 54: • (k.l) pancarkan. 56:58 
umanniyannahum «gi ° (ss.a) lalaikan [mereka]. 4:119 
umniyyatihi z e kemauan, angan-angan [пуа]. 22:52 
yatamannaw i • (m.l) cita-citakan. 2:95 
yatamannawna o • (m.l) cita-citakan. 2:95 
yumannîhim e4x5 • (d.l) lalaikan [mereka]. 4:120 
yumna |; • (d.l) dipancarkan. 75:37 


M.Q.T o 3o 


magtân tx 4 e kemurkaan. 35:39, 40:35, 61:3, 78:22 
magtikum š, • kemurkaan [kalian]. 40:10 
magtu <4 • kemurkaan. 40:10 


М.КА • Í ja 

imra'a 1, • laki-laki. 19:28 

imra'atahu.ihi.uhu 41,418 e isteri, perempuan [nya]. 7:83, 11:71, 12:21, 
15:60, 27:57, 29:32, 51:29, 111:4 

imra'ataka «i,» 2 • isteri, perempuan [mu]. 11:81, 29:33 

imra'atan.un йы 11 • isteri, perempuan. 3:35, 4:12, 4:128, 12:30, 
12:51, 27:23, 28:9, 33:50, 66:10, 66:10, 66:11 

imra'atâni yú, • dua perempuan. 2:282 

imra'atayni ¿° dua perempuan. 28:23 

imra'ati diy»! 3 ° isteri [ku]. 3:40, 19:5, 19:8 

imri'in (15 • orang (laki-laki). 24:11, 52:21, 70:38, 74:52, 80:37 

imru'un аі • laki-laki. 4:176 

mar'i.u sy 4 e laki-laki, suami. 2:102, 8:24, 78:40, 80:34 

marî'ân Wuye yg sentausa. 4:4 


M.R.D • 33? 


maradi і • (m.l.t) biasa. 9:101 

mâridin >,“ • yg durhaka. 37:7 

marîdân.in iwy му 2 e yg durhaka. 4:117, 22:3 
mumarradun >% e yg dipasang. 27:44 


M.R.Dh ° ¿> Je 


maradhân te» e penyakit, sakit. 2:10 

maradhun „>> 12 penyakit, sakit. 2:10, 5:52, 8:49, 9:125, 22:53, 
24:50, 33:12, 33:32, 33:60, 47:20, 47:29, 74:31 

mardhâ , y: 5 ° yg sakit {b}. 4:43, 4:102, 5:6, 9:91, 73:20 

marîdhân kaya 3 • yg sakit. 2:184, 2:185, 2:196 

marîdhi jay 2 • yg sakit. 24:61, 48:17 


maridhtu > у e (a.t) sakit. 26:80 


M.R.H ° Ce 
marahân wy,» 2 • yg sombong. 17:27, 31:18 


M.RJ ° G€ >e 
maraja g» 2 • (d.l.t) alirkan. 25:53, 55:19 
marîjin æy • yg bingungkan, yg kacau balau. 50:5 
mârijin с e nyalaan. 55:15 
marjânu guy 2 • marjan [manik merah). 55:22, 55:58 


M.R.R ° 22е 


amarru “pl ° yg lebih pahit. 54:46 

marra we jalan. 27:88 

marra ° 3 • (d.l.t) melalui, lalu, berjalan. 2:256, 10:12, 11:38 

marrat Sy e (d.p.t) berjalan, lalu. 7:189 

marrâtin t, e beberapa kali. 24:58 

marratan.in š, 13 • kali, beberapa kali. 6:94, 6:110, 8:56, 9:13, 9:80, 
9:83, 9:126, 17:7, 17:51, 18:48, 20:37, 36:79, 41:31 

marratâni sby • dua kali. 2:229 

marratayni су 5 e dua kali. 9:101, 9:126, 17:4, 28:54, 33:31 

marrû 19, 3 • (m.l.t) berjalan, melalui. 25:72, 25:72, 83:30 

mirratin 3% e kekuatan. 53:6 

mustamirrin.un < 2 • yg kuat, yg tetap. 54:2, 54:19 

tamurru `% e (d.p) berjalan. 27:88 

tamurrâna 5 ° (k.l) melalui. 37:137 

yamurrâna 55x e (m.l) melalui. 12:105 


M.R.T ° Sja 
mârâta cu e Malaikat Marut. 2:102 


M.R.W e 92е 
marwata $sy» e Marwah [sebuah bukit dekat Makkah]. 2:158 


M.R.Y ° ғ? 


mirâ'an sy e bantahan. 18:22 

miryatin dya 5 • ragu-ragu. 11:17, 11:109, 22:55, 32:23, 41:54 
mumtarina гә; 4 • yg ragu-ragu {b}. 2:147, 3:60, 6:114, 10:94 
tamâraw 1; e (К.І) berbantahan, ragu-ragu. 54:36 

tamtarâna 55222 • (k.l) ragu-ragu. 6:2, 44:50 

tamtarunna 5;4 * (ss.k.l) ragu-ragu. 43:61 

tatamârâ sj • (e.l) ragu-ragu, berbantahan. 53:55 


tumâri ,& e (e.l) berbantahan. 18:22 

tumârânahu г; • (k.l) berbantahan dgn [nya]. 53:12 
yamtarâna 55x 2 • (m.l) ragu-ragu, perselisihan. 15:63, 19:34 
yumartina os; e (m.l) berbantahan. 42:18 


M.R.Y.M • ес је 


maryama.u £y 34 e Maryam (Maria, ibunda Nabi Isa Al-Masih AS). 
2:87, 2:253, 3:36, 3:37, 3:42, 3:43, 3:44, 3:45, 3:45, 4:156, 4:157, 
4:171, 4:171, 5:17, 5:17, 5:46, 5:72, 5:75, 5:78, 5:110, 5:112, 5:114, 
51116, 9:31, 19:16, 19:27, 19:34, 23:50, 3317, 43:57, 07:21, 0116, 
61:14, 66:12 


M.S.D • 3c» 


masadin x • sabut [untuk membuat tali]. 111:5 


M.S.H ° Tora 


imsahti ілі 3 • (К.І) sapulah, usaplah. 4:42, 5:6, 5:6 

mas-hân u... * usapan. 38:33 

masiha.u = 11 « Al-Masih (Nabi Isa AS). 3:45, 4:157, 4:171, 4:172, 
3:17, 5:72, 5:75, 9:30, 9:31 


M.S.K © dowa 


amsaka <À • (d.l.t) menahan. 67:21 

amsakahuma “wai • (d.l.t) menahan [mereka]. 40:41 

amsakna .<. • (m.p.t) menangkap. 5:4 

amsaktum <. ° (k.l.t) menahan. 17:100 

amsik x 2 * (e.l) tahanlah. 33:37, 38:39 

amsikiihunna ¿aKa 3 • (k.l) rujuklah, tahanlah (mereka). 2:231, 
4:15, 65:2 

imsâkun X. e rujuk, kembali, tahanan. 2:229 

istamsaka Yus! 2 e (d.l.t) berpegang. 2:256, 31:22 

istamsik su • (e.l) peganglah. 43:43 

miskun é e misik (minyak kesturi). 83:26 

mumsika ¿é • yg menahan. 35:2 

mumsikâtu oK e yg menahan {b}. 39:38 

mustamsikâna o • yg memegang {b}. 43:21 

tumsiki 16.2 • (k.l) rujuk, pegang. 60:10 

tumsiktihunna o (k.l) rujuk, pegang [mereka]. 2:231 

yumassikâna as • (m.l) memegang. 7:170 

yumsik.u ws 4 • (d.I) pelihara, jaga, tahan. 22:65, 35:2, 35:41, 39:42 

yumsikuhu <. • (d.l) pelihara, jaga [пуа]. 16:59 

yumsikuhunna ¿< 2 • (d.l) jaga, tahan [mereka]. 16:79, 67:19 


M.S.Kh • è Qa 
masakhnâhum at.» • (ki.t) tukar, ganti (mereka). 36:67 


M.S.S • oe o a 


massa.i р 2 • sentuhan, tamparan. 2:275, 54:48 

massa ‚+ 6 • (d.l.t) sentuh, kenai. 3:140, 7:95, 10:12, 30:33, 39:8, 
39:49 

massahu 4546 » (d.l.t) sentuh, kenai [nya]. 10:12, 17:83, 41:49, 41:51, 
70:20, 70:21 

massahum өф г • (d.l.t) sentuh, kenai [mereka]. 7:201 

massakum.kumu 4 • (d.l.t) sentuh, kenai (kalian). 8:68, 16:53, 
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nâ'imatun 2.64 • yg bersenang-senang. 88:8 

na'mâ'a kai • kesenangan. 11:10 

na'mati.in 422 2 • harta, barang yg bagus. 44:27, 73:11 

ni'amahu as e nikmat-nikmat [nya]. 31:20 

ni'immâ ú 2 e sebaik-baik. 2:271, 4:58 

ni'ma «16 (d.l) sebaik-baik. 3:136, 3:173, 8:40, 8:40, 13:24, 16:30, 
18:31, 22:78, 22:78, 29:58, 37:75, 38:30, 38:44, 39:74, 51:48, 77:23 

ni'mata.an.i.in.u.un 4,234 e nikmat, perintah. 2:211, 2:231, 3:103, 
3:171, 3:174, 5:7, 5:11, 5:20, 8:53, 14:6, 14:28, 14:34, 16:18, 16:53, 
16:71, 16:72, 16:83, 16:114, 26:22, 29:67, 31:31, 33:9, 35:3, 37:57, 
39:8, 39:49, 43:13, 49:8, 52:29, 54:35, 68:2, 68:49, 92:19, 93:11 

ni'matahu.ihi awa 5 • nikmat [nya]. 3:103, 5:6, 12:6, 16:81, 48:2 

ni'mataka Xx 2 e nikmat [mu]. 27:19, 46:15 

ni'matî 2 e nikmat [ku]. 2:40, 2:47, 2:122, 2:150, 5:3, 5:110 


NJA.O* S£ Ó 
yan'igu =s • (d.l) seru. 2:171 


N. A.S • (нё 
nu'âsa.ân Aa 2 • kantuk, mengantuk. 3:154, 8:11 


N.A.Y ° сіс 


na'â vu 2 e (d.l.t) berpaling, menoleh. 17:83, 41:51 
yan'awna o • (m.l) jauhkan diri. 6:26 


N.B.A • | Ó 


anba'ahum „і • (d.l.t) kabarkan (mereka). 2:33 

anba'aka sfsi • (d.l.t) kabarkan [mu]. 66:3 

anbâ'i.u A510 • kabar-kabar, berita-berita. 3:44, 6:5, 11:49, 11:100, 
11:120, 12:102, 20:99, 26:6, 28:66, 54:4 

anbâ'ihâ дл • berita-berita [пуа]. 7:101 

anbâ'ikum SJ • berita-berita [kalian]. 33:20 

anbi'hum š ° (e.l) kabarkanlah (mereka). 2:33 

anbi'ânî 3y. • (К) beritahulah [aku]. 2:31 

naba'a.i.in.u.un ts 15 e kabar. 5:27, 6:34, 6:67, 7:175, 9:70, 10:71, 
14:9, 26:69, 27:22, 28:3, 38:21, 38:67, 49:6, 64:5, 78:2 

naba'ahu ss e kabar [nya]. 38:88 

naba'ahum sat: • kabar (mereka). 18:13 

nabba'ahi ut: * (d.l.t) kabarkan [пуа]. 66:3 

nabba'anâ vi e (d.l.t) kabarkan [kami]. 9:94 


nabba'aniya JG • (d.l.t) kabarkan [ku]. 66:3 

nabba'at ci ° (d.p.t) kabarkan. 66:3 

nabba'tukumâ USU • (a.t) terangkan [kalian]. 12:37 

nabbi' z5 * (e.l) terangkanlah, kabarkanlah. 15:49 

nabbi'hum 2 • (e.l) terangkanlah, kabarkanlah (mereka). 15:51, 
54:28 

nabbi'nâ v e (e.l) terangkanlah [kami]. 12:36 

nabbi'ânî si • (K.l) terangkanlah [aku]. 6:143 

nunabbi'anna 5 • (ss.ki) kabarkan. 41:50 

nunabbi'uhum s ° (ki) terangkan, kabarkan [mereka]. 31:32 

nunabbi'ukum 552 (ki) terangkan, kabarkan [kalian]. 12:23, 18:103 

tunabba'âna 5525 » (К) dikabarkan. 64:7 

tunabbi'uhum «%5 * (e.l) kabarkan kpd [mereka]. 9:64 

tunabbi'annahum ш * (ss.e.l) kabarkan Кра [mereka]. 12:15 

tunabbi tina o e (k.l) terangkan. 10:18 

tunabbi'tinahu 4525 e (k.l) terangkan kpd [nya]. 13:33 

unabbi'uka v e (a) kabarkan kpd [mu]. 18:78 

unabbi'ukum „53 8 • (а) kabarkan kpd [kalian]. 3:15, 3:49, 5:60, 
12:45, 22:72, 206:221, 29:8, 31:15 

yastanbi'íìnaka «uy: • (m.l) bertanya [mu]. 10:53 

yunabba' Ü * (4.1) dikabarkan. 53:36 

yunabbi'uhum 2:6 ° (11) kabarkan kpd (mereka). 5:14, 6:108, 6:159, 
24:64, 58:6, 58:7 

yunabbi'uka x • (4.1) kabarkan Кра [mu]. 35:14 

yunabbi'ukum «5x5 9 • (d.l) kabarkan kpd [kalian]. 5:48, 5:105, 6:60, 
6:164, 9:94, 9:108, 34:7, 39:7, 62:8 


N.B'A ° Рд 


yanâbî'a & * mata air {b}. 39:21 
yanbû’ân tea • mata air. 17:90 


N.B.DZ ° 5) 


anbidz 53  (e.l) campakkanlah. 8:58 

intabadzat 1 2 • (d.p.t) berjauh diri. 19:16, 19:22 

nabadza x • (d.l.t) lempar. 2:101 

nabadzahu sj% • (d.l.t) lempar [пуа]. 2:100 

nabadznâhu 02 • (ki.t) lemparkan [nya]. 37:145 
nabadznâhum atas 2 • (ki.t) lemparkan (mereka). 28:40, 51:40 
nabadztuhâ was • (a.t) buang [nya]. 20:96 

nabadzâhu 445 • (m.l.t) buang [пуа]. 3:187 

nubidza X • (d.l.t) dilemparkan. 68:49 

yunbadzanna ó • (55.1.1) dicampakkan. 104:4 


N.B.T ° о 


anbatahâ (gi • (d.l.t) tumbuhkan [пуа]. 3:37 

anbatakum 5.7 • (d.l.t) tumbuhkan (kalian). 71:17 

anbatat x 2 • (d.p.t) tumbuhkan. 2:261, 22:5 

anbatnâ сй 8 « (ki.t) tumbuhkan. 15:19, 26:7, 27:60, 31:10, 37:146, 
50:7, 50:9, 80:27 

nabâta.in.u.un 424 • tumbuh-tumbuhan. 6:99, 10:24, 18:45, 20:53 

nabâtân б\ 3 • tumbuh-tumbuhan. 3:37, 71:17, 78:15 

nabâtuhu &t 2 e tumbuh-tumbuhan [nya]. 7:58, 57:20 

tanbutu < • (d.p) tumbuh. 23:20 

tunbitu «5 « (d.p) tumbuhkan. 2:61, 36:36 

tunbitâ 14:5 • (k.I) tumbuhkan. 27:60 

yunbitu c- • (d.l) tumbuhkan. 16:11 


N.B.Th ° L— O 
yastanbithânahu 2222.0 • (m.l) selidiki [пуа]. 4:83 


N.B.W ° s< Ó 


anbiyâ'a д.55 e nabi-nabi, para nabi. 2:91, 3:112, 3:181, 4:155, 5:20 

nabiyya.i.in.u 49 43 • nabi. 2:246, 3:68, 3:146, 3:161, 5:81, 6:112, 
7:94, 7:157, 7:158, 8:64, 8:65, 8:67, 8:70, 9:61, 9:73, 9:113, 9:117, 
22:52, 25:31, 33:1,33:6,33:13, 33:28, 33:30,33:32, 33:38, 33:45, 
33:50, 33:50, 33:50, 33:53, 33:53, 33:56, 33:59, 43:6, 43:7, 49:2, 
60:12, 65:1, 66:1, 66:3, 66:8, 66:9 

nabiyyân 9 • nabi. 3:39, 19:30, 19:41, 19:49, 19:51, 19:53, 19:54, 
19:56, 37:112 

nabiyyuhum «si 2 e nabi [mereka]. 2:247, 2:248 

nabiyyina „13 e nabi-nabi. 2:61, 2:177, 2:213, 3:21, 3:80, 3:81, 
4:69, 4:163, 17:55, 19:58, 33:7, 33:40, 39:69 

nabiyytina o 3 • nabi-nabi. 2:136, 3:84, 4:44 

nubuwwata 345 e kenabian, nubuwah. 3:79, 6:89, 29:27, 45:16, 57:26 


N.B.Z ° уус 
tanâbazâ 13 * (К) seru, saling panggil. 49:11 
N.D.D ° 5330 


andâdân 446 • sekutu-sekutu, tuhan-tuhan. 2:22, 2:165, 14:30, 
34:33, 39:8, 41:9 


N.D.M ° >20 


nadâmata 4415 2 e penyesalan. 10:54, 34:33 


nâdimîna 495 • yg menyesal {b}. 5:31, 5:52, 23:40, 26:157, 49:6 
N.D.W ° 9-0 


munâdi st. ° yg menyeru. 50:41 

munâdiyân Ut. e penyeru. 3:193 

nada s 15 • (d.l.t) panggil, seru. 7:44, 7:48, 7:50, 11:42, 11:45, 
19:3, 21:76, 21:83, 21:87, 21:89, 26:10, 38:41, 43:51, 68:48, 79:23 

nâdâhâ usu • (d.l.t) panggil, seru [nya]. 19:24 

nâdâhu aiu • (d.l.t) panggil, seru [пуа]. 79:16 

nâdâhumâ 12% • (d.l.t) panggil, seru [mereka]. 7:22 

падара uu e (d.l.t) panggil, seru [kami]. 37:75 

nâdat-hu ajab • (d.p.t) panggil, seru [nya]. 3:39 

nâdaw i; 4 • (m.l.t) menyeru. 7:46, 38:3, 43:77, 54:29 

nâdaynâ tət • (ki.t) panggil. 28:46 

nâdaynâhu swt 2 • (ki.t) panggil [nya]. 19:52, 37:104 

nâdaytum «20 • (k.l.t) menyeru. 5:58 

nâdîkumu yat e himpunan, kaum [kalian]. 29:29 

nadiyahu au e himpunan, kaum [nya]. 96:17 

nadiyyân tx e berkumpul. 19:73 

nadi tyst • (k.l) serulah, panggillah. 18:52 

nidâ'an и 2 e seruan, panggilan. 2:171, 19:3 

nûdiya g>; 4 • (d.l.t) dipanggil. 20:11, 27:8, 28:30, 62:9 

nüdü 1,25 • (m.l.t) dipanggil. 7:43 

tanâdaw 3545 • (m.l.t) saling panggil. 68:21 

tanâdi ses e panggilan. 40:32 

yunâdawna st; 2 ° (m.l) diseru, dipanggil. 40:10, 41:44 

yunâdi st; • (11) menyeru. 50:41 

yunadi sət, • (d.l) panggil. 3:193 

yunâdîhim „20 4 • (аЛ) panggil [mereka]. 28:62, 28:65, 28:74, 41:47 

yunadiinahum кз • (m.l) panggil [mereka]. 57:14 

yunâdânaka 5,2 • (m.l) panggil [mu]. 49:4 


N.Dh.D • (јо 


mandhudin >s ° yg beriring, yg bertumpuk. 11:82, 56:29 
nadhîdun x * yg bertimbun-timbun. 50:10 


N.DhJ* € o Ó 
nadhijat <: • (d.p.t) masak, matang. 4:56 
N.Dh.Kh • {гд 
nadhdhâkhatâni ¿ë> • dua yg memancar. 55:66 


N.Dh.R ° jup ù 


nâdhiratun š, e yg bercahaya, yg berseri-seri. 75:22 
nadhratan 5ш 2 e kesenangan, cahaya. 76:11, 83:24 


N.DZ.R ° 335 


andzara ,Xi e (d.l.t) ancam, peringatkan. 46:21 

andzarahum sa, ° (d.l.t) peringatkan (mereka). 54:36 

andzarnâkum „% я e (ki.t) peringatkan [kalian]. 78:40 

andzartahum ë 512 e (e.l.t)ancam, peringatkan [mereka]. 2:6, 36:10 

andzartukum „5 372. * (a.t) ancam, peringatkan [kalian]. 41:13, 92:14 

andzir.i , 6 • (е1) ancamlah, peringatkanlah. 6:51, 10:2, 14:44, 
26:214, 71:1, 74:2 

andzirhum „л дй 2 ° (e.l) peringatkanlah (mereka). 19:39, 40:18 

andzirâ w, • (К) ancamlah. 16:2 

mundzarina skm 5 e yg diancam {b}. 10:73, 26:173, 27:58, 37:73, 
371177 

mundzirina г» д: 9 e pengancam, pemberi peringatan {b}. 2:213, 
4:165, 6:48, 18:56, 26:194, 27:92, 37:72, 44:3, 46:29 

mundzirun ;:а5 • pengancam, pemberi peringatan. 13:7, 38:4, 38:65, 
50:2, 79:45 

mundzirtina суал • pengancam-pengancam. 26:208 

nadzartu cj; 2 e (a.t) nadzarkan. 3:35, 19:26 

nadzartum #,x • (k.l.t) bernadzar. 2:270 

nadzîrân ipj 12 e pemberi peringatan, pengancam. 2:119, 17:105, 
25:1, 25:7, 25:51, 25:56, 33:45, 34:28, 35:24, 41:4, 48:8, 74:36 

nadzîrin.u.un „3531 • pemberi peringatan, pengancam. 5:19, 5:19, 
7:184, 7:188, 11:2, 11:12, 11:25, 15:89, 22:49, 26:115, 28:46, 29:50, 
32:3,34:34,34:44,34:46,35:23,35:24,35:37,35:42,35:42, 38:70, 
43:23, 46:9, 51:50, 51:51, 53:56, 67:8, 67:9, 67:26, 71:2 

nadzîri ys e pengancam [ku]. 67:17 

nadzri ,x 2 e nadzar. 2:270, 76:7 

nudzrân X; e ancaman, peringatan. 77:6 

nudzuri.u ,;8 • ancaman-ancaman, peringatan-peringatan. 10:101, 
46:21, 53:56, 54:5, 54:23, 54:33, 54:36, 54:41 

nudzuri ;%6 e ancaman-ancaman [ku]. 54:16, 54:18, 54:21, 54:30, 
54:37, 54:39 

nudzârahum sxs e nadzar-nadzar [mereka]. 22:29 

tundzira.u ,45 10 e (e.l) ancam, peringatkan. 6:92, 7:2, 19:97, 28:46, 
32:3, 35:18, 36:6, 36:11, 42:7, 42:7 

tundzirhum «2,452 e (е1) ancam, peringatkan (mereka). 2:6, 36:10 

undzira , * (d.l.t) diancam. 36:6 


undzirakum.ukum (5% 2 ° (a.t) ancam, peringatkan. 6:19, 21:45 

undzirû \» 37 2 • (m.l.t) diancam. 18:56, 46:3 

yundzarü 4»; ° (m.l) diancam, diperingatkan. 14:52 

yundzarâna os; • (m.l) diancam, diperingatkan. 21:45 

yundzira ›д:) 5 • (d.]) ancam, peringatkan. 18:2, 18:4, 36:70, 40:15, 
46:12 

yundzirakum (5: 2 * (1.1) ancam, peringatkan [kalian]. 7:63, 7:69 

yundzirti 4,2 • (m.l) ancam, peringatkan. 9:122 

yundzirânakum s, 2 * (m.l) peringatkan [kalian]. 6:130, 39:71 

МЕГА ° £ ó 

manâfi'a.u (5028 • manfaat-manfaat. 2:219, 16:5, 22:28, 22:33, 23:21, 
36:73, 40:80, 57:25 

nafa'ahâ was e (d.l.t) beri manfaat [пуа]. 10:98 

nafa'ati cas • (d.p.t) beri manfaat. 87:9 

naf'ân kas 9 e kemanfaatan, manfaat. 4:11, 5:76, 7:188, 10:49, 13:16, 
20:89, 25:3, 34:42, 48:11 

naf'ihi лай e kemanfaatan, manfaat [пуа]. 22:13 

naf'ihimâ Lx e kemanfaatan, manfaat [mereka]. 2:219 

tanfa'ahu aa: e (d.p) beri [пуа] manfaat. 80:4 

tanfa'akum а, (d.p) beri [kalian] manfaat. 60:3 

tanfa'u 225 3 e (d.p) beri manfaat. 20:109, 34:23, 51:55 

tanfa'uhâ wa e (d.p) beri [nya] manfaat. 2:123 

tanfa'uhum «4x5 • (d.p) beri [mereka] manfaat. 74:48 

yanfa'akum.ukum „аду 4 • (d.l) beri [kalian] manfaat. 11:34, 21:66, 
33:16, 43:39 

yanfa'anâ.unâ bak, 3 e (d.l) beri manfaat. 6:71, 12:21, 28:9 

yanfa'u En 8 « (d.l) beri manfaat. 2:164, 5:119, 6:158, 13:17, 26:88, 
30:57, 32:29, 40:52 

yanfa'uhu дад; e (d.l) beri [nya] manfaat. 22:12 

yanfa'uhum а; 4 • (d.l) beri [mereka] manfaat. 2:102, 10:18, 25:55, 
40:85 

yanfa'uka ax • (d.l) ya [mu] manfaat. 10:106 

yanfa'ânakum sak, * (m.l) beri [kalian] manfaat. 26:73 


N.F.D ° 53. 


nafâdin >ú • habis. 38:54 

nafida 25 e (d.l.t) surut, habis. 18:109 
nafidat cu • (d.p.t) habis. 31:27 
tanfada xx • (d.p) habis. 18:109 
yanfadu > • (1.1) habis, hilang. 16:96 


N.F.Dz “336 


tanfudzii 15425 • (k.l) keluar, menembus. 55:33 
tanfudzâna 55525 • (К.І) tembus, lintasi. 55:33 
unfudzû 145! • (К.І) keluarlah, tembuslah. 55:33 


МЕН ° = — 
nafhatun â» • bagian kecil. 21:46 
N.F.Kh ° + — cj 
anfukhu #2 • (а) tiup. 3:49 
nafakha gw e (4.1.0) tiup. 32:9 
nafakhnâ va 2 • (ki.t) tiup. 21:91, 66:12 
nafakhtu = 2 • (a.t) tiup. 15:29, 38:72 
nafkhatun 45 • tiupan. 69:13 
nufikha gä 7 * (d.l.t) ditiup. 18:99, 23:101, 36:51, 39:68, 39:68, 
50:20, 69:13 
tanfukhu ¿° (e.l) tiup. 5:110 
unfukhâ 52 e (k.l) tiuplah. 18:96 
yunfakhu ¿ 4 • (9.1) ditiup. 6:73, 20:102, 27:87, 78:18 


N.F.L ° Jj 


anfâli.u дий 2 • harta rampasan perang. 8:1, 8:1 
nâfilatan 2 2 e yg sunat, yg lebih, cucu. 17:79, 21:72 
N.F.O ° 3 

anfaga ssi 2 • (d.l.t) belanjakan. 18:42, 57:10 

anfagta = • (e.l.t) belanjakan. 8:63 

anfagtum «222 4 • (k.l.t) belanjakan. 2:215, 2:270, 34:39, 60:10 

anfaqû 1111 • (m.l.t) belanjakan. 2:262, 4:34, 4:39, 13:22, 25:67, 
35:29, 57:7, 37:10, 60:10, 60:10, 60:11 

anfigti 519 e (k.l) belanjakanlah. 2:195, 2:254, 2:267, 9:53, 36:47, 
57:7, 63:10, 64:16, 65:6 

infagi šV) e belanjakan, infak. 17:100 

munâfigâti.u сл: 5 e perempuan-perempuan munafik. 9:67, 9:68, 
33:73, 48:6, 57:13 

munâfigîna yt 19 • orang-orang munafik. 4:61, 4:88, 4:138, 4:140, 
4:142, 4:145, 9:67, 9:68, 9:73, 29:11, 33:1, 33:24, 33:48, 33:73, 
48:6, 63:1, 63:7, 63:8, 66:9 

munâfigâna oë, 8 • orang-orang munafik. 8:49, 9:64, 9:67, 9:101, 
33:12, 33:60, 57:13, 63:1 

munfigina ve» • yg belanjakan {b}. 3:17 


nafagân ts • lubang. 6:35 

nafagatan.in 222 2 • belanja, nafkah. 2:270, 9:121 

nafagatuhum sis • belanja-belanja, nafkah-nafkah [mereka]. 9:54 

nâfaqû 1424 2 e (m.l.t) bermuka dua (nifaq). 3:167, 59:11 

nifâgân.i Www 3 e kemunafikan, bermuka dua. 9:77, 9:97, 9:101 

tunfigâ 14423 9 • (k.l) belanjakan. 2:272, 2:272, 2:273, 3:92, 3:92, 
8:60, 47:38, 57:10, 63:7 

tunfigtina 55225 2 • (К.І) belanjakan, dermakan. 2:267, 2:272 

yunfíg.u š 7 e (11) belanjakan. 2:264, 5:64, 9:98, 9:99, 16:75, 65:7, 
65:7 

yunfigâ 1 • (m.l) belanjakan. 14:31 

yunfigâna aş 20 • (m.l) belanjakan, nafkahkan, dermakan. 2:3, 
2:215,2:219, 2:261,2:262, 2:269, 21244. 31117, 31134, 4:38, 8:3, 
8:36, 9:54, 9:91, 9:92, 9:121, 22:35, 28:54, 32:16, 42:38 

yunfigânahu 2 2 • (m.l) belanjakan, nafkahkan [пуа]. 8:36, 9:34 


N.F.R ° „ә А 
infirâ 1,14 • (k.l) majulah, pergilah. 4:71, 4:71, 9:38, 9:41 
mustanfiratun š>, • yg terkejut. 74:50 
nafara ‚2 • (1.1.0) keluar. 9:122 
nafarân 1, 2 e serombongan, pengikut. 18:34, 46:29 
nafarun ‚2 • sekumpulan, golongan. 72:1 
nafiran i. • bilangan, jumlah. 17:6 
nufârân 1,54 • berpaling, lari menjauh. 17:41, 17:46, 25:60, 35:42 
nufârin sŵ e lari jauhkan diri. 67:21 
tanfirti Ve 2 • (К.І) pergi perang. 9:39, 9:81 
yanfirâ is • (m.l) keluar. 9:122 


N.F.S ° „ш, 


anfusa.i.u „4\6 e jiwa-jiwa, diri-diri, kaum-kaum, nyawa-nyawa, 
nafsu-nafsu. 2:155, 4:128, 16:7, 39:42, 43:71, 53:23 

anfusahum.ihim.uhum «41 91 • jiwa-jiwa, diri-diri, kaum-kaum, 
nyawa-nyawa, nafsu-nafsu [mereka]. 2:9, 2:57, 2:90, 2:102, 2:109, 
2:265,3:69,3:117,3:117,3:135,3:154,3:154,3:164,3:178,4:49, 
4:63, 4:64, 4:65, 4:95, 4:95, 4:97, 4:107, 4:113, 5:52, 5:70, 5:80, 
6:12, 6:20, 6:24, 6:26, 6:123, 6:130, 7:9, 7:37, 7:53, 7:160, 7:172, 
(177, 7:192, 7:197, 8:53, 8:72, 9:17, 9:20, 9142, 9:44, 9:55, 9170, 
9:81, 9:85, 9:88, 9:111, 9:118, 9:120, 10:44, 11:21, 11:31, 11:101, 
13:11, 13:16, 14:45, 16:28, 16:33, 16:89, 16:118, 18:51, 21:43, 
21:64, 21:102, 23:103, 24:6, 24:12, 25:3, 25:21, 27:14, 29:40, 
30:8, 30:9, 30:44, 32:27, 33:6, 34:19, 36:36, 39:15, 39:53, 41:53, 
42:45, 49:15, 58:8, 59:6, 59:19 


anfusakum.ikum.ukum ihi 49 e jiwa-jiwa, diri-diri, kaum-kaum, 
nyawa-nyawa, nafsu-nafsu [kalian]. 2:44, 2:54, 2:54, 2:84, 2:85, 
2:67,2:110;2:187, 21223, 21235, 21235, 21212, 21284, 5:01, 32165, 
3:168, 3:186, 4:29, 4:66, 4:135, 5:105, 6:93, 9:35, 9:36, 9:41, 
9:128, 10:23, 12:18, 12:83, 14:22, 16:72, 17:7, 24:61, 24:61, 30:21, 
30:28, 30:28, 40:10, 41:31, 42:11, 49:11, 51:21, 53:32, 57:14, 
57:22, 61:11, 64:16, 66:6, 73:20 

anfusanâ.inâ Lusi 3 • jiwa-jiwa, diri-diri [kami]. 3:61, 6:130, 7:23 

anfusihinna 52 4 0 jiwa-jiwa, diri-diri [mereka]. 2:228, 2:234, 
2:234, 2:240 

mutanâfisâìna сәл • yg berlomba-lomba {b}. 83:26 

nafsa.i.in.u.un 861 • jiwa, diri, nafsu, nyawa [nya]. 2:48, 2:48, 2:123, 
2:123, 2:233, 2:281, 3:25, 3:30, 3:145, 3:161, 3:185, 4:1, 5:32, 
5:45, 5:45, 6:70, 6:98, 6:151, 6:164, 7:189, 10:30, 10:54, 10:100, 
11:105, 12:53, 12:68, 13:33, 13:42, 14:51, 16:111, 16:111, 17:33, 
18:74, 20:15, 21:35, 21:47, 25:68, 29:57, 31:28, 31:34, 31:34, 
32:13, 32:17, 36:54, 39:6, 39:56, 39:70, 40:17, 45:22, 50:21, 59:18, 
74:38, 75:2, 79:40, 81:14, 82:5, 82:19, 82:19, 86:4, 89:27, 91:7 

nafsahâ.ihâ мыз 2 * jiwa, diri, [nya]. 16:111, 33:50 

nafsahu.ihi.uhu awa 40 e jiwa, diri, nafsu, nyawa [nya]. 2:130, 2:207, 
2:231, 3:28, 3:30, 3:93, 4:110, 4:111, 5:30, 6:12, 6:54, 6:104, 9:120, 
105108, 12:23, 12:30, 12:32, 12:51, 12:51, 12177, 17:15, 16:35, 
20:67, 27:40, 27:92, 29:6, 31:12, 30:18, 35:32, 37:113, 39:41, 
41:46, 45:15, 47:38, 48:10, 50:16, 59:9, 64:16, 65:1, 75:14 

nafsaka.ika.uka 1..2 10 • jiwa, diri, nafsu [mu]. 4:79, 4:84, 5:116, 
7:205, 17:14, 18:6, 18:28, 26:3, 39:37, 35:8 

nafsân Ls 14 e seseorang, jiwa, diri. 2:72, 2:286, 4:4, 5:32, 6:152, 
6:158, 7:42, 18:74, 20:40, 23:62, 28:19, 28:33, 63:11, 65:7 

nafsi ,.«« 13 e diri, jiwa, nafsu, nyawa [ku]. 5:25, 5:116, 7:188, 10:15, 
10:49, 12:26, 12:53, 12:54, 20:41, 20:96, 27:44, 28:16, 34:50 

nufâsikum së e jiwa, hati, diri (kalian) {b}. 17:25 

nufâSu „p • jiwa-jiwa, ruh-ruh. 81:7 

tanaffasa jais • (d.l.t) mulai menyingsing. 81:18 

yatanâfasi „ès • (d.l) berlomba-lomba. 83:26 


N.F.Sy • #30 


manfâsyi ,»»&» • yg dihambur-hamburkan. 101:5 
nafasyat = e (d.p.t) dihamburkan, dirusak. 21:78 


N.F.TS * & 3 0 
naffâtsâti s8W • yg meniup-niup {b}. 113:4 


N.F.Y ° way 
yunfaw tẹ • (m.l) dihalau. 5:33 


N.Gh.Dh ° фо 
yun-ghidhâna ox • (m.l) goyangkan. 17:51 


N.H.B* oC Ó 
nahbahu aż • perjanjian [пуа]. 33:23 


N.H.J ° Z2 Ó 
minhajan Www • jalan. 5:48 


N.H.L ° Jc 


nahli j4 • lebah. 16:68 
nihlatan 22 e pemberian yg wajib. 4:4 


N.H.R ° 520 


anhâra.u 47 * sungai-sungai, aliran-aliran, air. 2:25, 2:74, 2:266, 
3:15, 3:136, 3:195, 3:198, 4:13, 4:57, 4:122, 5:12, 5:85, 5:199, 
6:6, 7:43, 9:72, 9:89, 9:100, 10:9, 13:35, 14:23, 16:31, 14:32, 17:91, 
18:31, 20:76, 22:14, 22:23, 25:10, 29:58, 39:20, 43:51, 47:12, 
47:15, 47:15, 47:15, 47:15, 48:5, 48:17, 57:12, 58:22, 61:12, 64:9, 
65:11, 66:8, 85:11, 98:8 

anhârân 14 4 e sungai, aliran, air {b}. 13:3, 16:15, 27:61, 71:12 

nahâra.i.in.u 654 e siang. 2:164, 2:274, 3:27, 3:27, 3:72, 3:190, 
6:13, 6:60, 7:54, 10:6, 10:45, 10:67, 11:114, 13:3, 13:10, 14:33, 
16:12, 17:12, 17:12, 20:130, 21:20, 214533, 21:42, 22:61, 22:61, 
23:80, 24:44, 25:47, 25:62, 27:86, 28:72, 28:73, 30:23, 31:29, 
31:29, 34:33, 35:13, 35:13, 36:37, 36:40, 39:5, 39:5, 40:61, 41:37, 
41:38, 45:5, 46:35, 57:6, 57:6, 7317, 13:20, 78:11, 91:3, 92:2 

nahârân i4 3 ° siang. 10:24, 10:50, 71:5 

naharân.in \ 3 e sungai, keluasan. 2:249, 18:33, 54:54 

tanhar „e (e.l) sentak, bentak. 17:23, 93:10 


N.H.R ° )C Ó 
inhar ,* e (e.l) berkurbanlah. 108:2 

N.H.S* CO 
nahisâtin сл. e sial-sial. 41:16 


nahsin ,,.2 e na'as, celaka. 54:19 
nuhâsun ,,A2 • asap. 55:35 


МНТ e ozo 


tanhitâna о; З • (k.l) tebak, lubangi. 7:74, 26:149, 37:95 
yanhitâna oy; • (m.l) pahat, bikin tebak. 15:82 


N.H.Y ° Ас 


anhâkum е ( ° s [kalian]. 11:88 

anhakumá „2 * (a) larang [kalian]. 7:22 

inha ai • (e.l) laranglah. 31:17 

intahâ edi • (d.l.t) berhenti. 2:275 

intahaw 121 3 • (m.l.t) berhenti. 2:192, 2:193, 8:39 

intahâ së 2 e (k.l) berhentilah. 4:171, 59:7 

muntahâ «2 2 • tempat pemberhentian, tujuan. 53:14, 53:42 

muntahâhâ мл e tujuan, tempat berhenti. 79:44 

muntahâna s • yg berhenti {b}. 5:91 

nahâ sẹ e (d.l.t) tahan, cegah. 79:40 

nahâkum tg • (4.1.0) larang [kalian]. 59:7 

nahâkumâ uÁ • (d.l.t) larang [kalian]. 7:19 

nahaw !sg ° (m.l.t) larang. 22:41 

nâhíìna os e yg larang {b}. 9:112 

nanhaka г e (ki) larang [mu]. 15:70 

пића ‚#2 • akal, pikiran. 20:54, 20:128 

nuhitu «..g 2 e (a.t) dilarang. 6:56, 40:66 

nuhu 56 5 • (m.l.t) dilarang. 4:161, 6:28, 7:166, 58:8, 58:8 

tanhâ ш • (d.p) cegah, larang. 29:45 

tanhânâ 045 • (e.l) larang [kami]. 11:62 

tanhawna g»g3 ° (К.І) larang. 3:110 

tantahi az: 3 • (e.l) berhenti. 19:46, 26:116, 26:167 

tantahii 1:5 2 • (k.]) berhenti. 8:19, 36:18 

tunhawna %3 ° (k.l) dilarang. 4:31 

yanhâ 6, 2 • (d.l) larang. 16:90, 96:9 

yanhâhum.humu sat: 2 ° (d.l) larang [mereka]. 5:63, 7:157 

yanhâkumu sig: 2 • (4.1) larang [kalian]. 60:8, 60:9 

yanhawna ose 7 • (m.l) larang. 3:104, 3:114, 6:26, 7:165, 9:67, 9:71, 
11:116 

yantahi az 2 • (1.1) berhenti. 33:60, 96:15 

yantahii yg» 2 • (m.l) berhenti. 5:73, 8:38 

yantahâna os, • (m.l) berhenti. 9:12 

yatanâhawna gaUu • (m.l) saling larang. 5:79 


NJ.D КЕК ДУ 
najdayni ¿z • dua jalan. 90:10 


N.J.L ° J€ Ó 
injîla.i.u 42) 12 • Kitab Injil [yg diturunkan kepada Nabi Isa AS]. 3:3, 
3:48, 3:65, 5:46, 5:47, 5:66, 5:68, 5:110, 7:157, 9:111, 48:29, 57:27 


NJ.MM*eco 


najmi.u ,£ 4 • bintang. 16:16, 53:1, 55:6, 86:3 
nujtima.i.u 2429 • bintang-bintang. 6:97, 7:54, 16:12, 22:18, 37:88, 
52:49, 56:75, 77:8, 81:2 


N.J.S wao 
najasun „2 * yg najis. 9:28 


NJ.W ° sz Ó 
anjâhu a • (d.1.t) selamatkan [пуа]. 29:24 
anjâhum sau • (d.l.t) selamatkan [mereka]. 10:23 
anjákum ‚&&\ • (d.L.t) selamatkan [kalian]. 14:6 
anjânâ uw * (d.l.t) selamatkan [kami]. 6:63 
anjayna u,2i 4 e (kit) selamatkan. 7:165, 11:116, 26:65, 27:53 
anjaynâhu г\ „2б • (ki.t) selamatkan [пуа]. 7:64, 7:72, 7:83, 26:119, 
27157, 29:15 
anjaynâhum sat& ° (ki.t) selamatkan (mereka). 21:9 
anjaynâkum Se 3 e (ki.t) selamatkan [kalian]. 2:50, 7:141, 20:80 
anjaytanâ wul e (e.l.t) selamatkan [kami]. 10:22 
munajjâhum фал • (b) yg selamatkan (mereka). 15:59, 29:33 
munajjâka 342: • (b) yg selamatkan [mu]. 15:59, 29:33 
паја 14 » (d.l.t) selamat. 12:45 
najâti 32 • pelepasan. 40:41 
najawta >?“ (e.l.t) selamat. 28:25 
nâjaytumu <= e (K.l.t) berbicara. 58:12 
nâjin  e yg selamat. 12:2 
najiyyân 4 2 • berbisik-bisikan, berbicara. 12:80, 19:52 
najjâhum „м? 2 e (d.l.t) selamatkan (mereka). 29:65, 31:32 
najjâkum „$ e (d.l.t) selamatkan [kalian]. 17:67 
najjânâ 02 2 • (d.l.t) selamatkan [kami]. 7:89, 23:28 
najjaynâ v. 5 • (ki.t) selamatkan. 11:58, 11:66, 11:94, 41:18, 44:30 
najjaynâhu ev. 8 • (ki.t) selamatkan [пуа]. 10:73, 21:71, 21:74, 21:76, 
21:88, 26:170, 37:76, 37:134 
najjaynâhum xu 2 e (ki.t) selamatkan (mereka). 11:58, 54:34 
najjaynâhumâ 4262 • (ki.t) selamatkan [mereka]. 37:115 
najjaynâka 54.2 • (ki.t) selamatkan [mu]. 20:40 
najjaynâkum 2 e (ki.t) selamatkan [kalian]. 2:49 


пајјіпа v2 e (e.l) selamatkanlah [kami]. 10:86 

najjinî 525 • (e.l) selamatkanlah [aku]. 26:118, 26:169, 28:21, 66:11, 
66:11. 

najwa „2 6 • rahasia. 17:47, 20:62, 21:3, 58:7, 58:8, 58:10 

najwâhum «132 3 • bisikan [mereka]. 4:114, 9:78, 43:80 

najwâkum 1; 2 • bisikan [kalian]. 58:12, 58:13 

nujjiya & • (d.l.t) diselamatkan. 12:110 

nunajjî .7x 2 e (ki) selamatkan. 10:103, 19:72 

nunajjîka 4,502 e (ki) selamatkan [mu]. 10:92 

nunajjiyannahu аз) e (ss.ki) selamatkan [nya]. 29:32 

nunji æ e (ki) selamatkan. 10:103 

nunjî Je e (ki) selamatkan. 21:88 

tanajaw 105 e (К.І) rahasiakan. 58:9 

tanâjaytum 2\5 • (k.l.t) berahasia, berbisik. 58:9 

yatanâjawna gyt • (m.l) saling rahasiakan. 58:8 

yunajjî #= • (41) selamatkan. 39:61 

yunajjîkum «eu 2 * (11) selamatkan [kalian]. 6:63, 6:64 

yunjîhi < • (d.l) selamatkan [пуа]. 70:14 


N.K.B ° odo 


manâkibihâ wt. • jalan-jalan [nya]. 67:15 
nâkibâna s$% • yg berpaling {b}. 23:74 


N.K.D °з â 
nakidân WŚ e merana, susah. 7:58 
N.K.F ° (40 


istankafâ 152.4 • (m.l.t) malu. 4:173 
yastankif.a Aw 2 • (1.1) malu. 4:172, 4:172 


МК.Н• сао 


ankihti =S e (kl) nikahkan. 24:32 

inkihâ 9 e (k.l) nikahilah, kawinilah. 4:3 

inkihâhunna 5а; • (Kl) nikahilah, kawinilah [mereka]. 4:25 
nakaha ¿& • (4.1.1) nikah, kawin. 4:22 

nakahtum „> • (k.l.t) nikah, kawin. 33:49 

nikâha.i zŠ З • pernikahan, perkawinan. 2:235, 2:237, 4:6 
nikahan uw; 2 • pernikahan, perkawinan. 24:33, 24:60 
tankiha 5:5 ° (d.p) nikah, kawin. 2:230 

tankihti 15:5 3 • (К) nikah, kawin. 2:221, 4:22, 33:53 
tankihâhunna — (К) nikahi, kawini [mereka]. 4:127, 60:10 
unkihaka “55 e (a) nikahkan [mu]. 28:27 


• (d.l) nikah, kawin. 4:25, 24:3 
yankihuhâ 4, • (d.l) nikahi, kawini [пуа]. 24:3 
yankihna >< • (m.p) nikah. 2:232 

yastankihahâ >< • (d.l) minta nikah [пуа]. 33:50 


N.K.L e JS cj 


ankâlân wg e belenggu-belenggu. 73:12 
nakâla.ân J& 3 • contoh, siksaan. 2:66, 5:38, 79:25 
tankîlân WSS • siksa. 4:84 


N.K.R ° 840 


ankara Si yg sebenci-bencinya. 31:19 

munkara.i < 15 e kemungkaran, kejahatan. 3:104, 3:110, 3:114, 
5:79, 12157, 9:67, 9:71, 9:112, 16:90, 22141, 22:72, 24:21, 29:29, 
29:45, 31:17 

munkarân 1$ e kemungkaran, kejahatan. 58:2 

munkarâna os, 2 • yg asing, yg tidak dikenal {b}. 15:62, 51:25 

munkiratun š ° yg ingkar, yg menolak. 16:22 

munkirâna o» & 3 ° yg ingkar {b}. 12:58, 21:50, 23:69 

nakirahum 255 * ( (9.1.1) asing thd [mereka]. 11:70 

nakiri „$ 4 • celaan, ingkari [ku]. 22:44, 34:45, 35:26, 67:18 

nakîrin „& • ingkari. 42:47 

паккігӣ 1,45 • (К) robohlah. 27:41 

nukrân i & 3 e buruk, tidak baik, pedih. 18:74, 18:87, 65:8 

nukurin Ś e tidak baik, tidak menyenangkan. 54:6 

tunkirâna o, » (k.l) ingkari. 40:81 

yunkiru < ° (11) ие регсауа. 13:36 

yunkirânahâ və ae m.l) ingkari [nya]. 16:83 


N.K.S ° «Iu 


nakisi isio a yg gantungkan. 22:12 
nukisâ 1.9 e (m.l.t) ditundukkan. 21:65 
nunakkis-hu <. (ki) ubah [пуа]. 36:68 


N.K.Sh • oe 8 ë 
nakasha _, • (d.l.t) kembali. 8:48 
tankishâna 51455 • (К.І) balik, kembali. 23:66 

N.K.Ts ó 8 Ó 


ankâtsân ú e jadi tercerai-berai, terbuka. 16:92 
nakatsa &$ • (d.l.t) pecahkan. 48:10 
nakatsii 125 2 • (m.l.t) pecahkan. 9:12, 9:13 


yankiha.u 06. 2 ° 


yankutsu <. » (d.l) pecahkan. 48:10 
yankutsâna 5454 2 • (m.l) pungkiri. 7:135, 43:50 
N.Kh.L ° Jë Ó 
nakhila.in.un ke 7ekorma.2:266, 13:4, 16:11, 16:67, 17:91, 23:19, 
36:34 
nakhla.i.in.u 10° korma. 6:99, 6:141, 18:32, 20:71, 26:148, 50:10, 
54:20, 55:11, 55:68, 69:7 
nakhlân у • korma. 80:29 
nakhlati 2 2 e korma. 19:23, 19:25 
N.Kh.R ° ) Ç Ó 


nakhiratan ғ; • yg buruk. 79:11 

N.M.L ° je Ó 
anâmila jati • jari-jari. 3:119 
namli.u (ki 2 e semut. 27:18, 27:18 
namlatun âl, ° semut. 27:18 

М.М.М ° 22го 
namîmin s, e hasutan. 68:11 

N.M.R.O ° je 

namârigu 6, e bantal-bantal sandaran. 88:15 

N.G'A ° £ š Ó 
nag'ân tä • debu. 100:4 

N.Q.B • v âc 
nagbân (х • lubang. 18:97 
nagiban x. • ketua. 5:12 
naqqabü 1,2 • (m.l.t) kelilingi. 50:36 

N.Q.Dh ° oe â Ó 

angadha 51 e (d.l.t) beratkan. 94:3 
naqadhat š • (d.p.t) buka, rombak. 16:92 
nagdhihim «45 2 • pecah, terlanggar [mereka]. 4:155, 5:13 
tangudhi 154243 e (k.l) pecahkan. 16:91 
yangudhâna ox: 4 • (m.l) langgar, rusakkan. 2:27, 8:56, 13:20, 13:25 

N.G.DZ • i š Ó 
anqadzakum 531 • (d.l.t) selamatkan [kalian]. 3:103 


tungidzu 225 e (е1) lepaskan. 39:19 
yastangidzâhu о. • (m.l) lepaskan [nya]. 22:73 
yungadzâna оз) • (m.l) dilepaskan. 36:43 
yungidzâni озі • (m.l) lepaskan [ku]. 36:23 


N.O.M ° aG Ó 


intagamnâ “535 • (ki.t) balas, siksa. 7:136, 15:79, 30:47, 43:25, 43:55 
intigamin aI 4 • siksaan, balasan. 3:4, 5:95, 14:47, 39:37 
muntagimâna os: 3 • yg siksa {b}. 32:22, 43:41, 44:16 

nagamii 12 2 e (m.l.t) benci, siksa. 9:74, 85:8 

tangimu „25 • (e.l) benci. 7:126 

tanqimüna 53:25 • (k.l) benci. 5:59 

yantagimu ç: • (d.l) siksa. 5:95 


N.Q.R ° 330 


nagîrân !,& 2 e sedikit. 4:53, 4:124 
nagiiri su • sangkakala. 74:8 
nugira š e (d.l.t) ditiup. 74:8 


N.G.Sh ° oe â ó 
mangâshin гул • yg dikurangi. 11:109 
nangushuhâ kts 2 • (ki) kurangi [nya]. 13:41, 21:44 
naqshin „a 2 • kekurangan. 2:155, 7:130 
tangashu _ aks • (e.l) hancurkan. 50:4 
tangushâ i. • (К.І) kurangi. 11:84 
ungush ,,a&! • (e.l) kurangilah. 73:3 
yangushâkum £ • (m.l) kurangi [kalian]. 9:4 
yungashu Jaz « (1.1) dikurangi. 35:11 


N.S.A • і,» с 

minsa'atahu м • tongkat [пуа]. 34:14 

nasî'u xi e mundurkan. 9:37 
N.S.B * но 

ansâba «udi • nasab-nasab. 23:101 

nasabân v. 2 • nasab, keturunan, keluarga. 25:54, 37:158 
N.S.F ° — O: Ó 


nansifannahu az. • (ss.ki) taburkan [пуа]. 20:97 
nasfân úu 2 • cabutan. 20:97, 20:105 

nusifat så e (d.p.t) dicabut. 77:10 

yansifuhâ u... • (4.1) cabut [nya]. 20:105 


N.S.K ° 4 Ó 


manâsikakum „Kata e cara-cara berbakti [kalian]. 2:200 
manâsikanâ v<. • cara-cara ibadah haji [kami]. 2:128 
mansakân Su 2 • ibadah. 22:34, 22:67 

nâsikâhu 0 • yg kerjakan [nya] {b}. 22:67 

nusukî Ka e ibadah [Ки]. 6:162 

nusukin 43.5 • korban. 2:196 


N.S.Kh ° Ç wu 


nansakh ¿ • (ki) hapus. 2:106 
nastansikhu ¿< e (ki) catat, tulis. 45:29 
nuskhatihâ gss • tulisan [пуа]. 7:154 
yansakhu ы • (d.l) hapuskan. 22:52 


N.S.L ° Jc» Ó 


nasla }.2 • keturunan. 2:205 
naslahu as • keturunan [пуа]. 32:8 
yansilûna o. 2 • (m.l) bersegera. 21:96, 36:51 


N.S.R ° усно 
nasrân Ii e Nasr (berhala kaum Dzil Kila). 71:23 


N.S.W ° 5 Ó 


nisâ'a.an.i.in.u.un ss 38 e perempuan, wanita, istri. 2:222, 2:231, 
2:232, 2:235, 2:236, 3:14, 3:42, 4:1, 4:3, 4:4, 4:7, 4:11, 4:19, 4:22, 
4:24, 4:32, 4:34, 4:43, 4:75, 4:98, 4:127, 4:127, 4:129, 4:176, 
5:6, 7:81, 24:31, 24:60, 27:55, 33:30, 33:32, 33:32, 39:52, 33:59, 
48:25, 49:11, 49:11, 65:1 
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nasythân ú; e pindahan (dengan cepat). 79:2 
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nusyâzahunna заз, • nuzuz, kedurhakaan [mereka]. 4:34 
nusyâzân 3444 e kedurhakaan, kebencian. 4:128 
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manâmihâ vk. ° tidur [пуа]. 39:42 
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naza'nâ 625 3 • (ki.t) cabut, ambil. 7:42, 15:47, 28:75 
naza'nâhâ uey e (ki.t) cabut, ambil [nya]. 11:9 
nâzi'âti сле • (malaikat-malaikat) pencabut. 79:1 
nazzâ'atan 22; • yg cabut. 70:16 
tanâza'tum < 3 • (K.l.t) berbantahan. 3:152, 4:59, 8:43 
tanâza'â 1,234 2 • (К.І) berbantahan. 8:46, 20:62 
tanzi'u #552 ° (e.l) cabut. 3:26, 54:20 
yanzi'u gv * (4.1) cabut, buka. 7:27 
yatanâza'âna гору 2 • (m.l) berbantahan, terima. 18:21, 52:23 
yunâzi'unnaka еу: • (ss.m.l) bantah [mu]. 22:67 


N.Z.F ° Sjo 
yunzafâna o • (m.l) dimabukkan. 37:47 
yunzifâna o • (m.l) mabuk. 56:19 

N.Z.Gh ° #36 


nazagha #5 • (d.l.t) ganggu. 12:100 

nazghun ¿> 2 • gangguan. 7:200, 41:36 

yanzaghannaka Xš, 2 • (ss.d.l) kenai, susahkan [mu]. 7:200, 41:36 
yanzaghu š> * (d.l) adakan perselisihan. 17:53 


N.Z.L ° Jc) 


anzala Jý 63 * (d.l.t) turunkan. 2:22, 2:90, 2:91, 2:164, 2:170, 2:174, 
2:213, 2:231, 3:3, 3:4, 3:7, 3:154, 4:61, 4:113, 4:136, 4:166, 5:44, 


5:45, 5:47, 5:47, 5:48, 5:49, 5:49, 5:104, 6:91, 6:91, 6:93, 6:99, 
6:114, 9:26, 9:26, 9:40, 9:97, 10:59, 12:40, 13:17, 14:32, 16:10, 
16:24, 16:30, 16:65, 17:102, 18:1, 20:53, 22:63, 23:24, 27:60, 
31:21, 33:26, 35:27, 36:15, 39:6, 39:21, 41:14, 42:15, 42:17, 45:5, 
47:9, 48:4, 48:18, 48:46, 53:23, 65:10 

anzalahu 4333 • (d.l.t) turunkan (nya). 4:166, 25:6, 65:5 

anzalna ti 40 e (ki.t) turunkan. 2:57, 2:59, 2:99, 2:159, 4:105, 4:174, 
5:44, 5:48, 6:8, 7:26, 7:57, 7:160, 8:41, 10:94, 15:22, 15:90, 16:44, 
16:64, 20:2, 21:10, 22:5, 23:18, 24:1, 24:34, 24:46, 25:48, 29:47, 
29131, 30135, 31:10, 36:28, 3012, 39:41, 41139, 57:25, 57:25, 58:5, 
59:21, 64:8, 78:14 

anzalnâhâ оў e (ki.t) turunkan [nya]. 24:1 

anzalnâhu 835114 • (ki.t) turunkan [nya]. 6:92, 6:155, 10:24, 12:2, 
13:37, 14:1, 17:105, 18:45, 20:113, 21:50, 22:16, 38:29, 44:3, 97:1 

anzalta ciyi2 • (e.l.t) turunkan. 3:53, 28:24 

anzaltu 4i • (a.t) turunkan. 2:41 

anzaltumâhu ess35i • (k.l.t) turunkan [nya]. 56:69 

anzil уў * (e.l) turunkanlah. 5:114 

anzilnî ду * (e.l) tempatkanlah [aku]. 23:29 

manazila Jika 2 e manzilah, perjalanan {b}. 10:5, 36:39 

munazzalun Jw e yg diturunkan. 6:114 

munazziluhâ Wis * yg turunkan [пуа]. 5:115 

munzalân Ya • tempat turun. 23:29 

munzalina «Jj» • yg diturunkan {b}. 3:124 

munzilina yÇ 3 • yg turunkan {b}. 12:59, 23:29, 36:28 

munzilâna o 2 e yg turunkan (bj. 29:34, 56:69 

natanazzalu J • (ki) turun. 19:64 

nazala Jy 4 • (4.1.0) turun. 17:105, 26:193, 37:177, 57:16 

nazlatan â); e satu kali turun. 53:13 

nazzala J 12 e (d.l.t) turunkan. 2:176, 3:3, 4:136, 4:140, 7:71, 7:196, 
25:1, 29:63, 39:23, 43:11, 47:26, 67:9 

nazzalahu 43 2 • (d.l.t) turunkan [nya]. 2:97, 16:102 

nazzalnâ 7 10 ° (ki.t) turunkan. 2:23, 4:47, 6:7, 6:111, 15:9, 16:89, 
17:95, 20:80, 50:9, 76:23 

nazzalnâhu 25 2 • (ki.t) turunkan [nya]. 17:106, 26:198 

nuzulân Уу 6 • turun, pemberian, tempat singgah. 3:198, 18:102, 
18:107, 32:19, 37:62, 41:32 

nuzuluhum ey e hidangan [mereka]. 56:56 

nuzulun Jy e hidangan, pemberian. 56:93 

nuzzila J7 • (d.Lt) diturunkan. 6:37, 15:6, 16:44, 25:25, 25:32, 43:31, 
47:2 

nuzzilat с • (d.p.t) diturunkan. 47:20 


tanazzalat с; * (d.p.t) turun. 26:210 

tanazzalu 55 3 * (d.p) turun. 26:221, 26:222, 97:4 

tanzila.u.un jaw 11 e turunkan. 26:192, 32:2, 36:5, 39:1, 40:2, 
41:2, 41:42, 45:2, 46:2, 56:80, 69:43 

tanzîlân Wis 4 • turunkan. 17:106, 20:4, 25:25, 76:23 

tatanazzalu (ў * (d.p) turun. 41:30 

tunazzala jis 2 * (d.p) diturunkan. 3:93, 9:65 

tunazzila Jgs 2  (e.l) turunkan. 4:153, 17:93 

unzila J5149 • (d.l.t) diturunkan. 2:4, 2:4, 2:91, 2:102, 2:136, 2:136, 
2:185, 2:285, 3:72, 3:84, 3:84, 3:199, 3:199, 4:60, 4:60, 4:162, 4:162, 
5:59, 5:59, 5:64, 5:66, 5:67, 3:68, 5:68, 5:81, 3:83, 6:8, 6:156, 
6:157,7:2,7:3, 7:157, 10:20, 11:12; 11:14, 13:1, 13:7, 13:19, 13:27, 
13:36, 25:7, 25:21, 29:46, 29:46, 29:50, 34:6, 38:8, 39:55, 46:30 

unzilat.i 23316 e (d.p) diturunkan. 3:65, 9:86, 9:124, 9:127, 28:87, 
47:20 

unzilu J; e (a) turunkan. 6:93 

yanzilu Jp 2 « (d.l) turun. 34:2, 57:4 

yatanazzalu J% • (4.1) turun. 65:12 

yunazzala.u J 3 • (d.l) diturunkan. 2:105, 5:101, 30:49 

yunazzil.a.u J 17 • (4.1) turunkan. 2:90, 3:151, 5:112, 6:37, 6:81, 
7:33, 8:11, 16:2, 16:101, 22:71, 24:43, 30:24, 31:34, 40:13, 42:27, 
42:28, 57:9 


N.Zh.R ° jbo 


anzhirni 13 e (е1) berilah [aku] tempo/waktu. 7:14, 15:36, 38:79 

anzhur e (a) lihat. 7:143 

intazhir je (el) tunggulah. 32:30 

intazhiri 1916515 • (k.I) tunggulah. 6:158, 7:70, 10:20, 10:102, 11:122 

muntazhirîna sx 3 • yg tunggu {b}. 7:71, 10:20, 10:102 

muntazhirâna os 3 • yg tunggu {b}. 6:158, 11:122, 32:30 

munzharina гә &»5 e yg diberi tempo/waktu {b}. 7:15, 15:8, 15:37, 
38:80, 44:29 

munzharâna os • yg diberi tangguh {b}. 26:203 

nanzhur.a.u j5 3 e (ki) lihat. 10:14, 27:27, 27:41 

nazhara e penglihatan, pandangan. 47:20 

nazhara %3 • (d.l.t) lihat. 9:127, 37:88, 74:21 

nazhiratun 35 • beri tempo. 2:280 

nâzhiratun 366 2 • yg lihat. 27:35, 75:23 

nâzhirîna ‚› 50 5 e yg lihat, yg tunggu {b}. 2:69, 7:108, 15:16, 26:33, 
33:53 

nazhratan 3,5 e lihat, penglihatan, pandangan. 37:88 

tanzhur }5 • (d.p) lihat, perhatikan. 59:18 


tanzhurâna os 4 • (К) lihat. 2:50, 2:55, 3:143, 56:84 

tunzhirâna o»)&53 • (k.l) beri tempo kepadaku. 7:195, 10:71, 11:55 

unzhur 45126 • (e.l) lihatlah, tunggulah. 2:259, 2:259, 2:259, 4:50, 
5:75, 5:75, 6:24, 6:46, 6:65, 7:84, 7:103, 7:143, 10:39, 10:73, 17:21, 
17:48, 20:97, 25:9, 27:14, 27:28, 27:51, 28:40, 30:50, 37:73, 37:102, 
43:25 

unzhuri i e lihatlah. 27:33 

unzhurnâ ó 12 • (e.l) dengarlah, berilah tempo kpd [kami]. 2:104, 
4:45 

unzhuri \» &19 • (К.1) lihatlah, tunggulah. 3:137, 6:11, 6:99, 7:86, 
10:101, 16:36, 27:69, 29:20, 30:42 

unzhurânâ Us! • (К) tunggulah [kami]. 57:13 

yantazhiru zz, • (d.l) tunggu. 33:23 

yantazhirâna os • (m.l) tunggu. 10:102 

yanzhur.a.iu c. 9 e (d.]) lihat. 3:77, 7:129, 10:43, 18:19, 22:15, 38:15, 
78:40, 80:24, 86:5 

yanzhurii |; 8 • (m.l) lihat, perhatikan, pikirkan. 7:185, 12:109, 
30:9, 35:44, 40:21, 40:82, 47:10, 50:6 

yanzhurâna os 19 • (m.l) lihat, tunggu. 2:210, 6:158, 7:53, 7:198, 
8:6, 16:33, 33:19, 35:43, 36:49, 37:19, 39:68, 42:45, 43:66, 47:18, 
47:20, 51:44, 83:23, 83:35, 88:17 

yunzharâna os x 6 • (m.l) dilihat, diperdulikan, diberi tempo. 2:162, 
3:88, 6:8, 16:85, 21:40, 32:29 


gad $ ? e sesungguhnya, sungguh. ..... 


9А.” eg Š 
ag'udanna 5 • (ss.a) halangi. 7:16 
mag'adi әл e kedudukan. 54:55 
mag'adihim xx= e tempat duduk [mereka]. 9:81 
magâ'ida aka 2 • tempat-tempat duduk. 3:121, 72:9 
nag'udu aš • (ki) duduk. 72:9 
ga'ada a53 • (d.l.t) duduk, tinggal. 9:90 
ga'adii wx • (m.l.t) duduk, mundur. 3:168 
gâ'idân 12% • yg duduk. 10:12 


gâ'idîna ¿asô 4 • yg duduk, yg tinggal {b}. 4:95, 4:95, 9:46, 9:86 


ga'îdun ей • yg duduk. 50:17 

ga'idtina о, 2 e yg duduk {b}. 4:95, 5:24 

gawâ'ida.i.u ә\33 e kaidah-kaidah, dasar-dasar, azaz-azaz, yg tua. 
2:127, 16:26, 24:60 

gu'âdân ts, 2 e duduk, yg duduk {b}. 3:191, 4:103 

gu'âdi.u 2,5 2 e duduk, yg duduk {b}. 9:83, 85:6 

tag'ud.a sa 3 • (e.l) duduk, jadi. 6:68, 17:22, 17:29 

tag'uda 1225 2 • (К.І) duduk, halangi. 4:140, 7:86 


uq'udü 12223 • (k.]) tunggulah, tinggallah, duduklah. 9:5, 9:46, 9:82 


G'A.R ° )£ à 
munga'irin yä • yg tumbang. 54:20 


G.B.Dh ° cw 


magbâdhatun 222 • yg dipegang. 2:283 
gabadhnâhu xv: • (ki.t) genggam [nya]. 25:46 
qabadhtu š • (a.t) pegang, turut. 20:96 
gabdhân 23 e genggaman. 25:46 

gabdhatan 2423 • genggaman. 20:96 
gabdhatuhu 4:23 e genggaman [пуа]. 39:67 
yagbidhna 24 • (m.p) melipat sayap. 67:19 
yagbidhu Ja • (d.l) genggam. 2:245 
yagbidhâna os • (m.l) genggam. 9:67 


Q.B.H° C < à 
magbâhîna cs • yg dijauhkan dari rahmat Allah {b}. 28:42 


O.B.L е j = a 

agbala 284 • (d.l.t) datang, hadap. 37:27, 37:50, 52:25, 68:30 

agbalati L  (d.p.t) hadap. 51:29 

agbalnâ vX « (ki.t) jumpai. 12:82 

agbali 144312 • (m.l.t) hadap. 12:71, 37:94 

agbil (si • (e.l) majulah. 28:31 

mustagbia 22. e yg menghadap. 46:24 

mutagâbilîna cake 4 • yg berhadap-hadapan {b}. 15:47, 37:44, 44:53, 
56:16 

natagabbalu 2 • (ki) terima. 46:16 

дараа j3 • puak-puak, kabilah-kabilah. 49:13 

gabîlân š • golongan, kabilah. 17:92 

gabîluhu 44.3 e berhadapan dgn [пуа]. 17:27 

gâbili 48 • yg terima. 40:3 

gabla.i.u 05177 • sebelum. 2:25, 2:89, 2:91, 2:108, 2:237, 2:254, 3:4, 
3:93, 3:164, 4:47, 4:94, 4:136, 4:159, 4:164, 5:34, 5:59, 5:77, 6:28, 
6:84, 6:158, 7:53, 7:101, 1123, 75129, 7:155, 72173, 8:71; 9:30, 
9:48, 9:50, 9:107, 10:74, 10:91, 11:49, 11:62, 11:78, 11:109, 12:6, 
12:37, 12:64, 12:76, 12:77, 12:80, 12:100, 12:106, 14:22, 14:31, 
14:44, 15:27, 16:118, 17:58, 18:109, 19:7, 19:9, 19:23, 19:67, 
20:11, 20:90, 20:104, 20:115, 20:130, 21:51, 21:76, 22:78, 23:83, 
24:58, 26:49, 27:38, 27:39, 27:40, 27:46, 27:68, 28:12, 28:48, 
30:4, 30:42, 30:43, 33:15, 33:38, 33:49, 33:62, 33:45, 33:53, 33:54, 
38:16, 39:8, 39:54, 39:55, 40:34, 40:67, 40:74, 41:47, 42:47, 46:4, 
48:15, 48:16, 48:23, 50:39, 51:16, 51:46, 52:26, 52:28, 53:52, 
56:45, 57:10, 57:16, 57:22, 58:3, 58:4, 62:2, 63:10, 64:5, 71:1 -64 

gablahu.ihi 4.3 16 e sebelum [пуа]. 2:198, 3:144, 5:75, 10:16, 11:17, 
12:3, 17:107, 20:134, 28:52, 28:53, 28:78, 29:48, 30:49, 43:21, 
46:12, 69:9 

gablahum.ihim „03 52 • sebelum (mereka). 2:118, 3:11, 6:6, 6:148, 
8:52, 8:54, 9:70, 10:39, 10:102, 12:109, 13:6, 13:42, 16:26, 16:33, 
16:35, 19:74, 19:98, 20:128, 21:6, 22:42, 24:55, 24:59, 29:3, 30:9, 
32:26, 34:45,35:25,35:44,36:31,37:71,38:3,38:12,39:25, 39:50, 
40:5, 40:21, 40:82, 41:25, 44:17, 44:37, 46:18, 47:10, 50:12, 50:36, 
51:52, 54:9, 55:56, 55:74, 58:5, 59:9, 59:15, 67:18 

gablaka.ika 44.3 32 • sebelum [mu]. 2:4, 3:184, 4:60, 4:162, 6:10, 
6:34, 6:42, 10:94, 12:109, 13:32, 13:38, 15:10, 16:43, 16:63, 17:77, 
21:7, 21:25, 21:34, 21:41, 22:52, 25:20, 28:46, 30:47, 32:3, 34:44, 
35:4, 39:65, 40:78, 41:43, 42:3, 43:23, 43:45 

gablî 453 e sebelum [ku]. 3:183, 21:24, 46:17 

gablihâ (4.3 2 • sebelum [nya]. 13:30, 27:42 


gablikum 51.318 • sebelum [kalian]. 2:21, 2:183, 2:214, 3:137, 3:186, 
4:26, 4:131, 5:5, 5:57, 5:102, 7:38, 9:69, 9:69, 10:13, 14:9, 24:34, 
29:18, 11:116 

gablinâ «13 2 • sebelum [kami]. 2:286, 6:156 

gabiilin 4,43 e penerimaan. 3:37 

gibala |3 2 • pihak, tahanan. 2:177, 27:37 

gibalaka 4.3 e pihak, arah [mu]. 70:36 

gibalihi a% • pihak, arah [пуа]. 57:13 

giblata 2.3 4 • kiblat. 2:143, 2:144, 2:145, 10:87 

giblatahum.ihim „5 2 e kiblat [mereka]. 2:142, 2:145 

giblataka «43 • kiblat [mu]. 2:145 

gubulân y 2 • hadapan. 6:111, 18:55 

gubulin |} • depan. 12:26 

tagabbal £ 3 • (e.l) terimalah. 2:127, 3:35, 14:40 

tagabbalahâ ш • (d.l.t) terima [пуа]. 3:37 

tagbalti 1.25 • (К) terima. 24:4 

tugbala }.5 2 • (d.p) diterima. 3:90, 9:54 

tugubbila £ 2 • (d.l.t) diterima. 5:27, 5:36 

yagbalu k 2 • (d.l) terima. 9:104, 42:25 

yatagabbalu р * (d.l) terima. 5:27 

yugbala.u | 4 ° (d.l) diterima. 2:48, 2:123, 3:85, 3:91 

yutagabbal.a £ 2 • (d.l) diterima. 5:27, 9:53 


GBR* je 
agbarahu s,si • (d.l.t) masukkan [nya] ke kubur. 80:21 
magâbira „Ú e kuburan-kuburan. 102:2 
gabrihi a e kubur [nya]. 9:84 
qubûri.u ,;35 e kubur-kubur. 22:7, 35:22, 60:13, 82:4, 100:9 
9.В.5 • (е д 
gabasin m3 2 e sedikit, bara api. 20:10, 27:7 
nagtabis „22 (ki) dapat cahaya. 57:13 
Q.D.D e 55 
gaddat š • (d.p.t) koyakkan. 12:25 
gidâdân V • ур macam-macam. 72:11 
gudda 553 « (d.l.t) dikoyak, terkoyak. 12:26, 12:27, 12:28 
@D.H 7:3 
gad-hân t- • percikan арі. 100:2 


GD.M* › 3 


agdâma.i „ый 2 • kaki-kaki. 8:11, 55:41 

agdâmakum š e kedudukan [kalian]. 47:7 

agdâmanâ.inâ “41583 • kaki-kaki, pendirian-pendirian [kami]. 2:250, 
3:147, 41:29 

aqdamüna озод • orang-orang dulu. 26:76 

mustagdimîna istu • yg dahului {b}. 15:24 

qadama a 2 • persediaan, kaki. 10:2, 16:94 

qaddama š 2 • (d.l.t) sediakan. 38:61, 75:13 

gaddamat 225 14 • (d.p.t)kerjakan, lakukan, sediakan. 2:95, 3:182, 
4:62, 5:80, 8:51, 18:57, 22:10, 28:47, 30:36, 42:48, 59:18, 62:7, 78:40, 
82:5 

gaddamtu š 2 • (a.t) sediakan, rsedia. 50:28, 89:24 

gaddamtum z • (K.l.t) dahulukan. 12:48 

gaddamtumtihu засл e (k.l.t) dahulukan [пуа]. 38:60 

gaddamâ iw • (m.l.t) dahulukan, sediakan. 36:12 

gaddimâ 14498 2 • (К.І) sediakanlah. 2:223, 58:12 

gadîmi.un ¿3 • yg lama, yg tua, yg lebih dulu. 12:95, 36:39, 46:11 

gadimnâ v • (ki.t) menuju. 25:23 

tagaddama »35 e (d.l.t) terdahulu. 48:2 

tastagdimtina os. e (К) minta didahulukan. 34:30 

tugaddimâ 1,22 4 • (k.l) sediakan, dahului. 2:110, 49:1, 58:13, 73:20 

yagdumu ao • (d.l) ketahui. 11:98 

yastagdimâna уо З • (m.l) minta dimajukan. 7:34, 10:49, 16:61 

yatagaddama 22 • (d.l) majukan. 74:37 


Q.D.R ° 3343 


magdârân 1,4 e yg diputuskan. 33:38 

migdari 2, e ukuran. 13:8 

migdâruhu 2, e ukuran [nya]. 35:5, 70:4 

mugtadirân I jawa • yg berkuasa. 18:45 

mugtadirin ,x, 2 e yg berkuasa. 54:42, 54:55 

mugtadirâna » 24 • yg berkuasa {b}. 43:42 

nagdira 22 • (ki) berkuasa. 21:87 

дадага š • (d.l.t) kurangkan. 89:16 

gadarân 1, • kadar, ukuran, ketentuan. 33:28 

gadarihâ k, e kadar, ukuran, ketentuan. 13:17 

gadarin , 7 e kadar, ukuran, perjanjian, ketentuan. 15:21, 20:40, 
23:18, 42:27, 43:11, 54:49, 77:21 

gadaruhu г; 2 • kadar, ukuran, ketentuan [пуа]. 2:236, 2:236 

gadarnâ 4,438 « (ki.t) mengukur. 77:23 


gadarii 14, 3 • (m.l.t) hargai, mulyakan. 6:91, 22:74, 39:67 

gaddara 535 • (d.Lt) tentukan, ukur, atur. 41:10, 74:18, 74:19, 74:20, 
87:3 

gaddarahu x 3 • (d.l.t) tentukan, atur [пуа]. 10:5, 25:2, 80:19 

gaddarnâ ú, 3 • (ki.t) ukur, tentukan. 15:60, 34:18, 56:60 

gaddarnâhâ 40,2% * (ki.t) ukur, tentukan [пуа]. 27:57 

gaddarnâhu š • (ki.t) ukur, tentukan [пуа]. 36:39 

gaddartiha (4,53 * (m.1.t) ukur, tentukan [nya]. 76:16 

gaddir š * (e.l) ukurlah. 34:11 

gadîrân 1 6 e yg berkuasa, maha kuasa. 4:133, 4:149, 25:54, 33:27, 
35:44, 48:21 

gadîrun „39 • yg berkuasa, maha kuasa. 2:20, 2:106, 2:109, 2:148, 
2:259, 2:284, 3:26, 3:29, 3:165, 3:189, 5:17, 5:19, 5:40, 5:120, 
6:17, 8:41,9:39, 11:4, 16:70, 16:77, 22:6, 22:39, 24:45, 29:20, 30:50, 
30:54, 35:1, 41:39, 42:9, 42:29, 42:50, 46:33, 57:2, 59:6, 60:7, 64:1, 
65:12, 66:8, 67:1 

gâdirin.un ü 7 • yg berkuasa. 6:37, 6:65, 17:99, 36:81, 46:33, 75:40, 
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qadri 03 3 e penghargaan, kemulyaan. 97:1, 97:2, 97:3 
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22:74, 39:67 
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tagdiran ix 2 e takdir, ketentuan, ukuran. 25:2, 76:16 
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gadhbân v. • sayuran. 80:28 
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gadhâhunna ¿ats • (d.l.t) tentukan [mereka]. 41:12 

gadhaw 14:4 • (m.l.t) putuskan. 33:37 
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gadhayta с • (e.l.t) putuskan. 4:65 

gadhaytu ..: • (a.t) putuskan. 28:28 
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ingalabtum (2.2212 e (k.l.t) balik kembali. 3:144, 9:95 
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mungalibtina з» 3 • yg kembali {b}. 7:125, 26:50, 43:14 
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galbayni г, • dua hati. 33:4 
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galbiha u+ • hati, kalbu [nya]. 28:10 

galbika «1. 3 • hati, kalbu [mu]. 2:97, 26:194, 42:24 

galbi.in.un _.Š6 e hati, kalbu. 3:159, 26:89, 37:84, 40:35, 50:33, 50:37 


gallabii i, • (m.l.t) bolak-balikkan. 9:48 
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gulâbanâ.inâ.unâ 6,5 6 • hati [kami] {b}. 2:88, 3:8, 4:155, 5:113, 
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gulâbi.u 290 21 e hati (bh. 3:151, 7:101, 7:179, 8:12, 9:117, 10:74, 
13:28, 15:12, 22:32, 22:46, 22:46, 24:37, 26:200, 30:59, 33:10, 
39:45, 40:18, 47:24, 48:4, 57:27, 19:8 

gulâbihinna ¿s e hati [mereka] {b}. 33:53 
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3:126, 3:154, 6:46, 8:10, 8:11, 8:70, 3315, 33151, 33:53, 48:12, 
49:7, 49:14 

gulâbukumâ 4.5% • hati [kalian] {b}. 66:4 

tangalibâ 1,225 2 • (К.І) kembali menjadi. 3:149, 5:21 

tagalluba.u ._ 2 • tengadah, gerak bebas. 2:144, 3:196 

tagallubaka 35 • perubahan gerak badan [mu]. 26:219 

tagallubihim. uhum 2 ° perjalanan dg bebas [mereka]. 16:46, 40:4 

tatagallabu 45 • (d.p) bolak-balik. 24:37 

tugallabu Cis e (d.p) dibolak-balikkan. 33:66 
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3:144, 48:12, 67:4, 84:9 

yangalibâ Vs, • (m.l) kembali. 3:127 

yangalibtina 5522 • (m.l) kembali. 26:227 

yugallibu 35 2 • (d.l) tepuk, bolak-balikkan. 18:42, 24:44 
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qalami , 2 • pena. 68:1, 96:4 
Q.L.W ° 503 
gala 5 • (d.l.t) marah. 93:3 
gâlîna ¿Jë • yg marah, yg ngeri {b}. 26:168 
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magâmi'u FN cambuk-cambuk. 22:21 
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mugmahtina дәрд ° yg dikakukan {b}. 36:8 


O.M.L ° j ed 
gummala s3 • kutu-kutu. 7:133 
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gamtharîrân xj] • yg sangat. 76:10 
ONJA ° £O à 


mugni'î å • yg tundukkan {b}. 14:43 
gâni'a =Š • yg miskin, yg menerima. 22:36 
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gânitân.un 6 2 e yg taat, yg tunduk. 16:120, 39:9 
gânitâti.in.un 215839 yg taat {b}. 4:34, 33:35, 66:5 
gânitîna ¿ë 4 • yg taat, yg tunduk, yg khusyuk {b}. 2:238, 3:17, 
33:35, 60:12 
gânitâna ë 2 e yg taat {b}. 2:116, 30:26 
ugnutî (281 • (e.p) taatilah. 3:43 
yagnut < e taat, tunduk (d.l). 33:31 
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gânithîna (15$ • yg putus asa {b}. 15:55 
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ganâthîri pes e beberapa pikul. 3:14 
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ginwânun ous • tandan. 6:99 
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igra' 1513 e (e.l) bacalah. 17:14, 96:1, 96:3 
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nagra'uhu š • (ki) membaca [nya]. 17:93 
nugri'uka «5,8 e (ki) bacakan kepada [mu]. 87:6 
gara'ahu 4} e (d.l.t) baca [nya]. 26:199 
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5:8, 16:77, 17:57, 18:24, 18:81, 22:13, 50:16, 56:85 
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igtarabati <. s8! • (d.p.t) hampir, dekat. 54:1 
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tagrabâ 0; 2 • (e.l.2) hampiri. 2:35, 7:19 
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tagrabíhâ >š • (k.l) hampiri, dekati [пуа]. 2:187 

tagrabîhunna y; • (К) setubuhi (mereka). 2:222 

tagrabâni о»; • (k.]) dekati [ku]. 12:60 
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yaqrabü iy • (m.l) hampiri. 9:28 

yugarribâ 13 • (m.l) dekatkan. 39:3 
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agradhtumu <> ° (K.l.t) pinjamkan. 5:12 

agradhii \у> 2 • (m.l.t) tentukan. 57:18 

agridhâ > 3 • (К) tentukanlah. 73:20 

gardhân Ves 6 • pinjaman. 2:245, 5:12, 57:11, 57:18, 64:17, 73:20 
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tuqridhü 142,2 • (d.p) pinjamkan. 64:17 

yuqridhu 23 2 • (d.l) pinjamkan. 2:245, 57:11 
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igtaraftumâhâ 423731 e (К.І) dapati [nya]. 9:24 
muqtarifüna o, • yg kerjakan {b}. 6:113 
yagtarif 5:4 e (1.1) kerjakan. 42:23 

yaqtarifü 15912 • (m.l) kerjakan. 6:113 
yagtarifâna 5; • (m.l) kerjakan. 6:120 


Q.R.H ° Có 
garhun r 3 ° luka. 3:140, 3:140, 3:172 


Q.R.N оз 
mugarranîna 543 e yg diikat, yg dibelenggu {b}. 14:49, 25:13, 38:38 
mugrinîna ¿š • yg bisa, yg berkuasa {b}. 43:13 


mugtarinîna Ake e yg mengiringi {b}. 43:53 

garînân $ 2 • sahabat, pengikut. 4:38, 4:38 

garînuhu 4y 2 • sahabat, pengikut [nya]. 50:23, 50:27 

garînun ¿>š 2 • sahabat, pengikut. 37:51, 43:36, 43:38 

garnân 0 2 • generasi, kaum. 6:6, 23:31 

garnin 55 5 • generasi, kaum. 6:6, 19:74, 19:99, 38:3, 50:36 

garnayni 5 23 e Dzulgarnain (Alexander The Great, Iskandar Agung). 
18:86, 18:83, 18:94 

gartina.u 5584 • Qarun (Karun, seorang bani Israel yg sangat kaya, 
sepupu Nabi Musa AS). 28:76, 28:79, 29:39, 40:24 

guranâ'a suji • kawan, pengikut, penerus {b}. 41:25 

qurûnân 65,3 3 • generasi-generasi, kaum-kaum, kurun. 23:42, 25:38, 
28:45 

qurünios 10 e generasi-generasi, kaum-kaum, kurun. 10:13, 11:116, 
17:17, 20:51, 20:128, 28:43, 28:78, 32:26, 36:31, 46:17 
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agrarnâ u, š (kit) sanggupi. 3:81 

agrartum &,3 « (K.l.t) akui, sanggup. 2:84, 3:81 

istagarra %z e (d.l.t) tetap. 7:143 

mustagarrahâ uz... e tempat berdiam [nya]. 11:6 

mustagarrân tz... 3 e tempat menetap, tempat tinggal. 25:24, 25:66, 
25:76 

mustaqarrin.un ga 6 e tempat menetap, masa ketentuan, saat 
kejadian, tempat beredar, yg ditetapkan. 2:36, 6:67, 6:98, 7:24, 
36:38, 75:12 

mustagirrân tz e yg hadir, ada, yg lama. 27:40 

mustagirrun z, 3 e yg kekal, yg lama. 54:3, 54:38 
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23:13, 23:50, 38:60, 40:39, 77:21 
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gurrata.i.u 333 • kesejukan, kesenangan. 25:74, 28:9, 32:17 

tagarra 3 3 • (d.p) dingin, sejuk. 20:40, 28:13, 33:51 
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garâthîsa iyo kertas-kertas. 6:91 
girthâsin ibyo kertas. 6:7 


Q.R.Y • 6) 3 


garyata.an.i.in.un 23 33 e desa, negeri. 2:58, 2:259, 4:75, 6:123, 7:4, 
7:94, 7:161, 7:163, 10:98, 12:82, 15:4, 16:112, 17:16, 17:58, 18:77, 
21:6, 21:11, 21:74, 21:95, 22:45, 22:48, 25:40, 25:51, 26:208, 
27:34, 28:58, 29:31, 29:34, 34:34, 36:13, 43:23, 47:13, 65:8 

garyatayni с} e dua negeri. 43:31 

garyatika 3 e desa, negeri [mu]. 47:13 

garyatikum (53 2 • desa, negeri [kalian]. 7:82, 27:56 

garyatinâ uv • desa, negeri [kami]. 7:88 

gura < 19 • desa, kota, negeri {b}. 6:92, 6:131, 7:96, 7:97, 7:98, 
7:101, 11:101, 11:102, 11:117, 12:109, 18:59, 28:59, 34:18, 34:18, 
42:7, 46:27, 59:7, 59:14 


Q.S.M • осн 3 


agsamtum ssi 2 • (k.l.t) bersumpah. 7:49, 14:44 

agsamii 14...316 e (m.l.t) bersumpah. 5:53, 6:109, 16:38, 24:53, 35:42, 
68:17 

magsâmun a».& ° yg dibagi, yg tertentu. 15:44 

mugassimâti Lu • yg membagi-bagi {b}. 51:4 

mugtasimîna sriti • yg membagi-bagi {b}. 15:90 

gasamahuma Vz • (d.l.t) bersumpah [mereka]. 7:21 

gasamnâ u. • (Кїї) membagi. 43:32 

qasamun «ê 2 • perhatian, sumpahan. 56:76, 89:5 

gismata.un 4.3 3 e pembagian. 4:8, 53:22, 54:28 

tastagsimâ 122 • (k.l) periksa nasib. 5:3 

tugsimâl 1.25 • (k.]] bersumpah. 24:53 

ugsimu ,..š 8 • (a) bersumpah. 56:75, 69:38, 70:40, 75:1, 75:2, 84:16, 
90:1 

yagsimâna ox * (m.l) membagi. 43:32 

yugsimâni 2 2 • (1.1.2) bersumpah. 5:106, 5:106 

yugsimu < e (d.l) bersumpah. 30:55 


AS.R • зон 
gaswaratin 3,4 e singa. 74:51 


9.5.5 ewi 
gissîsîna med • pendeta-pendeta. 5:85 


Q.S.Th ° b о» a 


agsathu „2 2 • yg lebih adil, yg lebih patut. 2:282, 33:5 

agsith Ja. • (k.l) berlaku adillah. 49:9 

mugsithina |. З e yg adil {b}. 5:42, 49:9, 60:8 

gasithtina 462 • yg menyimpang dari kebenaran {b}. 72:14, 72:15 

gistha.i bud 15 • keadilan. 3:18, 3:21, 4:127, 4:135, 5:8, 5:42, 6:152, 
7:29, 10:4, 10:47, 10:54, 11:85, 21:47, 55:9, 57:25 

gisthâsi „0. • timbangan, neraca. 17:35, 26:182 

tugsithâ Je. 2 • (К) berlaku adil. 4:3, 60:8 


O.S.W ° y» â 
gasat = 3 e (d.p.t) jadi keras. 2:74, 6:43, 57:16 
gâsiyatan.i 2.4% 3 e yg keras, membatu. 5:13, 22:53, 39:22 
gaswatan 3.4 • kekerasan. 2:74 


@.Sh.D ° Jo â 


iqshid 2.25 e (e.l) berlakulah sederhana. 31:19 
muqtashidatun 3.22 • yg adil. 5:66 

mugtashidun z, 2 e yg turut jalan tengah. 31:32, 35:32 
gashdu x e penglurusan. 16:9 

gâshidân V • yg tidak jauh. 9:42 


Q.Sh.F ° â o 3 
gâshifân 425 • yg sangat. 17:69 


G.Sh.M ° ace 3 


gashamnâ tea • (ki.t) hancurkan, binasakan. 21:11 


O.Sh.R ° juo â 


magshârâtun ipata • yg tersimpan {p.b}. 55:72 
mugashshirîna waw • yg potong, yg pendekkan {b}. 48:27 
gâshirâtu 21,283 • yg menarik, yg taklukkan {b}. 37:48, 38:52, 55:56 
gashrin „4 2 e mahligai. 22:45, 77:32 

gushârân t, 2 e mahligai-mahligai. 7:74, 25:10 

tagshurâ \»„д® • (k.l) meringkas. 4:101 

yugshirâna og pai • (m.l) berhenti. 7:202 


O.Sh.Sh ° ¿e oe à 


naqshush „aað • (ki) kisahkan, ceritakan. 40:78 
nagshush-hum += • (ki) kisahkan, ceritakan | mereka). 4:164 
nagushshanna :,25 • (ki) kisahkan, ceritakan. 7:7 


nagushshu _ 5 • (ki) kisahkan, ceritakan. 7:101, 11:120, 12:3, 18:13, 
20:99 

nagushshuhu 4.28 • (ki) kisahkan, ceritakan [nya]. 11:100 

gashasha.i.u „a 4 e kisah-kisah, cerita-cerita. 3:62, 7:176, 12:3, 28:25 

gashashân tes e menurut bekas. 18:64 

gashashihim s e kisah-kisah, cerita-cerita [mereka]. 12:111 

gashashnâ u. 2 • (ki.t) ceritakan. 16:118, 40:78 

gashashnâhum au. ° (ki.t) ceritakan [mereka]. 4:164 

gashsha _ • (d.l.t) kisahkan. 28:25 

gishashi.u.un 2434 e hukum gishash, hukum balas, pembalas. 2:178, 
2:179, 2:194, 5:45 

gushshîhi 4.45 e (e.p) ikatlah [dia]. 28:11 

tagshush „aað • (e.l) kisahkan, ceritakan. 12:5 

ugshushi а.а) e (a) kisahkanlah, ceritakanlah. 7:176 

yagushshu jaw 2 • (d.l) kisahkan, terangkan, ceritakan. 6:57, 27:76 

yagushshâna 24224 2 • (m.l) kisahkan, ceritakan. 6:130, 7:35 


Q.Sh.W ° зоё â 


agshâ 28 3 • yg jauh. 17:1, 28:20, 36:20 
gashiyyân š e yg jauh. 19:22 
gushwâ sya * yg jauh. 8:42 


9.5у.'А.Е ° #2 â 
tagsya'irru "245 • (d.p) bergetar. 39:23 


Q.T.L Јод 
agtul š e (a) bunuh. 40:26 
agtulaka “1:8 • (а) bunuh [mu]. 5:28 
agtulannaka 2:3 • (ss.a) bunuh [mu]. 5:27 
igtatala gzš • (d.l.t) berbunuh-bunuhan. 2:253 
igtatali wz 2 * (m.l.t) saling bunuh, berkelahi. 2:253, 49:9 
nugâtil.a уф 2 e (ki) berperang. 2:246, 2:246 
nugattilu g • (ki) bunuh. 7:127 
qatala 35 • (d.l.t) bunuh. 2:251, 4:92, 5:32, 5:32, 5:95 
gatalahu aks e (d.l.t) bunuh [nya]. 5:30, 5:95, 18:74 
gatalahum «4x3 • (1.1.0) laknati (mereka). 8:17 
дагаа yg 2 e (d.l.t) perang. 3:146, 57:10 
gatalahumu „45% 2 • (d.l.t) laknati [mereka]. 9:30, 63:4 
gâtalakum „52% • (d.l.t) perangi [kalian]. 48:22 
gatalnâ wes • (ki.t) bunuh. 4:157 
gatalta 4 3 e (e.l.t) bunuh. 18:74, 20:40, 28:19 
gataltu 243 • (a.t) bunuh. 28:33 


gataltum „25 • (k.l.t) bunuh. 2:72 

gataltumâhum „аз • (k.1.t) bunuh [mereka]. 3:183 

gatal 1x3 • (m.l.t) bunuh. 6:140 

gatalti 15% 3 • (m.l.t) perangi [kalian]. 3:195, 33:20, 57:10 

gataltihu 04:32  (m.l.t) bunuh [пуа]. 4:157, 4:157 

gâtalâkum Su 3 • (m.l.t) perangi [kalian]. 2:191, 4:90, 60:9 

gâtil pë • (e.l) perangilah. 4:84 

даша 55% e (e.l.2) perangilah. 5:24 

gâtilâ 5% 9 • (e.l) perangilah, peranglah. 2:190, 2:244, 3:167, 4:76, 
9:12, 9:29, 9:36, 9:123, 49:9 

gatiliihum 35% 3 • (e.l) perangilah [mereka]. 2:193, 8:39, 9:14 

gatla.i.u 4# 7 • pembunuhan. 2:191, 2:217, 3:154, 5:30, 6:137, 17:33, 
33:16 

дайа (453 • yg terbunuh {b}. 2:178 

gatlahum.ihim ф 3 e pembunuhan, bunuh [mereka]. 3:181, 
4:155, 17:31 

gitala.i.in.u Ješ 12 e berperang. 2:216, 2:217, 2:217, 2:246, 2:246, 
3:121, 4:77, 4:77, 8:16, 8:65, 33:25, 47:20 

gitâlân у: e berperang. 3:167 

qutila £ 7 • (d.l.t) terbunuh, dibunuh, dilaknat, celaka. 3:144, 17:33, 
51:10, 74:19, 74:20, 80:17, 85:4 

gutilat 24:3 • (d.p.t) dibunuh. 81:9 

аира wes  (ki.t) dibunuh, terbunuh. 3:154 

gâtiltum „25 • (K.l.t) diperangi. 59:11 

gutiltum „д 2 • (K.l.t) terbunuh. 3:157, 3:158 

qûtilû 1555 » (k.l.t) diperangi. 59:12 

qutilû 14436 • (m.l.t) terbunuh. 3:156, 3:168, 3:169, 3:195, 22:58, 47:4 

guttili 1:3 * (m.l.t) dibunuh. 33:61 

гадар z e bunuh. 33:61 

tagtulanî 3x5 2 e (e.l) bunuh [ku]. 5:28, 28:19 

tagtulâ 14:37 « (k.I) bunuh. 4:29, 5:95, 6:151, 6:151, 12:10, 17:31, 
17:33 

tagtultihu ey • (k.l) bunuh [пуа]. 28:9 

tagtulâhum «255 • (k.l) bunuh [mereka]. 8:17 

tagtulŵna 5,42 5 • (КІ) bunuh. 2:85, 2:87, 2:91, 33:26, 40:28 

tugâtilu Ú * (e.l) perang. 3:13 

tugâtil 1545 2 * (kl) perangi, perang. 2:246, 9:83 

tugâtilâhum „3945 e (k.l) perangi [mereka]. 2:191 

tugatiliina 34545 2 • (k.l) perang. 4:75, 9:13 

uqtulû VƏ 5 • (k.l) bunuhlah. 2:54, 4:66, 9:5, 12:9, 40:25 

ugtulâhu о e (k.l) bunuhlah [пуа]. 29:24 

ugtulâhum „5\4 • (КД) bunuhlah (mereka). 2:191, 2:191, 4:89, 4:91 


yagtatilâni ¿22 • (1.1.2) berkelahi. 28:15 

yagtul.a g2 2 • (d.l) bunuh. 4:93, 4:92 

yagtulna „25 • (m.p) bunuh. 60:12 

yagtulâka 2y: 2 • (m.l) bunuh [mu]. 8:30, 28:20 

yagtulŵna о 7 * (m.l) bunuh. 2:61, 3:21, 3:21, 3:21, 3:112, 5:70, 
9:111, 25:68 

yagtulinani (544 e (m.l) bunuh [ku]. 7:150 

yagtulini 2 2 • (m.l) bunuh [ku]. 26:14, 28:33 

yugatil gu 2 • (d.l) perangi, berperang. 4:74, 4:74 

yugâtilâ 3% • (m.l) perangi. 4:90 

yugatiltikum „&л% 5 • (m.l) perangi [kalian]. 2:191, 3:111, 4:90, 4:90, 
60:8 

yugâtilâna 0575 5 • (m.l) perangi, berperang. 4:76, 4:76, 9:111, 61:4, 
73:20 

yugâtilônakum 554 4 e (m.l) perangi [kalian]. 2:190, 2:217, 9:36, 
59:14 

yugattalâ 1, • (m.l) dibunuh. 5:33 

yugattiltina 5444 0 (m.l) bunuh. 7:141 

yugtal.u 4 2 e (41) dibunuh, terbunuh. 2:154, 4:74 

yugtalâna 5542 • (m.l) dibunuh. 9:111 


Q.T.R ° )— â 
muqtiri xi * yg berkesempitan. 2:236 
qatarun j$ • kehitaman. 10:26 
gataratun š% e kegelapan. 80:41 
gatârân 1,3 • yg bakhil. 17:100 


yagturu sZ • (m.l) bakhil. 25:67 

Q.Th'Ae £b G 
igtha'â 14421 • (k.]) potonglah. 5:38 
maqthü'atin 42) e yg diputuskan. 56:33 
magthâ'un gås • yg diputuskan. 15:66 
gatha'nâ taksi 2 • (ki.t) memotong. 7:72, 69:46 
gatha'tum „24 e (k.l.t) memotong. 59:5 
gâthi'atan 4555 • yg putuskan, yg memotong. 27:32 
gaththa'a 45 • (d.l.t) memotong-motong. 48:15 
gaththa'na „8 2 • (m.p.t) memotong. 12:31, 12:50 
gaththa'nâhum sat.) 2 e (ki.t) membagi-bagi [mereka]. 7:160, 7:168 
githa'ân.un \ 2 e potongan-potongan. 10:27, 13:4 
gith'in lan 2 • sebagian. 11:81, 15:65 
quthi'a ds (d.l.t) dipotong. 6:45 
guththi'at caki 2 • (d.p.t) dibelah, dipotong. 13:31, 22:19 


tagaththa'a Ф • ( (9.1.0) memutus. 6:94 

tagaththa'at = • (d.p.t) memutus. 2:166 

tagaththa'â 1,45 e (m.l.t) potong-motong, putuskan. 21:93, 23:53 
tagtha'âna opal ° (К. | роїопр. 29:29 

tugaththa'a Ф • ( (d.p) dipotong-potong. 5:33 

tugaththi'â y (k. ]) potong-motong. 47:22 

ugaththi'anna :sksi 3 • (ss.a) potong-potong. 7:124, 20:71, 26:49 
yagtha'.a aki 3 • (d.l) potong, binasakan. 3:127, 8:7, 22:15 
yagtha'âna syki 3 • (m.l) putuskan, lintas. 2:27, 9:121, 13:25 


Q.Th.F L Š 

guthâfuhâ ә; e buah-buah [nya]. 69:23, 76:14 
@.Th.M.R ° , ab 3 

githmîrin A e setipis kulit ari. 35:13 

@.Th.R ” jb a 
agthâri ЫЎ • lapisan-lapisan. 55:33 
agthârihâ uw) • pinggir-pinggir [nya]. 33:14 
gathirânin 51443 kuningan yg panas. 14:50 
githran.i 142 e leburan tembaga. 18:96, 34:12 

G.Th.Th • ьа 


giththanâ uki e bagian [kami]. 38:16 


Q.Ts.Ts e о © (3 
gitstsâ'ihâ was • timun [пуа]. 2:61 


@.W.A ° £ 3 
gâ'ân (sis • yg datar, yg rata. 20:106 
gî'atin 424 • sahara, gurun. 24:39 


GW.B* ~ 
gâba «4 • ukuran. 53:9 


Q.W.L ° Jë 


agâwîli 39 * perkataan-perkataan. 69:44 

agul jš 6 * (a) berkata. 2:33, 7:22, 12:96, 18:72, 18:75, 68:28 

aglila.u JÁ 9 • (a) berkata, ucapkan. 5:116, 6:50, 6:50, 7:105, 11:31, 
11:31, 11:31, 38:84, 40:44 

nagâla.u jsš 11 ° (ki) berkata. 3:183, 6:22, 10:28, 11:54, 12:66, 
16:40, 18:88, 28:28, 34:42, 50:30, 58:8 


nagâlanna ;),2@ • (ss.ki) berkata. 27:49 

gâ'ilîna b e yg berkata {b}. 33:18 

ga'iluha wit * yg katakan [nya]. 23:100 

ga'ilun 63 • yg berkata. 12:10, 18:19, 37:51 

gala Jë 529 • (d.l.t) berkata, katakan, bertanya-jawab, berfirman. 
2:30, 2:30, 2:31, 2:33, 2:33, 2134, 2:54, 2:61, 2:67, 2:67, 2:68, 
2:69, 2:71, 2:113, 2:118, 2:118, 2:118, 2:124, 2:124, 2:124, 2:126, 
2:126, 2:131, 2:131, 2:133, 2:167, 2:243, 2:246, 2:247, 2:247, 
2:248, 2:249, 2:249, 2:258, 2:258, 2:258, 2:259, 2:260, 2:260, 
2:260, 2:260, 3:37, 3:38, 3:40, 3:41, 3:47, 3:52, 3:55, 3:59, 3:81, 
35173, 4:18, h372,4:115, 5:12, 5:20, 5:23, 5:25, 5:26, 5:21, 3:31, 
5:72, S:110, 22112, 59114, 34115, 84016, 5:119;,:6:7, 6:50, 6:74, 
6:76, 6:77, 6:78, 6:80, 6:93,:6:128, 7:12, 7:13, 7114, 7:15, 7:16, 
7:18, 7:20, 7:24, 7:25, 7:38, 7:59, 7:60, 7:61, 7:65, 7:66, 7:67, 
7:71, 7:73, 7:75, 7:76, 7:79, 7:80, 7:85, 7:99, 7:90, 7:93, 7:104, 
7:106, 7:109, 7:114, 7:116, 7:123, 7:127, 7:128, 7:129, 7:138, 
7:140, 7:142, 7:143, 7:144, 7:150, 7:151, 7:155, 7:156, 8:48, 10:2, 
10:15, 10:28, 10:71, 10:77, 10:79, 10:80, 10:81, 10:84, 10:88, 10:89, 
10:90, 11:27, 11:28, 11:33, 11:38, 11:41, 11:43, 11:45, 11:46, 
11:47, 11:50, 11:54, 11:61, 11:63, 11:65, 11:69, 11:77, 11:78, 11:80, 
11:84, 11:88, 11:92, 12:4, 12:5, 12:10, 12:13, 12118, 12:19, 12:21, 
12:23, 12:26, 12:28, 12:30, 12:33, 12:36, 12:37, 12:42, 12:43, 12:45, 
12:47, 12:50, 12:51, 12:54; 12:55, 12:59, 12:62, 12:64, 12:66, 
12:67, 12:69, 12:70, 12:79, 12:80, 12:83, 12:84, 12:86, 12:89, 
12:90, 12:92, 12:94, 12:96, 12:98, 12:99, 12:100, 14:6, 14:8, 14:13, 
14:21, 14:22, 14:35, 15:28, 15:32, 15:33, 15:34, 15:36, 15:37, 
15:39, 15:41, 15:52, 15:54, 15:56, 15:57, 15:62, 15:68, 15:71, 
16:27, 16:35, 16:51, 17:61, 17:62, 17:63, 17:101, 17:102, 18:19, 
18:21, 18:34, 18:35, 18:37, 18:60, 18:62, 18:63, 18:64, 18:66, 
18:67, 18:69, 18:70, 18:71, 18:72, 18:73, 18:74, 18:75, 18:76, 
18:77, 18:78, 18:87, 18:95, 18:96, 18:98, 19:4, 19:8, 19:9, 19:10, 
19:19, 19:21, 19:30, 19:42, 19:46, 19:47, 19:73, 19:77, 20:10, 
20:18, 20:19, 20:21, 20:25, 20:36, 20:46, 20:49, 20:50, 20:51, 
20:52, 20:57, 20:59, 20:61, 20:66, 20:71, 20:84, 20:85, 20:86, 
20:90, 20:92, 20:94, 20:95, 20:96, 20:97, 20:120, 20:123, 20:125, 
20:126, 21:4, 21:52, 21:54, 21:56, 21:63, 21:66, 21:112, 23:23, 
23:24, 23:26, 23:33, 23:39, 23:40, 23:81, 23:99, 23:108, 23:112, 
23114, 25:4, 2518, 25121, 25:30, 25132, 26:12, 26:15, 26:18, 26:20, 
26:23, 26:24, 26:25, 26:26, 26:27, 26:28, 26:29, 26:30, 26:31, 
26:34, 26:42, 26:43, 26:49, 26:60, 26:61, 26:70, 26:72, 26:75, 
26:106, 26:112, 26:117, 26:124, 26:142, 26:155, 26:161, 26:168, 
26:177, 261198, 27:1, 22:16, 27:19, 21:20, 27:22, 21:21, 21:36; 


27:38, 27:39, 27:40, 27:41, 27:44, 27:46, 27:47, 27:54, 27:67, 
27:84, 28:15, 28:16, 28:17, 28:18, 28:19, 28:20, 28:21, 28:22, 
28:23, 28:23, 28:24, 28:25, 28:27, 28:28, 28129, 28:33, 28:35, 
29:37, 29:38, 28:63, 28:76, 28:79, 28179, 28:80, 29:12, 29:16, 
29:25, 29:26, 29:28, 29:30, 29:32, 29:36, 30:56, 31:13, 34:3, 34:7, 
34:23, 34:31, 34:32, 34:33, 34:34, 34:43, 36:20, 36:26, 36:47, 
30179, 37:51, 37:54, 37:56, 37185, 37:89, 37191, 37:95, 37:99, 
37:102, 37:124, 38:4, 38:23, 38:24, 98:32, 38:35, 38:71, 38:75, 
38:76, 38:77, 38:79, 38:80, 38:82, 38:84, 39:49, 39:71, 39:73, 
40:26, 40:27, 40:28, 40:29, 40:30, 40:36, 40:38, 40:48, 40:49, 
40:60, 41:11, 41:26, 41:29, 41:33, 42:45, 43:23, 43:24, 43:26, 
43:38, 43:46, 43:51, 43:63, 43:77, 46:7, 46:11, 46:15, 46:17, 46:23, 
46:34, 47:16, 48:15, 50:2, 50:23, 50:27, 50:28, 51:25, 51:27, 51:30, 
51:31, 31:39, 59:16, 61:5, 61:6, 61:14, 66:3, 68:15, 68:28, 71:2, 
71:5, 71:21, 71:26, 74:24, 78:38, 79:24, 83:13, 91:13, 99:3 -36 

gala YG 3 • (d.l.2.t) berkata, katakan. 7:23, 20:45, 27:15 

gâlahâ ô e (d.l.t) katakan [nya]. 39:50 

gâlat.i 238 43 « (d.p.t) berkata. 2:113, 2:113, 3:35, 3:36, 3:37, 3:42, 
3:45, 3:47, 3:72, 5:18, 5:64, 7:38, 7:39, 7:164, 9:30, 9:30, 11:72, 
12:23, 12:25, 12:31, 12132, 12:51, 14:10, 14:11, 19:18, 19:20, 
19:23, 27:18, 27:29, 27:32, 27:34, 27:42, 27:44, 28:9, 28:11, 28:12, 
28:25, 28:26, 33:13, 49:14, 51:29, 66:3, 66:11 

gâlatâ ws 2 • (d.p.t) berkata. 28:23, 41:11 

gala 144 332 • (m.l.t) berkata, katakan, jawab, tanya. 2:11, 2:13, 2:14, 
2:14, 2:25, 2:30, 2:32, 2:67, 2:68, 2:69, 2:70, 2:71, 2:76, 2:76, 2:80, 
2:88; 2291, 2198, 2.111, 24116, 29133, 21135, 2*156, 22170, 2:246, 
2:246, 2:247, 2:249, 2:250, 2:275, 2:285, 3:24, 3:75, 3:81, 3:119, 
3:147, 3:156, 3:167, 3:168, 3:173, 3:181, 3:181, 3:183, 4:46, 4:77, 
4:97, 4:97, 4:97, 4:141, 4:141, 4:153, 5:14, 5:17, 5:22, 5:24, 5:41, 
5:61, 5:64, 5:72, 5:73, 5:82, 5:95, 5:104, 5:109, 5:111, 5:113, 6:8, 
6:23, 6:27, 6:29, 6:30, 6:31, 6:37, 6:91, 6:124, 6:130, 6:136, 6:138, 
6:139, 7:5, 7:28, 7:37, 7:37, 7:43, 7:44, 7:47, 7:48, 7:50, 7:70, 
7:75, 1:71; 7:82, 7:95, 7:111, 7:113; 7:115; 7:121, 7:125, 7:129, 
£131, 7:132; 7:134, 7:138; 7:149, 7:164, 7:172, T:203, 8:21; 8:31, 
8:32, 9:59, 9:74, 9:74, 9:81, 9:86, 10:68, 10:76, 10:78, 10:85, 
11:32, 11:53; 11362, 11:69, 11:70, 11:73; 11:79, 11:81, 11:87, 
11:91, 12:8, 12:11, 12:14, 12:17, 12:44, 12:61, 12:63, 12:65, 12:71, 
12172, 12173, 12:74, 12175, 12:77, 12:78, 12:85, 12:08, 12:90, 
12:91, 12:95, 12:97, 14:9, 14:10, 14:21, 15:6, 15:15, 15:52, 15:53, 
15:55, 15:58, 15:63, 15:70, 16:24, 16:30, 16:86, 16:101, 17:49, 
17:90,17:94,17:98,18:4,18:10, 18:14, 18:19, 18:19, 18:21, 18:94, 
19:27, 19:29, 19:88, 20:63, 20:65, 20:70, 20:72, 20:87, 20:88, 


20:91, 20:133, 20:134, 21:5, 21:14, 21126, 21:53, 21:55, 21:59, 
21:60, 21:61, 21:62, 21:64, 21:68, 23:47, 23:81, 23:82, 23:106, 
23:113, 24:12, 25:5, 25:7, 25:18, 25:60, 25:63, 26:36, 26:41, 26:44, 
26:47, 26:50, 26:71, 26:74, 26:96, 26:111, 26:116, 26:136, 26:153, 
26:167, 26:185, 27:13, 27:33, 27:47, 27:49, 27:56, 28:36, 28:48, 
28:48, 28:48, 28:53, 28:55, 28:57, 29:24, 29:29, 29:31, 29:32, 
29133, 29:50, 31:21, 32:10, 33:22, 33:67, 33:69, 34:19, 34:23, 
34:23, 34:35, 34:41, 34:43, 34:43, 34:52, 35:34, 36:14, 36:15, 
36:16, 36:18, 36:19, 36:52, 37:15, 31:20, 37:28, 37:29, 37:97, 
38:16, 38:22, 38:59, 38:61, 38:62, 39:71, 39:74, 40:11, 40:24, 
40:25, 40:50, 40:50, 40:50, 40:74, 40:84, 41:5, 41:14, 41:15, 41:21, 
41:21, 41:30, 41:44, 41:47, 43:20, 43:22, 43:24, 43:30, 43:31, 
43:49, 43:58, 44:14, 45:24, 45:25, 46:13, 46:22, 46:24, 46:29, 
46:30, 46:34, 47:16, 47:26, 51:25, 51:28, 51:30, 51:32, 51:52, 
52:26, 54:9, 54:24, 57:14, 58:3, 60:4, 61:6, 63:1, 64:6, 67:9, 67:10, 
68:26, 68:29, 68:31, 71:23, 72:1, 74:43, 79:12, 83:32 

gawla.i.in.u.un Jẹ 52 e perintah, perkataan, ucapan, keputusan, 
siksaan. 2:263, 3:181, 4:108, 4:148, 6:112, 7:205, 9:30, 11:40, 
13:10, 13:33, 14:27, 16:86, 17:16, 19:34, 20:7, 21:4, 21:27, 21:110, 
22:24, 22:30, 23:27, 23:68, 24:51, 27:82, 27:85, 28:51, 28:63, 
32:13, 33:32, 34:31, 36:7, 36:70, 37:31, 39:18, 41:25, 46:18, 47:21, 
47:30, 49:2, 50:18, 50:29, 51:8, 58:1, 58:2, 60:4, 69:40, 69:41, 
69:42, 74:25, 81:19, 81:25, 86:13 

gawlahum.ihim.uhum ,448 12 e perkataan, ucapan [mereka]. 2:113, 
2:118, 3:147, 4:155, 4:156, 4:157, 5:63, 9:30, 10:65, 13:5, 36:76, 
63:4 

gawlakum.ukum «Ss 2 e perkataan, ucapan [kalian]. 33:4, 67:13 

gawlân 919 e perintah, perkataan, ucapan, keputusan, siksaan. 2:59, 
2:235, 4:5, 4:8, 4:9, 4:63, 7:162, 17:23, 17:28, 17:40, 18:93, 20:44, 
20:89, 20:109, 33:32, 33:70, 36:58, 41:33, 73:5 

qawl 1% 2 e perkataan, amanat [ku]. 20:28, 20:94 

gawlihâ ú e perkataan, ucapan [nya]. 27:19 

gawlika «85 e perkataan, ucapan [mu]. 11:53 

gawluhu a 2 • firman, perkataan, ucapan [nya]. 2:204, 6:73 

gawlunâ Ы e perintah, firman [kami]. 16:40 

qila 4$ 49 • (d.l.t) dikatakan, diperintahkan. 2:11, 2:13, 2:59, 2:91, 
2:170, 2:206, 3:167, 4:61, 4:77, 5:104, 7:161, 7:162, 9:38, 9:46, 
10:52, 11:44, 11:44, 11:48, 16:24, 16:30, 24:28, 25:60, 26:39, 
26:92, 27:42, 27:44, 28:64, 31:21, 32:20, 36:26, 36:45, 36:47, 
37:35, 39:24, 39:72, 39:75, 40:73, 41:43, 45:32, 45:34, 51:43, 
57:13, 58:11, 58:11, 63:5, 66:10, 68:27, 75:27, 77:48 

gîlân %š3 • ucapan, perkataan. 4:122, 56:26, 73:6 


gîlihi 2.3 • ucapan, perkataan [nya]. 43:88 

gul , 332 e (e.l) katakanlah, tanyalah, jawablah. 2:80, 2:91, 2:93, 
2:94, 2:97, 2:111, 2:120, 2135, 2:139, 2:140, 2:142, 2X189, 2:215, 
2:217, 2:219, 2:220, 2:222; 3:12, 3:15, 3:20; 3:26, 3:29, 3131, 
3:32, 3:61, 3:64, 3173, 3:84, 3:93, 3:95, 3:98, 3:99, 3:119, 3:154, 
3:165, 3:168, 3:183, 4:63, 4:77, 4:78, 4:127, 4:176, 5:4, 5:17, 
3:18, 5:59, 5:60, 5:68, 5:76, 2:77, 5:100, 6:11, 6:12, 6:14, 6:15, 
6:19, 6:37, 6:40, 6:46, 6:47, 6:50, 6:54, 6:56, 6:57, 6:58, 6:63, 
6:64, 6:65, 6:66, 6:71, 6:90, 6:91, 6:109, 6:135, 6:143, 6:144, 
6:145, 6:147, 6:148, 6:149, 6:150, 6:151, 6:158, 6:161, 6:162, 
6:164, 7:28, 7:29, 7132, 7:33, £1158, 7:187, 7:188, 7:195, 7:203, 
8:1, 8:38, 3:70, 9:24,9:51,9;52, 9:53, 9161, 9:64, 9:65, 9:81, 9:83, 
9:94, 9:105, 9:129, 10:15, 10:16, 10:18, 10:20, 10:21, 10:31, 10:34, 
10:35, 10:38, 10:41, 10:49, 10:50, 10:53, 10:58, 10:59, 10:69, 
10:101, 10:102, 10:104, 10:108, 11:13, 11:35, 11:121, 12:108, 
13:16, 13:27, 13:30, 13:33, 13:36, 13:43, 14:30, 14:31, 15:89, 
16:102, 17:23, 17:24, 17:28, 17:42, 17:50, 17:51, 17:53, 17:56, 
17:80, 17:81, 17:84, 17:85, 17:88, 17:93, 17:95, 17:96, 17:105, 
17:107, 17:110, 18:22, 18:24, 18:26, 18:29, 18:83, 18:103, 18:109, 
18:110, 19:75, 20:105, 20:114, 20:135, 21:24, 21:42, 21:45, 
211109, 21:109, 22:49, 22:68, 22:72, 22172, 43:28, 23:29, 23:85, 
23:86, 23:87, 23:88, 23:89, 23:97, 23:118, 24:30, 24:31, 24:53, 
24:54, 25:6, 25:15, 25:57, 25:77, 26:216, 27:59, 27:64, 27:65, 
21169, 2792, 21:92, 21193, 28:49, 28:71, 28:12, 28:85, 29:20, 
29:50, 29:52, 29:63, 30:42, 31:25, 32:11, 32:29, 39:16, 33:17, 
33:28, 33:59, 33:63, 34:3, 34:22, 34:24, 34:25, 34:26, 34:27, 34:30, 
34:36, 34:39, 34:46, 34:47, 34:48, 34:49, 34:50, 35:40, 36:79, 
37:18, 38:65, 38:67, 38:86, 39:8, 39:9, 39:10, 39:11, 39:13, 39:14, 
39:15, 39:38, 39:39, 39:43, 39:44, 39:46, 39:53, 39:64, 40:66, 
41:6, 41:9, 41:13, 41:44, 41:52, 42:15, 42:22, 43:80, 43:89, 45:14, 
45:26, 46:4, 46:8, 46:9, 46:10, 48:11, 48:15, 48:16, 49:14, 49:16, 
49:17, 52:31, 56:46, 62:6, 62:8, 62:11, 64:7, 67:23, 67:24, 67:26, 
67:20, 01:29,67:30, 72:1, 72:20, 72:21, 72:22, 12:25, 19:19, 109:1, 
112:1, 113:1, 114:1 -28 

gala у; 3 • (e.1.2) katakanlah. 20:44, 20:47, 26:16 

gâlî 45 • (e.p) berkatalah. 19:26 

ашпа .Jš e (k.p) berkatalah, katakanlah. 33:32 

ашпа ¿Ë 2 • (m.p) berkata. 12:31, 12:51 

gulnâ ws 27 e (ki.t) berkata, berfirman. 2:34, 2:35, 2:36, 2:38, 2:58, 
2:60, 2:65, 2:73, 4:154, 4:154, 7:11, 7:166, 8:31, 11:40, 17:60, 
17:61, 17:104, 18:14, 18:50, 18:86, 20:68, 20:116, 20:117, 21:69, 
25:36, 28:75, 07:9 


gulta <J 3 e (a.t) berkata. 5:116, 11:7, 18:39 

qultu «453 e (e.l.t) berkata. 5:117, 9:92, 71:10 

gultuhu a: • (a.t) katakan [пуа]. 5:116 

gultum «2% 9 e (k.l.t) berkata. 2:55, 2:61, 3:165, 3:183, 5:7, 6:152, 
24:16, 40:34, 45:32 

qûlû i} 12 e (K.l) berkatalah, mintalah. 2:58, 2:83, 2:104, 2:136, 
3:64, 4:5, 4:8, 7:161, 12:81, 29:46, 33:70, 49:14 

tagawwala Jš 2 • (d.l.t) ada-adakan. 52:33, 69:44 

tagul š • (e.l) berkata. 17:23 

tagâla.u Jy& 12 • (d.p)(e.]) berkata. 3:123, 4:81, 11:91, 20:40, 20:94, 
20:97, 33:37, 39:56, 39:57, 39:58, 50:30, 72:5 

tagâlanna 38 e (ss.e.l) bertanya. 18:23 

taqûlû 1335 16 • (КЛ) berkata. 2:104, 2:154, 2:169, 2:235, 4:94, 4:171, 
4:171,5:19, 6:156, 6:157, 7:33, T:172, 711713, 16:116, 43:13, 61:3 

taqûlûna 03; 11 • (К.]) berkata, katakan, ucapkan. 2:80, 2:140, 4:43, 
6:93, 7:28, 10:68, 10:77, 17:40, 24:15, 25:19, 61:2 

yaqul $ • (4.1) berkata. 21:29 

yagâla.u 3,5 68 • (d.l) berkata. 2:8, 2:66, 2:68, 2:71, 2:117, 2:142, 
2:200, 2:201, 2:214, 3:47, 3:79, 5:53, 5:109, 6:25, 6:73, 6:148, 7:53, 
8:49, 9:40, 9:49, 9:124, 11:18, 14:44, 16:27, 17:47, 18:42, 18:52, 
19:35, 19:61, 19:79, 19:80, 20:104, 25:17, 25:27, 29:62, 28:65, 
28:74, 29:10, 29:55, 33:4, 33:12, 34:31, 34:40, 36:82, 37:52, 40:28, 
40:47, 40:68, 46:17, 47:20, 48:11, 48:51, 54:8, 57:13, 63:10, 69:19, 
69:25, 72:4, 74:31, 75:10, 78:40, 89:15, 89:16, 89:24, 90:6 -3 

yagâlâ Y4 • (d.l.2) berkata. 2:102 

yagâlanna :332 5 • (ss.d.l) berkata. 4:73, 11:7, 11:10, 30:58, 41:50 

yaqûlû 144 17 ° (m.l) berkata. 4:9, 4:78, 4:78, 6:53, 6:105, 7:169, 
9:50, 11:12, 17:53, 22:40, 24:51, 26:203, 28:47, 29:2, 52:44, 54:2, 
63:4 

yagâlâna 5332 92 • (m.l) berkata. 2:26, 2:79, 3:7, 3:16, 3:75, 3:78, 
3:78, 3:154, 3:154, 3:167, 4:46, 4:51, 4:75, 4:81, 4:150, 5:41, 5:52, 
5:73, 5:83, 6:33, 7:169, 9:61, 10:18, 10:20, 10:31, 10:38, 10:48, 
11:13, 11:35, 15:97, 16:32, 16:103, 17:42, 17:43, 17:51, 17:51, 17:108, 
18:5, 18:22, 18:22, 18:22, 18:49, 20:104, 20:130, 21:38, 23:70, 
23:85, 23:87, 23:89, 23:109, 24:26, 24:47, 25:22, 25:65, 25:74, 
26:226, 27:71, 28:82, 32:3, 32:28, 33:13, 33:66, 34:29, 36:48, 
37:36, 37:151, 37:167, 38:17, 42:24, 42:44, 44:34, 46:8, 46:11, 
48:11, 48:15, 50:39, 50:45, 52:30, 52:33, 54:44, 56:47, 58:2, 58:8, 
99:10, 59:11, 63:7, 03:8, 66:8, 67:25, 68:51, 73:10, 79:10 

yagâlunna :352 10 • (ss.m.l) berkata jawab. 9:65, 11:8, 21:46, 29:10, 
29:61, 29:63, 31:25, 39:38, 43:9, 43:87 

yugâlu Jú • (d.l) dikatakan. 21:60, 41:43, 83:17 


Q.W.M ° 29% 


agama aÑ 2 • (d.l.t) dirikan, luruskan. 2:177, 9:18 

agâmahu 45% • (d.l.t) dirikan, luruskan [пуа]. 18:77 

agamta cul • (e.l.t) dirikan. 4:102 

agamtumu ç • (К.1.0) dirikan. 5:12 

agâmâ 1,481 10 • (m.l.t) dirikanlah, peliharalah. 2:277, 5:66, 7:170, 
9:5, 9:11, 13:22, 22:41, 35:18, 35:29, 42:38 

agim.i 7 8 * (e.l) hadapkanlah, dirikanlah. 10:105, 11:114, 17:78, 
20:14, 29:45, 30:30, 30:43, 31:17 

agimna pèl • (k.p) dirikanlah. 33:33 

agîmî i} 16 » (К) dirikanlah. 2:43, 2:83, 2:110, 4:77, 4:103, 6:72, 
7:29; 10:87, 22:79, 22:56, 30131, 42:13; 9319, 38:13, 65:2, 73:20 

agwama.u е9 4 • yg lebih teguh, yg lebih kurus, yg lebih bagus. 
2:282, 4:46, 17:9, 73:6 

igâma.i aÚ) 2 • dirikan. 21:73, 24:37 

igâmatikum ú) e tinggal, mukim [kalian]. 16:80 

istagâmâ AA 4 e (m.l.t) berlaku lurus. 9:7, 41:30, 46:13, 72:16 

istagim „1 2 • (e.l) berlaku luruslah. 11:112, 42:15 

istagima wai • (k.2) berlaku luruslah. 10:89 

istagimti is 2 e (К.]) berlaku luruslah. 9:7, 41:6 

magâma.i.in.u.un li 8 • maqam, tempat berdiri, tempat menghadap, 
kedudukan. 2:125, 3:97, 26:58, 37:164, 44:26, 44:51, 55:46, 79:40 

magâmahumâ u, e kedudukan [mereka]. 5:107 

magâmân u, 2 • maqam, tempat tinggal. 17:79, 19:73 

magami (etis 2 e kedudukan [Ки]. 10:71, 14:14 

magâmika wak • tempat duduk [mu]. 27:39 

mugâma eU e tempat tinggal. 33:13 

mugâmân ы, 2 tempat tinggal, tempat kediaman. 25:66, 25:76 

mugâmati is. • yg tetap. 35:35 

mugima.in.UN „д8 • yg bermukim, yg tetap, yg tinggal, yg dirikan, 
yg terang. 5:37, 9:21, 9:68, 11:39, 14:40, 15:76, 39:40, 42:45 

mugimi J. • yg dirikan {b}. 22:35 

mugîmîna л • yg dirikan {b}. 4:162 

mustagîma.in.un wa 31 * yg lurus. 1:6, 2:142, 2:213, 3:51, 3:101, 
5:16, 6:39, 06:87, 6:161; 7:16, 10:25, 11:56, 15:41, 16:76, 16:121, 
17:35, 19:36, 22:54, 22:67, 23:73, 24:46, 26:182, 36:4, 36:61, 
37:118, 42:52, 43:43, 43:61, 43:64, 46:30, 67:22 

mustagîmân Lesu 6 • yg lurus. 4:68, 4:175, 6:126, 6:153, 48:2, 48:20 

nugîmu „2 • (ki) dirikan, adakan. 18:105 

gâ'imân 158 5 e yg tegakkan, yg berdiri, yg ada. 3:18, 3:75, 10:12, 
39:9, 62:11 


gâ'imun ç 3 • yg berdiri, yg ada, yang jaga. 3:39, 11:100, 13:33 

gâ'imatan.in.un 44% 5 • yg lurus, yg berdiri, yg datang. 3:113, 11:71, 
18:36, 41:50, 59:5 

gâ'imîna uwi e yg tinggal {b}. 22:26 

gâ'imâna 5,6 • yg berlaku lurus {b}. 70:33 

gama ab • (4.1.0) berdiri. 72:19 

gama «6 4 • (m.l.t) berdiri, bangun. 2:20, 4:142, 4:142, 18:14 

gawâmân us e pertengahan. 25:67 

gawmahâ w 2 e kaum [mereka]. 19:27, 27:24 

gawma.i.in.u.un aë 206 e kaum [mereka]. 2:118, 2:164, 2:230, 2:250, 
2:258, 2:264, 2:286, 3:117, 3:140, 3:147, 4:78, 4:90, 4:92, 4:92, 
4:104, 542, 5:8, 5:11, 5125, 3:26, 5:41, 3:50, 3:51, 5:94, 5:56, 5:67, 
5:68, 5:77, 5:84, 5:102, 5:108, 6:45, 6:47, 6:68, 6:77, 6:97, 6:98, 
6:99, 6:105, 6:126, 6:132, 6:144, 6:147, 7:32, 7:47, 7:52, 7:58, 7:69, 
7581, 7:93, 799, 7:109, 7:127, 7:137, 72138, 23138, 75148, 7:150, 
7:150, 7:159, 7:176, 7:177, 7:178, 7:203, 8:53, 8:58, 8:65, 8:72, 9:6, 
9:11, 9114, 9:19, 9:24, 9:31, 9137, 9156, 9170, 9:70, 9180, 9:96, 9:109, 
9:127, 10:5, 10:6, 10:13, 10:24, 10:67, 10:85, 10:86, 10:87, 10:98, 
10:101,11:44,11:60,11:70,11:74,11:89,11:89,11:89,12:37, 12:87, 
12:110, 12:111, 13:3, 13:4; 1347, 13311, 13:11, 14:9, 15515, 15158, 
15:62, 16:11, 16:12, 16:13, 16:59, 16:64, 16:65, 16:67, 16:69, 16:79, 
16:107, 18:90, 20:87, 21:74, 21:77, 21:77, 21:87, 21:106, 22:42, 
22:43, 22:43, 23:28, 23:41, 23:44, 23:94, 25:4, 25:36, 25:37, 26:10, 
26:11, 26:105, 26:160, 26:166, 27:43, 27:47, 21:52, 21:55, 27:60, 
2090,29:3, 29:21, 28:25, 29:50, 28:76, 29:24, 29:30, 29:35, 29:51, 
30:21, 30:23, 30:24, 30:28, 30:37, 36:19, 38:12, 38:13, 39:42, 
39:52, 40:5, 40:31, 41:3, 43:58, 43:88, 44:17, 44:22, 44:37, 45:4, 
45:5,45:13, 45:20, 46:10, 46:25, 46:35, 48:16, 49:11, 49:11, 50:12, 
50:14, 51:25, 51:32, 51:53, 52:32, 53:52, 54:9, 54:33, 59:13, 59:14, 
61:7; 62:5, 62:5,63:6, 66:11, 69:7 -2 

gawmahu.ihi.uhu ass 56 e kaum [nya]. 2:54, 2:60, 2:67, 5:20, 6:80, 
6:85, 7:59, 7:60, 7:66, 7:75, 7:80, 7:82, 1:98, 7:90, 7:127; 7:128, 
7:137, 7:150, 7:155, 7:160, 10:71, 10:83, 11:25, 11:27, 11:38, 
11:78, 11:98, 14:4, 14:6, 19:11, 20:79, 20:86, 21:52, 23:23, 23:24, 
23:33, 26:70, 27:12, 27:54, 27:56, 28:76, 28:79, 29:14, 29:16, 
29:24, 29:28, 29:29, 36:28, 37:85, 37:124, 43:26, 43:51, 43:54, 
46:21, 61:5, 71:1 

gawmahum.ihim es 9 • kaum (mereka). 4:90, 4:91, 9:122, 10:74, 
14:28, 27:51, 30:47, 46:29, 60:4 

gawmahumâ.uhumâ u 2 • kaum [mereka]. 23:47, 37:115 

gawmaka.ika.uka дл 11 e kaum [mu]. 6:66, 6:74, 7:145, 11:36, 
11:49, 14:5, 20:83, 20:85, 43:44, 43:57, 71:1 


gawmân us 40 • kaum. 3:86, 5:22, 6:89, 7:64, 7:133, 7:164, 9:13, 
9:39, 9:53, 9:115, 10:75, 11:29, 11:57, 12:9, 18:86, 18:93, 19:97, 
21:11, 23:46, 23:106, 25:18, 27:12, 28:32, 28146, 32:3, 30:6, 37:30, 
43:5, 43:54, 44:28, 45:14, 45:31, 46:23, 47:38, 48:12, 49:6, 51:46, 
58:14, 58:22, 60:13 

gawmanâ.inâ.unâ kesi 4 • kaum [kami]. 7:89, 18:15, 46:30, 46:31 

даула aš 47 e kaum [ku]. 2:54, 5:20, 5:21, 6:78, 6:135, 7:59, 7:61, 
7:65, 7:67, 7:73, 7:79, 7:85, 7:93, 10:71, 10:84, 11:28, 11:29, 11:30, 
11:50, 11:51, 11:52, 11:61, 11:63, 11:64, 11:78, 11:84, 11:85, 
11:88, 11:89, 11:92, 11:93, 20:86, 20:90, 23:23, 27:46, 29:36, 
36:20, 39:39, 40:29, 40:30, 40:32, 40:38, 40:39, 40:41, 43:51, 
61:5, 7132 

gawmî #55 • kaum [ku]. 7:142, 25:30, 26:117, 36:26, 71:5 

gawmikumâ USK * kaum [kalian]. 10:87 

gawwamina suly 2 • yg dirikan {b}. 4:135, 5:8 

gawwamiina o! e pengurus, pemimpin {b}. 4:34 

gayyimân 1x4 • yg lurus. 18:2 

gayyimi.u «4 4 e yg lurus. 9:36, 12:40, 30:30, 30:43 

gayyimati.un 4x3 2 • yg lurus. 98:3, 98:5 

gayyâmi.u a% 3 ° yg berdiri sendiri. 2:255, 3:2, 20:111 

giyâmân ut3 5 • yg berdiri, pokok penghidupan {b}. 3:191, 4:5, 
4:103, 5:97, 25:64 

giyâmin.un 642 ° yg berdiri, pokok penghidupan {b}. 39:68, 51:45 

giyamati å$ 70 e kiamat. 2:85, 2:113, 2:174, 2:212, 3:55, 3:77, 3:161, 
3:180, 3:185, 3:194, 4:87, 4:109, 4:141, 4:159, 5:14, 5:36, 5:64, 
6:12, 7:32, 7:167, 7:172, 10:60, 10:93, 11:60, 11:98, 11:99, 16:25, 
16:27, 16:92, 161124, 17:13, 17158, 17162, 17:97, 18:105, 19:95, 
20:100, 20:101, 20:124, 21:47, 22:9, 22:17, 22:69, 23:16, 25:69, 
28:41, 28:42, 28:61, 28:71, 28:72, 29:13, 29:25, 32:25, 35:14, 
39:15, 39:24, 39:31, 39:47, 39:60, 39:67, 41:40, 42:45, 45:17, 
45:26, 46:5, 58:7, 60:3, 68:39, 75:1, 75:6 

gum.i ë 2 ° (е1) bangunlah, berdirilah. 73:2, 74:2 

gumtum < ° (k.l.t) berdiri. 5:60 

qûmû 14:43 ° (k.l) berdirilah. 2:238 

tagum ,& 3 • (e.l) berdiri. 4:102, 9:84, 9:108 

tagiima.u a% 11 • (е1) sembahyang, berdiri, bangun, datang. 9:108, 
26:218, 27:39, 30:12, 30:14, 30:25, 30:55, 40:46, 45:27, 52:48, 73:20 

tagiimi 14255 2 ° (К) urus, berdiri. 4:127, 34:46 

tagwimin «55 • bentuk. 95:4 

tugimi 14.5 • (k.l) pelihara. 5:68 

yagîma.u оз 6 • (d.l) berdiri, terjadi, berlaku. 2:275, 14:41, 40:51, 
57:25, 78:38, 83:6 


yagâmâni ot • (d.l.2) gantikan. 5:107 

yagiimiina 55232 • (m.l) berdiri. 2:275 

yastagîma „Жу • (d.l) berlaku lurus. 81:28 

yugîmâ u. 3 • (d.l.2) jaga, pelihara. 2:229, 2:229, 2:230 

yugimii 1..2 3 • (m.l) dirikan. 14:31, 14:37, 98:5 

yugîmâna o». 6 • (m.l) dirikan. 2:3, 5:55, 8:3, 9:71, 27:3, 31:4 


Q.W.S • w3d 


qawsayni wsi e dua busur (panah). 53:9 


Q.W.T ° « 3 a 
agwâtahâ (isl e makanan-makanan [пуа]. 41:10 
mudgîtân tuka e pengawal, yg berkuasa. 4:85 


Q.W.Y • 6 (3 


mugwîna ¿s • orang-orang musafir. 56:73 

gawiyyân 43 * yg kuat. 33:25 

gawiyyu.un š 10 ° yg kuat. 8:52, 11:66, 22:40, 22:74, 27:39, 28:26, 
40:22, 42:19, 57:25, 58:21 

guwa sê e kekuatan. 53:5 

guwwata.an.i.in 3% 28 e kekuatan, sungguh-sungguh. 2:63, 2:93, 
2:165, 7:145, 7:171, 8:60, 9:69, 11:52, 11:60, 16:92, 18:39, 18:95, 
19:12, 27:33, 28:76, 28:78, 30:9, 30:54, 30:54, 35:44, 40:21, 40:82, 
41:15, 41:15, 47:13, 51:58, 81:20, 86:10 

guwwatikum $ 28 e kekuatan [kalian]. 11:52 


Q.Y.Dh ° usg â 
nugayyidh _;z • (ki) adakan, tentukan. 43:36 
gayyadhnâ v. • (ki.t) sediakan, tentukan. 41:25 
Q.Y.L e j gå 


magilan å • tempat tidur. 25:24 
gâ'ilŵna 5556 • yg tidur tengah hari {b}. 7:4 


R.'A.B ° ор. 


ru'ba «4 • ketakutan. 3:151, 8:12, 33:26, 59:2 
ru'bân Ls, • ketakutan. 18:18 


R.'A.D ° 325 
ra'dun as, 2 e guruh, petir. 2:19, 13:13 


R.A.F ° SI 


ra'fatan.un 231, 2 e kasihan. 24:2, 57:27 
ra'íifun se, 11 e penyayang. 2:143, 2:207, 3:30, 9:117, 9:128, 
16:7, 16:47, 22:65, 24:20, 57:9, 59:10 


R.A.S » wi 


ra`si.u pl, 2 • kepala. 7:150, 19:4, 

ra'sî „1,2 • kepala [ku]. 12:36, 20:94 

ra'sihi 24,3 • kepala [nya]. 2:196, 12:41, 44:48 

ru'ísahum.ihim ағ) • kepala, modal, pokok[mereka] {b}. 14:43, 
17:51, 21:65, 22:19, 32:12, 6315 

ru'ísakum.ikum (е3 • kepala-kepala [kalian]. 2:196, 5:6, 48:27 

ru`ûsu (yss, 2 • kepala, modal, pokok {b}. 2:279, 37:65 


RAY • сі; 


ага YN 6 * (a) lihat. 8:48, 12:43, 20:46, 27:20, 37:102, 40:29 
arâhu 21 • (d.l.t) lihatkan [nya]. 79:20 

araka Jý 2 • (a) lihat [mu]. 4:105, 6:74 

arâkahum „& yi * (d.l.t) lihatkan [mu] kpd [mereka]. 8:43 
arâkum „&\ 4 • (d.l.t) lihat [kalian]. 3:152, 11:29, 11:84, 46:23 
arani 32 • (d.l.t) lihat, mimpi [ku]. 12:36, 12:36 

araynâhu «ty ° (ki.t) tunjukkan, lihatkan [nya]. 20:56 
araynâhum sat: 23 (ki.t) tunjukkan, lihatkan [mereka]. 47:30 
araynâka 8, • (kit) tunjukkan, lihatkan [mu]. 17:60 

arini 6,13 « (e.l) tunjukkanlah, lihatkanlah [kami]. 2:128, 4:153, 41:29 
arini 3426 (е1) tunjukkanlah, lihatkanlah [aku]. 2:260, 7:143 
aríìnî aj! 4 • (К) tunjukkanlah [аки]. 31:11, 34:27, 35:40, 46:4 
narâ sy 6 • (ki) lihat. 2:55, 2:144, 6:94, 11:27, 25:21, 38:62 
narâhâ ul; • (ki) lihat, pandang [nya]. 12:30 

narâhu et; • (ki) lihat, pandang [пуа]. 70:7 


naraka 2i; 7 • (ki) lihat, pandang, dapati [mu]. 7:59, 7:65, 11:27, 
11:91, 12:36, 12:78 

nurîhim «ey 2 * (ki) tunjukkan kpd [mereka]. 41:53, 43:48 

nurî.ya y 2 * (ki) tunjukkan. 6:75, 28:6 

nuriyahu 45 • (ki) tunjukkan kpd [nya]. 17:1 

nuriyaka ¿4% 2 (ki) tunjukkan kpd [mu]. 20:23, 23:95 

nuriyannaka 4 e (ss.ki) tunjukkan kpd [mu]. 12:46, 13:40, 40:77, 
43:42 

ra'â a 13 • (d.l.t)lihat. 6:76, 6:77, 6:78, 11:70, 12:24, 12:28, 16:85, 
16:86, 18:53, 20:10, 33:22, 53:11, 53:18 

ra'âhâ uv, 2 • (11.0) lihat [nya]. 27:10, 28:31 

ra'âhu at, 6 • (d.l.t) lihat [nya]. 27:40, 35:8, 37:55, 53:13, 81:23, 
96:7 

ra'âka 3, • (d.l.t) lihat [mu]. 21:36 

ra*at-hu adi, • (d.p.t) lihat [пуа]. 27:44 

ra'at-hum „фї, ° (d.p.t) lihat [mereka]. 25:12 

ra'aw.u 3, 13 • (m.l.t) lihat. 2:166, 7:149, 10:54, 12:35, 19:75, 
28:64, 34:33, 37:14, 40:84, 40:85, 42:44, 62:11, 72:24 

ra'awha tasi, • (m.l.t) lihat [nya]. 68:26 

ra'awhu ssi, 3 • (m.l.t) lihat [пуа]. 30:51, 46:24, 67:27 

ra'awhum saji, • (m.l.t) lihat [mereka]. 83:32 

ra'awka 53, • (m.l.t) lihat [mu]. 25:41 

ra'aynahu ai, e (m.p.t) lihat [nya]. 12:31 

га`ауїа «і, 16 • (e.l.t) lihat, pendapat. 4:61, 6:68, 18:63, 19:77, 
25:43, 26:205, 45:23, 47:20, 53:33, 76:20, 76:20, 96:9, 96:11, 
20:13, 10711, 11052 

ra'aytahu asi,  (e.l.t) lihat [nya]. 59:21 

ra'aytahum gal, 6 ° (e.l.t) lihat (mereka). 20:92, 33:19, 63:4, 63:5, 
76:19 

ra'aytaka xÁ, e (e.l.t) lihat [mu]. 17:62 

ra'aytakum i, 2 ° (е1) lihat [kalian]. 6:40, 6:47 

га`ауїи <À, • (a.t) lihat, mimpi. 12:4 

ra'aytuhum eÍ, • (a.t) lihat (mereka). 12:4 

ra'aytum „\, 21 • (k.l.t) lihat, pikir, pendapat. 6:46, 10:50, 10:59, 
11:28, 11:63, 11:88, 26:75, 28:71, 28:72, 35:40, 39:38, 41:52, 
46:4, 46:10, 53:19, 56:58, 56:63, 56:68, 56:71, 67:28, 67:30 

ra'aytumâhu гє, * (K.l.t) lihat [nya]. 3:143 

ra`ya.i (3,2 • penglihatan, pikiran. 3:13, 11:27 

ri'â'a ó, 3 e riya, pamer, ingin dipuji. 2:264, 4:38, 8:47 

ri'yân vs, e pemandangan. 19:74 

ru'yâ us, 4 • impian, mimpi. 12:43, 17:60, 37:105, 48:27 

ru'yâka 2%; • impian, mimpi [mu]. 12:5 


ru yaya ue, 2 • mimpi, impian [ku]. 12:43, 12:100 

tara 5 31 • (e.l) lihat, pikir. 2:243, 2:246, 2:258, 3:23, 4:44, 4:49, 
4:51, 4:60, 4:77, 14:19, 14:24, 14:28, 19:83, 22:18, 22:63, 22:65, 
24:41, 24:43, 25:45, 26:225, 31:29, 31:31, 35:27, 39:21, 40:69, 
58:7, 58:8, 58:14, 59:11, 89:6, 105:1 

tari ss 36 ° (е1)(@.р) lihat. 5:52, 5:62, 5:80, 5:83, 6:27, 6:30, 6:93, 
8:50, 14:49, 16:14, 18:17, 18:47, 18:49, 20:107, 22:2, 22:5, 24:43, 
27:88, 30:48, 32:12, 34:31, 34:51, 35:12, 37:102, 39:58, 39:60, 
39:75, 41:39, 42:22, 42:44, 45:28, 57:12, 67:3, 67:3, 69:7, 69:8 

tarâ'â 143 * (d.l.2.t) saling lihat. 26:61 

tarâ'ati «25 e (d.p.t) berhadapan. 8:48 

tarâhu 215 2 e (e.l) lihat [nya]. 39:21, 57:20 

tarâhum say 3 • (e.l) lihat [mereka]. 7:198, 42:45, 48:29 

tarânî 35 2 ° (e.l) lihat [Ки]. 7:143, 7:143 

tarani oç ° (e.l) lihat, anggap [ku]. 18:39 

taraw 35 2 • (k.l) lihat. 31:20, 71:15 

tarawna os; 2 • (k.I) lihat. 8:48, 12:59 

tarawnahâ {55 3 • (К.І) lihat [nya]. 13:2, 22:2, 31:40 

tarawnahum eg3y • (К.1) lihat [mereka]. 7:27 

tarawunnahâ Vs; • (ss.k.I) lihat [пуа]. 102:6 

tarayinna ¿> • (ss.e.p) lihat. 19:26 

turiyannî . • (ss.e.l) tunjukkan [Ки]. 23:93 

urîkum ,& 3 ° (а) tunjukkan [kalian]. 7:145, 21:37, 40:29 

yara >x 2 e (d.l) lihat. 21:30, 36:77 

yara sy 8 • (4.1) tahu, lihat. 2:165, 9:94, 9:105, 34:6, 53:12, 53:35, 
79:36, 96:14 

yarâhâ wt, e (4.1) lihat [nya]. 24:40 

yarahu st; 3 • (4.1) lihat [nya]. 90:7, 99:7, 99:8 

yarâkâ 2\„ « (d.l) lihat [mu]. 26:218 

yarâkum Á, 2 • (11) lihat [kalian]. 7:27, 9:127 

yaraw.u sy 27 ° (m.l) lihat. 6:6, 6:25, 7:146, 7:146, 7:146, 7:148, 
10:88, 10:97, 13:41, 16:48, 16:79, 17:99, 26:7, 26:201, 27:86, 
29:19, 29:67, 30:37, 32:27, 34:9, 36:31, 36:71, 41:15, 46:33, 52:44, 
54:2, 67:19 

yarawna òy, 8 • (m.l) lihat, pandang. 2:165, 9:126, 20:89, 21:44, 
25:22, 25:42, 46:35, 76:13 

yarawnahâ sy» 2 • (m.l) lihat, pandang [пуа]. 25:40, 79:46 

yarawnahu ay e (m.l) lihat, pandang [nya]. 70:6 

yarawnahum кзз • (m.l) lihat, pandang [mereka]. 3:13 

уша sy 2 • (d.l) dilihat. 46:25, 53:40 

yura Tina ossiy 2 • (m.l) dilihat. 4:142, 107:6 

yuraw sy • (m.l) diperlihatkan. 99:6 


yurîhimu её ° (d.l) tunjukkan [mereka]. 2:167 

yurîkum.yakum ,&, 7 • (m.l) tunjukkan [kalian] 2:73, 13:12, 27:93, 
30:24, 31:31, 40:13, 40:81 

yurîkumâhum вауу • (m.l) tunjukkan [kalian] kpd [mereka]. 8:44 

yuriyahu &y • (m.l) tunjukkan [nya] 5:31 

yuriyahumâ we • (m.l) tunjukkan [mereka] 7:27 


R'A.Y ° SEJ 


ir'aw ìê)! « (k.l) gembalakanlah. 20:54 

mara (ғу • tumbuh-tumbuhan. 87:4 

mar'aha we,» e tumbuh-tumbuhan [пуа]. 79:31 

ra'awhâ ws) e (m.l.t) pelihara, jaga [nya]. 57:27 

râ'inâ 621,2 • (e.l) tunggulah dulu, hai orang bodoh!. 2:104, 4:46 
râ'âna ose 2 • yg menjaga {b}. 23:8, 70:32 

ri'â'u де; e gembala-gembala. 28:23 

ri'âyatihâ «ле, e penjagaan [пуа]. 57:27 


R.B'A ° £2) 


arba'a.in.u ý 3 • empat. 24:6, 24:8, 24:45 

arba'ata.an.i.un 24,190 empat. 2:206, 2:234, 2:260, 4:15, 9:2, 9:36, 
24:4, 24:13, 41:10 

arba'ina esai 4 • empat puluh. 2:51, 5:26, 7:142, 46:15 

râbi'uhum «xl, 2 • yg keempat [mereka]. 18:32, 58:7 

rubâ'a gu; 2 • empat-empat (gantian). 4:3, 35:1 

rubu'u & 2 • seperempat (И). 4:12, 4:12 


R.B.B • ~ ~) 


arbâbân у; 3 • tuhan-tuhan, berhala-berhala. 3:64, 3:80, 9:31 

arbabun л • berhala-berhala. 12:39 

rabâ'ibukum «44, • anak tiri [kalian]. 4:23 

rabba.i.u &, 84 e Tuhan, pemelihara. 1:2, 2:131, 5:28, 6:45, 6:71, 
6:162, 6:164, 7:54, 7:61, 7:67, 7:104, 7:121, 7:122, 9:129, 10:10, 
10:37, 13:16, 17:102, 18:14, 19:65, 20:70, 21:22, 21:56, 23:86, 
23:86, 23:116, 26:16, 26:23, 26:24, 26:26, 26:28, 26:47, 26:48, 
26:77, 26:98, 26:109, 26:127, 26:145, 26:164, 26:180, 26:192, 
27:9, 27:26, 20:44, 27:91, 28:30, 32:2, 34:15, 36:58, 37:5, 37:5; 
37:87,37:126,37:180,37:182, 38:66, 39:75, 40:64, 40:65, 40:66, 
41:9, 43:46, 43:82, 43:82, 44:7, 44:8, 45:36, 45:36, 45:36, 51:23, 
53:49, 55:17, 55:17, 56:80, 59:16, 69:43, 70:40, 73:9, 78:37, 81:29, 
83:6, 106:3, 113:1, 114:1 

rabbahu.ihi.uhu 45,76 • Tuhan [nya]. 2:37, 2:112, 2:124, 2:131, 2:258, 
2:2 19; 21202, 22863, 2:285, 3:38, 0:37, 7:58, 7:75, 1.142, 7:143; 


7:143, 10:20, 11:17, 11:45, 12:24, 12:34, 12:41, 12:42, 13:7, 13:27, 
15:56, 17:27, 18:50, 18:57, 18:87, 18:110, 18:110, 19:3, 19:55, 20:74, 
20:121, 201122, 20:127, 20:133, 21:83, 21:89, 22:30, 23:117, 
25:55, 25:57, 29:50, 32:22, 34:12, 37:84, 38:24, 38:41, 39:8, 39:9, 
39:22, 40:26, 44:22, 47:14, 53:18, 54:10, 55:46, 66:5, 68:49, 68:50, 
72:13, 13:19, 76:29, 78139, 79:16, 79:40, 84115, 87115, 89:15, 
92:20, 98:8, 100:6 

rabbahum.ihim.uhum së, 125 e Tuhan [mereka]. 2:5, 2:26, 2:46, 
2:62, 2:136, 2:144, 2:157, 2:262, 2:274, 2:277, 3:15, 3:84, 3:136, 
3:169, 3:195, 3:198, 3:199, 5:2, 5:66, 6:1, 6:4, 6:30, 6:38, 6:51, 
6:52, 6:108, 6:127, 6:150, 6:154, 7:77, 7:152, 7:154, 8:2, 8:4, 
8:54, 9:21, 10:2, 10:9, 11:18, 11:18, 11:23, 11:29, 11:59, 11:60, 
11:68, 13:5, 13:18, 13:21, 13:22, 14:1, 14:13, 14:18, 14:23, 16:42, 
16:50, 16:54, 16:99, 17:57, 18:13, 18:21, 18:28, 18:55, 18:105, 
21:2,21:42, 21:49, 22:19, 23:57, 23:58, 23:59, 23:60, 23:76, 25:64, 
25:13, 29:59,30:9, 30:33, 30133, 3115, 32:10, 32:12, 32515, 32:16, 
34:31, 35:18, 35:39, 36:46, 36:51, 39:20, 39:23, 39:34, 39:73, 
39:75, 40:7, 41:54, 42:5, 42:16, 42:22, 42:36, 42:38, 45:11, 45:30, 
47:2,47:3, 47:15, 51:16, 51:44, 52:18, 52:18, 53:23, 57:19, 67:6, 
67:12, 68:34, 69:10, 70:27, 70:28, 72:10, 72:28, 16:21, 83:15, 
91:14, 97:4, 98:8, 100:11 

rabbahumâ.uhumâ u, 3 • Tuhan [mereka]. 7:22, 7:189, 18:81 

rabbaka.ika.uka «4,235 • Tuhan [mu]. 2:30, 2:61, 2:68, 2:69, 2:70, 
2:147, 2:149, 3:41, 3:60, 4:65, 5:24, 5:64, 5:67, 5:68, 5:112, 6:83, 
6:106, 6:112, 6:114, 6:115, 6:117, 6:119, 6:126, 6:128, 6:131, 
6:132, 6:133, 6:145, 6:158, 6:158, 6:158, 6:165, 7:134, 7:137, 
7:153, 41167, 7:167, 7:172, 11205, 7:206,:915, 8112, 10:19, 10:33, 
10:40, 10:61, 10:93, 10:94, 10:96, 10:99, 11:17, 11:66, 11:76, 
11:81, 11:83, 11:101, 11:102, 11:107, 114107, 114108, 11:110, 
11111, 115117, 117118, 115119, 111119, 115123, 12:6, 1216, 12:42, 
12:50, 13:1, 13:6, 13:6, 13:19, 15:25, 15:28, 15:86, 15:92, 15:98, 
15:99, 16:33, 16:68, 16:102, 16:110, 16:110, 16:119, 16:119, 
16:124, 16:125, 16:125, 17:17, 17:20, 17:20, 17:23, 17:28, 17:30, 
17:38, 17:39, 17:46, 17:55, 17:57, 17:60, 17:65, 17:79, 17:87, 
18:24, 18:27, 18:46, 18:48, 18:49, 18:58, 18:82, 18:82, 19:2, 19:9, 
19:64, 19:64, 19:68, 19:71, 19:76, 20:12, 20:47, 20:47, 20:129, 
20:130, 20:131, 21:46, 22:47, 22:54, 22:67, 23:72, 25:16, 25:20, 
25:31, 25:45, 25:54, 26:9, 26:10, 26:68, 26:104, 26:122, 26:140, 
26:159, 26:175, 20:191, 27173, 27:74, 27:9, 21:93, 28:32, 28:46, 
28:59, 28:68, 28:69, 28:86, 28:87, 29:10, 32:3, 32:25, 33:2, 34:6, 
34:21, 37:149, 37:180, 38:9, 38:71, 40:6, 40:55, 41:38, 41:43, 
41:45, 41:46, 41:53, 42:14, 43:32, 43:32, 43:35, 43:49, 43:77, 


44:6, 44:57, 45:17, 50:39, 51:34, 52:7, 52:29, 52:37, 52:48, 52:48, 
53:30, 53:32, 53:42, 53:55, 55:27, 55:78, 56:74, 56:97, 68:2, 68:7, 
68:19, 68:48, 69:17, 69:52, 73:8, 73:20, 74:3, 74:7, 74:31, 75:12, 
75:30, 76:24, 76:25, 78:36, 79:19, 79:44, 82:6, 84:6, 85:12, 87:1, 
89:6, 99:13, 99514, 89:22, 93:3, 93:5, 90:11, 94:8, 96:1, 9613, 
90:8, 99:5, 108:2, 110:3, 105:1 

rabbakum.ikum.ukum (9) 119 e Tuhan [kalian]. 2:21, 2:49, 2:76, 
2:105, 2:139, 2:178, 2:198, 2:248, 3:49, 3:50, 3:51, 3:73, 3:124, 
3:125, 3:133, 3:193, 4:1, 4:170, 4:174, 5:68, 5:72, 5:117, 6:54, 
6:102, 6:104, 6:147, 6:151, 6:157, 6:164, 7:3, 7:44, 7:54, 7:55, 
7:63, 7:69, 7:11, 7273, 7:85, 7:105, 7:129, 7:141, 0150, 7:164, 7:172, 
7:203, 8:9, 10:3, 10:3, 10:32, 10:57, 10:108, 11:3, 11534, 11553, 
11:56, 11:90, 13:2, 14:6, 14:7, 16:7, 16:24, 16:30, 16:47, 17:8, 17:12, 
17:25, 17:40, 17:54, 17:66, 17:84, 18:16, 18:19, 18:29, 19:36, 20:86, 
20:86, 20:90, 21:56, 21:92, 221, 22:77, 23:52, 20:26, 26:166, 
31:33,32:11,34:15, 34:23, 35:13, 36:25,37:126,39:6,39:7, 39:10, 
39:31, 39:54, 39:55, 39:71, 40:27, 40:28, 40:49, 40:60, 40:62, 
40:64, 41:23, 42:15, 42:47, 43:13, 43:64, 44:8, 44:20, 45:15, 57:8, 
27:21, 60:1,65:1,66:8, 71:10, 79:24 

rabbân ©, • Tuhan. 6:164 

rabbana.ina.una 5,111 e (wahai) Tuhan Каті. 2:127, 2:128, 2:129, 
21139, 2:200, 2:201, 2:250, 2:285, 21286, 2200, 2:286,.317, 318, 
3:9, 3:16, 3:53, 31147, 3:191, 3:192, 3:193, 3:193, 3:194, 4:75, 
4:77, 5:83, 5:84, 5:114, 6:23, 6:27, 6:30, 6:128, 7:23, 7:38, 7:43, 
7:44, 7:47, 7:53, 7:89, 7:89, 7:89, 7:125, 7:126, 7:126, 7:149, 
10:85, 10:88, 10:88, 10:88, 14:37, 14:37, 14:38, 14:40, 14:41, 
14:44, 16:86, 17:108, 17:108, 18:10, 18:14, 20:45, 20:50, 20:73, 
20:134, 21:112, 22:40, 23:106, 23:107, 23:109, 25:21, 25:65, 
25:74, 26:50, 26:51, 28:47, 28:53, 28:63, 32:12, 33:67, 33:68, 
34:19, 34:26, 35:34, 35:37, 36:16, 37:31, 38:16, 38:61, 40:7, 40:8, 
40:11, 41:14, 41:29, 41:30, 42:15, 43:14, 44:12, 46:13, 46:34, 
50:27, 59:10, 59:10, 60:4, 60:5, 60:5, 66:8, 68:29, 68:32, 68:32, 
72:2, £253, 76:10 

rabbaniyyina 9, rahib-rahib, orang-orang rabbani. 3:79 

rabbâniyyâna 5,54, 2 • rahib-rahib. 5:44, 5:63 

rabbi —, 67 • Tuhan [ku]. 2:126, 2:260, 3:35, 3:36, 3:38, 3:40, 3:41, 
3:47, 5:25, 7:143, 7:151, 7:155, 11:45, 11:47, 12:33, 12:101, 14:35, 
14:36, 14:40, 15:36, 15:39, 17:34, 17:80, 19:4, 19:4, 19:6, 19:8, 
19:10, 20:25, 20:84, 20:114, 20:120, 21:89, 21:112, 23:26, 23:29, 
23:39, 23:93, 23:94, 23197, 23:98, 23:99, 23:118, 25:30, 26:12, 
26:83, 26:117, 26:169, 27:19, 27:44, 28:16, 28:17, 28:21, 28:24, 
28:33, 29:30, 37:100, 38:35, 38:79, 43:88, 46:15, 63:10, 66:11, 


7135, 71:21, 11426, 71:28 

rabbî en 101 • Tuhan [Ки]. 2:258, 3:51, 5:72, 5:117, 6:15, 6:57, 6:76, 
6:77, 6:77, 6:78, 6:80, 6:80, 6:161, 7:29, 7:33, 7:62, 7:68, 7:79, 
7:93, 7:187, 7:203, 10:15, 10:53, 11:28, 11:41, 11:56, 11:56, 11:57, 
11:57, 11:61, 11:63, 11588, 11:90, 11:92, 12:23, 12:37, 12:50, 
12:53, 12153, 12198, 12:100, 12:100, 13:30, 14:39, 17:85, 17:93, 
17:100, 18:22, 18:24, 18:36, 18:38, 18:38, 18:40, 18:42, 18:95, 
18:98, 18:98, 18:98, 18:109, 18:109, 19:36, 19:47, 19:48, 19:48, 
20:52, 20:52, 20:105, 21:4, 25:77, 26:21, 26:62, 26:113, 26:188, 
27:40, 27:40, 28:22, 28:37, 28:85, 29:26, 34:3, 34:36, 34:39, 34:48, 
34:50, 36:27, 37:57, 37:99, 38:32, 39:13, 40:27, 40:28, 40:66, 
41:50, 42:10, 43:64, 44:20, 64:7, 72:20, 72:25, 89:15, 89:16 

rabbihâ.uhâ w, 9 • Tuhan [nya]. 3:37, 14:25, 39:69, 46:25, 65:8, 
66:12, 75:23, 84:2, 84:5 

rabbiki.uki 55, 7 • Tuhan [mu]. 3:43, 16:69, 19:19, 19:21, 19:24, 
51:30, 89:28 

rabbikumâ.ukumâ LS, 33 • Tuhan [kalian]. 7:20, 20:49, 55:13, 55:16, 
55:18, 35:2 1, 35:23, 35425, 35:28, 35:30, 55:32, 55:34, 55:36, 55:38, 
55:40, 55:42, 55:45, 55:47, 55:49, 55:51, 55:53, 55:55, 55:57, 55:59, 
55:61, 55:63, 35:65, 55:67, 55:69, 55;71, 55:73, 55:75, 55:77 

ribbiyyâna 95, e pengikut-pengikut agama. 3:146 


R.B.H* ZY) 
rabihat <, e (d.p.t) beruntung. 2:16 


R.B.Sh ° cew) 


mutarabbishîna enake • yg tunggu {b}. 52:31 
mutarabbishun ‚гл e yg tunggu. 20:135 
mutarabbishâna o • yg tunggu {b}. 9:52 
natarabbashu &x 2 e (ki) tunggu. 9:52, 52:30 
tarabbashtum <. • (K.l.t) tunggu. 57:14 

tarabbashâ 1.25 5 • (К.І) tunggulah. 9:24, 9:52, 20:135, 23:25, 52:31 
tarabbashâna o», • (К.І) tunggu. 9:52 

tarabbushu 53 » (e.l) tunggu. 2:226 

yatarabbashna „2; 2 • (m.p) tunggu, tahan. 2:228, 2:234 
yatarabbashu „25 * (d.l) tunggu. 9:98 

yatarabbashâna 55x • (m.l) tunggu. 4:141 


R.B.Th • bo) 


rabathnâ tì», 2 • (ki.t) kuatkan. 18:14, 28:10 
râbith “Jl, • (k.l) sedialah. 3:200 
ribâthi уо, • persediaan. 8:60 


yarbitha lop • (d.l) kuatkan. 8:11 


R.B.W ° 57) 


arbâ 4 ii * yg lebih banyak. 16:92 

nurabbika ¿X • (ki) pelihara, besarkan [mu]. 26:18 

rabat cu, 2 • (d.p.t) berkembang, tumbuh. 22:5, 41:39 
rabbayânî is, • (m.2.t) pelihara, besarkan [ku]. 17:24 
râbiyân Uhe yg timbul, yg tumbuh. 13:17 

râbiyatan â. • yg pedih. 69:10 

rabwatin š>, 2 • tanah subur, tempat tinggi. 2:265, 23:50 
riba Ņ;7 • riba. 2:275, 2:275, 2:275, 2:276, 2:278, 3:130, 4:161 
ribân ç, » riba. 30:39 

yarbû |»; • (m.l) berbantahan. 30:39 

yurbî ay, e (11) suburkan. 2:276 


R.D.A js) 


rid'ân iss, • penolong. 28:34 


R.D.D ° 33) 


irtadda 55, e (d.l.t) kembali. 12:96 

irtadda 55, • (4.2.1) kembali. 18:64 

irtaddü \+55,\ • (m.l.t) kembali. 47:25 

maradda.in 5 sya 4 • penolakan, tempat kembali. 13:11, 30:43, 42:44, 
42:47 

maraddân y e kesudahan. 19:76 

maraddaná 65, e tempat kembali [kami]. 40:43 

mardüdin 593, • yg ditolak. 11:76 

mardâdâna 5925p ° yg dikembalikan {b}. 79:10 

naruddahâ 45; e (ki) palingkan [nya]. 4:46 

nuraddu 5,3 ° (ki) dikembalikan. 6:27, 6:71, 7:53 

radadnâ u>, * (ki.t) kembalikan, jatuhkan. 17:6 

radadnâhu st, 2 • (ki.t) kembalikan, jatuhkan [nya]. 28:13, 95:5 

radda >, (d.l.t) tarik, kembalikan, tolak. 33:25 

râdda У, * yg tolak, yg kembalikan. 10:107 

raddahâ u>, * (d.l.t) tarik, kembalikan, tolak [пуа]. 21:40 

râddî „5\, • yg tolak {b}. 16:71 

râdduka 25, • yg tolak, yg kembalikan [mu]. 28:85 

raddihinna 535, (d.l.t) kembalikan [mereka]. 2:228 

raddü 1, • (m.l.t) masukkan, kembalikan. 14:9 

raddühu s>, e (m.l.t) serahkan, kembalikan [nya]. 4:83 

râddâhu ey • yg kembalikan [nya] {b}. 28:7 

ruddat 5, 2  (d.p.t) dikembalikan. 12:65, 12:65 


ruddü 135, 4 • (m.l.t) kembalikan, (К.І) kembalikanlah. 4:91, 6:28, 
6:62, 10:30 

ruddiiha lasa, 2 • (k.l) balaslah, kembalikan [dia]. 4:86, 38:33 

ruddühu s53; • (К.І) kembalikanlah [dia]. 4:59 

rudidtu <>, (a.t) dikembalikan. 18:36 

tartaddâ 14554 • (К) mundur. 5:21 

turadda >; • (k.l) ditolak, dikembalikan. 5:108 

turaddâna o 3 ° (К) dikembalikan. 9:94, 9:105, 62:8 

yartadda.u 25, 3 • (4.1) murtad, kembali, berkelip. 5:54, 14:43, 27:40 

yartadid 25, • (d.l) berpaling. 2:217 

yaruddâkum 5%; 3 • (m.l) palingkan, kembalikan [kalian]. 2:217, 
3:100, 3:149 

yaruddânakum «55, • (m.l) tolak, palingkan [kalian]. 2:109 

yataraddadâna 553 e (m.l) bingung. 9:45 

yuraddu >, 6 • (d.l) ditolak, disingkirkan, dikembalikan. 6:147, 12:110, 
16:70, 18:87, 22:5, 41:47 

yuraddiina 555» 2 • (m.l) ditolak, dicampakkan, dikembalikan. 2:85, 
9:101 


R.D.F ° òs) 


murdifîna ¿>s e yg beriring-iring {b}. 8:9 
radifa 65, • yg iringi. 27:73 
râdifatu 231, • yg iringi. 79:7 


R.D.M ° 23; 


radmân bs, e sekatan [di Darband dg panjang 80,5 km. tinggi 8,8 
m. tebal 3 m|. 18:95 


R.D.Y ° G2) 


ardâkum si, * (d.1.t) jerumuskan [kalian]. 41:23 
mutaraddiyatu ¿5 e yg jatuh. 5:3 

taraddâ 55 • (d.l.t) terjerumus. 92:11 

tardâ ¿s e (e.l) binasa. 20:16 

turdîni ә; e (e.l) binasakan [ku]. 37:56 

yurdühum озу ° (m.l) jerumuskan (mereka). 6:137 


R.Dh.'A ° £o) 


ardha'at cawjl • (d.p.t) susui. 22:2 

ardha'na а> À * (m.p.t) susui. 65:6 
ardha'nakum (аў • (m.p.t) susui [kalian]. 4:23 
ardhi'îhi aas, * (e.p) susuilah [dia]. 28:7 
marâdhi'a 221 • penyusuan-penyusuan. 28:12 


murdhi'atin 4x», • (m.p) yg susui. 22:2 
radhâ'ata.i 4st», 2 e penyusuan. 2:233, 4:23 
tastardhi'â 15.2 * (k.l) minta disusukan. 2:233 
turdhi'u <> ° (d.p) susukan. 65:6 

yurdhi'na з • (m.p) susui. 2:233 


R.Dh.Y ° G 2) 


irtadha „2513 • (d.l.t) ridha, rela. 21:28, 24:55, 72:27 

mardhata.i âu»,» 4 • keridhaan-keridhaan, kerelaan-kerelaan. 2:207, 
2:265, 4:114, 66:1 

mardhâtî (uy • keridhaan [ku]. 60:1 

mardhiyyân wp, ° yg diridhai. 19:55 

mardhiyyatan > • yg sentausa. 89:28 

radhîtu <>, ° (a.t) ridhai. 5:3 

radhîtum =>, 2 • (k.l.t) suka. 9:38, 9:83 

radhiya 52) 6 e (d.l.t) ridha. 5:119, 9:100, 20:109, 48:18, 58:22, 98:8 

râdhiyatan.in.un 421,4 e yg ridha, yg puas. 69:21, 88:9, 89:28, 101:7 

radhiyyân Le, ° yg diridhai. 19:6 

radhii |»; 9 • (m.l.t) ridha. 5:119, 9:58, 9:59, 9:87, 9:93, 9:100, 
10:7, 58:22, 98:8 

ridhwâna.in.un o»; 8 • keridhaan, kerelaan. 3:15, 3:162, 3:174, 
9:21, 9:72, 95109, 57:20, 57:27 

ridhwanahu 4, 2 • keridhaan, kerelaan [пуа]. 5:16, 47:28 

ridhwânân Us) 3 • keridhaan, kerelaan. 5:2, 48:29, 59:8 

tarâdhaw 1215 • (К.І) bersetuju, saling ridha. 2:232 

tarâdhaytum <> • (k.l.t) saling ridha. 4:24 

tarâdhin jg 2 • ridha. 2:233, 4:29 

tardhâ „>; 4 • (e.l) suka, ridha, senang. 2:120, 20:84, 20:130, 93:5 

tardhâhâ uu», • (e.l) ridha kpd [пуа]. 2:144 

tardhâhu А23 2 • (e.l) ridha kpd [nya]. 27:19, 46:15 

tardhaw 1,23 2 • (k.l) suka, ridha. 9:96, 9:96 

tardhawna б> * (К.І) sukai, ridhai. 2:282 

tardhawnahâ v¿s> • (К.]) sukai [пуа]. 9:24 

yardhâ >> 5 ° (9.1) ridha. 4:108, 9:96, 39:7, 66:26, 92:21 

yardhahu aw, • (1.1) ridha kpd [nya]. 39:7 

yardhawhu sy; • (m.l) ridha kpd [пуа]. 6:113 

yardhawnahu 4y * (m.l) ridha kpd [пуа]. 22:59 

yardhayna ¿xy • (m.p) ridha. 33:51 

yurdhâhu s> y • (m.l) sukai [nya]. 9:62 

yurdhâkum Ss» • (m.l) sukai (kalian). 9:62 

yurdhânakum Sy • (m.l) sukai [kalian]. 9:8 


R.DzZ.L ° j3) 


arâdzilunâ wÁ e orang-orang yg hina-dina [kami]. 11:27 
ardzali Jx 2 • seburuk-buruk. 16:70, 22:5 
ardzaliina 05} * yg hina, yg rendah {b}. 26:111 

R.F.'A • a 3 
marfü'atin.un ås, 3 e yg ditinggikan, yg tinggi. 56:43, 80:14, 88:13 
marfâ'i gp» ° yg tinggi, yg ditinggikan. 52:5 
narfa'u æj 2 ° (ki) angkat. 6:83, 12:76 
rafa'a à, 5 ° (111) tinggikan, angkat. 2:253, 6:165, 12:100, 13:2, 79:28 
rafa'ahâ y», • (d.l.t) tinggikan, angkat [nya]. 55:7 
rafa'ahu as, (d.l.t) tinggikan, angkat [пуа]. 4:158 
rafa'nâ kad, 5 e (ki.t) tinggikan, angkat. 2:63, 2:93, 4:154, 43:32, 94:4 
rafa'nâhu akad, 2 e (ki.t) tinggikan, angkat [nya]. 7:176, 19:57 
râfi'atun 41, • yg tinggikan. 56:3 
rafî'u а, * yg tinggikan. 40:15 
râfi'uka «sêl, • yg angkat [mu]. 3:55 
rufi'at 23," (d.p.t) ditinggikan. 88:18 
tarfa'ti 1255 e (К.І) keraskan, angkat. 49:2 
turfa'a adji * (d.p) diangkat. 24:36 
yarfa'i.u æy 2 • (d.l) angkat, tinggikan, dirikan. 2:127, 58:11 
yarfa'uhu 4», • (d.l) angkat, tinggikan, naikkan [nya]. 35:10 


R.F.D ° 3, 
marfâdu >>, • yg diiringi. 11:99 
rifdu 25, • iringan. 11:99 

R.F.O a 3 5 2 
marafigi ¿V • siku-siku tangan. 5:6 
mirfagân Ww, e jalan yg baik. 18:16 
murtafagân Ф, 2 e tempat tinggal. 18:29, 18:31 
rafigan 44.5, e sahabat karib. 4:69 


R.F.R.F * 3), 3), 
rafrafin >, e bantal, sandaran. 55:76 
КЕТ • o) 
rufâtân Wb, 2 • hancur, pecah. 17:9, 17:98 
R.F.TS ° 5.3) 
rafatsa.u &3‚ 2 e bercampur, sentuhan. 2:187, 2:197 


R.Gh.B • — Ë 


irghab +; « (e.l) haraplah, kehendaklah. 94:8 
raghabân v, • (4.1.0) harap. 21:90 

râghibun «si, • yg benci. 19:46 

raghibtina o>, 2 e yg menuju, yg harap {b}. 9:59, 68:32 
targhabiina o; • (К.І) suka. 4:127 

yarghabu _, • (d.l) enggan, tidak suka. 2:130 
yarghabâ 1,2 • (m.l) berjauh. 9:120 


R.Gh.D * JJ 
raghadân tus, 3 • yg seluas-luasnya. 2:35, 2:58, 16:112 


R.Gh.M ° a£ 
murâghamân „2л e tempat-tempat berlindung. 4:100 


R.H.B ° >^; 


irhabâni os»)! 2 e (k.l) takutlah kpd [ku]. 2:40, 16:51 
istarhabîhum sasa! • (m.l.t) takut kpd [mereka]. 7:116 
rahabân ta, e ketakutan. 21:90 

rahbâniyyatan asta, e kependetaan. 57:27 

rahbatan ås; e ketakutan. 59:13 

rahbi ca, ° ketakutan. 28:32 

ruhbânahum eka, • rahib-rahib (mereka). 9:31 
ruhbânân.i ka, 2 • rahib-rahib. 5:82, 9:34 

turhibâna 544, • (K.l) takuti. 8:60 

yarhabiina 554» • (m.l) takut. 7:154 


К.Н.В 52) 
marhabân kaye 2 e persilahan, keluasan. 38:59, 38:60 
rahubat >; 2  (d.p.t) luas. 9:25, 9:118 

R.H.L dr, 


rahli |», e karung. 12:70 

rahlihi A>, karung [пуа]. 12:75 

rihalihim >, e karung-karung [mereka]. 12:62 
rihlata А>, e bepergian. 106:2 


R.H.M set) 


arhâma.i.u a> 49 e kandungan-kandungan, rahim-rahim, keluarga- 
keluarga. 3:6, 4:1, 6:143, 6:144, 8:75, 13:8, 22:5, 31:34, 33:6 
arhâmakum.ukum ,$4-,12  keluarga-keluarga [kalian]. 47:22, 60:3 


arhâmihinna ¿= e rahim-rahim [mereka]. 2:228 

arhamu е) 4 • yg paling kasih/sayang. 7:151, 12:64, 12:92, 21:83 

irham s=)! ° (e.l) kasihilah. 23:118 

irhamhumâ ge)! • (e.l) kasihilah [mereka]. 17:24 

irhamnâ \г\ 3 • (е1) kasihilah [kami]. 2:286, 7:155, 23:109 

marhamati àz, e berkasih sayang. 90:17 

rahima „> 4 e (d.l.t) beri rahmat, rahmati, kasihi. 11:43, 11:119, 12:53, 
44:42 

rahimahu az, e (d.l.t) beri rahmat Кра [nya]. 6:16 

rahimanâ v>, • (d.l.t) beri rahmat kpd [kami]. 67:28 

rahîmân 6,20 • yg penyayang. 4:16, 4:23, 4:29, 4:64, 4:96, 4:100, 
4:106, 4:110, 4:129, 4:152, 17:66, 25:6, 25:70, 33:5, 33:24, 33:43, 
33:50, 33:59, 33:73, 48:14 

rahîmi.in.u.un e>; 95 e yg penyayang. 1:1, 1:3, 2:37, 2:54, 2:128, 
2:143, 21160, 27163, 2:173, 21182, 21192, 2:199; 21218, 2:226, 
3:31, 3:89, 3:129, 4:25, 5:3, 5:34, 5:39, 5:74, 5:98, 6:54, 6:145, 
6:165, 71153, 71167, 8:69, 8170, 9:5, 9:27, 9:91, 9:90, 9:102, 9104, 
9:117, 9:118, 9:128, 10:107, 11:41, 11:90, 12:53, 12:98, 14:36, 
15:49, 16:7, 16:18, 16:47, 16:110, 16:115, 16:119, 22:65, 24:5, 
24:20, 24:22, 24:33, 24:62, 26:9, 26:68, 26:104, 26:122, 26:140, 
20:159,26:175, 264191; 26:217, 27111, 21:30, 28:16, 30:5, 32:6, 
34:2, 36:5, 36:58, 39:53, 41:2, 41:32, 42:5, 44:42, 46:8, 49:5, 
49:12, 49:14, 52:28, 57:9, 57:28, 58:12, 59:10, 59:22, 60:7, 60:12, 
64:14, 66:1, 73:20 

râhimîna a) 6 ° yg kasihi, yg rahmati {b}. 7:151, 12:64, 12:92, 
21:83, 23:109, 23:118 

rahimnâhum uz, ° (ki.t) kasihi [mereka]. 23:75 

rahimtahu az, • (e.l.t) rahmati [пуа]. 40:9 

rahmana.i.u ¿z 57 e pemurah, pengasih. 1:1, 1:3, 2:163, 13:30, 
17:110, 19:18, 19:26, 19:44, 19:45, 19:58, 19:61, 19:69, 19:75, 
19:78,19:85,19:87,19:88, 19:91, 19:92, 19:93, 19:96, 20:5, 20:90, 
20:108, 20:109, 21:26, 21:36, 21:42, 21:112, 25:26, 25:59, 25:60, 
25560, 25:03, 20:5, 27:30, 36:11, 30:15, 30:23, 30:52, 41:2, 43:17, 
43:19,43:20,43:33,43:36,43:45,43:81,50:33,55:1,59:22, 67:3, 
67:19, 67:20, 67:29, 78:37, 78:38 

rahmatahu.ihi.uhu xx, 25 e rahmat, kasih sayang [nya]. 2:64, 2:105, 
3:74, 4:83, 4:113, 7:57, 9:99, 10:58, 17:57, 18:16, 24:10, 24:14, 
24:20, 24:21, 25:48, 27:63, 28:73, 30:46, 39:38, 42:8, 42:28, 45:30, 
48:25, 57:28, 76:31 

rahmata.an.i.in.u.un 4z, 72 e rahmat, kasih sayang. 2:157, 2:178, 
3:8, 3:107, 3:157, 3:159, 4:96, 4:175, 6:12, 6:54, 6:133, 6:147, 
6:154, 6:157, 7:49, 7:52, 7:72, 7:154, 7:203, 9:21, 9:61, 10:21, 10:57, 


11:9,11:17, 11:28, 11:58, 11:63, 11:66, 11:94, 12:111, 15:56, 16:64, 
16:89, 17:24, 17:28, 17:82, 17:87, 17:100, 18:10, 18:58, 18:65, 18:82, 
18:98, 19:21, 21:84, 21:107, 27:77, 28:43, 28:46, 28:86, 29:51, 
30:21, 30:33, 30:36, 31:3, 33:17, 35:2, 36:44, 38:9, 38:43, 39:9, 
39:38, 39:53, 40:7, 41:50, 42:48, 44:6, 45:20, 46:12, 57:13, 57:27 

rahmata.i.u 22,7 e rahmat, kasih-sayang. 2:218, 7:56, 11:73, 19:2, 
30:50, 43:32, 43:32 

rahmati z, 2 e rahmat, kasih-sayang [ku]. 7:156, 29:23 

rahmatika «22,3 • rahmat, kasih-sayang [mu]. 7:151, 10:86, 27:19 

rahmatinâ vz>,5 e rahmat, kasih-sayang [kami]. 12:56, 19:50, 19:53, 
21575, 21:86 

ruhamâ'u де; * yg belas kasihan {b}. 48:29 

ruhmân >, e belas kasihan. 18:81 

tarhamna u; • (e.l) beri rahmat [kami]. 7:23 

tarhamni (523 • (е1) rahmati [ku]. 11:47 

turhamüna 5528 • (k.]) diberi rahmat. 3:132, 6:155, 7:63, 7:204, 
24:56, 27:46, 36:45, 49:10 

yarhamakum.kum бз 2 ° (d.l) rahmati [kalian]. 17:8, 17:54 

yarhamnâ u>, • (d.]) beri rahmat [kami]. 7:149 

yarhamu «>y, ° (1.1) beri rahmat. 29:21 

yarhamuhum Sep, e (d.l) beri rahmat (mereka). 9:71 


R.H.N ° ó 2) 
rahînun см, • yg tergadai, yg bergantung. 52:21 


rahînatun aa, e yg tergadai. 74:38 
rihânun ou, e barang gadaian. 2:283 
R.H.O * a 2) 
rahagân Ф, 2 e kesesatan, kebodohan. 72:6, 72:13 
tarhaguhâ Ua • (d.p) tutup, tindih [пуа]. 80:41 
tarhaguhum «53 ° (d.p) liputi, tutupi, tindih [mereka]. 10:27, 68:43, 
70:44 
turhignî js • (d.p) berati, bebani [ku]. 18:73 
yarhagu ¿> • (1.1) tutup, datangkan. 10:26 
yurhigahumâ uay • (d.l) paksa, jadikan (mereka). 18:80 


R.H.G ° âc. 
rahîgin =>, * minuman pilihan. 83:25 
R.H.Th ° Lx J 


rahthi $) e kaum [ku]. 11:92 
rahthin ba, e kaum. 27:48 


rahthuka «a», e kaum [mu]. 11:91 


R.H.W ° 52) 
rahwân isa, • yg diam, yg tenang. 44:24 


R.J'A e £ G) 

arji'u л} • (a) kembali. 12:46 

irji'i a)! 4 e (e.l) kembalilah. 12:50, 27:37, 67:3, 67:4, 32:12 

irji'î aro • (e.p) kembalilah. 89:28 

irji'nâ ta»)! * (e.l) kembalikanlah [kami]. 32:12 

irji'ti yr)! 6» (kl) kembalilah. 12:81, 21:13, 24:28, 24:28, 33:13, 57:13 

irji'Ŵni os)! « (k.l) kembalilah kpd [ku]. 23:99 

marji'ahum.uhum «gery 5 • tempat kembali [mereka]. 6:108, 10:46, 
10170, 31:23, 37:68 

marji'ukum a=, 11 • tempat kembali [kalian]. 3:55, 5:48, 5:105, 
6:60, 6:164, 10:4, 10:23, 11:4, 29:8, 31:15, 39:7 

raja'a a=, 2 e (d.l.t) kembali. 7:150, 20:86 

raja'aka Yr, • (d.l.t) kembalikan [mu]. 9:83 

raja'nâ “ағ; • (ki.t) kembali. 63:8 

raja'nâka Star, (ki.t) kembalikan [mu]. 20:40 

raja'tum <a, 2 e (k.l.t) kembali. 2:196, 9:94 

raja'â 122; 3 • (m.l.t) kembali. 9:122, 12:63, 21:64 

raj'i.un Ë 2 e kembali, air. 50:3, 86:11 

raj'ihi as, kembalikan [пуа]. 86:8 

râji'Ŵna osa= 4 • yg kembali {b}. 2:46, 2:156, 21:93, 23:60 

гира (а=) • tempat kembali. 96:8 

ruji'tu a=, e (a.t) dikembalikan. 41:50 

tarji'âhunna asap e (kl) kembalikan [mereka]. 60:10 

tarji'ŵnahâ Vésa= š • (k.l) kembalikan [пуа]. 56:87 

turja'u e> 6 * (d.p) dikembalikan. 2:210, 3:109, 8:44, 22:76, 35:4, 
5715 

turja'âna oper» 19 • (k.l) dikembalikan. 2:28, 2:245, 2:281, 10:56, 
11:54, 21:35, 235:115, 28:70, 28:88, 29:17, 29:57, 30:11, 32:11, 
36:22, 36:83, 39:44, 41:21, 43:85, 45:15 

yarji'a.u ау 4 • (d.l) kembali, jawab. 20:89, 20:91, 27:35, 34:31 

yarji'âna oyer» 16 • (m.l) kembali, balas. 2:18, 3:72, 7:168, 7:174, 
12:62, 21:58, 21:95, 27:28, 30141, 32:21, 36:31, 36:50, 36:67, 
43:28, 43:48, 46:27 

yataraja'a tari • (d.2) kembali. 2:230 

yurja'u gx * (d.l) dikembalikan. 11:123 

yurja'âna oy»; 6 • (m.l) dikembalikan. 3:83, 6:36, 19:40, 24:64, 
28:39, 40:77 


R.J.F 3G) 


murjiftina у= • penghasut {b}. 33:60 
rajfatu as, 4 e gempa. 7:78, 7:91, 7:155, 29:37 
râjifatu asi, e goncangkan. 79:6 

tarjufu д; 2 • (d.p) goncang. 73:14, 79:6 


RJJ ° € €O 
rajjan 5, e goncangan. 56:4 
rujjati =>, • (d.p.t) digoncangkan. 56:4 


R.J.L Ja 

arjulakum.ikum „&\- {2 • kaki-kaki [kalian]. 5:6, 6:65, 7:124, 20:71, 
26:49 

arjulihim.uhum «ge 15 • kaki-kaki [mereka]. 5:33, 5:66, 24:24, 29:55, 
36:65 

arjulihinna 54» 2 • kaki-kaki (mereka). 24:31, 60:12 

arjulun jl e kaki-kaki. 7:195 

rajilika A>, * pasukan [mu] yg berjalan. 17:64 

rajulin ma, 8 • laki-laki. 6:9, 7:155, 17:47, 18:37, 25:8, 39:29, 39:29, 
40:28 

rajulin.un 4,16 • laki-laki. 2:282, 4:12, 7:63, 7:69, 10:2, 11:78, 23:25, 
23:38, 28:20, 33:4, 34:7, 34:43, 36:20, 39:29, 40:28, 43:31 

rajulani o, dua orang laki-laki. 5:23 

rajulayni we, 4 • dua orang laki-laki. 2:282, 16:76, 18:32, 28:25 

rijâla.i.in.u.un Ji, 17 • laki-laki [kalian]. 2:228, 4:7, 4:32, 4:34, 4:75, 
4:98, 7:46, 7:81, 9:108, 24:31, 24:37, 27:55, 29:29, 33:23, 48:25, 
72:6, 72:6 

rijalan Y, 9 e laki-laki, yg berjalan {Б}. 2:239, 4:1, 4:176, 7:48, 12:109, 
16:43, 21:7, 22:27, 38:62 

rijâlikum u, 2 • laki-laki [kalian]. 2:282, 33:40 

rijlayni cw, ° dua kaki. 24:45 

rijlika Ar, e kaki [mu]. 24:45 


RJ.M • е) 

arjumannaka «zi • (ss.a) rajam [mu]. 19:46 

marjiimina сл ° yg dirajam {b}. 26:116 

narjumannakum ,& ° (ss.ki) rajam [kalian]. 36:18 

rajamnâka juz, • (kit) rajam [mu]. 11:91 

rajîmin.un «6 • yg terkutuk, yg dirajam, yg dihalau. 3:36, 15:17, 
15:34, 16:98, 38:77, 81:25 

гајтар uz, e sangkaan. 18:22 


rujâmân Uy», ° rajaman. 67:5 
tarjumâìni s= • (k. 1 rajam, bunuh [ku]. 44:20 
yarjumâkum = • (m.l) rajam [kalian]. 18:20 


R.J.S ° 40 
rijsa.un „738 • kekotoran. 5:90, 6:125, 6:145, 7:71, 9:95, 10:100, 
22:30, 33:33 
rijsân kus, ° kekotoran, siksaan. 9:125 
rijsihim eg) • kekotoran [mereka]. 9:125 


RJ.W ° 3G) 


arjâ'ihâ ust e pinggir-pinggir [nya]. 69:17 

arjih a» || 2 « (е1) berilah waktu kepadanya. 7:111, 26:36 

marjuwwân tẹ,» e yg diharap. 11:62 

murjawna òy • yg diundurkan {b}. 9:106 

tarjâhâ uy» e (k.l) harapkan [пуа]. 17:78 

tarjâna oy», 2 * (К.І) harap. 4:104, 71:13 

turji «5 • (e.l) akhirkan. 33:51 

urjâ = • (k.l) takutlah. 29:36 

yarjii pr» 5 • (m.l) harap, percaya. 18:110, 29:5, 33:21, 39:9, 60:6 

yarjâna озуу 12 • (m.l) harap, percaya, bisa, takut. 2:218, 4:104, 
10:7, 10:11, 10:15, 17:57, 24:50, 25:21, 25:40, 35:29, 45:14, 78:27 


RJ.Z 5c 

rijza.in.u yr, 6 • siksa, gangguan, kekotoran. 7:134, 7:134, 7:135, 
8:11, 34:5, 45:11 
rijzan y>, 3 • siksa, gangguan, kekotoran. 2:59, 7:162, 29:34 
rujza у) • kekotoran. 74:5 
R.K/A • #4; 

irka'î e (e.p) rukuklah. 3:43 
irka'ti 58,13 • (К) rukuklah, tunduklah, taatlah. 2:43, 22:77, 77:48 
râki'ân WI, e yg rukuk. 38:24 
râki'îna сла, 2 • yg rukuk, yg tunduk {b}. 2:43, 3:43 
raki'ina 3481, 2 • yg rukuk, yg tunduk {b}. 5:55, 9:112 
rukka'ân Ы, • yg banyak rukuk. 48:29 
rukka'i i 2 • yg banyak rukuk. 2:125, 22:36 
yarka'âna sy • (m.l) taat. 77:48 


RKB 4, 


irkab «Sy • (e.l) naiklah. 11:42 
irkabâ 15у • (ЕЛ) naiklah. 11:41 


mutarâkibân Siz. • yg bersusun. 6:99 

rakbu „©, e kafilah. 8:42 

rakiba 4.5, • (d.l.2.t) naik. 18:71 

rakibü 1,5, e (m.l.t) naik. 29:65 

rakkabaka 214, • (d.l.t) susun, bentuk [mu]. 82:8 
rakâbuhum çs * tunggangan [mereka]. 36:72 
rikâbin ©, e onta tunggangan. 59:6 

rukbânân WS, e yg berkendaraan {b}. 9:229 
tarkabúü 153 • (К) naiki, tunggangi. 40:79 
tarkabiiha 4,53 • (К) naiki, tunggangi [nya]. 16:8 
tarkabâna os; * (К) naik, tunggang. 43:12 
tarkabunna 255 • (ss.k.I) lalui. 84:19 
yarkabâna os, • (m.l) naik. 36:42 


R.K.D • 38) 

rawâkida Ñ, e yg diam {b}. 42:33 
R.K.Dh ° o 5 

tarkudhâ 1:65 * (k.I) lari. 21:13 
urkudh _ » (e.l) ү ag 38:42 
yarkudhiina os • (m.l) lari. 21:12 

R.K.M • 28} 
markâmun гу ° yg tertumpuk. 52:44 
rukâmân US, • yg bertumpuk. 24:43 
yarkumahu y • (4.1) tumpuk, timbun [nya]. 8:37 

R.K.N ° o & 5 


ruknihi 2:5, • kekuatan, tentara [пуа]. 51:39 
ruknin „6; • keluarga. 11:80 

tarkanu „©; ° (e.l) cenderung. 17:74 
tarkani 1555 • (К) condong. 11:113 


R.K.S ° о» 8) 


arkasahum „5 • (111) jerumuskan [mereka]. 4:88 
urkisii 1.8, • (m.l.t) dijerumuskan. 4:91 


R.K.Z ° 4; 
rikzân 15; • suara perlahan. 19:98 


R.Kh.W ° 365 
rukhâ'an sŵ, e angin sepoi-sepoi. 38:36 


R.M.D » 3? 
ramâdin su, e abu [kayu]. 14:18 


R.M.Dh • г>, 


ramadhâna «Va»; e bulan Ramadhan. 2:185 


К.М.Н ° Cë) 
rimâhukum $-4, • panah-panah [kalian |. 5:94 


R.M.M >???) 
ramîmi.un e 2 • yg hancur. 36:78, 51:42 


R.M.N * ор) 
rummana.un st, 3 e delima. 6:99, 6:141, 55:68 


R.M.Y ° Gp) 


rama (ғ; • (d.l.t) lempar. 8:17 

ramayta <<; 2 • (e.l.t) lempar. 8:17, 8:17 
tarmi œ> • (d.p) lempar. 77:32 

tarmihim мелу • (d.p) lempar (mereka). 77:32 
yarmi ay e (d.l) campakkan, tuduh. 4:112 
yarmâna o» 3 • (m.l) tuduh. 24:4, 24:6, 24:23 


R.M.Z ° jay 


ramzan i • isyarat. 3:41 


R.Q.B ° wd 


irtagib 2\2 e (е1) tunggulah. 44:10, 44:59 

irtagibhum <! * (e.l) tunggulah [mereka]. 54:27 
irtagibti 1523! e (k.1) tunggulah. 11:93 

murtagibâna os, • yg ditunggu {b}. 44:59 

raqabatin 43, 6 e hamba. 4:92, 4:92, 4:92, 5:89, 58:3, 90:13 
ragiba.un 3,3 e pengawas, pengurus, yg tunggu. 5:117, 11:93, 50:18 
ragîbân t.3, 2 e pengawas, pengurus, yg tunggu. 4:1, 33:52 
ragîbun è; e Malaikat Raqib. 50:18 

rigabi 8,3 e hamba-hamba, leher-leher. 2:177, 9:60, 47:4 
targub <š; • (e.l) tunggu, pelihara. 20:94 

yargubâ 143» • (m.l) perhatikan. 9:8 

yargubâna 543, ° (m.l) perhatikan. 9:10 

yataraggabu \„$;, 2 • (4.1) tunggu. 28:18, 28:21 


R.O.D е a J 
margadinâ 43, e tidur [kami]. 36:52 
ruqûdun >š, • yg tidur. 18:18 


R.O.M ° 205) 


marqümun aš, 2 • yg tertulis. 83:9, 83:21 
ragimi «3, • tulisan di batu, anjing. 18:9 


RQQ ° Š Š) 
raggin Š, * kulit tipis, kulit ari. 52:3 


R.Q.Y ° Säj 


ragin ôl; • yg obati, tawarkan. 75:27 

rugiyyika «3, • naik [mu]. 17:93 

tarâgî ôl; e kerongkongan-kerongkongan. 75:26 
targâ 5; • (e.l) naik. 17:93 

yartag iy • (m.l) naik. 38:10 


R.S.Kh ° £ o» 
râsikhâna oy? 2 • yg jejaki, yg mahir {b}. 3:7, 4:162 


R.S.L ° Jos) 


arsala k, 7 • (d.Lt) utus, kirim. 9:33, 25:48, 26:53, 35:9, 48:28, 
61:9, 105:3 

arsalat Li • (d.p.t) utus, kirim. 12:31 

arsalnâ tus ý 58 e (kit) utus, kirim. 2:151, 4:64, 5:70, 6:6, 6:42, 7:59, 
7:94, 7:133, 7:162, 11:25, 11:96, 12:109, 13:38, 14:4, 14:5, 15:10, 
15:10, 16:43, 16:63, 17:77, 19:17, 19:83, 21:7, 21:25, 22:52, 23:23, 
23:32, 23:44, 23:45, 25:20, 27:45, 29:14, 29:40, 30:47, 30:51, 
33:9, 34:16, 34:34, 34:44, 36:14, 37:72, 40:23, 40:70, 40:78, 41:16, 
43:6, 43:23, 43:45, 43:46, 51:41, 54:19, 54:31, 54:34, 57:25, 57:26, 
71:1; 73:15, 73:15 

arsalnâhu «| 2 • (ki.t) utus, kirim [пуа]. 37:147, 51:38 

arsalnâka suji 13 e (КЇЛ) utus, kirim [nya]. 2:119, 4:79, 4:80, 13:30, 
17:54, 17:105, 21:107, 25:56, 33:45, 34:28, 35:24, 42:48, 48:8 

arsalta L.) 2 e (e.l.t) utus, kirim. 20:134, 28:47 

аг$а1й 1-3  (m.l.t) kirim utus. 12:19 

arsil 1, 6 * (e.l) biarkanlah, utuslah, kirimlah. 7:105, 7:111, 12:63, 
20:47, 26:13, 26:17 

arsilhu 243 • (e.l) utuslah [dia]. 12:12, 28:34 

arsilûni оза • (К) utuslah [aku]. 12:45 


mursalân.un Ww 2 • yg diutus. 7:75, 13:43 

mursalâti «Ly • (Malaikat) yg diutus {b}. 77:1 

mursalîna дл 424 • yg diutus {b}. 2:252, 6:34, 6:48, 7:6, 7:77, 15:80, 
18:56, 25:20, 26:21, 26:105, 26:123, 26:141, 26:160, 26:176, 28:7, 
28:65,36:3,36:20,37:37,37:123,37:133,37:139,37:171,37:181 

mursalâna os, 9 • yg diutus 1b). 15:57, 15:61, 27:10. 27:05, 36:13, 
36:14, 36:16, 36:52, 51:31 

mursila k, • yg lepaskan. 35:2 

mursilatun Ww, e yg dikirim. 27:35 

mursilîna muja 2 • yg mengutus {b}. 28:45, 44:5 

mursilâ i}, • yg mengutus {b}. 54:27 

nursila.u 55 ° (ki) utus, kirim. 6:48, 17:59, 17:59, 18:56, 51:33 

nursilanna ¿L • (ss.ki) biarkan, utus. 7:34 

rastila.i.in.u.un Југ) 116 • rasul, utusan [kami]. 2:87, 2:101, 2:143, 
2:143, 2:214, 2:285, 3:32, 3:53, 3:81, 3:86, 3:132, 3:144, 3:153, 
3:172, 3:183, 4:42, 4:59, 4:59, 4:61, 4:64, 4:64, 4:69, 4:80, 4:83, 
4:115, 4:157, 4:170, 4:171, 5:41, 5:67, 5:70, 5:75, 5:83, 5:92, 
5:99, 5:104, 7:61, 7:67, 7:104, 7:157, 7:158, 8:1, 8:24, 8:27, 8:41, 
9:13, 9:61, 9:81, 9:88, 9:99, 9:120, 9:128, 10:47, 12:50, 13:38, 
14:4, 15:11, 16:113, 19:19, 20:96, 21:25, 22:52, 22:78, 24:47, 
24:54, 24:54, 24:56, 24:63, 25:7, 25:27, 25:30, 26:16, 26:107, 
26:125, 26:143, 26:162, 26:178, 29:18, 33:21, 33:40, 33:53, 36:30, 
40:78, 43:29, 43:46, 44:13, 44:17, 44:18, 47:32, 47:33, 48:12, 
48:29, 49:3, 49:7, 51:52, 57:8, 58:8, 58:9, 58:12, 59:7, 59:7, 60:1, 
61:5, 61:6, 61:6, 63:1, 63:5, 63:7, 64:12, 69:10, 69:40, 72:27, 
73:16, 61:19; 91:15; 98:2 

rastila Yyw, 2 • rasul, utusan (2). 20:47, 33:66 

rastilahu.ihi.uhu 435,84 • rasul, utusan [nya]. 2:279, 3:101, 4:13, 
4:14, 4:100, 4:136, 4:136, 5:33, 5:55, 5:56, 7:158, 8:1, 8:13, 8:13, 
8:20, 8:46, 9:1, 9:3, 9:3, 9:7, 9:16, 9:24, 9:26, 9:29, 9:33, 9:54, 
9:59, 9:59, 9:62, 9:63, 9:65, 9:71, 9:74, 9:80, 9:84, 9:86, 9:90, 
9:91, 9:94, 9:97, 9:105, 9:107, 24:48, 24:50, 24:51, 24:52, 24:62, 
24:02, 33:12, 33:22, 33:22, 33:29, 33:31, 33133, 33136, 33:36, 
33:57, 33:71, 48:9, 48:13, 48:17, 48:26, 48:27, 48:28, 49:1, 49:14, 
49:15, 57:7, 57:28, 58:4, 58:5, 58:13, 58:20, 58:22, 59:4, 59:6, 
917, 39:8, 61:9, 61:11, 6311, 63:8, 04:8, 72:23 

rasiilahum.ihim.uhum saw, З • utusan (mereka). 10:47, 23:69, 40:5 

rasâlakum 3; 2 • utusan [kalian]. 2:108, 26:27 

rasâlân ул; 23 • rasul, utusan. 2:129, 2:151, 3:49, 3:164, 4:79, 
16:36, 17:15, 17:93, 17:94, 17:95, 19:51, 19:54, 20:134, 23:32, 
25:41, 28:47, 28:59, 40:34, 42:51, 62:2, 65:11, 73:15, 73:15 

rasiili 44; • rasul, utusan [ku]. 5:111 


rasâlinâ.unâ Wyw, 4 e rasul, utusan [kami]. 5:15, 5:19, 5:92, 64:12 

rasûluhâ My, 4 e utusan [пуа]. 23:44 

risâlata du, • risalah, kerasulan. 7:79 

risâlatahu 24, 2 • risalah, kerasulan [nya]. 5:67, 6:124 

risâlâti 9, 5 • risalah-risalah, kerasulan. 7:62, 7:68, 7:93, 33:39, 
72:28 

risâlâtî 3%; • risalah-risalah [ku]. 7:144 

risâlâtihi 4%; e risalah-risalah [nya]. 72:23 

rusula.i.in.u.un ke, 34 • rasul-rasul, utusan-utusan. 2:87, 2:253, 3:144, 
3:183, 3:184, 4:165, 5:19, 5:75, 5:109, 6:10, 6:34, 6:124, 6:130, 
7:35, 7:43, 7:53, 11:81, 11:120, 12:110, 13:32, 14:44, 16:35, 21:41, 
23:51, 25:37, 35:4, 38:14, 39:71, 41:14, 41:43, 46:9, 46:35, 50:14, 
77:11 

rusulahu.ihi akw, 17 e rasul-rasul, utusan-utusan [пуа]. 2:98, 2:285, 
2:285, 3:179, 3:179, 4:136, 4:150, 4:150, 4:152, 4:171, 11:59, 
14:47, 57:19, 57:21, 57:25, 59:6, 65:8 

rusulân Y., 10 • rasul-rasul, utusan-utusan. 4:164, 4:164, 4:165, 
5:70, 10:74, 13:38, 22:75, 30:47, 35:1, 40:78 

rusulanâ.inâ.unâ Ww, 17 e rasul-rasul, utusan-utusan [kami]. 5:32, 
6:61, 7:37, 10:21, 10:103, 11:69, 11:77, 17:77, 23:44, 29:31, 29:33, 
40:51, 40:70, 43:45, 43:80, 57:27, 75:25 

rusulî д; 4 e rasul-rasul [ku]. 5:12, 18:106, 34:45, 58:21 

rusulihim.uhum ei) 12 • rasul-rasul, utusan-utusan (mereka). 7:101, 
9:70, 10:13, 14:9, 14:10, 14:11, 14:13, 30:9, 35:25, 40:22, 40:83, 64:6 

rusulika Aku, e rasul-rasul [mu]. 3:194 

rusulukum «ku,» rasul-rasul (kalian). 40:50 

ursila k, 4 • (d.Lt) kirim, utus. 7:6, 7:75, 21:5, 26:27 

ursilahu akui e (d.l.t) lepaskan [nya]. 12:66 

ursilnâ Wi 3 • (ki.t) utus. 11:70, 15:58, 51:32 

ursiltu L 3 • (a.t) utus. 7:87, 46:23, 11:57 

ursiltum AWA 4 • (k.l.t) utus. 14:9, 34:34, 41:14, 43:24 

ursilti 3 • (m.l.t) diutus. 83:33 

yursalu ju, • (d.l) dikirimkan. 55:35 

yursila.i.u у 14 ° (d.]) kirim, utus, turunkan. 6:61, 7:57, 11:52, 13:13, 

17:68, 17:69, 27:63, 18:40, 30:46, 30:48, 39:42, 42:51, 67:17, 71:11 


R.S.S • w o) 


rassi ye, 2 • Rass (suatu tempat kediaman sebagian kaum Tsamud). 
25:37, 90:12 


R.S.W ° 53) 
arsâhâ tatuji • (d.l.t) pancangkan [пуа]. 79:32 


mursâhâ lu, 3 e perhentian, berlabuh [nya]. 7:187, 71:41, 79:42 

râsiyâtin ыл, yg tetap, yg tidak berubah {b}. 34:13 

rawasiya sula, 9 e gunung-gunung. 13:3, 15:19, 16:15, 21:31, 27:61, 
31:10, 41:10, 5017, 77:27 


R.Sh.D °з oe) 
irshâdân 12.2, e tempat intipan/intaian. 9:107 
marshadin х2; ° tempat penjagaan. 9:5 
mirshâdân.i ley 2 • tempat pengawasan, tempat yg disediakan. 
78:21, 89:14 
rashadân lawe, 2 e yg mengintai. 72:9, 72:27 


R.Sh.Sh ° oe oe 
marshâshun ‚уге • yg diteguhkan. 61:4 


R.Sy.D ° 55) 

mursyidân w4, • yg membimbing/memimpin. 18:17 
rasyadân 5,5 • lurus, kebaikan. 18:10, 18:24, 72:10, 72:14, 72:21 
rasyadi sus, 2 • lurus. 40:29, 40:38 
rasyîdin.u.un 4.4, 3 • yg cerdik, petunjuk jalan, pembimbing. 11:78, 

11:87, 11:97 
râsyidâna 55441, • yg turut jalan lurus {b}. 49:7 
rusydahu saè, e petunjuk, bimbingan [nya]. 21:51 
rusydân 12; 2 • petunjuk, kebenaran, kecerdikan. 4:6, 18:66 
rusydi.u 52,3 • petunjuk, kebenaran, kecerdikan. 2:256, 7:146, 72:2 
yarsyudâna 59444 • (m.l) selalu berada dalam kebe-naran. 2:186 


КТА •#° } 
yarta' Sy, • (d.l) makan. 12:12 
ЕТІ • Je) 
rattalnâhu 445, e (ki.t) baca. 25:32 
rattili ў, » (e.l) Баса. 73:4 
гагар 45; 2 • tartil, teratur, baca. 25:32, 73:4 
R.T.Q ° 4 = 
ratgân W, e padu, satu. 21:30 
R.Th.B sb), 


rathbin cb, ° yg basah. 6:59 
ruthabân Ur, • korma yg basah. 19:25 


R.W.'A e £3) 


raw'u £3) e ketakutan. 11:74 
rî'in з; * tempat yg tinggi. 26:128 


R.W.D e 333 


агада 21320 • (d.l.t) mau, kehendaki. 2:26, 2:233, 5:17, 11:34, 12:25, 
13:1, 17:19, 171103, 18:82, 25:62, 28:19, 33:17, 33:50, 36:82, 
39:4, 48:11, 50:26, 50:33, 72:10, 74:31 

агада wý • (d.l.2.t) mau. 2:233 

arâdanî.aniya Gs, 2 • (d.l.t) mau, kehendaki [ku]. 39:38, 39:38 

aradna o> ° (m.p.t) mau. 24:33 

aradnâ 035 • (ki.t) mau, kehendaki, maksudkan. 4:62, 9:107, 17:16, 
18:81, 21:17 

aradnâhu ео • (ki.t) kehendaki [nya]. 16:40 

aradtu >>, 2 • (a.t) kehendaki. 11:34, 18:79 

aradtum 233 ° (k.l.t) mau, kehendaki. 2:233, 4:20, 20:86 

arâdâ ON) 6 * (m.l) mau. 2:228, 9:46, 21:70, 22:22, 32:20, 37:98 

nurâwidu >»!y • (ki) suka, minta dengan sungguh-sungguh. 12:61 

nurîdu 5 5 e (ki) mau, harap. 5:113, 11:79, 17:18, 28:5, 76:9 

râwadat-hu 43341, • (d.p.t) sukai, hasrati [nya]. 12:23 

râwadatnî i>»; • (d.p.t) sukai, hasrati [ku]. 12:26 

râwadtuhu 4», 2 • (a.t) таш [nya]. 12:32, 12:51 

râwadtunna ¿>s ° (k.p.t) maukan, kehendaki. 12:51 

râwadâhu 44541, • (m.l.t) minta, kehendaki [nya]. 54:37 

ruwaydân La, ° sedikit, sebentar. 86:17 

turâwidu 5,15 • (d.p) kehendaki, maui. 12:30 

turîdu љу 4 • (e.l) maui, ingini. 18:28, 28:19, 28:19, 28:19 

turidna o>; 2 • (k.p) mau. 33:28, 33:29 

turîdâna 55x» 7 • (К.І) mau, kehendaki. 2:108, 4:88, 4:144, 8:67, 
14:10, 30:39, 37:86 

urida x • (d.l.t) dikehendaki. 72:10 

urîdu эў 7 • (а) тац, ingin. 5:29, 11:88, 11:88, 28:27, 28:27, 51:57, 
51:57 

yurâdu 2 • (4.1) ditujukan. 38:6 

yurid.i>; 8* (d.I) mau. 3:145, 3:145, 5:41, 5:41, 6:125, 10:107, 22:25, 
23:29 

yurida ix» e (d.1.2) mau. 4:35 

yurîdâni oy • (d.l.2) kehendaki [ku]. 20:63 

yuridni дә» • (d.l) kehendaki [ku]. 36:23 

yuridka 5>, • (d.l) kehendaki [ku]. 10:107 

yurîdu му 41 • (d.l) mau, kehendaki. 2:185, 2:185, 2:253, 3:108, 


3:152, 3:152, 3:176, 4:26, 4:27, 4:27, 4:28, 4:60, 4:134, 5:1, 5:6, 
5:6, 5:49, 5:91, 7:110, 8:7, 8:67, 9:55, 9:85, 11:15, 11:34, 11:107, 
17:18, 18:77, 22:14, 22:16, 23:24, 26:35, 33:33, 34:43, 35:10, 
40:31, 42:20, 42:20, 74:52, 75:5, 85:16 

yuridii x, 2 • (m.l) mau. 8:62, 8:71 

yurîdâna оэ» 16 • (m.l) mau. 4:44, 4:60, 4:91, 4:150, 4:150, 5:37, 
6:52, 9:32, 18:28, 28:79, 28:83, 30:38, 33:13, 48:15, 52:42, 61:8 


R.W.Dh ° 23) 


rawdhâti Aws, ° taman-taman. 42:22 
rawdhatin 423; e taman. 30:15 


R.W.Gh ° £9) 
râgha ŷ!; 3 • (11.1) pergi. 37:91, 37:93, 51:26 


R.W.H • C3) 


rawâhuhâ >a; e malam, kembali [пуа]. 34:12 

rawhi.un = 3 • rahmat, kesenangan. 12:87, 12:87, 56:89 

rayhâni.un сє, 2 • bau harum, rahmat. 55:12, 56:89 

riha.i.in.u.un gg, 14 e angin, bau. 3:117, 10:22, 10:22, 12:94, 14:18, 
17:69, 21:81, 22:31, 34:12, 38:36, 42:33, 46:24, 51:41, 69:6 

rihan v, 4 • angin. 30:51, 33:9, 41:16, 54:19 

rîhukum ,$4, • kekuatan [kalian]. 8:46 

riyaha.i.u Cw 10 • angin-angin. 2:164, 7:57, 15:22, 18:45, 25:48, 27:63, 
30:46, 30:48, 35:9, 45:5 

rtiha.i.in.u pe ruh. 2:87, 2:253, 4:171, 5:110, 16:2, 16:102, 17:85, 
17:85, 26:193, 40:15, 58:22, 70:4, 78:38, 97:4 

riihin wy, ruh. 42:52 

rtihana.ina kog, 3 eruh [kami]. 19:17, 21:91, 66:12 

rahi 9,2 eruh [ku]. 15:29, 38:72 

râhihi A>» eruh [nya]. 32:9 

rûhil gudusi jadra, 4 • Ruh Qudus, Roh Kudus, Malaikat Jibril. 
2:87, 2:293, o. 110, 16:102 

turîhâna гәр ° (К) kembalikan. 16:6 


R.W.M • 23) 


rêmu ез) ° Bangsa Romawi. 30:2 


R.W.N ° Ó 5) 
rana oly * (d.l.t) tutup. 83:14 


R.Y.B ° ~) 


irtâba ~ü; • (d.l.t) ragu-ragu. 29:48 

irtâbat <Š! e (d.p.t) ragu-ragu. 9:46 

irtabtum 533 e (k.Lt) ragu-ragu. 5:106, 57:14, 65:4 

irtâbâ 15;  (m.l.t) ragu-ragu. 24:50 

murîbin <> 7 • yg ragukan. 11:62, 11:110, 14:9, 34:54, 41:45, 42:14, 
50:25 

murtâbun Ny ° yg ragu-ragu. 40:34 

rayba.in se, 17 • ragu-ragu, syak, keraguan, perputaran. 2:2, 2:23, 
3:9, 3:25, 4:87, 6:12, 10:37, 17:99, 18:21, 22:5, 22:7, 32:2, 40:59, 
42:7, 45:26, 45:32, 52:30 

raybihim ¢& • keraguan [mereka]. 9:45 

rîbatan 4», ° keraguan. 9:110 

tarâ'ibi 5 • tulang dada. 86:7 

tartabii 1595 • (k.l) ragu-ragu. 2:282 

yartâba ~t, • (1.1) ragu-ragu. 74:31 

yartabii 10, • (m.l) ragu-ragu. 49:15 


R.Y.Sy ° 56) 
rîsyân (ts, e pakaian, perhiasan. 7:36 


R.Z.G ° 355 

narzuguhum „фу • (ki) beri rizki [mereka]. 17:31 

narzuguka š; • (ki) beri rizki [mu]. 20:132 

narzugukum é 3y * (ki) beri rizki [kalian]. 6:151 

razaqahum ë, 4 ° F 1.t) beri, rizkikan, karuniakan [mereka]. 4:39, 
6:140, 22:28, 22:34 

razagakum „$$, 9 ° (4.1.0) beri, rizkikan, karuniakan [kalian]. 5:88, 
6:142, 7:50, 8:26, 16:72, 16:114, 30:40, 36:47, 40:64 

razaganî 81, • (d.l.t) beri rizki kpd [ku]. 11:88 

razagnâhu aty, e (ki.t) karuniakan kpd [nya]. 16:75 

razagnâhum atë}; 13 • (ki.t) karuniakan, berikan [mereka]. 2:3, 8:3, 
10:93, 13:22, 14:31, 16:56, 17:70, 22:35, 28:54, 32:16, 35:29, 42:38, 
45:16 

razagnâkum St, 7 e (ki.t) karuniakan, berikan [kalian]. 2:57, 2:172, 
2:254, 7:160, 20:81, 30:28, 63:10 

razigina 81,6 • yg karuniai, yg beri rizki {b}. 5:115, 15:20, 22:58, 
23:72, 34:39, 62:11 

razzâgu 51%, e pemberi rizki. 51:58 

rizga.iin.un àx, 26 • rizki, pemberian, makanan, karunia. 2:60, 7:32, 
8:4, 8:74, 10:59, 13:26, 16:71, 17:30, 18:19, 20:131, 22:50, 24:26, 


28:82, 29:17, 29:62, 30:37, 34:4, 34:15, 34:36, 34:39, 37:41, 39:52, 
42:12, 42:27, 45:5, 51:57 

rizgahâ.uhâ (64, 3 • rizki, pemberian, makanan, karunia [nya]. 11:6, 
16:112, 29:60 

rizgahu.ihi.uhu 483, 4 e rizki, pemberian, makanan, karunia [пуа]. 
65:7, 07:15, 67:21, 89:16 

rizgakum.ukum $$, 2 • rizki, pemberian [kalian]. 51:22, 56:82 

rizgân 84,16 e rizki, pemberian. 2:22, 2:25, 3:37, 11:88, 14:32, 16:67, 
16:73, 16115:20:132, 22:58, 28157, 29:1171,33:31,30:13,50:11,65:11 

rizgihim.uhum «3,2 • rizki, pemberian [mereka]. 16:71, 19:62 

rizguhunna ¿œ e rizki, makanan [mereka]. 2:233 

rizgunâ ty, e rizki, makanan [kami]. 38:54 

ruzignâ t, • (ki.t) dijanjikan. 2:25 

ruziqû 13, • (m.l.t) diberi. 2:25 

tarzugu 655 ° (e.l) beri rizki. 3:27 

turzagânihi 4835 • (е1.2) diberikan [пуа]. 12:37 

urzug 53; • (e.l) berilah, karuniakanlah. 2:126 

urzughum „у ° (е) karuniakanlah [mereka]. 14:37 

urzugnâ tê; • (e.l) berilah, rizkikanlah [kami]. 5:114 

urzugâhum 2312“ (k.l) berilah [mereka]. 4:5, 4:8 

yarzugannahumu vë; ° (ss.d.l) beri rizki [mereka]. 22:58 

yarzughu 453» • (d.l) beri [nya] rizki. 65:3 

yarzugu j> 4 • (d.l) beri rizki. 2:212, 3:37, 24:38, 42:19 

yarzuguhâ i», • (4.1) beri [nya] rizki. 29:60 

yarzugukum $$,» 5 • (4.1) beri rizki [kalian]. 10:31, 27:64, 34:24, 
35:3, 67:21 

yurzagâna o> 2 • (m.l) diberi rizki. 3:169, 40:40 


Sa... ws akan. ... 


S'A.D ° зр» 


sa'îdun млм • yg bahagia. 11:105 
su'idâ saw • (m.l.t) bahagia. 11:108 


S.A.L diw 


as`alaka MÀ • (а) minta, berdoa [mu]. 11:47 

as'alukum „5.111 ° (a) minta [kalian]. 6:90, 11:29, 11:51, 25:57, 
26:109, 26:127, 26:145, 26:164, 26:180, 38:86, 42:23 

is'al.i (6 • (e.l) tanyalah, mintalah. 10:94, 12:82, 17:101, 23:113, 
25:59, 43:45 

is'alhu aku * (e.l) tanyalah [dia]. 12:50 

is*alhum „4 e (e.l) tanyalah (mereka). 7:163 

is'al 14146  (k.l) mintalah, tanyalah. 4:32, 16:43, 21:7, 60:10 

is'aliihum gagu e (К) tanyalah [mereka]. 21:63 

is*alâhunna за • (K.l) tanyalah [mereka]. 33:53 

mas'íìlân Sy.» 4 • yg ditanya, yg diminta. 17:34, 17:36, 25:16, 33:15 

mas'tiltina оа * yg ditanya {b}. 37:24 

nas'alanna 5.2 2 e (ss.ki) tanya, periksa. 7:6, 7:6 

nas'alannahum së) e (ss.ki) tanyai [mereka]. 15:92 

nas'aluka W. e (ki) minta [mu]. 20:132 

nus'alu (wi e (ki) ditanya. 34:25 

sa'ala Ñ • (d.l.t) tanya. 70:1 

sa'alahâ ul • (d.l.t) tanyai [пуа]. 5:102 

sa'alahum «itu  (d.l.t) tanyai [mereka]. 67:8 

sa'alaka «MU. • (d.l.t) tanyai [mu]. 2:186 

sa'altahum e 7 • (e.l.t) tanyai [mereka]. 9:65, 29:61, 29:63, 
39:38, 31:25, 43:9, 43:87 

sa'altuka «xL. • (a.t) tanyai [mu]. 18:76 

sa'altukum «tu 2 • (a.t) minta (kalian). 10:72, 34:47 

sa'altum «tu • (K.l.t) minta. 2:61 

sa'altumtihu гм e (k.].t) minta [пуа]. 14:34 

sa'altumtihunna asu • (K.l.t) minta (mereka). 33:53 

sa'ali WU, • (m.l.t) tanya. 4:153 

sa'ila.i.un t- 4 e yg minta, yg tanya. 51:19, 70:1, 70:25, 93:10 

sâ'ilîna ¿u 3 e yg minta, yg tanya, yg cari {b}. 2:177, 12:7, 41:10 

sal (tx e (e.l) tanyalah. 2:211 


salhum „фә e (e.l) tanyalah [mereka]. 68:40 

su'ali Jl • pertanyaan, soal. 38:24 

su'ila g, e (d.l.t) ditanya. 2:108 

su'ilat x • (d.p.t) ditanya. 81:8 

su'il yu • (m.l.t) diminta. 33:14 

su'laka дш, e permintaan [mu]. 20:36 

tasâ'alŵna uji • (К.І) saling minta. 4:1 

tas'alni „4.5 e (e.l) minta, berdoa kpd [ku]. 11:46 

tas'alni 2. • (e.l) tanyai [ku]. 18:70 

tas'aluhum „#24 e (e.l) minta [mereka]. 12:104, 23:72, 52:40, 68:46 

tas'alii 23 • (К) tanya. 2:108, 5:101, 5:101 

tus'alu jus • (e.l) diperiksa, diminta, ditanya. 2:119 

tus'alâna с. 5 • (К.І) ditanya, diperiksa. 2:134, 2:141, 21:13, 
34:25, 43:44 

tus'alunna 5,4... 3 • (ss.k.l) ditanya, dimintai pertanggungjawaban. 
16:56, 16:93, 102:8 

yas'ala.u kw 3 • (d.l) minta, tanya. 33:8, 70:10, 75:6 

yas'alkum.ukum Sx. 2 e (4.1) minta, tanya [kalian]. 36:21, 47:36 

yas'alkumiihi wy • (1.1) minta [kalian] ttg [nya]. 47:37 

yas'alti gk • (m.l) minta. 60:10 

yas'aluhu ay • (1.1) minta, berdoa kpd [nya]. 55:29 

yas`aluka aw 2 e (1.1) tanyai [mu]. 4:153, 33:63 

yas'altina os 3 e (m.l) tanya, minta. 2:273, 33:20, 51:12 

yas'alânaka Hw 15 e (m.l)tanyai[mu].2:189, 2:215, 2:217, 2:219, 
2:219, 2:220, 2:222, 5:4, 7:187, 7:187, 8:1, 17:85, 18:83, 20105, 
79:42 

yatasâ'alâ 1.2 • (m.l) saling tanya. 18:19 

yatasâ'alŵna gy. 7 • (m.l) saling tanya. 23:101, 28:66, 37:27, 
37:50, 52:25, 74:40, 78:1 

yus'alu j 3 ° (d.l) ditanya. 21:23, 28:78, 55:39 

yus'altina gaku 2 e (m.l) ditanya. 21:23, 43:19 

yus'alunna X e (ss.d.l) ditanya. 29:13 


SAM * ьс 


tas'amii akas e (k.l) jemu. 2:282 
yas'amu alus • (9. 1) jemu. 41:49 
уаѕ`атӣпа gy. • (m.l) penat. 41:38 


S'AR * уру» 


sa'îrân lau 8 • api yg menyala-nyala. 4:10, 4:55, 17:97, 25:11, 
33:64, 48:13, 76:4, 84:12 
sa'iri 4248 e api yg menyala-nyala. 22:4, 31:21, 34:12, 35:6, 42:7, 


67:5,67:10, 67:11 
su”irat ca. e (d.p.t) dinyalakan. 81:12 
su'urin y^ 2 • siksaan. 68:24, 68:47 


S'A.Y ° Ро 


is'aw lsawi • (k.l) segeralah. 62:9 

sa'â 5 • (d.l.t) usaha, jalan, kerjakan. 2:114, 2:205, 17:19, 53:39, 
79:35 

sa'aw s= 2 • (m.l.t) berusaha. 22:51, 34:5 

Sa'ya „> 0 usaha. 37:102 

sa'yahâ.ihâ u 2 • usaha [nya]. 17:19, 88:9 

sa'yahu.ihi <a. 2 e usaha [пуа]. 21:94, 53:40 

sa'yakum.ikum =< 2 e usaha [kalian]. 76:22, 92:4 

sa'yuhum ө з 2 • usaha [mereka]. 17:19, 18:104 

sa'yân kawe segera. 2:260 

tas'â „53 e (d.p) usahakan, jalan. 20:15, 20:20, 20:66 

yas'a aw 6 • (d.l) berusaha. 28:20, 36:20, 57:12, 66:8, 79:22, 80:8 

yas'awna ùg% З • (m.l) usahakan. 5:33, 5:64, 34:38 


S.B.A • је о 
saba'in kw 2 e kota/kaum Saba'/Sheba (di Yaman). 27:23, 34:15 


S.B/A • goc» 

sab'a.i.un фс“ 18 e tujuh (7). 2:29, 2:261, 12:43, 12:43, 12:43, 12:46, 
12:46, 12:46, 12:47, 12:48, 17:44, 23:17, 23:86, 41:12, 65:12, 67:3, 
69:7, 71:15 

sab'ân ia.» 2 e tujuh (7). 15:87, 78:12 

sab'atin.u.un 4,44 • tujuh (7). 2:196, 15:44, 18:22, 31:27 

sab'îna cew 2 • tujuh puluh (70). 7:155, 9:80 

sab'tina оза ° tujuh puluh (70). 69:32 

sabu'u gw • binatang buas. 5:3 


S.B.B ° œ œ au 


asbâba.i.u ~ti 4 • sebab-sebab, jalan-jalan. 2:166, 38:10, 40:36, 40:37 
sababân v... 4 • sebab, jalan. 18:84, 18:85, 18:89, 18:92 

sababin — • sebab, jalan. 22:15 

tasubbü iy. * (k.]) maki. 6:108 

yasubbû << • (m.l) maki. 6:108 


S.B.Gh » фос 


asbagha к= e (d.l.t) sempurnakan. 31:20 
sâbighâtin uu. • baju-baju besi yg luas. 34:11 


S.B.H CO“ 


musabbihîna ¿> • yg sucikan {b}. 37:143 

musabbihâna sy • yg sucikan {b}. 37:166 

nusabbihaka > • (ki) sucikan [mu]. 20:33 

nusabbihu ¿< • (ki) berbakti, sucikan. 2:30 

sabbaha g- 3 • (d.l.t) bertasbih. 57:1, 59:1, 61:1 

sabbahü i= • (m.l.t) sucikan, bertasbih. 32:15 

sabbih.i < 13 • (e.l) bertasbihlah, sucikanlah. 3:41, 15:98, 20:130, 
20:130, 25:58, 40:55, 50:39, 52:48, 56:74, 56:96, 69:52, 87:1, 
110:3 

sabbihhu аә 13 • (e.l) bertasbihlah, sucikanlah [dia]. 50:40, 52:49, 
76:29 

sabbihâ = • (К.І) sucikanlah. 19:11 

sabbihtihu ey» • (К.І) sucikanlah [dia]. 33:42 

sabhân tw 2 • keperluan, pekerjaan, edaran. 73:7, 79:3 

sâbihâti сла • yg beredar, yg berlayar {b}. 79:3 

subhâna öt 18 • kesucian, maha suci. 12:108, 17:1, 17:93, 17:108, 
21:22, 23:91, 27:8, 29:68, 30:17, 36:36, 30:93, 37.159, 37<180, 
43:13, 43:82, 52:43, 59:23, 68:29 

subhanahu 4.4 14 e maha suci [dia]. 2:116, 4:171, 6:100, 9:31, 
10:18, 10:68, 16:1, 16:57, 17:43, 19:35, 21:26, 30:40, 39:4, 39:67 

subhânaka Ал, 9 e maha suci [engkau]. 2:32, 3:191, 5:116, 7:143, 
10:10, 21:87, 24:16, 25:18, 34:41 

tasbîhahu ¿=š • tasbih [nya]. 24:41 

tasbîhahum «ws e tasbih [mereka]. 17:44 

tusabbihu < • (d.p) sucikan, beribadah. 17:44 

tusabbihâhu г< e (k.l) sucikan [пуа]. 48:9 

tusabbihâna co» • (К.І) sucikan. 68:28 

yasbahíìna o> 2 • (m.l) beredar. 21:33, 36:40 

yusabbihna > 2 • (m.p) beribadah. 21:79, 38:18 

yusabbihu gw 7 • (1.1) berbakti, sucikan, bertasbih. 13:13, 17:44, 
24:36, 24:41, 59:24, 62:1, 64:1 

yusabbihâna ое 5 • (m.l) puji, bertasbih. 21:20, 39:75, 40:7, 
41:38, 42:5 

yusabbihtinahu 4 • (m.l) bertasbih, memuji [пуа]. 7:206 


S.B.L ° јон 


sabîla.i.in.u.un |} 116 • jalan, pelayaran. 2:108, 2:154, 2:177, 2:190, 
2:195, 2:215, 2:217, 2:218, 2:244, 2:246, 2:246, 2:261, 2:262, 
2:273, 3:13, 3:75, 3:99, 3:146, 3:157, 3:167, 3:169, 4:36, 4:43, 
4:44, 4:74, 4:74, 4:75, 4:76, 4:76, 4:84, 4:89, 4:94, 4:95, 4:100, 


4:115, 4:160, 4:167, 5:12, 5:54, 5:60, 5:77, 6:55, 6:116, 7:45, 
7:86, 7:142, 7:146, 7:146, 8:36, 8:41, 8:47, 8:60, 8:72, 8:74, 9:19, 
9:20, 9:34, 9:34, 9:38, 9:41, 9:60, 9:60, 9:81, 9:91, 9:93, 9:111, 
9:120, 10:89, 11:19, 13:33, 14:3, 15:76, 16:9, 16:88, 16:94, 16:125, 
17326, 22:9, 22:25, 22:58, 24:22, 25:17, 21:24, 29:22, 29:29, 29:38, 
30:38,31:6,31:15,33:4,38:26, 38:26, 40:11, 40:29, 40:37, 40:38, 
42:41, 42:42, 42:44, 42:46, 43:37, 47:1, 47:4, 47:32, 47:34, 47:38, 
49:15, 57:10, 58:16, 59:7, 60:1, 61:11, 63:2, 73:20, 76:3, 80:20 

sabîlâ У. • jalan. 33:67 

sabilahu.ihi A... 13 • jalan [nya]. 5:35, 6:117, 6:153, 9:9, 9:24, 14:30, 
16:125, 18:61, 18:64, 39:8, 53:30, 61:4, 68:7 

sabîlahum gk • jalan [mereka]. 9:5 

sabilaka.ika дыш 2 • jalan [mu]. 10:88, 40:7 

sabîlân У... 29 • jalan, pelayaran [пуа]. 3:97, 4:15, 4:22, 4:34, 4:51, 
4:88, 4:90, 4:98, 4:137, 4:141, 4:143, 4:150, 7:146, 7:146, 7:148, 
17:32, 17:42, 17:48, 17:72, 17:84, 17:110, 25:9, 25:27, 25:34, 
25:42, 25:44, 25:57, 13:19, 76:29 

sabîlanâ Www. • jalan [kami]. 29:12 

sabîlî A~ 3 • jalan [ku]. 3:195, 12:108, 60:1 

subula j) 3 • jalan-jalan. 5:16, 6:153, 16:69 

subulân У 5 • jalan-jalan. 16:15, 20:53, 21:31, 43:10, 71:20 

subulanâ v). 2 * jalan-jalan [kami]. 14:12, 29:69 


S.B.Q ° S 

istabagâ 224 • (d.1.2.t) berlomba-lomba. 12:25 

istabagii 1241 e (m.l.t) berlomba-lomba. 36:66 

istabigti 1:212 • (m.l.t) berlombalah. 2:148, 5:48 

masbâgîna 352" yg dikalahkan {b}. 64:60, 70:41 

nastabigu š e (ki) berlomba-lomba. 12:17 

sabaga 5-4 • (d.l.t) dahului. 8:68, 11:40, 20:99, 23:27 

sabagakum (Si 2 * (d.l.t) dahului [kalian]. 7:80, 29:28 

sabagat 2.7 • (d.p.t) terdahulu, dahului. 10:19, 11:110, 20:129, 
21:101, 37:171, 41:45, 42:14 

sabagii si 0 (m.l.t) terlepas, lolos. 8:59 

sabagânâ 0. 2 e (m.l.t) dahului [kami]. 46:11, 59:10 

sâbigâti oL. e yg berlomba-lomba {b}. 79:4 

sâbigîna gåt • yg luput {b}. 29:39 

sâbigâ isaku • (К.І) bersegeralah. 57:21 

sâbigun < 2 • yg terdahulu, yg dahului. 35:32, 36:40 

sâbigâna s 4 • yg terdahulu, yg pertama {b}. 9:100, 23:61, 56:10, 
56:10 

sabgân ú, • perlombaan. 79:4 


tasbigu š— 2 • (d.p) dahului. 15:5, 23:43 

yasbigânâ ú... * (m.l) lepaskan [kami]. 29:4 

yasbigtinahu 4&4 * (m.l) dahului [nya]. 21:27 
S.B. T* cew 


sabti.u «5 • hari Sabtu, hari kelapangan. 2:65, 4:47, 4:154, 7:163, 
16:124 

sabtihim =£ • hari Sabtu [mereka]. 7:163 

subâtân б 2 • istirahat. 25:47, 78:9 

yasbitâna o. • (m.l) berhenti. 7:163 


S.B.Th ° bo 
asbâtha.i 14 • anak cucu, keluarga. 2:136, 24:160, 3:84, 4:163 
asbâthân (ьш e апак cucu, keluarga. 7:160 
S.D.D ° ss» 
saddân ú 3 • sekatan, tutupan. 18:94, 36:9, 36:9 
saddayni ә e dua dinding, dua gunung (Armenia dan Azerbaijan). 
18:93 
sadîdân wx 2 • yg benar. 4:9, 33:70 
S.D.R ° з-с 
sidrata.i 3,4 2 • bidara (pohon teratai]. 53:14, 53:16 
sidrin jaw 2 • bidara [pohon teratai]. 34:16, 56:28 
S.D.S • ды 
sâdisuhum е2 2 * yg keenam dari [mereka]. 18:22, 58:7 
sudusu „pJ З • seperenam (1/6). 4:11, 4:11, 4:12 
S.D.Y ° G5 > 
sudan ¿x • (11) biarkan. 75:36 
S.FA • e cs 
nasfa'an iaa. e (ki) sentak, tarik. 96:15 
S.F.H ° 33x 


safahân ua • bodoh. 6:140 

safâhatin.un ¿xu 2 • kebodohan. 7:66, 7:67 

safiha azu • (d.l.t) bodohkan. 2:130 

safihan ktu • yg tidak sehat pikiran. 2:282 

safihuna сыш • yg bodoh [kami]. 72:4 

sufahâ'a.u +, 5 e yg bodoh, yg tidak beres pikiran {b}. 2:13, 2:13, 


2:142, 4:5, 7:155 


S.F.H ° z o 
masfûhân tzt * yg mengalir. 6:145 
musâfihâtin cu. * yg kawin {p.b}. 4:25 
musafihina cs 2 • yg berzina {b}. 4:24, 5:5 


S.F.K ° 83 


tasfik(na oj • (k.l) tumpahkan. 2:84 
yasfiku лә • (1.1) tumpahkan. 2:30 


S.F.L ° Jaw 
asfala.i |&,4 4 • yg rendah, yg lebih bawah. 4:145, 8:42, 33:10, 95:5 
asfalîna ыл 2 • yg bawah, yg rendah {b}. 37:98, 41:29 
sâfilahâ Wal 2 • yg bawah [пуа]. 11:82, 15:74 
sâfilîna U, • yg rendah {b}. 95:5 
suflâ Aw e yg bawah. 9:40 


S.F.N • (y â O 
safînati.u Ад, 4 • kapal. 18:71, 18:79, 18:79, 29:15 


S.F.R ° >; Жү 
asfara jk (d.l.t) terbit. 74:34 
asfârân uu e tumpukan buku-buku. 62:5 
asfârinâ uw. e pelayaran-pelayaran [kami]. 34:19 
musfiratun š, e yg bercahaya. 80:38 
safarân !,&» e pelayaran, perjalanan. 9:42 
safaratin š, • utusa-utusan. 80:15 
safarin y 5 • pelayaran, perjalanan. 2:184, 2:185, 2:283, 4:43, 5:6 
safarinâ ú, e pelayaran, perjalanan [kami]. 18:62 


S.Gh.B • yo 
masghabatin da • kelaparan. 90:14 


S.H.B • oC.» 


sahâba.i.un — e mega, awan. 2:164, 13:12, 24:40, 27:88, 52:44 
sahâbân uu. 4 • mega, awan. 7:57, 24:43, 30:48, 35:9 
yus-habiina os 2 • (m.l) diseret. 40:71, 54:48 


S.H.L ° da 


suhâlihâ Mg • tanah datar [пуа]. 7:74 
26sâhili |>Ww e pantai. 20:39 


S.H.M • ел o 
sâhama au. e (d.l.t) berundi-undi. 37:141 


S.H.Q ° сс» 
ishâga 544 17 e Nabi Ishaq AS. 2:133, 2:136, 2:140, 3:84, 4:163, 
6:84, 11:71, 11:71, 12:6, 12:38, 14:39, 19:49, 21:72, 29:27, 37:112, 
37:113, 38:45 
sahîgin >< • yg jauh. 22:31 
suhgân GG» • jauh. 67:11 


S.H.R ° J2 o 
sâhirati 3 Au e muka bumi. 79:14 


S.H.R ° Сс 


as-hâri 4 2 • pagi-pagi. 3:17, 51:18 

mas-hírân |yy» З e yg kena sihir. 17:47, 17:101, 25:8 

mas-hârâna ооу • yg kena sihir {b}. 15:15 

musahharîna ¿gpw 2 • yg disihir {b}. 26:153, 26:185 

saharata.u š,= 8 • ahli-ahli sihir. 7:113, 7:120, 10:80, 20:70, 26:38, 
26:40, 26:41, 26:46 

saharin yw e malam (menjelang pagi). 54:34 

saharû 1, • (m.l.t) menyihir. 7:116 

sahhârin , • tukang sihir, ahli sihir. 26:37 

sâhirâni іу e dua ahli sihir. 20:63 

sâhirin.u.un >t 12 e yg menyihir, tukang sihir. 7:109, 7:112, 10:2, 
10:79, 20:69, 20:69, 26:34, 38:4, 40:24, 43:49, 51:39, 51:52 

sâhirâna зул • tukang-tukang sihir. 10:77 

sihra.iin.u.un pw 23 e sihir. 2:102, 5:110, 6:7, 7:116, 10:76, 10:77, 
10:81, 11:7, 20:58, 20:71, 20:73, 21:3, 26:49, 27:13, 28:36, 34:43, 
37:15, 43:30, 46:7, 52:15, 54:2, 61:6, 74:24 

sihrâni o! e dua sihir. 28:48 

sihrihi syw e sihir [пуа]. 26:35 

sihrihim «pw e sihir [mereka]. 20:66 

sihrihimâ v, • sihir [mereka]. 20:63 

sihrika 5,» • sihir [mu]. 20:57 

tas-haranâ bus • (e.l) menyihir [kami]. 7:132 

tus-harâna оз • (k.l) dipalingkan, disesatkan. 23:89 


S.H.T ° S Zoa 


suhta.i cew З e yg haram. 5:42, 5:63, 5:72 
yus-hitakum =  (d.l) binasakan [kalian]. 20:61 


S.H.Y ° GA 
sahana o> 2 • yg lalai {b}. 51:11, 107:5 


S.J.D ° 3g o 

asjuda.u гыл 2 * (a) sujud. 15:33, 17:61 

masâjida.i.u лб • masjid-masjid (tempat-tempat sujud). 2:114, 
2:187; 917, 9:18, 22:40, 72:18 

masjid-a.i.in.un J 20 • masjid, shalat, tempat shalat, tempat sujud. 
2:144, 2:149, 2:150, 2:191, 2:196, 2:217, 5:2, 7:29, 7:31, 8:34, 
9:7; 9:19, 9:28; 9:108, 17:1, 17:1; 17:7, 22:25, 40225, 40527 

masjid-ân u 2 e masjid, tempat shalat. 9:107, 18:21 

nasjudu s e (ki) sujud. 25:60 

sajada Amw 2 e (d.l.t) sujud, rendahkan diri. 15:30, 38:73 

sâjidân iu, • yg sujud, yg tunduk. 39:9 

sâjidîna sewu 10 • yg sujud {b}. 7:11, 7:120, 12:4, 15:29, 15:31, 
15:32, 15:98, 26:46, 26:219, 38:72 

sâjidûna сәлә * yg sujud {b}. 9:112 

sujjadân зы. 11 • yg sujud {b}. 2:58, 4:154, 7:161, 12:100, 16:48, 
17:107, 19:58, 20:70, 25:64, 32:15, 48:29 

sujâdi >y 6 • sujud, yg sujud, sembahyang {b}. 2:125, 22:26, 
48:29, 50:40, 68:42, 68:43 

tasjuda ss 2 • (e.l) sujud, tunduk. 7:12, 38:75 

tasjudû a>. • (k.l) sujud, sembah. 41:37 

usjud s 2 e (e.l) sujudlah. 76:26, 96:19 

usjudî sk • (e.p) sujudlah. 3:43 

usjudi 1,419 • (k.1) sujudlah, tunduklah. 2:34, 7:11, 17:61, 18:50, 
20:116, 22:77, 25:60, 41:37, 53:62 

yasjudâni ¿VU • (d.1.2) sujud. 55:6 

yasjudu >< 3 • (d.l) sujud. 13:15, 16:49, 22:18 

yasjudâ bax * (m.l) sujud. 27:25 

уаѕјиййпа оа 4 * (m.l) sujud, tunduk. 3:113, 7:206, 27:24, 84:21 


SJ.L * Jc» 


sijjili (2. • lembaran, daftar. 21:114 
Sijjilin |, З • tanah liat, tanah keras, batu azab. 11:82, 15:74, 105:4 


S.J.N ° Og 
masjânîna cy. * yg dipenjara {b}. 26:29 
sijjînin.un ¿> 2 e Sijjin (kitab catatan untuk orang-orang jahat). 
9317, 83:8 
sijna.i.u ¿æ 6 • penjara. 12:33, 12:36, 12:39, 12:41, 12:42, 12:100 


yasjununnahu a: e (ss.m.l) penjarakan [пуа]. 12:35 
yusjana ¿>= e (d.l) dipenjara. 12:25 
yusjananna J>.» • (ss.d.l) dipenjara. 12:32 


SJR* Jo 
masjâri yy • yg dikosongkan, yg penuh. 52:6 
sujjirat <p e (d.p.t) dipanaskan. 81:6 
yusjarâna оу * (m.l) dibakar. 40:72 


S.J.Y Gg 
saja suwe (d.l.t) sunyi. 93:2 


S.K.B ° o d w 
maskiibin Kaa • yg mengalir. 56:31 


S.K.N • O & 


askannâhu at. * (ki.t) tetapkan [пуа]. 23:18 

askantu <À e (a.t) tetapkan, tempatkan. 14:37 

askintihunna Jay. e (k.l) tempatkanlah [mereka]. 65:6 

іѕќакапӣ 156412 • (m.l.t) menyerah, mundur, tunduk. 3:146, 23:76 

masâkina.i.u „Х.л 4 e tempat, tinggal. 9:24, 9:72, 14:45, 61:12 

masâkinakum.ikum ,$Slw 2 • tempat, tinggal [kalian]. 21:13, 27:18 

masâkinihim.uhum 5 • tempat tinggal [mereka]. 28:58, 20:128, 
29:38, 32:26, 46:25 

masakina.i.u ¿£ 12 • orang-orang miskin. 2:83, 2:177, 2:215, 4:8, 
4:36, 5:89, 5:95, 8:41, 9:60, 18:79, 24:22, 59:7 

maskanihim „а * tempat tinggal [mereka]. 34:15 

maskanatu 4:5. 2 • kerendahan, kepapaan. 2:61, 3:112 

maskiinatin 2; <, • yg didiami, yg ditinggali. 24:29 

miskîna.i.in.un «Sus 8 • orang-orang miskin. 2:184, 17:26, 30:38, 
68:24, 69:34, 74:44, 89:18, 107:3 

miskînân v.<.. 3 • orang- ы miskin. 58:4, 76:8, 90:16 

nuskinannakumu 655-2 e (ss.ki) tempatkan [kalian]. 14:14 

sakana < • (d.l.t) ada. 6:13 

sakanân.un v< .<. 3 • diam, ketenteraman, tempat tinggal. 9:103, 
6:96, 16:80 

sakantum < 2 • (k.l.t) tinggal. 14:45, 65:6 

sâkinân v. * yg tetap. 25:45 

sakînata.un 2:6 3 • ketenteraman. 2:248, 48:4, 48:18 

sakînatahu <<, 3 e ketenteraman [пуа]. 9:26, 9:40, 48:26 

sikkînân 65 • pisau. 12:31 

taskuni 16.3 4 • (КД) bersenang-senang, tinggal. 10:67, 28:73, 30:21, 


40:61 
taskunâna д • (К) tinggal. 28:72 
tuskan ¿K e (d.p) ditinggalkan. 28:58 
uskun :Sw'2 e (e.l) tinggallah, duduklah. 2:35, 7:19 
uskunâ 5542 ° (k.l) tinggallah. 7:161, 17:104 
yaskuna < • (1.1) bersenang-senang. 7:189 
yaskunü iy< • (m.l) tinggal. 27:86 
yuskini ¿Lw • (d.l) diami. 42:33 


S.K.R ° jd o 


sakarân 15 * yg mabukkan. 16:67 

sakratu š e sakarat (maut). 50:19 

sakratihim ё • kemabukan [mereka]. 15:72 
sukârâ (354 3 • yg mabuk {b}. 4:43, 22:2, 22:2 
sukkirat 5 Xu  (d.p.t) ditutup, dimabukkan. 15:15 


S.K.T ° á ¿= 
sakata < e (d.l.t) diam. 7:154 


S.Kh.R ° jè o 


musakhkharâtin.un сл А.З e yg ditundukkan, yg dimudahkan {b}. 
7:54, 16:12, 16:79 

musakhkhari хл • yg diperintah. 2:164 

naskharu pw e (ki) perolokkan. 11:38 

sakhira > e (d.l.t) ejek. 9:79 

sâkhirîna ¿p> • yg perolokkan {b}. 39:56 

sakhirti s 3 e (m.l.t) ejek. 6:10, 11:38, 21:41 

sakhkhara ы 16 • (d.l.t) tundukkan, mudahkan, dpt kemenangan. 
13:2, 14:32, 14:32, 14:33, 14:33, 16:12, 16:14, 22:65, 29:61, 31:20, 
31:29, 35:13, 3915, 43:13, 45:12, 45:13 

sakhkharahâ W^. 2 • (d.l.t) tundukkan [пуа]. 22:37, 69:7 

sakhkharnâ о 5.23 • (kit) tundukkan, mudahkan. 21:79, 38:18, 38:26 

sakhkharnâhâ tab ы. * (ki.t) tundukkan [nya]. 22:36 

sikhriyyân ü 2 e ejekan. 23:110, 38:63 

sukhriyyân © ы. • tunduk, tunggangan. 43:32 

taskharâ 15-2 • (k.l) perolokkan. 11:38 

taskharâna os; e (k.l) ejek. 11:38 

yaskhar pw * (d.l) ejek. 49:11 

yaskharâna os; 3 • (m.l) hina, ejek. 2:212, 9:79, 37:12 

yastaskhirâna о • (m.l) perolokkan. 37:14 


S.Kh.Th • bc» 


askhatha y. • (d.l.t) murkai. 47:28 
sakhathin ks e kemurkaan. 3:162 
sakhitha ks. • (d.l.t) murka, marah. 5:80 
yaskhathâna oa • (m.l) marah. 9:58 


S.L.B ° wd ow 
yaslubhumu «gw * (d.l) rampas [mereka]. 22:73 


S.L.B.L ° Je Jc» 
salsabîlân Waku • Salsabil (mata air di surga). 76:18 


S.LF 3d 


aslafat a. e (d.p.t) kerjakan. 10:30 

aslaftum 22.4 * (k..t) dahulukan, kerjakan. 69:24 
salafa Aw 5 • (d.l.t) lalu. 2:275, 4:22, 4:23, 5:95, 8:38 
salafân uu • yg sudah lalu. 43:56 


SLH cd 


aslihatahum ggal 2 • senjata-senjata (mereka). 4:101, 4:101 
aslihatakum.ikum Stw 2 e senjata-senjata (kalian). 4:101, 4:101 


S.L.K * јон 


naslukuhu <. • (ki) masukkan [nya]. 15:12 
salaka Aku e (d.l.t) adakan, jadikan. 20:53 
salakahu a<, • (d.l.t) adakan, atur [nya]. 39:21 
salakakum (5 e (d.l.t) masukkan [kalian]. 74:42 
salaknâhu el * (ki.t) masukkan [nya]. 26:200 
tasluki 155.5 » (К.І) jalani, lewati. 71:20 

usluk 242 « ya 1) masukkanlah. 23:27, 28:32 
usluki K e (e.p) jalankanlah. 16:69 
usluktihu <a » (К) belitlah [dia]. 69:32 
yasluk-hu 4 • (d.l) masukkan [пуа]. 72:17 
yasluku x • (d.l) adakan. 72:27 


S.L.Kh ° ¿ Jo 


insalakha &. 2 • (d.1.t) lewat, luput, habis. 7:175, 9:5 
naslakhu ¿x ° ( (ki) ambil, keluarkan. 36:37 


S.L.L ° Jd 
sulâlatin a, 2 • pati [tanah lempung]. 23:12, 32:8 


yatasallalâna о. .2, • (m.l) keluar dgn sembunyi. 24:63 


S.L.M e ado 


aslama akal 5 • (4.1.0) masuk Islam, serahkan diri. 2:112, 3:83, 4:125, 
6:14, 72:14 

aslamâ ы • (d.l.2.t) menyerah. 37:103 

aslamnâ kk e (ki.t) berserah diri. 49:14 

aslamtu < 3 • (a.t) serahkan diri. 2:131, 3:20, 27:44 

aslamtum akal • (k.l.t) masuk Islam. 3:20 

aslamâì...4i3 • (m.l.t) masuk Islam, berserah diri. 3:20, 5:44, 49:17 

aslim À • (e.l) serahkanlah diri. 2:131 

aslimü 14 2 • (k.l) menyerahlah. 22:34, 39:54 

islâma.i.u ea) 6 • Islam. 3:19, 3:85, 5:3, 6:125, 39:22, 61:7 

islâmakum Semu) • Islam, agama [kalian]. 49:17 

islâmihim et Islam, agama [mereka]. 9:74 

musallamatun 445. 3 * yg diserahkan, yg tidak cacat. 2:71, 4:92, 
4:92 

muslimin ka 2 • muslim, orang Islam. 3:67, 12:101 

muslimayni ¿X • orang yg tunduk [2]. 2:128 

muslimatan 24). • yg tunduk/serah diri {p}. 2:128 

muslimâtin ыл 2 • orang Islam [p.b]. 33:35, 66:5 

muslimîna сла). 21 • orang Islam, orang yg menyerah {b}. 6:163, 
7:126, 10:72, 10:84, 10:90, 15:2, 16:89, 16:102, 22:78, 27:31, 27:38, 
27:42, 21:91, 28:53, 33:35, 39:12, 41:33, 43:69, 46:15, 51:36, 68:35 

muslimâna oL, 15 • muslim, orang yg serahkan diri {b}. 2:132, 
2:133, 2:136, 3:52, 3:64, 3:80, 3:84, 3:102, 5:111, 11:14, 21:108, 
27:81, 29:46, 30:53, 72:14 

mustaslimtina «le • yg serahkan {b}. 37:26 

nuslima X e (ki) berserah diri. 6:71 

salama „4 e perdamaian, penyerahan, yg bersih. 4:90, 4:91, 16:28, 
16:87 

salaman Ыш. e penyerahan penuh. 39:29 

salama.i.in.u.un »tv 33 • yg maha menyelamatkan, salam, kese- 
jahteraan, keselamatan. 4:94, 5:16, 6:54, 6:127, 7:46, 10:10, 10:25, 
11:48, 11:69, 13:24, 14:23, 15:46, 16:32, 19:15, 19:33, 19:47, 
20:47, 27:59, 28:55, 33:44, 36:58, 37:79, 37:109, 37:120, 37:130, 
37:181, 39:73, 43:89, 50:34, 51:25, 56:91, 59:23, 97:5 

salaman u> e yg selamatkan, salam, kesejahteraan, keselamatan. 
11569, 15:52, 19:62, 21:69, 25:63, 25:75, 51:25, 50:26, 30:26 

salîmin + 2 • yg selamat, yg ikhlas. 26:89, 37:84 

sâlimâna оу * yg selamat {b}. 68:43 

sallama (Au ° (d.l.t) selamatkan. 8:43 


sallamtum е • ( (k.1.t) selamatkan. 2:233 

sallimâ aku 2 ° (k.l) berilah salam. 24:61, 33:56 

salmi ex 2 e perdamaian. 8:61, 47:35 

silmi A e keselamatan, perdamaian. 2:208 

sulaymâna.u ш 17 • Nabi Sulaiman AS. 2:102, 2:102, 4:163, 6:84, 
21:78, 21:79, 21:81, 27:15, 27:16, 27:17; 27:18, 27:30; 21136, 
27:44, 34:12, 38:30, 38:34 

sullamân.un „ы, 2 • tangga. 6:35, 52:38 

taslîmân Ls 3 e penyerahan. 4:65, 33:22, 33:56 

tusallimâ 1.5 « (k.l) beri salam. 24:27 

tuslimâna м • (k.l) berserah diri. 16:81 

uslima chui . (a ) serahkan. 40:66 

yusallimi L • (m.l) terima. 4:65 

yuslim w • (1.1) serahkan. 31:22 

yuslimâna дуг ° (m.l) menyerah. 48:16 


SLA Gd 
salagâkum š • (m.l.t) sakiti [kalian]. 33:19 


S.L.S.L * d ы” d cC” 


salâsilâ s e rantai-rantai. 76:4 
salâsilu jwb • rantai-rantai. 40:71 
silsilatin â... ° rantai. 69:32 


S.L.Th • &Jx 


sallathahum е • ( (9.1.0) jadikan [mereka] berkuasa. 4:90 

sulthânân ua. 11 e sultan, kesultanan, kerajaan, keterangan, kekua- 
saan, alasan. 3:151, 4:91, 4:144, 4:153, 6:81, 7:33, 17:33, 17:80, 
22:71, 28:35, 30:35 

sulthânin.un st 24 e sultan, kesultanan, kerajaan, keterangan, 
kekuasaan, alasan. 7:71, 10:68, 11:96, 12:40, 14:10, 14:11, 14:22, 
15:42, 16:99, 17:65, 18:15, 23145, 27:21, 24:21, 37:30, 37:156, 
40:23, 40:35, 40:56, 44:19, 51:30, 52:38, 53:23, 55:23 

sulthâniyah „Жыш. • hujjah, kekuasaan [ku]. 69:29 

sulthânuhu д0, e kekuasaan [nya]. 16:100 

yusallithu Jaw • (d.l) beri kekuasaan. 59:6 


S.L.Y ° Gd 

salwâ (3 • Salwa, burung puyuh, penghiburan. 2:57, 7:160, 20:80 
S.M.A e £a Q 

asma'u 2 • ( • (a) dengar. 20:46 


asma'ahum gari 2 * (d.l.t) bikin mendengar (mereka). 8:23, 8:23 

asmi’ pe 2 • yg lebih terang pendengaran. 18:26, 19:38 

isma” gs" 2 e (e.l) dengarkanlah. 4:46, 4:46 

isma'â aza 4 • (К) dengarlah. 2:92, 2:104, 5:108, 64:16 

isma'tini ġa% e (k.l) dengarkanlah [aku]. 36:25 

istama'a << • (d.l.t) dengar. 72:1 

istama'âhu sga e (m.l.t) dengarkan [пуа]. 21:2 

istami' a=! 2 • (е) dengarkanlah. 20:13, 50:41 

istami'ti улас! 2 e (k.l) dengarkanlah. 7:204, 22:73 

musma'in a • yg didengarkan. 4:46 

musmi'in g e yg buat dengar. 35:22 

mustami'uhum ea ө yg dengarkan dari [mereka]. 52:38 

mustami'âna озума • yg dengarkan {b}. 26:15 

nasma'u gi 2 • (ki) dengar. 43:80, 67:10 

sam'a.i xx“ 12 e pendengaran, telinga. 10:31, 11:20, 15:18, 16:78, 
17:36, 23:78,.26:212, 26:223, 32:9, 0:37, 67:23, 72:9 

sam'akum.ukum «sx 2 e pendengaran, telinga [kalian]. 6:46, 41:22 

sam'ân kaet 2 e pendengaran, telinga. 18:101, 46:26 

sam'ihi aa~ e pendengaran, telinga [пуа]. 45:23 

sam'ihim.uhum «as 5 e pendengaran, telinga [mereka]. 2:7, 2:20, 
16:108, 41:20, 46:26 

samî'ân kue 4 • yg dengar, yg maha mendengar. 4:58, 4:134, 4:148, 
76:2 

samî'i.u.un (2 43 * yg dengar, yg maha mendengar. 2:127, 2:137, 
2:181, 2:224, 2:227, 2:244, 2:256, 3:34, 3135, 3:38, 3:121, 5:76, 
6:13, 6:115, 7:200, 8:17, 8:42, 8:53, 8:61, 9:98, 9:103, 10:65, 
11:24, 12:34, 14:39, 17:1, 21:4, 22:61, 22:75, 24:21, 24:60, 26:220, 
29:5, 29:60, 31:28, 34:50, 40:20, 40:56, 41:36, 42:11, 44:6, 49:1, 
58:1 

sami'a az“ e (d.l.t) dengar. 3:181, 58:1 

sami'ahu дас" e (d.l.t) dengarkan [nya]. 2:181 

sami'at ca e (d.p.t) dengar. 12:31 

sami'nâ tas 17 e (ki.t) dengar. 2:93, 2:285, 3:193, 4:46, 4:46, 5:7, 
8:21, 8:31, 21:60, 23:24, 24:51, 28:36, 32:12, 38:7, 46:30, 72:1, 
72:13 

sami'tum az“ • (k.l.t) dengar. 4:140 

sami'tumâhu e»«:az 2 • (k.l.t) dengarkan [nya]. 24:12, 24:16 

sami'â ac * (m.l.t) dengar. 5:83, 25:12, 28:55, 35:14, 67:7, 68:51 

sammâ'âna get: 4 • yg suka dengarkan {b}. 5:41, 5:41, 5:42, 9:47 

tasma'.u << 4 • (e.l) dengar. 19:98, 20:108, 63:4, 88:11 

tasma'ì s= • (k.l) dengarkan. 41:26 

tasma'âna os=<¿ 2 • (k.I) dengar. 8:20, 28:71 


tasma'unna Ja». • (ss.k.l) dengar. 3:186 

tastami'âna ула • (k.l) dengarkan. 26:25 

tusmi'u 8 * (e.l) jadikan mendengar. 10:42, 27:80, 27:80, 27:81, 
30:52, 30:53, 43:40 

yasma'a.u ¿< 6 • (11) dengarkan. 2:171, 9:6, 19:42, 21:45, 45:8, 
58:1 

yasma'hâ wa 2 • (1.1) dengarkan [пуа]. 31:7, 45:8 

yasma'ti Vsa. 2 • (m.l) dengar. 7:198, 35:44 

yasma'âna osax 19 • (m.l) dengar. 2:75, 6:36, 7:100, 7:179, 7:195, 
8:21, 10:67, 16:65, 19:62, 21:100, 21:102, 22:46, 25:44, 30:23, 
32:26, 41:4, 50:42, 56:25, 78:35 

yasma'ânakum (лге • (m.l) dengar [kalian]. 26:72 

yassamma'âna ou • (m.l) dengar-dengarkan. 37:8 

yastami'i.u +< 3 • (d.l) dengar, mengerti. 6:25, 47:16, 72:9 

yastami'âna оул 6 • (m.l) dengarkan. 10:42, 17:47, 17:47, 39:18, 
46:29, 52:38 

yusmi'u pes e (1.1) jadikan dengar. 35:22 


S.M.A.L ° Jee uw 
ismâ'îla.u Lete) 12 e Nabi Isma'il AS. 2:125, 2:127, 2:133, 2:136, 
2:140, 3:84, 4:163, 6:86, 14:39, 19:54, 21:85, 38:48 
S.M.D • сн 
ѕатіййпа gaku • yg lalai {b}. 53:61 


S.M.K ° aw 
samkahâ 4$< e pendirian [nya]. 79:28 


S.M.M • ae 

sammi ы • lubang. 7:40 

samümi as“ З • angin yg sangat panas, racun. 15:27, 52:27, 56:42 
S.M.N ° Gp 


samînin ¿x< • yg gemuk. 51:26 
simânin дк“ 2 • yg gemuk. 12:43, 12:46 
yusminu у • (1.1) gemukkan. 88:7 


S.M.R ° je 


samiran Vv • yg bercakap-cakap. 23:67 
sâmiriyyu с; 3 • Samiri [seorang munafik di Mesir pada zaman 
Nabi Musa AS]. 20:85, 20:87, 20:95 


S.M.W ° 36 


asma'a.i.u si 9 e nama-nama, keterangan-keterangan. 2:31, 2:31, 
7:71, 7:180, 12:40, 17:110, 20:8, 53:23, 59:24 

asmâ'ihi eu e nama-nama [nya]. 7:180 

asmâ'ihim aste% 2 e nama-nama [mereka]. 2:33, 2:33 

isma.i.u =! 22 e nama, asma. 1:1, 5:4, 6:118, 6:119, 6:121, 6:138, 
11:41, 22:28, 22:34, 22:36, 22:40, 27:30, 49:11, 55:78, 56:74, 
56:96, 69:52, 13:8, 76:25, 87:1, 87:15, 9611 

ismuhu ar" 5 • пата [nya]. 2:114, 3:45, 19:7, 24:36, 61:6 

musammâ 4 21 • yg tertentu, yg disebutkan. 2:282, 6:2, 6:60, 
11:3, 13:2, 14:10, 16:61, 20:129, 2215, 22133, 29:53, 30:8, 21:28, 
35:13, 35:45, 39:5, 39:42, 40:67, 42:14, 46:3, 71:4 

nasimuhu ae * (ki) tandai [nya]. 68:16 

samâ'a.i.in.u Am 120 e langit, atas. 2:19, 2:22, 2:22, 2:29, 2:59, 
2:144, 2:164, 2:164, 3:5, 4:153, 5:112, 5:114, 6:6, 6:35, 6:99, 
6:125, 7:40, 7:96, 7:162, 8:11, 8:32, 10:24, 10:31, 10:61, 11:44, 
11:52, 13:17, 14:24, 14:32, 14:38, 15:14, 15:16, 15:22, 16:10, 
16:65, 16:79, 17:92, 17:93, 17:95, 18:40, 18:45, 20:53, 21:4, 21:16, 
21:32, 21:104, 22:15, 22:31, 22:03, 22:65, 22:70, 23:18, 24:43, 
25:25, 25:48, 25:61, 26:4, 26:187, 27:60, 27:64, 27:75, 29:22, 
29:34, 29:63, 30:24, 30:25, 30:48, 31:10, 32:5, 34:2, 34:9, 34:9, 
35:3, 35:27, 36:28, 37:6, 38:27, 39:21, 40:13, 40:64, 41:11, 41:12, 
41:12, 43:11, 43:84, 44:10, 44:29, 45:5, 50:6, 50:9, 51:7, 51:22, 
51:23, 51:47, 52:9, 52:44, 54:11, 55:7, 55:37, 57:4, 57:21, 67:5, 
67:16; 67:17, 69716, 70:8, 71:11; 72:8, 73:16, 27:9. 7810, 79:27, 
81:11, 82:1, 84:1, 85:1, 86:1, 86:11, 88:18, 91:5 

samâwâti.in.u isie 190 • langit-langit. 2:29, 2:33, 2:107, 2:116, 
2:117,2:164, 2:255, 2:284, 3:29, 3:83, 3:109,3:129,3:135, 31180, 
3:189, 3:190, 3:191, 4:126, 4:131, 4:131, 4:132, 4:170, 4:171, 
5:17, 3118, 5:40, 5:97, 3:120, 6:1, 6:3, 6:12, 6:14, 6:73, 6:75, 6:79, 
6:101, 7:54, 7:158, 7:185, 7:187, 9:36, 9:116, 1013, 10:6, 10:18, 
10:55, 10:66, 10:68, 10:101, 11:7, 11:107, 11:108, 112123, 12:101, 
12:105, 13:1, 13:15, 13:16, 14:2, 14:10, 14:19, 14:32, 14:48, 15:85, 
16:3, 16:49, 16:52, 16:73, 16:77, 17:44, 17:55, 17:99, 17:102, 
18:14, 18:26, 18:51, 19:65, 19:90, 19:93, 20:4, 20:6, 21:19, 21:30, 
21:56, 22:18, 22:64, 23:71, 23:86, 24:35, 24:41, 24:42, 24:64, 
25:2, 25:6, 29199, 26:24, 27:25, 21:60, 27:65, 27:87, 29:44, 29:52, 
29:01, 30:8, 30:18, 30:22, 30:26, 30:27, 31:10, 31:16, 31:20, 31:25, 
31:26, 32:4, 33:72, 34:1, 34:3, 34:22, 34:24, 35:1, 35:38, 35:40, 
35:41, 35:44, 36:81, 37:5, 38:10, 38:66, 39:5, 39:38, 39:44, 39:46, 
39:63, 39:67, 39:67, 40:37, 40:57, 41:12, 42:4, 42:5, 42:11, 42:12, 


42:29, 42:49, 42:53, 43:9, 43:83, 43:85, 44:7, 44:38, 45:3, 45:13, 
45:22, 45:27, 45:36, 45:37, 46:3, 46:4, 46:33, 48:4, 48:7, 48:14, 
49:16, 49:18, 50138, 52136, 33:26, 53:31, 55:29, 55:32, 57:1, 57:2, 
57:4, 57:5, 57:10, 58:7, 59:1, 59:24, 61:1, 62:1, 63:7, 64:1, 64:3, 
64:4, 65:12, 67:3, 71:15, 78:37, 85:9 1 

samiyyân + 2 e persamaan, yg senama. 19:7, 19:65 

sammâkumu ü * (d.l.t) namakan [kalian]. 22:78 

sammaytuhâ uz. • (a.t) namakan [nya]. 3:36 

sammaytumiiha uz 3 • (k.l.t) namakan [nya]. 7:71, 12:40, 53:23 

sammiihum «sg ° (k.l) sebutlah [mereka]. 13:33 

sîmâhum pth 6 • tanda-tanda [mereka]. 2:273, 7:46, 7:48, 47:30, 
48:29, 55:41 

tasmiyata 2...5 e penamaan, namakan. 53:27 

tusammâ saw e (d.p) dinamakan. 76:18 

yusammtina дз • (m.l) namakan. 53:27 


S.N.B.L ° Jn O cC» 
sanâbila (kw • arai-arai, mayang-mayang. 2:261 
sunbulatin 4: • arai. 2:261 
sunbulâtin o*u 2 e tangkai-tangkai. 12:43, 12:46 
sunbulihi ашы • tangkai [пуа]. 12:47 
S.N.D ° 3G» 


musannadatun šX. • yg disandarkan. 63:4 


S.N.D.S • 2 3 òo 
sundusin „pX З • sutera halus. 18:31, 44:53, 76:21 


S.N.H ° Асн 
yatasannah ax. e (d.l) berubah. 2:259 


S.N.M • aO o“ 


tasnîmin 62-5 • mata air Tasnim (di surga). 83:27 


S.N.N ° оос» 


masnünin ox 3 e yg dirupakan, yg berubah bau. 15:26, 15:28, 15:33 

sinna.i je 2 e gigi. 5:45, 5:45 

sunana.un ¿i 2 • sunnah-sunnah, jalan-jalan. 3:137, 4:26 

sunnata.i.u 246 e sunnah, cara, perjalanan. 8:38, 17:77, 35:43, 35:43, 
35:43, 40:85 

sunnata.i.u 2, 7 • sunnah, jalan, perjalanan. 15:13, 33:38, 33:62, 
33:62, 48:23, 48:23, 18:55 


sunnatinâ vz, • ketetapan [kami]. 17:77 
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sanatan.in au 7 • tahun. 2:96, 5:26, 22:47, 29:14, 32:5, 46:15, 70:4 
sinîna ¿= 12 e tahun-tahun, masa-masa kekeringan. 7:130, 10:5, 
12:42, 12:47, 17:12, 18:11, 18:25, 20:40, 23:112, 26:18, 26:205, 30:4 


S.N.Y ° осн 
sana ku e cahaya. 24:43 


S.O.F ° SG 
sagfan.i.u uz дш 3 • atap, langit, bubungan. 16:26, 21:32, 52:5 
sugufân uz. • atap-atap. 43:33 


S.Q.M ° p ğa 
sagîmun < 2 • yg sakit. 37:89, 37:145 


S.Q.R ° 33 
sagara.u yiw 4 e neraka Sagar. 54:48, 74:26, 74:27, 74:42 


S.Q.Th ° Ьо 


asgith ki. • (e.l) gugurkanlah. 26:187 

nusgith kis • (ki) gugurkan. 34:9 

saqathü 1 • (m.l.t) jatuh. 9:49 

sâgithân Wa • yg jatuh. 52:44 

sugitha Yu • (d.l.t) dijatuhkan, menyesal. 7:149 
tasguthu 12.5 • (d.p) jatuh. 6:59 

tusâgith Ый; • (d.p) gugurkan. 19:25 

tusgitha 12.5 • (d.p) gugurkan. 17:92 
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asgaynâhum au, e (ki.t) beri minum [mereka]. 72:16 
asgaynâkum é e (ki.t) beri minum [kalian]. 77:27 
asgaynakumtihu e S2.Á e (ki.t) beri minum [kalian] dgn [пуа]. 15:22 
istasgâ д.21 e (d.l.t) minta air. 2:60 
istasgâhu stissa • (d.l.t) minta minum kpd [nya]. 7:160 
nasgi (Aw e (ki) beri minum. 28:23 
nusgîkum 52442. * (ki) beri minum [kalian]. 16:66, 23:21 
nusgiyahu <; e (ki) sirami [nya]. 25:49 
saga ú. • (d.l.t) beri minum. 28:24 
sagâhum xú • (d.l.t) beri minum (mereka). 76:21 
sagayta suku • (e.l.t) beri minum. 28:25 


sigâyata au 2 • pemberian minum, piala. 9:19, 12:70 
sugi 14 e (m.l.t) diberi minum. 47:15 

sugyâhâ wu e minuman [пуа]. 91:13 

tasqi 2.5 • (d.p) siram. 2:71 

tusgâ |22 ° (d.p) diberi minum. 88:5 

yasgi д.4 • (d.l) beri minum. 12:41 

yasqüna os e (m.l) beri minum. 28:23 

yusgâ (Aw 2 e (d.l) disiram, diberi minum. 13:4, 14:16 
yusgawna os. 2 • (m.l) diberi minum. 76:17, 83:25 


S.R.'A ° Фо 


asra'u ғ „12. • yg lebih cepat. 6:62, 10:21 

nusári'u pl • (ki) segerakan. 23:56 

sarî'u б 10 • yg cepat. 2:202, 3:19, 3:199, 5:4, 6:165, 7:167, 
13:41, 14:51, 24:39, 40:17 

ѕагі”ӣ іе у • (К.І) berlomba-lombalah. 3:133 

sirâ'ân \е\ 2 • yg bersegera. 50:44, 70:43 

yusâri'âna ose; 7 • (m.l) berlomba-lomba, bersegera. 3:114, 3:176, 
9:41, 5:52, 5:62, 21:90, 23:61 


S.R.A.L ° diju 


isra'ila.u bw 43 e Israel (Bani Israel, anak turun Nabi Ya'kub 
AS, umat Nabi Musa AS). 2:40, 2:47, 2:83, 2:122, 2:211, 2:246, 
3:49, 3:93, 3:93, 3112, 5:32, 5:70, 5:72, 5:78, 5:100, 71105, 7:134, 
7:137, 7:138, 10:90, 10:90, 10:93, 17:2, 17:4, 17:101, 17:104, 
19:58, 20:46, 20:80, 20:94, 26:17, 26:22, 26:59, 26:197, 27:76, 
32:23, 40:53, 43:59, 44:30, 45:16, 46:10, 61:6, 61:14 
S.R.B ° әс 


sarabân 4,. • lubang tanah. 18:61 
sarâbân.in Wu 2 • kelipan panas. 24:39, 78:20 
sâribun «pu e yg berjalan. 13:10 


S.R.B.L ° Jojo 


sarâbîla jele 2 e pakaian-pakaian. 16:81, 16:81 
sarâbîluhum „ё\  * pakaian-pakaian [mereka]. 14:50 


S.R.D ° 33o 
sardi э • lubang. 34:11 


S.R.D.O ° 5) 
surâdiguhâ a e kemah-kemah [nya]. 18:29 


S.R.F ° Sjo 


asrafa >, • (d.l.t) lewati batas. 20:127 

asrafû il e (m.l) lewati batas. 39:53 

isrâfân Ùl} e perlewatan batas. 4:6 

isrâfanâ 0,4) • perlewatan batas [kami]. 3:147 

musrifîna êpas 10 • yg berlebih-lebihan, yg lewatii batas {b}. 6:141, 
7:31, 10:12, 10:83, 21:9, 26:151, 40:43, 43:5, 44:31, 51:34 

musrifun 3 уа 2 e yg lewati batas. 40:28, 40:34 

musrifâna o», З • yg lewati batas {b}. 5:32, 7:81, 36:19 

tusrifti 152,2 2 • (k.]) berlebih-lebihan. 6:141, 7:31 

yusrif y e (d.l) lewati batas. 17:33 

yusrifû 4, • (m.l) lewati batas. 25:67 


SR.H • Сәс» 


sarâhân wi, 2 • kelepasan, ceraian. 33:28, 33:49 
sarrihtihunna зә” 2 • (k.l) ceraikanlah [nya]. 2:231, 33:49 
tasrahâna os, • (k.l) lepaskan, keluarkan. 16:6 

tasrîhun gw e penglepasan. 2:229 

usarrihkunna ¿S~ • (a) ceraikan [kalian]. 33:28 


S.R J ° Gs o 
sirâjân wi, 4 • pelita, matahari. 25:61, 33:46, 71:16, 78:13 


S.R.M.D • 32) 
sarmadân aw 2 • yg kekal, yg tetap. 28:71, 28:72 


S.R.O ° Gs 


istaraga öğ • (d.l.t) curi. 15:18 

saraqa Gw • (d.l.t) curi. 12:77, 12:81 
sârigatu 2,4 0 yg curi, pencuri {р}. 5:38 
sarigina š, • yg Curi, pencuri {b}. 12:73 
sârigu à, • yg curi, pencuri. 5:38 
sariglina gu • yg Curi, pencuri {b}. 12:70 
yasrig 3, • (d.l) curi. 12:77 

yasrigna š, • (m.p) curi. 60:12 


S.R.R ° J) & 


asarra “wi 2 ° (d.l.t) rahasiakan, berbisik. 13:10, 66:3 

asarrahâ u • (d.l.t) rahasiakan [nya]. 12:77 

азаггй s5 • (m.l.t) rahasiakan, nyatakan, terangkan. 5:52, 10:54, 
20:62, 21:3, 34:33 


asarrâhu гәу\ • (m.l.t) rahasiakan [nya]. 12:19 

аѕіггӣ sÍ e (k.l) rahasiakanlah. 67:13 

asrartu ©, e (a.t) rahasiakan. 71:9 

isrârahum ex.) e rahasia [mereka]. 47:26 

isrârân I!s| e rahasiakan. 71:9 

masrârân s< 2 • yg suka cita, yg gembira. 84:9, 84:13 

sarâ'iru Wye • rahasia-rahasia. 86:9 

sarrâ'i.u siw 2 e senang, bahagia. 3:134, 7:95 

sirra > 2 • rahasia, tersembunyi. 20:7, 25:6 

sirrahum џул 2 • rahasia [mereka]. 9:78, 43:80 

sirrakum Syu 2 • rahasia [kalian]. 6:3 

sirrân !;а2 e rahasia, tersembunyi. 2:235, 2:274, 13:22, 14:31, 16:75, 
35:29 

sururân !,,» e tempat-tempat duduk. 43:34 

surârân !)»y4 e kegembiraan. 76:11 

sururin.un зу 5 • tempat-tempat duduk. 15:47, 37:44, 52:20, 56:15, 
88:13 

tasurru 3-2 • (d.p) senangkan. 2:69 

tusirriina 59y 3 • (k.l) sembunyikan. 16:19, 60:1, 64:4 

yusirrâna оу 4 • (m.l) sembunyikan. 2:77, 11:5, 16:23, 36:76 


S.R.Y ° 5) 


азга yul • (d.l.t) jalankan. 17:1 
asri „45 e (e.l) bawalah, pergilah. 11:81, 15:65, 20:77, 26:52, 44:23 
sariyyân š, e aliran air. 19:24 
yasri x • (4.1) berjalan, hilang. 89:4 
S.T.R ° jS o 


mastârân V e yg ditutup. 17:45 
sitrân ixw e tutupan [satir]. 18:90 
tastatirâna os • (К.І) tutup. 41:22 
S.T.T ° cew 
sittati 22. 7 • enam (6). 7:54, 10:3, 11:7, 25:59, 32:4, 50:38, 57:4 
sittîna ¿Z • enam puluh (60). 58:4 
S.Th.H ° zbo 
suthihat «a. e (d.p.t) dihamparkan. 88:20 


S.Th.R • jbo 


asâthîru „р. 9 • cerita-cerita, dongeng-dongeng. 6:25, 8:31, 16:24, 
23:83, 25:5, 27:68, 46:17, 68:15, 83:13 


masthâran.in sawa З e yg tertulis. 17:58, 33:6, 52:2 
mushaythirin < • yg berkuasa. 88:22 
mushaythirâna 59 yaaa • yg berkuasa {b}. 52:37 
mustatharun ёл • yg ditulis. 54:53 

yasthurâna os • (m.l) tuliskan. 68:1 


S.Th.W ° jbo 
yasthâna oj • (m.l) tempuh, serbu. 22:72 


S.W.A • $ 5 —> 


asâ'a „13 • (d.l.t) berbuat jahat. 41:46, 45:15 

asa'tum Áá • (k.l.t) berbuat jahat. 17:7 

asâ'íì 14 2 • (m.l.t) berbuat kejahatan. 30:10, 53:31 

aswa'a îs»! 2 • yg paling buruk. 39:35, 41:27 

musî'u 4, • yg buruk. 40:58 

sâ'a 2 18 • (d.l.t) jahat, buruk, jelek. 4:22, 4:38, 5:66, 6:31, 6:136, 
7:177,9:9, 16:25; 16:59, 17:32, 20:101, 26:173, 27:58, 29:4, 37:177, 
45:24, 58:15, 63:2 

sa'at oAu5 • (d.p.t) jahat, buruk, jelek. 4:97, 4:115, 18:29, 25:66, 
48:6 

saw'ata 3:4. 2 e bangkai, aurat. 5:31, 5:31 

saw'âtihimâ.uhumâ ъф\»4 • aurat-aurat [mereka]. 7:20, 7:22, 7:27, 
20:121 

saw'âtikum tw] * aurat-aurat [kalian]. 7:26 

Saw'i s= 9 e buruk, pedih, kejahatan, bahaya, payah, cacat. 9:98, 
16:60, 19:28, 21:74, 21:77, 25:40, 48:6, 48:6, 48:12 

sayyi'ân w^ • yg buruk. 9:102 

sayyi'i.u pu * yg buruk. 35:43, 35:43 

sayyi'uhu а. e keburukan [пуа]. 17:38 

sayyi'ata.an.i.in.u.un 454 22 • kejahatan, keburukan, bahaya. 2:81, 
3:120, 4:78, 4:79, 4:85, 6:160, 7:95, 7:131, 10:27, 13:6, 13:22, 
23:96, 27:46, 27:90, 28:54, 28:84, 30:36, 40:40, 41:34, 42:40, 
42:40, 42:48 

sayyi'âti.u Aa 21 e kejahatan, keburukan [b]. 4:18, 7:153, 7:168, 
10:27, 11:10, 11:78, 11:114, 16:34, 16:45, 28:84, 29:4, 35:10, 39:48, 
39:51, 39:51, 40:9, 40:9, 40:45, 42:25, 45:21, 45:33 

sayyi'âtihi 4&5 2 • keburukan [nya] [b]. 64:9, 65:5 

sayyi'âtihim „феа 7 • keburukan [mereka] [b]. 3:195, 5:65,25:70, 
29:7, 46:16, 47:2, 48:5 

sayyi'âtikum 6, 5 • keburukan [kalian] [b]. 2:271, 4:31, 5:12, 
8:29, 66:8 

sayyi'âtinâ uw e keburukan [kami] [b]. 3:193 


sî'a s 2 • (d.l.t) tidak senang. 11:77, 29:33 

sî'at cám e (d.p.t) jadi buruk. 67:27 

sii'a.i.in.u.Un ss 44 e kejahatan, keburukan, kejelekan. 2:49, 2:169, 
3:30, 3:174, 4:17, 4:148, 4:149, 6:157, 7:73, 7:141, 7:165, 7:167, 
7:188, 9:37, 11:54, 11:64, 12:24, 12:51, 12:59, 13:18, 13:21, 13:25, 
14:6, 16:27, 16:28, 16:59, 16:94, 16:119, 20:22, 26:156, 27:5, 
27:11, 27:12, 27:62, 28:32, 35:8, 39:24, 39:47, 39:61, 40:37, 40:45, 
40:52, 47:14, 60:2 

sû`ân ws б • kejahatan, keburukan, kejelekan. 4:110, 4:123, 6:54, 
12125, 18:11, 33:17 

sii'a lesu • yg buruk, yg jahat. 30:10 

tasu'hum 235 2 e (d.p) susahkan (mereka). 3:120, 9:50 

tasu'kum <š • (d.p) susahkan [kalian]. 5:101 

yasa lyr» * (m.l) burukkan. 17:7 


SWA • £3 0“ 


sâ'ata.an.i.in.u Ae, 48 • saat, waktu, kiamat, sesaat. 6:31, 6:40, 7:34, 
7:187, 9:117, 10:45, 10:49, 12:107, 15:85, 16:61, 16:77, 18:21, 
10:36, 19:75; 20:15, 21549, 22:1, 22:7, 22:55. 23:11, 23:11, 30:12, 
30:14, 30:55, 30:55, 31:34, 33:63, 33:63, 34:3, 34:30, 40:46, 40:59, 
41:47, 41:50, 42:17, 42:18, 43:61, 43:66, 43:85, 45:27, 45:32, 45:32, 
46:35, 47:18, 54:1, 54:46, 54:46, 79:42 

suwa'ân Ves. e Suwa’ (nama berhala). 71:23 


S.W.D • 39c» 


aswadi agul • yg hitam. 2:187 

iswaddat 254 • (d.p.t) jadi hitam [muram]. 3:106 
muswaddân a 2 • hitam, gelap. 16:58, 43:17 
muswaddatun š5x—, • yg hitam. 39:60 

sâdatanâ ыз e pemimpin [kami]. 33:67 
sayyidahâ u • tuan, suami [nya]. 12:25 
sayyidân x • tuan, sayyid. 3:39 

stidun > • yg hitam {b}. 35:27 

taswaddu 34.4 ° (d.p) jadi hitam. 3:106 


S.W.F ° 3g 


sawfa „5,4 42 • akan. 4:35, 4:56, 4:74, 4:114, 4:146, 4:152, 5:1, 5:54, 
6:5,6:67;6:135, (1123, 7:143; 9:28, 11539, 11:39, 12:98, 15:3, 15:96, 
16:55, 18:87, 19:59, 19:66, 25:43, 25:77, 26:49, 29:66, 30:34, 
37:170, 37:175, 37:179, 39:39, 40:70, 43:44, 43:89, 53:40, 84:8, 
84:11, 92:21, 93:5, 102:3, 102:4 


S.W.Gh ° әс 


sâ'ighân uu • yg mudah ditelan. 16:66 
yusîghuhu ax... e (d.l) telan [nya]. 14:17 


S.W.M e a jo 


musawwamatan.in 44543 • yg bagus, yg ditandai. 3:14, 11:83, 51:34 

musawwimîna saw ° yg diutus {b}. 3:125 

tusîmâna o» e (k.l) gembalakan. 16:10 

yasiimuhum gy.» ° (4.1) kenakan [mereka]. 7:167 

yastimtinakum s< 3 • (m.l) rasakan, timpakan, kenakan kpd 
[kalian]. 2:49, 7:141, 14:6 


S.W.O ° 9с 
aswâgi 51.4 2 • pasar-pasar. 25:7, 25:20 
masâgu Gw ° tempat kembali. 75:30 
nasüqu 3.2 2 • (ki) giring. 19:86, 32:27 
sâ'igun šv • penggiring. 50:21 
sâgi.u š, 3 e bahaya besar. 68:42, 75:29, 75:29 
sâgayhâ öt e dua betis [пуа]. 27:44 
siqa = 2 • (11.1) digiring. 39:71, 39:73 
süqi à * kaki. 38:33 
stigihi 25,4 • pokok, batang [nya]. 48:29 
sugnâ tå * (ki.t) tarik, bawa. 7:57, 35:9 
yusâgâna gj, • (m.l) diseret. 8:6 


S.W.R ° 39x 


asâwira u44 e gelang-gelang. 18:31, 22:23, 35:33, 76:21 

aswiratun š,s • gelang-gelang. 43:53 

stiratin.un 3,449 e surah (Al-Gur'ân). 2:23, 9:64, 9:86, 9:124, 9:127, 
10:38, 24:1, 47:20, 47:20 

sârin 4 e sekatan. 57:13 

suwarin s< e surah-surah (Al-Gur'an). 11:13 

tasawwarii 152 • (m.l.t) masuk dgn memanjat. 38:21 


S.W.Th ° bg 
sawtha > * cemeti, cambuk. 89:13 


S.W.Y • әс 
istawâ «cs 12 e (d.l.t) bersemayam, berdiri, menghadap, dewasa, 
sempurna. 2:29, 7:54, 10:3, 13:2, 20:5, 25:59, 28:14, 32:4, 41:11, 
48:29, 53:6, 57:4 


istawat si. e (d.p.t) berhenti. 11:44 

istawayta cog e (e.l.t) tetap, naik. 23:28 

istawaytum ç • (k.Lt) duduk. 43:13 

nusawwîkum „55.2 e (ki) samakan [kalian]. 26:98 

nusawwiya (s3 • (ki) sempurnakan. 75:4 

sawa gw * (d.l.t) samakan, isi. 18:96 

sawâ'a.an.i.in.un sly« 27 e sama, sama saja, lurus, adil, tengah-tengah. 
2:6, 2:108, 3:64, 3:113, 4:89, 5:12, 5:60, 5:77, 7:193, 8:58, 13:10, 
14:21, 16:71, 21:109, 22:25, 26:136, 28:22, 30:28, 36:10, 37:55, 
38:22, 41:10, 44:47, 45:21, 52:16, 60:1, 63:6 

sawiyyân Lu 4 • yg sempurna, yg lurus. 19:10, 19:17, 19:43, 67:22 

sawiyyi Sy 4 e yg lurus. 20:135 

sawwâ (534 2 • (d.l.t) sempurnakan. 75:38, 87:2 

sawwâhâ t 3 • (d.l.t) sempurnakan, samaratakan [nya]. 79:28, 
91:7, 91:14 

sawwâhu гә ° (d.l.t) sempurnakan [nya]. 32:9 

sawwâhunna ¿t • (d.l.t) jadikan [mereka]. 2:29 

sawwaka š 2 • (d.l.t) jadikan, sempurnakan [mu]. 18:37, 82:7 

sawwaytuhu a 2 e (a.t) sempurnakan [nya]. 15:29, 38:72 

suwan 534 • tengah-tengah. 20:58 

tastawi (25:2 2 • (d.p) sama, serupa. 13:16, 41:34 

tastawüQ 142 • (К.І) duduk. 43:13 

tusawwâ 53.4 e (d.p) disamakan. 4:42 

yastawi sw 12 • (d.l) sama. 4:95, 5:100, 6:50, 13:16, 16:67, 35:12, 
35:19, 35:22, 39:9, 40:58, 57:10, 59:20 

yastawiyâni оуу 2 • (d.l.2) sama. 11:24, 39:29 

yastawiina oss З • (m.l) sama. 9:19, 16:75, 32:18 


S.Y.B* v g ou 
sa'ibatin 43x • onta betina. 5:103 


ЅҮ.Н• соо 


sâhatihim «gw e pekarangan (mereka). 37:177 
sa'ihatin cu. * yg puasa {p.b}. 66:5 

sâ'ihâna одл • pengembara-pengembara. 9:112 
sîhíì e= © (k.l) berjalanlah. 9:2 


S.Y.L Je 


asalnâ сл • (ki.t) alirkan. 34:12 

salat JL, • (d.p.t) banjir, mengalir. 13:17 

sawwala Jx • (d.l.t) mudahkan. 47:25 

sawwalat <J% 3 • (d.p.t) mudahkan. 12:18, 12:83, 20:96 


sayla.u (kw 2 • banjir. 13:17, 34:16 


S.Y.N оосо 


sinina cg • Thursina, bukit Sinai (diantara teluk Aqabah dan 
terusan Suez). 95:2 
saynâ'a +, • bukit Sinai. 23:20 


S.Y.R ° Jg a 


nusayyiru ý (ki) jalankan. 18:47 

sara уы e (d.l.t) pergi, berlayar. 28:29 

sayra.ân V. „а 2 • perjalanan. 34:18, 52:10 

sayyârati.un 3, 3 e orang-orang pelayaran. 5:96, 12:10, 12:19 

sîratahâ vë, • keadaan [пуа]. 20:21 

sîr lys.» 7 • (k.l) berjalanlah. 3:137, 6:11, 16:36, 27:69, 29:20, 30:42, 
34:18 

suyyirat.i < 3 • (d.p.t) dijalankan, dihapuskan. 13:31, 78:20, 81:3 

tasîru us • (d.p) berjalan. 52:10 

yasîríì izy 7 • (m.l) berjalan, bertebaran, jelajahi. 12:109, 22:46, 
30:9, 35:44, 40:21, 40:82, 47:10 

yusayyirukum „© • (d.l) jalankan [kalian]. 10:22 


Sh.'A.D ° 3¢ 2 


sha'adân isss e yg penuh kesusahan. 72:17 
sha'îdân lae 4 • debu, tanah. 4:43, 5:6, 18:8, 18:40 
sha'tidan 12 • siksaan berat. 74:17 

tush'idâna оола, • (k.l) lari. 3:153 

yash'adu =. e (d.l) naik. 35:10 

yashsha”adu xx • (1.1) naik. 6:125 


Sh.'A.@ ° JELI 
sha'iga хг • (d.l.t) pingsan. 39:68 
sha'igân ú=. • yg pingsan. 7:143 
shâ'igatan.i.u x:sL- 6 e gempa, petir, azab. 2:55, 4:153, 41:13, 41:13, 
41:17, 51:44 
yush'agâna os» • (m.l) dibinasakan. 52:45 


Sh.'A.R ° jeus 
tusha”ir x. * (е1) palingkan. 31:18 


Sh.B.A • | o Oe 


shabi'ina wake 2 • Shabi'in (penukar-penukar agama, penyembah- 
penyembah bintang di Babilonia, yg beragama dengan agama 
Nabi Nuh AS). 2:62, 22:17 

shâbi'âna оул e Shabi'un (lihat Shabi'un). 5:69 


Sh.B.'A • £< oe 
ashâbi'ahum әд 2 ° jari-jari [mereka]. 2:19, 71:7 


Sh.B.B ° ë< oe 


shababnâ tee ° (ki.t) curahkan. 80:25 
shabbân © • curahan. 80:25 

shabba ¿~ • (d.l.t) curahkan. 89:13 
shubbü i, • (К.]) tuanglah. 44:48 
yushabbu > • (d.l) dituangkan. 22:19 


Sh.B.Gh ° £ o oe 


shibghin &* daun. 23:20 
shibghata 25.2 2 • celupan. 2:138, 2:138 


Sh.B.H ° (Oe 


ashbaha ¿Í 8 ° (d.l.t) jadi. 5:30, 5:31, 18:42, 18:45, 28:10, 28:18, 
28:82, 67:30 

ashbahat cor e (d.p.t) jadi. 68:20 

ashbahtum < 2 • (k.l.t) jadi. 3:103, 41:23 

ashbahû igel 10 • (m.l.t) jadi. 5:53, 5:102, 7:78, 7:91, 11:68, 11:94, 
26:157, 29:37, 46:25, 61:14 

ishbâhi re) • shubuh, pagi. 6:96 

mashabiha zta» 2 • bintang-bintang (di waktu pagi). 41:12, 67:5 

mishbâhun z'a» 2 e lampu. 24:35, 24:35 

mushbihina ca 5 • yg ada di waktu shubuh {b}. 15:66, 15:83, 
271137, 68:17, 68:21 

shabâhu zt» • pagi-pagi. 37:177 

shabbahahum e= • (d.l.t) kenai [mereka]. 54:38 

shubhân twe e shubuh, pagi-pagi. 100:3 

shubhi.u 24 • shubuh, pagi-pagi. 11:81, 11:81, 74:34, 81:18 

tushbiha.u < • (d.p) jadi. 18:40, 22:63 

tushbihâ v>. • (k.l) jadi. 49:6 

tushbihâna гы • (К.І) ada di waktu shubuh. 30:17 

yushbiha < e (1.1) jadi. 18:41 

yushbihâ 14>-— • (m.l) jadi. 5:52 

yushbihunna ¿= • (55.1.1) jadi. 23:40 


Sh.B.R • jv oe 


ashbarahum apel • sabar [mereka]. 2:175 

ishbir „2119 e (e.l)sabarlah. 10:109, 11:49, 11:115, 16:127, 18:28, 
20:130, 30:60, 31:17, 38:17, 40:55, 40:77, 46:35, 50:39, 52:48, 
68:48, 70:5, 76:24, 73:10, 74:7 

ishbirti !»x!6 • (k.l)sabarlah. 3:200, 7:87, 7:128, 8:46, 38:6, 52:16 

ishthabir 4.23 • (e.l) sabarlah. 19:65, 20:132, 54:27 

nashbira wa“ (ki) sabar. 2:61 

nashbiranna d si e (ss.ki) sabar. 14:12 

shabara e 2 « (d.l.t) sabar. 42:43, 46:35 

shabarnâ tx. 2 • (ki.t) sabar. 14:21, 25:42 

shabartum 22 2 ° (k.l.t) sabar. 13:2, 16:126 

shabarü ts, 15 • (m.l) sabar. 6:34, 7:137, 11:11, 13:22, 16:42, 16:96, 
16:110, 23:111, 25:75, 28:54, 29:59, 32:24, 41:35, 49:5, 76:12 

shabbârin |t.» 4 • yg sangat sabar. 14:5, 31:31, 34:19, 42:33 

shâbirân 12 2 • yg sabar. 18:69, 38:44 

shâbirâti iye • yg sabar {p.b}. 33:35 

shâbiratun šyv, • yg sabar [р]. 8:66 


shâbirîna wyt 15 e yg sêbar {b}. 2:153, 2:155, 2:177, 2:249, 3:17, 
3:142, 3:146, 8:46, 8:66, 16:126, 21:85, 22:35,33:35, 37:102, 47:31 

shâbirâ sy,  (k.l) bersabarlah, lawanlah dengan sabar. 3:200 

shâbirâna oss, 3 • yg sabar {b}. 8:65, 28:80, 39:10 

shabrân 1428 * kesabaran. 2:250, 7:126, 18:67, 18:72, 18:75, 18:78, 
18:82, 70:5 

shabri.un 26 • kesabaran. 2:45, 2:153, 12:18, 12:83, 90:17, 103:3 

shabruka 3, • kesabaran [mu]. 16:127 

tashbiru ws: • (e.l) sabar. 18:68 

tashbirüis, 5 • (К.І) sabar, tahan. 3:120, 3:125, 3:186, 4:25, 52:6 

tashbirâna ss, ° (k.l) sabar. 25:20 

yashbir pæ e (d.l) sabar. 12:90 

yashbirâ Və, • (m.l) sabar. 41:24 


Sh.B.W » $< o 


ashbu —- e (a) condong, cenderung. 12:33 
shabiyyân 2 • anak-anak. 19:12, 19:29 


Sh.D.'A • £ 3 Oe 


ishda’ ga. • (e.l) terus-teranglah, nyatakanlah. 15:94 
mutashaddi'ân leda • yg takut. 59:21 

shad'i gae • tumbuh-tumbuhan. 86:12 

yushadda'âna sw ° (m.l) sakit kepala, pening. 56:19 
yashshadda'tina ¿ss • (m.l) berpisah. 30:43 


Sh.D.D • 33 yo 


shadadnâkum G> e (ki.t) palingkan [kalian]. 34:32 

shadadtum ¿> e (k.l.t) palingkan, berpaling. 16:94 

shadda 2.2 • (d.l.t) palingkan. 4:55 

shaddaha u • (d.l.t) palingkan [пуа]. 27:43 

shaddahum x 2 • (d.l.t) palingkan [mereka]. 27:64, 29:38 

shaddihim > • jauhkan, berpalingan (mereka). 4:160 

shaddâ v, 8 • (m.l.t) berpaling, halangi. 4:167, 9:9, 16:88, 47:1, 
47:32, 47:34, 58:16, 63:2 

shaddâkum „©5322. ° (m.l.t) berpaling, halangi [kalian]. 5:2, 48:25 

shaddun A.» • jauhkan, berpalingan. 2:217 

shadîdin ww • yg bernanah dan berdarah, panas. 14:16 

shudda 2.2 * (d.l.t) dipalingkan. 40:37 

shuddü 1,2. • (m.l.t) dihalangi. 13:33 

shudâdân ss. ° perpalingan. 4:61 

tashuddânâ 0,2. ° (К.І) palingkan [kami]. 14:10 

tashuddâna 2.5 2 • (k.l) palingkan. 3:99, 7:86 


yashiddâna o; • (m.l) gempar, riuh. 43:57 

yashuddakum „© 2 • (1.1) palingkan [kalian]. 5:91, 34:43 

yashuddannaka.unnaka +5. 2 • (ss.d.l) palingkan, ganggu [mu]. 
20:16, 28:87 

yashuddannakumu „5.2 “ (55.11) palingkan, ganggu [kalian]. 43:62 

yashuddi 12.2 • (m.l) halangi. 8:36 

yashuddâna 552. 9 • (m.l) berpaling, palingkan. 4:61, 7:45, 8:34, 
8:47, 9:34, 11:19, 14:3, 22:25, 63:5 

yashuddônahum ¿s ° (m.l) berpaling, palingkan [mereka]. 43:37 


Sh.D.F ° — 3 Oe 


shadafa «y.» • (d.l.t) berpaling. 6:157 
shadafayni «s4» e dua tepi gunung. 18:96 
yashdifâna spss З • (m.l) berpaling. 6:46, 6:157, 6:157 


Sh.D.G ° (33ue 
ashdagu š, 2 • yg lebih benar. 4:87, 4:122 
ashshaddaqa 522 * (a) bersedekah. 63:10 
mushaddigân $. 13 e yg benarkan, yg setujui. 2:41, 2:91, 2:97, 
3:3, 3:39, 3:50, 4:47, 5:46, 5:46, 5:48, 35:31, 46:30, 61:6 
mushaddigina š. * yg benarkan {b}. 37:52 
mushaddigun Si. 5 ° yg benarkan, yg setujui. 2:89, 2:101, 3:81, 
6:92, 46:12 
mushshaddigâti ë • yg bersedekah {p.b}. 57:18 
mushshaddigîna ösa • yg bersedekah {b}. 57:18 
mutashaddigâti oia • yg bersedekah {p.b}. 33:35 
mutashaddigîna ¿š 2 • yg bersedekah {b}. 12:88, 33:35 
nashaddaganna š * (ss.ki) sedekahkan. 9:75 
shadaga à, 4 • (d.l.t) benarkan, benar. 3:95, 33:22, 34:52, 48:27 
shadagakum S • (4.1.0) benarkan [kalian]. 3:152 
shadaganâ tš, • (1.1.1) benarkan [kami]. 39:74 
shadagat š, • (d.p.t) benar. 12:26 
shadagatan.in 22.2 5 • sedekah. 2:196, 2:263, 4:114, 9:103, 58:12 
shadagâti.in.u ü, 7 e sedekah-sedekah, zakat-zakat, derma-derma. 
2:271, 2:276, 9:58, 9:60, 9:79, 9:104, 58:13 
shadagâtikum Së, • sedekah-sedekah [kalian]. 2:264 
shadagnâhum ал. • (ki.t) sempurnakan [mereka]. 21:9 
shadagta š. ° (e.l.t) benar. 27:27 
shadagtanâ tz, • (e.l.t) benarkan [kami]. 5:113 
shadagîì 12.2 5 • (m.l.t) benar. 2:177, 9:43, 29:3, 33:23, 47:21 
shaddaga 32.25 • (d.l.t) benarkan. 34:20, 37:37, 39:33, 75:31, 92:6 
shaddagta š • (e.l.t) benarkan. 37:105 


shaddagat š • (d.p.t) benarkan. 66:12 

shâdiga.ân.un Gsts 3 e yg benar. 19:54, 40:28, 51:5 

shâdigâti 6 • yg benar {p.b}. 33:35 

shadîgikum „блә * kawan [kalian]. 24:61 

shadîgin „е • kawan. 26:101 

shâdigîna š, 50 • yg benar 4}. 2:23,2:31,2:94,2:111,3:17, 3:93, 
3:168, 3:183, 5:119, 6:40, 6:143, 7:70, 7:106, 7:194, 9:119, 10:38, 
10:48, 11:13, 11:32, 12:17, 12:27, 12:51, 15:7, 21:38, 24:6, 24:9, 
26:31, 26:154, 26:187, 27:64, 27:71, 28:49, 29:29, 32:28, 33:8, 
33:24, 33:35, 34:29, 36:48, 37:157, 44:36, 45:25, 46:4, 46:22, 
49:17, 52:34, 56:87, 62:6, 67:25, 68:41 

shâdigíina ošsu, 6 • yg benar {b}. 6:16, 12:82, 15:64, 27:49, 49:15, 
59:8 

shadugâtihinna 58.2 • maskawin [mereka] {b}. 4:4 

shiddîgân.u 3.23 • yg benar, yg sangat benar. 12:46, 19:41, 19:56 

shiddiqatun 22, • yg sangat taat [р]. 5:75 

shiddiqina 2, • yg sangat jujur-benar {b}. 4:69 

shiddîgâna 255.2 • yg sangat jujur-benar {b}. 57:19 

shidgân Was e benar. 6:115 

shidgi 3x. 10 • kebenaran, baik, kejujuran. 10:2, 10:93, 17:80, 17:80, 
19:50, 26:84, 39:32, 39:33, 46:16, 54:55 

shidgihim.uhum ë • kebenaran, kejujuran [mereka]. 5:119, 33:8, 
33:24 

tashaddag 52.2 • (e.l) sedekahlah. 12:88 

tashaddaga š • (d.l.t) dermakan. 5:45 

tashaddagâ 195.5 • (k.l) sedekah. 2:280 

tashdîga + 2 • pembenaran. 10:37, 12:111 

tushaddigâna (2.25 • (К.І) benarkan. 56:57 

yashshaddagi 15 • (m.l) sedekahkan. 4:92 

yushaddigâna o • (m.l) benar. 70:26 

yushaddiguni š • (d.l) benarkan [Ки]. 28:34 


Sh.D.R ° 3392 


shadrahu в уг 3 * dada [nya]. 6:125, 6:125, 39:22 

shadraka.ika.uka 3, 4 e dada [mu]. 7:2, 11:12, 15:97, 94:1 

shadrân |, • dada. 16:106 

shadri > 2 e dadaku. 20:25, 26:13 

shudâra.i.u sx 20 • dada-dada, hati {b}. 3:119, 3:154, 5:7, 8:43, 
9:14, 10:57, 11:5, 22:46, 29:10, 29:49, 31:23, 35:38, 39:7, 40:19, 
42:24, 57:6, 64:4, 67:13, 100:10, 114:5 

shudârahum.ihim.uhum say. 10 e dada-dada, hati [mereka] {b}. 
3:118, 4:90, 7:43, 11:5, 15:47, 27:74, 28:69, 40:56, 59:9, 59:13 


shudtirikum s, 4 • dada-dada, hati [kalian] {b}. 3:29, 3:154, 17:51, 
40:80 

yashduru ,x • (d.l) pergi. 99:6 

yushdira jawa • (d.l) kembalikan. 28:23 


Sh.D.Y ° 65 е 


tashadda sisi • (e.l) menghadap. 80:6 
tashdiyatan 232.2 • tepuk tangan. 8:35 


Sh.F.D ° 33 Oe 
ashfâdi slawi 2 • belenggu-belenggu. 14:49, 38:38 


Sh.F.F ° 3 3 Oe 


mashfâfatin.un Asia: 2 • yg dibariskan, yg teratur. 52:20, 88:15 

shâffâtin bts З • yg kembangkan sayap, yg bersaf, yg teratur 
{p.b}. 24:41, 37:1, 67:19 

shaffân Wo 7 • berbaris, bersaff. 18:48, 20:64, 34:38, 37:4, 89:22, 
89:22, 89:22 

shâff(na oue • yg bersaf {b}. 37:165 

shawâffa (3, • yg berbaris {b}. 22:36 


Sh.F.H ° £ oe 
ishfah.i 22,213 • (e.l) biarkanlah, maafkanlah. 5:13, 15:85, 43:89 
ishfahâ ғ.а * (k.l) biarkanlah. 2:109 
shafha ¿+ • maaf. 15:85 
shafhân дг • perpalingan, berhenti. 43:5 
tashfahâ us • (e.l) bersabar. 64:14 
yashfahîì ips • (m.l) berpaling, biarkan. 24:22 


Sh.F.N ° 5, Oe 
shâfinâtu ot • yg diam waktu ebrdiri {p.b}. 61:31 


Sh.F.R °) a) oe 


mushfarrân ia 3 e yg kuning. 30:51, 39:21, 57:20 
shafrâ'u Aye e yg kuning. 2:69 
shufrun a. • yg hitam, kekuning-kuningan. 77:33 


Sh.F.W ° y3 Oe 


ashfâkum G 2 ° (d.l.t) pilih [kalian]. 17:40, 43:16 
ashthafâ д.2 • apakah (d.l.t) memilih. 37:153 
ishthafâ даг 4 • (d.l.t) pilih. 2:132, 3:33, 27:59, 39:4 
ishthafâhu 44.2 • (d.l.t) pilih [nya]. 2:247 


ishthafâki 22. e (d.l.t) pilih [mu]. 3:42, 3:42 

ishthafaynâ v... • (ki.t) pilih. 35:32 

ishthafaynâhu sudasi • (ki.t) pilih [nya]. 2:130 

ishthafaytuka siao • (a.t) pilih [mu]. 7:144 

mushaffâ „а ° yg dibersihkan, yg ditipiskan. 47:15 

mushthafayna eba • yg dipilih {b}. 38:47 

shafâ _¿ • bukit Shafa [dekat Makkah, salah satu rute ibadah haji]. 
2:158 

shafshafân 24,2 • yg licin. 20:106 

shafwanin os, • batu yg licin. 2:264 

yashthafî Даа • (d.l) pilih. 22:75 


Sh.Gh.R ° jue 


ashghara.u A 2 • yg lebih kecil. 20:3, 10:61 

shaghârun ум ° yg hina. 6:124 

shaghîrân.in |;2.2 3 • yg kecil. 2:282, 17:24, 54:53 
shaghîratan 3432 2 • yg kecil. 9:121, 18:39 

shâghirîna ‚>22 3 • yg rendah, yg hina {b}. 7:13, 7:119, 12:32 
shâghirâna ә 2 • yg rendah {b}. 9:29, 27:37 


Sh.Gh.Y ° с oe 


shaghat > • (d.p.t) condong, berpaling. 66:4 
tashghâ 2.2 • (d.p) condong, suka, cenderung. 6:113 


Sh.H.B • > C oe 


ash-hâba.i.u Ae»! 77 e ahli-ahli, yg punya, penghuni {b}. 2:39, 2:81, 
2:92, 2:119, 2:217, 2:297, 212723, 31116, 4:47, 5:11, 5:29, 5:80, 
6:71, 7:36, 7:42, 7:44, 7:44, 7:46, 7:47, 7:48, 7:50, 7:50, 9:70, 
9:113, 10:27, 10:36, 11:23, 13:5, 15:78, 15:80, 18:9, 20:135, 22:44, 
20151, 25:24, 25:39, 26:61, 26:176, 29:15, 3516, 30:13, 36:55, 
38:13, 39:8, 40:6, 40:43, 46:14, 46:16, 50:12, 50:14, 56:8, 56:8, 
56:9, 56:9, 56:27, 56:27, 56:38, 56:41, 56:41, 56:90, 56:91, 57:19, 
58:17, 59:20, 59:20, 59:20, 60:13, 64:10, 67:10, 67:11, 68:17, 
74:31, 74:39, 85:4, 90:18, 90:19, 105:1 

ash-hâbihim «wi • sahabat-sahabat [mereka]. 51:59 

shâhibahum.ihim +=. 2 • sahabat, teman [mereka]. 7:184, 54:29 

shâhibayi tv 2 • dua sahabat. 12:29, 12:39 

shâhibhumâ gu ° (e.l) bergaullah den [mereka]. 31:15 

shâhibi ct 2 • sahabat, kawan. 4:36, 68:48 

shâhibihi.uhu ate З e sahabat, kawan [пуа]. 9:40, 18:34, 18:37 

shâhibikum.ukum $-4- 3 • sahabat, kawan [kalian]. 34:46, 53:2, 
81:22 


shâhibatan.un &-te 2 ° isteri. 6:101, 72:3 
shâhibatihi «>us 2 • isteri [пуа]. 70:13, 80:36 
tushâhibnî (2-5 e (e.l) jadikan [ku] sahabat. 18:76 
yush-habüna os e (m.l) diperlindungi. 21:43 
Sh.H.F ° — Coe 
shihâfin oV. • pinggan-pinggan, piring-piring. 43:71 
shuhufân ü=, 2 • lembaran, kitab, surat amal {b}. 74:52, 98:2 


Shuhufi.u we 6 • lembaran, kitab, surat amal {b}. 20:133, 53:36, 
80:13, 81:10, 87:18, 87:19 


Sh.H.R ° y3ue 
shihrân t> ° ipar. 25:54 
yush-haru æ e (1.1) dileburkan. 22:20 
Sh.K.K ° 4 š Oe 
shakkat <. e (d.p.t) tepuk, tampar. 51:29 


Sh.Kh.Kh * ¿ë oe 
shâkhkhatu 254.2 e suara pertempuran besar. 8:66 


Sh.Kh.R ° jè oe 


shakhra =e • batu gunung. 89:9 
shakhrati š> 2 • batu besar, karang batu. 18:63, 31:16 


Sh.L.B • — Joe 


ashlâbikum (55-2 • anak kandung [kalian]. 4:23 

shalabühu гь). • (m.l.t) menyalib [nya]. 4:157 

shulbi «A • tulang belakang {b}. 86:7 

ushallibannakum „53.213 • (ss.a) salib [kalian]. 7:124, 20:71, 26:49 
yushallabii is • (m.l.t) disalib. 5:33 

yushlabu «kw • (d.l) disalib. 10:41 


Sh.L.D • је 
shaldân ix ° yg licin. 2:264 


Sh.L.H ° 7 Joe 


ashlaha ae 7 e (d.l.t) buat damai, berbuat baik. 2:182, 5:39, 6:48, 
6:54, 7:35, 42:40, 47:2 

ashlahâ ъз ° (4.1.2.1) perbaiki. 4:16 

ashlahnâ ii ° (ki.t) damaikan. 21:90 

ashlahâ =) 5 • (m.l.t) berbuat baik, perbaiki. 2:160, 3:89, 4:146, 


16:119, 24:5 

ashlih rei 2 ° (e.l) berbuatlah kedamaian, berdamailah. 7:142, 46:15 

ashlihi ips 4 « (k.l) perbaikilah. 8:1, 49:1, 49:9, 49:10 

ishlaha.in.un УА З e perdamaian, ishlah. 2:220, 4:114, 11:88 

ishlâhân tuai 2 • islah, perdamaian. 2:228, 4:35 

ishlâhihâ =a 2 • perbaikan, perdamaian [nya]. 7:56, 7:85 

mushlihi me: • yg berbuat baik. 2:220 

mushlihîna ia: 2 • yg beramal shaleh {b}. 7:170, 28:19 

mushlihâna var 2 • yg berbuat baik, damai {b}. 2:11, 11:117 

shalaha 22.2 2 • (d.l.t) berbuat baik. 13:23, 40:8 

shâlihân.in.un tus t 9 e Nabi Shalih AS. 7:73, 7:75, 7:77, 11:61, 
11:62, 11:66, 11:89, 26:142, 27:45 

shâlihân 2 31 • (amal) saleh, yg baik. 2:62, 5:69, 7:189, 7:190, 
9:102, 16:97, 18:82, 18:88, 18:110, 19:60, 20:82, 23:51, 23:100, 
25:70, 71, 27:19, 28:67, 28:80, 30:44, 32:12, 33:31, 34:11, 34:37, 
35:37, 40:40, 41:33, 41:46, 45:15, 46:15, 64:9, 65:11 

shalihin.un t 4 e (amal) saleh, yg baik. 9:120, 11:46, 35:10, 66:4 

shâlihayni „5.2 • dua orang yg saleh. 66:10 

shâlihâti.u SM 62 • amal/pekerjaan yg baik {b}. 2:25, 2:82, 2:277, 
3:57, 4:34, 4:57, 4:122, 4:124, 4:173, 5:9, 5:93, 5:173, 7:42, 10:4, 
10:9, 11:11, 11:23, 13:29, 14:23, 17:9, 18:2, 18:30, 18:46, 18:107, 
19:76, 19:96, 20:75, 20:112, 21:94, 22:14, 22:23, 22:50, 22:56, 
24:55, 26:227, 29:7, 29:9, 29:58, 30:15, 30:45, 31:8, 32:19, 34:4, 
35:7, 38:24, 38:28, 40:58, 41:8, 42:22, 42:23, 42:26, 45:21, 45:30, 
47:2, 47:12, 48:29, 65:11, 84:25, 85:11, 95:6, 98:7, 103:3 

shâlihîna ¿ue 26 • yg baik, yg saleh {b}. 2:130, 3:39, 3:46, 3:114, 
4:69, 5:84, 6:85, 7:196, 9:75, 12:9, 101, 16:122, 17:25, 21:72, 21:75, 
21:86, 24:32, 26:83, 27:19, 28:27, 29:9, 29:27, 61:100, 61:112, 
63:10, 68:50 

shalihtina 22 3 • yg baik, yg shaleh {b}. 7:168, 21:105, 72:11 

shulhân.u (=L, 2 e suluh, perdamaian, damai. 4:128, 4:128 

tushlihâ 14-44 2 • (k.l) berbuat damai. 2:224, 4:129 

yushlih.u me 3 • (d.l) baguskan. 10:81, 33:71, 47:5 

yushlihâ Vv.» « (d.l.2) damai. 4:128 

yushlihâna оз. 2 • (m.l) bereskan. 26:152, 27:48 


Sh.L.L ° ddyo 
shalshâlin Jua 4 • tanah kering. 15:26, 15:28, 15:33, 55:14 


Sh.L.W ° s Joe 


mushalla As * tempat shalat. 2:125 
mushallîna L, 3 • yg shalat {b}. 70:22, 74:43, 107:4 


shalâta.i.u 5%. 392 67 • shalat, doa, agama. 2:3, 2:43, 2:45, 2:83, 
2:110, 2:153, 2:177, 2:238, 2:277, 4:43, 4:77, 4:101, 4:102, 4:103, 
4:103, 4:103, 4:142, 4:162, 5:6, 5:12, 5:55, 5:58, 5:91, 5:106, 
6:72, 7:170,8:3,9:5;9111, 9:18, 9:54, 9:71, 10:87, 11:114, 13:22, 
14:31, 14:37, 14:40, 17:78, 19:31, 19:55, 19:59, 20:14, 20:132, 
21:73, 22:35, 22:41, 22:78, 24:37, 24:56, 24:58, 24:58, 27:3, 29:45, 
29:45, 30:31, 31:4, 31:17, 33:33, 35:18, 35:29, 42:38, 58:13, 62:9, 
62:10, 73:20, 98:5 

shalâtahu 4%. • sembahyang [пуа]. 24:41 

shalâtaka.ika.uka Уе 3 • shalat, doa, agama [mu]. 9:103, 11:87, 
17:110 

shalâtî (ile • shalat [ku]. 6:162 

shalâtihim.uhum 6-2 6 » shalat, doa, agama (mereka). 6:92, 8:35, 
23:2, 70:23, 70:34, 107:5 

shalawâti.un «л 4 e keberkahan, shalat-shalat, doa-doa, gereja- 
gereja Nashrani. 2:157, 2:238, 9:99, 22:40 

shalawâtihim ëk • shalat-shalat (mereka). 23:9 

shallâ XL, 3 • (d.l.t) shalat. 75:31, 87:15, 96:10 

shalli 4.22 « (e.l) shalatlah, doakanlah. 9:103, 108:2 

shallû ik, e (К.1) bershalawatlah. 33:56 

yushallî 4.2 2 • (d.l) shalat, beri nikmat. 3:39, 33:43 

yushallû 1. 2 • (m.l) shalat. 4:102, 4:102 

yushallûna ¿À * (m.l.t) bershalawat. 4:102 


Sh.L.Y ° Joe 


ishlawhâ uy 2 • (k.l) masuklah ke dlm [nya]. 36:64, 52:16 
nushlihi as e (ki) panggang [пуа]. 4:115 

nushlîhi aksi e (ki) masukkan [пуа]. 4:30 

nushlihim 2 e (ki) masukkan [mereka]. 4:56 

shali Je 0 yg masuk. 37:163 

shâlâ 14. 2 • yg masuk {b}. 38:59, 83:16 

shiliyyân tis • yg dipanggang, yg dibakar. 19:70 

tashlâ As • (d.p) terpanggang, masuk. 88:4 

tashliyatu ¿š e panggangan, bakaran. 56:94 

tashthaliina ok 2 • (k.l) berdiang, hangatkan diri. 27:7, 28:29 
ushlihi 44.2 * (a) masukkan [пуа]. 74:26 

yashlâ Aa 3 • (d.l) terpanggang, masuk. 84:12, 87:12, 111:3 
yashlâhâ wa 2 e (d.l) panggang, masuki [пуа]. 17:18, 92:15 
yashlawna sake • (m.l) masuk. 4:10 

yashlawnahâ Yuks 4 • (m.l) masuki [пуа]. 14:29, 38:56, 58:8, 82:15 


Sh.M.'A ° £a oe 
shawâmi'u ie * tempat-tempat pertapaan. 22:40 


Sh.M.D • рое 


shamadu г ° tempat bergantung. 112:2 


Sh.M.M ° aa oe 


ashammi +. ° yg tuli. 11:24 

ashammahum ví ° (d.l.t) tulikan [mereka]. 47:23 

shammoüQ 152 2 • (m.l.t) tuli. 5:71, 5:71 

shumma.un wé 9 • yg tuli. 2:18, 2:171, 6:39, 8:22, 10:42, 21:45, 
27:80, 30:52, 43:40 

shumman v 2 • yg tuli. 17:97, 25:73 


Sh.M.T ° & po 
shâmitâna osike • yg diam {b}. 7:193 


Sh.N.'A ° Росе 


ishna'i 2\2. ° (e.l) buatlah, bentuklah. 11:37, 23:37 
ishthana'tuka tæka * (a.t) memilih [mu]. 20:41 

mashâni'a Gl • pendirian-pendirian. 26:129 

Shan'ata 4x. • buat. 21:80 

shana’û Vsa: 4 • (m.l.t) kerjakan. 11:16, 13:31, 20:69, 20:69 
shun'a.ân lane 2 • pekerjaan, perbuatan. 27:88, 18:104 
tashna'âna 1424 • (К.І) kerjakan. 29:45 

tushna'a < • (e.l) dididik. 20:39 

yashna'u ga 2 • (d.l) buat. 7:137, 11:38 

yashna'âna s= 5 • (m.l) kerjakan. 5:14, 5:63, 16:112, 24:30, 35:8 


Sh.N.M ° e O Oe 


ashnâma.in ХНА 2 e berhala-berhala. 7:138, 14:35 
ashnâmakum (Saus e berhala-berhala [kalian]. 21:57 
ashnâmân V.A 2 e berhala-berhala. 6:74, 26:71 


Sh.N.W ° сое 
shinwânin.un oj, 2 • berumpun. 13:4, 13:4 


Sh.R2A ° £ j oe 
shar'a ee * yg mati {b}. 69:7 


Sh.R.F s Sue 


ashrifu „5,2 e (a) palingkan. 7:146 

insharafâ ia e (m.l.t) berpaling. 9:127 

ishrif Ay.» e (е1) palingkanlah. 25:65 

mashrifân © ал e tempat berpaling. 18:54 

mashrâfân \%» pas • yg dipalingkan. 11:8 

nashrifa 2, e (ki) palingkan. 12:24 

nusharrifu Sy 4 • (ki) ulangi, palingkan. 6:46, 6:65, 6:105, 7:58 

sharafa 2, 2 • (d.l.t) palingkan. 9:127, 12:34 

sharafakum S, • (41.0) palingkan [kalian]. 3:152 

sharafnâ tò, • (ki.t) palingkan. 46:29 

sharfân 9, e palingkan. 25:19 

sharrafnâ v>; 5 • (ki.t) ulang-ulangi. 17:41, 17:89, 18:54, 20:113, 
46:27 

sharrafnâhu 5; • (Кїл) ulang-ulangi [пуа]. 25:50 

shurifat š, e (d.p.t) dipalingkan. 7:47 

tashrif 5,4: e (e.l) palingkan. 12:33 

tashrîfi pa 2 • peredaran, perubahan. 2:164, 45:5 

tushrafâna »5, 2 e (К.І) dipalingkan. 10:32, 39:6 

yashrifuhu adres e (1.1) palingkan [nya]. 24:43 

yushraf >,a • (d.l) dipalingkan. 6:16 

yushrafâna >, • (m.l) dipalingkan. 40:69 


Sh.R.H ° сое 
sharha.un суг 2 • istana, menara. 27:44, 27:44 
sharhân \ уг 2 e istana, menara. 28:38, 40:36 

Sh.R.Kh ° £ oe 


mushrikhikum > -yaa ° yg menolong [kalian]. 14:22 
mushrikhiyya yas • penolong [Ки]. 14:22 

sharîkha ¿> e pertolongan. 36:43 

yastashrikhuhu ayasa e (4.1) minta tolong [пуа]. 28:18 


Sh.R.M ° e) oe 


shârimîna m;t e yg mengetam {b}. 68:22 
sharîmi «ye • tanah hitam, tanah kering. 68:20 
yashrimunnahâ i, * (ss.m.l) memetik [nya]. 68:17 


Sh.R.R ° 5562 


asharrü 15,2) • (m.l) berkekalan. 71:7 
sharratin š • teriakan. 51:29 


sharsharân.in iyeye 3 • yg sangat dingin. 41:16, 54:19, 69:6 
shirrun уг e dingin, keras. 3:117 

yushirru > • (1.1) berkekalan. 45:8 

yushirrâ 12 • (m.l) berkekalan. 3:135 

yushirrâna 5574 ° (m.l) berkekalan. 56:46 


Sh.R.Th eb „ое 


shirâtha.i.in.u.un 31,238 • jalan. 1:6, 1:7, 2:142, 2:213, 3:51, 3:101, 
5:16, 6:39, 6:87, 6:126, 6:161, 7:86, 10:25, 11:56, 14:1, 15:41, 
16:76, 16:121, 19:36, 20:135, 22:24, 22:54, 23:73, 23:74, 24:46, 
34:6,36:4,36:61, 36:66, 37:23, 37:118, 38:22, 42:52, 42:53, 43:43, 
43:61, 43:64, 67:22 

shirâthaka a,» • jalan [mu]. 7:16 

shirâthân Ul. 5 • jalan. 4:68, 4:175, 19:43, 48:2, 48:20 

shirâthî 41, ° jalan [ku]. 6:153 


Sh.W.'A ° £ s oe 
shuwâ'a gly • piala. 12:72 


Sh.W.B ° ~ so 


ashâba isi 5 • (11.1) timpa, kenai. 11:89, 30:48, 38:36, 57:22, 
64:11 

ashâbahâ v... 2 • (d.l.t) timpa, kenai [nya]. 2:265, 2:266 

ashâbahu ал23 • (d.l.t) timpa, kenai [nya]. 2:264, 2:266, 22:11 

ashâbahum wekel 7 • (d.l.t) timpa, kenai [mereka]. 3:146, 3:172, 
11:81, 16:34, 22:35, 39:51, 42:39 

ashâbaka 44.23 • (d.l.t) timpa, kenai [mu]. 4:79, 4:79, 31:17 

ashâbakum 54.214 • (1.1.1) timpa, kena [kalian]. 3:153, 3:166, 4:73, 
42:30 

ashâbat ¿csu ° (d.p.t) timpa, kenai. 3:117 

ashâbat-hu «LAI e (d.p.t) timpa, kenai [пуа]. 22:11 

ashâbat-hum „ЕА. 2 • (d.p.t) timpa, kenai [mereka]. 2:156, 4:62 

ashâbat-kum „6.2 3 ° (d.p.t) timpa, kenai [kalian]. 3:165, 4:72, 
5:106 

ashabnâhum sate! ° (ki.t) siksa, kenakan [mereka]. 7:100 

ashabtum <Í (k.l.t) dapat. 3:165 

mushibuha w. * yg kenakan [пуа]. 11:81 

mushîbatin.u.un åa 10 e musibah, kesusahan, celaka, bahaya. 
2:156, 3:165, 4:62, 4:72, 5:106, 9:50, 28:47, 42:30, 57:22, 64:11 

nushibu — (ki) kenakan. 12:56 

shawâbân Уг • yg benar, yg timpa, yg terjadi. 4:38 

shayyibin — • hujan lebat. 2:19 


tushibhum ө +@ 5 • (d.p) kenai, timpa [mereka]. 4:78, 4:78, 7:131, 
30:36, 42:48 

tushibka š). 2 e (d.p) kenai, timpa [mu]. 9:50, 9:50 

tushibkum < ° | (d.p) kenai, timpa [kalian]. 3:120 

tushibahum.hum «4-23 • (d.p) kenai, timpa [mereka]. 13:31, 24:63, 
28:47 

tushîbakum Sesi * ( (d.p) kenai, timpa [kalian]. 48:25 

tushîbanâ u... • (d.p) kenai, timpa [kami]. 5:52 

tushîbanna š. e (ss.d.p) kena. 8:25 

tushibii tya ° (k.l) sakiti. 49:6 

ushîbu — • (a) kenakan. 7:156 

yushibhâ > « (d.l) timpa, kenai [пуа]. 2:265 

yushibkum Sae (9.1) timpa, kenai [kalian]. 40:28 

yushîbahum.uhum véza 4 • (d.l) siksa, timpa [mereka]. 5:49, 9:120, 
24:63, 39:51 

yushîbakum Sya 2 * (d.l) timpakan [kalian]. 9:52, 11:89 

yushîbanâ twa e (d.l) timpa [kami]. 9:51 

yushîbu — 5 • (d.l) siksa, timpa. 6:124, 9:90, 10:107, 13:13, 24:43 


Sh.W.F ° 3 ç Oe 


ashwâfihâ us: e bulu-bulu domba [nya]. 16:80 
shayfi Ae • musim panas. 106:2 


Sh.W.M ° ? 302 


shâ'imâti cu • yg puasa {p.b}. 33:35 

shâ'imîna см2 • yg puasa {b}. 33:35 

shawman Vs, e puasa. 19:26 

shiyâma.i.u е2 8 * puasa. 2:183, 2:187, 2:187, 2:196, 2:196, 4:92, 
5:89, 58:43 

shiyâmân ux. e puasa. 5:95 

tashâmâ > e (k.l) berpuasa. 2:184 

yashumhu <-> • (d.l) puasai [nya]. 2:185 


Sh.W.O ° б зоё 
shawâ'iga.i Sie 2 • petir, halilintar {b}. 2:19, 13:13 


Sh.W.R ° 5302 


mushawwiru уал ° yg membentuk, yg merupakan. 59:24 
shawwarakum „уу 2 • (d.l.t) rupakan, bentuk [kalian]. 40:64, 64:3 
shawwarnâkum «6,4» • (ki.t) rupakan, bentuk [kalian]. 7:11 
shurhunna ўла ° (e.l) jinakkanlah [mereka]. 2:260 

shâri ,s 10 e sangkakala. 6:73, 18:99, 20:102, 23:101, 27:87, 36:51, 


39:68, 50:20, 69:13, 78:18 
shüratin 3,» • rupa, gambaran. 82:8 
shuwarakum 6 Sy 2 e rupa-rupa, bentuk-bentuk [kalian]. 40:64, 64:3 
yushawwirukum x • (d.l) rupakan, bentuk rupa [kalian]. 3:6 


Sh.W.T • & s oe 


ashwâtahum ë, ° suara-suara [mereka]. 49:3 
ashwâtakum ул e suara-suara [kalian]. 49:2 
ashwâti.u cs.» 2 • suara-suara. 20:108, 31:19 
shawti.u s 2 • suara. 31:19, 49:2 

shawtika 5,2 • suara [mu]. 17:64 


Sh.Y.D ° 3Gue 
ishthâdâ >ü. ° (k.l) berburulah. 5:6 
shayda.iu л 5 • buruan. 5:1, 5:94, 5:95, 5:96, 5:96 
Sh.Y.H ° сбое 
shayhatan.in.u 4. 13 • teriakan, azab. 11:67, 11:94, 15:73, 15:83, 
23:41, 29:40, 36:29, 36:49, 36:53, 38:15, 50:42, 54:31, 63:31 
Sh.Y.R ° jg oe 


mashirakum «as ° tempat tujuan, tempat kembali [kalian]. 14:30 

mashîrân ipa 4 • tempat tujuan, tempat kembali. 4:97, 4:115, 25:15, 
48:6 

mashiru 23 • tempat tujuan, tempat kembali. 2:126, 2:285, 3:28, 
3:162, 5:18, 8:16, 9:73, 22:48, 22:72, 24:42, 24:57, 31:1, 35:18, 
40:3, 42:15, 50:43, 57:15, 58:8, 60:4, 64:3, 64:10, 66:9, 67:6 

tashîru æ • kembali (d.p). 42:53 


Sh.Y.Sh ° oe 6 oe 
shayâshîhim «get • benteng-benteng [mereka]. 33:26 


Sy.'A.B • og 5 
syu'abin â • batang. 77:30 
sywayban.u —=2 11 • Nabi Syu'aib AS. 7:85, 7:88, 7:90, 7:92, 7:92, 
11:84, 11:87, 11:91, 11594, 26:177, 29:36 
syu'âbân 424 e bangsa-bangsa. 49:13 


Sy.'A.L ° ЈР 
isyta'ala jawil • (4.1.1) jadi putih. 19:4 


Sy.A.M . a os 
masy amati 245, 3 • kiri, celaka. 56:9, 56:9, 90:9 


Sy.A.N ° gigs 
sya`nihim м2 • urusan, kesibukan [mereka]. 24:62 
sya'nin.un іа З • urusan, kesibukan. 10:61, 55:29, 80:37 


Sy.'A.R ° jg. 

asy'ârihâ д2 e bulu-bulu kambing [nya]. 16:80 

masy'ari jêne tempat tanda. 2:198 

sya'â'ira.i fla44 • tanda-tanda, batas-batas. 2:158, 5:2, 22:32, 22:36 

syâ'irin.un ул e penyair, ahli sya'ir. 21:5, 37:36, 52:30, 69:41 

syi'ra aà • sya'ir-sya'ir. 36:69 

syi'râ ¿=a • Sira, Sirius [suatu bintang yg terbit di waktu sangat 
panas]. 53:49 

syu'arâ'u ¿La • penyair-penyair. 26:224 

tasy'urâna 59,245 4 • (К) sadar. 2:154, 26:13, 39:55, 49:2 

yasy'urâna оу 21 • (m.l) sadar. 2:9, 2:12, 3:69, 6:26, 6:123, 7:95, 
12:15, 12:107, 16:21, 16:26, 16:45, 23:56, 26:202, 27:18, 27:50, 
27:65, 28:9, 28:11, 29:53, 39:25, 43:66 

yusy'irukum Sy e (d.l) beri tahu [kalian]. 6:109 

yusy'iranna a> • (ss.d.l) beritahu. 18:19 


Sy.B.H ° > O 


musytabihân (ita • yg sama, yg serupa. 6:99 

mutasyâbihân {3 • yg bermacam-macam, yg sama. 2:25, 6:141, 
39:23 

mutasyâbihâtun Liz • yg samar, yg serupa. 3:7 


mutasyâbihin ¿Lš 2 e yg samar, yg bermacam-macam, yg sama. 
6:99, 6:141 

syubbiha 4-4 • (d.l.t) disamarkan. 4:157 

tasyâbaha 4422 3 • (d.l.t) kesamaran. 2:70, 3:7, 13:16 

tasyabahat css • (d.p.t) bersamaan, saling menya-mai. 2:118 


Sy.D.D ° 55 5 


asyadda.i.u 44131 • yg lebih keras, yg sangat, yg lebih kuat, yg 
lebih berat. 2:74, 2:85, 2:165, 2:191, 2:200, 4:66, 4:77, 4:84, 4:84, 
5:82, 9:69, 9:81, 9:97, 19:69, 20:71, 20:127, 28:78, 30:9, 35:44, 
37:11, 40:21, 40:46, 40:82, 41:15, 41:15, 43:8, 47:13, 50:36, 59:13, 
73:6, 79:27 

asyiddâ'u A5 • yg tabah, yg keras, yg keras {b}. 48:29 

asyuddahu 245 e tambah umur [пуа]. 6:152, 12:22, 17:34, 28:14, 
46:15 

asyuddahumâ u e tambah umur (mereka). 18:82 

asyuddakum 5i 2 • tambah umur [kalian]. 22:5, 40:67 

isytaddat 3x! « (d.p.t) sangat, keras, tiup. 14:18 

nasyuddu us. • (ki) kuatkan. 28:35 

syadadnâ 2222 e (ki.t) kuatkan. 38:20, 76:28 

syadîda.i.in.u.un waè 41 • yg sangat, maha keras, yg kuat, yg bakhil. 
2165, 2:196, 2':211, 3:4, 3:11, 5:2, 5:96, 6:124, 8:13, 8:25,.8:48, 
8:52, 10:70, 11:80, 11:102, 13:6, 13:13, 14:2, 14:7, 17:164, 22:2, 
23:77, 27:33, 34:46, 35:7, 35:10, 38:26, 40:3, 40:22, 42:16, 42:26, 
48:16, 50:26, 53:5, 57:20, 57:25, 59:4, 59:7, 59:14, 85:12, 100:8 

syadîdân waè 11 • yg sangat, maha keras, yg kuat, yg bakhil. 3:56, 
7:164, 17:58, 18:2, 27:21, 33:11, 41:27, 58:15, 65:8, 65:10, 72:8 

syidâdân.un i 3 • yg kuat-kuat, yg besar-besar. 12:48, 66:6, 78:12 

syuddâ 1, • (К.І) kencangkanlah. 47:4 

usydud > 2 • (e.l) keraskanlah, kuatkanlah. 12:88, 20:31 

Sy.F.'A ° ga 

syafâ'ata.an.u.un 4240211 • syafaat, pertolongan, permohonan. 2:48, 
2:123, 2:254, 4:85, 4:85, 19:87, 20:109, 34:23, 39:44, 43:86, 74:48 

syafâ'atuhum „ё\44 2 • syafaat, pertolongan [mereka]. 36:23, 53:26 

syaf'i pad • genap. 89:3 

syafî'in.un 2 5 • yg lepaskan, yg menolong. 6:51, 6:70, 10:2, 32:4, 
40:18 

syafi'ina sas 2 e penolong-penolong. 26:100, 74:48 

syufa'â'a.u A453 e yg lepaskan, yg menolong {b}. 7:53, 30:13, 39:43 

syufa'â'akum Sssis e yg lepaskan, yg menolong [kalian] {b}. 6:94 

syufa'â'unâ 63443 • yg lepaskan, yg menolong [kami] {b}. 10:18 


yasyfa'.u 422, 3 • (d.l) genapkan, minta syafaat. 2:255, 4:85, 4:85 
yasyfa'â aa • (m.l) tolong. 7:53 
yasyfa'âna garês • (m.l) tolong. 21:28 


Sy.F.H • s È 
syafatayni > • dua bibir. 90:9 


Sy.F.Q ° 3 53.5 
asyfagna 222) e (m.p.t) takut. 33:72 
asyfagtum „22221 • (k.l.t) takut. 58:13 
musyfigîna pêkên 3 • yg takut {b}. 18:49, 42:22, 52:26 
musyfiqüna os, 5 e yg takut, yg menjaga {b}. 21:28, 21:49, 23:57, 
42:18, 70:27 
syafagi (3:4 e tanda merah di tepi langit. 84:16 


Sy.F.Y • G — 
syafâ 442 • tepi pinggir. 3:103, 9:109 
syifâ'un sús 4 • penawar. 10:57, 16:69, 17:82, 41:44 
yasyfi A% • (d.l) puaskan. 9:4 
yasyfini pass * (d.l) sembuhkan [ku]. 26:80 


Sy.Gh.F ° 3 
syaghafahâ was • (d.l.t) mesrai [nya]. 12:30 


Sy.Gh.L ° Jê д 


syaghalatnâ was • (d.p.t) cegah [kami]. 48:11 
syughlin jas e pekerjaan, kesibukan. 36:55 


Sy.H.B ° шл, 
syihâbân иқа • арі yg menyala. 72:9 
syihâbin.un «43 3 • api yg menyala. 15:18, 27:7, 37:10 
syuhâbân 02 • bintang yg menyala, арі. 72:8 


Sy.H.D • 3a $ 


asyhadahum agêl ° (d.l.t) jadikan [mereka] sebagai saksi. 7:172 
asyhadu agêl • (a) saksikan, bersaksi. 6:19 

asyhâdu s4412 • saksi-saksi. 11:18, 40:51 

asyhadtuhum geti ° (a.t) jadikan [mereka] sebagai saksi. 18:51 
asyhidû 12/3 • (К) adakanlah saksi. 2:282, 4:6, 65:2 

istasyhidû 124212 • (k.]) adakanlah saksi. 2:282, 4:15 

isyhad s4412 e (e.l) saksikanlah. 5:111, 12:52 

isyhadû 4513 • (k.l) saksikanlah. 11:54, 12:64, 12:81 


masyhadi ҳл e waktu penyaksian. 19:37 

masyhâdân.in.un >š, 3 • yg disaksikan. 11:103, 17:78, 85:3 

nasyhadu 44 • (ki) saksikan. 63:1 

syahâdata.an.i.u 3544 20 • syahadat, penyaksian, sumpah, keterangan. 
2:140, 2:282, 2:283, 5:106, 5:106, 5:108, 6:19, 6:73, 9:94, 9:105, 
13:9, 23:92, 24:4, 24:6, 32:6, 39:46, 59:22, 62:8, 64:18, 65:2 

syahâdatihimâ wë>sw  persaksian [mereka]. 5:107 

syahâdatuhum agè • persaksian [mereka]. 43:19 

syahâdatunâ Wak • persaksian [kami]. 5:107 

syahâdâtin 1545 2 • kesaksian, persaksian, sumpah. 24:6, 24:8 

syahâdâtihim së • kesaksian [mereka]. 70:33 

syahida 446 • (d.l.t) saksikan, lihat, terangkan. 2:185, 3:18, 12:26, 
41:20, 43:86, 46:10 

syâhidân ул 3 e yg saksikan. 33:45, 48:8, 73:15 

syâhidin.un ллі 4 • yg saksikan. 11:17, 12:26, 46:10, 85:3 

syahîdân lag 20 • yg saksikan, yg bawa keterangan, saksi, yg lihat. 
2:143, 4:33, 4:41, 4:72, 4:79, 4:159, 4:166, 5:117, 10:29, 13:43, 
16:84, 16:89, 16:89, 17:96, 22:78, 28:75, 29:52, 33:55, 46:8, 48:28 

syahîdin.un ә 15 yg saksikan, yg bawa keterangan, saksi, yg lihat. 
2:282, 3:98, 4:41, 5:117, 6:19, 10:46, 22:17, 34:47, 41:47, 41:53, 
50:21, 50:37, 58:6, 85:9, 100:7 

syahîdayni „ә • dua saksi. 2:282 

syâhidîna „әлі 8 • yg saksikan {b}. 3:53, 3:81, 5:83, 5:113, 9:17, 
21:56, 21:78, 28:44 

syahidnâ 042 4 • (ki.t) saksikan. 6:130, 7:172, 12:81, 27:49 

syahidtum 2.42 • (k.l.t) saksikan. 41:21 

syahidí 1426 • (m.l.t) mengaku, saksikan. 3:86, 4:15, 6:130, 6:150, 
7:37, 43:19 

syahidâna 454444 • (m.l.t) mengaku, saksikan. 37:150 

syuhadâ'a.i.u 45 18 e syuhada, pembantu, yg saksikan, yg bawa 
keterangan, yg sampaikan {b}. 2:133, 2:143, 2:282, 2:282, 3:99, 
3:140, 4:69, 4:135, 5:8, 5:44, 6:144, 22:78, 24:4, 24:6, 24:13, 24:13, 
39:69, 57:19 

syuhadâ'akum 42 2 • penolong, saksi-saksi [kalian] {b}. 2:23, 6:150 

syuhâdân 342 2 • saksi-saksi, yg hadir {b}. 10:61, 74:13 

syuhâdun 4455 e saksi-saksi, yg hadir {b}. 85:7 

tasyhad.a.u »5 4 • (d.p)(e.]) jadi saksi. 6:150, 24:8, 24:24, 36:65 

tasyhadâna 232455 3 • (К.І) saksikan. 2:84, 3:70, 6:19 

tasyhadâni олз • (К) hadir di hadapanku. 27:32 

usyhidu agêl * (a) jadikan saksi. 11:54 

yasyhad.a.u № 6 • (d.l) saksikan. 4:166, 9:107, 24:2, 41:22, 59:11, 
63:1 


yasyhaduhu <š • (1.1) saksikan [nya]. 83:21 

yasyhadâ 144444 • (m.l) saksikan. 22:28 

yasyhaditina о 4 • (m.l) saksikan. 4:166, 6:150, 21:61, 25:72 
yusyhidu № • (d.l) jadikan saksi. 2:204 


Sy.H.H * c co 
asyihhatan 45412 • yg bakhil {b}. 33:19, 33:19 
syuhha 243 • kekikiran, kebakhilan. 4:128, 59:9, 64:16 


Sy.H.O ° G2 
syahîgân.un 42 542 2 e jeritan. 11:106, 67:7 


Sy.H.M • ag $ 
syuhûmahumâ gy» • lemak-lemak [mereka]. 6:146 


Sy.H.N suri 
masyhiina co» 3 e yg diisi. 26:119, 36:41, 37:140 


Ѕу.Н.В ° >O 


asyhurin.un 44216 e bulan-bulan. 2:197, 2:226, 2:234, 9:2, 9:5, 65:4 

syahra.i.in.u.un å 10 • bulan. 2:185, 2:185, 2:194, 2:194, 2:217, 
5:2, 3:97, 34:12, 34:12, 97:3 

syahrân 1322 e bulan. 9:36, 46:15 

syahrayni ¿wè 2 e dua bulan. 4:92, 58:4 

syuhâri å e bulan-bulan. 9:36 


Sy.H.Y • Аб 


isytahat =. e (d.p.t) kehendaki. 21:102 

syahawâti 14443 • syahwat-syahwat, keinginan-keinginan, hawa- 
hawa nafsu. 3:1, 4:27, 19:59 

syahwatan 3444 2 e syahwat, nafsu, birahi. 7:81, 27:55 

tasytahi «22 • (d.p) inginkan. 41:31 

tasytahihi 44:45 • (d.p) inginkan [nya]. 43:71 

yasytahâna o. 5 • (m.l) inginkan, senangi. 16:57, 34:54, 52:22, 
50:21, 77:2 


Sy.J.R ° jadi 
syajara ух2 e (d.l.t) berselisihan. 4:65 
syajarahâ à • pohon [пуа]. 27:60 
syajariin.u.un ‚2 6 e pohon. 16:10, 16:68, 22:18, 36:80, 55:6, 56:52 
syajaratahâ è e pohon [nya]. 56:72 
syajarata.an.i.in.u.un š,= 18 • pohon. 2:35, 7:19, 7:20, 7:22, 7:22, 


14:24, 14:26, 17:60, 20:120, 23:20, 24:35, 28:30, 31:27, 37:62, 
37:64, 37:146, 44:43, 48:18 


Sy.K.K • 4 4, ŵ 
syakkin.un 85 15 • syak, ragu-ragu. 4:157, 10:94, 10:104, 11:62, 
11:110, 14:9, 14:10, 27:66, 34:21, 34:54, 38:8, 40:34, 41:45, 42:14, 
44:9 


Sy.K.L ° ја, $ 
syâkilatihi ш e keadaan, kondisi, kemampuan [пуа]. 17:84 
syaklihi 262 * samai [nya]. 38:58 


Sy.K.R WI d 


asykura.u ¿À 3 e (a) berterima kasih. 27:19, 27:40, 46:15 

masykûrân <š 3 * yg diterima, yg diganjar. 17:19, 76:22 

syakara S4 2 • (d.l.t) berterima kasih. 27:40, 54:35 

syakartum ¿2 2  (k..t) bersyukur. 4:147, 14:7 

syâkirân 523 • yg maha syukur, yg terima kasih, yg balas terima 
kasih. 4:147, 16:121, 76:3 

syâkirîna „4 9 • yg syukur, yg tahu terima kasih, yg balas budi 
{b}. 3:144, 3:145, 6:53, 6:63, 7:17, 7:144, 7:189, 10:22, 39:66 

syâkirun Жл • yg maha syukur, yg terima kasih, balas terima kasih. 
2:158 

syâkirâna os • yg syukur {b}. 21:80 

syakiiran i, • yg syukur, yg terima kasih. 17:3 

syakârin.un ,4 9 • yg syukur, yg terima kasih. 14:5, 31:31, 34:13, 
34:19, 35:30, 35:34, 42:23, 42:33, 64:17 

syukrân 1,52 • rasa syukur, rasa terima kasih. 34:13 

syukiiran 1,2 2 • terima kasih, syukur. 25:62, 76:9 

tasykurü 1,527 • (К) bersyukur, berterima kasih. 39:7 

tasykurtina 55 Ka 19 * (К.І) bersyukur, berterima kasih. 2:52, 2:56, 
2:185, 21123, 5:6, 3:89, 7:10, 8:26, 16:14, 16:78, 22:36, 23:78, 
28:73, 30:46, 32:9, 35:12, 45:12, 56:70, 67:23 

usykur K 2 e (k.l) berterima kasihlah. 31:12, 31:14 

usykurii 1, 551 5 • (k.I) bersyukurlah, berterima kasihlah. 2:152, 2:172, 
16:114, 29:17, 34:15 

yasykur.u K% 3 e (d.l) berterima kasih. 27:40, 31:12, 31:12 

yasykurâna os š 9 • (m.l) bersyukur, berterima kasih. 2:243, 7:58, 
10:60, 12:38, 14:37, 27:73, 36:35, 36:73, 40:61 


Sy.K.S ° „4, 
mutasyakisiina г.а • yg berselisihan {b}. 39:29 


Sy.K.W ° 4, 


asyk( 14 • (a) adukan. 12:86 
misykâtin #55. • kendil, tempat lampu. 24:35 
tasytaki ‚& 5 • (d.p) adu. 58:1 


Sy.Kh.Sh * ceri 


syâkhishatun 4.2545 • yg terbuka. 21:97 
tasykhashu ‚а. e (d.p) celik, terbuka, tercengah. 14:42 


Sy.M.A.Z ° Ía 
isyma'azzat ë • (d.p.t) mengkerut. 39:45 


Sy.M.Kh ° ¿a 
syâmikhâtin eu • yg panjang, yg tinggi {b}. 77:27 


Sy.M.L ° J е^ 
isytamalat e2 • (d.p.t) kandung. 6:142, 6:144 
syamâ'ili AW • sebelah kiri. 16:48 
syamâ'ilihim «t e sebelah kiri [mereka]. 7:17 
syimâli 3&7 e sebelah kiri. 18:17, 18:18, 34:15, 50:17, 56:41, 56:41, 
70:37 
syimâlihi а • sebelah kiri [пуа]. 69:25 


Sy.M.T * Sa $ 
tusymit š * (e.l) senangkan. 7:149 


Sy.M.S • wa $ 
syamsa.i.u (ms 32 • matahari. 2:258, 6:78, 6:96, 7:54, 10:5, 12:4, 
13:2, 14:33, 17:78, 16:12, 18:17, 18:86, 18:90, 20:130, 21:33, 22:18, 
25:45, 27:24, 29:61, 31:29, 35:13, 36:38, 36:40, 39:5, 41:37, 41:37, 
50:39, 53:5, 71:16, 13:9, 91:1, 91:1 
syamsân š e matahari. 76:13 


Sy.N.A ° i Ó 
syana'ânu 34 2 • kebencian. 5:2, 5:8 
syâni'aka «5 • yg membenci [mu]. 108:3 

Sy.G.O • GE 
asyaggu 441 • yg lebih berat (pedih). 13:34 


asyugga (341 * (a) beratkan. 28:27 
insyagga 522 (d.l.t) terbelah. 54:1 


insyaggati 553 3 • (d.p.t) terbelah, hancur. 55:37, 69:16, 84:1 

syagagnâ 22 e (ki.t) hancurkan. 80:26 

syaggân ú • (d.l.t) hancurkan. 80:26 

syaggii \$\5 3 • (m.l.t) menentang, musuhi. 8:13, 47:32, 59:4 

syigâga.in 322 6 • perpecahan, perselisihan, perlawanan. 2:137, 
2:176, 4:35, 22:53, 38:2, 41:52 

syigagi Sit • musuhku, celakaiku. 11:89 

syiggi kE e kepayahan. 16:7 

syuggatu 222 e perjalanan. 9:42 

tansyaggu (55 • (d.p) terbelah. 19:90 

tasyaggagu 52 2 • (d.p) terbelah. 25:25, 50:44 

tusyâggâna cu3 ° (К) musuhi, perangi. 16:27 

yasysyaggagu gi, • (d.l) terbelah. 2:74 

yusyâgigi ¿šu 2 • (d.l.t) musuhi, langgar. 4:115, 8:13 

yusyâggi Si • (d.l) musuhi. 59:4 


Sy.G.Y "Gas 
asygâ 2212 • yg paling celaka. 87:11, 92:15 
asygâhâ uu • yg paling celaka diantara [пуа]. 91:12 
syagiyyân Was 3 • yg celaka. 19:4, 19:32, 19:48 
syagiyyun ¿š • yg celaka. 11:105 
syagii isis • (m.l.t) celaka. 11:106 
syigwatunâ t5,i4 e kecelakaan [kami]. 23:106 
tasyga (Ass 2 • (e.l) celaka. 20:1, 177 
yasyga Atu * (d.l) celaka. 20:123 


Sy.R.'A • g 5 
syara'a g,4 • (d.l.t) terangkan. 42:13 
syara'â 9,4 • (m.l.t) syariatkan, tetapkan. 42:21 
syarî'atin 2а ,2 e syari'at, jalan, peraturan. 45:18 
syir'atan 4s,4 e peraturan. 5:48 
syurra'ân ;2 e yg berturut-turut {b}. 7:163 


Sy.R.B ° gi 


isyrabi 4,41 • (e.p) minumlah. 19:26 

isyrabii 14,2160 (kl) minumlah. 2:60, 2:187, 7:31, 52:19, 69:24, 77:43 

masyâribu ~; e minuman-minuman. 36:73 

masyrabahum mey 2 • tempat minuman (mereka). 2:60, 7:160 

syarâbân 4,2 2 e minuman. 76:21, 78:24 

syarabika <41,4 e minuman [mu]. 2:259 

syarâbin.un «â 7 e minuman. 6:70, 10:4, 16:10, 16:69, 18:29, 38:42, 
38:51 


syarâbuhu &i,4 e minuman [nya]. 35:12 

syariba «â e (1.1.1) minum. 2:249 

syâribîna iw, 3 e yg minum {b}. 16:66, 37:46, 47:15 
syaribii 1,2 • (m.l.t) minum. 2:249 

syâribâna оу 2 • yg minum {b}. 56:54, 55 
syirbin.u.un wå 3 • bagian air. 26:155, 26:155, 54:28 
syurba —,š • minuman. 56:55 

tasyrabâna о»; 2 • (K.l) minum. 23:33, 56:68 
usyribti iy, • (m.l.t) diresapkan. 2:93 

yasyrabu w,& 3 • (d.l) minum. 23:33, 76:6, 83:28 
yasyrabiina syy% • (m.l) minum. 76:5 


Sy.R.D • >, 
syarrid >;2 • (e.l) hancurkanlah. 8:57 


Sy.R.DZ.M ° 23,65 


syirdzimatun ¿,š • golongan. 26:54 


Sy.R.H ° c) 
isyrah с; e (e.l) lapangkanlah. 20:25 
nasyrah г, • (ki) lapangkan. 94:1 
syaraha g,42 • (d.l.t) buka, terbuka. 16:106, 39:26 
yasyrah гу“ • (11) bukakan. 6:125 


Sy.R.K ы gd, 


asyraka 5,41 e (d.l.t) sekutukan. 7:173 

asyraknâ (S,si • (ki.t) sekutukan. 6:148 

asyrakta с$,д\ » (e.l.t) sekutukan. 39:65 

asyraktum «521 2 ° (k.l.t) sekutukan. 6:81, 6:81 

asyraktumiini oz e (k.l.t) sekutukan [ku]. 14:22 

азугаКй 15,2112 * (m.l.t) musyrik, sekutukan. 2:96, 3:151, 3:186, 
5:82, 6:22, 6:85, 6:107, 6:148, 10:27, 16:25, 16:86, 22:17 

asyrik-hu a$yêl e (e.l) jadikanlah [dia] sebagai sekutu. 20:32 

musyrikatan.in 4$,&« 2 • yg musyrik [р]. 2:221, 24:3 

musyrikâti 245,54 3 • perempuan musyrik {b}. 2:221, 33:73, 48:6 

musyrikin.un 3,4 2 e musyrik, yg sekutukan. 2:221, 24:3 

musyrikîna (5; 36 • orang-orang musyrik. 2:105, 2:135, 2:221, 
3:68, 3:95, 6:14, 6:23, 6:79, 6:106, 6:137, 6:161, 9:1, 9:3, 9:4, 9:5, 
9:6, 9:7, 9:17, 9:36, 9:113, 10:105, 12:108, 15:94, 16:120, 16:123, 
22:31, 28:87, 30:31, 30:42, 33:73, 40:84, 41:6, 42:13, 48:6, 98:1, 98:6 

musyrikâna 5,» 6 • musyrik, yg sekutukan {b}. 6:121, 9:28, 9:33, 
12:106; 181100; 61:9 


musytarikâna ¿£ 2 • yg bersekutu {b}. 37:33, 43:39 

nusyrika 2,453 • (ki) sekutukan. 3:64, 12:38, 72:2 

syârik-hum ,£ • (e.l) bersekutulah dengan [mereka]. 17:64 

syarîka.un &,4 3 • sekutu. 6:163, 17:111, 25:2 

syirka.in.un 3,24 e syirik, persekutuan. 31:13, 34:22, 35:40, 46:4 

syirkikum «Ss; yi * syirik, persekutuan [kalian]. 35:14 

syurakâ'a.u YA 13 e sekutu {b}. 4:12, 6:94, 6:100, 6:139, 7:190, 
10:66, 13:16, 13:33, 30:28, 34:27, 39:29, 42:21, 68:41 

syurakâ'ahum.uhum 252 „эд 8 • sekutu [mereka] {b}. 6:136, 
6:136, 6:137, 10:28, 16:86, 30:13, 30:13, 68:41 

syuraka'akum.ikum.ukum 1552 (5529 • sekutu (kalian) {b}. 6:22, 
7:195, 10:28, 10:34, 10:35, 10:71, 28:64, 30:40, 35:40 

syurakâ'inâ.unâ 05,2 2 • sekutu [kami]. 6:136, 16:86 

syuraka'i.ya 952 5 e sekutuku {b}. 16:27, 18:52, 28:62, 28:74, 41:47 

tusyrik.a 334 e (e.l) sekutukan. 22:26, 29:8, 31:13, 31:15 

tusyrikti 1,23 3 • (k.l) sekutukan. 4:36, 6:151, 7:33 

tusyrikâna j, 7 • (КЛ) sekutukan. 6:19, 6:41, 6:64, 6:78, 6:80, 
40:73, 11:54 

usyrik.a.u 3,215 • (a) sekutukan. 13:36, 18:38, 18:42, 40:42, 72:20 

yusyrak.a 3,4; 3 e (d.l) disekutukan. 4:48, 4:116, 40:12 

yusyrik.u 2; 6 • (d.l) sekutukan. 4:47, 4:116, 5:72, 18:26, 18:110, 
22:31 

yusyrikna :$,4 • (m.p) sekutukan. 60:12 

yusyrikâna o 20 • (m.l) sekutukan. 7:190, 7:191, 9:31, 16:1, 16:3, 
16:54, 10:18, 23:59, 23:92, 24:55, 28:68, 27:59, 27:62, 29:65, 
30:33, 30:35, 30:40, 39:67, 52:43, 59:23 


Sy.R.G ° (3 jc 
asyragati š d yè e (d.p.t) bersinar. 39:69 
isyragi ôl,ôl e terbit. 38:18 
masyâriga.i å 3 • timur-timur. 7:137, 37:5, 70:40 
masyrigayni pêpês 2 • barat dan timur. 43:38, 55:17 
masyrigi.u 3,&4 6 • timur. 2:115, 2:142, 2:177, 2:258, 26:28, 73:9 
musyrigina ¿š,š, 2 • yg ada di waktu pagi {b}. 15:73, 26:60 
syargiyyân „4 e timur, sebelah timur. 19:16 
syargiyyatin 25,2 e timur. 24:35 


Sy.R.R ° „эй 
asyrâri „3 • yg jahat-jahat. 38:62 
syararin ,,& e bunga api. 77:32 
syarra.i.in.u.un 5226 e tidak baik, kejahatan, keburukan. 2:216, 3:170, 
5:60, 5:60; 8:22, 8:55; 10:11, 12:77, 17:11, 17213, 19275, 21:35, 


22:12, 25:34, 38:55, 41:49, 41:51, 70:20, 72:10, 76:11, 98:6, 113:2, 
113:3, 113:4, 113:5, 114:4 

syarrân è 2 e kejahatan, keburukan. 24:11, 99:8 

syarruhu 52 e kejahatan, keburukan [пуа]. 76:7 


Sy.R.Th eb Ba” 
asyrâthuhâ Wei, e syarat-syarat, tanda-tanda [пуа]. 47:18 


Sy.R.Y • GI 
isytarâ s4! • (d.l.t) beli, gunakan. 9:111 
isytarâhu siz4i 2 e (d.l.t) beli, gunakan [пуа]. 2:102, 12:21 
isytaraw.u 1,5217 • (m.l.t) beli, jual, tukar. 2:16, 2:86, 2:90, 2:175, 
32177, 34187, 9:9 
nasytarî sp4s • (ki) jual. 5:106 
syaraw 1; e (m.l.t) jual. 2:102 
syarawhu 63,4 e (m.l.t) jual [nya]. 12:20 
tasytarâ \„ 3 • (k.l) jual. 2:41, 5:44, 16:95 
yasyri >> • (d.l) jual. 2:207 
yasyrâna os • (m.l) jual. 4:74 
yasytari ¿k • (d.l) beli. 31:6 
yasytarti sZ e (m.l) dapat, beli. 2:79 
yasytarâna 59446 5 • (m.l) jual, beli. 2:174, 3:77, 3:187, 3:199, 4:44 


Sy.T.T осо, 
asytâtân Gusi 2 • berpisah-pisah, terpecah-pecah. 24:61, 99:6 
syattâ 52 3 • bermacam-macam, terbagi-bagi. 20:53, 59:14, 92:4 
Sy.T.W ° ,— 


syita'i ;.â • musim dingin. 106:2 


Ѕу.ТҺ.А • iL è 


syath'ahu sikê e tumbuh-tumbuhan [nya]. 48:29 
syâthi'i ¿bè e pinggir, tepi. 28:30 


Sy.Th.N • gb $ 

syayathina.i.u су. 17 e setan-setan. 2:102, 2:102, 6:71, 6:112, 6:112, 
7:27; 7:30; 17:27, 19:68, 19:83, 21:82, 23:97, 261210, 26:221, 
37:65, 38:37, 67:5 

syayâthînihim „4,2 e setan-setan [mereka]. 2:14 

syaythâna.i.in.u 20.2 68 e setan. 2:36, 2:168, 2:208, 2:268, 2:275, 
3:36, 3:155, 3:175, 4:38, 4:60, 4:76, 4:76, 4:83, 4:119, 4:120, 
5:90,5:91,6:43,6:68,6:142,7:20, 7:22, 7:27, 1:175, 7:200, 7:201, 


8:11,8:48, 12:5, 12:42, 12:100, 14:22, 15:17, 16:63, 16:98, 17:27, 
17:53, 17:53, 17:64, 18:63, 19:44, 19:44, 19:45, 20:120, 22:3, 
22:52, 22:52, 22:53, 24:21, 24:21, 25:29, 27:24, 28:15, 29:38, 
31:21,35:6, 36:60, 37:7, 38:41, 41:36, 43:62, 47:25, 58:10, 58:19, 
58:19, 58:19, 59:16, 81:25 

syaythânân ula.â 2 e setan. 4:117, 43:36 


Sy.Th.R * j bė 


syathra 4443 • pihak, hadapan. 2:144, 2:149, 2:150 
syathrahu 04-42 • pihak, hadapan [пуа]. 2:144, 2:150 


Sy.Th.Th • LL 5 


syathathân (шз 2 • perleatan batas. 18:14, 72:4 
tusythith 12225 • (e.l) zalim. 38:22 


Sy.W.A ° £ 9,8 


asyâ'u sisi e (a) kehendaki. 7:156 

asy-yâ'a д.21 • perkara-perkara, segala sesuatu. 5:101 

asy-yâ'ahum 213 • perkara-perkara, segala sesuatu [mereka]. 
7:85, 11:85, 261183 

паѕуа` 1:3 • (ki) mau. 26:4, 34:9, 36:43 

nasyâ'u да 19 • (ki) mau, suka. 6:83, 6:138, 7:100, 8:31, 11:87, 
12:56, 12:76, 12:110, 17:18, 21:9, 22:5, 36:66, 36:67, 39:74, 42:52, 
43:60, 47:30, 56:65, 56:70 

syâ'a aå 56 • (d.l.t) mau, ingin, kehendaki. 2:20, 2:70, 2:220, 2:253, 
2:253, 2:255, 4:90, 5:48, 6:35, 6:41, 6:107, 6:112, 6:128, 6:137, 
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syi'tumâ ua 2 • (e.2.t) suka. 2:35, 7:19 
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yasyâ'âna 59145 * (m.l) inginkan. 16:31, 25:16, 30:34, 42:22, 50:35 
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syawbân Usâ e campuran. 37:67 


Sy.W.K ° â , Š 
syawkati 252 • senjata. 8:7 


Sy.W.R ° 9с 
asyârat cu • (d.p.t) isyaratkan, tunjukkan. 19:29 
syawirhum «92 • (e.l) ajaklah [mereka] musyawarah. 3:159 
syârâ så • musyawarah. 42:38 
tasyâwurin 23 e permusyawaratan. 2:233 


Sy.W.Y ° (3. 
syawâ (2 • kulit kepala. 70:16 
yasywi ¿s • (d.l) panggang. 18:29 
Sy.W.Zh ° Py 
syuwâzhun Vs e nyala-nyalaan. 55:35 


Sy.Y.'A • E4 
asy-yâ'akum не • • kawan-kawan [kalian]. 54:51 
asy-yâ'ihim ке e kawan-kawan [mereka]. 34:54 
syî'atihi xa- 3 e golongan [пуа]. 28:15, 28:15, 37:83 
syî'atin 4x.4 • golongan. 19:69 
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syiya'i &*^* umat-umat. 15:10 
tasyi'a 55 » (d.p) tersiar. 24:19 
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syaybân v • uban. 19:4 
syaybatan 4..5 e beruban. 30:54 
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musyayyadatin $ 4 • yg teguh. 4:78 
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syaykhân.un u & 3 • syaikh, yg tua. 11:72, 12:78, 28:23 
syuyâkhân u= • yg tua {b}. 40:67 
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tahtihâ 2 36 • di bawah [nya]. 2:25, 2:266, 3:15, 3:136, 3:195, 3:198, 
4:13, 4:57, 4:122, 5:12, 5:85, 5:119, 9:72, 9:89, 9:100, 13:35, 14:23, 
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atba'ahum i2. (d.Lt) ikut, jadikan pengikut [mereka]. 10:90, 20:78 

atba'nâ tañ « (ki. t)i iringan, iringi. 23:44 

atba'nâhum еар (ki.t) iringan, iringi [mereka]. 28:42 

atba'âhum ed e (m.l.t) ikutkan [mereka]. 26:60 

attabi'hu aal * (a) turut, ikut [nya]. 28:49 
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ittaba'akumâ «3 5 • (d.l.t) turuti [kalian]. 28:35 

ittaba'ani ,»5! (d.l.t) turut kepadaku. 3:20 

ittaba'ani (325! • (d.l.t) turut kepadaku. 12:108 

ittaba'at-hum 622 (d.p.t) turut (mereka). 52:21 


ittaba'nâ 623 • (ki.t) turuti, ikuti. 3:53 

ittaba'nâkum „(31 » (ki.t) turut kepada [kalian]. 3:167 

ittaba'ta wasi 3 • (e.l.t) turut. 2:120, 2:145, 13:39 

ittaba'tani 223 e (e.l.t) turuti [ku]. 18:70 

ittaba'tu cai * (a.t) turut. 12:38 
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nattabi'uhu 4x5 e (ki) turuti, ikuti (nya. 54:24 
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taba'ân Va • yg turut. 14:21, 40:47 

tabi'a 22. ° (4.14) turut. 2:38, 3:73 

tabi'aka 2355 3 • (1.1.1) turut, ikuti [mu]. 7:18, 17:63, 38:85 

tabi'an las • penolong. 17:69 

tabi'anî ¿aj • (d.l.t) turut, ikuti [ku]. 14:36 

tâbi'in » 2 * yg turut, yg ikuti. 2:145, 2:145 

tabi'ina ¿ú e yg turut {b}. 24:31 

tabi'â 14230 (m.l.t) turut. 2:145 

tatba'uhâ = • (d.p) iringi, sertai [nya]. 79:7 

tattabi'.a.i 5 8 • (e.l.) turut. 2:120, 5:48, 5:49, 6:150, 7:142, 38:26, 
42:15, 45:18 

tattabi'ani :25 • (e.l) turut kepada [ки]. 20:93 


tattabi'ânni 255 • (ss.e.l.2) turut. 10:89 

tattabi'íì 5x5 8 • (k.l) turut, ikut. 2:168, 2:208, 4:135, 5:77, 6:142, 
6:153, 7:3, 24:21 

tattabi'ânâ о, e (k.l) turut [kami]. 48:15 

tattabi'tina ox 3 e (k.l) turut, ikut. 6:148, 17:47, 25:8 

tubba'in #5 2 • Tubba’, Raja-Raja Himyar di Yaman. 44:37, 50:14 

utbi'í yx 2 • (m.l.t) diikuti. 11:60, 11:99 

yatba'uhâ gas • (d.l) iringi [nya]. 2:263 

yattabi'.u A 6 * (d.l) turut, ikuti. 2:143, 4:115, 10:36, 10:66, 22:3, 
24:21 

yattabi'uhum «4x4 * (d.l) turut, ikuti [mereka]. 26:224 

yattabi'âkum aS • (m.l) turut, ikuti [kalian]. 7:193 

yattabi'tina s% 10 • (m.l) turut, cari-cari. 3:7, 4:27, 6:116, 7:157, 
10:66, 20:108, 28:50, 39:18, 53:23, 53:28 

yutbi'âna 5322 • (m.l) mengiringi. 2:262 

yuttaba'a • (d.l) diikuti. 10:35 
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tabâbin „л; • kebinasaan. 40:37 

tabba 25 * (d.l) celaka, binasa. 111:1 
tabbat «23 * (d.p.t) celaka, binasa. 111:1 
tatbîbin —— • kebinasaan. 11:28 


T.B.R ° уос 


mutabbarun x ° yg binasakan. 7:139 
tabârân yv • kebinasaan. 71:28 
tabbarnâ vs • (ki.t) binasakan. 25:39 
tatbîrân |». 2 e binasakan. 17:7, 25:39 
yutabbirti 152 ° (m.l) binasakan. 17:7 


T.B. Te очо 
tâbâti б 2 • Tabut (peti kepunyaan Bani Israel, di dalamnya Nabi 
Musa AS menaruh dua loh yang berisi sepuluh perintah Allah 
dan kitab Taurat). 2:248, 20:39 
T.F.TS • ô, 3c 
tafatsahum ё e pekerjaan haji [mereka]. 22:29 


T.J.R °. G° 


tijaratan.i.in.un 44 8 e perdagangan. 2:282, 4:29, 9:24, 24:37, 
35:29, 61:10, 62:11, 62:11 
tijâratuhum ë • perdagangan [mereka]. 2:16 


TLL* Jc 
tallahu aì • (d.l.t) tolak [nya]. 37:103 


ТІМ • Jo 


atlu yi • (а) bacakan. 6:151 

айй ма 1 2 e (k.l) bacakan, sebutkan. 18:83, 27:92 

natlâ 12 e (ki) ceritakan, bacakan. 28:3 

natlûhâ oa 3 e (ki) ceritakan, bacakan [пуа]. 2:252, 3:108, 45:6 

natlâhu 5 • (ki) ceritakan, bacakan [пуа]. 3:58 

talâhâ uv • (d.l.t) ikuti, iringi [nya]. 91:2 

talawtuhu 45 • (a.t) bacakan [nya]. 10:16 

tâliyâti 6 * (p.b) yg baca. 37:3 

хайа 5: 5 e (е.1)(4.р) bacakan, ceritakan. 2:102, 10:61, 13:30, 28:45, 
29:48 

tatlŵna 5545 • (k.l) baca. 2:44 

tilâwatihi 4544 • bacaan [nya]. 2:121 

tuliyat x e (d.p.t) dibacakan, diucapkan. 8:2 

tutlâ 216 • (d.p) dibacakan, ditunjukkan. 3:101, 8:31, 10:15, 19:58, 
19:73, 22:72, 23:66, 23:105, 31:7, 34:43, 45:8, 45:25, 45:31, 46:7, 
68:15, 83:13 

utlu 16 • (e.l) bacakanlah. 5:27, 7:175, 10:71, 18:27, 26:69, 29:45 

utlâhâ a « (k.I) bacalah [dia]. 3:93 

уай 1 7 • (m.l) bacakan. 2:129, 2:151, 3:164, 28:59, 62:2, 65:11, 
98:2 

yatlâhu syt e (1.1) bacakan, iringi [nya]. 11:17 

yatlâna оў 5 • (m.l) baca. 2:113, 3:113, 22:72, 35:29, 39:71 

yatlânahu 4y • (m.l) baca [nya]. 2:121 

yutla 27 • (4.1) dibacakan. 4:127, 5:1, 17:107, 22:30, 28:53, 29:51, 
33:34 
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atammahâ v • (d.l.t) sempurnakan [пуа]. 12:6 

atammahunna 2, ° (d.l.t) sempurnakan [mereka]. 2:124 

atimmü 14413 • (k.l) sempurnakanlah, bawalah, kerjakanlah dgn 
sempurna. 2:187, 2:196, 9:4 

atmamnâhâ uu. e (ki.t) sempurnakan [пуа]. 7:142 

atmamta š  (e.l.t) sempurnakan. 28:27 

atmamtu š • (a.t) semprnakan, cukupkan. 5:3 

atmim , ° (e.l) sempurnakanlah. 66:8 

mutimmu л • yg sempurnakan. 61:8 

tamâmân VA e sempurna. 6:154 


tamma «3 • (d.l.t) sempurna. 7:142 

tammat ¿45 3 • (d.p.t) tamat, sempurna. 6:115, 7:136, 11:119 

utimma «5 • (a) sempurnakan. 2:150 

yutimma.u sv 6 ° (d.l) sempurnakan. 2:233, 5:6, 9:32, 12:6, 16:81, 
48:2 
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tannâru ,53 e bumi. 11:40, 23:27 


T.Q.N оде 
atgana ji • (d.l.t) sempurnakan. 27:88 


T.R.B ° S3 


atrâbân wi 2 • yg sebaya. 56:37, 78:33 

atrâbun csi • yg sebaya. 38:52 

matrabatin â» • kepayahan, yg sangat. 90:16 

turâbân 439 • pasir, tanah. 13:5, 23:35, 23:82, 27:67, 37:16, 37:53, 
50:3, 56:47, 78:40 

turâbin.un <s 8 • pasir, tanah. 2:264, 3:59, 16:59, 18:38, 22:5, 
30:20, 35:11, 40:67 
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atrafnâhum 057 e (kit) luaskan, senangkan [mereka]. 23:33 
mutrafîhâ wš • orang-orang yg hidup mewah [nya]. 17:16 
mutrafîhim ул • orang-orang yg hidup mewah (mereka). 23:64 
mutrafîna ¿àz • yg disenangkan {b}. 56:45 

mutrafâhâ ta»; 2 e ketua-ketua [пуа]. 34:34, 43:23 

utriftum š * (k.Lt) disenangkan. 21:13 

utrifû agi e (m.l.t) didapati bersenang. 11:116 


T.R.K • ay 


natruka 253 • (ki) tinggalkan. 11:87 

taraka 2); 12 • (d.l.t) tinggalkan, biarkan. 2:180, 2:248, 4:7, 4:7, 4:11, 
4:11, 4:12, 4:33, 4:176, 4:176, 16:61, 35:45 

tarakahu 257 * (d.l.t) tinggalkan, biarkan [nya]. 2:264 

tarakahum K "5 * (d.l.t) tinggalkan, biarkan [mereka]. 2:17 

tarakna ,€ŷ • (m.p.t) tinggalkan. 4:12 

taraknâ (S8 • (ki.t) tinggalkan. 12:17, 18:99, 29:35, 37:78, 37:108, 
37:119, 37:129, 51:37 

taraknâhâ uv; • (ki.t) tinggalkan [nya]. 54:15 

taraktu =; 2 • (a.t) tinggalkan. 12:37, 23:100 

taraktum «55 3 * (k.l.t) tinggalkan. 4:12, 4:12, 6:94 


taraktumiiha uw, • (k.l.t) tinggalkan [nya]. 59:5 
tarakû i; 2  (m.l.t) tinggalkan. 4:9, 44:25 
tarakâka 3 * (m.l.t) tinggalkan [mu]. 62:11 
tariki S6 • yg tinggalkan {b}. 11:53 

tariki 15 ° yg ditinggalkan {b}. 37:36 

târikun 2,9 e yg tinggalkan. 11:12 

tatruk-hu 253 e (e.l) tinggalkan, biarkan [nya]. 7:176 
tutrakû 155 • (К) dibiarkan. 9:16 

tutrakâna o ° (К.І) ditinggalkan. 26:146 
utruki 23 e (e.l) biarkanlah. 44:24 

yutraka 3,4 • (d.l) ditinggalkan. 75:36 

yutrakâ у • (m.l) dibiarkan. 29:2 


TSA e £ opp ° 


tis'a pes 3 • sembilan [9]. 17:101, 27:12, 38:23 
tis'ân kaus e sembilan [9]. 18:25 

tis'ata.u 4a. • sembilan [9]. 27:48, 74:30 
tis'âna 342.5 • sembilan puluh [90]. 38:23 


TW.B* дш 


atâbu si • (a) ampuni. 2:160 

matâbân ut» e tempat kembali. 25:71 

matâbi „с • tempat kembaliku. 13:30 

têba —% 18 • (d.l.t) bertaubat, terima taubat, ampuni. 2:37, 2:54, 
2167, 5439, 2-11, 6:54, 96117, 95117, 95118, 11:112, 19:60, 20:82, 
201122, 25:70, 25:71, 26:67, 20:13, 73:20 

têba LU e (d.l.2.t) bertaubat. 4:16 

сара 15 10 ° (m.Lt) taubat. 2:160, 3:89, 4:146, 5:34, 7:153, 9:5, 
9:11, 16:119, 24:5, 40:7 

tâ'ibâtin oU * yg bertaubat {p.b}. 66:5 

ta'ibiina 5436 e yg bertaubat {b}. 9:112 

tatâbâ 05 • (e.p.2) bertaubat. 66:4 

tawbata.an.u 4445 6 • taubat. 4:17, 4:18, 4:92, 9:104, 42:25, 66:8 

tawbatuhum „ёў • taubat [mereka]. 3:90 

самі — • taubat. 40:3 

tawwâbân yi ui: 3 • pengampun, penerima taubat. 4:16, 4:64, 110:8 

tawwabu ..is 8 • pengampun, penerima taubat. 2:37, 2:54, 2:128, 
2:160, 9:104, 9:118, 24:10, 49:12 

tawwabina ¿tẹ e yg bertaubat {b}. 2:222 

tub 4,5 » (e.l) ampunilah. 2:128 

tubtu £.53 • (a.t) bertaubat. 4:18, 7:143, 46:15 

tubtum „222. e (k.Lt) bertaubat. 2:279, 9:3 


tûbû 155 7 e (k.l) bertaubatlah, mintalah ampun. 2:54, 11:3, 11:52, 
11:61, 11:90, 24:31, 66:8 

yatub —> e (d.l) bertaubat. 49:11 

yatiiba.u «55 12 • (d.l) terima taubat, ampuni. 3:128, 4:17, 4:26, 
4:27, 239, 9515, 9:27, 91102, 9:106, 25:71, 33:24, 53:73 

yatûbû 1% 3 • (m.l) kembali, bertaubat. 9:74, 9:118, 85:10 

yatiibiina oy 3 • (m.l) bertaubat. 4:17, 5:74, 9:126 


T.W.R ° jj ° 


târatan 3,6 2 • terkadang, masa. 17:69, 20:55 

tatrâ z e berturut-turut. 23:44 

tawrata.i.u 31,4 18 e Taurat [kitab yg diturunkan kpd Nabi Musa 
AS]. 3:3,3:48, 3:50, 3:65, 3:93, 3:93, 5:43, 5:44, 5:46, 5:46, 5:66, 
5:68, 5:110, 7:157, 9:111, 48:29, 61:6, 62:5 


T.Y.H • 2с 
yatîhâna оње • (m.l) hanyut. 5:26 


tini sebuah Tin. 95:1 


Th.'A.M ы seb 


ath'amahu a,» • (d.l.t) beri makan [dia]. 36:47 

ath'amahum sebi ° (d.l.t) memberi makan [mereka]. 106:4 

ath'imâ ipa} 2 ° (K.l) berilah makan. 22:28, 22:36 

istath'amâ ua • (d.1.2.t) minta makan. 18:77 

ith'âmu.un et»! 3 e pemberian makanan. 5:89, 58:4, 90:14 

nuth'imu ea 2 e (ki) beri makan. 36:47, 74:44 

nuth'imukum — (ki) beri makan [kalian]. 76:9 

tha'âma.i.in.u.un ek 18 e makanan. 2:61, 2:184, 3:93, 5:5, 5:75, 5:95, 
12:37, 21:8, 25:7, 25:20, 33:53, 44:44, 69:34, 69:36, 76:8, 88:6, 
89:18, 107:3 

tha'âmân uwab 2 e makanan. 18:19, 73:13 

tha'âmihi.uhu ata} 2 e makanan [nya]. 5:96, 80:24 

tha'âmika “Ma? e makanan [mu]. 2:259 

tha'âmukum «sbb e makanan [kalian]. 5:5 

thâ'imin „0 • yg makan. 6:145 

tha'imtum ak • ( (К) makan. 33:53 

tha'imâ \уар • (m.l.t) makan. 5:93 

tha'muhu asa • rasa [nya]. 47:15 

yath'amhu.uhu ass • (d.l) makan, rasakan [пуа]. 2:249, 6:145 

yath'amuhâ чыл • (d.l) memakan, merasai [пуа]. 6:138 

yuth'imu ew ° ( (d.1) beri makan. 6:14 

yuth'imunî (сда e (4.1) beri [ku] makan. 26:79 

yuth'imíìni 404 * (m.]) beri [ku] makan. 51:57 

yuth'imüna sy% • (m.l) beri makan. 76:8 


Th.'A.N ° Ó £ > 
tha'anii iya} * (m.l.t) mencela. 9:12 
tha'nân tab • celaan. 4:46 

Th.B.'A ° Ewe 


nathba'u e 2 e (ki) )tutup. 7:100, 10:74 

thaba'a <> 4 • (d.l.t) materai, сар. 4:155, 9:93, 16:108, 47:16 
thubi'a Р 2 e (4.1.0) ditutup. 9:87, 63:3 

yathba'u te 3 « (d.l) tutup. 7:101, 30:59, 40:35 


Th.B.OG ° à= b 


thabagân.in ŵy.» 2 • lapisan. 84:19, 84:19 
Бадар tb 2 • bertumpuk, sama. 67:3, 71:15 


Th.F.A • | 5 k 


athfa'aha ub e (d.1.t) padamkan [пуа]. 5:64 
yuthfi'í 14:4 2 • (m.l) padamkan. 9:32, 61:8 


Th.F.F • 5,5} 
muthaffifîna „2 • yg curang {b}. 83:1 


Th.F.L ° J b 


athfâlu Juki e anak-anak (b). 24:59 
ар уд 2 e anak-anak. 22:5, 40:67 
thifli jab • anak-anak. 24:31 


Th.F.Q • š b 


абда 3& * (d.l.t) memulai. 38:33 
thafigâ 24, • (1.1.2.1) memulai. 7:22, 20:121 


Th.Gh.W ° 3 РЬ 


athghâ „a • yg lebih sesat. 53:52 

athghaytuhu «xvi • (a.t) sesatkan [nya]. 50:27 

tathghaw 105 3 • (k.l) lewati batas. 11:112, 20:81, 55:8 

thaghâ > 6 • (d.l.t) melewati batas. 20:24, 20:43, 53:17, 69:11, 
79:17, 79:37 

thaghaw ià) • (m.l.t) melewati batas. 89:11 

thâghîna «444 • yg melewati batas {b}. 37:30, 38:55, 68:31, 78:22 

thâghiyati 4.20 e kesesatan, teriakan. 69:5 

thaghiina 220 2 e yg melewati batas {b}. 51:53, 52:32 

thâghâta.i.u 2,21 8 • yg melewati batas, berhala Thaghut. 2:256, 
2:257, 4:51, 4:60, 4:76, 5:60, 27:36, 39:17 

thaghwaha usb e (m.l.t) melewati batas. 91:11 

thughyânân uua»4 • kesesatan, perlewatan batas. 5:64, 5:68, 17:60, 
18:80 

thughyânihim „ле 5 • kesesatan, perlewatan batas [mereka]. 2:15, 
6:110, 7:186, 10:11, 23:75 

yathghâ „A 2 • (d.l) melewati batas. 20:45, 96:6 


Th.H.R ° JA + 
ath-hara ү 4 • yg lebih bersih. 2:232, 11:78, 33:53, 58:12 


iththahharâ 12 • (k.l) bersucilah, mandilah. 5:6 

mutathahhirîna гә фл • yg bersih {b}. 2:222 

muthahharatan.in.un 3g: 5 ° yg suci, yg disucikan. 2:25, 3:15, 4:57, 
80:14, 98:2 

muthahharâna os • yg tersucikan, yg tercerahkan {b}. 56:79 

muthahhiruka 5;ga» • yg bersihkan [mu]. 3:55 

muththahhirîna w • yg bersih {b}. 9:108 

tathahharna o • (k.p) bersih, bersuci. 2:222 

tath-hîrân v. • (e.l) bersihkan. 33:33 

thahharaki 3% • (d.l.t) sucikan [mu]. 3:42 

thahhir jab 2 • (e.l) bersihkanlah, sucikanlah. 22:26, 74:4 

thahhirâ ijab * (e.2) bersihkan. 2:125 

thahârân iya 2 ° yg НҮ yg bersihkan. 25:48, 76:21 

tuthahhiruhum z • (e.l) bersihkan, sucikan [mereka]. 9:103 

yatathahharâ 14,424 • (m.l) jadi bersih. 9:108 

yatathahharâna os; 2 • (m.l) bersihkan diri. 7:82, 27:56 

yath-hurna д • (m.p) bersih, suci. 2:222 

yuthahhira jê» • (d.l) bersihkan. 5:41 

yuthahhirakum > 3 • (d.l) bersihkan [kalian]. 5:6, 8:11, 33:33 


Th.H.W ° ; ce 
thahâhâ uw • (d.l.t) hamparkan. 91:6 


Th.L'A ° £ Jb 


aththala'a able apakah (d.l.t) melihat, nampak. 19:78 
aththali'a.u 2 (a) naik. 28:38, 40:37 

iththala'a de ( • (4.1.0) melihat. 37:55 

iththala'ta cab * (e.l.t) melihat. 18:18 

mathla'i de • tempat terbit. 97:5 

mathli'a е. tempat terbit. 18:90 

muththali'âna айл • yg melihat {b}. 37:54 
tahthlu'u 05 • ( (d.p) terbit. 18:90 

taththali'u an 2 e (d.p) melihat, menjulang. 5:13, 104:7 
thal'ihâ.uhâ kab 3 • tangkai mayang [пуа]. 6:99, 26:148, 37:65 
thal'un lang e tangkai mayang. 50:10 

thala'at cab • (d.pt) terbit. 18:17 

thulâ'i tab 2 e terbit {b}. 20:13, 50:39 

yuthli'akum Sal» • (d.l) tunjukkan [kalian]. 3:179 


Th.L.B* — J$ 


mathlâbu «la • yg disembah. 22:73 
thalabân Wb • lakukan pencarian. 18:41 


thâlibu Ji, • yg sembah. 22:73 
yathlubuhu J e (d.l) iringi [nya]. 7:53 


Th.L.H ° ГЬ 
thalhin z% e pohon pisang. 56:29 


Th.L.L ° jJ + 
thallu 4} • hujan rintik, hujan abu. 2:265 


Th.L.Q ° š Jb 


inthalaga д • (d.l.t) pergi. 38:6 

inthalagâ (21213 • (d.l.2.t) pergi. 18:71, 18:74, 18:77 

inthalagtum «abi  (k.l.t) pergi. 48:15 

inthalagii 1⁄2! e (m.l.t) pergi. 68:23 

inthaligâ 1284 2 • (k.l) pergilah. 77:29, 77:30 

muthallagâti.u сл 2 • yg dicerai {p.b}. 2:241, 2:228 

thalâga.u 394 2 • talak, perceraian. 2:227, 2:229 

thallagahâ Wib 2 • (d.l.t) talak, ceraikan [nya]. 2:230, 3:230 

thallaqakunna 550. ( (d.l.t) talak, ceraikan [kalian]. 66:5 

thallagtumu ab 4 • (k.l.t) talak, ceraikan. 2:231, 2:232, 2:236 

thallaqtumûhunna M 2 e (k.Lt) talak, ceraikan [mereka]. 2:227, 
33:49 

thalligâhunna 3; • (k.l) talaklah, ceraikanlah [mereka]. 65:1 


Th.L.T • J + 


Thâlâta.u 31 2 e Thalut (Raja Bani Israel, namanya Syaul bin Озу 
dari suku Bunyamin). 2:247, 2:249 


Th.M.'A “gek 


athma'u cd * (a) berharap. 26:82 

nathma'u „в 2 e (ki) tamak, ingin, berharap. 5:84, 26:51 

tathma'âna слі e (k.l) tamak, mau, berharap. 2:75 

thama'ân task 4 e tamak, mau, beri harapan, sangat berharap. 7:56, 
13:12, 30:24, 32:16 

yathma'a.u geo 3 • (АЛ) sangat ingin, sangat mau. 33:32, 70:38, 74:15 

yathma'âna 5324 • (m.l) sangat inginkan. 7:46 


Th.M.A.N ° ¿ja b 


ithma'anna š • (d.l.t) senang, tenteram. 22:11 
ithma'annâ 1) e (m.l.t) senang, tenteram. 10:7 
ithma'nantum cp • (k.l.t) tenteram. 4:103 
muthma'innun а • yg percaya, yg tenteram. 16:106 


muthma'innatan.u 244 2 • yg tenteram, yg tetap, yg sentausa, 
yg sejahtera. 16:112, 89:27 

muthma'innîna с • yg tenteram (bj. 17:95 

tathma'inna.u 45 • (d.p)tetap, tenteram. 3:126, 5:113, 8:10, 13:28, 
13:28 

yathma'inna $5 • (d.l) tetap, tenteram. 2:260 


Th.M.M ө ee b 
thâmmatu 55} • keributan. 79:24 


Th.M.S 8° ab 


ithmis „b! • (e.l) binasakanlah. 10:88 
nathmisa , maki e (ki) hapuskan. 4:47 
thamasnâ uab 2 e (ki.t) butakan. 36:66, 54:37 
thumisat cb ° (d.p.t) digelapkan. 77:8 


Th.M.Ts ° Š ab 
yathmits-hunna ¿bs 2 • (11) sentuh [mereka]. 55:56, 55:74 


Th.R.D е yk 


tathrudahum a> • (e.l) halau [mereka]. 6:52 
tathrudi » 3s • (e.l) halau. 6:52 

tharadtuhum „фу ° (a.t) halau [mereka]. 11:30 
thâridi >, 2 • yg halau. 11:29, 26:114 


Th.R.F ° yb 


athrâfa S1 e ujung-ujung, pinggir-pinggir. 20:130 

athrafiha ч • ujung-ujung, pinggir-pinggir [nya]. 13:4, 21:44 
tharafân ŵy» • sebagian. 3:127 

tharafayi 3)» • dua bagian. 11:114 

tharfi 4, 4 * mata. 37:48, 38:52, 42:45, 55:56 

tharfuhum ee, • mata [mereka]. 14:43 

tharfuka 4b,» • mata [mu]. 27:40 


Th.R.H ы Cc jb 
ithrahûhu s> y»! * (К) buanglah [dia]. 12:9 
Th.R.Q s a gy 


tharâ'iga 3} 2 • jalan-jalan, golongan-golongan. 23:17, 72:11 
tharîga.u & 2 » jalan. 4:169, 46:30 

tharîgân W> 2 • jalan. 4:168, 20:77 

thârigi.u 5/0 2 • bintang penembus. 86:1, 86:2 


tharigatan.i 42, 2 e jalan. 20:104, 72:16 
tharîgatikumu > • jalan [kalian]. 20:63 


Th.R.Y e Ge 
thariyyân 0) 2 ° yg baru, yg lembut. 16:14, 35:12 


Th.W.'A • ру} 


athâ'a a • (d.l.t) taat. 4:80 

atha'nâ tat 8 « (ki.t)taat, turut. 2:285, 4:46, 5:7, 24:46, 24:51, 33:66, 
33:66, 33:67 

atha'nakum Sie e (m.p.t) taati [kalian]. 4:34 

atha'tum cab ( e (k.l.t) taat. 23:34 

atha'tumtihum saswabi • (k.l.t) turut, taat [mereka]. 6:121 

athâ'âhu syeV e (m.l.t) taat [nya]. 43:54 

athâ'ânâ еы • (m.l.t) taati [kami]. 3:168 

athi'na „д • (k.p) taatlah. 33:33 

athi'ti арі 19 e (КІ) taatlah. 3:32, 3:132, 4:59, 4:59, 5:92, 5:92, 8:1, 
8:20, 8:46, 20:90, 24:54, 24:54, 24:56, 47:33, 47:33, 58:13, 64:12, 
64:12, 64:16 

athi'ini oyak 11 • (k.l) taatilah [aku]. 3:50, 26:108, 26:110, 26:26, 
26:131, 26:144, 26:150, 26:163, 26:179, 43:63, 71:3 

istathâ'a gts • (41.0) kuasa, berdaya. 3:97 

istatha'nâ tak • (ki.t) bisa, berkuasa, sanggup. 9:42 

istatha'ta «=. 2 e (e.l.t) kuasa, bisa. 6:35, 17:64 

istatha'tu caktu • (a.t) kuasa, bisa. 11:88 

istatha'tum асе 5 e (k.l.t) kuasa. 8:60, 10:38, 11:13, 55:33, 64:16 

istatha'ti Akun 4 • (m.l.t) bisa, berkuasa. 2:217, 18:97, 36:67, 51:45 

isthâ'â istui © (m.l.t) bisa, berkuasa. 18:97 

mutha'in ga • yg ditaati. 81:21 

muththawwa'îna ¿ysfa * yg mau sendiri/suka rela {b}. 9:79 

nuthî'u 5 * ( (ki) taati. 59:11 

nuthî'ukum Sada? ( (ki) taati [kalian]. 47:26 

tastathi' A e (e.l) bisa, kuasa. 18:78 

tastathi'a alus 4 • (e.l) kuasa, bisa. 18:41, 18:67, 18:82, 18:85 

tastathî'â aM. • (К.І) kuasa, nisa. 4:129 

tastathî'âna yuks • (K.l) kuasa, bisa. 25:19 

tasthi' 2-5 * (e.l) bisa, kuasa. 18:82 

tathawwa'a sai 2 • (d.l.t) kerjakan dgn kemauan sendiri, suka rela. 
2:158, 2:184 

thâ'i'îna ¿be {b} yg taat. 41:11 

thâ'atun 420 3 • taat, ketaatan. 4:80, 24:53, 47:21 

thaw'ân \е 4 • suka, ridha, taat. 3:83, 9:53, 13:15, 41:11 


thawwa'at cs% • (d.p.t) mudahkan. 5:30 

tuthi'.i ee 8 * (e.l) turut, taat. 6:116, 18:28, 25:52, 33:1, 33:48, 68:8, 
68:10, 76:24 

tuthi'hu aas • (e.l) turuti, taati [пуа]. 96:19 

tuthi'humâ 4405 2 • (e.l) turuti, taati [mereka]. 29:8, 31:15 

tuthî'â isak 5 * (k.l) taat, turut. 3:100, 3:149, 26:151, 48:16, 49:14 

tuthî'âhu aj * taat, turut [пуа]. 24:54 

yastathi' 5 2 * .) bisa, kuasa. 4:25, 58:4 

yastathî'u cn. _ A bisa, kuasa. 2:282, 5:112 

yastathi'tina oyx. 15 • (m.l) bisa, kuasa. 2:273, 4:98, 7:192, 7:197, 
11:20, 16:73, 17:48, 18:101, 21:40, 21:43, 25:9, 26:211, 36:50, 
36:75, 68:42 

yuthâ'a.u eî 2 « (d.l) ditaati. 4:64, 40:18 

yuthi'i д, 6 ° ( (d.l) taat. 4:13, 4:69, 4:80, 24:52, 33:71, 48:17 

yuthî'ukum Sak • (d.l) turuti [kalian]. 49:7 

yuthî'âna зады • (m.l) taat. 9:71 


Th.W.D • 335 
thawdi sy» e gunung. 26:64 


Th.W.F ° 3 5 b 


аға Ji • (d.l.t) edari, kelilingi. 68:19 

thâ'ifatan.in.un A4 20 • golongan. 3:69, 3:72, 3:154, 3:154, 4:81, 
4:102, 4:102, 4:113, 7:87, 7:87, 9:66, 9:66, 9:83, 9:122, 24:2, 
28:4, 33:13, 61:14, 61:14, 73:20 

thâ'ifatâni 5x8 2 • dua golongan. 3:122, 49:9 

thâ'ifatayni wb 2 • dua golongan. 6:156, 8:7 

thâ'ifîna ¿šW 2 • yg thawaf {b}. 2:125, 22:26 

thâ'ifun Gb 2 • gangguan, yg beredar. 7:201, 68:19 

thawwâfâna o • yg thawaf, yg mengelilingi {b}. 24:58 

thâfâna.u sü 2 • taufan, angin topan. 7:133, 29:14 

yaththawwafa „55 • (d.l) thawaf, mengelilingi. 2:158 

yaththawwaf i • (k.l) thawaf. 22:29 

yathâfu „54 3 » (d.l) mengedari. 52:24, 56:17, 76:19 

yathiftina s • (m.l) beredar. 55:44 

yuthâfu — 3 • (d.l) diedarkan. 37:45, 43:71, 76:15 


Th.W.L * j sk 


tathâwala jai; • (d.l.t) perpanjangan. 28:45 

thala JW 3 0 (d.l.t) panjang, lama. 20:86, 21:44, 57:16 
thawîlân mso 2 • yg panjang. 73:7, 76:26 

thawlân Y e keluasan, kekayaan, kemurahan. 4:25 


thawli Jy» 2 e keluasan, kemurahan. 9:86, 40:3 
thâlân Yẹ e panjang. 17:37 


Th.W.G ° à s> 


thâgata 4844 2 e kekuasaan, kekuatan. 2:249, 2:286 
yuthawwagâna 5532 • (m.l) dikalungkan. 3:180 
yuthigtinahu asaku e (m.l) berat menjalankan [nya]. 2:184 


Th.W.R ° 335 


thüra.i jae 10 • gunung. 2:62, 2:93, 4:154, 19:52, 20:80, 23:20, 28:29, 
28:46, 52:1, 95:2 


Th.W.Y ° s 3b 


mathwiyyâtun 54 • yg digulung {b}. 39:67 

nathwi ss ° (ki) melipat, menggulung. 21:104 
thayyi ee ° lipatan. 21:104 

thuwâ «y» 2 e Трима, lembah/bukit suci. 20:12, 79:16 


Th.Y.B ° œ sk 


thâba л e (d.l.t) baik. 4:3 

thayyibân vb 6 • yg baik. 2:168, 4:43, 5:6, 5:88, 8:69, 16:114 

thayyibi.u ДЬ 7 • yg baik. 3:179, 4:2, 5:100, 7:58, 8:37, 22:24, 35:10 

thayyibatan.in.un 4:4 9 e yg baik. 3:38, 9:72, 10:22, 14:2, 14:24, 
16:97, 24:61, 34:15, 61:12 

thayyibâti.in.u £t-4 20 • yg baik-baik. 2:57, 2:172, 2:267, 4:160, 
34, 5:5, 5:87, 7:32, 1.157, 7:160, 8:26, 10:95, 16:72, 17:70, 20:81, 
23:51, 24:26, 24:26, 40:64, 45:16 

thayyibâtikum Sub • yg baik-baik [kalian]. 46:20 

thayyibîna y% 2 • yg baik {b}. 16:32, 24:26 

thayyibâna оу) • yg baik {b}. 24:26 

thibna ¿b • (m.p.t) senang, suka. 4:4 

thibtum b • (k.l.t) baik, bersih. 39:73 

thiiba use • kebahagiaan. 13:31 


Th.Y.N ° ои 


thînân tb e tanah. 17:61 
thîni сл 11 • tanah. 3:49, 5:110, 6:2, 7:11, 23:12, 28:38, 32:7, 37:11, 
38:71, 38:76, 51:33 


Th.Y.R ° 564 


athwârân taa • tingkatan-tingkatan. 71:14 
iththayyarnâ uj e (ki.t) dapat sial. 27:47 


mustathîrân t. e yg rata dimana-mana. 76:7 

tathayyarnâ baki e (ki.t) sial. 36:18 

thâ'irahu ¿ġib e amal perbuatan [nya]. 17:13 

thâ'irin ý • burung. 6:38 

tha'iruhum sk • kesialan [mereka]. 7:131 

tha'irukum b 2 e kesialan [kalian]. 27:47, 36:19 

thayra.i.in.u ду 16 • burung. 2:260, 3:49, 5:110, 12:36, 12:41, 16:79, 
21:79, 22:31, 24:41, 27:16, 27:17, 27:20, 34:10, 38:19, 56:21, 67:19 

thayrân V. 3 • burung. 3:49, 5:110, 105:3 

yathîru > • (d.l) ке 6:38 

yaththayyarâ \,% e (m.l) anggap sial. 7:131 


tsamma « 4 • disana, disitu. 2:115, 26:64, 76:20, 81:21 
tsumma ç xx • kemudian, lalu, dan, lagi. ... 


Ts.A.B ° ере 
tsu'bânun pu 2 • ular. 7:106, 26:32 


Ts.B.R ° jos 


matsbârân >>, • yg dibinasakan, yg dilaknat. 17:102 
tsubiiran ',5 4 e kebinasaan, kecelakaan. 25:13, 25:14, 25:14, 84:11 


Ts.B.T 9. we 
nutsabbit.u „2 2 • (ki) teguhkan, tetapkan. 11:120, 25:32 
tatsbîtân 2,5 2 • keteguhan, keyakinan, ketetapan. 2:265, 4:66 
tsabbatnâka 4:5 • (ki.t) teguhkan [mu]. 17:74 
tsabbit 225 2 e (e.l) tetapkanlah. 2:250, 3:147 
tsabbitû 2 * (К) tetapkanlah. 8:12 
tsabiti.un sub 2 • yg tetap, yg teguh. 2:250, 3:147 
tsubûtihâ Wg, * tetap, ketetapan [nya]. 16:94 
utsbutû 155! » (k.l) tetaplah. 8:45 
yutsabbit.a.u c% 4 • (d.l) teguhkan, kuatkan. 8:11, 14:27, 16:102, 
47:7 
yutsbitu > e (d.l) tetapkan. 13:39 
yutsbittika 4,4 • (m.l) tawan [mu]. 8:30 


Ts.B.Th ° L wyn 
tsabbatha ki • (d.l.t) halangi. 9:46 
Ts.BY • cw 
tsubatin oU • berkelompok-kelompok. 4:71 
TsJJ*cce 
tsajjâjân 55 • yg bercurahan. 78:14 
Ts.Kh.N • jg Š 


atskhantumâhum 250381 • (k.l.t) pecah [mereka]. 47:4 
yutskhina = • (d.l) pecah-belahkan. 8:67 


Ts.L.L ° Jj ë 
tsullatun 2 3 0 golongan, sebagian besar. 56:13, 56:39, 56:40 


Ts.L.TS e: J 


tsalatsa.i e6 6 • tiga (3). 18:25, 19:10, 24:58, 24:58, 39:6, 77:30 

tsalâtsata.i.un 2 13 • tiga (3). 2:196, 2:228, 3:41, 3:124, 4:171, 
5:73, 9:89, 9:118, 11:65, 18:22, 56:7, 58:7, 65:4 

tsalâtsîna 185 • tiga puluh (30). 7:142 

tsalatsiina jv * tiga puluh (30). 46:15 

tsâlitsin.u 236 2 • yg ketiga. 5:73, 36:14 

tsâlitsata 555 * yg ketiga. 53:20 

tsulâtsa & 2 • tiga-tiga (bergantian). 4:3, 35:1 

tsulutsâ ë • dua pertiga (2/3). 4:11 

tsulutsahu ali e sepertiganya [пуа]. 73:20 

tsulutsâni wi • dua pertiga (2/3). 4:176 

tsulutsayi 2 • dua pertiga (2/3). 73:20 

tsulutsi.u 32 e sepertiga (1/3). 4:11, 4:12 


Ts.M.D e ee 


tsamûda.u š 16 + Tsamud (kaum Nabi Shalih AS). 7:73, 9:70, 11:61, 
11:68, 11:68, 11:95, 14:9, 17:59, 22:42, 25:38, 26:141, 27:45, 29:38, 
38:13, 40:31, 41:13, 41:17, 50:12, 51:43, 53:51, 54:23, 69:4, 69:5, 
85:18, 89:9, 91:11 


TS.M.N ° oa Ó 


tsamanan xš 10 • harga. 2:41, 2:79, 2:174, 3:77, 3:187, 3:199, 5:4, 
5:106, 9:10, 16:95 

tsamanin „& e harga. 12:20 

tsamânîna ¿ú e delapan puluh (80). 24:4 

tsamâniya ¿j e delapan puluh (80). 28:27 

tsamâniyata.un 2\4 e delapan (8). 6:143, 39:6, 69:7, 69:17 

tsâminuhum „калб e yg kedelapan dari [mereka]. 18:22 

tsumunu . • seperdelapan (1/8). 4:11 


Ts.M.R ° зге 


atsmara 2 e (d.l.t) berbuah. 6:99, 6:141 

tsamarâti.u сл, 16 e buah-buahan, tumbuh-tumbuhan. 2:22, 2:126, 
2:155, 2:266, 7:57, 7:130, 13:3, 14:32, 14:37, 16:11, 16:67, 16:69, 
28:57, 35:27, 41:47, 47:15 

tsamaratin 53, e buah. 2:25 

tsamarihi г; 4 • buah [пуа]. 6:99, 6:141, 18:42, 36:35 


tsamarun š e buah. 18:34 


TSNY • соё 


itsnâ Li e dua [1]. 9:36 

itsnâni su • dua. 5:106 

itsnatâ 5\2. e dua [р]. 2:60, 7:160 

itsnatay 5 dua [p]. 7:160 

itsnatayni ai 4 • dua, dua kali. 4:11, 4:76, 40:11, 40:11 

itsnay (2 • dua [l]. 5:12 

itsnay 'asyara ysa. * dua belas (12). 5:12 

itsnayni 5\10 dua. 6:143, 6:143, 6:144, 6:144, 9:40, 11:40, 13:3, 
16:51, 23:27, 36:14 

tsâniya 10 2 • yg kedua, yg palingkan. 9:40, 22:9 

matsâniya JJ 2 • yg diulang-ulangi {b}. 15:87, 39:23 

matsnâ „3 • dua-dua. 4:3, 34:46, 35:1 

yastatsnâna гуё. • (m.l) ucapkan “insyâ'allâh”. 68:18 

yatsnâna 544 • (m.l) palingkan. 11:5 


Тѕ.9.В • y š 
tsâgibu.un —šú 2 e yg cemerlang, yg cahayanya tembus. 37:10, 86:3 


Ts.Q.F ° — š 


tatsgafannahum 5 • (ss.e.l) temui [mereka]. 8:57 

tsagiftumâhum 254426 (k.l.t) bertemu, jumpai [mereka]. 2:191, 
4:90 

tsugifâ 1,5 2 • (m.l) berada. 3:112, 33:23 

yatsgafâkum ysy • (m.l) menangkap [kalian]. 60:2 


Ts.Q.L ° Jä 


atsgâlahâ uu e beban-beban berat yg dikandung [nya]. 99:2 

atsgalahum.ihim „2. e beban-beban, dosa [mereka]. 29:13, 29:13 

atsgâlakum Si e beban-beban [kalian]. 16:7 

atsgâlân У e beban-beban. 29:13 

atsgalat X » (d.p.t) merasa berat. 7:189 

itstsaqaltum «230 • (k.l.t) merasa berat. 9:38 

mitsgâla.i.u ju 8 • seberat, sebesar, setimbang, tim-bangan. 4:40, 
12:61, 21:47, 31:16, 34:3, 34:22, 99:7, 99:8 

mutsgalatun â e yg diberati. 35:18 

mutsgaltina o>, 2 • yg diberati/dibebani {b}. 52:40, 68:46 

tsagalâni ma * dua golongan, jin dan manusia. 55:31 

tsagulat 2 4 • (d.p.t) berat. 7:8, 7:187, 23:103, 101:6 

tsagîlân 2 2 yg berat. 73:5, 76:27 


tsigâla Jis e berat. 13:12 
tsigâlân vu 2 e berat. 7:57, 9:41 


Ts.R.B ° = jŠ 


tatsrîba 4.25 • cercaan. 12:92 
yatsriba ~ • Yatsrib (Madinah); 33:13 


Ts.R.Y e° 53% 
tsara ji • tanah. 20:6 


TsW.B • , ë 


atsabahum „292 « (d.l.t) balas, beri ganjaran (mereka). 5:85, 48:18 

atsâbakum «4 • (d.l.t) balas, beri ganjaran [kalian]. 3:153 

matsâbatan ¿v • tempat berkumpul. 2:125 

matsübatan.un äs 2 • ganjaran, balasan. 2:103, 5:60 

tsawaba.i.u wis 9 • ganjaran, pahala. 3:145, 3:145, 3:148, 3:148, 
3:195, 4:134, 4:134, 18:31, 28:80 

tsawâbân wg 4 e ganjaran, pahala. 3:195, 18:44, 18:46, 19:76 

tsayyibâtin Aas e janda-janda. 66:5 

tsiyâbahum „5 2 • pakaian-pakaian [mereka]. 11:5, 71:7 

tsiyâbahunna „2 • pakaian-pakaian [mereka]. 24:60 

tsiyabaka ku • pakaian-pakaian [mu]. 74:4 

tsiyâbakum „$45 e pakaian-pakaian [kalian]. 24:58 

tsiyâbân uu e pakaian-pakaian. 18:31 

tsiyâbun „2 2 • pakaian-pakaian. 22:19, 76:21 

tsuwwiba  e (d.l.t) dibalas. 83: 36 


Ts.W.R ° 33 Š 


atsarna (ў * (m.p.t) bangkitkan. 100:4 
atsarii i, e (m.l.t) olah. 30:9 
tutsîru „5 3 • (d.p) menenggala, bangkitkan. 2:71, 30:48, 35:9 


TSWY • сз 


matswa 559 • tempat kembali. 3:151, 16:29, 29:68, 39:32, 39:60, 
39:72, 40:76, 41:24, 47:12 

matswâhu at • tempat kedudukan [nya]. 12:21 

matswâkum í, 2 • tempat kedudukan [kalian]. 6:127, 47:19 

matswâya ui e kedudukan [ku]. 12:23 

tsawi saù • yg tinggal. 28:45 


wa 3? • dan, padahal, walaupun, sedangkan, tetapi, lalu, demi. ..... 
walâkin.a „9, ? • tetapi, akan tetapi. ..... 

walam 5 ? edan tidak, dan tidakkah. ..... 

wayka'anna 55, ? e oh, sesungguhnya. ..... 


W.A.D • sÍ} 
maw`ûdatu š5s*s • yg di kubur hidup-hidup. 81:8 


МА. • 323 


maw'idahum.uhum «ss» 3 e perjanjian, tempat/ waktu yg dijanji- 
kan kpd (mereka). 11:81, 15:43, 54:46 

maw'idaka дел • perjanjian [mu]. 20:87 

maw'idân tis» 4 • tempat/waktu yg dijanjikan. 18:48, 18:58, 20:58, 
20:97 

maw'idî ¿Ae • janji kepada [ku]. 20:86 

maw'iduhu sẹ • tempat yg dijanjikan utk [nya]. 11:17 

maw'idukum Susy • tempat/waktu perjanjian [kalian]. 20:59 

maw'idun oe» • tempat/waktu yg dijanjikan. 18:58 

maw'idatin ғ ° perjanjian. 9:114 

maw'tidi se • yg dijanjikan. 85:2 

mî'âda.i.u stx 6 • janji kepastian. 3:9, 3:194, 8:42, 13:31, 34:30, 39:20 

na'iduhum xA 4 e (ki) berjanji, janjikan [mereka]. 10:46, 13:42, 
23:96, 40:76 

ta'idâninî 1а • (e.l.2) janjikan. 46:17 

ta'idunâ úx 4 e (e.l) janjikan, ancamkan kpd [kami]. 7:70, 7:77, 
11:32, 46:22 

tawâ'adtum 22213 • (k.l.t) adakan persetujuan. 8:42 

tâ'adâna ле 12 ° (К) dijanjikan. 6:134, 21:103, 21:109, 23:36, 
36:63,.38:53, 41:30, 50:32, 51:5, 51:22, 22:25, 77:7 

tâ'idâna 44024 • (k.l) takut-takuti. 7:86 

tuwa'idtihunna 244515 e (k.l) adakan janji dgn [mereka]. 2:235 

wa'ada 453 10 • (d.l.t) berjanji, janjikan. 4:95, 5:9, 7:44, 9:68, 9:72, 
19:61, 24:55, 36:52, 48:29, 57:10 

wa'adahi uey 2 • (d.l.t) berjanji, janjikan kpd [nya]. 9:114, 22:72 

wa'adakum es 2 • (d.l.t) janjikan kpd [kalian]. 14:22, 48:20 

wa'adana Lusi, 3 • (d.l.t) berjanji, janjikan kpd [kami]. 2:22, 7:44, 
33:12 

wâ'adnâ bass 2 e (ki.t) janjikan. 2:51, 7:142 


wa'adnâhu «бе»  (ki.t) berjanji kpd [nya]. 28:61 

wa'adnâhum sus • (ki.t) berjanji kpd [mereka]. 43:42 

wâ'adnâkum boss • (ki.t) janjikan kpd [kalian]. 20:80 

wa'adtahum фә» ° (e.l.t) janjikan kpd [mereka]. 40:8 

wa'adtani was, • (e.l.t) janjikan kpd [kami]. 3:194 

wa'adtukum ass • (a.t) berjanji kpd [kalian]. 14:22 

wa'adtihu 04459 • (m.l.t) janjikan kpd [nya]. 9:77 

wa'da.i.u as, 34 • perjanjian, janji [пуа]. 4:122, 10:4, 10:48, 10:55, 
11:65, 13:31, 14:22, 17:5, 17:7, 17:104, 17:108, 18:21, 18:98, 18:98, 
19:54, 21:9, 21:38, 21:97, 21:71, 28:13, 30:6, 30:60, 31:9, 31:33, 
34:29, 35:5, 39:20, 36:48, 40:55, 40:77, 45:32, 46:16, 46:17, 68:25 

wa'dahu.ihi.uhu sus, 7 • perjanjian, janji [пуа]. 3:152, 14:47, 19:61, 
22:47, 30:6, 39:74, 73:18 

wa'daka Sus, • janji [mu]. 11:45 

wa'dân 122,7 e perjanjian, janji. 9:111, 16:38, 17:5, 20:86, 21:104, 
25:16, 28:61 

wa'id-hum saus, • (e.l) berjanjilah [mereka]. 17:64 

wa'idi As, 3 • ancaman. 20:113, 50:20, 51:28 

wa'îdi 4.23 3 • ancaman, azab [ku]. 14:14, 50:14, 50:45 

wu'ida oe» 3 • (4.1.0) dijanjikan. 13:35, 25:15, 47:15 

wu'idnâ tas, 2 • (ki.t) dijanjikan. 23:83, 27:68 

ya'idu әз» e (d.l) berjanji, janjikan. 35:40 

ya'idukum.kum Sus 6 • (d.l) janjikan, takuti, beri [kalian]. 2:268, 
2:268, 8:7, 20:86, 23:35, 40:28 

ya'iduhum «ал 3 • (d.l) janjikan, takuti, memberi [mereka]. 4:120, 
4:120, 17:64 

yíì'adâna 34424, 10 • (m.l) dijanjikan. 19:75, 23:93, 26:206, 43:83, 
46:16, 46:35, 51:60, 70:42, 70:44, 72:24 


WAY ° &Ê3 


амга 23 • (d.l.t) simpan. 70:18 

aw'iyatihim без e karung-karung [mereka]. 12:76 
ta'iyahâ = e (d.p) perhatikan [nya]. 69:12 
wâ'iyatun 2\5 e yg menjaga. 69:12 

wi'â'i ¿es 2 • karung, tempat barang. 12:76, 12:76 
у@'йпа oses • (m.l) kumpulkan. 84:23 


W.'A.Zh ° БР; 
a'izhuka «ei * (a) nasehati [mu]. 11:46 
a'izhukum «Sisi * (a) nasehati (kalian). 34:46 
'izh-hum фе • (е.1) nasehatilah [mereka]. 4:62 
'izhâhunna xe • (k.l) nasehatilah [mereka]. 4:34 


maw'izhatan.i.un iks, 9 • nasehat, peringatan. 2:66, 2:275, 3:138, 
5:46, 7:145, 10:57, 11:120, 16:125, 24:34 

ta'izhâna офа • (К.]) beri nasehat. 7:164 

tâ'azhâna oe • (К.І) dinasehati. 58:3 

wa'azhta es ° (e.l.t) nasehati. 26:136 

wa'izhina «he e penasehat-penasehat. 26:136 

ya'izhuhu 4» • (1.1) nasehati [nya]. 31:13 

ya'izhukum Sa; 4 • (d.I) nasehati [kalian]. 2:231, 4:58, 16:90, 24:17 

yâ'azhu ey 2 • (d.l) dinasehati. 2:232, 65:2 

yíazhâna cae» • (m.l) dinasehati. 4:66 


W.B.L ° J 5 


wabala Jus 4 e keburukan. 5:95, 15:15, 42:5, 65:9 
wabilan У, • yg pedih. 73:16 
wâbilun jl, 3 • hujan lebat. 2:264, 2:265, 2:265 


W.B.G * 353 


mawbigân ú, • penghalang, dinding. 18:52 
yâbighunna ¿ë> • (d.l) binasakan (mereka). 42:34 


W.B.R ° ~ 3 
awbârihâ uu e bulu-bulu onta [nya]. 16:80 
W.D/A e £55 
da’ g> * (e.l) biarkanlah. 33:48 
mustawda'ahâ чез ыл * tempat simpanan [пуа]. 11:6 
mustawda'un pos • tempat simpanan. 6:98 
wadda'aka «3, • (d.l.t) buang [mu]. 93:3 


W.D.D • 333 


mawaddata.an.i.un 33, 8 • percintaan, kasih sayang, mawaddah. 
4:73, 5:82, 29:25, 30:21, 42:23, 60:1, 60:1, 60:7 

tawaddu 55 • (e.l) suka. 3:30 

tawaddiina 5555 • (k.l) mau. 8:7 

wadda 3,2 • (d.l.t) suka. 2:109, 4:102 

waddân ú, e Wadd (berhala kaum Kalb). 71:23 

waddat 5, ° (d.p.t) suka. 3:69 

waddû 15, 4 * (m.l.t) suka. 3:118, 4:89, 60:2, 68:9 

wadûdun 5533 2 e pencinta, penyayang. 11:90, 85:14 

wuddân $, e kecintaan. 19:96 

yawaddu 5, 6 • (d.l) suka, mau. 2:96, 2:105, 2:266, 4:42, 15:2, 70:11 

yawaddû 1434 ° (m.l) mau. 33:20 


yuwaddiina „у, • (m.l) suka. 58:22 
W.D.O* 353 
мадда ô 2 • hujan. 24:43, 30:48 


W.D.Y e 433 


adâ'un sisi • diat, denda. 2:178 

ааай 15 • (k.l) tunaikanlah. 44:18 

awdiyatihim „әз • lembah-lembah [mereka]. 46:24 

awdiyatun ¿x e lembah-lembah. 13:17 

diyatun 45 2 • diat, denda. 4:92, 4:92 

tu'add 1355 • (k.l) tunaikan. 4:58 

wâdiyân ум, e lembah. 9:121, 

wâdi.in » 7 • lembah. 14:38, 20:12, 26:225, 27:18, 28:30, 79:16, 
89:9 

yu'addi 54 • (4.1) tunaikan. 2:283 

yu'addihi $ 2 • (d.l) tunaikan [nya]. 3:75, 3:75 


W.Dh.'A ° рә} 


awdha'ti 1,241 ° (m.l.t) segera masuk. 9:47 

mawâdhi'ihi 4221» 3 • tempat-tempat meletakkan. 4:46, 5:13, 5:41 
mawdhüQ'atun ås» ° yg diletakkan. 88:14 

nadha'u ш ° (ki)letakkan. 21:47 

tadha'u es 4 e (d.p) letakkan, lahirkan. 22:2, 35:11, 41:47, 47:4 
tadha'ti was • (k.l.t) letakkan. 4:102 

tadha'âna оз • (k.l) letakkan, buka. 24:58 

wadha'a о>, ° (d.l.t) letakkan. 55:7 

wadha'ahâ kas; * (d.l.t) bikin, adakan [пуа]. 55:10 

wadha'at cas; e (d.p.t) lahirkan. 3:36 

wadha'at-hâ а, • (d.p.t) lahirkan [nya]. 3:36 

wadha'at-hu а, * (d.p.t) lahirkan [nya]. 46:15 

wadha'nâ Ua • (ki.t) turunkan. 17:2 

wadha'tuhâ ig» • (a.t) lahirkan [nya]. 3:36 

wudhi'a <s 3 • (d.l.t) diletakkan. 3:96, 18:49, 39:69 

yadha'u a> e (1.1) hilangkan. 7:157 

yadha'na „а З • (m.p) letakkan, buka, lahirkan. 24:60, 65:4, 65:6 


W.Dh.N ° 6623 
mawdhânatin 22 ° yg ditenun. 56:15 


W.DZ.R ° 333 
dzarhum «2,58 • (e.l) biarkanlah [mereka]. 6:91, 6:112, 6:137, 15:3, 


23:54, 43:83, 52:45, 70:42 
dzarnâ 0, • (e.l) biarkanlah [kami]. 9:86 
dzarni 5,3 3 • (е) biarkanlah [aku]. 68:44, 73:11, 74:11 
dzarü 1» 4 • (К) biarkanlah. 2:278, 6:120, 7:180, 62:9 
dzartiha ia», 2 • (k.I) biarkanlah [dia]. 7:73, 11:64 
dzarâhu әз e (К) tinggalkanlah, biarkanlah [dia]. 12:47 
dzartina 64,3 * (k.l) biarkanlah [kami]. 48:15 
dzarânî js e (k.l) biarkanlah [aku]. 40:26 
nadzara.u , 3 • (ki) biarkan. 7:70, 10:11, 19:72 
nadzaruhum ex, e (ki) biarkan [mereka]. 6:110 
tadzar.u , 4 • (е1)(4.р) biarkan. 7:127, 51:42, 71:26, 74:28 
tadzarhum xš ° (e.l) biarkan [mereka]. 17:27 
tadzarnî 4,5 ° (e.l) biarkan [ku]. 21:89 
tadzarâhâ wJ • (К.І) tinggalkan [пуа]. 4:129 
tadzarâna os, 3 • (k.l) tinggalkan. 26:166, 37:125, 75:21 
tadzarunna 4,x 2 • (ss.k.l) tinggalkan. 71:23, 71:23 
yadzara , « (d.l) biarkan. 3:179 
yadzaraka 3, * (d.l) biarkan [mu]. 7:127 
yadzaruhâ e, * (d.l) biarkan [nya]. 20:106 
yadzaruhum sa, • (1.1) biarkan [mereka]. 7:186 
yadzarâna оз; З • (m.l) tinggalkan. 2:234, 2:240, 76:27 


W.F.D ° 233 


wafdân \)%, e utusan. 19:85 


W.F.Dh ° 2 3 

yâfidhâna syay • (m.l) bersegera. 70:43 

W.F.O ° ë 5 9 
tawfîgân 455 e perdamaian. 4:62 
tawfigi Asy • taufik, petunjuk bagi [ku]. 11:88 
wifagan 69, e yg pantas. 78:26 
yuwaffigi $y ° (d.l) beri taufik/persetujuan. 4:35 

W.F.R ° ug 
mawftiran t ° yg disempurnakan. 17:63 


W.F.Y * 643 $ 


awfâ 3.3 • (4.1.0) sempurnakan. 3:76, 9:111, 48:10, 

awfa à, ° yg lebih sempurna. 53:41 

awfi Aji e (е) sempurnakan. 12:88 

awf 1x 10 • (k.l)sempurnakanlah, tepatilah. 2:40, 5:1, 6:152, 6:152, 


LA 


£390, 11:85, 16:91, 17:34, 17:35, 26:18 1 

mûfûna озду • yg sempurnakan {b}. 2:177 

mutawaffîka sa * yg wafatkan [mu]. 3:55 

muwaffâhum үе • yg sempurnakan [mereka]. 11:109 

natawaffayannaka 4.553 3 • (ss.ki) terima, wafatkan, matikan [mu]. 
10:46, 13:40, 40:77 

nuwaffi 55 • (ki) sempurnakan. 11:15 

tatawaffahumu mi 2 * (d.p) wafatkan [mereka]. 16:28, 16:32 

tawaffâhumu „лу * (d.l.t) wafatkan [mereka]. 4:97 

tawaffanâ tó 2 • (e.l) wafatkanlah (kamil. 3:193, 7:126 

tawaffanî (53 • (e.l) wafatkanlah [aku]. 12:101 

tawaffat-hu «5 • (d.p.t) wafatkan [nya]. 6:61 

tawaffat-humu ў • (d.p.t) wafatkan [mereka]. 47:27 

tawaffaytani ‚54 • (e.l.t) wafatkan, ambil [ku]. 5:117 

tuwaffâ 53 e disempurnakan. 2:281, 3:161, 16:111 

tuwaffawna os • (d.p.t) disempurnakan. 3:185 

ûfi Si * (a) sempurnakan. 2:40 

ûfî 3s * (a) sempurnakan. 12:59 

waffâ д» • (d.l.t) sempurnakan. 53:37 

waffâhu ó, • (d.l.t) sempurnakan [nya]. 24:39 

wuffiyat š, 2 • (d.p.t) disempurnakan. 3:25, 39:70 

yastawftina gj • (m.l) minta cukup. 83:2 

yatawaffâ 5, 2 • (4.1) terima. 8:50, 39:42 

yatawaffâhunna аф; • (4.1) wafatkan [mereka]. 4:15 

yatawaffâkum «555 4 e (d.l) wafatkan, terima, pegang [kalian]. 
6:60, 10:104, 16:70, 32:11 

yatawaffawnahum yn * (m.l) cabut nyawa [mereka]. 7:37 

yâf iy ° (m.l) sempurnakan. 22:29 

yûfûna səy 2 • (m.l) sempurnakan. 13:20, 76:7 

yutawaffâ j 2 • (d.l) diwafatkan. 22:5, 40:67 

yutawaffawna 5554 2 • (m.l) diwafatkan. 2:234, 2:240 

yuwaffa 2y 2 * (d.l) disempurnakan. 2:272, 8:60 

yuwaffâ 3y • (d.l) disempurnakan. 39:10 

yuwaffîhim.yahum ыз 5 * (d.l) sempurnakan [mereka]. 3:57, 
4:173, 24:25, 35:30, 46:19 

yuwaffiyannahum by * (ss.d.l) sempurnakan [mereka]. 11:11 


М.Н.В • ~ 235 


ahaba cai • (а) beri, karuniai. 19:19 

hab — 7 • (e.l) berikanlah, karuniakanlah. 3:8, 3:38, 19:5, 25:74, 
26:83, 37:100, 38:35 

wahaba — 2 • (d.l.t) beri. 14:39, 26:21 


wahabat <a» ° (d.p.t) serahkan. 33:50 

wahabnâ tag 9 e (ki.t) berikan. 6:84, 19:49, 19:50, 19:53, 21:72, 
21:90, 29:27, 38:30, 38:43 

wahhâbi.u ṣú; 3 • yg karuniai. 3:8, 38:9, 38:35 

yahabu w 2 • (d.l) beri, karuniai. 42:49, 42:49 


W.H.D* 3c 3 


wahdahu >, 6 ° sendiri, ketunggalan [пуа]. 7:70, 17:46, 39:45, 
40:12, 40:84, 60:4 

wahîdân lag * yg bersendirian. 74:11 

wâhidân tv, 5 • satu, tunggal. 2:133, 9:31, 25:14, 38:5, 54:24 

wahidatan.in.un 51,31 • satu. 2:213, 4:1, 4:3, 4:11, 4:102, 5:48, 
6:98, 75189, 10:19, 11:118, 12:31, 16:93, 21192, 23:52, 25:32, 
31:28, 34:46, 36:29, 36:49, 36:53, 37:19, 38:15, 38:23, 39:6, 42:8, 
43:33, 54:31, 54:50, 69:13, 69:14, 79:13 

wâhidi.in.u.un os 25 e satu, tunggal. 2:61, 2:163, 4:11, 4:12, 4:171, 
5:73, 6:19, 12:39, 12:67, 13:4, 13:16, 14:48, 14:52, 16:22, 16:51, 
18:110, 21:108, 22:34, 24:2, 29:46, 37:4, 38:65, 39:4, 40:16, 41:6 


W.HJ ° G23 
wahhâjân bias e yg sangat terang. 78:13 


W.H.N ° yag 


awhana ¿x • yg paling lemah. 29:41 
miihinu сам • ур lemahkan. 8:18 

tahinâ iyẹ 3 • (k.l) lemah. 3:139, 4:104, 47:35 
wahana eps • (1.1.1) lemah. 19:4 

wahanii iya, • (m.l.t) lemah. 3:146 
wahnân.in ta, 2 e kelemahan. 31:14, 31:14 


W.H.Sy • сз 
wuhâsyu ‚ё ° binatang-binatang buas. 81:5 


W.H.Y ° 5% 
wâhiyatun Zat, e yg lemah. 69:16 


W.H.Y • сг; 


awhâ 318 • (d.l.t) wahyukan, beritahu, perintahkan. 14:13, 16:68, 
17:39, 19:11,41:12, 53:10, 53:10, 99:5 

awhaynâ ui 24 • (ki.t) wahyukan. 4:163, 4:163, 4:163, 7:117, 
7:160, 10:2, 10:87, 12:3, 12:15, 13:30, 16:123, 17:73, 11:86, 20:38, 
20:77,21:73,23:27, 26:52, 26:63, 28:7, 35:31, 42:7, 42:13, 42:52 


awhaytu => • (a.t) wahyukan. 5:111 

ntihiha => • (ki) wahyukan [nya]. 11:49 

nâhîhi 4,292 • (ki) wahyukan [пуа]. 3:44, 12:102 

ndhi = 4 • (ki) wahyukan. 12:109, 16:43, 21:7, 21:25 

fihiya „4\11 • (d.l.t) diwahyukan. 6:19, 6:93, 6:106, 6:145, 11:36, 
18:27, 20:48, 29:45, 39:65, 43:43, 72:1 

wahyân >s e wahyu. 42:51 

wahyi.un „> 2 e wahyu. 21:45, 53:4 

wahyinâ kus 2 e wahyu [kami]. 11:37, 23:27 

wahyuhu 43 * wahyu [nya]. 20:114 

yâha zy ° (4.1) diwahyukan. 6:93 

yûhâ >» 14 • (1.1) diwahyukan. 6:50, 7:203, 10:15, 10:109, 11:12, 
18:110, 20:13, 20:38, 21:108, 33:2, 38:70, 41:6, 46:9, 53:4 

yíìhî 25 4 • (d.l) kabarkan, wahyukan. 6:112, 8:12, 34:50, 42:3 

ytihiya «~y * (4.1) wahyukan. 42:51 

уйһйпа озу ° (m.l) bisikkan. 6:121 


W.J.B ° — z 5 
wajabat > • (d.p.t) jatuh. 22:36 


WJ.D*c3 


ajida.u 415 • (a) dapati. 6:145, 9:92, 12:94, 20:10, 72:22 

ajidanna š> (ss.a) dapati. 18:36 

najid „2 * (ki) dapat. 20:115 

tajida.u 22 17 e (e.l)(d.p) dapat, peroleh. 3:30, 4:52, 4:88, 4:143, 4:145, 
7:17, 17:75, 17:77, 17:86, 17:97, 18:17, 18:27, 33:62, 35:43, 35:43, 
48:23, 58:22 

tajidanna 522 2 e (ss.e.l) dapat. 5:82, 5:82 

tajidannahum 22 • (ss.e.l) dapati [mereka]. 2:96 

tajidâ 1,227 • (К) dapati. 2:283, 4:43, 5:6, 17:68, 17:69, 24:28, 58:12 

tajidtihu s4422 • (k.l) dapati [nya]. 2:110, 73:20 

tajidâna 5,52 • (k.l) dapati. 4:91 

tajiduni 34423 e (е1) dapati [ku]. 18:69, 28:27, 37:102 

wajada 27 ° (1.1.1) dapat. 3:37, 18:86, 18:93, 24:39, 28:15, 28:23, 
28:23 

wajadahâ u, 2 e (d.l.t) dapati [nya]. 18:86, 18:93 

wajadaka ә 2 • (d.l.t) dapat [mu]. 93:7, 93:8 

wajadâ сә 2 • (d.l.t) dapati. 18:65, 18:77 

wajadnâ Us 13 • (ki.t) dapati. 5:104, 7:28, 7:44, 7:102, 7:102, 
10:78, 12:79, 21:53, 26:74, 31:21, 43:22, 43:23, 51:36 

wajadnâhâ wba • (ki.t) dapati [nya]. 72:8 

wajadnâhu ú, • (ki.t) dapati [nya]. 38:44 


wajadtu Law, • (a.t) dapat. 27:23 

wajadtuhâ {әз • (a.t) dapati [пуа]. 27:24 

wajadtum ¿> 2 • (K.l.t) dapati. 7:44, 43:24 

wajadtumiihum 250032“ (k.l.t) dapati [mereka]. 4:89, 9:5 

wajadâ 152234 • (m.l.t) dapati. 4:66, 4:83, 12:65, 18:49 

wujdikum s * kesanggupan [kalian]. 65:6 

wujida oz» e (d.l.t) didapati. 12:75 

yajid.i а 8 « (d.l) dapat. 2:196, 4:92, 4:100, 4:100, 4:123, 5:89, 
58:4, 72:9 

yajid-hu s4 • (d.l) dapati [nya]. 24:39 

yajidka 2,4 • (d.l) dapati [mu]. 93:6 

yajidii 246 • (m.l) dapati, merasa. 4:65, 9:92, 9:123, 18:53, 18:58, 
71:25 

yajidiina 554& 10 • (m.l) dapati, bisa, rasakan. 4:121, 4:173, 9:57, 
9:79, 9:91, 24:33, 33:17, 33:65, 48:22, 59:9 

yajidŵnahu 2,4 e (m.l) dapati [nya]. 7:157 


W.J.F e 3c; 


awjaftum =s • (k.l.t) bersegera. 59:6 
wajifatun 441, • yg takut. 79:8 


W.J.H ° 2с; 


tawajjaha ¿> * (d.1.t) hadapi. 28:22 

wajha.i.u ағ 11 e wajah, dzat, diri, keridhaan, muka [nya]. 2:115, 
2:272, 3:72, 1219, 12:93; 13:22, 50:38, 30139, 55:27, 70:9, 92:20 

wajhahâ.ihâ gẹ; 2 e wajah, muka, sebenar [пуа]. 5:108, 51:29 

wajhahu.ihi.uhu д; 12 e wajah, muka, diri, keridhaan [nya]. 2:112, 
4:125, 6:52, 12:96, 16:58, 18:28, 22:11, 28:88, 31:22, 39:24, 43:17, 
67:22 

wajhaka.ika Ags 7 • wajah, muka, diri, keridhaan [mu]. 2:144, 
2:144, 2:149, 2:150, 10:105, 30:30, 30:45 

wajhiya ‚е3 2 • wajah, diri [ku]. 3:20, 6:79 

wajîhân =s 2 • yg mulia. 3:45, 33:69 

wajjahtu s ° (a.t) hadapkan. 6:79 

wijhatun âg», ° jurusan. 2:148 

wujiiha.i.u 943 12 • wajah-wajah, muka-muka, diri-diri, jiwa-jiwa. 
3:106, 3:106, 18:29, 20:111, 67:27, 75:22, 75:24, 80:38, 80:40, 
88:2, 88:8 

wujiihahum.ihim.uhum 4293 17 • wajah-wajah, muka-muka, diri- 
diri, jiwa-jiwa [mereka]. 3:106, 3:107, 8:50, 10:26, 10:27, 14:50, 
17:97, 21:39, 23:104, 25:34, 27:90, 33:66, 39:60, 47:27, 48:29, 
54:48, 83:24 


wujâhakum.ikum «apr, 8 • wajah-wajah, muka-muka, diri-diri, 
jiwa-jiwa [kalian]. 2:144, 2:150, 2:177, 4:43, 5:6, 5:6, 7:29, 17:7 

wujâhân Uys e wajah-wajah [mereka]. 4:47 

yuwajjih-hu 4g>» • (d.l) hadapkan [nya]. 16:76 


WJ.L eyes 
tawjal L= * (e.l) takut. 15:53 
wajilat с» 2 • (d.p.t) takut. 8:2, 22:35 
wajilatun âl», • yg takut. 23:60 
wajilŵna оу», • yg takut {b}. 15:52 


W.J.S ewes 
awjasa „ză 3 • (d.l.t) merasa. 11:70, 20:67, 51:28 


W.K.A e і; 


atawakka'u Egi e (a) bertelekan. 20:18 

muttaka'ân 45, • tempat duduk. 12:31 

muttaki'îna <, 7 • yg bersandar, yg bertelekan {b}. 18:31, 38:51, 
52:20, 55:54, 55:76, 56:16, 76:13 

muttaki'âna ¿x< • yg bersandar, yg bertelekan {b}. 36:56 

yattaki'tina 5, • (m.l) bersandar. 43:34 


W.K.D • 543 
tawkîdihâ 4.55 e teguhkan, kuatkan (nya). 16:91 


W.K.L ° J83 


mutawakkilîna „ул • yg bertawakkal {b}. 3:159 

mutawakkilâna о. 3 • yg bertawakkal {b}. 12:67, 14:12, 39:38 

natawakkala 52 » (ki) bertawakkal. 14:12 

tawakkal 29 e (e.l)tawakkallah. 3:159, 4:81, 8:61, 11:123, 25:58, 
26:217, 27:79, 33:3, 33:48 

tawakkalnâ 085 4  (ki.t) bertawakkal. 7:89, 10:85, 60:4, 67:29 

tawakkaltu X 7 e (a.t) bertawakkal, berserah diri. 9:129, 10:71, 
11:56, 11:88, 12:67, 13:30, 42:10 

tawakkalâ 1,5 2 • (k.I) bertawakkallah. 5:23, 10:34 

wakilan sS, 13 e wakil, penjaga, pelindung, pembela, yg berkuasa. 
4:81, 4:109, 4:132, 4:171, 17:2, 17:54, 17:65, 17:68, 17:86, 25:43, 
33:3, 33:48, 73:9 

wakilin.un (4S, 11 e wakil, penjaga, pelindung, pembela, yg berkuasa. 
3:173, 6:06, 6:102, 6:107, 10:108, 11:12, 12:66, 28:28, 39:41, 
39:62, 42:6 

wakkalnâ v, • (ki.t) serahkan, wakilkan. 6:89 


wukkila 56, • (d.l.t) diserahkan. 32:11 

yatawakkal.i.u y» 12 • (d.l) bertawakkal. 3:122,3:160, 5:11, 8:49, 
9:51, 12:67, 14:11, 14:12, 39:38, 58:10, 64:13, 65:3 

yatawakkalâna 54854 5 • (m.l) bertawakkal. 8:2, 16:42, 16:99, 29:59, 
42:36 


W.K.Z ° 585 
wakazahu s e (d.l.t) meninju [nya]. 28:15 


W.L.D ° 3J5 


alidu J • (а) beranak, lahirkan. 11:72 

awlâdahum.ihim.uhum (239417 e anak-anak lelaki [mereka]. 3:10, 
3:116, 6:137, 6:140, 9:55, 9:85, 58:17 

awlâdahunna #34; 2 e anak-anak lelaki [mereka]. 2:233, 60:12 

awlâdakum.ikum.ukum 9 10 e anak-anak lelaki [kalian]. 2:233, 
4:11, 6:151, 8:28, 17:31, 34:37, 60:3, 63:9, 64:11, 64:11 

awlâdân iy% 2 e anak-anak lelaki. 9:69, 34:35 

awlâdi у; 2 e anak-anak lelaki. 17:64, 57:20 

mawlâdin.un >, 2 • anak, yg dilahirkan. 2:233, 31:33 

mawlâdun lahu 43% e bapak. 2:233 

walada s3; 2 • (11.0) beranak, peranakkan. 37:152, 90:3 

waladân is 15 e anak. 2:116, 10:68, 12:21, 17:111, 18:4, 18:39, 
19177, 19:88, 19:91, 19:92, 21:26, 25:2, 28:9, 3914, 72:3 

waladiha u. e anak [пуа]. 2:233 

waladihi.uhu гә, 3 • anak [пуа]. 2:233, 31:33, 71:21 

waladin.un д, 14 e anak. 3:47, 4:11, 4:11, 4:12, 4:12, 4:12, 4:12, 
4:171, 4:176, 4:176, 6:101, 19:35, 23:91, 43:81 

waladnahum «3 * (m.p.t) lahirkan [mereka]. 58:2 

walîdân s • anak {b}. 26:18 

wâlidâni gu); З • ibu bapak, kedua orang tua. 4:7, 4:7, 4:33 

wâlidatî 34314 e ibu [ku]. 19:32 

wâlidatika 59), * ibu [mu]. 5:110 

wâlidatun š • ibu. 2:233 

wâlidâtu Və e ibu-ibu. 2:233 

wâlidayhi дәй» 5 • ibu bapak [nya]. 19:14, 29:8, 31:14, 46:15, 46:17 

wâlidayka дәл» e ibu bapak [mu]. 31:14 

wâlidayni „әй 7 • ibu bapak, kedua orang tua. 2:83, 2:180, 2:215, 
4:36, 4:135, 6:151, 14:23 

wâlidayya ¿J 4 ° ibu bapak [ku]. 14:41, 27:19, 46:15, 71:28 

wâlidihi sx, e bapak [пуа]. 31:33 

wâlidin.un ol 2 • bapak. 31:33, 90:3 

wildâna.i.un at, 6 0 anak-anak. 4:75, 4:98, 4:127, 56:17, 73:17, 76:19 


wulida X; » (d.l.t) diperanakkan. 19:15 
wulidtu a e (a.t) diperanakkan. 19:33 
yalid Au • (4.1) beranak. 112:3 

yalidâ +), • (m.l) lahirkan. 71:27 

yâlad л, • (d.l) diperanakkan. 112:3 


W.LJ*cJ; 


tâliju ¿s 2° (e.l) masukkan. 3:27, 3:27 

walîjatan 4»); e sahabat karib. 9:16 

yalija.u z% 3 ° (9.1) masuk. 7:40, 34:2, 57:4 

yâliju ¿>x 8 ° | ) masukkan. 22:61, 22:61, 31:29, 31:29, 35:13, 
35:13, 57:6, 57:6 


W.L.Y • ш 


аула Ji • yg lebih tahu, yg lebih utama. 4:135 

awlayâni «Ws e dua yg lebih hampir. 5:107 

awliyâ'a.u s4441 34 e pengurus, ketua, sahabat, pengikut, wali {b}. 
3:28, 4:76, 4:89, 4:139, 4:144, 5:51, 5:51, 5:57, 5:81, 7:3, 7:27, 
7:30, 8:72; 9:73, 9:23, 9:71, 10:62, 11:20, 11:113, 15216, 17:97, 
18:50, 18:102, 25:18, 29:41, 39:3, 42:6, 42:9, 42:46, 45:10, 45:19, 
46:32, 60:1, 62:6 

awliyâ'ahu.uhu sAJsi3 e kawan, pelindung[nya] {b}. 3:175, 8:34, 8:34 

awliyâ'ihim.uhum eu 3 e sahabat, kawan, pelindung [mereka] 
{b}. 2:257, 6:121, 6:128 

awliyâ'ikum.ukum A.J 2 e sahabat, pelindung, kawan (kalian) {b}. 
33:6, 41:31 

mawâlîkum (5.1, e maula-maula [kalian]. 33:5 

mawâliya Уз 2 ° ahli waris, keluarga, kawan-kawan. 4:33, 19:5 

mawlâ ds 7 e penolong, tuan. 8:40, 22:13, 22:78, 44:41, 44:41, 47:11, 
47:11 

mawlâhu #Yy 2 e penolong, tuan [пуа]. 16:76, 66:4 

mawlâhum sb 2 • penolong, tuan [mereka]. 6:62, 10:30 

mawlâkum „&$у 5 • penolong, tuan [kalian]. 3:150, 8:40, 22:78, 57:15, 
66:2 

mawlânâ tY, 2 • penolong, tuan [kami]. 2:286, 9:51 

muwallîhâ wd, • yg menghadap [nya]. 2:148 

nuwallî ds” (ki) iringi. 6:129 

nuwallihi «dy • (ki) palingkan [nya]. 4:115 

nuwalliyannaka «Jj; * (ss.ki) palingkan [mu]. 2:144 

tatawallaw 1355 4 • (К) jadikan ketua. 11:52, 47:38, 48:16, 60:13 

tawalla jy 5 ° (е1) berpalinglah. 27:28, 37:174, 37:178, 51:54, 54:6 

tawallâ {y 20 • (d.l.t) berpisah, berpaling, kembali, pentingkan, ketuai. 


2:205, 3:82, 4:80, 4:115, 7:79, 7:93, 12:84, 20:48, 20:60, 24:11, 
28:24, 31:39, 53:29, 53:33, 70:17, 75:32, 90:1, 88:23, 92:16, 96:13 

tawallâhu о; • (d.l.t) jadikan kawan [пуа]. 22:4 

tawallaw 15 25 • (k.l)(m.1) berpaling, jadikan sbg kawan/ketua. 
20137,2:246, 3:20, 3:32, 3:32, 3103, 3:64, 3:155, 4:89, 5:49, 8:20, 
8:23, 8:40, 9:76, 9:92, 9:129, 11:3, 11:57, 16:82, 21:109, 24:54, 
37:90, 44:41, 58:14, 64:6 

tawallawhum saj ° (k.l) jadikan [mereka] sbg kawan. 60:9 

tawallaytum edy 8 « (k.l.t) berpaling, berkuasa. 2:64, 2:83, 5:92, 
9:3, 10:72, 47:22, 48:16, 64:12 

tuwalli 1455 3 * (КШ) hadap, palingkan, berpaling. 2:115, 2:177, 21:57 

tuwallîhum aš ° (k.I) berpaling kpd [mereka]. 8:15 

tuwallâna ;$,; ° (К.1) berpaling. 40:33 

walâyatihim «93 • beri perlindungan kpd [mereka]. 8:72 

walâyatu 23у, • pertolongan, perlindungan. 18:44 

walin Jl e penolong. 13:11 

waliyyân W, 13 e penolong, pengawal, kawan, yg kuasa, pengurus, 
ketua, ahli waris. 4:45, 4:75, 4:89, 4:119, 4:123, 4:173, 6:14, 18:17, 
19:5, 19:45, 33:17, 33:65, 48:22 

waliyyihi.uhu «3, 3 • penolong [nya]. 2:282, 17:33, 27:49 

waliyyin.un 4s 20 e penolong, pengawal, kawan, yg kuasa, 
pengurus, ketua, ahli waris [nya]. 2:107, 2:120, 2:257, 3:68, 6:51, 
6:70, 9:74, 9:116, 13:37, 17:111, 18:26, 29:22, 32:4, 41:34, 42:8, 
42:9, 42:28, 42:31, 42:44, 45:19 

waliyyi.ya 3, 2 e penjaga, penolong [ku]. 7:196, 12:101 

waliyyuhum wis 2 ° penolong [mereka]. 6:127, 16:63 

waliyyuhumâ „4, • penolong [mereka]. 3:122 

waliyyukum ,$3; • penolong [kalian]. 5:55 

waliyyunâ 6,2 e penolong [kami]. 7:155, 34:41 

wallâ À, 3 » (d.l.t) palingkan, berpaling. 27:10, 28:31, 31:7 

wallâhum „аў, • (1.1.0) palingkan (mereka). 2:142 

wallaw.u 1)46 * (m.l.t) berpaling. 9:58, 17:46, 27:80, 30:52, 46:29, 
48:22 

wallayta j, • (e.l.t) berpaling. 18:18 

wallaytum j ° (k.l.t) berpaling. 9:25 

walli į 3 » (е1) palingkanlah. 2:144, 2:149, 2:150 

маа 14, 2 • (k.l) palingkanlah. 2:144, 2:150 

yatawalla Jj» 4 « (1.1) jadikan ketua, berpaling. 5:56, 48:17, 57:24, 
60:6 

yatawallâ yu 3 • (41) berpaling, menolong. 3:23, 7:196, 24:47 

yatawallahum esu 3 • (d.l) jadikan ketua, berpaling [mereka]. 5:51, 
9:23, 60:9 


yatawallaw iÀ, 2 • (m.l) berpaling. 5:51, 5:74 

yatawallawna 544 2 • (m.l) berpaling, jadikan ketua, jadikan peno- 
long. 5:43, 5:80, 16:100 

yuwallihim ё» * ( (9.1) palingkan [mereka]. 8:16 

yuwallâkumu Sp ( (m.l) palingkan [kalian]. 3:11 

yuwallâna оўу 2 • (m.l) berpaling. 33:15, 54:45 

yuwallunna ¿ý • (ss.m.l) palingkan. 59:12 


W.N.Y • воз 


taniyâ 3 e (e.l.2) lemah. 20:42 
tanâ'u sy3 • (d.p) beratkan. 28:76 


W.@A.A ° ғаз 

mawagi'i (My e tempat-tempat jatuh. 56:75 

muwâgi'âhâ uta * yg jatuh, yg masuki [nya] {b}. 18:53 

qa” 1, 2 • (k.]) tunduklah. 15:29, 38:72 

taga'a ai • (d.p) jatuh. 22:65 

wag'atihâ g e kejadian [nya]. 56:2 

waga'a ë 7 e (d.l.t) ada, wajib, menimpa, tetap, terjadi. 4:100, 7:71, 
7:118, 7:134, 10:51, 27:82, 27:85 

waga'ati câs 2 • (d.p.t) terjadi. 56:1, 69:15 

wâgi'atu 421, 2 • yg terjadi. 56:1, 69:15 

wagi'in.un es 6 * yg jatuh, yg terjadi. 7:171, 42:22, 51:6, 52:7, 70:1, 
aM 

yâgi'a pôy • (d.l) adakan. 5:91 


W.Q.B ° — 35 
wagaba cêg  (d.l.t) kelam, datang. 113:3 


W.G.D* 3:33 


awqadü 1,5 e (m.l.t) nyalakan. 5:64 

awgid 3, • (e.l) nyalakanlah. 28:38 

istawgada Šg • (1.1.1) nyalakan. 2:17 
miigadatu а • yg dinyalakan. 104:6 

tiigidiina o, • (k.l) nyalakan. 36:80 

wagâdi.u >ë, 2 e bahan bakar. 3:10, 85:5 
wagâduhâ us 2 e bahan bakar [пуа]. 2:24, 66:6 
yíìgadu š • (d.l) dinyalakan. 24:35 

yígidâna (3 • (m.l) bakar. 13:17 


W.Q.Dz • 363 
mawgôâdzatu 33434 • yg dipukul. 5:3 


W.Q.F • 5,53 


mawqûfûna «sb» • yg dihadapkan {b}. 34:31 
gifâhum «a55 (k.I) tahanlah (mereka). 37:24 
wugifti 18, 2 • (m.l.t) didirikan. 6:27, 6:30 


W.G.R ° 3633 
tuwaggirâhu o» ç ° (k.I) besarkan [nya]. 48:9 
wagârân 1,6, e kebesaran. 71:13 
wagrân 139 4 • tutupan. 6:25, 17:46, 18:58, 31:7 
wagrun $3,2 • tutupan. 41:5, 41:44 
wigrân 15, e beban. 51:2 


W.Q.T ° &G3 


mawagitu «2.31, • waktu-waktu. 2:189 

mawgôâtân 5%, • yg ditentukan waktunya. 4:103 

mîgâtân ú. e waktu ketentuan. 78:17 

mîgâti.u 214, 3 • ketentuan waktu, yg ditentukan. 7:142, 26:38, 
56:50 

mîgâtinâ А 2 e waktu perjanjian [kami]. 7:143, 7:155 

mîgâtuhum Ф, e waktu ketentuan (mereka). 44:40 

uggitat =  (d.p.t) ditentukan. 77:11 

waqti 23,2 e waktu. 15:38, 38:81 

wagtihâ 3, e waktu [nya]. 7:187 


W.O.Y • G 5 


atgâ (X1 • yg paling berbakti. 92:17 

atgâkum Si • yg paling bertaqwa. 49:13 

ittaga BA 7 e (d.l.t) berbakti. 2:189, 2:203, 3:76, 4:77, 7:35, 53:32, 
92:5 

ittagaw yy] 19 • (m.l.t) berbakti. 2:103, 2:212, 3:15, 3:172, 3:198, 
2165, 9:98, 5:95, 5:93, 7:96, 7:201, 12:109, 13:35, 16:30, 16:128, 
19:72, 39:20, 39:61, 39:73 

ittagaytunna 5.2 • (k.p.t) berbakti, berjaga diri. 33:32 

ittagi 3 • (е1) takutlah, baktilah, peliharalah diri. 2:206, 33:1, 33:37 

ittagîna ¿j • (К.р) berbaktilah. 33:55 

ittaqû 1; 69 • (k.l) takutlah, takwalah, baktilah, jaga dirilah. 2:24, 
2:48, 2:123, 2:189, 2:194, 2:196, 2:203, 2:223, 2:231, 2:233, 2:278, 
2:281, 2:282, 3:50, 3:102, 3:123, 3:130, 3:131, 3:200, 4:1, 4:1, 
4131, 512,54, 5:7, 5:8, 3:11, 5:35,.5:57, 9:98, 2:90, 34100, 5:108, 
5:112,16:155, 8:1, 8:25, 5:69, 9:119, 11:78, 15:69, 22:1, 26:108, 
26:110, 26:126, 26:131, 26:132, 26:144, 26:150, 26:163, 26:179, 


26:184, 31:33, 33:70, 36:45 39:10, 43:63, 49:1, 49:10, 49:12, 
57:28, 58:9, 59:7, 59:18, 59:18, 60:11, 64:16, 65:1, 65:10 

ittagâhu s4514 • (k.l) takwalah kpd, baktilah kpd, jaga dirilah dari 
[nya]. 6:72, 29:16, 30:31, 71:3 

ittagâni 54815 • takutlah, berbaktilah, bertakwalah kepada [Ки]. 
2:41, 2:197, 16:2,.23:52,39:16 

muttagina Z, 43 • yg berbakti, yg bertakwa {b}. 2:2, 2:66, 2:180, 
2:194, 2:241, 3:76, 3:115, 3:133, 3:138, 5:27, 5:46, 7:128, 9:4, 
9:7, 9:36, 9:44, 9:123, 11:49, 15:45, 16:30, 16:31, 19:85, 19:97, 
21:48, 24:34, 25:74, 26:90, 28:83, 38:28, 38:49, 39:57, 43:35, 
43:67, 44:51, 45:19, 50:31, 51:15, 52:17, 54:54, 68:34, 69:48, 
77:41, 78:31 

muttagtina 54Zx 6 • yg berbakti, yg bertakwa {b}. 2:177, 8:34, 13:35, 
25:15, 39:33, 47:15 

gihim ,ë2 • (e.l) peliharalah [mereka]. 40:7, 40:9 

gina u3 3 • (e.l) peliharalah [kami]. 2:201, 3:16, 3:191 

qü 1 * (К) jagalah. 66:6 

taqi š • (e.l) jaga diri, pelihara. 40:9 

tagîkum.kumu ,& 2 e (d.p) jaga. 16:81, 16:81 

tagiyyân CZ 3 • yg berbakti. 19:12, 19:17, 19:63 

tagwâ ¿š 15 e takwa, bakti. 2:197, 2:237, 5:2, 5:8, 7:26, 9:108, 
9:109, 20:132, 22:32, 22:37, 48:26, 49:3, 58:9, 74:56, 96:12 

tagwâhâ ui e ketakwaan [пуа]. 91:8 

tagwâhum es • ketakwaan (mereka). 47:17 

tattagî 5 11 • (К.І) berbakti. 2:224, 3:28, 3:120, 3:125, 3:179, 
3:186, 4:128, 4:129, 7:63, 8:29, 47:36 

tattaqûna 5,75 19 • (К.І) berbakti, jaga diri, terpelihara dari keja- 
batan, 2:21,2:63,2:179;2;183,6:153, 7:65, 7:171, 10531, 16:52, 
23:23, 23:32, 25:97, 26:106, 26:124, 26:142, 26:161, 26177, 
37:124, 73:17 

tugâtan ú e penjagaan, ketaqwaan. 3:28 

tugâtihi u e bakti, ketaqwaan [пуа]. 3:102 

wagâhu 688, • (d.l.t) pelihara, jaga [nya]. 40:45 

wagâhum 2843 • (d.1.t) pelihara, jaga (mereka). 44:56, 52:17, 76:11 

wagânâ uë, » (d.l.t) pelihara, jaga [kami]. 52:27 

waqin 33 e penjaga, pemelihara. 13:34, 13:37, 40:21 

yattaghi a% e (d.l) bertakwa kpd [nya]. 24:52 

yattagi ¿> 6 • (d.l) takut, bertakwa, berbakti. 2:282, 2:283, 12:90, 
65:2, 65:4, 65:5 

yattagî 5 • (d.l) menjaga. 39:24 

yattagi 2, • (m.l) takut. 4:9 

yattagîna »y£ 18 • (m.l) terpelihara, takut, berbakti. 2:187, 6:32, 


6:51, 6:69, 6:69, 7:156, 7:164, 7:169, 8:56, 9:115, 10:6, 10:63, 
12:57, 20:113, 26:11, 21:53, 38:28, 41:18 
уйда åy 2 • (d.l) dipelihara. 42:16, 59:9 


W.R.A e íj; 


warâ'a.i ss 12 e belakang, selain, sesudah. 2:101, 3:187, 4:24, 6:94, 
11:71, 23:7, 33:53, 42:51, 49:4, 59:14, 70:31, 84:10 

warâ'ahu.ihi e»1,33 e belakang, selain, sesudah [nya]. 2:91, 14:16, 14:17 

wara ahum.ihim 021495 e belakang, selain, sesudah [mereka]. 18:79, 
23:100, 45:10, 76:27, 85:20 

warâ'akum.ikum s 3 • belakang, selain, sesudah [kalian]. 4:102, 
11:92, 57:13 

warâ'î =s e belakang, sesudah [ku]. 19:5 


W.R.D • 333 


awradahumu as ° (d.l.t) masukkan [mereka]. 11:98 
mawrâdu э ун ° yg didatangi, yg dimasuki. 11:98 
warada >, • (d.l.t) lalui, datang. 28:23 

waradûhâ lasa, • (m.l.t) datangi, masuki [nya]. 21:99 
wardatan 85,4 e merah, mawar. 55:37 

wâridahum а; e pengambil air [mereka]. 12:19 
wâriduhâ tì» * yg datangi, yg masuki [nya]. 19:71 
waridi w, • urat nadi. 50:16 

wâridûna о>, * yg masuk {b}. 21:98 

wirdân s, e tempat masukan. 19:86 

wirdu 3,3 • tempat masukan. 11:98 


W.R.G ° 553 


waragi å; 2 • daun. 7:22, 20:121 
waragatin 28,» e daun. 6:59 
warigikum ,$3, e perak [kalian]. 18:19 


W.R.TS ° &33 


awratsakum sÍ • (d.l.t) wariskan [kalian]. 33:27 
awratsanâ t3, • (d.l.t) wariskan [kami]. 39:74 

awratsnâ 13,414 • (ki.t) wariskan. 7:137, 35:32, 39:74, 40:53 
awratsnâhâ 4, 2 • (ki.t) wariskan [пуа]. 26:59, 44:28 
miratsu ёл „л 2 • warisan. 3:18, 57:10 

naritsu >; • (ki) warisi. 19:40 

naritsuhu 45; e (ki) warisi [nya]. 19:81 

nâritsu &,5 • (ki) wariskan. 19:63 

taritsâ 155 • (К) jadi ahli waris. 4:19 


turâtsa 21; e harta warisan. 89:19 

âritstumâhâ 4,5 3 2 • (k.l.t) diwariskan [nya]. 7:42, 43:72 
âritsâ 14,0 ° (m.l.t) diwariskan. 42:14 

waratsati 45,4 e ahli waris. 26:85 

wâritsi &,\ • yg warisi. 2:233 

waritsa &, e (d.l.t) warisi. 27:16 

waritsahu 45,3 e (d.l.t) warisi [nya]. 4:11 

wâritsîna ;у5,\ 3 • yg warisi {b}. 21:89, 28:5, 28:58 
waritsii 1,5 ° (m.l.t) warisi. 7:169 

waritstina s5) 2 • yg warisi {b}. 15:23, 23:10 
yaritsu &y » (4.1) warisi. 19:6 

yaritsuhâ фу 2 • (d.l) warisi [nya]. 4:176, 21:105 
yaritsûna o#> * (m.l) warisi. 7:100, 23:11 
yaritsunî 5» • (d.l) warisi [ku]. 19:6 

yûratsu bs • (4.1) diwarisi. 4:12 

yûritsuhâ iâ,» ° (1.1) wariskan [nya]. 7:128 


W.R.Y ° 633 


A_ AR 


tawârat 2315 • (d.p.t) tersembunyi. 38:32 
târâna os, • (k.l) nyalakan. 56:71 

uwariya (3 * (a) timbun. 5:31 

würiya 599 e (d.l.t) ditutup. 7:20 

yatawârâ cis • (4.1) bersembunyi. 16:59 
yuwârî els 2 • (d.l) tembus, tutup. 5:31, 7:26 


W.S.'A • Рз 


mâsi'i a= • yg luaskan. 2:236 

mtisi tina оза • yg luaskan {b}. 51:47 

sa'atan.in 4а 4 e keluasan, kemampuan. 2:247, 4:100, 24:22, 65:7 

sa'atihi 4524 2 • keluasan, kemampuan [пуа]. 4:130, 65:7 

wâsi'ân uw e yg maha luas. 4:130 

wâsi'u.un 8 * yg maha luas. 2:115, 2:247, 2:261, 2:268, 3:73, 
5:54, 24:32, 53:32 

wasi'a 54 (9.1.1) liputi. 2:255, 6:8, 7:89, 20:98 

wasi'at =s e (d.p.t) liputi. 7:156 

wâsi'atan.in.un 2, 4 • yg luas. 4:97, 6:147, 29:56, 39:10 

wasi'ta cxx.» e (e.l.t) liputi, luaskan. 40:7 

wus'ahâ xs 5 • kelapangan, keluasan, kesanggupan, kemampuan 
[nya]. 2:233, 2:286, 6:152, 7:42, 23:62 


W.S.L ° Јо» 3 
wasîlata åw; 2 • wasilah, jalan. 5:35, 17:57 


W.S.M • ec 3 


mutawassimîna ¿pesg * yg pahami tanda-tanda {b}. 15:75 


W.S.N • ос» 


sinatun å • mengantuk. 2:255 


W.S.O ° 3x3 


ittasaga jus! e (d.l.t) terang. 84:18 
wasaqa (es • (d.l.t) kumpulkan. 84:17 


W.S.Th • bog 


awsathi kusi • yg sedang, yg paling baik. 5:89 

awsathuhum edan! ° yg sedang, yg paling baik dr [mereka]. 68:28 
wasathân (kw, • yg terpilih, pertengahan. 2:143 

wasathna ¿Xk • (m.p.t) serbu di tengah-tengah. 100:5 

wusthâ j], • yg penting/pertengahan. 2:238 


W.S.W.S ° 93 


tuwaswisu Jes e (e.l) bisikkan. 50:16 
waswâsi „lọw • bisikan. 114:4 

waswasa „м 2 • (d.l.t) bisiki. 7:20, 20:120 
yuwaswisu pesagi • (d.l) bisiki. 114:5 


W.Sh.B • ооз 
wâshibân.un tela 2 ° yg tetap. 16:52, 37:9 


W.Sh.D * 3623 


mu'shadatun $2.25 2 ° yg ditutup rapat. 90:20, 104:8 
washîdi Xs • jalanan. 18:18 


W.Sh.F ° 3 02; 


tashifu 22 2 e (d.p) sifati, ucapkan. 16:63, 16:116 

tashiftina ox 4 • (k.l) sifatkan, ceritakan, terangkan. 12:17, 12:77, 
WIS 21:112 

washfahum ёз • penyifatan [mereka]. 6:139 

yashifâna ox 7 • (m.l) sifatkan. 6:100, 21:22, 23:91, 23:96, 37:159, 
37:180, 43:82 


W.Sh.L ° Josy 


tashilu |. « (d.p) sampai. 11:80 

washilatin 2..2 e kambing yg sudah beranak tujuh kali. 5:103 
washshalnâ wis, • (ki.t) iringi. 28:51 

yashilu ja 2 • (d.l) sampai. 6:136, 6:136 

yashilâ a • (m.l) sampai. 11:81 

yashiltina os З • (m.l) sampai, hubungkan. 4:90, 13:21, 28:35 
yíìshala kes 3 • (d.l)dihubungkan, disambungkan. 2:27, 13:21, 13:25 


W.Sh.Y ° cueg 


awshani 324 • (d.l.t) perintah, wasiatkan [ku]. 19:31 

mâshin Py e yg buat wasiat. 2:182 

tawâshaw 132155 • (m.l.t) saling berpesan/berwasiat. 51:53, 90:17, 
90:17, 103:3, 108:3 

tawshiyatan ¿e • wasiat, tawshiyah, pesan. 36:50 

tâshâna o> • (К.І) wasiatkan. 4:12 

washiyyatan.i.in.u 248 e wasiat, syariat yg sempurna. 2:180, 2:240, 
4:11, 4:12, 4:12, 4:12, 4:12, 5:106 

washshâ s; 2 • (d.l.t) berpesan, wasiatkan. 2:132, 42:13 

washshâkum sis, 4 • (d.l.t) wasiat, pesan, perintah kpd [kalian]. 
6:144, 6:151, 6:152, 6:153 

washshaynâ v... 5 * (ki.t) berpesan, perintahkan. 4:131, 29:8, 31:14, 
42:13, 46:15 

yíìshâ (ey • (d.l) diwasiatkan. 4:12 

yûshî sesi • (1.1) wajibkan, wasiatkan. 4:11 

yûshîna ез • (m.l) wasiatkan, nasehatkan. 4:12 


W.Sy.Y ° с, $ 
syiyata 4.4 • belang. 2:71 
W.T.D ° 353 


awtâdân.i 53 >94 3 • pasak-pasak, balatentara, kekuatan- 
kekuatan, yg teguh. 38:12, 78:7, 89:10 


W.T.N • оо $ 
watina ¿s e urat hati. 69:46 
W.T.R ° jo; 


watri ўз e ganjil. 89:3 
yatirakum S} • (d.l) kurangi [kalian]. 47:35 


W.Th.A • jb; 


mawthi'ân bsa ° tempat injak. 9:120 
tatha'tiha 5 e (К) injak [nya]. 33:27 
tatha'tihum gi • (К) injak (mereka). 48:5 
wath'ân ib, e perjalanan. 73:6 

yatha'âna о; • (m.l) injak. 9:120 
yuwâthi'â 14414 • (m.l) cocokkan. 9:37 


W.Th.N • «53 


mawathina sis e medan peperangan. 9:25 


W.Th.R ° Ъз 
watharân ys 2 e perhubungan, keperluan. 33:37, 33:37 


W.Ts.N ° O Š 5 
awtsânân.i 56413 e berhala-berhala. 22:30, 29:17, 29:25 
М.Т5.9 ° š 
mawtsigahum «sisa • perjanjian [mereka]. 12:66 
mawtsigân \® 2 • perjanjian. 12:80, 12:80 
mitsaga.i.u.un Gd 10 • perjanjian, keteguhan. 2:83, 3:81, 3:187, 
4:90, 4:92, 5:12, 5:70, 7:169, 8:72, 13:20 
mîtsâgahu.ihi V 3 • perjanjian [nya]. 2:27, 5:7, 13:25 
mitsagahum.ihim „фы 5 • perjanjian (mereka). 4:154, 4:155, 5:13, 
5:14, 33:7 
mîtsâgakum S, 4 • perjanjian [kalian]. 2:63, 2:84, 2:93, 57:8 
mîtsâgân Gw 3 • perjanjian, keteguhan. 4:21, 4:154, 33:7 
watsâga 3%, ° ikatan. 47:4 
watsâgahu 458, e ikatan [nya]. 89:26 
wâtsagakum hs e (d.l.t) janjikan [kalian]. 5:7 
wutsgâ &,2 • yg teguh, yg kuat. 2:256, 31:22 
yâtsigu ¿> • (d.l) mengikat. 89:26 


W.Y.L * ез 


waylaka «Ms e kecelakaan, celaka [mu]. 46:17 

waylakum 6929 2 e kecelakaan, celaka [kalian]. 20:61, 28:80 

waylanâ “3; 6 e kecelakaan, celaka [kami]. 21:14, 21:46, 21:97, 
36:52, 37:20, 68:31 

waylatâ 5,3 e kecelakaan, celaka. 5:31, 11:72, 25:28 

waylatanâ є), e kecelakaan, celaka [kami]. 18:49 

waylun (3 27 e kecelakaan, celaka. 2:79, 2:79, 2:79, 14:2, 19:37, 


21:19, 38:22, 39:22, 41:6, 43:65, 45:7, 31:00, 52:11, 77:15, 77519, 
77:24, 77:28, 77:34, 77:37, 77:40, 77:45, 77:47, 77:49, 83:1, 83:10, 
104:1, 107:4 


W.Z.A* £53 
awzi'nî (323912 e (e.l) berilah ilham, tunjukilah [aku]. 27:19, 46:15 


yâza'âna оз» 3 • (m.l) dikumpulkan berkelompok, diatur. 27:17, 
27:83, 41:19 


W.Z.N ° д) 


mawazina „ун • timbangan-timbangan. 21:47 

mawazinuhu 4431326 e timbangan-timbangan [пуа]. 7:8, 7:9, 23:102, 
23:103, 101:6, 101:8 

mawzânin озуу • yg diukur, yg ditimbang. 49:19 

mizana.i sis 9 e timbangan, ukuran. 6:152, 7:85, 11:84, 11:85, 42:17, 
SD, 318,519, 57:25 

wazanühum „ўуз • (m.l.t) timbang utk [mereka]. 83:3 

wazna.ân.u оу З • timbangan. 7:8, 18:105, 55:9 

zinti 1532 e (k.l) timbanglah. 17:35, 26:182 


W.Z.R ° 335 


awzârahâ us • senjata-senjata [пуа]. 47:4 

awzârahum x, 2 • dosa-dosa [mereka]. 6:31, 16:25 

awzârân.i u, 2 e beban-beban, dosa-dosa. 16:25, 20:87 

taziru , 5 • (d.p) menanggung. 6:164, 17:15, 35:18, 39:7, 53:38 
wazara sis e tempat lari. 75:11 

wazîrân 133 2 e penolong, pembantu. 20:29, 25:35 

waziratun 3,34 5 • yg menanggung. 6:164, 17:115, 35:18, 39:7, 53:38 
wizra 3395 • tanggungan, beban. 6:164, 17:15, 35:18, 39:7, 53:38 
wizraka 4,44 e beban [mu]. 94:2 

wizran > e beban. 20:100 

yazirûna əə% 2 ° (m.l) pikul, tanggungkan. 6:31, 16:25 


уау? ° hai, wahai. ..... 


Y.'A.O* Š ë 
ya'íìga Gyu • Ya'ug (berhala). 71:23 


YAS us 


istay'asa „2 • (1.1.1) putus asa. 12:110 

istay asâ ìn! • (m.l.t) putus asa. 12:80 

tay`asû lU • (К.І) putus asa. 12:87 

ya'isa ,,4; 2 • (11) putus asa, tidak percaya. 5:3, 60:13 
ya'isna с • (m.p) putus asa. 65:4 

ya'isâ 1 2 0 (m.l) putus asa, tidak percaya. 29:23, 60:13 
ya'âsân шу, 3 • yg putus asa. 11:9, 17:83, 41:9 

yay'asi.u „4% 2 e (d.l) putus asa. 12:87, 13:31 


Ү.В.5 • wog 


yabasân kuy ° kering. 20:77 
yâbisâtin uu 2 • yg kering {b}. 12:43, 12:46 
yâbisin „л • yg kering. 6:59 


YDY. 63g 


aydi xi • tangan-tangan, kekuatan. 38:17 

aydihim хі 29 e tangan-tangan, diri-diri, kekuatan-kekuatan 
[mereka]. 2:79, 2:79, 2:95, 2:255, 4:62, 5:33, 5:64, 6:7, 6:93, 7:17, 
7:149, 20:110, 21:28, 22:76, 24:24, 28:47, 30:36, 34:9, 36:9, 36:35, 
36:65, 41:14, 41:25, 42:48, 48:10, 57:12, 59:2, 62:7, 66:8 

aydîhinna шәл e tangan-tangan [mereka]. 60:12 

aydîkum & 10 • tangan-tangan, diri-diri, kekuatan-kekuatan 
[kalian]. 2:195, 3:182, 4:43, 5:6, 5:94, 8:51, 8:70, 9:14, 36:45, 42:30 

aydin „1\2 • tangan-tangan, kekuatan. 7:195, 51:47 

aydînâ u;.»13 e tangan-tangan, diri-diri, kekuatan-kekuatan [mereka]. 
9:52, 19:64, 36:71 

aydiy.a wa 5 e tangan-tangan, diri-diri, kekuatan-kekuatan. 30:41, 
38:45, 48:20, 59:2, 80:15 

aydiyahum хі 8 • tangan-tangan, diri-diri, kekuatan-kekuatan 
[mereka]. 4:91, 5:11, 5:11, 9:67, 11:70, 14:9, 48:24, 60:2 

aydiyahumâ we • tangan-tangan [mereka]. 5:38 

aydiyahunna мі 2 • tangan-tangan [mereka]. 12:31, 12:50 


aydiyakum Sisi 6 * tangan-tangan, diri-diri, kekuatan-kekuatan 
[kalian]. 4:77, 5:6, 7:124, 20:71, 26:49, 48:24 

bayna yaday «£4.9 25 e semasa, hadapan. 2:66, 2:97, 2:255, 3:3, 3:50, 
5:46, 5:48, 6:92, 10:37, 12:111, 13:11, 25:48, 27:63, 34:12, 34:31, 
34:36, 35:31, 41:42, 46:21, 46:30, 49:1, 58:12, 58:13, 61:6, 72:27 

mâ bayna aydî cod gy 7 e apa yg ada, di hadapan. 2:255, 20:110, 
21:28, 22:76, 34:9, 36:45, 41:25 

yada ix • dua tangan. 111:1 

yadahu.ihi ê 8 e tangan, kekuasaan [пуа]. 2:237, 2:249, 7:108, 
23:88, 24:40, 26:33, 36:83, 67:1 

yadâhu six 3 • dua tangan [пуа]. 5:64, 18:57, 78:40 

yadâka 3x • dua tangan [mu]. 522:10 

yadaka.ika 45 7 e tangan, kekuasaan [mu]. 3:26, 5:28, 17:29, 20:22, 
27:12, 28:32, 38:44 

yaday.i (м 7 • dua tangan. 7:57, 25:48, 27:63, 34:36, 49:1, 58:12, 
58:13 

yadayhâ lex * dua tangan [пуа]. 2:66 

yadayhi 4x 17 e dua tangan [пуа]. 2:97, 3:3, 5:46, 5:46, 5:48, 6:92, 
10:37, 12:111, 13:11, 25:27, 34:12, 34:31, 35:31, 41:42, 46:21, 
46:30, 72:27 

yadayya > 3 • dua tangan [ku]. 3:50, 38:75, 61:6 

yadi && 0 tanganku. 5:28 

yadi.u м 5 • tangan. 3:73, 5:64, 9:29, 48:10, 57:29 


Y.Gh.Ts • Sg 
yaghütsa 2 + Yaghuts (berhala kaum Ghathif). 71:23 


Y.M.M • ?ес 


tayammamii i 3 • (К.І) tayamumlah, pilihlah, carilah. 2:267, 
4:43, 5:6 
yammi.u - 8 * laut. 7:136, 20:39, 20:78, 20:97, 28:7, 28:40, 51:40 


Y.M.N ° deg 


aymana.i »s13 • yg bertuah, yg kanan. 19:52, 20:80, 28:30 

aymâna.un \\5 e sumpah-sumpah, tangan kanan. 5:89, 5:108, 9:12, 
16:91, 68:39 

aymânahum.ihim.uhum гк) 18 • sumpah-sumpah, tangan kanan 
[mereka]. 3:77, 5:53, 5:108, 6:109, 7:17, 9:12, 9:13, 16:38, 16:71, 
23:6, 24:53, 33:50, 35:42, 57:12, 58:16, 63:2, 66:8, 70:30 

aymânakum.ikum.ukum Sisi 16 e sumpah-sumpah, tangan kanan 
[kalian]. 2:224, 2:225, 4:3, 4:24, 4:25, 4:33, 4:36, 5:89, 5:89, 5:89, 
16:92, 16:94, 24:33, 24:58, 30:28, 66:2 


aymânahunna š, 2 e sumpah-sumpah [mereka]. 24:31, 33:55 

maymanati â...» 3 e kanan, selamat. 56:8, 56:8, 90:18 

yamini ¿xç 15 • kanan, kekuasaan, selamat, kekerasan. 16:48, 18:17, 
18:18, 34:15, 37:28, 37:93, 50:17, 56:27, 56:27, 56:38, 56:90, 
56:91, 69:45, 70:37, 74:39 

yaminihi as, 4 • kanan [пуа]. 17:71, 39:67, 69:19, 84:7 

yaminika.uka < 5 • kanan [mu]. 20:17, 20:69, 29:48, 33:50, 33:52 


Y.Q.N 0506 


istayganat-hâ Weke • (d.p.t) yakini [nya]. 27:14 

miiginina ¿xš 4 • yg yakin, yg percaya {b}. 6:75, 26:24, 44:7, 51:32 

müúqinüna os e yg yakin {b}. 32:12 

mustayqinina ¿x • yg yakin {b}. 45:32 

tâginâna 2535 • (K.l) yakin. 13:2 

yagînân v.2 • yakin. 4:157 

yagini.u ¿ 7 • yakin, maut, kematian. 15:99, 27:22, 56:95, 69:51, 
74:47, 102:5, 102:7 

yastayqina „22... • (1.1) yakin. 74:31 

yûqinûna »yô» 11 • (m.l) percaya, yakin. 2:4, 2:118, 5:50, 27:3, 27:82, 
30:60, 31:4, 32:24, 45:4, 45:20, 52:36 


Y.GTe säg 
yâgâtu — š e permata yaqut, batu delima. 55:58 


Y.G.Th.N ° ob äg 
yagthînin aka • buah labu. 37:16 


Y.Q.Zh ° b äg 
aygâzhân vj * yg jaga (tidak tidur). 18:18 


Y.S.R ° Jwg 


istaysara e2 • (d.l.t) mudahkan. 2:196, 2:196 

maysaratin ëy- • kelapangan, kemudahan. 2:280 

maysiri.u y«.» З • judi. 2:219, 5:90, 5:91 

maysûrân |)» * yg mudah, yg baik. 17:28 

nuyassiruhu ayas 2 • (ki) mudahkan [nya]. 92:7, 92:10 

nuyassiruka 3, e (ki) mudahkan [mu]. 87:8 

tayassara <š 2 • (d.l.t) mudah, ringan. 73:20, 73:20 

yasirin iy 7 • yg mudah. 4:30, 4:169, 25:46, 33:14, 33:19, 33:30, 
84:8 

yasîri.un = 8 e yg mudah. 12:65, 22:70, 29:19, 35:11, 50:44, 57:22, 
64:7, 74:10 


yassarahu гэ e (d.l) mudahkan [nya]. 80:20 

yassarnâ byas 4 • (КЇЛ) mudahkan. 54:17, 54:22, 54:32, 54:40 

yassarnâhu ü, 2 • (ki.t) mudahkan [nya]. 19:98, 44:58 

yassir yas « (e.l) mudahkanlah. 20:26 

yusra 2 e keringanan, kemudahan, kelapangan. 2:185 

yusrâ y 2 • (d.l) yg mudah. 87:8, 92:7 

yusrân !» 6 • kemudahan, keringanan, kelapangan. 18:88, 51:3, 
65:4, 65:7, 94:5, 94:6 


YTM*oog 


yatâmâ ,.A 14 • anak-anak yatim. 2:83, 2:177, 2:215, 2:220, 4:2, 
4:3, 4:6, 4:8, 4:10, 4:36, 4:127, 8:41, 33:13, 59:7 

yatima.i «2 5 • anak yatim. 6:152, 17:34, 89:17, 93:9, 107:2 

yatîmân w 3 • anak yatim. 76:8, 90:15, 93:6 

yatîmayni ¿xz • anak yatim [2]. 18:82 
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ayyâma.i.in.u abi 23 e hari-hari, masa-masa. 2:184, 2:185, 2:196, 
2:203, 3:41, 3:140, 5:89, 7:54, 10:3, 10:102, 11:7, 11:65, 14:5, 
22:28, 25:59, 32:4, 41:10, 41:16, 45:14, 50:38, 57:4, 69:7, 69:24 

ayyâmân uli 4 e hari-hari, masa-masa. 2:80, 2:184, 3:24, 34:18 

yawma.i.in.u.un es 349 e hari. 1:4, 2:8, 2:62, 2:85, 2:113, 2:126, 
2:174, 2:212, 2:228, 2:232, 2:249, 2:254, 2:264, 3:9, 3:25, 3:30, 
3:55, 3:77, 3:106, 3:114, 3:155, 3:161, 3:166, 3:180, 3:185, 3:194, 
4:38, 4:39, 4:59, 4:87, 4:109, 4:136, 4:141, 4:159, 4:162, 5:3, 
5:3, 5:5, 5:14, 5:36, 5:64, 5:69, 5:109, 5:119, 6:12, 6:15, 6:22, 
6:73, 6:73, 6:93, 6:128, 6:141, 6:158, 7:14, 7:32, 7:53, 7:59, 7:163, 
7:163, 7:167, 7:172, 8:41, 8:41, 8:48, 9:3, 9:18, 9:19, 9:25, 9:29, 
9:35, 9:36, 9:44, 9:45, 9:77, 9:99, 9:108, 10:15, 10:28, 10:45, 
10:60, 10:92, 10:93, 11:3, 11:8, 11:26, 11:43, 11:60, 11:77, 11:84, 
11:98, 11:99, 11:103, 11:103, 11:105, 12:54, 12:92, 14:18, 14:31, 
14:41, 14:42, 14:44, 14:48, 15:35, 15:36, 15:38, 16:25, 16:27, 
16:27, 16:63, 16:80, 16:80, 16:84, 16:89, 16:92, 16:111, 16:124, 
18:47, 18:52, 181105, 19:15, 19:15, 19:15, 19126, 19:33, 19:33, 
19:33, 19:37, 19:38, 19:38, 19:39, 19:85, 19:95, 20:59, 20:64, 
20:100, 20:101, 20:102, 20:124, 20:126, 21:47, 21:104, 22:2, 22:9, 
22:18, 22:55, 22:69, 23:16, 23:65, 23:100, 23:111, 24:2, 24:24, 
24:64, 25:14, 25:17, 25:22, 25:25, 25:27, 25:69, 26:38, 26:82, 
26:87, 26:88, 26:135, 26:155, 26:156, 26:189, 26:189, 27:83, 
27:87, 28:41, 28:42, 28:61, 28:62, 28:65, 28:71, 28:72, 28:74, 
29:13, 29:25, 29:36, 29:55, 30:12, 30:14, 30:43, 30:55, 30:56, 
32:5, 32:25, 32:29, 33:21, 33:44, 33:66, 34:30, 34:40, 34:42, 35:14, 


36:54, 36:55, 36:59, 36:64, 36:65, 37:20, 37:26, 37:144, 38:16, 
39:26, 38:53, 38:78, 38:79, 38:91, 39113, 39:15, 39:24, 39:31, 
39:47, 39:60, 39:67, 40:15, 40:16, 40:16, 40:17, 40:17, 40:18, 
40:27, 40:29, 40:30, 40:32, 40:46, 40:51, 40:52, 41:19, 41:40, 
41:47, 42:7, 42:45, 42:47, 43:39, 43:65, 43:68, 44:10, 44:16, 44:40, 
44:41, 45:17, 45:26, 45:27, 45:28, 45:35, 46:5, 46:20, 46:20, 46:21, 
46:34, 46:35, 50:20, 50:21, 50:30, 50:34, 50:41, 50:42, 50:44, 
51:12, 51:13, 52:6, 52:13, 52:46, 54:6, 54:8, 54:19, 54:48, 55:29, 
56:50, 56:56, 57512, 37:12,57:13, 575415, 58:0, 50:7, 581118, 58:22, 
60:3, 60:6, 62:9, 64:9, 65:2, 66:7, 66:8, 68:24, 68:29, 68:42, 69:35, 
70:4, 70:8, 70:26, 70:43, 70:44, 73:14, 74:9, 74:46, 75:1, 75:6, 
70:10, 76:11, 77:12, 77:13, 77:14, 77:35, 77:38, 78:17, 18:18, 
78:38, 78:39, 78:40, 79:6, 79:35, 79:46, 80:34, 82:15, 82:17, 82:18, 
82:19, 83:5, 83:6, 83:11, 83:34, 85:2, 86:9, 90:4, 101:14 -18 

yawmahum.ihim «gs 5 • hari (mereka). 7:51, 43:83, 51:60, 52:45, 
70:42 

yawma'idzin Mas 68 • pada hari itu. 3:167, 4:42, 6:16, 7:8, 8:16, 
14:49, 16:87, 18:99, 18:100, 20:102, 20:108, 20:109, 22:56, 23:101, 
24:25, 25:22, 25:24, 25:26, 27:89, 28:66, 30:4, 30:14, 30:43, 30:57, 
37:33,40:9, 42:47, 43:67, 45:27, 52:11, 55:39, 69:15, 69:16, 69:17, 
69:18, 74:9, 75:10, 75:12, 15:13, 75:22, 75:24, 75:30, 77:15, 77:19, 
77:24, 77:28, 77:34, 77:37, 77:40, 77:45, 77:47, 77:49, 79:8, 80:37, 
80:38, 80:40, 82:19, 83:10, 83:15, 88:2, 88:8, 89:23, 89:23, 89:25, 
99:4, 99:6, 100:11, 102:8 

yawmân = 16 • hari. 2:48, 2:123, 2:259, 2:281, 18:19, 20:104, 22:47, 
23:1013, 24:37, 25:26, 31:33, 40149, 73117, 76:7; 76:10, 76:27 

yawmayni сму З • dua hari, dua masa. 2:203, 41:9, 41:12 

yawmi'idzin Mas 2 • pada hari itu. 11:66, 70:11 

yawmikum.ukum «Sos 5 e hari (kalian). 6:130, 21:103, 32:14, 39:71, 
45:34 


Z'AM*e£) 


taz'umâna 2545 4 e (k.I) anggap, sangka. 6:22, 6:94, 28:62, 28:74 

yaz'umâna 254 • (m.l) berkata. 4:60 

za'ama «3» (d.l.t) sangka. 64:7 

za'amta > e (e.l.t) sumpah, katakan. 17:92 

za'amtum «436 e (k.l.t) sangka, anggap. 6:94, 17:56, 18:48, 18:52, 
34:22, 62:6 

za'imun «j2 • yg menanggung. 12:72, 68:40 

za'mihim «5 2 • sangkaan, perkiraan [mereka]. 6:136, 6:137 

Z.B.D • 5— 5 


zabadan.u V; 3 • buih. 13:17, 13:17, 13:17 
Z.B.N ° дее) 
zabâniyata 4%; e Malaikat Zabaniyah (tentara yang gagah). 96:18 


Z.B.R ° ~; 
zabârân.i|)»;3 • Zabur (Kitab yg diturunkan kepada Nabi Dawud 
AS). 4:163, 17:55, 21:105 
zubara з} e potongan. 18:96 
zuburân i>; e bergolong-golongan. 23:53 
zuburi »36 • keterangan, kitab, bergolong-golongan {b}. 3:184, 16:44, 
26:196, 35:25, 54:43, 54:52 
Z.F.F ° 3a) 
yaziffûna ay * (m.l) bersegera. 37:94 
ZF.R* 35 
zafîrân.un 1,5; 43; • teriakan. 11:106, 21:100, 25:12 
Z.H.D • 325 
zâhidîna cs!) • yg tidak suka {b}. 10:20 
Z.H.F z) 
zahfan 4; • pertempuran. 8:15 


7.Н.Ө • 2} 
taz-haga Gay 2 • (d.p) hilang. 9:55, 9:85 
zahaga (a) • (d.l.t) hilang, musnah. 17:81 
zâhigun фа} * yg hilang. 21:18 
zahâgân Gya; e sirna, hilang, musnah. 17:81 


Z.H.R ° 2} 
zahrata 5 e bunga, perhiasan. 20:131 


Z.H.Z.H ° TJT) 


muzahzihihi уу e yg menjauhkan [nya]. 2:96 
zuhziha z% • (d.l.t) dijauhkan. 3:185 


ZJJ ° CE 
zujâjatin.u ¿= 2 • kaca. 24:35, 24:35 


ZJR*c) 
muzdajarun praya • larangan. 54:4 
uzdujira у>} • (d.l.t) dicegah, diganggu. 54:9 
zâjirâti eyr; e yg cegah, yg larang {b}. 37:2 
zajran yr; cegahan, larangan. 37:2 
zajratun ë) 2 e teriakan, suara. 37:19, 79:13 


ZJ.W ° 3G3 
muzjatin eV» • yg tak berharga. 12:88 
yuzji gx 2 • (d.l) jalankan, adakan. 17:66, 24:43 


Z.K.R ° j8) 


zakariyya 4$; 7 e Nabi Zakariya AS. 3:37, 3:37, 3:38, 6:85, 19:2, 
1917, 21:89 


ZK.W ° 383 


azka 54 * yg lebih baik, yg lebih untung, yg lebih bersih. 2:232, 
18:19, 24:28, 24:30 

tazakka S5 4 e (d.l.t) sucikan, (e.l) jadi bersih. 20:76, 35:18, 79:18, 
87:14 

tuzakkîhim И S% e (e.l) bersihkan [mereka]. 9:103 

tuzakki ey ( (К.1) sucikan, merasa suci. 53:32 

yatazakkâ Sx 2 e (d.l) menjadi bersih. 35:18, 92:18 

yazzakkâ $, 2 e (d.l) bersih. 80:3, 80:7 

yuzakkî 5 2 e (d.l) bersihkan. 4:49, 24:21 


yuzakkîhim «655 5 • (1.1) bersihkan, sucikan [mereka]. 2:129, 2:174, 
3:77, 3:164, 62:2 

yuzakkîkum < y ° bersihkan [kalian]. 2:151 

yuzakkâna oy | o ) merasa suci. 4:49 

zakâ _ * (d.l.t) jadi suci. 24:21 

zakâta.i с 55 32 e zakat, kebersihan. 2:43, 2:83, 2:110, 2:177, 
AAT TT, 1162,3:12, 5:55, 7:156, 9:5, 9:11, 9:18, 9:71, 18:81, 
19:13, 19:31, 19:55, 21:73, 22:41, 22:78, 23:4, 24:37, 24:56, 27:3, 
30:39, 31:4, 33:33, 41:7, 58:13, 13:20, 98:5 

zakiyyân LS, • yg suci. 19:19 

zakiyyatan X * yg bersih, yg tidak salah. 18:74 

zakkâhâ wé; e (d.l.t) bersihkan [пуа]. 91:9 


Z.Kh.R.F ° 5,2) 


zukhrufa.ân.in +>; 2 e perhiasan, emas. 6:112, 17:93, 43:35 
zukhrufahâ Vë; • perhiasan, kebagusan, emas [nya]. 10:24 


ZLF* Gd 


azlafnâ v2 • (ki.t) dekatkan. 26:64 

uzlifat.i 2343 • (d.p.t) didekatkan. 26:90, 50:31, 81:13 
zulafân w; • bagian. 11:114 

zulfâ ‚д; 4 * yg dekat. 34:37, 38:25, 38:40, 39:3 
zulfatan ad; * yg dekat. 67:27 


ZLL* Jd3 


azallahumâ u> • (d.l.t) gelincirkan [mereka]. 2:36 
istazallahumu edyn e (d.l.t) gelincirkan [mereka]. 3:155 
tazilla jy • (d.p) tergelincir. 16:94 

zalzalata 25; • goncangan, gempa. 22:1 

zilzâlahâ 4%; e goncangan, gempa [nya]. 99:1 

zilzâlân Ny) • goncang, gempa. 33:11 

zulzilati «855 • (d.p.t) digoncangkan. 99:1 

zulzilâ 1⁄4 2 • (m.l.t) digoncangkan. 2:214, 33:11 


21.М • 0} 
azlâma.u 44312 e undi-undian nasib. 5:3, 5:90 
21.9 • 50) 


yuzligânaka 4545 • (m.l) gelincirkan [mu]. 68:51 
zalagân Ww; • licin. 18:40 


Z.M.H.R ° зА} 
zamharîrân tg) e kedinginan yg sangat. 76:13 


Z.M.L ° Je) 


muzzammilu (sp • yg berselimut. 73:1 


Z.M.R ° ja) 


zumarân !»j 2 e rombongan-rombongan. 39:71, 39:73 


Z.N.J.B.L  Jeguj 
zanjabîlân У, • halia [jahe]. 76:17 


Z.N.M ° 20} 
zanîmin es) • yg terkenal jahat. 68:13 


Z.NY • со} 


yaznîna суу • (m.p) berzina. 60:12 

yaznâna оўу • (m.l) berzina. 25:68 

zani 3 2 ° yg berzina [l]. 24:2, 24:3 

zânin 5 * yg berzina [1]. 24:3 

zaniyatan.u 241; 3 • yg berzina [р]. 24:2, 24:3, 24:3 
zina a; e zina. 17:2 


Z.Q.M • a ği 
zaqqûmi Y З • Zaqqum (pohon makanan ahli neraka]. 37:62, 44:43, 
56:52 


ZRA-g)) 


tazra'âna ose; • (k.l) menanam. 12:47 

tazra'ânahu 4*yŷ • (k.l) menanam [пуа]. 56:64 

zar'a.in.un #35 • tanaman, tumbuhan. 6:141, 13:4, 14:37, 16:11, 
48:29 

zar'ân 4; З • tanaman, tumbuhan. 18:32, 32:27, 39:21 

zari'tina ose, • yg menanam {b}. 56:64 

zurrâ'a £ * penanam-penanam. 48:29 

zurâ'in £22) 2 • tanaman-tanaman. 26:148, 44:26 


Z.R.B ° ~} 


zarâbiyu 4!) e hamparan-hamparan. 88:16 


Z.R.Q ° 355 
zurgân 8, e biru. 20:102 


Z.RX • 83) 


azri ¿3 e punggung, belakang [ku]. 20:41 
tazdarî 5 * (d.p) hinakan. 11:31 


ZW.D* 3) 


tazawwadii 15255 • (k.l) berbekallah. 2:197 
zadi st; e bekal. 2:197 


ZWJ*c3) 

azwajahu.ihi.uhu 413313 • istri-istri [nya]. 33:6, 33:53, 66:3 

azwajahum.ihim.uhum 4-33! 10 e istri-istri [mereka]. 2:240, 13:23, 
23:6, 24:6, 33:50, 36:56, 37:22, 40:8, 60:11, 70:30 

azwâjahunna #gris:i • suami-suami [mereka]. 2:232 

azwâjaka.ika +31314 • pasangan-pasangan, istri-istri [mu]. 33:28, 
33:50, 33:59, 66:1 

azwâjakum.ikum.ukum „545 8 • istri-istri, jodoh-jodoh, pasangan- 
pasangan [kalian]. 4:12, 9:24, 16:72, 26:166, 33:4, 43:70, 60:11, 
64:14 

azwaja.i.in.ung! 133110 e jodoh-jodoh, suami-suami, golongan-golongan, 
pasangan-pasangan, laki-laki, istri-istri, macam-macam. 2:25, 3:15, 
4:57, 6:143, 33:37, 33:52, 36:36, 38:58, 39:6, 43:12 

azwâjân 1,5 14 • jodoh-jodoh, pasangan-pasangan, macam-macam. 
2:234, 2:240, 13:38, 15:88, 16:72, 20:53, 20:131, 30:21, 35:11, 
42:11, 42:11, 56:7, 66:5, 78:8 

azwâjinâ 02453 2 • istri-istri [kami]. 6:139, 25:74 

yuzawwijuhum метр • (d.l) jadikan pasangan [mereka]. 42:50 

zawjahâ.ihâ kz) 4 • suami, jodoh, pasangan [пуа]. 4:1, 7:189, 39:6, 
58:1 

zawjahu.ihi 425 2 • istri, pasangan [пуа]. 2:102, 21:90 

zawjaka.ika.uka «ә; 4 • istri, pasangan [mu]. 2:35, 7:19, 20:117, 
33:37 

zawjân Vy) • suami, laki-laki. 2:230 

zawjâni os») • dua pasang. 55:52 

zawjayni гл») 6 • dua pasang. 11:40, 13:3, 23:27, 51:49, 53:45, 75:39 

zawjin g33 6 e istri, suami, jodoh, pasangan, laki-laki. 4:20, 4:20, 22:5, 
26:7, 31:10, 50:7 

zawwajnâhum exu=; 2 e (ki.t) nikahkan, jodohkan [mereka]. 44:54, 
52:20 


zawwajnâkahâ ч; • (ki.t) nikahkan [mu] kpd [nya]. 33:37 
zuwwijat =; • (d.p.t) dipasangkan, dipertemukan. 81:7 


Z.W.L ° J33 


la tazâlu Jy » (e.l) tetap. 5:13 

la yazâlu JipY 3 • (d.l) tetap. 9:110, 13:31, 22:55 
la yazaliina 34192 • (m.l) tetap, senantiasa. 2:217, 11:118 
tazalu Jiji • (e.l) hilang, lenyap. 5:13 

tazâla Jsy • (d.p) hilang, binasa. 14:46 

taziila s • (d.p.2) hilang. 35:41 

yazâlu Ji} 3 « (1.1) hilang. 9:110, 13:31, 22:55 
yazaliina ot 2 • (m.l) hilang. 2:217, 11:118 
zalat Ji; • (d.p.t) hilang. 21:12 

zâlatâ v • (d.p.2.t) hilang. 35:41 

zawalin jis; e binasa, berubah. 14:44 

ziltum «3; • (k.Lt) hilang. 40:34 


ZW.R ° 335 


tazâwaru j3 • (d.p) condong. 18:17 
zurtumu ë; » (k.l.t) masuk. 102:2 
7йга.1 js; 2 e palsu, dusta. 22:30, 25:72 
zârân bs; 2 • palsu, dusta. 25:4, 58:2 


Z.Y.D ° 55 


azida xý * (а) tambah. 74:15 

azîdannakum „53% ° (ss.a) tambah [kalian]. 14:7 

izdadii 12153 • (m.l.t) bertambah. 3:90, 4:137, 18:25 

mazîdin.un xp 2 e tambahan. 50:30, 50:35 

nazdâdu °l • (ki) minta tambah. 12:65 

nazid >; 2 • (ki) tambah. 42:20, 42:23 

nazîdakum 55 • (Кі) tambah [kalian]. 78:30 

nazîdu xy 2 • (ki) tambah. 2:58, 7:161 

tazdâdu 25 • (d.p) bertambah. 13:8 

tazidi >% 2 • (4.1) tambah. 71:24, 71:28 

tazîdínanî (53475 • (K.l) tambah [ku]. 11:63 

yazdâda >b% • (4.1) bertambah. 74:31 

yazdâdî 143133; 2 e (m.l) bertambah. 3:178, 48:4 

yazidahum.uhum 243 7 • (1.1) menambah [mereka]. 4:173, 17:41, 
17:60, 17:109, 24:38, 35:30, 42:26 

yazîdanna 55 2 • (55.1.1) tambah. 5:64, 5:68 

yazid-hu sy • (d.l) tambah [nya]. 71:21 

yazid-hum «лә • (d.l) tambah [mereka]. 71:6 


yazidkum «S5» • (d.l) tambah [kalian]. 11:52 

yazîdu Jy 5 • (d.l) menambah. 17:82, 19:76, 35:1, 35:30, 35:39 

yazîdûna vp • (m.l) bertambah. 37:147 

zâdahu səl; • (d.l.t) menambah [nya]. 2:247 

zâdahum (21; 6 • (d.l.t) menambah [mereka]. 2:10, 3:173, 25:60, 
33:23, 35:42, 47:17 

zâdakum w • (d.l.t) menambah [kalian]. 7:69 

zâdat-hu 42; • (d.p.t) menambah [пуа]. 9:124 

zâdat-hum 623 • (d.p.t) menambah [mereka]. 8:2, 9:124, 9:125, 

zadtihum 2531; 2 e (m.l.t) tambah [mereka]. 11:101, 72:6 

zadikum 5 • (m.l.t) tambah [kalian]. 9:47 

zaydun as; e Zaid (maula dan anak angkat Rasulullah SAW). 33:37 

zid >; * (e.l) tambahlah. 73:4 

zid-hu e>; • (e.l) tambahlah [dia]. 38:61 

zidnâhum gawa; 3 • (ki.t) tambah (mereka). 16:88, 17:97, 18:13 

zidni 33; • (e.t) tambahlah untuk [ku]. 20:114 

ziyadatun 354: 2 • tambahan, menambah. 9:37, 10:26 


Z.Y.Gh ° Ë ë 


azâgha jiji e (d.l.t) palingkan. 61:5 

tuzigh ë> * (e.l) gelincirkan. 3:8 

yazigh ¿> • condong, terbalik. 9:117 

yazighu > • (d.l) berpaling. 34:12 

zagha bij « (d.l.t) berpaling. 53:17 

zaghat.i csi, 2 • (d.p.t) jadi suram. 33:10, 38:63 
zaghii 121; e (m.l.t) berpaling. 61:5 

zayghun ë e kesesatan. 3:7 


Z.Y.L ° Jg) 


tazayyalâ 1525 • (m.l.t) berpisah. 48:25 
zayyalnâ ui • (ki.t) pisahkan. 12:28 


ZX.N òg) 


izzayyanat «jj! • (d.p.t) terhias. 10:24 

uzayyinanna #554 • (ss.a) hiasi, ganggu. 15:39 

zayyana :»36 • (d.l.t) hiasan. 6:43, 6:137, 8:48, 16:63, 27:24, 29:38 

zayyanahu 4:3 e (d.l.t) hiasan. 49:7 

zayyannâ ġġ; 5 e (Кїї) hiasi. 6:108, 27:4, 37:6, 41:12, 67:5 

zayyannâhâ 84) 2 e (Кїї) hiasi. 15:16, 50:6 

zayyanâ 12; • (m.l.t) hiasi. 41:25 

zinata.an.i.in.u.un 44311 e perhiasan. 7:32, 10:88, 16:8, 18:7, 18:28, 
18:46, 20:59, 20:87, 24:60, 37:6, 57:20 


zînatahâ.uhâ Wu) з • perhiasan [пуа]. 11:15, 28:60, 33:28 

zînatahunna.ihinna 5433 • perhiasan [mereka]. 24:31, 24:31, 24:31 

zînatakum Ses) • perhiasan [kalian]. 7:31 

zinatihi 222 • perhiasan [пуа]. 28:79 

zuyyina eg) 10 • (d.l.t) dihiasi, dibikin indah, dinampakkan baik. 
2:212, 3:14, 6:122, 9:37, 10:12, 13:33, 35:8, 40:37, 47:14, 48:12 


Z.Y.T ос} 
zaytuhâ W; e minyak [пуа]. 24:35 
zaytüna.i оў 4 e minyak Zaitun. 6:99, 6:141, 16:11, 95:1 
zaytiinin üz; e minyak Zaitun. 80:29 
zaytünatin 55; • Zaitun. 24:35 


Zh:A.N • ġe 
zha'nikum (ар • perjalanan, pelayaran [kalian]. 16:80 


Zh.F.R ° )— 5 


azhfarakum À • (d.l.t) menangkan [kalian]. 48:24 
zhufurin y e kuku. 6:146 


Zh.H.R • ja b 


azh-harahu гі • (d.l.t) zahirkan, tampakkan [пуа]. 66:3 

tazhâharâ VW • (d.1.2.t) saling menolong. 28:48, 66:4 

tazhâharâna хә; e (k.]) saling membantu. 2:85 

tuzhâhirâna 54 at e (К) menzihar, mengatakan kepada istri: “Engkau 
seperti punggung ibuku!”. 33:4 

tuzh-hirâna 55x8 • (k.l) ada di waktu Zhuhur. 30:18 

yazh-harâ 1; 3 • (m.l) kalahkan, tahu, naiki. 9:8, 18:20, 24:31 

yazh-harâhu s, • (m.l) kalahkan [nya]. 18:97 

yazh-harâna о • (m.l) naik. 43:33 

yuzhâhirâ iy au • (m.l) bantu. 9:4 

yuzhâhirâna oy 2 • (К.І) menzhihar. 58:2, 58:3 

yuzh-hir 5 • (d.l) tinggikan, adakan, zhahirkan. 9:33, 40:26, 48:28, 
61:9, 72:26 

zhahara „5 • (d.l.t) tampak. 6:151, 7:33, 9:48, 24:31, 30:41 

zhaharii \, аі} • (m.l.t) menolong. 60:9 

zhâharâhum ‚зі • (m.l.t) menolong (mereka). 33:26 

zhâhira.i.u АФ 3 e yg zhahir, yg terang, yg lahir. 6:120, 13:33, 57:3 

zhâhirân Vp 2 e yg zhahir, yg terang, yg lahir. 18:22, 30:7 

zhahîrân Va 4 • penolong. 17:88, 25:55, 28:17, 28:86 

zhâhiratan 3,215 2 e yg zhahir, yg nyata. 31:20, 34:18 

zhahirati š. • tengah hari. 24:58 

zhahîrin.un « 2 e penolong. 34:22, 66:4 

zhâhiruhu se,» • penolong [nya]. 57:13 

zhâhirîna - i 2 • yg kuasa, yg menang {b}. 40:29, 61:14 

zhahraka 3, e punggung [mu]. 94:3 

zhahrihâ u, e belakang [nya]. 35:45 

zhahrihi одр 2 • belakang [nya]. 42:33, 84:10 

zhihriyyân ú, e belakang, terbuang. 11:92 

zhuhârihâ.uhâ u, 2 ° belakang, tunggangi [nya]. 2:189, 6:138 


zhuhârihi eysg? e punggung [nya]. 43:13 

zhuhârihim.uhum куф 6 • belakang, punggung, sulbi, bahu 
[mereka]. 2:101, 3:187, 6:31, 7:172, 9:35, 21:39 

zhuhírruhumâ 12,448 e punggung [mereka]. 6:146 

zhuhârikum s • belakang [kalian]. 6:94 


Zh.LL ° Д5 


nazhallu 45 e (ki) ada, jadi. 26:71 

yazhlalna wi e (m.p) jadi. 26:33 

zhalîlân s * yg naungi, yg baik. 4:57 

zhalîlin jab * yg naungi, yg baik. 77:31 

zhalla j% 2 * (d.Lt) jadi. 16:58, 43:17 

zhallalnâ сўр 2 « (ki.t) teduhkan, payungi. 2:57, 7:160 

zhallat cik * (d.p.t) jadi. 26:4 

zhallâ 1 2 • (m.l.t) tetap, terus. 15:14, 30:51 

zhalta c4& e (e.l.t) tetap. 20:97 

zhaltum „2 e (k.l.t) mulai. 56:65 

zhilâlân vy e naungan-naungan. 16:81 

zhilâlin yg 2 • naungan-naungan. 36:56, 77:41 

zhilâluhâ uy% e naungan-naungan [пуа]. 76:14 

zhilâluhu 4) e naungan-naungan [пуа]. 16:48 

zhilâluhum „у • naungan-naungan [mereka]. 13:15 

zhilla.in.u s6 e naungan, bayangan, tutupan. 25:45, 28:24, 56:30, 
56:43, 77:30, 89:45 

zhillan yg e naungan. 4:57 

zhilluhi «№ e naungan [пуа]. 13:35 

zhulalin.un } 4 • naungan-naungan. 2:210, 31:32, 39:16, 39:16 

zhullati.un si» 2 • atap, mega, awan. 7:170, 26:189 


Zh.LM • a J8 


azhlama š e (d.l.t) jadi gelap. 2:20 

azhlama.u J 16 * yg lebih zalim. 2:114, 2:140, 6:21, 6:93, 6:144, 
6:157, 7:37, 10:17, 11:18, 16:15, 18:57, 29:68, 32:22, 39:32, 5952, 61:7 

mazhlâmân uk e yg dianiaya. 17:33 

muzhlimân L e kegelapan. 10:27 

muzhlimâna © yg dalam kegelapan {b}. 36:37 

tazhlim „0 e (d.p) kurangkan. 18:33 

tazhlimi «I e (k.l) aniaya, menzalimi. 2:279 

tazhlimâna 5,45 e (k.l) aniaya, zalimi. 2:279 

tuzhlamu % 2 • (e.l) dianiaya, dizalimi. 21:47, 36:54 

tuzhlamâna 4. • (К.І) dianiaya, dizalimi. 2:272, 2:279, 4:77, 8:60 

yazhlim.u & 5 • (d.l) aniaya. 4:40, 4:110, 10:44, 18:49, 25:19 


yazhlimahum +J 3 • (1.1) aniaya [mereka]. 9:70, 29:40, 30:9 

yazhlimâna os 13 • a l) aniaya, tidak percaya. 2:57, 3:117, 7:9, 
7:160, 7:162, 7:177, 9:70, 10:44, 16:33, 118, 26:42, 29:40, 30:9 

yuzhlamiina Фф 15 ° (m.l) dianiaya. 2:281, 3:25, 3:161, 4:49, 4:124, 
6:160, 10:47, 10:54, 16:111, 17:71, 19:60, 23:62, 39:69, 45:22, 46:19 

zhalama > 4 • (1.1.1) aniaya. 2:231, 18:87, 27:11, 65:1 

zhalamahumu 4 2 e (d.l.t) aniaya [mereka]. 3:117, 16:33 

zhalamaka «№ • (d.l.t) aniaya [mu]. 38:24 

zhalamat =. • (d.p.t) aniaya. 12:54 

zhalamna wa% ° (ki.t) aniaya. 7:23 

zhalamnâhum „453 e (ki.t) aniaya [mereka]. 11:101, 16:118, 43:76 

zhalamtu Jb 2 • (a.t) aniaya. 27:44, 28:16 

zhalamtum < 2 • (K.l.t) aniaya. 2:54, 43:39 

zhalami iya 43 • (m.l.t) aniaya, berbuat zalim. 2:59, 2:59, 2:150, 
2:165, 3:117, 3:135, 4:64, 4:168, 6:45, 7:103, 7:162, 7:165, 8:25, 
10:13, 10:52, 11:37, 11:67, 11:94, 11:101, 11:113, 11:116, 14:44, 
14:45, 16:85, 17:59, 18:59, 21:3, 23:27, 20:227, 27:52, 27:89; 
29:46, 30:29, 30:57, 34:19, 34:42, 37:22, 39:47, 39:51, 43:65, 
46:12, 51:59, 52:47 

zhalamânâ 444; 2 • (m.l.t) aniaya [kita]. 2:57, 7:160 

zhâlimatan.un 2 4 • yg zalim [p]. 11:102, 21:11, 22:45 

zhâlimi.un J% 5 e yg aniaya, yg zalim. 4:75, 18:35,25:27,35:32,37:113 

zhâlimî „Ф 2 e yg zalim, yg aniaya {b}. 4:96, 16:28 

zhâlimîna Mb 91 • yg zalim, yg aniaya {b}. 2:35, 2:95, 2:124, 2:145, 
2:193, 2:246,2:258, 2:210,.3:57,.3:86,.3:140, 3:151, 3:192, 5:29, 
5:51, 5:72,9:107, 6:33, 6:52, 0:58, 6:68, 6:129, 6:144, 7:5, 7:19, 
7:41, 7:44, 7:47, 7:148, 7:150, 8:54, 9:19, 9:47, 9:109, 10:39, 10:85, 
10:106, 11:18, 11:31, 11:44, 11:83, 12:75, 14:13, 14:22, 14:27, 15:78, 
17:82, 18:29, 18:50, 19:72, 21414, 21:29, 21:46, 21:59, 21367, 21:97, 
22:53, 22:71, 23:28, 23:41, 23:94, 25:37, 26:10, 26:209, 26:21, 
28:25, 28:40, 28:50, 29:31, 35:37, 37:63, 39:24, 40:18, 40:52, 
42:21, 42:22, 42:40, 42:44, 42:45, 43:76, 45:19, 46:10, 59:17, 
61:7, 62:5, 62:7, 66:11, 68:29, 71:24, 71328. 76:31 

zhâlimâna 33 • yg zalim, yg aniaya {b}. 2:51, 2:92, 2:229, 2:254, 
3:94, 3:128, 5:45, 0:21, 6:47, 6:93, 61135, 9:23, 12:23, 12:79, 
14:42, 16:113, 17:47, 17:99, 19:38, 21:64, 23:107, 24:50, 25:8, 
28:37, 28:59, 29:14, 29:49, 31:11, 34:31, 35:40, 42:8, 49:11, 60:9 

zhallâmin a 5 • yg sangat zalim. 3:182, 8:51, 22:10, 41:46, 50:29 

zhalâmân.un ay b • yg sangat zalim. 14:34, 33:72 

zhulima „№ • (1.1.0) teraniaya. 4:147 

zhulimâ 144; 3 • (m.l.t) dianiaya. 16:41, 22:39, 26:227 

zhulma.in.un „57 • aniaya, dosa, kezaliman, pelanggaran batas. 4:160, 


6:92,6:131, 11:117; 22:25, 51:13, 40:17 
zhulmân W.M 8 • kezaliman, aniaya, pelanggaran batas. 3:108, 4:10, 
42:30, 20:111, 20:112, 25:4, 27:14, 40:31 
zhulmihi ask 2 • kezaliman, aniaya [пуа]. 5:39, 42:41 
zhulmihim ««& 3 e kezaliman, aniaya [mereka]. 4:153, 13:6, 16:61 
zhulumâti.in.u.un bb 23 • kegelapan-kegelapan. 2:17, 2:19, 2:257, 
2:257, 3:16, 6:1, 6:39, 6:59, 6:63, 6:97, 6:122, 13:16, 14:1, 14:5, 
21:87, 24:40, 24:40, 27:63, 33:43, 35:20, 39:6, 57:9, 65:11 


Zh.M.A • ja $ 


tazhma'u x; ° (e.l) dahaga, haus. 20:119 
zhama'un b e dahaga. 9:120 
zham'ânu ¿Gp • yg dahaga, yg haus. 24:39 


Zh.N.N ° ġġ 

azhunnu 2013 • (a) sangka, anggap. 18:35, 18:36, 41:50 

azhunnuhu 4 2 e (a) sangka, anggap [пуа]. 28:38, 40:37 

azhunnuka + 2 • (а) sangka, anggap [mu]. 17:101, 17:102 

nazhunnu :& • (ki) sangka. 45:32 

nazhunnuka st 2 • (ki) sangka [mu]. 7:66, 26:186 

nazhunnukum ,&% e (ki) sangka [kalian]. 11:27 

tazhunnu 5 • (d.p) sangka, tahu. 75:25 

tazhunniina pş% 2 ° (K.l) sangka. 17:52, 33:10 

yazhunnu 45 2 • (d.l) sangka, rasa. 22:15, 83:4 

yazhunnâna oy 5 ° (m.l) sangka. 2:46, 2:78, 2:249, 3:154, 45:24 

zhanannâ ŵy 2 e (ki.t) sangka, mengetahui. 72:5, 72:12 

zhanantu y • (a.t) sangka, yakin. 69:20 

zhanantum çp 6 ° (K.l.t) sangka. 41:22, 41:23, 48:12, 48:12, 59:2, 
72:7 

zhanna KA 7° (d.1.t) sangka. 10:24, 12:42, 21:87, 24:12, 38:24, 75:28, 
84:14 

zhanna.i.u ¿> 15 e prasangka. 3:154, 4:157, 6:116, 6:148, 10:36, 
10:60, 10:66, 38:27, 48:6, 48:12, 49:12, 49:12, 53:23, 53:28, 53:28 

zhannân č% 2 e sangkaan, prasangka. 10:36, 45:32 

zhannahu 4% • (d.l.t) rasa, sangka [пуа]. 34:20 

zhannâ wb • (d.l.2.t) rasa, sangka. 2:230 

zhânnîna sy • yg sangka {b}. 48:6 

zhannii 45 9 e (m.Lt) sangka, tahu. 7:171,9:119, 10:22, 12:110, 18:53, 
28:39, 41:48, 59:2, 72:7 

zhannukum.ukumu К 2 • sangkaan, prasangka [kalian]. 37:87, 
41:23 

zhunâìnâ uy» • sangkaan. 33:10 


Kata Berawalan 


Beberapa kata dalam Al-Qur'an didahului oleh huruf atau 
kata yang bersambung dengan kata entri. Huruf atau kata yang 
mendahului kebanyakan terdiri dari huruf-huruf: 


a, al, bi, fa, ka, la, li, mâ, sa, ta, wa, yá 


Masing-masing huruf/kata yang mengawali tersebut dalam 
beberapa kata terjadi penyambungan dengan huruf/kata yang lain, 
seperti: 


a+fa, a+fa+bi, a+fa+bi+al, bi+al, fa+bi, fala, 
fa--li, fa+li+al, fa+sa, ka+al, li+al, wa+al, wa+bi, 
wa+bi+al, wa+la, wa+li, wa+sa 


Di bawah ini beberapa contoh kata yang masih terdapat kata 
awalan disertai bentuk setelah dilepas kata awalannya: 


a'andzartahum = andzartahum 
a'aslamtum — aslamtum 
a'asyfagtum — asyfagtum 
abasysyartumâni = basysyartumâni 
ada'awtumâhum = da'awtumâhum 
afa'amini = aminâ 

afa'ayînâ — 'ayînâ 
afabi'adzâbinâ — 'adzâbinâ 
afabilbâthili — bâthili 
afabini'mati — ni'mati 
afaghayra — ghayra 

afahukma — hukma 
afanadhribu — nadhribu 
afatathma'âna = tathma'ina 
afatuhlikunâ — tuhlikunâ 
afattakhadztum — ittakhadztum 
aghayra — ghayra 

akharagtahâ — kharagtahâ 
akuffârukum — kuffârukum 
alaysa — laysa 

alirabbika — rabbika 

anu'minu — nu'minu 

ara'aytum — ra'aytum 


arâghibân — râghibân 
ashadagta — shadagta 
ata'budâna — ta'budâna 
ata'idâninî — ta'idâninî 
ata'murâna = ta'murâna 
atakhsyawnahum — takhsyawnahum 
atashbiriina = tashbirâna 
atastabdiliina = tastabdiliina 
atattakhidzuna — tattakhidzuna 
atstsagaltum — tsâgaltum 
atuhajjinana = tuhâjjânanâ 
atuhajjunani = tuhâjjânanî 
atumiddinani = tumiddânanî 
atunabbi'âna — tunabbi'âna 
atutrakiina = tutrakina 
bi'ahdi — 'ahdi 

bi'ahdikum — 'ahdikum 
bi'alfin — alfin 
bi'alsinatihim — alsinatihim 
bi'alsinatikum — alsinatikum 
bi'alsinatin — alsinatin 
bi'ashâka — 'ashâka 
bi'âyâtinâ — âyâtinâ 
bi'aydîhim — aydîhim 
bidhârrîna — dhârrîna 
bifâhisyatin — fâhisyatin 
bighadhabin — ghadhabin 
bighâfilin — ghâfilin 
bighayri — ghayri 
bighurârin — ghurârin 
bihamdika — hamdika 
bi'idzni = idzni 
bijannatayhim — jannatayhim 
bikufrihim — kufrihim 
bil'akhirati = âkhirati 
bil'itsmi — itsmi 

bilbirri — birri 

bilghaybi — ghaybi 

bilhaggi = haggi 

bilhuda — huda 

biligâ'i — ligâ'i 


bilkâfirîna — kâfirîna 
bilwalidayni — walidayni 
bimu'minîna = mu'minina 
bimuzahzihihi = muzahzihihi 
binaba'in = naba'in 

binnâsi — nâsi 

biguwwatin — guwwatin 
birahmati — rahmati 

birahi = гам 

bisakhathin = sakhathin 
bisam'ihim = sam'ihim 

bismi = ismi 

bissayyi'ati = sayyi'ati 
bisiiratin = sâratin 

bitâbi'in — tâbi'in 
bithaghwâhâ — thaghwâhâ 
bittikhâdzi — ittikhâdzi 
bizhzhâlimîna — zhâlimîna 
fa'adalaka — 'adalaka 
fa'afawnâ — 'afawnâ 

fa'afâza = afâza 

fa'aghnâ — aghnâ 

fa'aghraynâ — aghraynâ 
fa'ahlakat-hu — ahlakat-hu 
fa'ahlaknâhum — ahlaknâhum 
fa'ahyâ — ahyâ 

fa'ajabun — 'ajabun 
fa'akhadzahum — akhadzahum 
fa'akhadzatkum — akhadzatkum 
fa'akharâni — akharâni 
fa'akhlaftukum — akhlaftukum 
fa'akhraja — akhraja 
fa'alhamahâ — alhamahâ 
fa'algih — algih 

fa'aminâ = aminâ 

fa'amkana — amkana 
fa'amlayta — amlayta 

fa'amâ = атй 

fa'anbatnâ = anbatnâ 
fa'andzartukum — andzartukum 
fa'anfukhu — anfukhu 
fa'anjaynâ — anjaynâ 


fa'angadzakum — angadzakum 
fa'ansâhu — ansâhu 
fa'agarâ = 'agarâ 
fa'agbarahu — agbarahu 
faagîmâ — agîmâ 
fa'a'radhâ = a'radhu 
fa'arafahum — 'arafahum 
fa'arâhu = arâhu 

fa'a'ridh — a'ridh 

fa'arsil — arsil 

fa'asâ — 'asâ 

fa'ashâbahu — ashâbahu 
fa'ashbahtum — ashbahtum 
fa'atâhum — atâhum 
fa'atammahunna — atammahunna 
faâti — âti 

fa'atsâbakum — atsâbakum 
fa'atsarnâ — atsarnâ 
fa'âwâ — âwâ 

fa'awgid — awgid 
fa'azallahumâ — azallahumâ 
fab'atsii = ib'atsâ 

fabâ'u — bâ'u 

faba'atsa — ba'atsa 
fabaddala — baddala 
fabasharuka — basharuka 
fabashurat — bashurat 
fabasysyar — basysyar 
fabasysyir — basysyir 
fabi'ayyi = ayyi 

fabi'idzni — idzni 
fabi'izzatika — 'izzatika 
fabihudâhum — hudâhum 
fabizhulmin — zhulmin 
fabtaghii = ibtaghâ 

fa'bud — u'bud 

fad'â = ud'â 

fadakhalâ = dakhali 
fadallahuma = dallihuma 
faddâra'tum — iddâra'tum 
fadfa'â = idfa'â 

fadhrib — idhrib 


fa'dilâ = гапа 
fadiyatun = diyatun 
fadkhulî — udkhulî 
fadkhuli = udkhuli 
fadkhuliiha — udkhulâhâ 
fadra'â = idra'â 
fadzabahâhâ — dzabahâhâ 
fadzakkir — dzakkir 
fa'dzan — i'dzan 
fa'dzani = i'dzanâ 
fadz-hab — idz-hab 
fadzkurâ = udzkurâ 
fadzkurânî — dzkurânî 
fadzkurâni = udzkurâni 
fadzâgâ = dzâgâ 

faf'alâ = if'alâ 
fafidyatun — fidyatun 
fafrug — ufrug 

fafsahâ = ifsahú 

faftah = iftah 

fa'fu = u'fu 

faghfir = ighfir 

faghsilâ = ighsilâ 
faghulibâ — ghulibâ 
fahadâ — hadâ 
fahaddits — haddits 
fahayyi = hayyâ 
fahbith — ihbith 
fahdâhum = ihdihum 
fahdzarhum — ihdzarhum 
fahdzarâ = ihdzarâ 
fahjur — uhjur 

fahkum — uhkum 
fahtamala — ihtamala 
fahtaragat — ihtaragat 
fa'iddatun — 'iddatun 
fa'ikhwânukum — ikhwânukum 
fa'ilâhukum — ilâhukum 
fa'imsâkun = imsâkun 
faj'al — ij'al 

fajâ'a — jâ'a 

faja'alahum — ja'alahum 


faja'alnâhâ — ja'alnâhâ 
fajazâ'uhu — jazâ'uhu 

fajlida = ijlidâ 

fajnah — ijnah 

fajtabâhu — ijtabâhu 

fajtanibâ = ijtanibâ 
fakadzdzabâhu = kadzdzabâhu 
fakarihtumâhu — karihtumâhu 
fakhalli = Khallâ 

fakhla' — ikhla' 

fakhruj — ukhruj 
fakhsyawhum — ikhsyawhum 
fakhtalafa — ikhtalafa 
fakhtalatha — ikhtalatha 
fakhtulifa — ukhtulifa 
fakhudz-hâ — khudz-hâ 
faktubnâ — uktubnâ 
faktubâhu = uktubâhu 
fakubkibâ — kubkibâ 

Ғакиа = kula 

fala'natu — la'natu 

falabitsa — labitsa 

fa'lam = i'lam 

falamasiihu = lamasiihu 
falanagushshanna — nagushshanna 
falanas'alanna — nas'alanna 
falagâtalâkum — gâtalâkum 
falaysa — laysa 
falayubattikunna — yubattikunna 
falayughayyirunna — yughayyirunna 
fali'ummihi = ummihi 
falidzdzakari — dzakari 
falillahi — allahi 

falilwâlidayni — wâlidayni 
falinafsihi — nafsihi 
faltagamahu — iltagamahu 
faltagathahu — iltagathahu 
faltagum — tagum 

falya'kul — ya'kul 

falyad'u — yad'u 

falyadh-haki = yadh-hakâ 
falyafrihi = afrihâ 


falyakini = yakini 
falyanzhur — yanzhur 
falyashumhu — yashumhu 
falyasta'fif — yasta'fif 
falyastajibu — yastajibu 
falyastajibu = yastajibii 
falyatanâfasi — yatanâfasi 
falyatawakkali — yatawakkali 
falyattagâ — yattagâ 
falyawma — yawma 
falyu'addi = yu'addi 
falyugâtil — yugâtil 
falyushalli = yushalli 
famali'ina — mali'ina 
famnun = umnun 
famsahâ = imsahâ 
famsikâhunna = amsikâhunna 
famsyâ — imsyâ 

famthir — amthir 
famulâgîhi = mulagihi 
fa'mur — u'mur 
famustagarrun — mustagarrun 
fanâdâ — nâdâ 

fanafa'ahâ — nafa'ahâ 
fanaj'ala — naj'ala 
fanarudduhu — narudduhu 
fanasiyahum = nasiyahum 
fanatabarra'a — natabarra'a 
fanattabi'a — nattabi'a 
fanbajasat — inbajasat 
fanbidz — anbidz 
fanfajarat — infajarat 
fanfalaga — infalaga 
fanfirâ — infirâ 

fanfudzâ — unfudzâ 
fani'immâ — ni'immâ 
fani'ma — ni'ma 

fankihâ — inkihâ 
fangalabâ = ingalabâ 
fansalakha — insalakha 
fanshab — inshab 
fanshurnâ — unshurnâ 


fansyuzi = unsyuzâ 
fantabadzat — intabadzat 
fantahâ — intahâ 
fantagamnâ — intagamnâ 
fantasyirâ — intasyirâ 
fantazhirâ — intazhirâ 
fanunabbi'uhum — nunabbi'uhum 
fanzhurî — unzhurî 
fanzhurâ — unzhurâ 
fagabadhtu — gabadhtu 
fagadara — gadara 
fagaddarahu — gaddarahu 
fagâla — gâla 

fagatalahu — gatalahu 
fagâtilâ — gâtilâ 

fagdhî — igdhî 

faginâ — ginâ 

fagra'â = igra'â 

fagshush — ugshush 
fagtha'â — igtha'â 
fagtuli = ugtuli 
fagtulihum — igtulihum 
fagul — gul 

fara'awhu — ra'awhu 
faraddâ — raddâ 

farghab — irghab — 
farhabiini = irhabâni 
farji'nâ — irji'nâ — 

farsil — arsil 

fartadda — irtadda 
fartagib — irtagib 
faruddâhu — ruddâhu 
farzugâhum — urzugâhum 
fasâ'a = sâ'a 

fas'al = isal 

fas'alhu = is'alhu 

fas'alu = is'alu 
fasalâhum = is'alâhum 
fasalâhunna = isalâhunna 
fas'aw — is'aw 
fasa'aktubuhâ — aktubuhâ 
fasabbih — sabbih 


fasajadâ — sajadâ 

fasawwâhâ — sawwâhâ 
fasawwâhunna — sawwâhunna 
fasawwâka — sawwâka 
fasayakfîkahumu — sayakfîkahumu 
fasayarâ — yarâ 
fasayudkhiluhum — yudkhiluhum 
fasayunassiruhu — yunassiruhu 
fasayunfigânahâ — yunfigânahâ 
fashabba — shabba 

fashadagat — shadagat 
fashaddâ = shaddâ 

fashalli — shalli 

fashbir — ishbir 

fashiyâmun — shiyâmun 
fashthâdâ = ishthâdâ 

fasihi = sîhû 

fasirü = siri 

fasjud — usjud 

fasluk — usluk 

fasta'dzanâka = ista'dzanâka 
fasta'idz — ista'idz 

fasta'shama — ista'shama 
fastabigâ = istabigâ 
fastabsyirâ — istabsyirâ 
fastaghâtsahu — istaghâtsahu 
fastaghfarâ — istaghfarâ 
fastaghlazha — istaghlazha 
fastajabâ — istajabâ 

fastakbarâ — istakbarâ 
fastakhaffa — istakhaffa 
fastami' — istami' 

fastami'i = istami'i 

fastamsik — istamsik 
fastamta'â = istamta'â 
fastagim — istagim 

fastagîmâ — istagîmâ 
fastasyhidâ = istasyhidâ 
fastawâ — istawâ 

fasthâdâ = isthâdâ 

fasyhadâ = isyhadâ 
fata'tiyahum = ta'tiyahum 


fata'âlâ — ta'âlâ 

fatâba — tâba 

fatabayyanâ = tabayyanâ 
fa'tadâ = i'tadii 

fatadzarâhâ = tadzarâhâ 
fatafarraga — tafarraga 
fatafsyalâ = tafsyalâ 
fatahrîru — tahrîru 
fatakhsyâ — takhsyâ 
fatakinu = takânu 
fatalaggâ — talaggâ 
fatamannawu — tamannawu 
fatamassakum — tamassakum 
fatanfa'ahu — tanfa'ahu 
fatanfukhu — tanfukhu 
fatangalibâ — tangalibâ 
fatagabbal — tagabbal 

fatarâ — tarâ 

fatarabbashâ = tarabbashâ 
fa'tarafnâ — i'tarafnâ 
fatarakahu — tarakahu 
fatasyâbaha — tasyâbaha 
fatathrudahum — tathrudahum 
fatawakkal — tawakkal 
fatawakkalâ = tawakkalâ 
fatawallâ — tawallâ 
fatayammamâ = tayammamâ 
fa'tazilu = i'tazilâ 
faththahhari = iththahharâ 
fa'ti — i'ti 

fa'tinâ — i'tinâ 

fatlâhâ — utlâhâ 
fatsabbathahum — tsabbathahum 
fatsamma — tsamma 
fatsbutu = utsbutâ 
fattabi'ânî = ittabi'ânî 
fattagâ = ittagâ 

fattagâni = ittagâni 
fattibâ'u — ittibâ'u 

fa'tâ — u'tâ 

fatudzakkir — tudzakkir 
fatuhâjirâ = tuhâjirâ 


fatukhrijâhu — tukhrijâhu 
fatugubbila — tugubbila 
faumatti'hu — umatti'hu 
fa'ummiyat — 'ummiyat 
fawâhidatan — wâhidatan 
fawajada — wajada 
fawakazahu — wakazahu 
fawallaw — wallaw 

fawalli — walli 

fawaga'a — waga'a 
fawasathna — wasathna 
fawaswasa — waswasa 
fawaylun — waylun 
fawaylun — waylun 
fayaj'alahu — yaj'alahu 
faya'lamâna = ya'lamâna 
fayakhruju — yakhruju 
fayakîdu — yakîdu 
fayamilina = yamilina 
fayamkutsu — yamkutsu 
fayamut — yamut 
fayangalibii = yangalibâ 
fayantagimu — yantagimu 
fayanzhura — yanzhura 
fayagulina = yagâlâna 
fayarkumahu — yarkumahu 
fayaskharâna — yaskharâna 
fayasgî — yasgî 

fayasubbâ — yasubbâ 
fayata'allamâa = yata'allamia 
fayattabi'âna = yattabi'ina 
fayu'adzdzibuhu — yu'adzdzibuhu 
fayuhillâ = yuhilli 
fayunabbi'ukum = yunabbi'ukum 
fayugsimâni — yugsimâni 
fayugtal — yugtal 
fayushbihi = yushbihâ 
fayushlabu — yushlabu 
fazâdahumu — zâdahumu 
fazhallamâ = zhallamâ 
fazhalli = zhalli 

ka'ashfin — 'ashfin 


kabâsithi — bâsithi 

kada'bi — da'bi 

kaddihâni — dihâni 
kadzikrikum — dzikrikum 
kahubbi — hubbi 
kakhalgihi — khalgihi 
kakhasyyati — khasyyati 
kal'a'lami = a'lâmi 
kal'a'mâ = ama 

kalan'âm = an'âm 
kalfakhkhâri — fakhkhâri 
kalfarâsyi — farâsyi 
kalfujjari = fujjari 
kalhijârati — hijarati 
kal'ihni — 'ihni 

kaljawâbi — jawâbi 

kaljibâli — jibâli 
kalmu'allagati = mu'allagati 
kalmufsidîna — mufsidîna 
kalmuhli — muhli 
kalmujrimîna — mujrimîna 
kalgashri — gashri 
kaPurjini = 'urjâni 
kamatsali — matsali 
karamâdin — ramâdin 
karramîmi — ramîmi 
kasarâbin — sarâbin 
kashayyibi — shayyibi 
kashsharîm — sharîm 
kaththawdi — thawdi 
kazhzhalali — zhalali 
la'adkhalnâhum — adkhalnâhum 
la'afuwwun = 'afuwwun 
la'aj'alannaka — aj'alannaka 
la'ajran — ajran 

la'alîmun = alimun 
la'amla'anna — amla'anna 
la'ag'udanna — ag'udanna 
la'asma'ahum — asma'ahum 
la'âtawhâ — âtawhâ 
la'azîdannakum — azîdannakum 
labaytu — baytu 


labi'imâmin = imâmin 
labi'sa — bi'sa 

labisabîlin — sabîlin 
ladhalliina = dhalliina 
ladzahaba — dzahaba 
lafasadati — fasadati 
lafasigina — fâsigâna 
lafatahnâ — fatahnâ 
lafisgun = fisgun 

laftadaw — iftadaw 
laghâfilîna — ghâfilîna 
laghafârun — ghafârun 
lahabitha = habitha 
lahâfizhîna = hâfizhîna 
lahâfizhâna = hâfizhâna 
lahumuttabi'â = humuttabi'â 
lajâ'ahumu = ja'ahumu 
laja'alahum = ja'alahum 
laja'alnahu = ja'alnâhu 
lakabîrata — kabîrata 
lakâdzibâna — kâdzibâna 
lakaffarnâ — kaffarnâ 
lakaftirun = kafârun 
lakanâdun — kanâdun 
lakârihâna = karihina 
lakhabîrun — khabîrun 
lakhâsirâna — khâsirâna 
lakhtalaftum = ikhtalaftum 
lakuntum = kuntum 
lalabasnâ — labasnâ 
lamaghfiratun — maghfiratun 
lamatsâbatun — matsâbatun 
lamudrakâna = mudrakina 
lamuhtadâna — muhtadâna 
lamusriftina = musrifâna 
lamuwaffâhum — muwaffâhum 
lanahdiyannahum = nahdiyannahum 
lanâkibâna — nâkibâna 
lanakiinanna = nakânanna 
lananzi'anna — nanzi'anna 
lanagâlanna — nagâlanna 
lanarâka — narâka 


lanasfa'an — nasfa'an 
lanfadhdhâ = infadhdhâ 
lanubayyitannahu = nubayyitannahu 
lanukhrijannaka = nukhrijannaka 
lagâla — gâla 

lagawlun — gawlun 

lagudhiya — gudhiya 

larahmatan — rahmatan 
lara'âfun = ra'âfun 

lârtâba — irtâba 

lasâhirun = sâhirun 

lasamî'un — samî'un 

lasarî'u — sarî'u 

lasyadîdun — syadîdun 
lasyahîdun — syahîdun 

lata'lamu = ta'lamu 

lata'tâna — ta'tâna 

latarawunna — tarawunna 
latarkabunna — tarkabunna 
latasma'unna — tasma'unna 
latasyhadâna — tasyhadâna 
lattaba'nâkum — ittaba'nâkum 
lattaba'âka — ittaba'âka 

latubdi = tubdî 

latublawunna = tublawunna 
latus'alunna = tus'alunna 
la'udkhilannahum = udkhilannahum 
la'ukaffiranna = ukaffiranna 
la'ugaththi'anna — ugaththi'anna 
la'ushallibanna = ushallibanna 
layab'atsanna — yab'atsanna 
layahzunuka — yahzunuka 
layajma'annakum — yajma'annakum 
layakhzununi = yakhzununî 
layaktumina = yaktumina 
layamassannâ — yamassannâ 
layagâlanna — yagâlanna 
layagâlunna — yagâlunna 
layasjununnahu — yasjununnahu 
laya'âsun = ya'âsun 

layudhillina = yudhillâna 
layudkhilannahum = yudkhilannahum 


layâhâna = yâhâna 
layu'minunna = yu'minunna 
layunbadzanna — yunbadzanna 
layusjananna — yusjananna 
li'âdin — âdin 

liahadin — ahadin 
li'an'âmikum = an'âmikum 
lianfusihim = anfusihim 
liagtulaka = agtulaka 
liba'dhin — ba'dhin 

libanî — banî 

libnihî — ibnihî 

lidzî — dzî 

lidzunibihim = dzunibihim 
lighayri — ghayri 

li'ibâdihi = 'ibâdihi 
li'ikhwânihim = ikhwânihim 
liîlâfi — îlâfi 

lijahannama — jahannama 
lijanbihi — janbihi 

likatsîrin — katsîrin 

li'islami = islami 

lilkafirina — kafirina 
lilmukadzdzibina = mukadzdzibîna 
lilmushallina = mushallîna 
lilmuthaffifîna = muthaffifina 
lilmuttagîna — muttagîna 
linafsin — nafsin 

linahtadiya — nahtadiya 
linnâsi — nâsi 

linukhrija = nukhrija 
ligawmin — gawmin 

ligitâlin — gitâlin 

lirabbi — rabbi 

lirabbika — rabbika 

lisa'yihâ — sa'yihâ 
litadz-habâ = tadz-habâ 
litahtadâ = tahtadii 

litakina = takiina 

lita'lami = ta'lami 
litalfitanâ — talfitanâ 
litagtulanî — tagtulanî 


litasharanâ — tasharanâ 
litastabîna — tastabîna 
litathma'inna — tathma'inna 
liththâghîna — thâghîna 
litu'ridhâ = tu'ridhâ 
litukhrija = tukhrijâ 
litundzira — tundzira 
lituslima — tuslima 
li'ukhtihi = ukhtihi 
liwaliyyihi — waliyyihi 
liyabtaliyakum — yabtaliyakum 
liya'budâ — ya'budâ 
liyadzâgâ = yadzâgâ 
liyaftadi = yaftadâ 
liyaghfira — yaghfira 
liyahdiyahum — yahdiyahum 
liyahlika — yahlika 

liyaj'ala — yaj'ala 
liyajziyahum — yajziyahum 
liya'lama — ya'lama 
liyamkuri = yamkurâ 
liyanfirâ — yanfirâ 

liyagâlâî = yagâlâ 

liyarbitha — yarbitha 
liyaskuna — yaskuna 
liyastkhfâ — yastkhfâ 
liyasytarâ — yasytarâ 
liyatafaggahâ — yatafaggahâ 
liyathma'inna — yathma'inna 
liyawmin — yawmin 
liyu'adzdzibahum = yu'adzdzibahum 
liyubayyina — yubayyina 
liyubayyina — yubayyina 
liyudhî'a — yudhî'a 

liyufsidâ = yufsidâ 
liyuhajjikum = yuhâjjâkum 
liyuhigga — yuhigga 
liyujâdilâkum = yujadilikum 
liyundzirakum — yundzirakum 
liyugdhiya — yugdhiya 
liyuraw — yuraw 
liyuriyahumâ — yuriyahumâ 


liyuthahhirakum — yuthahhirakum 
liyuthli'akum — yuthli'akum 
liyutsbitâka — yutsbitâka 
liyuzh-hirahu — yuzh-hirahu — 
madhthurirtum — idhthurirtum 
maktasaba — iktasaba 
magtatala = igtatala 

ma'tadâ — i'tadâ 

sa'ashrifu — ashrifu 

sanad'u — nad'u 

sanajzi — najzi 

sanaktubu — naktubu 
sanu'tihim — nu'tihim 
sanudkhiluhum — nudkhiluhum 
sanulgî = nulgi 

sanugattilu — nugattilu 
sanugri'uka — nugri'uka 
satadzkurâna— tadzkurâna 
satajidâna = tajidâna 
satud'awna — tud'awna 
satughlabâna = tughlabâna 
sa'unzilu — unzilu 
sayadzdzakkara — yadzdzakkara 
sayajzî — yajzî 

sayajzîhim — yajzîhim 
saya'lamâna — ya'lamâna 
sayagâlu — yagâlu 

sayashlâ — yashlâ 

sayujzawna — yujzawna 
sayushîbu — yushîbu 
sayuthawwagâna — yuthawwagâna 
wa'afâ — 'afâ 

wa'asa = 'asa 

wab'ats — ib'ats 

wabâ'u — bau 

wabil'akhirati — akhirati 
wabil'as-hari — as-hari 
wabilhaggi — haggi 

wabilkitâbi — kitâbi 

wabillayli — layli 
wabilmu'minîna — mu'minîna 
wabilwâlidayni — wâlidayni 


wabilyawmi — yawmi 
wabin-najmi — najmi 
wabirrasâli = rasiili 
wabizzuburi — zuburi 
wabtaghâ = ibtaghâ 

wabtalâ = ibtalu 

wabtighâ'i — ibtighâ'i 
wa'budâ = u'budii 

мааа = ud'ú 

waddakara = iddakara 
wadhalla — dhalla 

wadhmum = udhmum 
wadkhulî — udkhulî 
wadkhulâ = udkhuli 
wadzkur — udzkur 

wadzkurâ = udzkuri 

wa'fu — u'fu 

waghdhudh — ughdhud 
waghfir — ighfir 

wahdzarhum — ihdzarhum 
wahdzarâ — ihdzarâ 
wahfazhi = ihfazhi 
wahshurihum — uhshurâhum 
waj'al — ij'al 

waj'alnâ — ij'alnâ 
wajtabaynâhum — ijtabaynâhum 
wakallamahu — kallamahu 
wakhsyawnî — ikhsyawnî 
wakhtilâfi — ikhtilâfi 
waksiihum = uksâhum 
waktub — uktub 

wakufrun — kufrun 

wakulu = kula 

wa'lamâ = i'lamâ 

wala'abdu — 'abdu 

walabi'sa — bi'sa 
walanursilanna — nursilanna 
walatajidannahum — tajidannahum 
walanuskinannakum— nuskinannakum 
walayahmilunna — yahmilunna 
walayahlifunna — yahlifunna 
walitashghâ — tashghâ 


walitunzhira — tunzhira 
waliyagtarifti = yagtarifâ 
waliyardhawhu — yardhawhu 
waliyubayyinahu — yubayyinahu 
waliyubliya — yubliya 
walnahmil — nahmil 
waltakun — takun 
walya'khudzâ — ya'khudzâ 
walyabkâ = yabkâ 
walyahkum — yahkum 
walyagili = yagâlâ 
walyatalaththaf — yatalaththaf 
walyu'mini = yu minâ 
wamdhâ — imdhâ 
wamra'atuhu — imra'atuhu 
wanzhur — unzhur 

wagarna — garna 

wagaffaynâ — gaffaynâ 
wagtulâhum = ugtulihum 
wag'udâ — ug'udâ 

wagulnâ — gulnâ 

warka'î — irka'î 

warka'â = irka'â 

warzugnâ — urzugnâ 
warzugâhum = urzugâhum 
was'al = 15`а1 

was'alhum = is'alhum 
wasanazîdu — nazîdu 
wasayujannabuhâ — yujannabuhâ 
washaddu = shaddu 
washammâ — shammâ 
washfahâ = ishfahâ 
washna'i — ishna'i 

washuddâ — shuddâ 

wasjudî — usjudî 

wasma'â = isma'i 

wasta'înâ = ista'ini 
wasta'marakum — ista'marakum 
wastaghfirhu — istaghfirhu 
wastaghfirâ = istaghfirâ 
wastaghnâ — istaghnâ 
wastakbara — istakbara 


wastarhabâhum — istarhabâhum 
wastawat — istawat 
wasykurâ — usykurâ 
wasyrabâ = isyrabii 
wa'tashamâ = i'tashamâ 
wattaba'nâ — ittaba'nâ 
wattaba'âì = ittaba'â 
wattabi' — ittabi' 
wattakhidzâ = ittakhidzâ 
wattagâ — ittagâ 
wattagaw — ittagaw 
wattagâ — ittagâ 
wattagiini = ittagâni 
watub — tub 

wazawjuka — zawjuka 
wazzayyanat — izzayyanat 
dan lain sebagainya..... 


Begitu juga dengan dua kata atau lebih yang berurutan, 
misalnya lilmalâ'ikatisjudâ;terdiri dari:li-ral--malâ'ikati--usjudâ. 
Di bawah ini beberapa contoh lainnya: 


alladzîna'tadaw = alladzîna + i'tadaw 
alladzînakhtalafâ = alladzîna + ikhtalafâ 
alladzînamtahana = alladzîna + imtahana 
alladzînasytarawâ = alladzina + isytarawi 
alladzînattaba'â = alladzîna + ittaba'â 
alladzînattabi'â = alladzîna + ittabi'â 
alladzînattubi'â = alladzîna + ittubi'â 
alladzistawgada — alladzî -r istawgada 
amanusta'inu = âmanâ + ista'inu 
âmanuttagullâhi = âmanâ + ittagâ + allâhi 
anigtuli = an + ugtuli 

anisykur = an + usykur 

arraâhustaghnâ = an + ra'âhu + istaghnâ 
awi'tamara = aw + i'tamara 

awikhrujâ = aw + ikhrujâ 

awinfirâ = aw + infirâ 

baliddâraka = bal + iddâraka 

dzukirasmu = dzukira + ismu 
dzuntigâmin = dzi + intigâmin 
faidzathma'nantum = fa + idzâ + ithma'nantum 
fa'inintahaw = fa + in + intahaw 


famani'tadâ = fa + man + i'tadâ 
famanidhthurra = fa + man + idhthurra 
famastamta'tum = fa + та + istamta'tum 
famastaysarâ = fa + ma + istaysarâ 
fagadiftarâ = fa + gad + iftarâ 
faqadihtadaw = fa + qad + ihtadaw 
faqadihtamala = fa + qad + ihtamala 
faqadistamsaka = fa + qad + istamsaka 
faqulnadhrib = fa + qulná + idhrib 
fagulusyhadii = fa + gala + isyhadâ 
fîhasmuhu = fîhâ + ismuhu 
fîhikhtilâfan = fîhi + ikhtilâfan 
fîmaftadat = fî + ma + iftadat 
fîmakhtalafâ = fî + ша + ikhtalafâ 
idzallârtâba = idzan + lâ + irtâba 
illabtighâ'a = illâ + ibtighâ'a 
illamra'atahâ = Ша + imraatahâ 
innallâhashthafâ — inna + allâha + ishthafâ 
lagadishthafaynâhu = la + gad + ishthafaynâhu 
limakhtalafâ = limâ + ikhtalafâ 
limanirtadhâ = li + man + irtadhâ 
manidhthurra = man + idhthurra 
manightarafa = man + ightarafa 
manistathâ'a = man + istathâ'a 
manittaba'anî = man + ittaba'anî 
manittagâ = man + ittagâ 

minhutsnatâ = minhu + itsnatâ 
nafsahubtighâ'a = nafsahu + ibtighâ'a 
gadigtaraba = gad + igtaraba 
gadistaktsartum = gad + istaktsartum 
gâlatimra'atu = galat + imra'atu 

gâlud'u = gâlâ + ud'u 

gâlugtulâî = gali + ugtulâ 
gâluttakhadza = gâlâ + ittakhadza 
gawmidkhuli = gawmi + udkhulâ 
gawmidzkurâ = gawmi + udzkurâ 
gulid'ulladzîna = gul + ud'â + alladzîna 
gulintazhirâ = gul + intazhirâ 
gulnadkhulâ = gulnâ + udkhulâ 
gutilangalabtum = gutila + ingalabtum 
rabbanaghfir = rabbanâ + ighfir 
rabbanâstamta'a = rabbanâ + istamta'a 


rabbisyrah = rabbi + isyrah 
tsummanzhurâ = tsumma + unzhurâ 
tsummagdhâ = tsumma + igdhâ 
tsummattakhadztum = tsumma + ittakhadztum 
tsummazdâdu = tsumma + izdâdu 
waidzibtalâ = wa + idz + ibtalâ 
wala'inittaba'ta = wa + la + in + ittaba'ta 
walawiftadâ = wa +law + iftadâ 
wamakhtalafâ = wa + ma + ikhtalafâ 
wamastakini = wa + mâ + istakânâ 
wagulnahbithâ = wa + ашпа + ihbithâ 
zawjaynitsnayni = zawjayni + itsnayni 


Apabila suatu kata yang dicari tidak ada dalam Panduan Mencari 
Akar Kata, maka kata tersebut tidak termasuk kata entri, seperti: 


'alâ, 'alayka, 'alaykum, alladzî, alladzîna, an, anna, annâ, 
annahâ, аппара, anta, antum, aw, dzâlika, faannâ, faidzâ, 
innâ, innahum, innakum, innanâ, innanî, inni, kadzâlika, 
la'in, lâ, lahum, laka, lakum, lamina, lilladzîna, man, min, 
wa'idzâ, wain, wakadzâlika, walâ, walahum, wamâ, waman, 
wamin, dan sebagainya. 


Kata-kata tersebut disertakan di bagian awal tiap-tiap kelompok 
Akar Kata. Hanya beberapa kata saja yang disertai letak ayatnya, 
sedangkan yang lain tidak, mengingat sangat banyaknya, dan kurang 
perlu disertakan. 


No. 


01. 
02. 
03. 
04. 
05. 
06. 
07. 
08. 
09. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 


Nama Surah 


Al-Fatihah 
Al-Baqarah 
Âli 'Imrân 
An-Nisâ' 
Al-Ma'idah 
Al-An'am 
Al-A'raf 
Al-Anfal 
At-Tawbah 
Yûnus 

Hûd 

Yûsuf 
Ar-Ra'd 
Ibrâhîm 
Al-Hijr 
An-Nahl 
Al-Isrâ' 
Al-Kahf 
Maryam 
Thaha 
Al-Anbiya' 
Al-Hajj 
Al-Mu'minân 
An-Nâr 
Al-Furgan 
Asy-Syu'arâ' 
An-Naml 
Al-Gashash 
Al-'Ankabiit 
Ar-Rim 
Lugman 
As-Sajdah 
Al-Ahzab 
Saba' 
Fathir 
Yasin 
Ash-Shaffat 


Artinya 


Pembukaan 

Sapi Betina 

Keluarga Imran 

Wanita 

Hidangan 

Binatang Ternak 

Tempat Tertinggi 

Harta Rampasan Perang 
Pengampunan 

Nabi Yunus AS 

Nabi Hud AS 

Nabi Yusuf AS 

Guntur 

Nabi Ibrahim AS 

Al-Hijr 

Lebah 

Perjalanan Malam Hari 
Gua 

Maryam 

Thaha (Huruf-huruf Hijaiyyah) 
Para Nabi 

Haji 

Orang-orang Yang Beriman 
Cahaya 

Pembeda 

Para Penyair 

Semut 

Kisah-kisah 

Laba-laba 

Bangsa Romawi 

Lugman 

Sujud 

Golongan yang bersekutu 
Kota/Negeri Saba' (Sheba) 
Pencipta 

Yasin (Huruf-huruf Hijaiyyah) 
Yang Berbaris 


Daftar Surah Al-Gur'an 


Ayat 


7 
286 


111 


111 


135 


M/D 


Makkiyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 


38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
52. 
53. 
54. 
55. 
56. 
57. 
58. 
59. 
60. 
61. 
62. 
63. 
64. 
65. 
66. 
67. 
68. 
69. 
70. 
71. 
72. 
7З. 
74. 
75. 
76. 
77. 
78. 
79. 


Shad 
Az-Zumar 
Al-Mu'min 
Fushshilat 
Asy-Syârâ 
Az-Zukhruf 
Ad-Dukhân 
Al-Jâtsiyah 
Al-Ahgaf 
Muhammad 
Al-Fath 
Al-Hujurat 
Gaf 
Adz-Dzariyat 
Ath-Thur 
An-Najm 
Al-Gamar 
Ar-Rahman 
Al-Wagi'ah 
Al-Hadid 
Al-Mujadilah 
Al-Hasyr 


Al-Mumtahinah 


Ash-Shaff 
Al-Jumu'ah 
Al-Munâfigân 
At-Taghâbun 
Ath-Thalâg 
At-Tahrîm 
Al-Mulk 
Al-Galam 
Al-Haggah 
Al-Ma'arij 
Nâh 

Al-Jinn 


Al-Muzzammil 
Al-Muddatstsir 


Al-Giyamah 
Al-Insan 
Al-Mursalat 
An-Naba' 
An-Nâzi'ât 


Shad (Huruf Hijaiyyah) 
Rombongan-rombongan 
Orang Yang Beriman 
Dijelaskan 
Musyawarah 
Perhiasan 

Kabut/Asap 

Yang Berlutut 
Bukit-bukit Pasir 

Nabi Muhammad SAW 
Kemenangan 
Kamar-kamar 

Gaf (Huruf Hijaiyyah) 
Debu Yang Diterbangkan 
Bukit 

Bintang 

Rembulan 

Yang Maha Pemurah 
Hari Kiamat 

Besi 

Yang Berbantahan 
Pengusiran 
Perempuan Yang Diuji 
Barisan 

Hari Jum'at 
Orang-orang Munafik 


Hari Dinampakkan Kesalahan 


Perceraian 
Pengharaman 
Kerajaan 

Pena 

Hari Yang Pasti Terjadi 
Tempat-tempat Naik 
Nabi Nuh AS 

Jin 

Orang Yang Berselimut 
Orang Yang Berkemul 
Hari Kiamat 

Insan (Manusia) 


(Malaikat-malaikat) Yang Diutus 


Berita 


40 


(Malaikat-malaikat) Yang Mencabut 46 


Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Madaniyah 
Makkiyah 
Makkiyah 
Makkiyah 


80. 'Abasa Ia Bermuka Masam 42 Makkiyah 
81. At-Takwîr Tergulung 29 Makkiyah 
82. Al-mnfithâr Terbelah 19 Makkiyah 
83. Al-Muthaffifîn Orang-orang Yang Curang 36 Makkiyah 
84. Al-Insyigag Terbelah 25 Makkiyah 
85. Al-Burij Gugusan Bintang (Galaksi) 22 Makkiyah 
86. Ath-Thârig Yang Datang Di Malam Hari 17 Makkiyah 
87. Al-A'la Yang Tertinggi 19 Makkiyah 
88. Al-Ghâsyiyah Нагі Pembalasan 26 Makkiyah 
89. Al-Fajr Fajar 30 Makkiyah 
90. Al-Balad Negeri 20 Makkiyah 
91. Asy-Syams Matahari 15 Makkiyah 
92. Al-Layl Malam 21 Makkiyah 
93.  Adh-Dhuhâ Waktu Matahari Sepenggalan Naik 11 Makkiyah 
94. Al-Insyirih Kelapangan 8 Makkiyah 
95. At-Tin Tanah 8 Makkiyah 
96. Al-Alag Segumpal Darah 19 Makkiyah 
97. Al-Qadr Kemuliaan 5 Makkiyah 
98. Al-Bayyinah Penjelasan 8 Madaniyah 
99. Az-Zalzalah Kegoncangan 8 Madaniyah 
100. Al-Adiyat Kuda Perang Yang Berlari Kencang 11 Makkiyah 
101. Al-Gâri'ah Hari Kiamat 11 Makkiyah 
102. At-Takâtsur Bermegah-megahan 8 Makkiyah 
103. Al-'Ashr Masa 3 Makkiyah 
104. Al-Humazah Para Pengumpat 9 Makkiyah 
105. Al-Fil Gajah 5 Makkiyah 
106. Guraisy Suku Guraisy 4 Makkiyah 
107. Al-Mâ'ân Barang-barang Yang Berguna 7 Makkiyah 
108. Al-Kawtsar Nikmat Yang Banyak 3 Makkiyah 
109. Al-Kâfirân Orang-orang Kafir 5 Makkiyah 
110. An-Nashr Pertolongan 3 Madaniyah 
111. Al-Lahab Api Yang Bergejolak 5 Makkiyah 
112. Al-Ikhlâsh Ikhlas (Kemurnian) 4 Makkiyah 
113. Al-Falag Cuaca Shubuh 5 Makkiyah 
114. An-Nâs Manusia 6 Makkiyah 


Selain nama-nama tersebut, juga digunakan nama surah yang lain, seperti: Al- 
Barâ'ah—At-Tawbah [9], Al-Ghafir— Al-Mu'min [40], Alam Nasyrah —Al-Insyirâh [94], 
Az-Zilzâl— Az-Zalzalah [99], Al-Masad—Al-Lahab [111]. 

Makkiyah, yaitu surah-surah yang diturunkan sebelum Nabi SAW hijrah ke Madinah. 
Madaniyyah, yaitu surah-surah yang diturunkan setelah Nabi SAW hijrah ke Madinah. 


01. 
02. 
0З. 
04. 
os. 
06. 
07. 
08. 
09. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
Эле 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 


DAFTAR NAMA SURAH 
Berdasarkan Nomor Surah 


al-Fâtihah 
al-Bagarah 
Ali 'Imrân 
an-Nisâ' 
al-Mâ'idah 
al-An'âm 
al-A'râf 
al-Anfâl 
at-Tawbah 
Yunus 

Hud 

Yusuf 
ar-Ra'd 
Ibrahim 
al-Hijr 
an-Nahl 
al-Isrâ' 
al-Kahf 
Maryam 
Thâhâ 
al-Anbiyâ' 
al-Hajj 
al-Mu'minân 
an-Nâr 
al-Furgân 
asy-Syu'arâ' 
an-Naml 
al-Gashash 
al Ankabât 
ar-Rim 
Lugman 
as-Sajdah 
al-Ahzab 
Saba' 
Fathir 
Yasin 
ash-Shaffat 
Shad 


39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
52. 
53. 
54. 
55. 
56. 
57. 
58. 
59. 
60. 
61. 
62. 
63. 
64. 
65. 
66. 
67. 
68. 
69. 
70. 
71. 


az-Zumar 
al-Mu'min 
Fushshilat 
asy-Syura 
az-Zukhruf 
ad-Dukhan 
al-Jatsiyah 
al-Ahgaf 
Muhammad 
al-Fath 
al-Hujurat 
Gaf 
adz-Dzariyat 
ath-Thâr 
an-Najm 
al-Gamar 
ar-Rahmân 
al-Wâgi'ah 
al-Hadîd 
al-Mujâdilah 
al-Hasyr 
al-Mumtahinah 
ash-Shaff 
al-Jumu'ah 
al-Munâfigân 
at-Taghâbun 
ath-Thalâg 
at-Tahrîm 
al-Mulk 
al-Galam 
al-Haggah 
al-Ma'arij 
Nuh 

al-Jinn 


. al-Muzzammil 


al-Muddatstsir 
al-Giyâmah 
al-Insân 


. al-Mursalât 


an-Naba' 
an-Nazi'at 
“Abasa 


. at-Takwîr 


al-Infithâr 
al-Muthaffifîn 
al-Insyigâg 


. al-Burâj 


ath-Thârig 


. a-A'lâ 
. al-Ghâsyiyah 


al-Fajr 


. al-Balad 

. asy-Syams 
. al-Layl 

. adh-Dhuhâ 
. alInsyirâh 
. at-Tîn 

. al”Alag 

. al-Gadr 

. al-Bayyinah 
. az-Zalzalah 
. al”Âdiyât 
. al-Gâri'ah 
. at-Takâtsur 
. al-'Ashr 

. al-Humazah 
. al-Fîl 

. Guraysy 

. al-Mâ'ân 

. al-Kawtsar 
. al-Kâfirân 
. an-Nashr 

. al-Lahab 

. al-Ikhlâsh 
. al-Falag 

. an-Nâs 


DAFTAR NAMA SURAH 
Berdasarkan Abjad Latin 


'Abasa [80] 
ad-Dukhân [44] 
adh-Dhuhâ [93] 
adz-Dzariyat [51] 
al-Alag [96] 

al- Ankabât [29] 
al-Ashr [103] 
al-A'la [87] 
al-A'râf [7] 
al-Adiyat [100] 
al-Ahgâf [46] 
al-Ahzâb [33] 
al-An'âm [6] 
al-Anbiyâ' [21] 
al-Anfâl [8] 
al-Balad [90] 
al-Bagarah [2] 
al-Bayyinah [98] 
al-Burâj [85] 
al-Fajr [89] 
al-Falag [113] 
al-Fat-h [48] 
al-Fâtihah [1] 
al-Fil [105] 
al-Furgân [25] 
al-Ghâsyiyah [88] 
al-Hadid [57] 
al-Hajj [22] 
al-Hâggah [69] 
al-Hasyr [59] 
al-Hijr [15] 
al-Hujurât [49] 
al-Humazah [104] 
Ali 'Imrân [3] 
al-Ikhlâsh [112] 
al-Infithâr [82] 
al-Insân [76] 
al-Insyigâg [84] 


al-Insyirâh [94] 
al-Isrâ' [17] 
al-Jâtsiyah [45] 
al-Jinn [72] 
al-Jumu'ah [62] 
al-Kafirtin [109] 
al-Kahf [18] 
al-Kawtsar [108] 
al-Lahab [111] 
al-Layl [92] 
al-Mâ'idah [5] 
al-Ma'ârij [70] 
al-Mâ'ân [107] 
al-Mu'min [40] 
al-Mu'minân [23] 


al-Muddatstsir [74] 


al-Mujâdilah [58] 
al-Mulk [67] 


al-Mumtahinah [60] 


al-Munâfigân [63] 
al-Mursalât [77] 
al-Muthaffifîn [83] 
al-Muzzammil [73] 
al-Gadr [97] 
al-Galam [68] 
al-Gamar [54] 
al-Gâri'ah [101] 
al-Gashash [28] 
al-Giyâmah [75] 
al-Wâgi'ah [56] 
an-Naba' [78] 
an-Nahl [16] 
an-Najm [53] 
an-Naml [27] 
an-Nâs [114] 
an-Nashr [110] 
an-Nâzi'ât [79] 
an-Nisâ' [4] 


an-Nâr [24] 
ar-Ra'd [13] 
ar-Rahmân [55] 
ar-Rûm [30] 
ash-Shaff [61] 
ash-Shaffat [37] 
as-Sajdah [32] 
asy-Syams [91] 
asy-Syu'arâ' [26] 
asy-Syura [42] 
ath-Thalâg [65] 
ath-Thârig [86] 
ath-Thâr [52] 
at-Taghâbun [64] 
at-Tahrîm [66] 
at-Takâtsur [102] 
at-Takwîr [81] 
at-Tawbah [9] 
at-Tîn [95] 
az-Zalzalah [99] 
az-Zukhruf [43] 
az-Zumar [39] 
Fâthir [35] 
Fushshilat [41] 
Had [11] 
Ibrâhîm [14] 
Lugmân [31] 
Maryam [19] 
Muhammad [47] 
Nah [71] 

Gâf [50] 
Guraysy [106] 
Saba' [34] 

shâd [38] 

Thâhâ [20] 
Үазїп [36] 
Yünus [10] 
Yâsuf [12] 


Juz 


01 
02 
03 
04 
05 
06 
07 
08 
09 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 


Letak Awal Juz` 


Nama Surah 


al-Fâtihah 
al-Bagarah 
al-Bagarah 
Ali 'Imrin 
an-Nisa' 
an-Nisa' 
al-Mâ'idah 
al-An'âm 
al-A'râf 
al-Anfâl 
at-Tawbah 
Hâd 

Yusuf 
al-Hijr 
al-Isrâ' 
al-Kahfi 
al-Anbiyâ' 
al-Mu'minân 
al-Furgân 
an-Naml 
al-'Ankabât 
al-Ahzâb 
Yâsîn 
az-Zumar 
Fushshilat 
al-Ahgâf 
adz-Dzâriyât 
al-Mujâdilah 
al-Mulk 
an-Nabâ' 


[Surah]:Ayat 
11 
2:142 
21253 
3:92 
4:24 
4:148 
5:83 
6:111 
7:88 
8:41 
9:94 
11:6 
12:33 
15:2 
17:1 
18:75 
21:1 
23:1 
25:21 
27:60 
29:45 
33:31 
36:22 
39:33 
41:47 
46:1 
51:31 
58:1 
67:1 
78:1 


Letak Ayat Sajdah 


Yaitu ayat-ayat yang jika membaca atau mendengarnya, 
disunnahkan untuk sujud tilawah. Dalam Al-Qur'an terdapat 15 
ayat sajdah, yang biasanya di akhir ayatnya diberi tanda Ё, yaitu: 


No. Letak Surah & Ayat 


01. GS.Al-A'râf |[07]:206 
02. GS.Ar-Ra'd ([13]:15 
03. QS. An-Nahl ([16]:50 
04. QS. Al-Isrâ [17]:109 
05. QS. Maryam [19]:58 
06. QS. Al-Hajj  (22):18 
07. @S.Al-Hajj ([22]:77 
08. GS.Al-Furgân [25]:60 
09. QS. An-Naml  [27]:26 
10. 95. As-Sajdah [32]:15 
11. QS. Shád [38]:24 
12. GS.Fushshilat [41]:38 
13. QS.An-Najm [53]:62 
14. 95. Al-Insyigag [84]:21 
15. @S.Al-Alag [96]:19 


Fawâtihus Suwar 


Fawâtihus Suwar ( 2791) ialah huruf-huruf abjad yang terletak pada 
permulaan sebagian dari surah-surah Al-Qur'an. Beberapa ahli tafsir ada yang 
menyerahkan pengertiannya kepada Allah karena dipandang termasuk ayat- 
ayat mutasyábihát (samar), namun ada pula yang menafsirkannya. Huruf-huruf 
tersebut terdiri dari 14 macam, yaitu: 


Jenis Huruf Transliterasi 


qut A 
l C Ti 


y: 


l 
ч 


iy 0 ba 


= 
wi 


ла 


l 4 
t 
t 


AU A. 


Alif-Lâm-Râ 
Alif-Lâm-Mîm 
Alif-Lâm-Mîm-Râ 
Alif-Lâm-Mîm-Shâd 
Hâ-Mîm 

Shâd 

Thâ-Sîn 
Thâ-Sîn-Mîm 
Thâ-Hâ 
Kaf-Ha-Ya-Ayn-Shad 
Ayn-Sîn-Gâf 

сағ 

Nân 


Yâ-Sîn 


5 
6 


Jumlah Letak Surah:Ayat 


10:1, 11:1, 12:1, 14:1, 15:1 
2:1, 3:1, 29:1, 90:1, 3131, 3271 
1341 

Pil 

40:1, 41:1, 42:1, 43:1, 44:1, 45:1, 46:1 
38:1 

27:1 

20:1, 28:1 

20:1 

19:1 

42:2 

50:1 

68:1 

36:1 


Jumlah Huruf Hija'iyyah 
Dalam Al-Gur'an 


Alif ()— 43.534, (g) =2.594; Hamzah (,)— 1.594; ({)=9.121; ()= 5.077; 
()=1.511; (4) 51.194: (8)—673; 'Ayn (€ )=9.405; Bâ'(<)—11.491; 
Dâl (3)—5.991; Dhâd (,;2)— 1.686; Dzâl (5) = 4.932; Fa" (_3)= 8.746; 
Ghayn (Ë )=1.221; На (А)= 14.850; Hâ' (T)-4.140: Jim (С)=3.317; 
Kaf (2)—10.497; Khâ' (Ë )=2.497; Lam (J)—38.190; Mim 
(8)— 26.735; Мір (5)—27.269; Gâf (%)= 7.034; Râ' (J)— 12.403; Sîn 
(о%)=6.012; Shâd (,ve)— 2.072; Syin (_#)=2.124; Ta" (SY) = 10.520, 
(8)— 2.344; Thâ' (3) = 1.273; Tsâ' (&)=1.414; Waw (3)— 24.811; Ya" 
($)= 21.973; Zâ' (3)= 1.599; Zhâ' (g) — 853; Total—330.697 huruf. 


Jumlah-jumlah huruf hija'iyyah ini berdasarkan software The Holy 
Quran International Version 1.0, oleh Al-Hady Corporation, Orman, 
Giza, Egypt. Untuk Lam Alif dengan empat bentuknya sudah 
termasuk dalam hitungan Lam, Alif dan Hamzah. Jika dihitung lagi 
sesuai bentuknya yang empat macam tersebut, maka: “)— 3.605, 
Y- 1115, = 159, dan Y-284. 


Surah ke-1 : AL-FÂTIHAH : 7 Ayat 
Pembukaan (The Opener) 


Mugaddimah 


Surah Al-Fatihah (Pembukaan) yang diturunkan di Mekah dan terdiri dari 7 
ayat adalah surah yang pertama-tama diturunkan dengan lengkap di antara 
surah-surah yang ada dalam Al-Qur'an dan termasuk golongan surah Makkiyyah. 

Surah ini disebut Al-Fatihah (Pembukaan), karena dengan surah inilah dibuka 
dan dimulainya Al-Qur'an. Dinamakan Ummul Gur'ân (induk Al-Qur'an) atau 
Ummul Kitab (induk Al-Kitab) karena dia merupakan induk dari semua isi Al- 
Gur'an, dan karena itu diwajibkan membacanya pada tiap-tiap sembahyang. 
Dinamakan pula As-Sab'ul Matsâniy (tujuh yang berulang-ulang) karena ayatnya 
tujuh dan dibaca berulang-ulang dalam sembahyang. 

Surah ini mengandung beberapa unsur pokok yang mencerminkan seluruh 
isi Al-Gur'an, yaitu: 


1. Keimanan: 


Beriman kepada Tuhan Yang Maha Esa terdapat dalam ayat 2, dimana dinyata- 
kan dengan tegas bahwa segala puji dan ucapan syukur atas suatu nikmat 
itu bagi Allah, karena Allah adalah Pencipta dan sumber segala nikmat yang 
terdapat dalam alam ini. Diantara nikmat itu ialah: nikmat menciptakan, nikmat 
mendidik dan menumbuhkan, sebab kata Rabb dalam kalimat Rabbul-âlamîn 
tidak hanya berarti Tuhan atau Penguasa, tetapi juga mengandung arti tarbiyah 
yaitu mendidik dan menumbuhkan. Hal ini menunjukkan bahwa segala nik- 
mat yang dilihat oleh seseorang dalam dirinya sendiri dan dalam segala alam 
ini bersumber dari Allah, karena Tuhan-lah Yang Maha Berkuasa di alam ini. 
Pendidikan, penjagaan dan penumbuhan oleh Allah di alam ini haruslah dipe- 
rhatikan dan dipikirkan oleh manusia sedalam-dalamnya, sehingga menjadi 
sumber pelbagai macam ilmu pengetahuan yang dapat menambah keyakinan 
manusia kepada keagungan dan kemuliaan Allah, serta berguna bagi masya- 
rakat. Oleh karena keimanan (ketauhidan) itu merupakan masalah yang pokok, 
maka didalam surah Al-Fatihah tidak cukup dinyatakan dengan isyarat saja, 
tetapi ditegaskan dan dilengkapi oleh ayat 5, yaitu: Iyyâka na'budu wa iyyâka 
nasta'in (hanya Engkau-lah yang kami sembah, dan hanya kepada Engkau- 
lah kami mohon pertolongan). Janji memberi pahala terhadap perbuatan yang 
baik dan ancaman terhadap perbuatan yang buruk. 

Yang dimaksud dengan Yang Menguasai Hari Pembalasan ialah pada hari itu 
Allah-lah yang berkuasa, segala sesuatu tunduk kepada kebesaran-Nya sambil 
mengharap nikmat dan takut kepada siksaan-Nya. Hal ini mengandung arti 
janji untuk memberi pahala terhadap perbuatan yang baik dan ancaman ter- 
hadap perbuatan yang buruk. Ibadat yang terdapat pada ayat 5 semata-mata 
ditujukan kepada Allah. 


2. Hukum-hukum: 


Jalan kebahagiaan dan bagaimana seharusnya menempuh jalan itu untuk mem- 
peroleh kebahagiaan dunia dan akhirat. Maksud “Hidayah” disini ialah hida- 
yah yang menjadi sebab dapatnya keselamatan, kebahagiaan dunia dan 
akhirat, baik yang mengenai kepercayaan maupun akhlak, hukum-hukum 
dan pelajaran. 


3. Kisah-kisah: 


Kisah para Nabi dan kisah orang-orang dahulu yang menentang Allah. Seba- 
gian besar dari ayat-ayat Al-Qur'an memuat kisah-kisah para Nabi dan kisah 
orang-orang dahulu yang menentang. Yang dimaksud dengan orang yang diberi 
nikmat dalam ayat ini, ialah para Nabi, para shiddigin (orang-orang yang sungguh- 
sungguh beriman), syuhadâ' (orang-orang yang mati syahid), shâlihîn (orang- 
orang yang saleh). Orang-orang yang dimurkai dan orang-orang yang sesat, 
ialah golongan yang menyimpang dari ajaran Islam. 


Perincian dari yang telah disebutkan diatas terdapat dalam ayat-ayat Al-Qur'an 
pada surah-surah yang lain. 


2 Sy YS ww y > 
© Para pi wa 
Dengan nama Allah Yang Maha Pemurah lagi Maha Penyayang.” (1:1) 
[1.1] In the Name of Allah, The Beneficent, The Merciful. 


1) Berarti: saya memulai membaca Al-Fatihah ini dengan menyebut nama Allah. Tiap-tiap 
pekerjaan yang baik itu hendaknya dimulai dengan menyebut nama Allah, seperti: makan, 
minum, menyembelih binatang untuk dimakan dan sebagainya. Allah ialah nama Dzat 
yang Maha Suci, yang berhak disembah dengan sebenar-benarnya; yang tidak membutuhkan 
makhluk-Nya, tetapi makhluk membutuhkan-Nya. Ar-Rahmán (Maha Pengasih): salah 
satu dari nama Allah, yang memberi pengertian bahwa Allah melimpahkan karunia-Nya 
kepada makhluk-Nya, sedang Ar-Rahim (Maha Penyayang) memberi pengertian, bahwa 
Allah senantiasa bersifat rahmat yang menyebabkan Allah selalu melimpahkan rahmat- 
Nya kepada makhluk-Nya. 


a \ 25222 
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Segala puji? bagi Allah, Tuhan? semesta alam. (1:2) 

[1.2] Praise be to Allah, Lord of the Worlds, 

2) Al-hamdu (segala puji). Memuji orang adalah karena perbuatannya yang baik yang di- 
kerjakan dengan kemauannya sendiri. Maka memuji Allah berarti: menyanjung-Nya 
karena perbuatan-Nya yang baik. Lain halnya dengan syukur yang berarti: mengakui 


keutamaan seseorang terhadap nikmat yang diberikannya. Kita menghadapkan segala puji 
kepada Allah ialah karena Allah adalah sumber dari segala kebaikan yang patut dipuji. 


3) Rabb (Tuhan) berarti: Tuhan yang ditaati Yang Memiliki, Mendidik dan Memelihara. Lafal 
“rabb” tidak dapat dipakai selain untuk Tuhan kecuali kalau ada sambungannya, seperti: 
Rabbul Bait (tuan rumah). 

'Âlamîn (semesta alam): semua yang diciptakan Tuhan yang terdiri dari berbagai-bagai 
jenis dan macam, seperti: alam manusia, alam hewan, alam tumbuh-tumbuhan, benda- 
benda mati dan sebagainya. Allah Pencipta semua alam-alam itu. 
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Maha Pemurah lagi Maha Penyayang, (1:3) 
[1.3] The Beneficent, The Merciful, 


2w . \ 
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Yang menguasai” hari pembalasan.” (1:4) 


(1.4) Owner of the Day of Recompense. 


4) Malik (Yang menguasai), dengan memanjangkan “mîm” ia berarti: pemilik (yang empu- 
nya). Dapat pula dibaca dengan Malik (dengan memendekkan “mim”) berarti raja. 


5) Yaumid Dîn (hari pembalasan): hari yang di waktu itu masing-masing manusia mene- 
rima pembalasan amalannya yang baik maupun yang buruk. Yaumud Dîn disebut juga 
Yaumul Giyâmah, Yaumul Hisâb, Yaumul Jazâ' dan sebagainya. 


20150 


Hanya kepada Engkaulah kami menyembah? dan dha kepada Engkaulah kami 
mohon pertolongan.” (1:5) 


(1.5) You (alone) we worship: and You (alone) we rely for help. 


6) Na'budu diambil dari kata “ibadah: kepatuhan dan ketundukan yang ditimbulkan oleh 
perasaan tentang kebesaran Allah, sebagai Tuhan yang disembah, karena keyakinan 
bahwa Allah mempunyai kekuasaan yang mutlak terhadapnya. 


7) Nasta'in (minta pertolongan), diambil dari kata isti'ânah: mengharap bantuan untuk 
dapat menyelesaikan suatu pekerjaan yang tidak sanggup diselesaikan dengan tenaga 


sendiri. 
АИЫ 
рса 
Tunjukilah kami? ke jalan yang lurus, (1:6) 
[1.6] Guide us to the Straight Path, 


8) Ihdiná (tunjukilah kami), diambil dari kata hidaayah: memberi petunjuk ke suatu jalan 
yang benar. Yang dimaksud dengan ayat ini bukan sekedar memberi hidayah saja, tetapi 
juga memberi taufik. 
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(yaitu)jalan orang-orang yang telah Engkau anugerahkan nikmat kepada mereka, 
bukan (jalan) mereka yang dimurkai dan bukan (pula jalan) mereka yang sesat.” 
(1:7) 


[1.7] the path of those upon whom You have favored, not those upon whom 
is the anger, nor the astray. 


9) Yang dimaksud dengan mereka yang dimurkai dan mereka yang sesat ialah semua 
golongan yang menyimpang dari ajaran Islam. Ada juga pendapat, yang disebut al- 
maghdhâb (orang-orang yang dimurkai) adalah orang-orang Yahudi, dan adh-dhâllîn 
(orang-orang yang tersesat) dalah orang-orang Nashrani. 


Proses Penyusunan 


@URANIC EXPLORER 


Pada tahun 1997, di awal perkuliahan, saya mulai terpikir 
tentang bagaimana agar dapat membaca ayat-ayat Al-Qur'an 
secara mendetail, satu bahasan dapat diketahui letak ayat- 
ayatnya, tidak hanya mendapatkan hasil olahan. Apalagi dengan 
adanya bersitan-bersitan pertanyaan yang telah lama muncul 
di benak saya ketika remaja —dengan cara berpikir yang masih 
imut-imut— “Mengapa muncul perbedaan pandangan dan aliran- 
aliran dalam Islam, sedang-kan kitab pedomannya sama? 
Bagaimana saya menentukan ikut yang ini atau itu? Ikut ini 
atau tidak ikut yang itu, bukankah harus ada landasannya? 
atau saya ikut-ikutan saja?” 

Semangat membaca Al-Qur'an dan terjemahnya semakin 
menguat ketika dalam perkuliahan mendapati teori-teori 
psikologi yang sebagiannya tidak sesuai dengan Al-Qur'an, namun 
sebagian lain juga sesuai dan merupakan ilmu yang bersumber 
dari Al-Qur'an dan Hadits Nabi SAW yang sudah ada sejak hampir 
15 abad yang lalu. Tetapi hampir sebagian besarnya dinyatakan 
penemuan barat. Dari sinilah pertanyaan sederhana muncul, 
“Lha kalau Psikologi disebut sebagai ilmu yang mempelajari 
perilaku, bukankah Rasulullah SAW diutus sebagai penyempurna 
perilaku (akhlak)? dan bukankah literatur utamanya adalah Al- 
Gur'an? Kok kita ini katanya ber-agama Islam tapi belajar 
perilaku dari barat?” 

Sepanjang tahun 1998 saya sangat penasaran tentang bebe- 
rapa kata dalam ayat Al-Gur'an yang berbeda namun seringkali 
diartikan sama. Misalnya, kata khâlig, fâthir, badî', sama-sama 
diartikan “pencipta”, dan masih banyak lagi yang lain. Dalam 
pemi-kiran saya saat itu, seharusnya terjemahnya dibedakan. 
Namun kemudian saya juga mendapati bahwa tidak setiap kata 
dalam sebuah bahasa dapat diterjemahkan ke bahasa yang lain 
dengan tepat. Masing-masing bahasa memiliki kekayaan 
kosakata tersen-diri. Dengan pemikiran itu pula saya semakin 
mengharuskan diri untuk mengetahui perbedaan kata dalam 
bahasa Arab yang sering diterjemahkan sama dalam bahasa 
Indonesia. 

Awal tahun 1999 mulai muncul ide: “Kalau kita 
mempunyai panduan dalam merujuk ayat-ayat Al-Gur'an tentu 


akan lebih mudah memahami isinya. Apalagi jika panduan 
tersebut lengkap dengan mengelompokkannya dalam indeks- 
indeks ayat Al-Qur'an yang telah terkumpul pada masing- 
masing akar katanya”. 

Semangat ini semakin membara lagi saat pertama kali saya 
datang di Pengajian Padhang mBulan di Jombang Jawa Timur, 
pada 1 April 1999, yang acaranya diawali dengan Tafsir Tematik 
ayat-ayat Al-Qur'an oleh Ahmad Fuad Effendy (Cak Fuad), lalu 
dilan-jutkan oleh Emha/Muhammad Ainun Nadjib (Cak Nun)dengan 
mem-bahas apa saja yang berkaitan dan aktual saat itu. Sekalipun 
kuliah di Malang, tetapi setiap bulannya saya mengharuskan 
diri untuk datang di pengajian tersebut, walaupun bolong-bolong 
juga. 

Di kemudian hari saya sempat mengumpulkannya secara 
manual kata-kata yang mengandung akar kata sîn-lâm-mîm, 
yaitu yang berhubungan dengan kata “islâm”, dengan mencatat 
pula letak surah dan ayat-ayatnya. Baru mendapat satu akar 
kata, sadarlah saya bahwa akan banyak sekali waktu yang 
dibutuhkan untuk me-nyusun keseluruhannya. Apalagi saat itu 
saya belum banyak mengenal software-software Al-Qur'an. 

Betapa senangnya hati ketika saya jalan-jalan di toko buku 
dan menemukan buku Qamus Al-Qur`an karya Abdul Qadir 
Hasan pada Oktober 2000. Dalam buku tersebut beliau 
menyebutkan telah menghabiskan waktu sembilan tahun untuk 
menyelesaikannya pada kurun waktu 1960-an. Dalam hati saya 
berkata, “Wajar sekali”. Lalu dilanjutkan oleh para muridnya dengan 
disertakan letak ayat-ayatnya. 

Semangat menyala lagi, walaupun masih ada ganjalan, 
bahwa buku tersebut tidak dikumpulkan masing-masing kata 
sesuai akar katanya. Maka saya menyusunnya, menulis kembali 
kata-kata dan letak ayatnya. Namun buku tersebut karena disusun 
secara manual, ada saja ayat yang belum tercantum. Ini menjadi 
kegiatan harian yang sangat menyenangkan, setiap ada 
perkuliahan saya jadi ingin segera pulang ke tempat kos untuk 
melanjutkannya. Tak jarang pula saya tertidur dalam keadaan 
masih pegang spidol Snowman, bangun tidur langsung 
melanjutkan, jarang makan, jarang mandi, dan malas kuliah. 

Kegiatan ini semakin asyik saja setelah saya mengenal 
beberapa program (software) komputer yang berhubungan 
dengan Al-Qur'an. Salah satunya yang menjadi andalan saya 
sampai saat ini dalam mencari ayat-ayat Al-Qur'an berdasarkan 
teks Arabnya adalah The Holy Quran International Version 1.0, 


oleh Al-Hady Corporation, Orman, Giza, Egypt. Dengan software 
ini saya menge-cek ulang letak ayat yang telah tercantum di 
buku Gamus Al-Qur'an yang disusun Abdul Gadir Hasan dan 
murid-muridnya, karena be-berapa diantaranya salah letak 
ayatnya. Maklum, karena data berupa angka, jadi kalau salah 
ketik atau terhapus satu angka saja akan salah letak ayatnya. 

Dari sini saya mulai belajar sedikit demi sedikit cara 
mengem-balikan kata pada akarnya. Terasalah manfaat belajar 
bahasa Arab sejak saya mengaji diniyah setelah lulus Sekolah 
Dasar, lalu kembali mengulang di bangku Madrasah Ibtida'iyah 
kelas VI (di MI Miftahul Ulum Sitiaji), baru kemudian ke Madrasah 
Tsanawiyah (di MTs Isla-miyah Balen), dan ke Madrasah Aliyah 
(di MAN 2), ketiganya di wilayah kabupaten Bojonegoro, Jawa 
Timur. 

Dalam perjalanan penyusunannya, saya terbentur 
kesulitan mengembalikan akar kata yang mengandung huruf 
illat, yaitu jika ada huruf alif-waw-ya'. Maka tak urung 
dibutuhkan semacam buku atau kamus bahasa Arab yang telah 
tersusun sesuai akar katanya. Harapan pun terkabul pada Juni 
2001, saya mendapatkan Kamus Al-Bisri yang disusun oleh K.H. 
Adib Bisri dan K.H. Munawwir A. Fatah, di-tashhih (ditelaah dan 
dikoreksi) oleh K.H. Achmad Warson Munawwir dan K.H. A. 
Mustofa Bisri. 

Dari daftar pustaka di buku-buku bacaan, saya mulai 
menge-tahui buku-buku seperti yang saya dambakan. Namun 
keinginan untuk mencari buku-buku tersebut terbentur pada 
ketidaksabaran, “Ah yang penting bikin saja dulu, toh dengan 
begitu akan paham secara nyata bagaimana rumitnya membikin 
buku semacam ini, dan dengan begitu kosakata pun semakin 
bertambah”. Sehingga praktis selama dua tahun perkuliahan 
menjadi tidak menarik lagi, karena semangat untuk menyusun 
buku yang bisa dimanfaatkan bahkan oleh orang non muslim 
sekalipun. Sempat pula semester V saya hampir putus kuliah, 
atau pindah ke D-I komputer. Namun saya teringat semangat 
ibu saya, karena dengan izin Allah melalu kekuatan batin beliau 
saya bisa kuliah di Malang. 

Sepanjang tahun 2002 bertebaran kertas-kertas berisi coretan- 
coretan saya dalam menyusun Kamus ini. Saat itu masih 
berbentuk tulisan tangan. Dari coretan satu, saya rekap lagi, 
lalu dicatat lagi yang rapi, hingga tulisan tangan inipun jadi 
satu buku, sambil terus setiap ada waktu saya cek apakah letak 
ayatnya sudah benar. Terasa benar, selama saya menyusun dari 


awal, setiap saya keluar tempat kost dan melihat banyak orang 
punya banyak waktu ber-santai, main game, dsb, sedangkan saya 
seperti tidak ada waktu selain untuk menyusun buku ini. Saya 
sampai berpikir, ah andai waktu luang mereka diberikan kepada 
saya, tentu saya bisa lebih intens lagi, lebih cepat selesai. Namun 
selama proses saya mengerjakan itulah ternyata kasih-sayang 
Allah begitu besar. Perut bisa kom-promi untuk tidak dikasih 
jatah barang sehari dua hari, karena memang sedang “tidak 
ada”. Thanks Allah... 

Di ujung tahun 2003 buku tersebut telah saya ketik dan 
ter-jilid. Namun ganjalan baru muncul lagi, bahwa hanya bagi 
yang paham bahasa Arab saja yang dapat memanfaatkan buku 
tersebut, karena ditulis berdasarkan akar kata yang diurutkan 
sesuai urutan huruf hijaiyyah. Plus, adanya beberapa kata yang 
belum tercantum. 

Ganjalan itu pun terobati setelah saya menemukan buku 
“Konkordansi Qur'an: Panduan Kata dalam Mencari Ayat Al- 
Qur'an” oleh Dr. Ali Audah pada September 2004, setelah wisuda. 
Maka saya mengecek ulang satu per satu, kata-kata dan letak 
ayatnya. Kemudahan yang ditawarkan buku ini adalah bahwa 
ia tersusun sesuai transliterasi dari A sampai Z. Walaupun tidak 
terkelompok-kan berdasarkan akar katanya, namun dalam buku 
ini sekaligus disertakan ayatnya —baik secara penuh jika ayat 
pendek maupun potongan saja jika ayatnya panjang. Dari buku 
ini pula saya berpe-doman dalam menyusun Glossarium (Daftar 
Kata). Hari-haripun menjadi kerumitan yang menentramkan. 
Dan teman saya sekamar kost, Endro Purnawan, setia menemani 
dan membantu mendikte beberapa kata yang terjadi 
pengulangan sangat banyak. 

Setelah lulus kuliah ini pun masih saya gunakan waktu 
untuk lebih memperdalam sistematika penulisan teks Arabic, 
karena saya tidak puas dengan font Arabic yang ada, karena syakl 
(harakat/baris)nya banyak yang bertabrakan dengan hurufnya. 
Untuk itu saya ber-gelut dengan Font Creator 5.0 untuk membuat 
font Arabic sendiri, baik dari nol maupun mengedit font yang 
sudah ada. Jika ada font file yang diawali dengan пата МУК, 
maka itu adalah font yang saya buat atau edit, baik Arabic 
maupun Latin, termasuk jenis font latin yang Anda baca ini, 
MyR Book Silvorand, yang saya bikin ber-dasarkan bentuk font 
Silfaen dan Oranda. 

Kegembiraan muncul lagi ketika saya mendapatkan 
software sederhana, Guran in Word, teks Arabnya lumayan 


bagus. Dengan Font Creator lalu saya edit font yang ada, dari 
HOPB1 sampai HOPB4 dan H@PB7. Saya edit ulang tebal tipisnya 
huruf dan bentuk-bentuk-nya hingga syakl lain yang saya 
perlukan. Dan saya tambahi H@PB5 dan H@PB6, juga versi tebal 
(bold) dari tujuh font tersebut. Namun nama font tidak perlu 
saya rubah agar teks Al-Gur'an yang ada tidak perlu mengetik 
ulang, cukup menggeser syakl ke arah yang lebih tepat dan 
mengganti huruf yang lebih sesuai jaraknya satu huruf dengan 
huruf lainnya. 

Dengan font baru ini tercatat sampai tiga kali saya khatam 
mengedit teks Al-Gur'an, satu hari satu juz. Hingga menjadi cadangan 
file sendiri berupa ayat Al-Gur'an 30 juz lengkap dengan 
terjemah dalam bahasa Indonesia dan Inggris. Terjemah bahasa 
Jawa juga, dari IAIN Sunan Kalijogo, namun hanya surah Al- 
Fatihah, surah ke-15 sampai ke-27, dan Juz 30 yang sempat 
tersimpan di CD, sedang-kan yang lain tak terselamatkan ketika 
hardisk rusak. Data yang saya kerjakan selama 6 bulan lenyap. 

Selanjutnya yang menjadi harapan saya adalah bagaimana 
agar siapa saja walaupun belum begitu paham bahasa Arab pun 
dapat memanfaatkan buku yang saya maksudkan seperti harapan 
teman saya tersebut. Maka mulailah saya menyusun “Panduan 
Mencari Akar Kata”, dan merubah struktur pengurutannya 
sesuai dengan transliterasi ke dalam huruf latin. Tetapi kembali 
lagi ada kesulitan pada beberapa kata yang salah satu akar katanya 
mengandung huruf illat. Plus, beberapa kamus bahasa Arab 
terdapat perbedaan dalam pengembalian akar kata yang 
mengandung huruf illat (alif/wawu/ya'). 

Kembali lagi obat datang, pada Desember 2005 saya baru 
menemukan buku yang telah lama ingin memilikinya pada salah 
satu koleksi Cak Fuad (Ahmad Fuad Effendy). Dari beliaulah saya 
menemukan toko di Malang untuk membelinya, dan baru kesam- 
paian pada 12 November 2006 ketika saya dan istri sedang ke Malang 
untuk jalan-jalan pasca nikah. Buku tersebut ialah “al-Mu'jam 
al-Mufahras li Alfazh al-Our'ân al-Karim” oleh M. Fuad Abdul 
Bagiy, cetakan ke-3, th.1993, Dâr al-Fikr. Sebuah Indeks kata- 
kata dalam Al-Gur'an yang sampai sekarang dinilai paling 
otentik. Selain ter-susun berdasarkan akar katanya, juga masing- 
masing kata yang seakar diurutkan menurut wazannya. Dari 
buku tersebutlah saya mengecek Akar Kata yang mengandung 
huruf illat, dan pada cetakan ke-3 buku tersebut juga masih tertera 
revisi dari beberapa kesalahan penempatan akar kata yang 
berhubungan dengan huruf illat. 


Sebenarnya pada pertengahan 2006 naskah yang saya 
susun ini bisa dikatakan telah selesai, tinggal tahap finishing 
dan mem-bikin pengantar dan petunjuk penggunaan. Selama 
akhir 2006 sam-pai awal 2007 mengalami masa istirahat, menikah 
dan bekerja. Namun pikiran tetap tertuju pada kamus ini. Selalu 
terbayang juga beberapa teman yang sering saya “sita” 
komputernya untuk mengerjakan Kamus ini, Endro Purnawan, 
Doso Handriyo, Chairun Nas Saleh, Tiga Bersaudara (Bagus 
Suprayogi, Prasetyo Gumilang, dan Budi Setiawan), Khofid Hidayat, 
Andrianto Madawati, Willy Galant Sugandhi, Amir Syarifudin, 
Abdul Azis, Khoirul Anwar, Pranade Rosi Anwar, Mustofa Al-Huda, 
Rianto, dan masih banyak lagi. Merekalah yang menjadi saksi 
aktifitas saya selama penyusunan buku ini. Tentu saja saksi 
utama adalah istri saya. Dan hanya Allah sendiri yang Maha 
Tahu, mengapa saya (yang) diberikan energi untuk menyusun 
buku ini. 


Pada kurun waktu itu juga saya pelajari sambil bekerja tentang 
dunia penerbitan di Studia Press (setelah sebelumnya saya juga 
sempat mampir 3 bulan di Penerbit Misykat, di Malang) agar ketika 
akan menerbitkan buku ini semuanya saya kerjakan sendiri, dari 
setting, layout, sampai desain sampul. Mengingat bahwa data dalam 
buku ini banyak berupa angka, jika terjadi salah hapus satu 
saja, maka akan berbeda letak ayatnya. Walaupun tentu masih 
ada saja salah ketik di dalam buku ini, namun dengan saya kerjakan 
sendiri semuanya akan terasa mantap. Apalagi rumitnya membuat 
teks Arab. 

Selama di penerbitan tersebut saya juga bisa berkomunikasi 
langsung dengan Prof. Dr. H. Ahmad Bachmid, Lc, pakar sastra dan 
bahasa Arab UIN Syarif Hidayatullah, yaitu selama beliau sekitar 
tujuh kali saya minta datang ke kantor untuk proses pengerjaan 
naskah beliau yang cukup rumit, berjudul “Sayyid Idrus Al- 
Jufri: Sang Bintang Dari Timur”. Kepada beliau saya tanyakan 
beberapa kesulitan saya saat menyusun Kamus ini. 

Kemudian saya dapatkan pula software Maktabah 
Syamilah yang berisi 2000 Kitab Kuning, dimana bisa dikatakan 
inilah software yang terlengkap memuat khazanah perpustakaan 
Islam, yang dian-taranya berisi: 52 kitab Tafsir, 43 kitab "Лат al- 
Gurân, 64 kitab Fiqih (dari berbagai Madzhab), serta 29 bidang 
keilmuan dengan total 1800 kitab tentang: Tasawuf/Akhlâg, 
Umum, Ushul Fiqh, Mushthalâh al-Hadits, Sastra, Sejarah, Kamus, 
Ensiklopedi, dan sebagainya. Masing-masing kitab bisa di-crosscheck, 


sudah terhubung masing-masing tema pilihan. Software ini juga 
sangat membantu penyusunan buku ini. Terutama pada kitab- 
kitab ma'âjim, seperti Ash-Shahâh Al-Lughah, Lisânul 'Arab, dan 
Tâjul 'Arus. Syukron kepada Ustadz Jaelaniy di Yayasan Rahmatan 
Lil- Alamin Jakarta Selatan, yang dari beliaulah saya 
mendapatkan software ini. 

Setelah naskah buku ini siap cetak, hasrat saya yang 
muncul adalah bagaimana memahami lebih mendetail lagi 
masing-masing kata dalam Al-Qur'an. Alhamdulillah, ketika saya 
jalan-jalan ke toko buku bersama Ustadz Drs. Abubakar Baraja, 
Psi (pimpinan Studia Press) pada Desember 2007, saya 
mengetahui ada buku yang benar-benar sangat cocok dengan 
hasrat saya tersebut, yaitu “Ensiklopedi Al-Qur`an: Kajian 
Kosakata” yang disusun oleh tim redaksi yang dipimpin oleh 
Prof. Dr. M. Quraisy Syihab, setebal 1200-an halaman dan dibagi 
dalam tiga jilid. Namun karena harganya yang “sangat lumayan”, 
sehingga saya memprovokasi Perpustakaan Umum Islam Iman 
Jama di Lebakbulus Jakarta Selatan untuk membeli buku tersebut 
agar saya bisa memanfaatkannya. Terima kasih buat akhi ustadz 
Muslimin El-Zuhdi yang telah mewujudkan provokasi saya. 

Juga kepada ukhti Fithri Nur Rohmah yang telah jauh- 
jauh membawa fotokopian buku tersebut kepada saya. Juga berkat 
jasanya bersama alumnus Ponpes Husnul Khotimah Kuningan 
Jawa Barat, Dwi Widyaningsih & Yuni Wahyuninsih, kami sempat 
lima kali ber-kunjung ke pondok pesantren tersebut untuk 
mengadakan beberapa acara psikologi. Dimana setiap berada di 
ponpes tersebut saya selalu merasa di Taman Al-Qur'an dengan 
para santri kelas 3 Aliyah yang tampak sedang mengejar hafalan 
4 sampai 5 juz Al-Qur'an, harus mahir berbahasa Arab dan 
Inggris, sebagai syarat kelulusan. 

Setelah terbilang mantap di hati, jadilah saya print sampai 
dalam bentuk buku untuk saya teliti dan kaji ulang hingga teruji 
kemanfaatannya. Sampai beberapa bulan saya rasakan ada yang 
kurang greget, ada pintu yang belum terbuka. Memang dalam 
Kamus & Indeks dalam buku ini terdapat terjemahan bebasnya, 
namun masih arti kata per kata, sangat banyak angka-angka 
yang bagi beberapa orang nampak membosankan. Contoh, ketika 
ingin memahami masa-lah “hati”, kita merujuk pada akar kata 
Q.L.B atau F.A.D atau yang semakna. Namun ada apa dengan hati, 
kenapa hati, hatinya siapa, dan sebagainya belum mulai terkuak. 
Kecuali jika kemudian mem-buka ayatnya. Dan ini pun butuh 
daya tarik yang lebih agar pembaca akhirnya memutuskan untuk 


melacak ayatnya dengan membuka Al-Gur'an dan terjemahnya. 

Untuk itu, sepanjang tahun 2008, data yang lama saya 
bikin di awal proses ini saya cari dan lengkapi lagi untuk membuat 
“Indeks Tematis Al-Our'an”, yang berisi tema-tema dalam Al- 
Gur'an yang juga disertai indeks letak ayatnya. Dengan Indeks 
Tematis ini ketika membuka pada item “hati”, disana akan 
didapati tema-tema seperti: hati yang mengeras bagai batu; setiap 
orang hanya mempunyai satu hati; orang-orang yang di dalam 
hatinya ada penyakit; ketakutan di hati orang-orang kafir; dan 
sebagainya. Dengan melihat tema-tema seperti itu saya yakin akan 
semakin menggugah pembaca untuk meneliti lebih lanjut. 
Kemudian jika ingin melihat data yang lebih lengkap tentang hati, 
maka telah tercantum dalam Kamus & Indeks Al-Qur'an. Namun 
sayang, sampai versi 1.0 ini selesai, saya belum selesai 
mengerjakannya. 

Sebagai awal perkenalan, 18 November 2009 apa yang saya 
susun selama ini saya launching ke Halaman (Pages) facebook dengan 
nama: QURANIC EXPLORER (Kamus & Indeks Al-Qur`an). Namun 
di dalamnya kurang bisa menampilkan isi buku. Jadi, hanya 
sekedar menampilkan catatan dengan tema-tema tertentu. 
Memang Fans (Penggemar) semakin banyak, namun saya sangat 
merasa bahwa mereka belum mendapatkan manfaat dari apa yang 
saya susun ini. Oleh karena itu selama sebulan di akhir tahun 
2009, versi PDF mulai saya bentuk hingga saya selesaikan di awal 
bulan Maret 2010, untuk kenangan di ulang tahun saya yang ke- 
33 Masehi dan ke-34 Hijriyah. 

Namun yang namanya kepuasan tidak ada batasnya. Yang 
terbayang di benak saya, versi 1 ini akan berlanjut dalam 
beberapa versi lagi, yaitu: 


versi 1 : Seperti yang sudah ada sekarang. 

versi 2 : Bab Glossarium dilengkapi menjadi bab Indeks Tematis, 
sampai sekarang masih dalam proses penyusunan. 

versi 3 : Setiap akar kata diberi sedikit uraian tentang makna 
akar kata tersebut secara bahasa (lughawiy). 

versi 4 : Setiap kata yang tercantum dalam bab Indeks Tematis 
sudah tertaut (link) ke bab Kamus & Indeks. 

versi 5 : Setiap akar kata yang tercantum dalam bab Mencari 
Akar Kata sudah tertaut (link) ke bab Kamus & Indeks. 

versi 6 : Ditambahkan di dalam file ini/file tersendiri dengan 
Al-Qur'an dan Terjemahnya dalam bahasa Indonesia dan 


Inggris. 
versi 7 : Setiap letak ayat yang tercantum dalam bab Indeks Tematis 
sudah tertaut (link) ke Al-Qur'an & Terjemahnya. 


versi 8 : Setiap letak ayat yang tercantum dalam bab Kamus & 
Indeks sudah tertaut (link) ke Al-Qur'an & Terjemahnya. 


versi 9 : Guranic Explorer menjadi software aplikasi (exe). 


Versi 1, 2, 3, saya harus mengerjakannya sendiri, entah butuh 
berapa tahun lagi untuk mencapainya. Versi 4, 5, 6, saya 
kerjakan setiap ada waktu luang. Alhamdulillah sejak tahun 2000 
tidak ada istilah nganggur bagi saya. Versi 7, 8, 9, baru bisa dibantu 
oleh yang lain, karena tidak ada penambahan isi lagi, hanya 
pembuatan tautan (link), tidak membutuhkan banyak pengetahuan, 
cukup sedikit penge-tahuan tentang komputer, ketelitian, kesabaran, 
dan banyak waktu. 

Selama itu pula saya juga akan terus belajar dan belajar terus 
dari para ahlinya. Salah satunya di Pondok Pesantren Darul 
Ulum, Sido-wayah, Rembang, Jawa Tengah, yang hanya berjarak 
tidak lebih 100 meter dari tempat tinggal saya sekarang. Terima 
kasih terutama kagem Kiai Muhammad Mizan Asrori Zain 
Muhammad, pengasuh ponpes tersebut. Juga untuk penerus 
beliau, Abu Azka Al-A'la, karena selain untuk keperluan 
pengembangan Guranic Explorer ini, Mas A'la adalah ahlinya 
dalam bidang kaligrafi dan menjadi profesinya, dan saya pribadi 
pun memiliki minat dan bakat di bidang ini, namun lama tak 
tersalurkan. 


—000— 


Saya (penyusun) mengisahkan proses demi proses tersebut 
agar siapa saja diantara pembaca hendaklah tidak berputus asa 
dalam mengakrabi Al-Qur'an. Karena beberapa dari kita biasanya 
sudah menutup diri dulu sebelum dekat dengan Al-Gur'an, belum- 
belum sudah berkata: “Ah, aku ini kan nggak pandai membaca 
tulisan Arab”, “Ah, aku sudah terlanjur jauh dari Al-Gur'an”, 
dan masih banyak lagi “ah ah ah” yang lain. Jika saya pun 
berpikir demikian, maka buku ini tak ada. Saya bukan lulusan 
pondok pesantren mana-pun. Keluarga ya awam-awam saja 
seperti yang lain. Kuliah juga tidak mengambil fakultas/jurusan 
semisal Ulumul Gur'an, Ushuluddin, Syari'ah, Tarbiyah, Bahasa atau 
Sastra Arab, malah yang saya ambil adalah fakultas Psikologi. 

Yang saya bikin ini pun ibaratnya hanya salah satu pintu 
paling awal dari sekian banyak pintu yang telah disediakan 


saudara-saudara kita. Telah banyak jalan untuk menguak ajaran 
Islam secara detail. Sudah sangat banyak usaha untuk ke arah 
situ. Karya-karya ulama terdahulu yang disebut Kitab Kuning 
(karena umumnya pakai kertas warna kuning) semakin mudah 
didapati saat ini, baik masih asli Arab gundul maupun dalam 
bentuk terjemahan. Sehingga siapapun bisa memiliki dan 
membacanya. Tidak ada lagi dominasi strata tertentu yang 
hanya boleh membaca kitab ini atau itu seperti pada jaman 
dulu. Semua sudah terjual bebas. 

Software, e-book, situs-situs internet juga bertebaran. Kita 
dengan sangat mudah mencari ayat-ayat Al-Qur'an yang kita 
maksud, disertai terjemahnya dalam beberapa bahasa, ditunjang 
pula dengan beberapa tafsirnya, hingga format audionya. 

Lalu yang terjadi adalah, yang paham Al-Qur'an semakin 
paham, yang tidak juga semakin jauh. Yang terpikir oleh diri 
saya hanya sederhana, “Bagaimana keturunan saya nanti?” Maka 
buku ini salah satu bentuk ikhtiar untuk saya tinggalkan bagi 
mereka. Apalagi karya-karya lainnya —di media massa, cetak 
atau elektronik yang cende-rung menjauhkan sisi kemanusiaan 
dari manusianya— juga berlim-pah ruah plus murah meriah. 
Sehingga untuk mengkounter keadaan seperti ini, mempermudah 
sarana belajar memahami ayat-ayat Al-Qur'an harus disediakan 
juga. Semoga manfaat adanya. 


Salam dan Hormat 


Yudi Rohmad 
yudirohmad@yahoo.co.id 


